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'  BLENTTN,  y  mae'n  rhaid  cBel  rhrwbeth  i'w 
edmygu,  Edn^gu  yw  gwaith  plBntjmdod. 
Rhoid  i  blant  gael  ftrwyr,  a  chymeriad  eu 
harwjT  Bydd  yu  penderlyna  eu  cymeriad  a, 
gwaith  eu  bywyd.  Dywedir  íod  hanner  mllwyr 
y  fyddLi  BrydBÌnig  yn  ymrestru  yn  Llnndain. 
Un  rheBwm  am  bynny  ydyw  íod  march-fllwr 
gorwych  yn  Befyll  o  flaen  Whitehall,  yn  un  o'í 
ystrydoedd  mwyaf  cyhoedduB.  Nid  wyf  yn 
nkeddwl  i  mi  w«led  y  milwi:  erioed  heb  weled 
bachgen  bychan, — yn  digon  carpíos  7"  b™1i — T^  *• 
wylio  ac  yn  eí  edmygu.  A.0  uchelgaiB  y  bychan,  o 
hyn  allan,  yw  tyfu  yn  ddigon  ma,wr  i  fod  yn  un  o 
amddiffynwyr  ei  wlad. 
Yn  y  gyfrol  nesaí  yr  wyf  am  roddì  darlun  i'r  plant  o  fywydau  rhai  o'r  Cymiy 
-ddyient  edmygu.  Y  mae  llawer  Cymro  wedi  gwelthio  ao  wedi  at>ertha,  ac  y  mae 
hanes  ei  fywyd  yn  slci  o  danio  Bel  plant  yr  oes  hon,  a  rhoddi  nchélgaÌE 
ynddynt  1  wneyd  gwrhydri.  !Rhoí  amcanion  eu  bywyd  hwy  o  flaen  y  plant,  gan 
obeithio  y  gwel  llawer  ea  prydferthwch. 

Deallaf  fod  "  Cartref  ein  Cymdogíon  "  wedi  bod  yn  ddyddorol  i  blant.  Tn  y 
gyŵol  neeaf  eeir  cyfres  gyttelyb  o  erthyglau  ar  "  Cartrefl  ein  CyfeUlion."  Wrth 
ddweyd  "  eiu  cyíeillion  "  yr  wyf  yn  cyfeirio  at  greadnriaid  ydym  wedi  ddofl, — 
y  march,  y  fuwch,  y  ci,  yr  iar,  y  ddafad,  y  golomen,  yr  afr,  yr  wydd,  y  wenynen, 
y  mochym,  a'r  cyffelyb.  Dywedir  eut  y  dofwyd  hwy,  a  phaham  y  maent  yn 
gyfeillion  i  ni. 

Bydd  mwy  o  hanes  gwledydd  ecelU  yn  y  gyfrol  neaaf .  Adroddir  hanes  cyffrous 
HoUand,  gyda  darlunían  lliOBOg  I  roddi  syniad  i'r  plaut  am  y  wlad  feclian  ryfedd 
honno.  Byâd  cyfree  o  erthyglau  dyddorol  ar  dreulio  "  Gauaf  ar  lan  Hôr 
j  Canoldir,"  gyda  dailuniau  o  lan  y  môr  hwnnw,— y  glan  m5r  Üÿsaí  yn  y  byd. 

Bydd  llawer  o  olygfeydd  yn  hen  Oymru,  ac  o  ddsrluniau  o'n  Cymru  ni,  yn  y 
gyfrol  uewydd.  Y  mae  gennyf  ddailunlau  tlyslon  iawn  o  bentre^dd  a  golyg- 
leydd   Cymrn  wedi  en  cerflo,  rhai  ohoriyut  wedi  en  tyimu  gan  f;  narllenwyr 
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ieoainc.    Bydd  gemiTf  gTÍres  o  ddarlnniau  o  addoldai  Ojmru.    Geisiaf  wneyd  ty 
Dgoren  i  wnejd  daear  Cÿnira  yn  gysegiedig  i'w  phlant. 

Yn  y  gyfrol  ûesaf  bydd  cyfres  o  erthyglau  syml  ac  eglur  ar  lywodraeth  ein 
gwlad, — y  frenhineSy  y  senedd,  Bwrdd  Llywodraeth  Leol,  Bwrdd  Masnach,  y^ 
Uysoedd  cyfraith,  &c., — fel  y  deallo  plentyn  pa  fodd  y  rheolir  ni. 

Cedwír  hen  neíllduolion  goreu  Otmbu'r  Plant,  tra  yn  chwilio  am  rai  newyddion. 
Bydd  darluniau  plant  yn  y  gyfrol  neẁydd, — ni  raid  i  mi  ddweyd  hynny,— plant 
yr  ysgolion  dyddiol,  plaiit  yr  Ysgpl  Sul,  plant  Urddy  Delyn,  plant  y  Gk)beithlu- 
oedd  Birwest,  plant  y  nefoedd. 

Fel  o'r  Idaen,  ceisir  denu'r  planti  garu  gwaith  bysedd  Buw.  Ehoddir  aml 
gipdrem  iddynt  ar  fywyd  dyddorol  adar  a  blodau  a  physgod.  Ehoddir  o'u  blaen 
y  pethau  rhyfeddaf  .-«^êl  teithwyr  y  fiwyddyn  nesaf  yng  ngwledydd  pell  y  byd. 
Bhoddir  hanes  ambell  wr  enwog  neu  wlad  ryfedd  o  dro  i  dro.  Fel  y  mae'r 
cylchgronau  enwadol  yn  llawforwynion  i'r  Ysgol  Sul,  bydd  Cymbu'r  Plant  yn 
lla¥^orwyn  i'r  ysgolion  dyddiol. 

Ond  nid  rhoddi  gwybodaeth  dyddorol  yn  unig  yw'r  amcan.  Ceisir  rhoddi  o 
flaen  pob  plentyn  amcanion  uchel  ac  anrhydeddus.  Oeisir  gwasanaethu  crefydd, 
moesoldeb,  dirwest,  cynhildeb.  Hoffwn  fedru  rhoddi  plant  Oymru  ar  y  ffordd 
i  ennill  cyf oeth  y  ddaear,  a'i  hanrhydedd ;  hoffwn  fwy  pe  medrwn  roddi  i  bob 
un  ohonynt  galon  bur  a  gwefus  lân. 

Y  mae  Otmru'r  Plant  yn  dal  i  Iwyddo.  Y  mae  ei  gylchrediad  yn  ehangu  bob 
blwyddyn.  Fy  nod  yw  cael  llwybr  iddo  i  bob  tŷ  yng  Nghymru.  Y  mae  ei 
waith,  ar  lawer  cyfrif,  y  gwaith  pwysicaf  fedraf  fi  wneyd.  Trwy  dipyn  o 
anhawsderau  yr  wyf  wedi  ^eithio  hyd  yn  hyn;  ond  y  mae'r  anhawsderau'n 
diflannn.  Yr  wyf  wedi  credu  fod  gan  Otmbtj'r  Plant  waith  mawr  o'i  flaen.  Y 
gefnogaeth  fwyaf  calonogol  yw  y  çymorth  wyf  yn  gael  gan  gymaint.  Pe  pállai 
hyn,  buasai'r  baìch  yn  ormod  i  mi.  Yr  wyf  wedi  gwario  ar  yr  wyth  cyfrol  fwy 
na'r  derbyniadau  o  dipyn ;  ond,  costied  a  gostio,  yr  wyf  wedi  penderfynu  gwneyd 
y  Ctmru  bach  yn  deilwng  o  blant  Oymru. 

Os  oes  ardaloedd  nad  yw  OTiotu'R  Plant  yn  myned  iddynt,  byddaf  yn  dra 
diolchgar  am  gael  cyfle  i  anfon  hen  rifynnau  fel  esiamplau  i  athrawon  a 
charedigion  eraill; 

Gwobr  pob  aberth  a  gwaith  îyáá  gweled  cenedl  o  Gymry'n  codi  fedr 
wasanaethu  eu  gwlad,  a  gwasanaethu'r  byd,  yn  well  na'r  un  genhedlaeth  fu 
o'i  blaen. 
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rsems  r  GomrDO. 

Bl'wrddyn  newjdd  dda  i  chwi  oD, — bur  fel  yr  eiia,  lawn  fel  jt  liaí.  Cawn 
gwmni  ein  ^jdd. — os  cawn  ffwyd, — hjd  ddiwedd  blwTddyn  aiall.  A  pha  lafur 
neu  biofediffaétb  bynnag  sj'n  gudd  lìnn  lenni'r  flwyddyn,  nid  oes  lìiTn  moi  laweu 
i't  golygTdd  a  cbwmni  plant. 

Owelwcb  fod  llaweT  o  y Btoriaa  newydd  ju  cTchwyu  ju  ;  ibifyn  bwu.  Ober- 
w^d  diffyg  Ue,  gorfod  i  mi  adaal,  tan  y  rhi^  neBof,  yi  yBgiií  gyntaf  o  gyfies  at 


iad  pwy  yw'r  Uenoi  mwyâf  pjblogaidd,  gan  fcŵ  y  plant  caredis  yi 

goljgydd.    Ennwyd  llawei  lawn  o  lai  enLÌll  ymbob  cangeu.    Yr  UDÌg  un  enwodd 

7  pump  yn  Ibiwn  y  w  Ceridwen  Machno,    Ânfoned  ei  benw  i  Mr.  Morgan,  a  cbaìif 

Cofled  çob  plentyn  íod  dailnn  y  "  Bdbanod  yn  y  Coed "  yn  dod  yn  rhodd, 

Sda'r  rtiifyn  liwn,  i  bob  nn  ofynno  am  ei  rifyn  mewn  pryd-    Oa  bydd  llawei  o 
eibynwyr  newyddíon,  daw  darlimiaa  eieill  yn  rhoddion  gyda  rliifynnau  eieiU 
1  flwjtídyn. 

Cofled  y  plant  fod  yn  boBÌbl  cael  llyfrau  Urdd  y  Delyn  o  swyddfa  Cyubu'b 
pLAHt, — Sanet  Cÿmru  Cceinio^),  Diarhíbion  Ogfnrti  (cebiiôg'],  Iilw^  (cemiog),  a 
DUiau'T  Lelgn  (dwy  geiniog),  Ilyfr  alawoi:  i'r  cjfarfodjdd. 

Yng  ngbyfrea  y  Llenor  y  mae  dau  Ijfi  jn  awi  yn  baiod.  mewn  Ilian  piydfeitb, 
a  cbyda  Uawer  o  ddailuniau.  G'wailh  Gbaynyi  yw  y  nalll,  a  Omàth  ÈiMrt  Jonet 
JChoi  Lan  yw'r  llall.    Hanner  coron  jr  un  jw  piÌBÌau'i  cjfrolau  hyn. 

Cofler  am  Gk>ibu  befyd.  Y  mae  rbifjn  lonawr  yn  rhifyn  dwbl, — pris  BwUt^ 
Ni  cbyboeddwyd  erioed  yng  Nehymni  gjmaint  o  erthjglau  a.  darlimiau  am  j 
piÌB.  YmjBg  y  nAEj.DNiAU  b jdd  ' '  Llecyn  TI jbbí  Cymiu ' '  gan  S-  M.  Jones ; 
"  GwerÜiu'c  Ferlen,"  gan  A.  B.  Elias;  "O  gjlch  y  tân,"  gan  D.  J.  DaTÌeB; 
Mynwent  Äbererch  (Ue  claddwyd  R.  ab  GwUym  Ddu) ;  cyfrca  o  ddarluniau  o  Fro 
Monannwg ;  Mjnaclilog  Tal  y  Lljchau ;  Eglwjs  Dewi  Sant ;  portreiadau  o 
Gwi^m  Hiráethog  a  Uawer  ereül.  Yu  y  dailoniau  a'i  eithjglau  y  moe  talent 
oreu  Cjmru  i'w  gweled. 


BLODEUYN    CYiTAE    FLWTDÜYli. 


F    BLODBÜ¥N    CVNTAF. 

BLODEUYN    cynta'r    flwyddyn,    croesaw 
ddö,  yw'r  tlysaf  un.     Yr  eiriawl  oedd 
y  cyntaf  welodd  Hatíl  a  Haf,  yn  gwenu  o'r 
a  ^er  llwyn  coed. 

Dywedir  mai  brodor  o  wlad  g'ynhesach  yw'r 
erawl  a'i  fod  yn  blodeuo  yn  ein  hinsawdd 
oer  ni  ar  yr  un  adeg  ag  y  blodeua  yn  eî 
t,artref  heulog. 

\  r  ^yf  yn  dymuno  blwyddyn  newydd  dda  i 
chwi  oU,  lawn  o'r  blodau  nefol  all  dyfu  yng 
i,  yn  enwedig:  cariad  Crist. 


DDAU    HOGYN     SHBINY. 

Gan  Wiknie  Parrt. 


DARLLENNAIS  amryw  lyfrau  yn  adrodd  hanes  plant,  ac  arfer- 
wn  gredu  fod  eu  hawdwyr  yn  tynnu  ar  eu  dychymyg  i  raddau 
pell  ìawn  yn  yr  hyn  adroddant  am  eu  harwyr  bych^n,  Credwn  nad 
oedd-didion  cael  bodau  tebyg  i'r  rhíü  ddesgriíid  gauddynt.  Xsí 
rhinwedd  fy  swydd  o  athrawes  yn  Ysgol  y  Bwrdd,  Nantgwyn,  yr 
oeddwn  yn  tybied  fod  gennyt  brotìad  eang  o  bob.mathau  o  blant,  ac 
nid  oeddwn  erioed  wedì  dyfod  ar  draws  yr  un  plentyn  yn  ymddwyn 
fel  y  rhai  hynny  yn  y  Uyfrau. 
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Ond  erbyn  hyn  mae  fy  s^miadau  wedi  cyfnewid  ^m  ddirfawr,  a 
chaifF  yr  awdwjrr  hyhny  ddweyd  yr  hyn  a  fynnant  wrthyf.  Credaf  y 
pethau  mwyaí  eithaiol  allent  adrodd.  Ac  am  fy  mhroíìad  eang  o 
bob  maüiau  o  blant,  yr  wyf  wedi  gorfod  cydnabod  mai  fTolineb  oedd 
i  mi  erioed  feddwl  fy  mod  yn  feddiannol  ar  y  fath  beth.  Arwynebol 
i'r  eithaf  ydyw  pob  profiad  ^mglŷn  â  hwjmt  ond  yr  un  geir  wrth  fyŵ 
3m  yr  un  tŷ  a  rhai  ohon^mt  am  beth  amser.  D^rma'r  unig  fTordd  i 
sylweddoli  yn  drwyadl  eu  galluoedd  ^nnhob  cyfeiríad.  Yr  achos  o'r 
chwyldroad  yma  ^m  fy  s^miadau  oedd  "  Y  Ddau  Hogyn  Rheiny." 

Yr  oedd  iddynt  enwau  wrth  gwrs, — dau  enw  dig-on  diniwed, — 
Bobbie  a  Willie,  Nid  oedd^mt,  fodd  bynnag,  yn  fynegiad  i'w  cymer- 
iadau.  Twyllodrus  hefyd  oedd  eu  hymddanghosiad  allanol,  yn 
enwedig  ar  fore  Sul  pan  yn  cerdded  i'r  capel  yn  eu  siwtiau  melfed 
du,  a'u  colerí  gwynion  Uydain.  Er,  feallai,  buasai  sylwedydd  craff 
yn  canfod  jrr  osgo  i  ymdroi  ar  ran  neiUduol  o'r  ffordd,  ac  hefÿd  y 
füachiad  yn  Uygaid  y  ddau  wrth  fyned  heibio  i  dŷ  neiUduol  ^m  y  pen- 
tref ;  ac  os  digwydd  iddo  fod  ^m  gyfarwydd  â  ffyrdd  rhyfedd  ac  an- 
esboniadwy  bechgyn  bychain,  buasai  yn  deall  pa  g^ylltiad  oedd 
rhwng  pwll  o  ddwfr  Ueidiog  wrth  ochr  y  ffordd  ac  aranvch  eu  cerdd- 
ediad  wrth  f^med  heibio  iddo.  A  buasai  y  gath  yn  eistedd  yn 
synfyfyriol  ar  garreg  drws  y  tŷ  crybwylledig  yn  ddigon  o  ddehongliad 
iddo  ar  y  füachiad  yn  eu  llygaid  pan  gawsant  olwg  ami. 

Ond  nid  wrth  yr  enwau  Bobbie  a  Willie  y  coff  heir  hwynt  gyda  nì. 
Am  "  Y  Ddau  Hogyn  Rheiny"  y  soniwn  bob  amser,  a  bydd  yma 
godi  dwylaw  ac  ysgwyd  pen  pan  y  crybwyllir  am  dan^mt  Buont 
acw  fis,  ac  feallai  na  fyddai  adroddiad  o  ddigwyddiadau  y  mis  hwnnw 
yn  amddifad  o  ddyddordeb  i  ambell  un  pan  y  crybwyllaf  rai  o  gan- 
l^miadau  eu  hymweliad.  Cyfarfyddodd  y  gath  â  diwedd  difrifol ;  bu 
raid  cyrchu'r  ci  i'r  dref  at  y  meddyg  anifeiliaid;  ac  er  h^mny  mae  ol 
y  frwydr  amo  eto ;  ac  fel  mynegiad  iV  gweddiU  o'r  hyn  gymerodd 
le,  digon  yw  i  mi  nodi  fod  holl  grefftwyr  y  pentref,  o'r  saer  hyd  y 
gwneuthurwr  clociau,  wedi  gorfod  talu  ymweliad  â'r  tŷ  trwy  wahodd- 
iad  arbennig  ar  ol  ymadawiad  "  Y  Ddau." 

Gyda  golwg  ar  y  gath,  druan,  teg  yw  i  mi  hysbysu  mai  trwy  fod 
yn  or-ofsdus  am  gynhesrwydd  ei  chorff  y  bu  iddynt  achosi  ei  diwedd, 
a'u  bod  yn  galaru  gymaint  a  neb  yn  y  tŷ  ar  yr  achfysur,  er  fod  yn 
gymysg  â'u  galar  hwy  syndod  at  y  canl^miad  rhyfedd  ac  anisgwyl- 
iadwy  oedd  wedi  dilyn  eu  gweithred  drugarog.  A'r  un  modd  gyda'r 
ci  hefyd.  Wrth  ymdrechu  cyfleu  daioni  iddo,  yn  ol  eu  tyb  cydwy- 
bodol  hwy,  y  digwyddodd  damwain  iddo  yntau,  er  wyrach  na  fuasai 
neb  ond  hwy  eu  hunain  yn  credù  fod  eu  triniaeth  phono  yn  debyg  o 
wneyd  unrhyw  les  iddo. 
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GWJSDDI   BOB. 

YMAE  llyfrgell  lewjrrchus  ^m  y  Dwyran,  Mon.  Dywed  y  gweîn- 
ìdog, — ^y  Parch.  John  Williams, — fod  y  llyfrgell  wedi  llwyddo- 
tuhwnt  i'w  disgwyliad,  fod  ynddi  gannoedd  o  gyfrolau  gwerthfawr,. 
9ir  rhai  hynny  wedi  eu  rhoddi  gan  mwyaf  gan  garedigion. 

Mae  hanes  ei  dechreuad  yn  h^mod  a  dyddorol.  Fel  hyn  y  dech- 
reuodd,  meddai  Mr.  Williams.  "  Mae  yn  y  Dwyran  yma  lawer  iawn 
o  forwyr,  a  rhyw  noswaith  yr  oedd  nifer  ohonom  yn  ymddiddan  am 
gael  Uyfrgell,  ac  yn  ein  plith  yr  oedd  cadben  llong,  yr  hwn  sydd 
áelod  o'r  eglwys  hon. 

"Ymhen  ychydig  ddyddiau  aeth  y  cadben  i  ffordd  at  ei  long^ 
ynghyda  phedwar  ersdll  o'r  ardal  hon,  y  rhai  sydd  hefyd  yn  aelodau 
o'r  eglwys. 

"  Cychw^masant  ar  eu  mordaith  yn  gysurus,  ond  pan  yn  amgylchu 
Cape  Hom  cododd  yn  ystorm  anghyifredin,  chw^ŵwyd  yr  hwyliau 
yn  ddamau,  a  choUasant  rai  o'r  cychod.  Erb^m  hyn  yr  oedd  pethau. 
yn  edrych  ^m  ddifrìfol ;  nid  oedd  dim  yn  y  golwg  ond  dyfrllyd  fedd. 
Crwahoddodd  y  cadben  y  dwylaw  ynghyd  i  gael  ychydig  o  jmigyng- 
horìad,  ac  meddai, — 

"*Wel,  fy  nghyd  forwyr,  mae  hî  ar  ben  araom,  yn  ol  pob  petb 
sydd  yn  ymddangos  ar  hyn  o  bryd.  Nid  oes  dim  ond  un  peth  a 
fyddai  yn  waredigaeth  i  ni,  a  hynny  ydyw  i'r  gwjmt  droi.  Beth 
ydych  chwi  yn  feddwl  fyddai  y  goreu  i  ni  wneyd  ?' " 

"Ac  meddai  un  o'r  morwyr,— *Mî  faswn  i  yn  cynnyg  i  Bob 
weddio.'  Ac  â  h)mny  y  cydsjmiwyd,  ac  aeth  Bob  ar  ei  liniau  i 
weddio,  a  gweddi  o  ddifríf  ydoedd. 

"Ý  gwiríonedd  ydyw  hyn.  Ymhen  pedwar  munud  ar  ddeg  fe 
drodd  y  gwynt  o'u  tu,  a  chyrhaeddasant  hwythau  y  porthladd  a 
çldjmiunent  yn  ddiogel.  Pa  gyfríf  bynnag  ellir  roddi  am  yr  uchod,. 
idyna'r  fTaìth. 

"  Mor  gynted  ag  y  cawsant  y  lan,  aethant  i  ymgynghorí  pa  aberth 
a  wnaent  am  y  fath  waredigaeth  amserol.  A  daethant  î'r  pender- 
fyniad  i  anfon  gyda  y.  post  cyntaf  £5  o  o  at  sefydlu  llyfrgell  yn  eu 
cartref  yn  Nwjrran.  A  dyna  ddechreu'r  Uyfrgell."  Llawer  a  ìddichon 
taer  weddi  y  qrfiawn. 

Llangefnù  Asiedydd. 

»  ■  f 

Demyn  o  aur  yw  nugget  Catwyd  un  yn  ddiweddar  yn  Kanowna^ 
yn  Awstralia  Orlléẁinol,  yn  pwyso  dros  bymthég  can  owns,  ac  yn 
werth  chwe  mil  a  hanner  o  bunnau. 
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CARbtEF  T   LLWi^OGt    "^ 

"  Ob  medr  íjTid  a  r  w\dd  adre  b  dd  Uawenydd  vmveg  ei 
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CÂRTBmFI  JSIN    CFMYDOGION. 

í.    CARTREF    Y    LLWYNOG. 

MAE'R  llwynog  ^m  un  o'n  prif  gymydogion.  Er  cymaint  o  dai  a 
phobl  sydd  yn  ein  hynysoedd  ni,  y  mae'r  llwynog  yn  medru 
äsps  eto,  er  cymaint  o  helá  sydd  amo,  bron  ym  mhob  rhan  oV  wlad. 

TwU  neu  ogof  mewn  craig,  neu  dan  gysgod  coed,  yw  ei  hofF  gar- 
tref.  Chwilia  am  ryw  lecyn  neiUduedig  tawel,  ac  )mo  y  portha  ei  rai 
bach,  ac  y  dysg  iddynt  ei  ffyrdd  cyfrwys  ei  hun. 

Cysga  lawer  yn  y  dydd,  a  chwyd  allan  at  y  nos.  Y  mae'n  fuan- 
droed  îawn,  ac  yn  gyfrwys  iawn.  Crwydra  ^mihell  o'i  gartref  i 
chwilio  am  ysglytaeth.  Cig  yw  ei  fwyd;  ac,  os  caifF  ei  dde\\is, 
cymer  ysgyfamogod,  cwningod,  gwyddau,  ieir,  a  phob  math  o  adar. 

Pan  to'n  dechreu  tjrwyllu,  gofelir  cau'r  gwjiddau  mewn  lle  diogel, 
yn  enwedig  gfẃyddau'r  amaethdai  sydd  ar  fìn  y  mynydd.  Os  esgeu- 
lusir,  feallai  mai  y  nos  honno  y  daw  y  cadnaw.  Cl^^ir  uchel  dwrf  y 
gwyddau,  rhuthra'r  gweision  yno,  ond  gwelant  fod  un  o'r  gwyddau 
ar  goU.  Mae'r  Uwynog  wedi  bod  yno,  wedi  ei  Uadd,  wedi  ei  thafìu 
ar  draws  ei  gefn  a'i  gwddf  yn  ei  safn, — ac  erbyn  hynny'n  ddigon  pell 
o  gyrraedd  y  cwn.  Os  ymlidir  ar  ei  ol  ar  unwaith,  gad  yr  wydd,  a 
dianc  am  ei  fywyd. 

Os  medr  fynd  a'r  wydd  adre,  bydd  llawenydd  ymysg  ei  rai  bach. 
Tyn  y  naiU  yn  ei  throed,  chwilia  un  arall  ei  phig,  gan  ddifyrru  eu 
hunain  nes.  y  daw'n  amser  cinio.  Ac  yna  difyr  iawn  fydd  ar  y 
llwynogod  bach. 

Y  mae'r  Uwjmog  y  mwyaf  cjrfrwys  o'r  hoU  fwystfìlod.  Medr 
guddio  ei  ysglyfaeth  os  bydd  eisiau.  Tyr  dwll  yn  y  ddaear  a  rhydd 
yr  wydd  neu'r  iar  neu'r  ysgyfaraog  yno,  gan  ei  chuddio  â  phridd.      # 

Yn  y  gwanwyn  y  mae'r  wyn  yn  hoff  ysglyfaeth  iddo.  Ond  weith- 
iau,  erbyn  iddo  ddod  a'r  oen  adre,  bydd  y  bugail  wedi  bod  yn  ei 
gartre,  a  mynd  a'i  rai  bychain  i  fîẁrdd.  Yna  bydd  yntau'n  teimlo  feL 
y  teimla'r  ddafad  wedi  coUi  ei  hoen.  Gwelais  Iwynogod  bychäin 
mewn  amaethdy  mynyddig  unwaith,  mewn  cawell.  Yr  oedd  eu 
Uygaid  yn  gochion  fíymig,  a  cheisient  frathu'r  Uaw  gynhygiai  fwyd 
iddynt.    Gwrthodasant  fwyta  dim,  a  buont  farw  o  newyn. 

Y  mae  hela  Uwynog  yn  un  o  ddifyrion  rhai  sydd  ag  amser  a  modd- 
ion.  Rhed  at  ei  gartret,  a  cha  fod  yr  helwyr  wedi  rhoi  carreg  i'w 
rwystro  i  mewn.  Yna  rhed  am  eî  fywyd,  nid  yn  droiog  fel  yr 
ysgyfaraog,  ond  yn  syth  yn  ei  fîaen.  Rhed  weîthiau  am  hanner  can 
miUdir,  rhed  am  wyth  neu  ddeng  awr  heb  hoUol  ddiffygio.  Pari 
ddelir  ef,  ymladda  yn  ddistaw  a  milain  hyd  nes  y  tyn  y  cwn  ef 
yn  gareiau. 
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Soniodd  yr  lesu  am  Herod  gyfrwys  greulon  fel  "y  cadnaw 
hwnnw."  Meddyliodd  hefyd  am  gartref  y  llwynog  pan  ddywedodd 
nad  oedd  "  gan  fab  y  dyn  le  i  roi  ei  ben  i  lawr." 


WRTH   FFND    BRWY'R    BYD. 

ÇGyngor  ar  ddeehreu  blwyddyn,) 

WRTH  fynd  drwy'r  byd  yn  erbyn  gwynt, 
Storm  temtasiynau  lu, — 
Bydd  mor  ddiniwed  ar  dy  hynt 

A'r  fwyn  golomen  gu ; 
Tanbeidied  purdeb  er  pob  loes, 

Yn  goron  ar  dy  ben ; 
Er  gwaethaf  drain  pechodau'r  oes, 
Bydd  lân  fel  lili  wen. 

Hyd  Iwybrau  dysg  i  fyny  bryn 

Anrhydedd  dos  yn  syth ; 
A  boed  rhosynau'th  f^rwyd  gwyn, 

Yn  perarogli  b)rth ; 
Ym  mrwydrau  y  gwîrionedd  byw, 

Paid  bod  fel  corsen  wan ; 
Ond  dal  er  stormydd  o  bob  rhyw, 

Fel  derwen  ym  mhob  man. 

Wrth  fynd  drwy'r  byd  na  ddeued  pla 

rth  gwrdd,  na  throion  chwith ; 
Blagured  dy  weithredoedd  da, 

Dan  nefol  loew  wlith ; 
Dan  wenau  euraidd  hawddfyd  gwel 

Fod  gennyt  galon  iach ; 
Hyd  flodau  rhinwedd  casgla  fêl, 

Fel  y  wenynen  fach. 

Os  rhua  adtyd  wrth  dy  ddrws, 

Os  troir  dy  ddydd  yn  nos, 
Disgleiriéd  dy  jgymeriad  tlws, 

Drwy'r  oU  fel  seren  dlos ; 
Fel  arwr  dewr,  bydd  f el  y  dur, 

A'th  gân  yn  Upnni'th  waith ;  ^    . 

'    A  fflam  dy  serch'at  bopeth  pur, 

Fo  yn  gotèuo'th  daith.  .  ,.  r  , 

Y  Bala.  Richard  Ab  Hugh. 
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MAE  Uygaid  y  byd  yn  troi  eto,  yn  y  dyddiau  hyn,  at  hen  wledydd 
y  Beìbl.  Mae'r  Aifll  ac  Éthiopia  yn  awr  dan  lywodraeth 
Prydain ;  ac  y  maent,  yn  yr  ystyr  filwrol,  ymysg  gpA'ledydd  pwysicaf 
y  byd.  Ddiwedd  y  flwyddyn  ddiweddaf  bu  ymherawdwr  yr  Almaen 
ar  daìth  trwy  wlad  Canan.  A  phwy  ẅyr  na  ddaw  Asia  Leiaf  yn  fuan 
yn  flodeuog;  fel  cynt  f  le,  nid  amhosîbl  yw  î  Nînefeh  a  Babilon  godi 
eto  o  Iwch  canrifoedd. 

Yr  wyf  yn  bwriadu  rhoi  ambell  gipolwg  ar  olygfeydd  dyddorol 
draw  yn  y  dwyrain,  Ile  mae'r  pyramid  eto'n  gweled  haul  tanbaid 
y  bore,  a  lle  mae'r  balmwydden  eto'n  codi  oddîar  lan  afonydd 
dyfroedd, 

II,    CTBRAEDD    KHARTOUH. 

CoLBORNi, — /lî  thí  Soudan. 

Ar  wawr  y  bore,  gwelem  olygfa  megis  golygfa  yng  ngwlad  hud. 
Yr  oedd  bron  lydan  yr  afon  ardderchog  yn  disgleirio  dan  belydrau 
cyntaf  yr  haul;  ac  megis  botymau  gfwyrddion  ami  yr  oedd  ynysoedd 
dirìfedi,  yn  dod  i'r  golwg  yn  raddol  o'r  niwl  goleugoch  diflannol. 
Ymhell  bell  o'n  blaenau  gwelem  res  hir  o  hwylîau  gwynîon  y  cychod 
ar  eu  ffordd  tua  Khartoum.  Fel  yr  awn  ymlaen  y  mae'r  mynydd- 
oedd  yn  cau  o'n  cwmpas.  Crwydrwn  trwy'r  "can  ynys  namyn  un," 
gan  syllu  ar  y  llwyni  aî^derchog  o  goed.  Toc  y  mae'r  golygfeydd 
yn  dod  yn  wylltach,  a'r  Nilus  fawreddog  dawel  yn  troi'n  afon 
fynyddig  wyllt.    Yn  awr  yr  ydym  ym  merw  y  rhaiadr  olaf.    Yn  araf. 
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;yn  boenus^  bob  yn  fodfedd,  yr  ydym  yn  morío  trwy'r  nos  yn  erbyn 
yr  afon ;  ond  tua  chanol  dydd  drannoeth  yr  ydym  wedi  cyrraedd  yr 
afon  agored  drachefn. 

^Yn  awr  y  mae'r  mynyddoedd  anial  yn  c^nraedd  at  yr  afon.  "  Y 
Sychedig "  yw  enw  arwyddocaol  y  mynydd  acw.  Cyíyd  bryn  serth 
o'r  afon  bob  ochr,  a  chrocodeil  yn  cysgn  canol  dydd  lle  bynnag  y 
mae  digon  o  dywod  iddo  sefyll  amo. 

Ond  dyma  ni  allan  o'r  ceunant,  ac  yn  morio'n  hyfryd  eto  ymysg- 
Uu  o  ynysoedd, — a'r  balmwydden  frenhinol  brydferth  )m  codi  i  fyny 
at  yr  awel  o  fysg  tyfiant  amryliwiog. 

Yr  ydym  yn  ymyl  man  cyfartod  y  Neil  Wen  a'r  Neil  Las  ^m  awr, — 
y  mae  dwfr  un  ochr  i'r  afon  yn  lasw^m,  a'r  Uall  yn  wen.  FiUdir  yn 
uwch,  ar  y  Neil  Las,  gwelwn  Khartoum,  a  hyfryd  i'r  llygad  yw 
gorífwys  ar  ei  Uwyni  palmwydd  hi. 

III.    BEDD   AR   FIN   ANIALWCH. 

Macdonald, — Too  late/or  Gordon. 

Bedd  rhwng  gwlad  fFrwythlawn  a'r  anialwch  anherfynol,— onid 
^rw'n  ein  hadgofìo  am  y  ffarwel  âg  un  anwyl  ar  fin  tragwyddoldeb 
mawr? 

"Codasom  cyn  i'r  haul  godi,  wedi  ein  defFro  gan  swn  yr  adar 
uwch  ein  pen,  a  murmur  y  colomennod.  Daeth  y  pentrefwyr  ag 
ychwaneg  o  laeth  a  wyau,  ac  wedi  brecwast  brysiog  ail  gychwyn- 
^om  i'n  taith.  Arweiniai  ein  llwybr  oddiwrth  y  Neil  yn  awr,  dros 
anialwch  tywodlyd. 

"Ar  y  fFordd  aethom  heibio  amrjrw  fynwentydd.  Ar  bob  bedd 
yr  oedd  cerrig  gwynion,  cochion,  a  melynion.  Yr  oedd  ar  y  beddau 
hetyd  lestri  pridd  o  wahanol  fTurfiau.  Y  rhai  h^m,  meddai  fy 
ngweision,  oedd  y  llestri  olaf  ddefnyddiwyd  gan  y  marw,  a  rhoddid 
hwy  ar  y  bedd  i  gofio  am  dano.  Yr  oedd  y  beddau  bob  amser 
rhwng  y  tir  ffrwythlon  a'r  anialwch  mawr, — ar  )mîyl  jnr  anialwch." 

IV,   AFON   YN    YR  ANIALWCjH. 

"  Yr  wj^  yn  ymweled  â'r  ddaear,  ac  yií  ei  dyfrhau  hi ;  yr  wyt  yn  ei 
■chyfoethogi  hî  yií  ddirfawr  âg  afon  Duw,  yr  hon  sydd  yn  Uawn  dwfr; 
yr  wj^  yn  parotoî  yd  iddynt.  Coroni  jrr  ydwj^  y  flwyddjm  â'th 
ddaioni,  a'itH  'lwybráü"*  a'  ddiferant  friâsder.  Diferáht  ar  borfèydd  jrr 
anialwch;i'*Ä*ìí^bryniaŵ  a'  ymWregysant  á  hyfrydwch.  '  Y  dbiyäd  á 
wisgir  â  defaid,  a'r  dyflfrynnoe'dd  al  òrchuddír^âíg%ŷd.  Aíft  hynny  y 
bloeddiant  ac  y  canant" 
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BRWTDRAU     RBYDDID. 

1.    RHAGTUADRODD. 

YDYW  yn  iawn  son  wrth  blant  am 
fnvydrau?  Hoffwn  í  bob  plentyiv 
g'ashau  ymladd  er  mwyn  ymladd  neu 
er  mwyn  darostwn^  cenedl  neu  dîr. 
Ond  peth  ar^I  yw  brwydrau  rhydd- 
id.  Aberth  y  dewr  dros  y  gfwan  a'r 
diniwed  oeddynt  hwy.  Dros  gar- 
tref,  dros  fam  a  phlentyn,  dros  wlad 
anwy!  a  thros  Dduw,  yr  ymladdwyd 
hwy.  Ac  yr  wyf  am  son  am  râ  o'r 
brwydrau  hynny,  y  brwydrau  rodd- 
odd  ddynol  ryw  yn  rhydd. 

Ymysg  yr  hanesion  cyntaf  sydd 
g^ennym  am  ein  tadau,  cawn  hanes 
brwydro  â  dreigiau  erchyli.  Byddaí 
draie  liir  gfadwynog,  gyda  thraed  byrion  ac  adenydd  daneddog,  a 
diyd^  safìi  anferth,  yn  dod  o  ryw  g'ors  afíach  g-erllaw.  Weitmau 
plant  yn  unig-  gymerai  i'w  bwyta,  dro  arall  genethod  îeuaînc  yn  unig. 
Ac  o'r  diwedd  codai  rhywun  dewr  ymysg  y  bobl,  gwisgai  ddur  am 
dano,  a  mentrai  i  gyfarfod  yr  anghenfìl,  i  ymladd  dau  fywyd  âg  ef. 
Ac  yna,  drwy  golh  un  bywyd  clwyfìd  y  ádraìg,  a  byddai'r  bobl  yn 
ihydd. 

Dywedir  am  Sior,  nawdd  sant  Lloegr,  ìddo  ef  ymladd  â  dr^g  er 
mwyn  ei  bobl.  Medrai  Padrîg,  nawdd  sant  yr  Iwerddon,  hefyd,  yrru 
pob  creadur  gwenwynig  o'r  tir, 

Chwedlau  yw  y  rhai  hyn,  ond  y  mae  iddynt  eu  hystyr.  Weithiau 
gormeswr  yw  y  ddrcúg,  ac  ymleddîr  brwydr  galed  âg  ef  er  mwyn 
tíioddi  gwlad  yn  rhydd ;  a  chofia'r  Swisiaid  am  William  Tell,  y 
Ffrancod  am  Sian  d'Arc,  y  Cymry  am  Owen  Glyn  Dŵr. 

Dro  arall  pla  yw  y  gelyn,  a  mentra  rhywrai  dewr  i'w  wyneb,  r 
jrmladd  âg  ef,  eic  i  rwystro  iddo  ddyfetha  y  bobl.  Yr  wyf  yn  adwaen 
bechgyn  ieucùnc  sydd  yn  ymladd  ä'r  pla  o&iadwy  sydd  yn  yr 
India'n  awr. 

Ymladdodd  yr  lesu  ì  ryddhau  dynol  ryw.  Gorchfygodd  ei  add- 
fwynder  a'i  aberth  y  byd,  a  rhoddodd  ryddid  i  ni. 

Ynyÿ, ,  penodau  sydd  i  ddilyn,  darlunlaf  rái.  .0  írwỳdrau  mau^ 
rityaifid,-^y  bnyydr^u  enîllodd  eu  rhyddid  \  wledydd  at^ii'r  caethion, 
— llegwelif  gwrhy^-ac  aber^y  ct€W:<:>t "'^         ,,   :  S  '■- 


^  %' 

í:k 

.#     1»|3^- 

{fr-. 

IP*  -ç»>'ÍA      ^l 

■  4  * 

'.^-V 

-^::,^m-s-     1 

ŴÄ^" 

CYMRU'R    PLANT.  13 

Y8GOI    SUl  JERÜSAI4JSM,    YNYSBWL. 

RHAI  o  blant  Ys^ol  Sul  Jerusalem,  ^mghyd  â'ü  hathrawesau,  welîr 
301  y  darlun  gyferbyn.     Daw  darluniau'r  bechgjoi  eto. 

Cangen  a  ddaeth  o  hen  eglwys  Bethel,  Llanwyno,  ac  a  ddechreu- 
odd  ei  gyrfa  yn  Hydref,  1885,  yw  jrr  ysgol  hon.  Erbyn  hedd)rwy 
mae  wedi  tyfu  yn  Uawer  mwy  na'r  hon  y  tarddodd  o  honi. 

Mewn  tŷ  annedd  y  cychwynwyd  hi,  ac  unarddeg  oedd  yn  bresennol 
y  Sabbath  c)mtaf;  erbyn  y  Sabbath  dil)moI  cafwyd  lle  mewn  llofît 
ystabl ;  a  buwyd  yn  y  fan  honno  nes  y  gorfuwyd  estyn  "  cort)aiau  y 
preswylfeydd."  Symudwyd  drachefn  i  siop  wag,  hyd  nes  iV  iestri 
bresennol  ddyfod  yn  bcirod  ym  mis  Gorffennaf,  1887.  Adeiladwyd 
capel  yn  y  flwyddyn  1888,  ac  y  mae  yn  perthyn  îddo  eglwys  a 
chynulIeidCä  gref. 

Cerrir  gweithrediadau  yr  ysgol  ymlaen  mor  debyg  ac  y  mae  yn 
bosîbl  i'r  ysgolion  dyddiol,  ac  athrawon  îeuainc  sydd  yn  ddieithrìad 
yn  gwstsanaethu  gyda'r  plant.  Yr  ydym  wedi  cael  prawf  fwy  nag 
unwaith  ar  weithgarwch  diflino  y  bobl  ieuainc  gyda  phlant  yr 
ysgol  hon. 

NJBIUDUOLION   YSGOl. 

YMAE  gan  ysgol,  fel  bachgen  neu  eneth,  nodweddion  cymeriàd. 
Ac,  fel  mam,  rhydd  argraff  ei  nodweddion  ar  ei  phlant. 

Mae  dwy  brifysgol  fawr  Prydain, — Rhydychen  a  Chaer  Grawnt, — 
yn  debyg  iawn  i'w  gilydd ;  ond  gall  y  cyfarwydd  ddweyd  ar  unwaith 
1  ba  un  ohonynt  y  perthyn  gŵr  fo'n  siarad  ag  ef.  Trylwyredd, 
hwyrach,  yw  un  o  nodwêddion  Caer  Grawnt ;  aml-ochredd  yw  un  o 
nodweddion  y  Rhydycheiniwr.  Sel  yw  ffynhonnell  nerth  a  gwendid 
y  naill ;  goddefiad  y  Uall.  "  Un  fíbrdd  iawn  sydd,"  ebe'r  gŵr  o  Gaer 
Grawnt,  "a  honno  yw  y  ffordd  y  gwn  i  am  dani."  "le,"  ebe'r 
Rhydycheiniwr,  "  mae  honno'n  ffordd,  ond  nid  yr  unîg  un,  a  hwyr- 
ach  mai  nid  yr  oreu ;  ond  yr  wyt  yn  foddlon  i'w  threió." 

Y  mae  i  dri  choleg  cenhedlaethol  Cymru,  ac  i'r  coleeau  ereill  o 
ran  hynny,  eu  neiUduoIion.  Yr  wyf  yn  sîcr  mai  nodwedid  bechgyn 
Abeiystwyth  yw  cymwynasgarwch.  Gwnant  gymwynas,  yn  h)rtrach 
na  pheidio,  pan  fydd  hynny  ar  eu  Uaw.  Mae  awyr  iach,.a'r  deHwydd- 
wch  s/n  diîyn  iechyd,  wedi  rhoddi'r  nodwédd  hon  iddynt  Ac  nid 
oes  dim  yn  talu'n  well  na  pharodrwydd  i  wneyd  cymwynas ;  y  mae 
yn  un  o'r  galluoedd  mwyaf  nerthol,  er  mor  addfwyn,  i  wneyd  gwaith. 
MacMeuer  i  mi  am  gyfeirio  at  esiainpl  neu  ddwy.  Dÿma  hanfod 
Uwyddiant  T.  E.  Ellis.  Yn  yr  yisgol,  yn  y  colégf,  yn  y  Senedd  ^naì 
gymwyn^  hyd  yn  oed  i  elyn.    Dyna  jf.  A.  Jenkins,-— cofinestrydd 
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Coleg  Prifysgol  y  De,— y  mae'r  olew  gwerthfawr  hwn  ^m  eî  gymer- 
iad  yntau.  A  pha  le  bynnag  yr  holaf  am  fechgyn  Aberjrstwyth, — ^yn 
athrawon,  gweinldogion,  meddygon,  cyfreithwyr,  ffermwyr,  siopwyr, 
a  phopeth, — ^y  mae'r  c^miwjmasgarwch  hwn  yn  esbonîad  ar  eu 
Uwyddiant.  Pe  cawn  i'm  dewis  o  lawer  o  ddoniau, — ^hyawdledd, 
cyfoeth,  athrylith,  doethineb,  a'r  holl  bethau  wna  ddyn  yn  allu  yn  eì 
wlad, — dewiswn  nodwedd  bechgyn  Aberjrstwyth  o'u  blaenau  i  gyd. 

Ond  hyn  oeddwn  )m  feddwl  ddweyd, — ^y  mae  Uu  ysgolion  Cymru 
yn  awr  yn  ffurfio  eu  cymeriadau ;  a'r  neillduolion  á  roddir  idd^mt  yn 
awr  fydd  ganddynt,  ond  odid,  am  oesoedd.  Fel  y  daw  plant 
newyddion  i'r  ysgol,  argrefîìr  nodweddion  yr  ysgol  ar  eu  cymeríadau. 
A  áyma'r  rheswm  am  bwysigrwydd  yr  athrawon,  dr  disgyhlton^ 
cyntaf.  Gall  athraw  dideimlad  gwawdlyd  andwyo,  nid  un  oes  yn 
unig,  ond  oesau.  Gall  bachgen  drwg  hyíf  fod  yn  felldith  i  ysgol  pan 
wedi  ei  gadael  ac  wedi  marw. 

Am  hynny,  ymdreched  pob  athraw  a  disgybl  i  roddi  î'w  hysgol  y 
nodweddion  goreu  fedd  eu  (ymeriad  hwy.  Gwelaf  un  ysgol  yn  dad- 
blygu  brwdfrydedd, — tân  oddiwrth  dorch  rhyw  athraw  selog  sydd 
yno ;  ac  y  mae  brwdfrydedd  yn  allu  y  rhaid  wrtho.  Gwelat  mewn 
ysgol  arall  garìad  at  y  cain  yn  deífro, — ac  olrheiniais  ef  i  athraw 
tawel  boneddigaidd  sydd  a'i  holl  enaid  yn  eî  waith.  Drwy  G^rmru 
mae  nodweddion  yn  ffurfio  ac  yn  t^rfu ;  planhigion  gwan  ydynt  yn 
àwr,  ond  byddant  yn  gysgod  i'r  ysgol  cyn  bo  hir.  Gofaler,  félly,  nad 
t^rfiant  drwg  ydjmt. 

Mae'n  wir  y  gall  bachgen  neu  eneth  newid  qrmeriad  ysgol.  Yr 
wyf  yn  cofio  bachgen  yn  dod  i  goleg  y  mae  a  fynno  fi  âg  ef,  ac  yn 
codi  cymeriad  y  coleg  mewn  tair  blynedd.  Dysgodd  i'r  bechgyn 
beidio  edrych  ar  dlodi  fel  gwarth,  dysgodd  hwy  nad  oedd  hyd  yn 
oed  yn  anffawd;  dysgodd  i  bawb  anrhydeddu  dirwest;  dysgodd 
hwy  i  gredu  mai  nid  prawf  o  athrylith,  ond  gwarth  iddo,  oedd  diogi; 
dysgodd  iddynt  deimlo  mai  nid  arwydd  o  fawredd  oedd  iaith  ofer, 
ond  arwydd  o  fychander  natur  lv^r.  Gwelais  eneth  wnaeth  i 
ferched  ysgol  gjrfan  ymogoneddu  yn  eu  Cymraeg ;  a  hwy  o'r  blaen 
yh  ddigon  mursenaidd  ac  ^m  ddigon  anonest  i  wadu  y  medrent  hwy 
iaith  eu  tad  a'u  mam. 

,  Ond  yn  y  dechreu  mae  hawddaf  rhoi  nodweddion  da  i  ysgoL 
Ymysg  y  rhai  h)miny  bydded  cydymdeimlad  ac  anrhydedd. 


j  Mae  gallu  Prydajn  är  y  ihôr  yn  aruthrol.  Hi  bià^hanner  Uj^i^pi'r 
pyd,  a  gellid  troi  cannoedd  o'r  rhain  yn  llongai^  ríiyfel^  ifféwri 
ychydig  ddyddiau.  %,..%# 
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I.   UORGANNWG. 

YMYSG  siroedd  Cymni,  Morgannwg; 
yw  yr  fûl  o  ran  maint,  a'r  gyntaf  o 
ran  poblog'aeth,  cyfoeth,  a  phwysigrwydd. 

Llechweddau  deheuol  hyfrj'd  bryniau 
Cymru  yw  y  sir  hon,  Y  mae  amrywiaeth 
mawr  ynddi.  Bryniau  yw  ei  rhan  og- 
leddol;  "Bro"  werdd  donnog;  yw  ei 
rhan  ddeheuol.  Trysorg'ell  Cymru  yw 
ei  bryniau  ;  gardd  Cymru  yw  ei  Bro. 

Rhed  afonydd  i  lawr  drwyddi  o'r 
Bannau  i'r  mór, — afon  Tawe,  y  Nedd,  y 
Rhondda,   afon    Taf.     Ar  ei    h.irfordir- 


(DbiIwa  oa*  A.  Fritct,  Ciuriyád,} 
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oedd  y  mae  porthladdoedd  eang  a  diogel, — Caer  Dydd,  Barri, 
Castell  Nedd,  ac  Abertawe. 

Y  mae  Morgannwg  yn  856  miUdir  ysgfwar,  ac  odditanì  i  gyd  y 
mae  c^rfoeth  dihysbydd  o  lo  ac  o  arìan, — nid  oes  le  yn  y  byd  yn 
meddu  cymaint  o  gyfoeth  mor  ag-os  i  borthladdoedd  cyfleus,  Yn 
1891  yr  oedd  poblogaeth  y  sir  yn  687,218;  nid  oes  ond  deuddeg  sir 
drwy'r  deymas  yn  fwy  poblog  na  hi,  ac  nid  oes  yr  un  wedi  gwneyd 
cynnydd  mor  gyflym.  Yn  yr  un  flwyddyn  yr  oedd  poblogaeth  Caer 
'Dydd  yn  128,915;  Abertawe  yn  90,349;  Merthyr  Tydfil  yn  58,080; 
Aberdâr  yn  38,431 ;  ac  Ystradyfodwg  yn  88,351.  Erbyn  hyn  y  mae 
y  rhai  hyn  oU  wedi  cynhyddu  Ilawer. 

Pe  cychwynnem  yn  y  dwyrain,  deuem  at  Gaer  Dydd  yn  gyntaf. 
Y  mae  hon  y  dref  fwyaf  yn  Nghymru,  ac  yn  un  o  bump  neu  chwech 
porthladd  mwyaf  y  byd.  Y  mae  ei  dociau  eang  yn  rhyteddod.  Y 
mae  ynddi  hen  gastell  Normanaidd,  gwelir  ei  olion  du  yn  edrych  ar 
y  castell  newydd, — trigfa  Ardalydd  Bute.  Yng  Nghaer  Dydd,  hefyd, 
y  mae  Coleg  Prifysgol  Deheudir  Cymru. 

Yn  ymyl  y  mae  Llan  Daf,  gydag  un  o  bedair  eglwys  gadeiriol 
Cymru.  I'r  de  y  mae  tref  newydd  brysur  Barri,  i'r  gogledd  hen 
gastell  toredig  Caerflili.  Ymhellach  i'r  gogledd  eto,  y  mae  pyllau 
glo  a  flEẁrneisiau  Dowlais,  Merthyr  Tydfil,  ac  Aberdâr.  Ychydig  i'r 
gorllewin  ceir  cymoedd  poblog  prysur  y  ddwy  Rondda.  Awn 
ymlaen  a  down  i  Lyn  Nedd,  Ilawn  prydferthwch  a  chyfoeth ;  ac  oddi- 
yno  i  Ddyffryn  Tawe.  Yng  ngAvaeIod  y  dyffryn  hwn  gwelwn  fŵg 
Treforis  ac  Abertawe, — canolfan  y  gweithio  haiam  ac  alcan,  yn 
enwog  trwy'r  holl  fyd. 

Gadewch  i  ni  fynd  drwy  Abertawe  i  ddeheudir  y  sir ;  gadawn  y 
mẃg  ar  ol,  a  chawn  fro  lawn  o  ffrwythau  a  blodau.  Er  Ilymed  a 
hagred  yw  yr  olwg  g^taf  gawn  ar  Abertawe, — dim  ond  mŵg  a 
chwys, — cawn  fau  digymar  o  brydferth,  a  gwlad  sw^mol,  newydd 
fynd  drwyddi.  Gallwn  droi  ar  y  dde,  a  chrwydro  drwy  froydd  îacb 
ä  thlws  Gŵyr.  Neu  trown  ar  y  chwith,  héibîo  adfeilion  hen  fynach- 
log  Glyn  Nedd,  sydd  wedi  duo  gan  fŵg  y  gweithýdd,  ac  ymdeithiwn 
i  Fro  Morgannwg,  Down  i  wlad  Wil  Hopcin, — i  Ben  y  Bont  a 
Thffelalas, — a  buan  y  doẁn  i  wlad  y  caeau  gweiriog  tawel.  Y  Bont 
Faen  )rw  canol  y  fro ;  ac  o'i  hamgylch  y  mae  Ilawer  pentref  bychan 
cysglyd.  Gwlad  dlos  odiaeth  yw  hon,  a  hawdd  y  gall^ai  D.  ab 
Gwilym  roddi  eî  hqjl  ddychymyg  ar  waith  wrth  yrruîr  haf  yn 
gfennad  dro^to  î  Forgannwg.  Ond  cyn  hir  down  at  brysurdeb  mawr 
eilwaith,  pan  ddaw  Bai^  î'r  golwg. 

Y  mae  i'r  sir  gyfoethog  hpp, — ^yn  fro  a  bryniau, — hanes  hir  a 
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latlygSa  oidiicri^  V  L'yfriiíU  £yida  lndl  CliT'itmai  Etifíu./ 

dyddorol.  Yn  y  ddeuddegfed  g-anrif  daeth  y  Normaniaid  i  orchfygu 
ei  Chymiy  mwynion,  ac  î  deyrnasu  arnynt,  Codasant  gestyll  ymhob 
cwr  ohoni,  gwelir  eu  hadfeilioa  bron  ym  mhob  dyffryn  hyfryd  yn  y 
Fro.  Yn  eu  cysgod  codwyd  aml  fonachlog  hefyd, — yn  enwedig  Glyn 
Nedd  a  Marg'am. 

"  Ond,  erbyn  heddyw,  y  werin  sy'n  rheoli  yno,  wedi  Ilawer  o  droion 
hanes.  Daeth  Masnadi  a  Diwydrwydd,  a  graddol  ynineillduodd 
Gorthrwm  o'u  blaen.  Y  mae  Morgannwg  erbyn  heddyw  yn  llawn  o 
bobl  o  bob  rhan  o  Gymru ;  y  mae  nerth  Cymru  ynddi.  Y  mae 
ynddi  feddyliau  clir  yn  cynllunio  a  breichiau  crj'fion  yn  gweithio,  a 
gẃyr  pob  rhan  o'r  t^d  am  dani. 

Mewn  moesoldeb  nid  yw,  oherwydd  ei  phorthladdoedd  a'i  gweith- 
ydd,  mor  lân  a'r  siroedd  ereiil.  Ond  y  mae  ganddî  weithwyr  pybyr 
dros  grefydd  a  moesoldeb  ac  addysg,  a  chynhydda  eì  phurdeb 
gyda'i  nerth. 

I'W   DDAELLEN  YN   DDHrpPFS. 

GwelaÌB  eleffant  yn  mynd  i'r  fEair  yrióedd  Jolin  yn  y  cae  niae  Rwartheg  yn 
bwyta  pryí^^eeiiwaÌT  mae  pjigpŵ- ju  yr  afon  ia«e  gro  yn  y  chwarel  ^tn^ladii  ya 
cael  eu  gwiiej4.i'w  bwria  Biae  áfamu  öiniwed  yw'r  oea  bach  ^ydd  i  ddal  pyBgôd 
mewó  fí^rii  mae  làn  fü  boeíli'mae'r  liaul  711  y  uca  mẁ  lleuàd. 
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RHTFBDDODÄU     CBÍF'SDDYD. 

I.    PTRAUIDIAU'S  AIFFT. 

ffjlD  oes,  ond  odid,  o  fewn  y  byd  ryfedd- 

odau  celfyddyd  mor  hen  a  Phyramìdìau'r 

Aíflt.      Êdrychant   yn    dawel    heddyw, 

oddiar  gwr  yr  ani^wch,   ar  gydymgfds 

:  gwyllt   cenhedloedd,   ac  y  maent   wedi 

I  gweled  llawer  tro  ar  íyd  cyn  hyn.    Yr 

I   oeddynt   yn    hen    pan    oedd    celfyddyd 

I  Groeg  yn  ei  chryd;  yr  oeddynt  yn  dáir 

mil  o  flynyddoedd  oed  pan  ffodd  Joseff, 

gyda  Mair  a'r  lesu  bychan,  o'i  wlad  ei 

hun  i'r  Aifft. 

Rhwng  dyffryn  cul  ffrwythlawn  y  Nilus 
a'r  anialwch  anhysbys  eang  sfn  ymestyn 
Ì  ganol  Affríg,  y  mae  erchwyn  o  frynîau 
creigiog.  Ac  ar  y  rhain,  rhwng  y  dyffryn 
a'r  anialwch,  rhwng  bywyd  a  marwolaeth,  y  codwyd  y  pyramidiau 
enfawr. 

Cerrìg  amthrol  ysgwar,  wedi  eu  naddu'n  ofalus,  yw  eu  defnydd ; 
a'r  syndod  ydyw  pa  fodd  y  medrwyd  eu  trwsio,  eu  cludo  yno,  a'u 
ffitio  i'w  giiydd  mor  berffaith.  I  oesau  wedyn  bu'r  Pyramidîau'n 
ddirgelwch  ac  yn  rhyfeddod,  Daeth  y  Persiad,  y  Rhufeinwr,  a'r 
Arab  yn  eu  tro  i  orchfygu'r  wlad,  ac  wrth  eàrych  ar  y  pyramidiau 
mawr  distaw  ar  fìn  yr  anialwch,  gofynnent  olí, — 'Pwy  a'u  cododd  P 
Beth  sydd  y  tu  mewn  iddynt  ? 

Pan  fedrodd  yr  Arab  gíoddio  i  mewn  iddynt  o'r  diwedd,  nî  chafodd 
drysor  yno,— ystafell  fechan  sydd  yng  nghanol  y  maswnwEÜth  enfawr, 
ac  ynddi  gorff  perarogledig  un  o  hen  frenhinoedd  yr  Aifft. 

Pan  ddechreua!  brenin  deymasu,  dechreuai  baratoi  lle  eî  fedd. 
Cliriiû  ei  weithwyr  le  gwastad  ar  ben  críúg  ar  tìn  yr  anialwch.  Yna 
gwnaent  byramid  dros  ystafell.  Yna,  os  byddai'r  brenin  byw, 
gwìsgent  y  pýramid  ft  haen  arall  o  feini  enfawr, — ac  felly,  wrth  gael 
gwisg  ar  oí  gwìsg, — tyf^'r  pyramid  gyda  blynyddoedd  y  brenin. 
Bu  i  Cheops  fywyd  hir,  a'i  byramid  ef  jw'r  mwyaf  un.  Ymae'ngor- 
chuddìo  tua  thur  acer  a'r  ddeg  o  dir.  Y  mae  hyd  pob  ochr  yn  750 
troedfedd,  ac  y  mae  uchder  pob  ochr  lechweddog  yn  568  troedfedd, 
— y  mae  felly  cyn  nched  ag  adeiladau  pigfain  uchaf  y  gorllewin,  ac 
yn  gan  jcadamach.>  >       .^  ,. 

■  Cadèmld  yw  prif  nodwedd  y  celfyddydwaith  rìiyfífdd  hWfl.  Ystafell 
tédiah  yn  'ei  gan^l  yw  vstafell  y  marw.,    IJwch  b^n  genaií  ÿ  ^edfa 


gul  id<u  gorwedd^ 'bloc  en&wr  o  wenîthfaen  ar  drawstiau.     Pan 
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f^liidid  y  brenin  i'w 
orffwysla  g-arreg-, 
tynnid  y  trawstíau, 
'syrthiai'r  garreg: 
fawr  i '  w  1 1  e,  —  a 
chai'r  brenin  fod 
yno  am  oesoedd,  a 
neb  yn  alluog  i 
aflonyddu  ar  ei  hun 
olat.  Mae'n  ddi- 
ameu  fod  yr  Aifft- 
tiaid  yn  credu  fod  a 
fynno  r  corff  &g  an- 
íarwoldeb  yr  enaid, 
a  dyna  sy'n  esbonìo 
awydd  eu  brenhin- 
oedd  i  ddiog^elu  eu 
cyrflF.  Ond,  erbyn 
heddyw,  y  mae'r 
Arab  ysbeilgfar 
wedi  medru  tyllu  i 
ystafell  fechan  y 
marw, — ac  nid  yw 
corff  y  brenin 
Cheops  yn  gorwedd 
yno  mwy. 
Ond  gellir  barnu 
A2  Bi»  í  PYRAMm.  ^^^   gadam   yw'r 

pyramidiau,  a'r  gwaith  aruthrol  sydd  amynt,  oddiwrth  anhawsderau 
y  rhíû  fu'n  ceisio  eu  difa.  Ceisiodd  un  o'r  chalifüaid  ddinîstrio'r 
Pyramid  Coch.  Bu  ei  weithwyr  wrthi'n  ddyfal  am  wyth  mis,  ac  yna 
digalonnodd.  Ond,  o  bell,  ni  welir  ol  y  dinistrwyr  ar  y  Pyraraid 
Coch. 

Gellìr  dringo  Pyramid  Cheops  î'w  ben,  ris  ar  ol  gris.  Rhaid  i'r 
anghyfarwydd  logì  dau  Arab,  neu  hwyrach  drì ;  un  i  dynnu  ymhob 
braich,  ac  un  i  wtíiio  y  tu  ol.  Cymerir  tua  chwarter  awr  i  esgyn,  ac 
y  mae'n  sicr  miü  wedi  colli  dy  anadl  y  cyrhaeddi'r  pen, — Ile  deuddeg' 
troedfedd  ysgwâr. 

Mae'r  olygfa  yn  un  nas  gall  y  dychymyg  cryfaf  ei  darlunio. 
Edrycher  i  lawr, — y  mae  pyramidiau  a  beddau'r  cynfyd  o'n  cwmpas. 
Edrycher  ^ro^tynt  tua'r  dwyrain,  Ar  un  law  y  mae  hen-  ddinas 
Memphis;  ar  y  llall  y  mae  Cairo.  Y  mae'r  haul  ar  yr  afon,  a  hi  yw 
bywyd  yr  Aifft.    Ar  ei  glannau  y  mae  caeau  gwyrddion,  a'r  pahn> 
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*wydd  tal  breuddwydiol  yn  dwyn  i'n  meddwl  hen  ddarlun  o'r  duwiol, 
— "  fel  pren  wedi  ei  blannu  ar  lan  afonydd  dyfroedd."  Troer  i  gyf- 
^iriad  y  g-orllewin  i  weled  gwlad  heb  afon.  Ar  hyd  ymyl  yr  anial- 
wch,  i  dde  a  gogledd,  gwelwn  bennau'r  pyramidiau  ereiU  yn  codi  i'r 
nen.  A'r  anialwch, — o  liw  melyngoch  unfFurf, — darlun  o  farwolaeth 
çeu  dragwyddojdeb  yw. 

Qellir  m)nid  i  mewn  i'r  pyramid  hefyd.  Cul  ac  isel  a  hir  yw'r 
fynedfa,  a  distaw  iawn  yw  ystafell  y  brenin.  Sylwer  ar  berffeith- 
rwydd  y  maswnwaith ;  dywed  un  hen  ysgrifennydd  fod  y  meini  mawr 
wedi  eu  fîìtio  i'w  gilydd  mor  gelfydd  fel  nas  gellir  gwthio  blaen  nod- 
wydd  neu  flaen  gwelltyn  i'r  cyswUt. 

Ychydig  wyddis  o  hames  y  p^rramidìau.  Os  oes  rhyw  goel  ar 
draddodiadau,  trwy  orthrwm  y  fflangell  y  gweithiodd  cannoedd  o 
filoedd  o  bobl  i'w  codi.  Ond  arhosant,  )m  ol  pob  tebyg,  i  ddiwedd 
y  byd, — i  ddweyd  am  awydd  oesoedd  boreuaí  hanes  am  dawelwch 
anfarwoldeb. 

Ysbeiliwyd  yr  Aifft  gan  genedl  ar  ol  cenedl, — y  mae  ei  thrysorau, 
ie,  cyrfF  ei  brenhinoedd,— yn  amgueddfeydd  bron  bob  gwlad.  Os 
mai  Prydain  sydd  i  reoli  hen  wlad  y  Pharoaid,  mae'n  sicr  y  sicrheir 
i'r  AifFt  cyn  hir  yr  hyn  sydd  )m  weddiU  iddi  o  drysorau  ei  hen 
gelfyddyd.  Ond  gwir  iawn  yw'r  gair  na  fedr  yr  un  genedl  ladron- 
llyd  ei  hysbeilio  o'i  phyramidiau. 


••^ 


CORACHOD     I4OC     GWMI4TAS. 

I  CHWEDL    LYDEWIG. 

YN  3rr  hen  amser  trígai  yng  ngwled)^d  Gwened  a  Chemew  gor- 
achod  drwg,  yn  cael  eu  rhannu  yn  bedair  cenedl, — un  ohon^mt 
yn  trîgo  yn  y  coedydd,  y  llall  yn  y  glynnoedd,  y  drydedd  yn  y  trefydd, 
a'r  bedwaredd  yn  y  meusydd  agored.  Yn  yr  amser  )a"  wyf  yn  dweyd 
am  dano,  yr  oedd  corachod  bron  ymhob  Ue  trwy  Lydaw.  Yn 
Ploadren,  yn  agos  i  Loc  Gweltas,  yr  oedd  maes  agored  mawr  o'r 
-enw  Daear  y  Dderwen.  Yn  hon  yr  oedd  tref  corachod.  Deuai 
y  corachod  bychain  a  drwg  hynny  i  ddawnsio  yno  bob  nos,  a  phwy 
bynnag  a  basiai  pryd  hwnnw  trwy  y  maes,  oedd  yn  sicr  o  gael  ei 
gymeryd  i'r  ddawns,  a  rhaid  iddo  lamu  hyd  nes  cân  y  ceiliog,  pryd  y 
syrthiaì  i'r  llawr  yn  farw.  £r  h)^ny,  ar  no&on  auaf,  aeth  Benead 
Gwìlsier,  wrth  dd)rfod  adref  o'i  gaeau^  drwy  y  maes  i  fyrhau  ei  fFordd. 
Yr  oedd^  crédu  y  byddai  iddo  fynd  trwy'r  îfìaes  cyrí  y  nos;  ond 
pan  ddaèth  i'ẅ  ganol,  gwelodd  y  corafchod  duon  yn  ei  ámgylchynu, 
fel  braîn  mewn  cae  gwènith. 
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"O  Santes  Annal"  ebe'r  ffarmwr,  "colledîg  wyfl  Rhaid  i  mr 
ddawnsio  hyd  y  bore." 

Daeth  y  corachod  ato  fel  haid  o  wenyn.  Ond  beth  ?  Dyma  hwy 
yn  crynnu,  ac  yn  lle  cymeryd  Gwilsier,  penliniasant  o'i  ílaen.  Yr 
oeddent  wedi  gweled  yn  ei  law  ífon  fechan  wen,  ^rr  hon  oedd  gandda 
yn  g-lanhau  swch  ei  aradr.    A  chanasant  holl  ynghyd, — 

"  Hedd  iddi,  hedd  iddo,  ^a^  ■ 

Mae  ffon  yr  aradr  ffanddo, 
Hedd  iddo,  hedd  iddi, 
Mae  ffon  yr  aradr  ganddi !" 

Deallodd  yr  amaethwr  fod  ei  íFon  wen  yn  wared  iddo  rhag  y 
corachod,  ac  aeth  ymaith  o'r  maes  heb  ddrwg  yn  y  byd.  Bu  h)^ny 
yn  wers  i'r  wlad;  wedi  hyn  dygai  pob  teîthiwr,  pan  deithiai  yn  y 
nos,  ffon  fechan  wen  yn  ei  law.  Ond  )t  oedd  Benead  Gwilsier  yn  dd^m 
anedwydd,  oblegid  crwb  mawr  oedd  ganddo  rhwng  ei  ysgwyddau. 
D^mfiunai  dynnu  hwnnw  oddiar  ei  geín,  ac  nid  oedd  ond  y  corachod 
yn  abl  i  wneyd  hynny.  Aeth  jmtau  gyda  ftorch  fechan  wen  ei  aradr 
tuag  at  y  maes,  heb  anghofío  aníon  gweddi  at  Santes  Anna,  mam  y^ 
Br^oniaid.  Pan  welodd  corachod  Daear  y  Dderwen  ef  yn  dod^ 
daethant  ato  gan  íloeddio, — 

"  Dyma  Benead  I" 

"  le,  ie,  fy  nynion  bychain,  dyma  fi  eto ;  yr  wjrf  )m  dod  i'ch  gfweld' 
pan  y  mae  genn^rf  ychydig  o  amser.  Rhaid  i  gymydogion  da 
ymweld  â'u  gilydd,  onid  gwir  ?" 

"le'n  sicr,"  ebe  hwytìiau.  "Croesaw  da  i  ti.  A  ddawnsi  di 
gyda  ni?" 

"O,  na  wnaf,  fy  meistri  bychain  anwyl.  Nid  yw  fy  anadl  ya 
ddigon  hir." 

"Pan  dd^miunl,  peidiwn  a  dawnsio." 

"  Addawch  ar  groes  yt  lesu." 

"  Ni  a  addawn  ar  groes  yr  lesu."    C)mierodd  Benead  Gwilsier  eî 

le  yn  y  cylch,  a  dechreuodd  y  corachod  ddawnsio,  gan  glapio  eu  cân 

arferoU — 

"  Dydd  Lliin,  dydd  Mawrth,  dydd  Mercher !" 


"  Y  mae'ch  cân  yn  unfîurf  iawn,  fy  meistrí  anwyl,"  ebe  Gwilsien 
"  Yr  ydych  yn  damio  yr  wythnos.  Yr  wyf  fínnau  yn  abl  i  hwyhau 
ygân,— " 

''  Dydd  liun,  dydd  Mawrth,  dydd  Mercher, 
A  dydd  lan  a  dydd  Gwener." 

*'Mâd!  Mâdl"   ebe'r  corachod.     "Yr  wyt  yn  gSMitor  da.    Dywed^ 
éîlwaithl."  i . pioed^îòàd  Gwlsier, —  '  . ,; .^ ,-,  , 

■'  '  ^*  **  íydd  tätm.  dydd  Mawrth,  dydd  Me^^hei;.  ' 
'   à  dydd  laẅdydd  Gwener."  '^'^ 
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A'r  corachod  301  dechreu  dawnsio  eilwaith  gan  chwibanu  fel  cwn,  a 
ádyweáent  gyda  Uawenydd, — 

Beth  wyt  ti  yn  ddymuno  am  dy  boen,  ffrynd  ?  Golud  neu  degwch  ?" 
Fy  meistri  anwyl  a  pharchedig-,  pan  ydych  mor  dda  a  gof^m  i  mi 
ddymuno  peth,  mi  a  ofynnaf  gennych  dynnu  fy  nghrwb  oddiar  fy 
ysgwyddau." 

"  le,  Dos  yma."  Cymerasant  ef,  a  thaílasant  ef  o  law  î  law,  hyd 
ddiwedd  eu  cylch.  Yr  oedd  y  truan  yn  goddef  Uawer,  ac  yn 
ocheneidio  yn  hir;  ond  pan  ddaeth  at  y  diweddaí  gorach,  yr  oedd  ei 
grwb  wedi  diílannu,  ac  efe  mor  deg  a  dyn  ieuanc.  Pan  ddaeth 
adref  i  Loc  Gweltas,  bu  y  trigolion  mewn  syndod  mawr,  a'i  wraig  eî 
hun  ni  chredaî  mai  efe  oedd  hyd  nes  iddo  ddweyd  nifer  ei  chapiau 
a'i  siawlau.  Deuai  pob  un  i  ofyn  pa  fodd  y  daeth  mor  deg,  ond 
dywedai  efe  ei  fod  un  noson  yn  cysgu  yn  y  caeau,  a  phan  ddihunodd, 
yr  oedd  yn  ddigrwb.  A  Uawer  ohon)mt  a'i  credent,  ac  aeth  un  neu 
ddau  i  gysgu  yn  y  caeau  dair  nos  y  naill  ar  ol  y  Uall.      • 

Yr  oedd  ymysg  y  d^mion  cefngrwba  deiliwr  o'r  enw  leuan  Tort. 
Gŵr  anhygar  oedd,  a  chybyddfyd  oedd  fel  hen  gi.  Yr  oedd  Gwilsier 
yn  ddyledwr  iddo  o  ddwy  bunt.  Daeth  leuan  at  ei  dŷ,  a  dywedodd 
wrtho  y  gwerthai  ei  annedd  os  na  ddywedai  pa  fodd  yr  oedd  ei 
grwb  wedi  myned  ymaith.  Crwb  ydoedd  hefyd  ar  gefn  yr  hen 
•deiliwr.     FeUy  bu'n  rhaid  i  Wilsier  ddweyd. 

Y  nos  honno,  aeth  y  dyn  drwg  yma  i  Ddaear  y  Dderwen  gyda 
iFon  wen  yn  ei  law.  Daeth  y  corachod  tuag  ato,  a  gofynasant  iddo 
ddyfod  i'w  dawns.    Aeth  leuan  i  mewn  i'r  cylch. 

(I  harhau,) 


GAIAR   BARDD    AM   EI    UNIG    FJBRCH. 


Paham  7  cüiast,  Maggie  dlos  ? 
llae*r  djdd  i  mi  yn  awr  yn  nos ; 
4^ !  cest  fwynhau  7  nef oedd  bur 
Tm  more  d*  oes  c^n  adwaen  cnr. 

IÜ17  ddwTÍol  brydf erth  oeddit  tl, 
Bh7  lân,  rh^  anw^l  i'n  b^d  ni ; 
Am  hTnny  cerddust  drw^  7  gl^n, — 
T  nef oedd  oedd  d^  gartref  gw^n. 

D7  ddw^law  gw^nioh,'  cain,  di-nam,- 
HTfr^dwch  tad,  a  golud  mam, — 
!8fn  chwareu'r  anfhem  **  Iddo  Ef," 
J^  aur  del^nau  nef  7  nef : 


D7  wallt  modrwyog  mel^n  wawr, 
Ganmola  eng^l  nef  ^n  awr ; 
Erioed  ^n  dod  i  Wyiif a  Rhi, 
Ni  welsant  hw7  d^  dl^sach  dL 

M^n  dagrau  hiraeth  am  d^  wedd 
Gael  hjÉb.  eneinio  man  d^  fedd; 
A  thrw7  dristâol  weddi  f 7W 
Gawn  dd^f  od  atat  tî  a  Duw. 

F7  Maggie  Ipydferth,  hoff,  ddi-iìam,r— 
O }  cadw  le  f  th  ^,  6?éi  f am,  '*^ 

A'th  be^jfar  brawd  syáá  7ma*n  drist, — 
GisrUaẁ i'tî  acjtesu  Grist. 

Gltn  Mtftb. 
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URDD     F     DSÍTN. 

Y    EHEOLATJ. 

1.  Dysga  Biarad  ac  ysgriíennn  Oymraeg ;  darllen  rhan  o'r  Beibl  Qym- 
«aeg,  neu  ryw  lyfr  Oymraeg  arall,  bob  dydd,  ac  TBgrifennu  Oymraeg  o'i 
gyânfloddiad  ei  hun. 

2.  ABÌadio  hanes  Oymru,  a  cwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  íel  y  byddo 
Oymru  fydd  yn  well  na'r  hen  Gymm. 

3.  Dysga  eann'r  delyn,  os  bydd  hynny  yn  y  ojnaẅòA;  a  dyegn 
alawon  pymreig. 

4.  Byw,  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymry  grnt,  mor  bell 
ag  y  mae'r  ddyBgeidiaeth  honno'n  on  a  dyageidiaeth  ChoÍBt.  Y  maa'r 
ddyBgeidiaeth  honno'n  go^  purdeb,  carìad  at  addYBg,  oaredigrwydd  at 
dd^,  addfwynder  at  greaduriaid  direswm,  iaith  ddlhalog. 

Aelodau  Newtddion. 

708.  W.  J.  Waterhouse,  B.A.,  B.Sc,  B.C.L.,  Yr  Ysgol  Sir,  Tregaron. 

O  goleg  Eglwys  Crist,  Ehydychen, — ^hen  goleg  loan  Tegid,— y  daeth 
Mr.  Waterhouse  i  öymru.  SaÌB  ydyw,  ond  medr  Gymraeg  ac  y  mae'a 
hoft  o  lenyddìaeth  Cymru.    Dysg  Gymraeg  i'w  blant. 

709.  Hywel  Gwyn  Owen,  Gam  Dyfi,  Cornwall  Road,  Finsbury  Park, 

Llundain. 

Cyfarfodydd. 

Y  mae  gan  gangen  Moríah,  Llwydcoed,  Morgannwg,  raglen 
brydferth  a  deniadol  iawn  am  y  gauaf  hwn, — ^yn  gyngherddau, 
^larlithiau,  cyfarfod^rdd  cystadleuol,  a  *  dosbarthiadau  Beiblaidd. 
Mae'n  amlwg  fod  pobl  Llwydcoed  am  g^rsylltu  crefydd,  gwybodaeth, 
a  gfwladgarwch  â'u  gilydd,  a  tod  301  eu  mysg  rai  da  iawn  am  gynllunîo. 

Mae  cangen  oV  Urdd  wedi  dechreu  tyfu  ym  Mhennal,  Meiríon. 
Yng  nghapel  y  Wesleyaid  y  cychw^mnodd,  a  rhoddwyd  Gwilym  Dyfi 
i'w  harolygu.  Y  mae'r  cyfarfodydd  yn  dechreu  am  bump  nawn 
Sadymau.  "  Pan  oeddwn  301  mynd  i  gyfeiríad  y  capel  adeg  dechrau," 
ebad'r  arolygydd,  "yr  oedd  Ileisiau  o  bob  cjrfeiríad  lle  gwelid  plant 
'Gaf  fi  berthyn  i  Urdd  y  Delyn  Capel  Wesley?'  oedd  eu  cais. 
Aethum  at  ein  capel  ni,  ac  yno  yr  oedd  torf  brydferth  o  blant  ein 
pobl  yn  disgwyl  am  danaf.  Cawsom  gyfarfod  ardderchog.  Rhodd- 
odd  dau  ar  hugain  o  blant  y  Wesleyaid  eu  henwau  ar  y  Ilyfr.  Hefyd 
)rr  yd)mi  wedi  cyhoeddi  fod  rhyddid  i  blant  pob  enwad  ddod  i 
berth)m  i  '  Urdd  y  Del^oi  Capel  Wesley,'  fel  y  mynnai  y  plant  ei 
galw.  Mae  brodyr  ereill  wedi  eu  penodi  î'm  c^morthwyo,  ac  y  mae 
dau  wr  ieuahc  o  Fethodistiaid  Calfinaidd  wedi  cynnyg  eu  gwasanaeth. 
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— un  ohonynt  yn  hanesyddwr  C^rmreig  rhag^orol,  felly  bydd  yma 
bump  neu  chwech  ohonom  i  ofalu  am  y  plant 

Mae  cangen  y  Fron  Cysyllte,  sir  Ddinbych,  wedi  cael  tystysgrif 
iddi  hi  ei  hun  mewn  llythrennau  aur.  Ar  gais  y  gangen  weithgar 
hon,  yr  wyf  am  ofyn  i  arlunydd  medrus  gynllunio  tystysgrif  dlos  ellir 
werthu  am  ddimai  neu  geiniog,  gan  nas  gall  y  plant  i  gyd  gyrraedd 
pris  y  bathodyn.  Y  mae  cangen  arall  wedi  ei  sefydlu  gan  y  Parch. 
Huw  Parri,  gweinidog  yr  Anib^mwyr,  301  Rhosymedre. 

Mae  60  aelod  ^m  barod  ym  Mhennal,  39  yn  Fron  Cysylltau,  a 
22  3m  Rhos^miedre.  Daw  eu  henwau  yn  y  rhifyn  nesaf,  a  hanes 
difyr  eu  cytarfodydd. 

Da  gennyf  weled  cymaint  o  gapelî'n  dod  ^m  gartref  i'r  Urdd ;  yn 
sicr  ein  dyledswydd  yw  ieuo  gwladgarwch  ac  awydd  am  wybodaeth 
y  dyddiau  h^m  â  chrefydd  a  moes. 


GOFAIU   AM   Y   PIANT. 

Os  ydym  am  i  engyl  letya  )m  ein  mysg, 
A  gweld  ein  cenedl  anwyl  yn  dringo  Gwyddfa  dysg, 
A  chlywed  cân  Gwirionedd  yn  dod  dros  dderi'r  pant, 
Yn  enw'n  Duw  a  rhinwedd  gofalwn  am  y  plant. 

Os  ydym  am  gael  arwyr  o  fri  y  dyddiau  gynt, 
Fyth-enwog  lewion  pybyr,  rhai  hyf  ar  frwydrol  hynt, 
Daw  adlais  d^mer  uchel  o  Iwydion  feddau  gant, 
Ar  wefus  lefn  yr  awel, — "  Gofalwch  am  y  plant." 

Os  jmi  am  ddydd  heddychol  yn  lle  nosweîthiau  brad, 
A  chlywed  durtur  ddwyfol  Efengyl  yn  ein  gwlad, 
A  byw  gyfaredd  tel^m  ddifera  swn  o'i  thant, 
I  ymlid  ysbryd  cynd^m,  gofalwn  am  y  plant. 

Os  am  weld  ton  diwygiad  yn  torri  hyd  y  tir, 

A'i  droi  dan  ei  eneiniad  fel  Eden  ieuanc  glir, 

Mae  gwaedd  uwch  gwaedd  yn  esgyn  o  wyn  ddymuniad  sant,. 

Sydd  at  ei  fedd  yn  grwydryn, — "  Gofalwch  am  y  plant." 

GwiLYM  Dypi. 


<«•' 


AROS. 

**  Neí  a  daear  a  ânt  heibio,  eithr  fy  ugeirìau  i  nid  ânt  heibio  ddim.*^ 
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I.      ROBERT      JOHES. 

YR  wyf  am  roddî  i'r  plant 
gytres  o  ddarluniau  o  fedd- 
ygon  enwog  o  Gymry,  Ni  raid 
dweyd  mor  ardderchog  yw  celf- 
yddyd  y  meddyg', — achub  bywyd, 
lliniaru  poen.  Ac  un  0  gym- 
hwynaswyr  pennaf  dynol  ryw  yw 
hwnnw  fedr  ddarganfod  ffordd  i 
ladd  clefyd,  neu  i  leddfu  poen, — 
gedy'r  byd  yn  hapusach  nag  yr 
oedd  o'r  blaen. 

Y  mae  Robert  Jones,  bachgen 
o  Gymro,  erbyn  hyn  yn  un  o 
feddygon  esgyrn  enwocaf  Pryd- 
aìn ;  a  chydag  ef  y  dechreuwn. 

Ganwyä  ef  yn  Rhyl,  yn  1857, 
Cafodd  ei  addysg  yn  Sydenham 
College.  Prentisiwyd  ef  jnn  Ler- 
pwl  i'w  ewythr,— Hugh  Owen 
Thomas,  y  meddyg  esgyrn  en- 
wog, — ac  astudiodd  yn  y  Liver- 
soBBBT  joHu.  pool  ScHool  of  Medicine. 

Daeth  llwyddiant  mawr  iddo, 
oherwydd  ei  fedra'i  egní.  Yn  1882  gwnawd  ef  yn  un  o  feddygon  y 
Stanley  Hospital;  ac  enillodd  glod  am  ei  fedr  fel  llaw-feddyg 
esgym, — ychydig  wyddai  fwy  nag  ef  am  bob  anhwylder  esgym  y 
g'lun,  y  cefn,  y  pen  lin,  y  ffer,  yr  ysgwydd,  y  penelin,  a'r  garddwn. 

Yn  1888  gwnawd  ef  yn  feddyg'  y  Ship  Canal, — a  wneid  rhwng 
Lerpwl  a  Manchester,— gyda  thri  ysbyty  a  deunaw  o  feddyg-on  dano. 
Bu  Üuaws  mawr  o  ddamweiniau  wrth  wneyd  y  gwmth  amthrol  hwnnw, 
— Uawer  iawn  o  esgym  dorrwyd.  Yr  oedd  ugain  mil  o  ddynion  yn 
gweíthio  ar  y  canal ;  ac  yn  ystod  y  pum  mlynedd  y  buwyd  wrth  y 
gwaith,  arolygodd  Robert  Jones  drwsio  ol  taír  mil  o  ddaínweiniau. 
Gwelir  oddiwrth  hyn  maì  ychydig  o  feddygon  sydd  wedi  cael  mwy  o 
brofìad.     Mae  wedî  ysgrifennu  llawer  ar  osod  esgym  hefyd. 

Yn  1889  etholwyd  Robert  Jtjnes  yn  llaw-feddyg  y  Southern 
Hospital,  ysbyty  y  mae  gan  laweroedd  yng  Nghymru  achos  i'w  ben- 
ditbio.  Y  mae  yn  naturìol  meddwl  fod  yn  rhaid  i'r  clat  ddioddef 
llawet;  pan  fydd  asgwm  wedi  torri  neu  fynd  o'i  le.  Ond  clywais 
-ddweyd  y  bydd  Roliert  Jones  yn  neillduol  dyner  wrth  osod  esgyrn 
plant, — mae  ganddo  blant  ei  hun. 


^TÍSfT 
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Beth  sy'n  hardd? 

Ieuan  O  Leyn. 
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DACW  berygl  pobl  g'lannau'r  Zainbesi,  yn  AffHg.  Cofier,  er  ei 
hagred,  y  ir.edr  y  trwyngorn  redeg  yn  gyflym  iawn,  a'i  íbd  yn 
gT^ulon  yn  ei  ddig.  Cofier  hefyd  fod  ei  groen  mor  dew  fel  nas  geltir 
ei  saethu  â  gynnau  cyffredin, — a'r  fwlet  yn  wastad  fel  ceiniog  ar  ei 
groen. 

Sí^ethwyd  hwnacw  gan  Corporal  Johnsoi).  Cyn  iddo  ddal  yr  un 
o'i  weision  duon  anfonodd  fwled  i'w  ysgyfcùnt,  a  syrthiodd  y  creadur 
anferth  i  lawr. 

Mesurai  bymtheg  troedtedd  o'i  drwyn  i  flaen  ei  gynffon,  yr  oedd 
ei  galon  yn  ddeuddeg  pwys,  esgyrn  ei  ben  tua  phedwar  ugaín  pwys, 
ac  yr  oeddyr  holl  fẁystfil  tua  thunell  a-chwarter.     ^   ,       ,     .1,-,  . 

Anodd  iawn  yw  dianc.  rhagddo  os  na  fÿdd  cpe/ien  yn  agos.  Teiíì 
y  brodorìon  eu  beichiau,  a  ch^iant  ddìapc.truó''''  tyfiánt,~gan  gofìo 
am  y  trwyn  a'r  coni  perygl  sydd  yn  cyfiymû  ar  eu  holau. 
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rSGOt    TBELBW. 

DYFFRYN  hirgul  yw  y  Camwy,  ac  yn  cael  ei  rannu  yn  ddau, — 
nid  gan  natur,  ond  gan  arfer, — a  gelwir  un  rhan  jfn  Ddyffryn 
Ucbaf,  a'r  rhan  arall  yn  Ddylîryn  Isaf,  Tua  chyfeiriad  canol  y 
Dyflfiyn  Isaf  y  mae  Trelew,  ac  mewn  congl  naill  du,  Eto,  dyma 
bentref  pwysicaf  y  Wladfa  yn  awr, — nid  y  mwyaf,  ond  y  pwysicat. 
Yma  y  mae  gorsaf  ffordd  haiam  y  Wladfa,  a'r  prif  fasnachdai,  ac  yma 
o  ganlyniad  y  cludir  y  rhan  fwyaf  o  gynyrchion  y  wtad  er  eu  hallforío 
i  wledydd  eraitl.  Ceir  yma  niter  o  dai  lled  dda,  ynghyd  ä  chapel 
Methodus, — y  capet  mwyaf  yn  y  dyffryn, — ac  Eglwys  Loegr.  Yma 
hefyd  y  mae  swyddfa'r  ẁa/òi/,— papur  newydd  y  Wladfa,— a  phríf 
swyddfayC.  M.  C. 

Nid  oes  ond  ychydig  flynyddoedd  er  pan  oedd  y  fan^le  mae'r 
pentref  yn  awr  yn  ddim  ond  anialwch.  Bum  'yma  nifer  o  weithiaa 
pan  oedd  y  lle  yn  ddrain  i  gyd,  ac  yn  diUgon  anhebyg  ì  fod  yn  safle 
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pentref ;  ond.hedchrw  y  mae  wedi  newid  llawer,  a  cheir  yma  brit  le 
marchnad  y  Wladra  Gymreig. 

A  áymsL  ysgol  Trelew.  Y  mae  i  ysgol  y  rhan  jmia  o'r  dyffryn 
hanes,  ond  nis  gallwn  íynd  ar  ei  ol  yn  awr.  Fe  welir  gwedd  drefol 
ar  y  plant  s/n  y  darlun.  Nid  oes  yn  eu  plîth  ond  ychydig  o  blant  y 
wlad.  Bu  plant  y  wlad  yn  dod  yma,  ond  yn  awr  ceir  ysgolion  eraili 
yn  fwy  cyfleus.  Y  maent  yn  G)miry  bron,  os  nad  bob  un,  'ac  mae'f 
ferch  ieuanc  welir  yn  jmiyl  y  drws  jm  awr  yn  un  o  ysgolion 
Cymru. 

Mr.  R.  O.  Jones,  gŵr  ddaeth  i'r  Wiadfa  o  Fangor,  yw  yr  athraw. 

Y  mae  efe  yn  un  o'r  athrawon  mwyaf  diwylliedig  sydd  )m  y  Wladta. 

Y  mae  wedi  gwneyd  llawer  dros  gerddoriaeth  y  Wladfa,  a  pharha  i 
godi  chwaeth  y  Ue  ym  myd  cân. 


GWOBRAU. 

Rhoddir  gwobrau  am  )rr  hanes^m  goreu, — heb  fod  )m  hwy  nag  un 
tùdcilen  Cymru'r  Plant.  Gwnaiff  unrhyw  hanesyn  y  tro ;  y  mwyaí 
dyddorol  gaiíF  y  wobr.  Gofaler  am  fyrdra,  arddull,  a  chwaeth. 
í  Y  wobr  gyntaf  yw  Gwaith  Islwyn,  gwerth  hanner  g^ini.  Rhoddir 
Gwaith  GlasynySf  Gwaith  Rohert  Jones  Rhos  Lan,  Y  Wladfa  Gymreig, 
a  chryfolau  hanner  coron  eraill,  yn  wobrau  i'r  goreuon.  Os  enillir 
gwobr  gan  aelod  o  Urdd  y  Delyn,  anfonir  medal  iddo  hefyd. 

Y  mae'r  hanesion  i  fod  yn  llaw  O.  M.  Edwards,   3,  Clarendon 
Villas,  Oxford,  erbyn  Chwefrol  i. 


«^ 


COFGOÍOFN   I4I4YWMI4YN. 

Daeth  3/-  yn  ychwanegol  o  Gamo  oddiwrth  John  Thomas, 
Winllan;  sef  2/6gan  Miss  Marsh,  a  30.  yr  un  gan  H.  Humphreys 
a  J.  WiíẂnson. 


Bydd  darlun  plentyn  o'  böb  sir  yng  Ngh)miru  yn  y  Ue  crwn  eleni. 
Rhoddir  eu  henwau  i  gyd  yn  rhifyn  Rhagfyr.  Bydd  erthyglau  dar- 
luniadol  ar  bob  sir  hefyd,  a  darluniau  plánt  ysgol  o  bob  un. 


CTÍeirÜMÌ  y  golygydd  yw,— Owbm  M.  Edwakdb,  3,  Clabbndom  Vii.la8,  Oxfokd. 
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YSGWRS    r    eOLYBrDD. 


Y  mae  cyfrol  Ctmru'r  Plant  am  1898  ya  «wr 
711  bamd,  w«di  ei  rhwTuio  mewn  llian  coch  cryf 
fi  deetlua.  Nld  yw  j  pris  ond  deonaw  ceimog. 
Fan  goflr  fod  711  7  gyfruí  376  todaleii,  gyda  154 

0  ddarluníaia,  s'r  ou  wedi  eu  rhwymo  ya  gTfrol 
dlOB,  nid  gormod  3^  dweyd  tnai  djma'r  eýfrol 
rataf  gyhoeddwyd  yng-  Nghjmru  erioed.  Mae'r 
cyfrolau  ereill  yn  amhoaibl  eu  cael  erbyn  hyn  ; 
ond  penderfjnwyd  cadw  Htoc  0  gyfrol  1898,  ei 
mwyn  cael  cyfrolau  i'w  rhoddi  yn  wobrwyon 
raewn  cyfarfodydd  ac  i'w  haafon  yn  anrtegion 
i  berthynasau   a  chyíeilllon  mewn  gwledydd 

,  pell.  Os  oes  rhywun  wedi  colli  rhai  o'i  rifynnau, 
dyma  gyfle  i  gael  cyfrol  gyflawn  am  lai  na'r 
pris  ofTÜuÌT  am  ei  rhwymo  'n  unig. 

ÄnglioflaÌB  ddweyd  wrtl^cli  pwy  oedd  a'u 
darluniftu  yn  y  lle  crwn  y  llynedd.    Trowch  yn 

01  i'r  gyfrol,  neu  i'ch  rbiíynnau,  a  mi  a 
ddywedof  withych.  Ym  mia  lonawi  cewch  Inn 
Owen  ab  Owen,  mab  hynaf  y  golygydd,  fu  farw 
ar  tìn  ei  bomp  oed  i  efe  oedd  yr  ^od  cyntaf  o 
Urdd  y  Delyn  fu  farw ;  canwyd  cân  gobaitb  eí 
fywyd  gan  lolo  Caernaifon,  a'i  farwnad  gan 
Élfed  Hc  eraill ;  mae  ei  fedd  yn  lilanawahDyn. 
Dafydd    Jonea,    Glan    D*r,   aydd   yn   rhifyn 


ji  Undodwyi  yn  Kidderminster,  yn  rhifyn  Mai.  Yn  rhifjn  Mehe&n  mae  dou 
bleutyu  bacli  caiedig  djnnodd  John  Thomas,  Cainbrian  Gallery,  ar  eu  Sordd  i'r 
Jfggol  yn  Fom^roBses,  Üeyn.  Cefnder  bach  0  Lydaw  sydd  jn  rhifyn  OoríCennaí, 
Plentjn,  adwaenwn  i  gynt,  yn  cyagu  yn  yr  haf,  eydd  yn  rhifyn  Awst.  Artliur 
WilliamB,  îyddyn  Deicwe,  gollwjd  ar  Fynydd  HÍraetliog,  ond  a  gawd,  syiii  yn 
rhifyn.'  Medi.  LUnos  Iddon,  fu  farw'n  ienanc,  sjdd  yn  ihifyn  Ej'dréf.  Jane 
Aerw^  Monis,  Porth  Madw,  Bydd  j^  rhifyn  Tachwedd ;  ac  yn  rhifyn  Ehag^ 
ceir  dtm  blentŷn  Mr,  0.  Owen,  arìannydd,  PwUheli,  a  cbyfnither  ìddynt  o 
DdyfÊcyn  Conwy. 

Addewals  roi  enwau'r  plant  ymhob  rhifyn  fel  y  deuant.  Y  fiwyddyn  hon  bydd 
y  plentyno'r  flirddarlunnir  ynyr  un  rhifyu.  Ynlonawijroedd  Annöwenllian, 
meichiMr.  E.  E.  Jonee,  6,  EẄinÌe  Street,  RÌTerside.  Caerdydd,  i  gjnrjchioll 
Moigannwg.  T  mis  hwn  gwelii  dailun  o  fab  Ur.  J.  A.  Jenänfl,  B.A., 
Co&ëÿrydd  Coleg  y  De,  i  ^Tuyehloll  Ceredigìon,— un  o  Aberystwyth  yw ;  y  mie 
nesaf  daw  orwyi  1  Micháel  Boberta,  Fwllheli,  gyda  hanes  ẃc  Faesyfed. 

G^lwch  ddarlun  o  Dr.  Emrys  Jonea  yn  y  chiíyn  hwn.  Y  mae  ganddo  eithygl 
ar  Daniel  Ddu  o  Oeiedigion  yn  Cymru,  rhifyn  Chwe&ol. 

Medded  îf  nghynorthwywyr  aínynedd ;  byddaf  jn  parotoi  y  rliifjnnau  wdthíau 
fieoedd  ymJaen.  Daw  enwau  buddugwjr  y  gyBtadleuaeth  yn  y  rhifyn  nesaí,  a 
hanea  cyetadleuaeth  arall.  Bydd  rheBtmn  a  liBnee  cangheimau  UaoD  y  Delih 
hefyd. 


Ä.    EMEYS    JONES,    M.D. 


DABÍIBN    A    CHOFIO. 

f  AE  rhai'n    meddwl  y  dylent    gofio  pob 

peth    ddarllennant.     Cwynant    fod    eu 

cof  yn  \^an  os  na  fedrant  wneyd  hynny.  Ond 
nid  cofio  popeth  sydd  eisîau,  ond  cofio'r  peth 
sy  n  ofynnol  i  dyfiant  i.-'in  meddwl  ni.  Ni 
lideinyddia'r  corff  iach  ond  y  bwyd  i 
iddo  ttlly  am  y  meddwl,  cydia  yn  y  peth  sy'n 
fat!th  iddo.  Ni  hoffwn  i  orfod  cofio  pob  peth 
ddarllennaf ;  ac  yn  sicr  ni  hoffwn  gofio  fy  hotl 
droion  trw&tan.  Rhyw  ddull  o  faddeu  ydyw 
rhoi  cof  gwaa  i  ddyn ;  modd  i  guddio  ei  ing^  a'ì  ddioddef  oddiwrtno. 


BYWTD      Y     MOR. 

I.   AR    Y   WYNEB. 

GORCHUDDIR  t^r  rhan  o   bedair  o  wyneb  y  ddaear  gan  y 
môr.    Tybid  unwùth  nad  oedd  bywyd  yn  y  môr,  a'r  un 
gwreiddyn  sydd  i'r  gair  ag  i'r  gair  "marw." 

Ond,  erbyn  hyn,  gwyddís  fod  y  môr  i  gyd, — ^yn  wynet»,  eigion,  a 
gwaelod,— yn  llawn  o  lysiau  a  chreaduriaia.  Mae  bywyd  trwyddo  i 
gyd;  ie,  yn  ei  ddyfhderoedd  tywyllat  distawaf,  yn  eî  eangderau 
mwyat  ystonnus. 

Mae  gwyneb  y  cefnfor  yn  llawn  o  fywyd  llysieuol.  Yn  yr  Hin- 
soddau  poethion  tyt  ar  wyneb  y  môr  sypynau  afrifed  teb^  o  ran 
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llun  i  edaíedd,  neu  wair  wedi  ei  dorri.  Y  mae  t^rfíant  arall  ar  ífurt 
pelen,  lawn  o  awyr,  a  Uinynnau  meinion  yn  nofìo  i  fyny  tua'r  wyneb 
oddiwrthi.  Wrth  edrych  yn  íanwl,  gwelir  tod  y  t^^ant  hwn  yn 
adlew^rrchu  goleu'r  haul.  Ar  dueddau  Awstralia,  a  rhwng  Ynysoedd 
Môr  y  De,  y  mae'r  tjrfìant  mor  fawr  fel  y  Uiwia'r  môr, — ^gwelir  golwg^ 
werdd  neu  Iwyd  goleu  ar  lanerchau,  ac  mewn  ambell  i  fan  ar  y  môr 
ym  mhob  cyfeiríad.  Y  mae  môr-blanhigion  coch,  fìliynau  ar  fìliynau 
o  edafedd  mân,  yn  rhoddi  lliw  ac  enw  i'r  Môr  Coch.  Yn  y  Môr 
Tawel  cytyd  arogl  y  tyfiant  mewn  ambell  lecyn. 

Tyf  Uysiau  yn  hinsoddau  oeríon  y  pegynau  hefyd,  ar  w^meb  y  dŵr. 
Pan  rewa'r  môr,  cyfyd  y  rhew  blanhigion  y  wyneb  o'r  dwfr ;  a  bydd 
digon  ohonynt  weithiau  i  roi  lliw  goleugoch  ar  y  rhew. 

Heblaw  y  llysiau  bychaîn  h^m,  nas  gellir  eu  gweled  yn  hawdd  ond 
yn  dyrrau  gyda'u  gilydd,  y  mae  llawer  o  dyfìant  brasach, — mathau  o- 
chwyn  y  môr, — ^yn  tyfu  hyd  y  w)meb.  Fel  y  mae  ambell  dylwyth 
dynol, — megis  jrr  Arabiaid  gynt, — ^jm  grwydrol  hyd  jrr  anialwch,  tra 
ereill  yn  aros  yn  eu  hunfan  )m  y  lìeoedd  ffrwythlawn,  telly  hefyd  y 
mae  ambell  fath  o  chwyn  yn  grwydryn  hyd  wyneb  y  môr,  tra  ei 
frodjrr  yn  aros  yn  eu  hunfan  yng  nghilfachau'r  traeth.  Gŵyr  y  rhai 
sylwgar  gfroesodd  y  Werydd  am  y  chwyn  melyn  y  mae  ei  felynder 
yn  brydferth  ar  y  môr  glas  fel  y  mae  mel)mder  crafanc-y-frân  yn 
brydterth  ar  y  caeau  gwyrddion.  Y  mae  llawer  math  o'r  chwyn 
crwydrol  hwn, — peth  yn  fychan,  un  arall  yn  gymharol  gawraidd, — 
a'r  oll  yn  byw  yn  y  môr. 

Er  mw^m  pwy  y  mae'r  llysiau  morawl  hyn  yn  tyfu  ?  Y  mae  llu  o 
hysgoá  yn  magu  ynddynt.  Gwyddis  am  un  pysgodyn  sy'n  gwneyd 
nyth  o'r  tyfìant  hwn,  fel  y  medr  aderyn  ar  y  lan  wneyd  nj^h  o  wair. 
Gwna  nyth  crwn,  a  chytyma  ef  )mghyd,  dodwya  o'l  fewn,  ac  ynddo 
megir  ei  rai  bach.  Y  mae  llu  o  bysgod  a  phiyfed  yn  byw  ar  y  tyfiant, 
a  chrwydrant  gydag  ef.  Y  maent  bob  amser  o'r  un  liw  ag  yntau 
hefyd,  fel  nas  gall  eu  gelynion  eu  gweled.  Fel  y  mae  croen  y  teigr 
o'r  un  liwiau  a  gwellt  y  trofannau,  felly  y  mae  lÛwiau  pysg  gwyneb 
y  môr  yr  un  a  Uiw  yr  hesg  a'r  chwyn  crwydrol  yr  ymborüiant  amo 
ac  y  bywiant  ynddo, — rhai'n  Uwyd,  rhai'n  felyn,  rhai  gydag  ysbotiau 
gwynìon,  a  rhai  o  las  dwfn.  Mae  rhai  eraìll  heb  liw  o  gwbl,  yn 
dryloew  fel  gwydr,  ac  y  mae  yn  anodd  iawn  eu  gweled  yn  y  dwfr. 

Yn  aml  ar  y  wyneb  gwelir  pysgod  mawríon  hefyd, — y  morfìl, 
y  morlo,  a  Uawer  eraill. 

Y  mae  adar  yn  byw  bron  yn  gyfangwbl  ar  wyneb  y  moroedd 
hefyd.  Yn  eu  mysg  hwy  y  mae'r  albatross  mawr  gwyn,  sy'n  gysegr- 
edig  ym  meddwl  y  morwr  ofergoelus.  Y  mae  hyd  ei  aden  yn 
gfwneyd  ehedeg  yn  gyflym  yn  beth  hawdd  iawn  iddo.  Clwyda  ar 
wyneb  y  dŵr.     Bydd  yn  dilyn  Uong  weithiau ;  ond  gyda'r  nos  erys 
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ar  y  dŵr  i  orftwys,  a  deil  y  llong  bore  drannoeth.    A  dyna'r  cas-gan- 
longw,  a'r  pysg  ehedog,  a  Uawer  eraiU. 

Y  mae  trychfilod  ar  y  môr  hefyd, — rhai  duon  a  choesau  hirìon  yn 
rhedeg  yn  chwim  hyd  wyneb  y  dẃr,  ac  yn  cario  popeth  feddant,  hyd 
yn  oed  eu  wyau,  gyda  hwjmt. 


F     DDAU    HOGYN    RHEINY. 

Gan  Winnie  Parry. 

ii.    nodiadau    ar    rai    cymeriadau    is-raddol. 

CRYBWYLLAIS  eisoes  fy  mod  )m  áììyn  yr  alwedìgaeth  <y 
athrawes  yn  Ysgol  y  Bwrdd,  Nantgwyn.  Pan  ddeuthum  yma, 
rhyw  bum  mlynedd  yn  ol,  cefais  lety  gyda  dwy  hen  ferch  oedd  yn. 
byw  mewn  tŷ  o'r  enw  Pen  y  Bryn.  Geilw  rhai  o  enethod  y  pentrefr 
fìnnau  yn  hen  ferch,  ond  mae  graddau  mewn  hen  ferchedod,  tel 
mewn  popeth  arall ;  ac  y  mae  cryn  dipyn  o  ffordd  rhyngof  â'r  ddwy 
Miss  Jones  o  Ben  y  Bryn.  Yr  wyf  fi  eto  yn  gallu  gwisgo  gŵn  gwyn 
ar  ddiwmod  poeth  yn  yr  haf,  tra  mae  eu  riiai  hwy  wedi  eu  rhoddì* 
o'r  neilldu  ers  llawer  dydd.  Cefais  gipolwg  ar  un  o'r  gynau  hynny 
rhyw  ddiwmod,  pan  oedd  cynhwysiad  un  o'r  hen  gistiau  derw  sydd 
)ni  y  lloffl  wedi  digwydd  cael  eu  tynnu  allan  er  mwyn  i'r  gwynt 
chwythu  drwyddynt,  ac  yr  oedd  yn  anhawdd  gennyf  gredu  ei  lod 
eríoed  wedi  bod  am  ífurf  esgymiog  un  o'r  ddwy  Miss  Jones.  Feallai 
y  bydd  rhywun  yn  edrych  ar  fy  ngwisgoedd  innau  gyda'r  un  s)mdod 
rhyw  ddiwmod. 

Yr  oedd  gwell  byd  ar  y  ddwy  pan  wisgent  y  gynau  hynny,  ac  yr 
eisteddent  ynddynt  i  weithio'r  samplers  oedd  yn  awr  yn  grogedig  ar 
furîau  rhai  o'r  ystafelloedd.  Ond  30-  oedd  gogoniant  Pen  y  Bryn 
wedi  cilio  cyn  i  mi  adnabod  y  Ue,  er  fod  ei  sawyr  eto  yn  glynu  wrth 
y  tŷ  a'i  berchenogion,  ac  )m  gosod  rhyw  urddas  arbennig  amynt, 
nad  oedd  y  ífaith  fod  un  o'r  ystafelloedd  yn  cael  ei  gosod  am  arían,. 
hyd  yn  oed,  yn  alluog  i'w  diddymu. 

Y  rhinwedd  mawr  oedd  yn  perthyn  i  mi  fel  Uetyes  yng  ngolwg 
Miss  Jones  a'i  chwaer  oedd  fy  mod  yn  "  eneth  mor  suful,"  meddent 
hwy,  ac  hefyd  na  fyddwn  byth  "  yn  mynd  i  rodianna  heto  rhyw  hen 
hogia,  fel  bydd  genod  y  pentra  'na  bob  gyda'r  nos  am  oría  pwy 
gilydd." 

Rhaid  i  chwi  beidio  a  meddwl  fod  yr  ymadrodd  uchod  yn  gerydd 
ar  hoU  fechgyn  ieuainc  Nantgwyn.  Yr  oedd  y  ddwy  yn  cydnabod  y 
rhagorolion,  ac  yn  gwenu  amynt.  Un  o'r  rhai  h)mny  oedd  Mr. 
Hughes  y  gweinidpg,  yr  hwn  arferai  alw  yn  fynych  iawn  ym  Mhen  y 
Bryn.  Nis  gwn  a'i  gor-ymarfer  y  ddyledswydd  o  ymweled  sydd  yn 
perthyn  i'w  swydd  yr  oedd  wrth  wneyd  hynny;  os  felly,  nid  oedd  yn 
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gyson  yn  ei  g^^awniad  o'r  ddyledswydd  honno,  i  famu  wrth  sgwrs 
un  o  aelodau  Salem, — Mrs.  Williams  Tỳ  Canol.  Wrth  ddod  i'r  tŷ 
o'r  ysgol  rhyw  brydnawn  cly wn  lais  y  foneddiges  honno  yn  y  parlwr. 
Yr  oedd  yn  siarad  gyda'i  chyflymdra  arferol,  a  thra  yn  tynnu  fy  het 
a*m  jecad  yn  y  pasaj  ceisiwn  ddyfalu  pwy  oedd  yn  ei  gloriannu  y 
diwrnod  hwnnw.  Deallais  yn  fuan  mai  diíFygion  y  gweinidog", 
testyn  hoíF  gan  Mrs.  Williams,  oedd  o  dan  sylw.  Dyma  ran  o'r  hyn 
ddisgynnodd  ar  fy  nghlust, — 

"  A  dyna  fo,  Miss  Jones,  ddaw  o  ddim  ar  gyful  rhywun  i  edrach 
am  dan  rhywun.  Tydw  i  ddim  yn  meddwl  fod  i  droed  o  wedi  bod 
dros  y  drws  acw  ddim  dwywath  ys  pen  mae  o  yma." 

"  Wel,  wir,"  clywn  lais  Miss  Jones  yn  ateb,  "bachgan  ifanc  hynod 
ddymunol  tydda  i'n  i  gael  o,  i  ddeyd  y  gwir  i  chi,  a  rhaid  i  mi  ddeyd 
fod  o'n  dwad  yma  reit  amal  i  edrach  am  danom,  yn  bydd,  Cati  ?" 
("  Cati  t'  chwaer  "  fydd  Miss  Jones  hynaf  jm  galw'r  Uall  pan  yn  son 
am  dani  wrth  r^n^un  arall.) 

"Ac  wrth.  ^zürj,  mi  fydd  yn  dwad^ywa,  mae ."     Ond  medd- 

yliais  y  buasai'n  well  i  mi  dorri  ar  sgwrs  Mrs.  Williams  yn  y  fan  hyn, 
neu  y  buasai  cymeriad  y  gweinidog  druan  wedi  ei  dynnu  yn  edeuon. 

Yn  fuan  ar  ol  h)m,  fodd  bynnag,  peidiodd  ymweliadau  mynych 
Mr.  Hughes  â  Phen  y  Bryn  a  phoeni  Mrs.  WiUiams,  oherwydd  bu 
am  )rsbaid  o  amser  bron  yn  ddieîthr-ddyn  yno,  a'r  ychydig  droion  y 
galwodd  yn  ystod  yr  amser  y  cyfeiriaf  ato  nis,  gwelaìs  ef  gymaint  ag 
unwaith,  gan  ei  fod  yn  dod  pan  y  byddwn  yn  yr  ysgol.  Ac  nid  w^ 
yn  cofio  i  mi  ddod  wyneb  yn  wyneb  ag  eí  yn  unman.  Yr  oedd  y 
ddwy  Miss  Jones  wedi  sylwi  ar  y  cyfnewidiad  ^mddo  yn  yr  ystyr  yma, 
a'r  h)maf  yn  dweyd  wrth  y  Uall, — 

"  Llawer  o  waith  sy  gino  fo,  reit  siwr.  Nid  peth  bychan  'di  gneyd 
pregetha,  Cati,  a  hogyn  ydi  o  wyddost,  ynte  Elin  ?"  gan  droi  ataf  fi. 

"Dw  i'n  meddwl  ì  fod  o'n  dwad  ddigon  amal,"  meddwn.  "Twn  i 
ddim  be  sý  isio  gweinidog  gerad  tai  ar  hyd  gydol  yr  amser,  yn  bych- 
anu  ei  feddwl,  ac  yn  gwrando  pob  rhyw  hen  fân  siarad  lot  o  ferched." 

Yr  oedd  gennyt  fy  mam  fy  hun,  fodd  bynnag,  ar  ymddygiad  Mr. 
Hughes.  Yr  oedd  son  yn  y  pentret  ei  fod  yn  m)med  i  brìodi  gyda 
Miss  Price,  Felin  Nantgwyn,  a  fy  nhyb  i  oedd  ei  fod  yn  rhy  hofF  o  fod 
yng  nghwmni  honno,  i  íforddio'r  amser  i  dalu  ei  ymweliadau  arferol, 
pe  buasai  hynny  o  ryw  bwys.  Diangenrhaid  yw  dweyd  nad  oedd 
mynych  neu  anfynych  bresenoldeb  Mr.  Hughes  ym  Mhen  y  Bryn  yn 
pwyso  ar  fy  meddwl  /  o  gwbl.  Gwelaf,  fodd  bynnag,  fy  mod  wedi 
crwydro  ymhell  oddiwrth  fy  ngwir  destyn,  ac  wedi  son  am  bobl  cym- 
harol  ddibwys.  Ond  yr  oedd  yn  angenrheidiol  eu  crybwyll,  er  nad 
ydynt  hwy  a'u  gweithrediadau  o  ryw  ddyddordeb  mawr  yn  ymyl  "y 
ddau,"  a'u  gweithrediadau  hwy. 
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"  Cjídl»  yn  jmj'l  f  gwddf  oa  med:." 

CASTRBFI   EIN    CyMYDOGION. 

II.    CARTREF    Y   WENCI. 

CREADUR  bychan,  ond  chwim  a  pherygl  iawn,  yw'r  wenci. 
Rhyw  saith  modfedd  yw  ei  hyd,  o'i  drwyn  í  fon  eî  gynffon ; 
rhyw  ddwy  fodfedd  a  hanner  yw  hyd  ei  g;ynfFon.  Nid  yw  ei  datdra 
ond  rhyw  ddwy  fodfedd  a  hanner.  Llwyd  goleu  yw  Iliw  ei  gefn,  ei 
ochrau,  a'i  goesau;  ond  y  mae'n  wyn  odditano.  Mae  ganddo 
whishers,  fel  cath.  Mae  ei  giustiau  yn  fawr.  Bychain,  crynion,  a 
duon  yw  ei  lygaid.  Mae  ganddo  ddeuddeg  dant  ar  hugain,  ac  y 
maent  yn  finiog  iawn. 

Mae'n  gymydog  agos  i'r  rhan  fwyaf  ohonom  yn  y  wlad  hon, — ond 
nid  yw'n  hawdd  iawn  ei  weled,  oherwydd  yn  y  nos  y  bydd  yn  talu 
ymwelîadau.  Mae  ei  üw,  ei  faint,  a'i  symudiadau  chwìm  a  gochel- 
gar,  yn  ei  wneyd  yn  beth  anodd  iawn  ei  weled. 

Cywion  ieir  a  gwyddau,  cwningod  ac  ysgyfamogod  bychain, 
llygod,  a  wyau  yn  enwedig,  yw  ei  hoff  ysglyfaeth.    Nid  yw  agos  cyn- 
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g^rflymed  a'r  ysgjrfarnog.  Ond  gwelaîs  ysgyfarnog  yn  sefyll  yn  syn, 
gan  wneyd  swn  dolefus,  oherwydd  ei  bod  yn  gwybod  fod  y  wend  ar 
ei  hol.  Y  mae  ami  ormod  ofn  i  redeg,  crynna  drwyddi,  erys  yn 
llonydd  nes  y  teimla  ddannedd  y  wenci  yn  ei  gwddf. 

Nis  gall  llygod  ddianc  rhagddo  ychwaith.  Dil)m  hwy  i'w  tyllau, 
ac  ni  wiw  iddynt  geîsio  ^miladd  yn  ei  erb)m.  Lladd  nadroedd,  a 
thjn-chod  daear,  a  llygod  dŵr;  y  mae  petris,  hefyd,  wrth  ei  fodd. 
Os  ceisia'r  iar  àmddiffyn  ei  hwyau,  lladd  y  wenci  hithau  hefyd. 

Brath  yn  farwol  bob  amser,  ni  welwyd  dim  yn  gwella  wedi  ei 
frathu  gan  wenci.  Cydia  mewn  Ue  bywydol,  yn  ymyl  y  gwddf  os 
medr,  a  buan  y  g^a  ei  ddannedd  meinion  blaenllym  eu  gwaith. 
Mae'n  anodd  iawn  dìanc  rhagddo ;  medr  ddríngo  wal  mor  hawdd  a 
cherdded  y  ddaear,  gall  neidio  i  fyny  droedfeddi  oddiar  y  ddaear,  a 
gall  ddríngo  coed. 

Mae'n  anodd  iawn  ei  ddal,  ac  yn  fedrus  i  ddianc.  Cododd  er^rr 
wenci  unwaith.  Ond,  i  fyny  yn  yr  entrych,  medrodd  y  wenci  droi  at 
ei  efyn  a'i  frathu.  Gwelwyd  yr  eryr  yn  disgyn  i  lawr  yn  ben- 
dramwnwgl,  a'r  wenci'n  dianc  oddiwrtho  pan  gyrhaeddodd  y 
gwaelod. 

Ceisia  le  sych  i  wneyd  ei  gartreí.  Gorwedd  ef  a'i  deulu  ar  wellt, 
dail,  a  mwswgl.  Mae  ei  rai  bach  yn  ddeiUion  pan  enir  hwy ;  ond 
buan  iawn  y  dont  i  ddifyn  eu  mam  i  chwilio  am  wyau  petrís. 
Torrant  dwll  yn  yr  wy,  a  sugnant  ef  heb  i  neb  eu  dysgu.  Mae 
arogl  cryf,  a  thra  anhyfryd,  ar  y  wenci  ac  ar  ei  gartref,  ond  y  mae 
ef  wedi  arfer  ag  ef.  Cwsg  yn  ei  gartref  cfyd  drwy'r  dydd ;  at  y  nos 
yr  a  allan.  Dwg  ei  ysgfyfaeth  adre  i'w  f wyta ;  ceidw  ef  am  hir  yn 
ei  fwtrí;  ni  ddechreua  ei  fwyta  hyd  nes  bydd  yn  dechreu  arogli. 
Ni  tyn  y  wenci  aros  yn  unlle  ond  yn  ei  gartref  ei  hun.  Gwnaethai 
well  g^aith  na  chath  pe  medrid  ei  ddofì ;  ond  ei  ddofi  ni  fyn. 


GORONWY     BACH. 


Ar  ben  dy  flẁydd,  Goronwy  bach, 

Ar  ben  dy  gyntaf  flwydd, 
Mae*th  wên  yn  ysbrydoliaeth  iach, 

A  chanu  i  mi'n  rhwydd. 
Barddoniaeth  !    Pa  f  arddoniaeth  well 

Na'th  ddiniweidrwydd  cu  P 
Adsain  alawon  Gwyiia  bell 

Yw*th  lon  chwerthinìad  di. 

Os  tlws  yw'r  bore  yn  ei  fri 
í:-";Wrth  ddod  o*i  rwymau'n  rhydd, 
Mi  wela  'ngoleu'th  lygaid  di 
Belydrau  tecach  dydd ; 


Yr  haul  wrth  esgyn  fyny'r  biyn 
Sy'n  piydferth  Hwio'r  nen  ; 

Ha !  toriad  gwawr  dy  f ywyd  gwyn 
Yw'r  aur  sydd  ar  dy  ben. 

Y  gyntaf  flwydd  i  ti  yw  hon, 

Yr  olaf  rywbryd  ddaw ;  [gron, 

Boed    rhyngddynt    lawer    blwyddyn 

A  bendith  yn  eu  llaw  ; 
Blynyddau'n  mynd — ^blynyddau'n  dod 

Yn  dyner  a  di-lef , 
Ar  ola'  o  dragwyddoldeb  boed 

Y  nesaf  at  y  nef . 

MoBLWYir.  . 
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YSGOl,   PBNÜWCB,    CBRMDIGWN. 

,YMA  ddarlun  o  rai  o  blant  mynyddwyr  canolbarth  Ceredigion. 

Plant   i   weithwyr   a  bwthynwyr  bychain  ydynt  gan    mwyaf. 

Sefydlwyd  yr  ysgfol  ugain  mlynedd  yn  ol,  yn  bennaf  drwy  ymdrech- 
ìon  y  diweddar  lenor  Aeronian.  Llwyddiant  mawr  yw  ei  hanes  o'r 
dechreu,  Enillir  y  grants  uchaf  yma  ers  blynyddau  lawer.  Yr 
ysgolfeistr  yn  awr  yw  Mr.  j.  Emlyn  Jones.  Y  mae  wedi  llafurio  yn 
galed  yn  yr  yr  ysgol  a'r  ardal  ers  dros  ddeg  mlynedd.  OfnÌ  yr  ydym 
ei  golli,  gan  ei  fod  wedi  dechreu  pregethu  ers  rhyw  d^r  blynedd  yn 
ol.  Eiddunwn  Iwyddiant  iddo  ef,  ac  ar  ei  waith  rhagorol  gyda'r 
plant  a'r  bobl  ieuainc.  R.  J. 


MEWS   PESYGI,. 

II.   WEDI   Et   ADAEL  TN    Y   DIFFAETHWCH. 

PERYGL  enbyd  oedd  perygl  y  Capten   Massey,   un  o  fìlwyr 
byddin  anfTodus  Hicks  Pasha  yn  y  Soudan.     Collodd  ef  a'i 
gydymaith  AifR^dd  Ali  y  fyddin  yn  yr  anialwch,  a  chrwydrasant 
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ymhelL  Toc  sylweddolasant  eu  bod  wedi  coHì  eu  ffordd,  ac  wedi 
colli  eu  ffordd  yn  30-  anialwch. 

Llannwyd  hwy  a  gobaûth  wrth  weled  mŵg, — tybient  mai  mŵg  y 
j^ersyll  oedd ;  ond  och !  nid  oedd  ond  colohi  o  dywod  poeth  droell- 
ìd  gan  y  gwynt  Yr  oedd  y  ddau  ar  eu  ceffylau,  a  buan  y  daeth 
pangfeydd  syched  at  ddyn  ac  aniiádl,— ond  ni  fedrent  weled  y  Neil, 
er  iddynt  ddríngo  î  ben  mynydd  uchel  anial. 

"  Paham  y  byddwn  farw  ein  dau  ?"  ebe  Capten  Massey  wrth  jrr 
Aifitẁr,  a  gwnaeth  iddo  ei  adael,  gan  nas  gallai  gerdded  ymhellach. 
Cusanodd  yr  Aifftwr  ef,  a  wylodd.  Gorweddodd  Capten  Massey  i 
lawr,  a  llewygodd.  Arosodd  ei  gydymaith  gydag  ef  am  hanner  awr, 
yna  teimlodd  fod  ei  galon  wedi  peidìo  curo,  a  throdd  ymaith  i 
chwilio  am  ddwfr  a  bywyd. 

Tua  saith  o'r  gloch  y  noson  honno  dadebrodd  Massey.  Yr  oedd 
yn  unîg  yn  yr-  anialwch.  Ond  gwelai  dân  mawr  yn  y  pellder. 
"  Dacw'r  gwersyll,"  meddai,  a  gwnaeth  ymdrech  i  goóì.  T)rwysodd 
ei  geffyì,  ond  ymhen  cam  neu  ddau  syrthiodd  yr  anìfail  ffyddlon  yn 
farw  i  beidio  codi  mwy, — ^lludded  a  syched  wedi  ei  ladd.  Yr  oedd 
revolver  a  gwain  Massey  odditan  y  ceffyl;  gadawodd  hwy  yno,  ac 
aeth  i  gjrfeiriad  y  tân  a  dim  ond  ei  gleddyf  noeth  yn  ei  law.  Ond  jrr 
oedd  yn  rhy  wan  i  gyrraedd  y  tân ;  a  da  iddo  oedd  hynny,  oherwydd 
tân  y  gelyn  oedd. 

Cododd  y  lleuad  ar  yr  anialwch,  a  syrthiodd  y  milwr  i  lewyg-  dra- 
chefh.  Dadebrodd  yr  haul  et  eilwaith,  ond  nis  gallai  ymlwybro  tua'r 
tân  oherwydd  gwres  anìoddefol  30-  hauL  Rhoddodd  ei  gadach  sidan 
dros  ei  ben ;  a  theimlaî  ei  goesau'n  Uosgi  yn  ^rr  haul.  A  dyma  fel  y 
gorweddodd,  druan,  ar  hyd  y  dydd. 

Ychydig  gafodd  fyw  i  adrodd  am  ddioddefiadau  fel  ei  rai  ef.  Yr 
oedd  ei  dafod  wedi  chwyddo'n  enfawr,  ac  wedi  mynd  yn  galed  fel 
haûam,  gan  syched.  Yr  oedd  mater  gludiog  yn  Uenwi  ei  wddf,  ac 
yr  oedd  yn  gorfod  ei  dynnu  ymaith  â'i  ddwylaw,  gan  na  fedrai  boerí 
mwy.  Yr  oedd  ei  wddf  ^m  cau  o  hyd,  ac  anadlu  yn  dod  yn  fẁy 
poenus  ac  anhawdd. 

Yr  oedd  yr  haui  yn  machlud  drachefii  pan  wnaeth  y  miiwr  un  ym- 
gais  arall  i  gyrraedd  y  peth  dybîai  oedd  yn  wersyll  ei  gyfeillion. 
Cododd ;  ond  syrthiodd  c^m  rhoddi  dau.  gam.  Yr  oedd  yn  cau  ei 
lygaid,  i  gysgu  ei  gwsg  olaf  feddyliai,  pan  glywodd  swn  camau 
meirch  yn  dynesu.  Y  ftinud  nesaf  gwelodd  fìntai  o  Arabiaid  arfog 
yn  dod.    "  Ni  waeth,"  ebai,  "  goreu  po  gyntaf  i  mi  fynd  o'm  trueni." 

Amgylchynnwyd  ef  gyda  chyfìymder  mellten,  yr  oedd  Uu  o  bicell- 
au'n  cyfeirío  ato,  a  thybiodd  fod  ei  awr  olaf  wedi  dod.  Ond,  jmri 
mhangfeydd  ei  syched,  gwaeddodd, — "  Dwfr !  dwfr !"  Gyda  hynny 
gostyngodd  30-  Àrabiaid  eu  picellau,  a  daethant  i  ddweyd  mai  cyfeill- 
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îon  wedi  dod  i  chwilio  am  dano  oeddynt.     Rhoisant  ddwfr  iddo, 
arweiniasant  ef  i'r  gwersyll  ar  hyd  y  nos, — a  bu  fyw. 

Ond  Uawer  milwr  arall  grwydrodd  i'r  anialwch,  wedi  coUi  ei  gyf- 
eiriad,  ac  ni  ŵyr  neb  ym  mha  le  y  syrthiasant,  yn  lluddedig  a  sych- 
edig,  i  beidio  codi  mwy. 

I,LYTHYR    m   MHODRYB    AT    NMST. 

Merch  fach  chwe  mlwydd  yw  Nesta,  wedi  dechreu  ysgrifeijnu  at  ei  mhodryb  yir 
Lerpwl  fawr,  a  chafodd  lond  blwch  o  felusion  mewn  atebiad.  Bydd  yn  sicr  o- 
ysgnfennu  yn  aml. 

Brawd  tair  mlwydd  iddi  yw  Geraint.  Bu  milodfa  yn  y  dief  lle  y  mae  yn  byw, 
ond  nid  oedd  Geraint  yn  ofni  y  camel  na*r  elifFant  pan  yr  oeddynt  yn  mynd  i'r 
afon,  yn  ymyl  ei  dỳ.  Y  mae  amo  ofti  y  "  cowls  "  sydd  ar  y  sinmeiau.  Y  maent 
yn  troi  ac  yn  fliglo  eu  pennau  amo,  ac  y  mae  yn  eu  galw  yn  "  Fwci"  mawr  a^ 
**  Bwci "  bach  yn  ol  eu  mhaint.    Cefnder  a  chyfnither  a  chyfaill  yw  y  lleill. 

DERBYNIAIS  eich  llythyr  yn  llon,  Nest  fach, 
A  da  iawn  oedd  clywed  eich  bod  yn  iach ; 
Ysgrifennwch  eto  heb  fod  yn  faith, 
Dywedwch  bob  peth  yn  rhydd  am  eich  gwaith. 
A  ydych  yn  dysgu  eich  gwersi  oU  ? 
A'u  hadrodd  )m  gywir  heb  sill  )mgholl  ì 
A  ydyw  Geraint  yn  fachgen  da, 
Yn  myned  iV  ysgol  heb  ddwedyd  "  Na  ?" 
'Rwy'n  synnu  ei  fod  mor  wrol  a  hŷ 
Heb  fymryn  o  ofn  yr  eliíFant  du ; 
Ond  hynod  mor  wirion  a  swil  yw  e', 
Yn  crynu  wrth  edrych  ar  cowls  y  dre. 
Fe  ddaw  jm  gallach  'rwy'n  siwr  cyn  hir, 
Cewch  weled  fy  mod  yn  dwedyd  y  gwir. 
D^miunwn  eich  gweled  eich  dau  yii  fawr, 
'Does  dim  ond  boddloni  fel  h)m  )m  awr ; 
Aml  edrychaf  ar  eich  lluniau  glân, 
Sydd  yn  fy  ystafell  uwchlaw  y  tân ; 
Ni  feddaf  yn  wir  yr  un  cysur  gwell, 
Tra  fyddo  y  ffordd  sydd  rhyngom  mor  bell. 

Wel,  'nawr,  rwy'n  anfon  melusion  î  chwi, 
A  wnewch  chwi  eu  rhannu  yn  deg  rhwng  tri  ? 
Rhowch  ran  î  Géraint,  ac  i  chwi  eich  hun, 
A  Stanley,  os  nad  yw  yn  ormod  o  ddyn ! 
Rhowch  hefyd  i  Lilian  ran  dda,  bid  sìwt, 
Ond  peidiwch  cweryla  na  chadw  stŵr ; 
Os  bydd  'na  un  neu  ddwy  fach  yn  spâr, 
Gwnewch  gofìo  poor  Tom,  eîch  C)rfaill  a'ch  câr. 

Gyda  serch,  fel  hyn  eich  llonni  a  wnant, 
'Nawr  cofìon  caredig  eich  Uncle  a'ch  Aunt. 


CYMRU'R    PLANT.  45 

TSTORMFDD. 

I.      RHÂGTMADRODD. 

YMAE  ystormydd  y  pethau  mwyaf  arddunol  )m  hanes  y  byd;  ac 
er  eu  bod  )m  dinistrio  ar  y  dde  ac  aswy,  y  maent  yn  gwneyd 
cymhwynasau  mawr  i  iechyd  y  byd.  Pan  wyf  yn  ysgrifennu,  y  mae 
ystorm  fawr  o  felìt  a  tharanau  newydd  ysgubo  dros  y  wlad.  Cliriodd 
yr  awyr,  a  gadawodd  ystôr  o  iechyd  ar  ei  hol.  Ni  tharawodd  y 
mellt  ond  un  goeden ;  yr  oedd  tair  brân  ddu  yn  nythu  )m  y  goeden, 
a  lladdwyd  hwy. 

Meddyliais  innau  am  adrodd  hanes  rhai  ystormydd  y  gwyddwn  am 
danynt,  trwy  glywed  neu  ddarllen.  Byddaf  yn  hoffi  clywed  y  gwynt- 
oedd  ystormus  yn  rhuo  dros  y  mynyddoedd,  ac  yn  hoff  o  ddarllen  y 
S/orm,  prif  waith  Islwyn. 

Beth  amser  yn  ol  anfonodd  Alarch  Glan  D^rfi  yr  hanes  s^r'n  dilyn, 
wedi  ei  godi  o'r  hen  Ddysgedydd,  am  lonawr,  1842.  Hanes  am  "li 
mawr  Llanuwchllyn  "  ydyw, — Mehefìn  20,  1781.  Ysgjifennwyd  yr 
'hanes  gan  Edward  Edwards,  Peh  y  Geulan. 

II.    LLI    MAWR    LLANUWCHLLYN. 

Yr  oedd  yn  ddiwmod  ffair  yh  y  Llan,  ac  yn  wresog  a  mwU 
anarferol  ar  y  pryd.  Duodd  yr  wybren  yn  gynnar,  a  thorrodd 
<:wmwl  yn  agos  i  Fwlch  y  Groes.  Yr  oedd  gwartheg  yn  pori  ar  y 
Uannerch,  y  rhai  a  gymerwyd  ymaith  gyda'r  cenllif,  Dadwreiddîwyd 
pob  coeden  ag  oedd  yn  agos  iV  afon,  a  chariwyd  hwynt  i  lawr  i'r 
dolydd,  hyd  nes  oedd  pob  cae  gwair  ac  ŷd  o'r  Llan  bron  at  y  Uyn 
yn  goed,  mwd,  pysgod,  &c. 

Mae  yn  beth  rhyfedd  na  bu  coUed  am  einioes  neb  ond  un  hen 
wraig,  yr  hon  na  welwyd  dim  ohoni  mwy,  na  chymaint  a  charreg 
«ylfaen  o'r  tŷ  Ue  yr  ydoedd.  Cymerodd  y  dyfroedd  dalcen  tŷ  àf all, 
ac  aeth  a'r  gwely  a'r  drych  amo  ymalth,  y  rhai  a  gâfwyd  yn  daclus 
ar  y  Llyn  Tegid  drannoeth.  Mae  awrlais  yn  bresennöl  yn  nhŷ  yr 
ysgrifennydd,  yr  hwn  a  gafwyd  ar  ý  Uyn  y  pryd  hynny,  aç  ,y  mae  yn 
^dw  ei  amser  yn  dda  eto.  Aeth  ceffyl  gwyn  o  Benty  yr  Odyn  gyda 
y  rhyferthwy,  a  chafodd  lan  ymhen  tua  miUdir,  ac  felly  achübodd  ei 
einioes.  Aeth  dau  bwn  o  flawd  o'r  felin  i  lawr  i'r  dolydd,  ac  nid 
oeddynt  fawr  gwaeth,  oddieithr  ychydig  hefo  eu  hymylau.  Yr  oedd 
merch  o  Fowddwy  yn.myned  adref  ar  geífyl,  yr  hẃn  a  omeddai 
fyned  dros  y  bont,  ond  wrth  hir  guro  aeth  drosodd ;  a  phan  oedd  ei 
draed  ol  ar  yr  ochr  draw,  dyma  y  bont  yn  myned  ymaith  yn 
llanastra  gyda  y  Uifeiríant.    Mae  yn   rhaid  fod  rhyw  nerth  i'w 
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iyfeddu  yn  y  dyfroedd  pan  y  cariai  gynifer  o  gerrig  mawrion  Vr 
ddôl  decaf  yn  y  plwyf;  mae  un  ohon)mt  wrth  fesur  ^m  pwyso  hanner 
can  tunell,  30*  hon  a  gariwyd  tua  chant  a  hanner  o  lathenni. 

Mae  un  peth  nodedig  arall  i'w  grybwyll.  Yr  oedd  Mrs.  Charles, 
gwraig  y  diweddar  Barch.  T.  Charles,  Bala,  )m  yfed  tê  yn  y  Pandy 
Mawr,  a  phawb.  yn  ddifeddwl  am  berygl.  Dyma  waedd  fod  y  Uif 
yn  dyfod  i'r  tŷ ;  ac  ar  gefn  Rowland  Roberts,  un  o  bregethw^rr  yr 
Anibynwyr,  y  caríwyd  Mrs.  Charles ;  a  chyn  pen  ychydig  funudau 
jrr  oedd  y  cwbl  o'r  tŷ,  ond  pen  croes  iddo,  wedi  ei  wneyd  yn 
gamedd. 

Wrth  i  Mr.  John  Jones,  Gweirgloddgilfach  {Tudur  Llwyd),  fyned 
heibio  i'w  hen  gartref,  sef  Pandy  Mawr,  r^rw  noswaith  yn  ddiweddar,. 
cyfansoddodd  y  ddau  englyn  canlynol, — 

**  Wele'r  lle  a'r  man  y'm  ganwyd  ; — ^heno 
Nid  oes  hanes  cronglwyd  ; 
Tan  y  ne  pa  le  mor  Iwyd  P 
Llwybr  elor  lle  bu'r  aelwyd. 

**  Och,  derfysg,  derfysg  dirfawr  !--och,  ddylif ! 
Och,  ddialedd,  tramawr ! 
Troi  'nhrigias,  wanas  wenwawr, 
yn  Ue  moel  wnai  y  lli  mawr." 


rw  ddari,l:^n  yn  ddifyfyr. 

FEL  gwennol  gwehydd  yw  einioes  dyn  sydd  fod  rhesymol  i  bawb- 
bríodi  gwraig  ddoeth  sydd  goron  i'w  gẃr  wrth  draed  Gamaliel 
addysgwyd  Paul  i  regi  Israel  daeth  Balaam  allan  o'i  fedd  y  cyfod- 
wyd  Lazarus  i  fywyd  trag^ddol  yr  achubir  pechadur  aflan  gynt: 
oedd  mochyn  du  yw  y  Uo  brith  yw  y  biogen  unlliw  yw  y  môr  marw 
wnaeth  y  baban  bach  sydd  gam  fel  saeth  yr  a  y  wennol  i  glwydo  yr 
a  ceiliog  ar  ol  dodwy  y  crecian  iar  am  fara  y  gofynnais  nid  burum 
sych  Iygaid  y  wylofus  â'th  law  dyro  i'r  tlawd  cyfoethog  yw  arglwydd 
Penrhyn  sydd  enw  ar  balas  hardd  yw  rhinwedd  mewn  bachgen  da  y 
gellir  ymddiríed. 

Carmeh  Annie  Owen. 

^m     m»' 

Deddf  Fendithiol.  Y  mae  Norway  newydd  wahardd  rhoddi  neu 
werthu  tybaco  i  blant  dan  un  ar  bymtheg  oed.  Gwyn  fyd  na  cheid 
deddf  gyffelyb  yn  y  wlad  hon.  Un  o  bethau  mwyaf  gwrthun  y  tref- 
ydd  yw  gweled  bechgynnos  yn  ceisio  ysmygu  yn  jn-  heolydd.  Ni 
roddwn  ddim  am  ddýfodol  y  bechg^m  hynny. 
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SIROEDD     CYMSU. 

II.    CEEEDIGION. 

OBLIMLIMON,  yng  ngogledd  ddwyriún  Ceredigion,  rhed  hanner 
cylch  o  fynyddoead  i'r  de  orllewin.  Y  wlad  rhwng  y  mynydd- 
oedd  hynny  a  Bau  Aberteifi  ydyw  Ceredigion.  Hanner  cylch  o 
fynyddoedd,  hanner  cylch  o  fân  ddyffrynnoedd,  hanner  cylch  o  f6r, — 
«11  yn  edrydi  tua'r  gorllewin, — dyna  ydyw  hî. 

Tybier  ein  bod  yn  sefyll  ar  ben  Plimlímon, — mae'n  2,469  troedfedd 
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fLU  htat  üawtr  o  dYWitogÌm  t  Dthtaiarlh.J 

o  uchder, — ac  yn  gweld  ymhell.  Gwelwn  fryniau  is  yn  ei  ymyl,- 
Moel  y  Llan  yn  1,710  troedfedd,  Pen  Carreg'  Gopa  yn  1,470,  Foei 
Gochyn  1,353;  ^t  os  trown  tua'r  de,  Foel  Wyddon  yn  1,259,  *  H" 
hir  o  fryniau  is  ymhellach  nas  gall  y  llygad  weled. 

Oddiar  lethrau  y  mynyddoedd  hyn  rhed  llawer  o  afonydd  i'r  mór 
trwy  ddyífrynnoedd  bychain  hyfryd,— yr  Einon,  y  Leri,  y  Clarach, 
y  Rheidol,  yr  Ystwyth,  a'r  Deifi, — y  fwyaf  mawreddog'  ohonynt  i 
gyd.  Dylaswn  ddweyd  fod  myiwdd  llai, — y  Mynydd  Bach, — ^yng 
nghanol  Ceredigion ;  ac  ohono  ef^rhed  y  Wyre  hanesiol  a'r  Aeron 
dlos  Ì'r  môr.  .     . 

Wrth  enau  pob  afon  y  mae  porthladdoedd  ac  ymdrochleoedd, — y 
Borth,  Aberystwyth,  Aberaeron,  Aberteifi,  a  Ilawer  Ile  hyfryd  llai. 
O'r  lleoedd  ynghanol  y  sir,  Tregaron  a  Llanbedr  yw'r  rh^  pwysìcaf. 
Rhed  un  fTordd  h^am  ar  eì  hyd,  o  ogledd  i  dde. 

O  ran  maint,  y  mae  Ceredigion  y  bumed  o  siroedd  Cymru  ;  y  mae 
yr  693  milldir  ysgwar.  Y  mae  copr  a  phlwm  a  sinc  yn  ei  mynydd- 
oedd;  ond  yn  ei  hamaethyddiaeth,  ac  yn  ynni  dìarhebol  ei  phobl,  y 
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II^^Bhììp^^* 

*<-•■'"  ~^H 

-^«8^^ 

iJ 

mae  ei  nerth. 
diweddaf, — 


Dyma  g^yfrií  am  i 


o'i  443,387  acerí  yn  yr  haf 


Dan  wenith,— 6,430. 
Don  hoidd,— 15,567. 
Dan  geireli,— 29,51á. 
Dan  brtatws,— 5,989. 
Dan  wair,— 5«,771. 

Yr  oedd  poblogaeth  Ceredigion,  adeg  y  cyfríf  diwedda^  yn 
62,630;  hi,  felly,  yw  yr  wythfed  o'n  siroedd.  Y  lleoedd  mwyaf 
poblogaidd  ynddi  yw  Aberystwyth  (6,725),  Aberteifi  (3,449),  Llan- 
bedr  Pont  Stephan  (1,569),  a'r  Cei  Newydd  (1,286). 

O  anifeiüaíd,  yr  oedd  ynddi  y  llynedd  65,158  0  wartheg,  255,020 
o  ddefaid,  a  23,383  o  foch. 

Hen  deymas  Gymreig  oedd  Ceredígíon;  ac  anaml  y  byddai  eí 
thywysogion  yn  gytun.  Daeth  y  Norman  iddi,  ac  y  mae  olion  cesMl 
eto  ynddi  ac  ar  ei  chyffiniau, — megis  Aberystẃyth  ac  Aberteifi. 
GorHiws  llawer  o  dy\  »..  .       ^-     .         ,^  ...      , 

log  y  Cisterciaid  yn  ■![ 


CYMRU'R     PLANT.  51 

Gorchfygwyd  hi  yn  1282,  yr  adeg^  y  cwympodd  Llywelyn;  a 
p^awd  hi  n  sir,  sef  sir  Aberteifì,  yr  un  aâeg  a  Chaerfyrddin,  Meir- 
lonnydd,  Arfon,  Mon,  a  Fflint.  Y  mae  eto  y  fwyaf  gwladgar  a 
Chymreigr  o  siroedd  Cymni ;  o'i  phobl,  y  mae  y  mwyafrif  mawr, 
sef  78,735,  yn  siarad  Cymraeg;  a  dim  ond  3,679  heb  sìarad  yr 
ìaìth  honno.  Mewn  llawer  o  bethau  eraill  y  mae  y  fwyaf  g-oleuedig, 
ac  ar  y  blaen. 

Yn  ei  charìad  at  addysg,  yn  enwedíg:,  y  mae'n  ddiarhebol.  Bu 
ynddi  ysgolìon  campus ;  a'u  gogoniant,  nid  mewn  adeiladau  costus, 
— tystîed  yr  hen  Neuadd  Lwyd,— ond  ym  medr  a  brwdfrydedd  ei 
haÜirawon.  A  heddyw,  y  mae  dau  0  g'oleg'au  Cymru  o'i  mhewn, — 
Coleg  Prifysgol  Cymru  yn  Aberystwyth,  a  Choleg  Dewi  Sant  yn 
Llanbedr,  Ac  un  esboniad  am  ffrwythlonder  sir  Aberteifi  mewn 
athrylith,  yn  ddiameu,  yw  lliosogrwydd  ei  hysgolion. 

Pe  dechreuwn  enwi  ei  gwýr  enwog,  byddai  raid  Ì  mi  ymatal, 
oherwydd  difiyg  Ile,  cyn  enwi  yr  hanner.  O  Fedd  Taliesin  a  hen 
gartref  Dafydd  ab  Gwilym  yn  y  gogledd  i  lawer  bwthyn  digon  tlod- 
aidd  yn  y  de,  cawn"  gartrefi  y  daeth  cymhwynaswyr  i'n  gwlad, — yn 
offeirìaid  a  phregethwyr,  athrawon  a  meddygon, — ohonynt. 

Wrth  ddewis  darluniau,  yr  wyf  yn  gadael  addoldai  ac  ysgolion 
hyd  dro  eto.  Gwn  am  ysgfolion  Aberystwyth,  Ystrad  Meurig,  Pont 
Sían,  Llanbedr,  Neuadd  Lwyd,  ac  eraill.  Gwn  hefyd  tod  hanes 
d^^dorol  yn  perthyn  i  Langeitho,  i  Goleg  Dewi  Sant,  ac  i  Lwyn 
Rhyd  Owen, — adroddaf  ef  wrth  adrodd  hanes  crefydd  ymhob  sir. 


/ 
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CORACHOD     LOC     GWJSI^TAS. 

n.  • 

A  CHANAi  y  d^mion  bychain  fel  cynt, — 

"  Dydd  Lliiii,  djdd  Mawrth,  dydd  Mercher, 
A  dydd  lau  a  dydd  Gwener." 

"  Amser,  amser,"  ebe'r  teiliwr,  "  yr  )rdych  yn  torri'r  wythnos  cyn 
ei  diwedd.     Yr  wyf  finnau  yn  abl  i  hirhau  eich  cân." 
"  Hirha,  hirha,"  ebe'r  corachod. 

*'  Djdd  lilun,  dydd  Mìawith,  dydd  Mercher, 
A  dydd  lau  a  dydd  Gwener, 
A  dydd  Sadwm  a  dydd  Sul.'* 

"  Beth  wedyn  ?    Beth  wedyn  ?    Mae  eisiau  Uinell  eto !" 

"  A A dydd  Sadwm  a  dydd  Sul." 

"  Ow !  Pw !"  ebe'r  hoU  gorachod.  "  Bardd  drwg  a  dîbwyll  wyt 
ti !     Er  hyn,  rhoddwn  rywbeth  i  ti  am  dy  boen." 

Cymerasant  et,  a  thafiasant  ef  o  law  i  law,  a  phan  ddaeth  at  y 
corach  diweddaf  yr  oedd  ar  ei  gefn  y  crwb  oedd  Gwilsier  wedi  ei 
adael.     Felly  yr  oedd  yn  cael  dau  grwb,  y  truan. 

Dychwelodd  at  Loc  Gweltas  gyda  chynddaredd  yn  ei  galon. 
Penderfÿnodd  werthu  tŷ  ac  annedd  Gwilsier,  er  ei  weddiau  truenus. 
Ond  penderfynodd  Gwilsier  hefyd  fynd  i  ofyn  cyngor  i'w  gjrfeiUion, 
y  corachod,  a  daeth  eilwaith  at  Ddaear  y  Dderwen. 

Dyna  efe  yn  y  ddawns.    A  chanai  y  dynion  bychain  tanddaearol, — 

*'  Dydd  Llun,  dydd  Mawrth,  dydd  Mercher, 
A  dydd  lau  a  dydd  Gwener, 
A  dydd  Sadwm  a  dydd  Sul." 

A  chw)a"lient  trwy  y  maes  fel  byddinoedd  o  ddail  meirwon.  "  O  I 
fy  meîstri  bychain  anwyl,  pwy  ynte  a  wnaeth  i  chwi  linell  mor 
ddrwg  ?    Rhaid  i  mi  ychwanegu  llinell  arall." 

"  Ychwanega." 

"  Dydd  Llun,  dydd  Mawrth,  dydd  Mercher, 
A  dydd  lau  a  dydd  Gwener, 
Dydd  Sadwm,  dydd  Sul,  wedyn 
Dyna*r  wythnos  yn  ei  therfyn." 

"  Hwre  I  Hwre  I"  ebe'r  corachod.  A  mewn  munud  yr  oedd  yr 
holl  faes  yn  orchuddedig  gan  gorachod  o  bob  Uiw  ac  o  bob  maint. 
Deuent  o  bob  cwr,  o  bob  twU,  odditan  bob  carreg,  a  bloeddient, — 

"  Gwüsier  yw  ein  cyfaìll  ni, 
Gwüsíer  ein  achubwr  ni  !** 


"Dad  trugarog,"  ebe  Gwîlsier  mewn  dychryn  mawr,  "beth  ydyw 
hyn?" 
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"Dyma  beth  yd)rw,"  atebodd  brenin  y  corachod.  "Duw  a'n^ 
bamodd  ddwy  fil  flynyddoedd  yn  ol,  i  drigo  ymhlith  dynion,  ac  i 
ddawnsio  bob  nos  yn  y  caeau  gwyllt,  hyd  y  delai  Cristion  i  derfynu 
ein  cân  tragwyddol.  Yr  wyt  ti  wedi  dod  yn  achubwr,  ac  yn  awr  mae 
ein  tynged  drom  wedi  ei  newid.  Disgyn  a  wnawn  eilwaith  am  byth 
i'n  tejrmas,  draw  ymhell  dan  y  moroedd  a'r  mynyddoedd." 

"Os  felly  mae'r  byd,"  ebe  Gwilsier,  "nid  ewch  ymaith  heb 
gynorthwyo  eich  cyfaiU." 

"  Beth  ddymuni  di  ?" 

"Ariem  i  dalu  leuan  y  Teiliwr,  ac  i  brynnu  bara  tra  parhao  fy 
muchedd." 

"Dyma  arían  i  ti  I" 

A  thaflasant  at  draed  Gwilsier  y  sachau  duon  croen,  Uawn  o  aur, 
oedd  ganddynt  wrth  eu  gwregys.  Diflanasant  o'r  golwg,  a  dych- 
welasant  i'w  teymas,  draw  ymhell  tan  y  moroedd. 

Dychwelodd  Benead  Gwilsier  hefyd  at  ei  wraig  gyda'r  sachau 
bychain. 

"  Lle  mae'r  ganwyll,  Tina  ?"  ebe  efe.  Dygwyd  canwyll.  Agor- 
asant  bob  sach,  a  d)ma  arian  ac  aur  yn  rhedeg  o'r  naiil  ben  iV  hen 
fwrdd  i'r  Uall.  Talodd  Gwilsier  ei  ddyled  i  leuan  y  Teiliwr ;  heblaw 
hynny,  rhoddodd  fwsiel  o  yd  a  chwe  Uath  o  lian  i  bob  tlawd  yn  y 
plwyf,  ac  i'r  hen  berson  ugain  deuswUt. 

Wedyn  aeth  ef  â'i  wraig  i  dref  Gwengam,  Ue  rhoddodd  Duw  iddynt 
ddeg  o  feibion  hardd,  sydd  hyd  y  dydd  hwn  yn  bendefigion  y  wlad. 

Franses  Jaffrennou. 


MARY  JONMS,    LI4YS    IFOR. 

PAN  oedd  mam  a  thad  â'u  gofal  yn  castellu  'u  geneth  wen, 
A  thra  perthynasau'n  tywallt  eu  bendithion  ar  ei  phen, 
A'i  dyfodol  hithau'n  agor  megis  bore'n  Mai,  yn  wyn, 
Wele  sydyn  wŷs  yn  gaúiw  Mary  Jones  i  groesi'r  glyn. 

Pan  yn  cofio  am  ei  chanu,  cofio  'i  geiriau  heníFel  hi, 
Picell  hiraeth  sy'n  trywanu,  gwaed  y  teimlad  reda'n  Ui' ; 
Ond,  os  credwn  y  cawn  eto  yn  y  nef  ei  chwrddyd  hi, 
Creir  enfys  o  obeithion  ar  ein  dagrau  heilltion  ni. 

Bu  y  ddaear  yn  rhy  ara,  'nol  ei  harfer,  gyda'i  bri ; 
Collodd  y  c)^eusdra  olaf  i  roi  gwobr  iddi  hi  ;** 
Dianc  wnaeth  i  freichiau'r  lesu,  cafodd  goron  ganddo  Ef, 
Ddeil,  er  meithed  tragwyddoldeb,  fyth  yn  newydd  fel  y  nef. 

Penmachno,  Dewi  Machno. 

*  Yt  oedd  wedi  ennill  Tystysgrif  mewn  arholiad  ynglỳn  a*r  Ysgol  Sul,  ond  brt 
f  arw  cyn  adeg  y  cyflwyniad. 
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DYCHMYGION     CWMYSTWYTH, 

Casglwyd  g-an  T.  Rhyddnant  Morgan. 

1 .  Paham  y  mae  llawer  bardd  Cymreig  fel  gwr  blinedig  ? 

Oherwydd  nad  oes  dim  yn  ei  foddio'n  well  na  chadair. 

2.  Beth  yw  hwnnw  nad  yw  na  chig  nac  asgwrn,.  ac 

eto  sy'n  berchen  pedwar  bys  ac  un  fawd  ?  Maneg, 

3.  Pwy  fu'n  fwyaf  Uwyddiannus  fel  canwyllwr  yng 

Nghymru  ? 
Ficer  Pritchard,  canys  efe  a  roddodd  "ganwyll"  i'r  Cymry  oll. 

4.  Pwy  sy'n  cael  caniatad  i  eistedd  o  flaen  y  fren- 

hines  a'i  het  am  ei  ben  ?  Ei  Cherbydwr. 

5.  Paham  y  mae  cnul  cloch  fel  gweddi  rhagrithiwr  ? 

Am  ei  bod  yn  rhoddi  sain  ddifrifol  â  thafod  anystyríol. 

6.  I  ba  le  yr  el  Cymry  yr  America  i  gael  golwg 

arnynt  eu  hunain  ?  I'r  Drych. 

7.  Y  mae  rhywbeth  na  welir  ond  unwaìth  yn  y 

dydd,  eto  dim  ond  dw^rwaith  mewn  blwyddyn  ? 

Y    LLYTHYREN   Y. 

8.  Pa  beth  yw  hwnnw  nad  jrw  neb  yn  hoffi  ei  gael, 

ond,  wedi  ei  gael,  nad  jrw  neb  yn  caru  ei 

golli?  Pen  Moel. 

9.  Paham  y  mae  sir  Fon  fel  pysgodyn  ? 

Am  ei  bod  yn  y  dwr. 

fO.  I  beth  bydd  pobl  Aberystwyth  yn  croesi'r  bont  ? 

I    FYND    I*R    OCHR   ARALL. 

1 1 .  Prun  yw  y  dodref nyn  mwyaf  ym  Mhrydain  ? 

Cader  Idris. 

12.  Pa  gwm  sydd  yng  Nghymru  nad  yw  byth  yn 

rhewi  ?  Cwm  Ystwyth 
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MBBDYGON. 

II.     A.   EMRYS-JONES,    M.D. 

YMIS  diweddaf  sòniais  wrthýtíh  am  feddyg  esgym,  y  tro  hwn 
dyma  i  chwi  ddarlun  a  hanes  meddyg  llygaid. 

Ganwyd  Abraham  Emrys-Jones  yn  Llánarth,  sir  Aberteifi,  yn  1852. 
Lle  pell,  tawel,  ydyw  Llanarth;  ond  nid  ychydig  o  wŷr  enwog  sydd 
wedi  hannu  oddiyno.  Yn  awyr  iach  y  lle  hoflus  hwn  y  cafodd 
Emrys-Jones  ^rr  ystor  o  ynni,  o  gydymdeimlad,  ac  o  gymwynasgar- 
wch  sydd  yn  cyírìf  am  ei  Iwyddiant 

Bu  yn  ysgol  Llanarth,  ac  yn  ysgol  Port  Sian,  lle  jn"  oedd  ef  a 
Gwenogfryn  Evans  yn  gyfoedion.  Aeth  i  Ysgol  Ramadegol  Aber- 
teifi,  ac  oddiyno,  tua  1870,  i  Brifysgol  Glasgow.  Yr  oedd  yn  llawn 
ynni  o'î  febyd;  taflodd  ei  hun  i  frwdfrydedd  politicciidd  1868,  ac  wedi 
hynny,  30-  un  mor  egniol,  i'w  efrydiau  meddygol.  Nid  yw  ei  gyd- 
ymdeimlad  ag  amaethwyr  Ceridigion  fymryn  llai  na  chynt,  ac  y  mae 
etiydiaeth  meddyg  yn  eangu  cydymdeimlad  ac  yn  gwneyd  dyn  yn 
rhyddfiydig  ìawn. 

O  Glasgow  aeth  i  Edinburgh.  Yn  1875  graddiodd  yn  M.B.  a 
C.M.  3mo.  Yn  i876cafodd  ei  M.R.C.S.  Seisnig.  Yn  1877  cafodd 
ei  M.D.  ym  Mhrifysgol  Edínburgh,  gyda  chanmoliaeth  uchel  i'w 
draethawd  ar  anhwylderau'r  Uygaid. 

Yn  1875  daeth  yn  feddyg  trígiannol  jn"  Hulme  Dispensary,  Man- 
chester;  a  dechreuodd  weithio'n  eghiol  ynglŷn  â  iechyd  a  budd 
tlodion  tref  fawr  .y  cotwm.  Yn  1876  apwyntîwyd  ef  yn  feddyg 
llygaid  y  Royal  Eye  Hospîtal,— rjmiroddodd  yn  gyfangwbl  i  wella 
anhwylderau  y  Uygaid, — ac  yma  y  mae.etp.  Erbyn  hyn  y  mae  ei  glod 
fel  meddyg  llygaid  wedi  taenu  ymhell  dros  derfynau  Manchester. 

Y  mae  wedi  ysgrifennu  Uawer,  yn  enwedig  ar  y  llygad, — megis 
"  Y  Uygad  a  gweled,"  "  Anhwylderau  achosir  gan  y  ddiod."  Mae'n 
ddarlithydd  medrus  a  phoblogaidd  ár  hoff  bynciaù  ei  efrydiaeth  hefyd. 

Cymer  ddyddordëb  byw  iàẅn  ym  mudd  ei  gyd-ddynion.  Am 
'ddeng  mlynedd  bù'n  ysgrìfehnyäd  Cymdeithas  lechyd  Manchestera 
Salford,  ac  y  mae'n  aẁr  yn  is-lywydd  iddi.  Efe  yn  ùn  a  gychwyn- 
nodd  y  mudiad  i  gael  diwmod  yn  y  wlad  i  blánt  tlodion  Manchester; 
ac  y  mae  ei  holl  egni, — dafod,  ysgrifèll,  a  help, — af 'waith  i  wneyd 
lles  i'r  tlawd  a'r  afiach. 

Mae  cydymdeimlad  Dr.  Emrys  Jones  yn  eangach  hyd  ^m  oed  na'i 
feddygaeth.  Darlithia,  nid  yn  unig  o  blaid  iechýd  ac  yn  erbyn 
meddwdod,  ond  ar  ddynoliaeth  dda,— megis  ag  y  geir  ym  meddyliau 
01iver  Wendell  Holmiss  lac  ym  m>:wyd  Florenjce:  Nightingale. 

Mae'n  ustus  he^dwch.yn;  nhref  Manchester,  ond  y  mae'n  gwrthod 
•cymeryd  rhan  flaenllaw  yhg  ngwleidyddiaeth  y  dref. 

Mae'n  deyragarol  iawn  i  Lanarth,  i  sir  Aberteifi,  ac  i  GymnL    Ers 
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Uawer  blwyddyn  efe  yw  Uywydd  Cjmideîthas  Genhedlaethol  Gymreiig' 
Manchester, — cymdeithas  sydd  wedi  esbonio  beth  ydyw  cenedlaeth- 
oldeb  eang  a  goddefgar.  Mae'n  ysgrif ennwr  Cymraeg  prydterth ; 
ac  ymysg  Cymry,  dyngarwyr  fel  lolo  Morgannwg  sydd  fsvyaf  wrth 
ei  fodd.  Cred  yn  gryf  mewn  addysg ;  ei  arwyddair  yw  "  gore  arf, 
arf  dysg ;"  ac  y  mae'n  aelod  o  lys  Coleg  Prifysgol  Cymru, 

Mae  Bryn  Derw,  cartref  Dr.  Emrys-Jones,  yn  un  o'r  tai  tlysaf  a 
mwyaf  cysurus  ym  Manchester.  MaeV  ll^ŵgell  yn  llawn  o  lyfrau 
Cymraeg.  Gẃr  diddan  y  w  g^r  y  tŷ, — yn  llawn  hanesion  difyr  am 
fore  oes  yn  Llanarth ;  mae'n  un  o'r  rhai  sydd  yn  cadw  ynni  a  dydd- 
ordeb  plentyndod  gyda  doethineb  profiad.  Gall  y  plant  ddychmygu 
y  peth  ẃyr  dau  blentyn  Emrys  Jones, — mai  gŵr  dedwydd,  yn 
gwneyd  ei  oreu  i  wneyd  pawb  yn  ddedwydd,  yw'r  meddyg  Uygaid^ 
A  than  ei  garedigrwydd  y  mae  ynni  a  gonestrwydd  amcan  sydd  yn^ 
esbonio  ei  Iwyddiant  aV  lle  uchel  sydd  iddo  ym  Manchester  ac 
ymysg  y  Cymry  ymhob  man. 


iV^G^S    YR    mRDLWS. 

Yr  eirdlws  gwylaidd  ar  gwrlid  gwyn 
Sy*n  sibrwd  ei  neges  gan  blygu'n  syn. 

A  dyma  ei  neges  fach  i  ni, — 
"  Mae  fy  mrodyr  yn  dod,  yn  dorf  ddi-ri. 

"  Hwy  adgyfodir  o'u  beddrod  Uaith, 
Cydunant  yn  eu  newydd  iaith. 

Codant  i  fyny  ar  newydd  wedd, 
I  fyny  o'r  ddaear,  oerllyd  fedd. 

Daw'r  haul  a'i  wawl,  O  blentyn  clyw, 
Teimlant  ei  swyn,  hwy  fyddant  byw. 

Nid  cwrlid  gwyn  fydd  eu  cwrlid  hwy, 
Ond  daear  yn  gwrlid  gwyrddlas  mwy. 

'.'  I  fyny  mae'n  brodjn"  bach  yn  dod 
I  lygad  goleuni,  dyna  'u  nod. 

Ymgyrraedd  a  wnant  at  heulwen  fwyn, 
Prydfertha  anian  bob  dôl  a  Uwyn. 

Paentiedydd  gwychaf  natur  lân, 
Liwia  ruddiau  fy  mrodyr  mân. 

**  Pan  welwch  chwi  un  o'r  teulu  bach, 
Na  sethrwch  amo,  gadewch  e'n  iach ;: 
Mae  ganddo  neges,  dwed  yn  awr, 
Am  allu  tyner  y  Duwdod  mawr." 

Dí'nòychm  *  W.  Rees-RobertSv 
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PLANT  CYMR.U.    cv.   rhai  o  blant  sir  ffi.int. 

YSGOL  COEDLX,AI,  GBR  F  WYDDGRüG,  SIR  BFUNT. 

UN  o  ysgolion  perthynol  i  Fwrdd  Ysgol  Plwyf  y  Wyddgrug  yw 
yr  ysgol  hon,  Saif  yn  ymyl  Clawdd  Offa;  ond  er  mor  agos 
i'r  teríjai  ydyw,  dysgir  yr  iaith  Gymraeg  i'r  plant.  Y  flwyddyn  ddi- 
weddaf,  er  mai  Saeson  ydoedd  y  rhan  fwyaf  o'r  aelodau,  llwyddodd 
y  cadeirydd  poblogaidd,  sef  E.  Bithel,  Coedllai, — yr  hwn  a  welir  ar 
ochr  dde  y  darlun,^ — i  gael  gan  y  Bwrdd  i  fabwysiadu  y  Gymraeg  yn 

-     .       .       ,^^j  Cog^ii^ 

Dechreuodd 


yr  ysgolion  lle  y  byddai  hynny  yn  ymarferol.  Ac  ysgol  CoedlÌû 
oedd  i  roddî  prawf  ar  hyn  yn  gyntaf.  Ac  felly  y  bu.  Dechreuodd 
yr  ysgolfeistr  ymdrechgar,  galluog,  a  thwym  galon  R.  T,  Evans, — 


yr  hwn  a  welir  yn  uchírf  ar  ochr  aswy  y  darlun, — ar  y  gwaith  í 
waîth;  a'r  canlyniad  fu  i'r  ysgol  ennill  grant  uchaf  y  Llywodraeth 
am  bob  pwnc  yr  ymgjmierasent  âg  et,  a  hynny  am  y  WMth  gyntaf 
erioed.  Ac  yn  ychwanegol  at  hynny,  enillodd  pob  plentyn  a  gymer- 
odd  y  Gymraeg  3/-  bob  un  0  grant  am  Gymraeg,  yr  hyn  sydd  brawf 
ddiamheuol  íod  dysgu  Cymraeg  yn  fantais  i  ddysgu  pethau  eraill,  yn 
■enwedig  yr  iîdth  Saesneg.  Mae  yma  blant  i  ríeni  o  Saeson  yn  se^Il 
yn  anrhydeddus  yn  yr  arholiad  ar  y  Gymraeg,  a  pha  beth  sydd  fwy 
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rhes^mfiol  nag  î'r  rhai  hynny  g-ael  dysgu  Cymraeg  os  yn  meddwl  byw 
ac  enniU  eu  bara  yng  Nghymru,  Päam  y  rhaid  treulio  y  Sabboth 
i  ddysgu  iaith  i  blant  Cymru  tra  y  maent  yn  cael  grant  am  h^mny  yn 
5rr  ysgolion  dyddiol  am  bum  diwmod  o'r  wythnos  ? 


URDD     F     DSÍTN. 

Y    EHEOLAU. 

1.  Dysga  tdarad  ac  TBgrifennu  Oymraeg ;  darllen  rhan  o'r  Beibl  Cÿm- 
laeg,  neu  ryw  lyfr  Oymraeg  arall,  bob  dydd,  ac  Tagrif ennu  Oymraeg  o'i 
gyfansoddìad  ei  hun. 

2.  Astudio  hanes  Oymru,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  fel  7  byddo 
Oymra  fydd  yn  well  na'r  hen  &7mra. 

3.  Dysgu  canu'rdelyn,  os  bydd  hynny  yn  7  CTrraedd;  a  dTBga 
alawon  Oymreig. 

4.  Byw,  hyd  7  gidl,  7n  ol  d^Bgeidiaeth  ^r  hen  Gjmij  gjrnt,  mor  béll 
ag  7  mae'r  dd^sgeidiaeth  honno'n  un  a  d^sgeidiaeth  CSrÌBt.  Y  mae'r 
ddTBgeîdiaeth  honno'n  gotyn  purdeb,  cariad  at  add^sg,  oaredigrw^dd  at 

!        dd7|i,  adàfw^nder  at  greadunaid  direswm,  iaith  ddihalog. 

Enwau  Newyddion. 

710.  Kate  Eifion  Roberts,  Fourcrosses,  Lleyn. 
^     711.  Thortias  Carrington,  i,  Abbot  Street,  Gwrecsam. 
712.  Peter  EUis,  Pen  y  Bryn,  Rhiwabon. 

CANGEN    PENNAL. 

Cyferfydd  bob   nos  Sadwm,    am  bump    nawn    Sadyrnau,   yng 
nghapel  y  Wesleyaid. 

713—772. 

Gwilym  T>yfì;  Rowland  Humphre^rs,  Tai-newyddion;  Robert  Davies,. 
Thomas  Robert  Jones,  Gwyndy ;  Richard  Owen,  Robert  William 
Davies,  David  Davies,  Thomas  Hugh  Davies,  Ann  Gwenfron  Davies,. 
Goronwy  Davies,  Richard  Idwal  Davies,  Marían;  Rhys  Hughes 
Owen,  Lili  Owen,  Mary  Davies,  Annie  Davies,  David  Davies, 
William  Davies,  Jennie  Davies,  Lìztìe  Roberts,  David  Jenkins 
Roberts,  Mary  Davies,  Esther  Davies,  David  Davies,  Sarah  Ann 
Davies,  Margaret  Davies,  Griandy;  Gwladys  Pugh  Jenkins,  Felin 
Parsel;  Johny  Pugh,  Margaret  Jane  Pugh,  Ysgubor  Fawr;  Lizzie 
Mary  Jones,  David  Jones,  Tŷ  tan  yr  Ywen ;  Ann  Evans,  Mary  Evans, 
Jane  Evans,  Richard  Evans,  David  Jònes,  Absulón  Jones,  John 
Daniel  Davies,  Margaret  Jane  Davies,  Cathrine  Ellen  Davies,  David 
Thomas  Pugh,  Griandy;  Edward  Hughes,  Flag  Inn;  Amelia  Pugh, 
Hugh  Pügh,  Ellen  Pugh,  Cwmdwr;  Cathrine  Jane  Jones,  Rrchard 
Jones,  Cwrt;  WiUie  WiUiams,   David  Williams,   Thomas  James, 
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Pendiyn  Bach;  Danîel  Pritchard  Jones,  Hannah  Jones,  Gwladys 
Jones,  Gwjmdy;  Hannah  Mary  £vans,  Cathrine  Jane  Evans,  Evan 
Richard  Evans,  Richard  Jones  Evans,  Gwemiago;  Lewis  Richard 
Evans,  Cefncair;  Mary  Elizàbeth  Morgan,  Cwmdwr;  David  James, 
Richard  James,  Pendryn  Bach. 

CANGEN    FRON    CYSYLLTAU. 

Cyferfydd  bob  nos  lau  am  6  o'r  gloch  yng  nghapel  jn"  Anibynwyr. 

773—811. 

Emlyn  Jones,  Edward  T.  Jones,  Evan  Rowlands,  David  Thomas, 
James  Watkin  Jones,  Arthur  Jones,  Emlyn  Jones,  Trefor;  WiUiam 
Owen  Roberts,  Evan  Thomas  Jones,  Robert  Rowland  Davies, 
Joseph  Thomas  Jones,  Thomas  Llywelyn  Griffiths,  Willie  Thomas, 
Robert  E.  Jones,  Howel  Cook,  Ellis  WiUiams,  Robert  E.  Williams, 
John  Abel  Jones,  Richard  Elmor  Jones,  Herbert  Jones,  Fred 
Thomas,  Robert  Wallis  Thomas,  Margaret  E.  Davies,  Eunice 
Davies,  Susie  Davies,  Annie  Jane  Roberts,  Elizabeth  Jane  Jones, 
Mary  Ann  Rowlands,  John  Henry  Jones  (ysgrifennydd),  Huw  Parri 
(Uywydd),  Blodwen  Jones,  G.  Edward  Jones,  R.  A  Jones,  J.  H. 
WiUiams,  Elizabeth  Jones,  Alexander  Jones,  Ernie  Jones,  Arthur 
Jones,  John  Robert  Roberts. 

CANGEN    RHOSYMEDRE. 

Yn  cyiarfod  bob  nos  Fercher,  am  6  o*r  gloch,  yng  nghapel  yr 
Anibynwyr. 

812 — 832. 

R.  Myddleton  Jones,  Theophilus  Daniels,  Eml^m  Davies,  Arthur 
Davies,  Rhosymedre;  Thomas  WiUiams,  Howel  Bates,  Maelgwn 
Bates,  Acrefciir;  Mary  Elizabeth  Jones,  Annie  Davies,  Mary  Eìlen 
Jones,  Eliza  Jones,  Emily  Hughes,  M.  E.  Daniels,  Alice  Smith, 
Rhosymedre;  M)ŵnwy  Bates,  Blodwen  Bates,  Olwen  Bates, 
Acrefair ;  Myfanwy  Davies,  Rhosymedre ;  Maggie  WiUiams,  Mary 
Williams,  Acrefair;  R.  Lloyd  Jones  (ysgrifennydd),  Huw  Parri 
(llywydd). 

Sefydlwyd  canghennau'r  Fron  Cysylltau  a  Rhosymedre  yr  un  adeg 
(Tach.  3ydd);  a  chynhelir  cyfarfodydd  un  waith  bob  w)^hnos.  Y 
mae  yr  elfen  Seisnig  yn  gr^^iawn  yn  Rhosymedre ;  er  hynny,  y  mae 
y  plant  wedi  c^rmeryd  ^m  dda  at  ddysgu  C^miraeg,  a'r  dull  a  gymerir 
yw  rhoddi  damau  i'w  cjrfieithu  o'r  Saesneg  i'r  Gymraeg,  adrodd 
damau  o'r  prif-feirdd,  a  chanu  alawon  C)miru.  Y  mae  mynd  iawn 
ar  "Diliau'r  Delyn,"  a'r  plant  yn  canu  yr  alawon  wrth  eu  bodd. 
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Rhoddir  gwobrwyon  yn  y  ddau  le  am  unawdau,  deuawdau,  adrodd- 
iadau,  Uythyr  Cymraeg,  ateb  cwestiynau  ar  hanes  Cymru,  a'r 
hanesion  Beiblaidd.  Rhoddir  gwobr  o  ddwy  geiniog  hefyd  bob 
wjrthnos  iV  bachgen  neu  yr  eneth  ddaw  i  mewn  i'r  cytarfod  yn  y  dull 
mwyaf  boneddigaidd.  Synnech  y  fath  ymdrech  a  wneir  i  enniU  y 
ddwy  geiniog.  Er  fod  y  goreu  i'w  cael  yn  eu  plith,  y  maent  yn 
blant  bach  da  i  gyd.  Y  maent  yn  blant  tlws  i  gyd  hefyd,  a  chewch 
€u  Uuniau  er  prawf  o  hynny  yn  ystod  y  flwyddyn. 

Bwriadwn  gael  eisteddfod  fechan  yn  y  Fron  ar  ddydd  Dewi, 
gyflwyno  y  bathodau,  &c. 

Dyna  adroddiad  cyntaf  y  llywydd, — y  Parch.  Huw  Parri. 


"I  GODFR  HEN  WI4AD   YN  MI  HOÍ.'' 

Alaw, — "  Llwyn  Otm" 

RHOWN  ysgwydd  wrth  ysgwydd,  a  chalon  wrth  galon, 
Mewn  ymdrech  i  godi'r  hen  wlad  yn  ei  hol ; 
Gwynebwn  y  gwaethaf,  pe  bai  ein  gelynion, 
Mor  amled  a'r  glaswellt  ar  f^mwes  y  ddôl ; 
Esg^mned  y  tanllef  o  glogwyn  i  glogwyn, 

Paham  y  gwargrymwn  dan  ddymod  sarhad  ? 
Mae  ysbryd  dewr  Gl^mdwr  a'n  holaf  Ljrwelyn, 
Yn  swn  buddugoliaeth,  yn  arwain  i'r  gâd. 

Mae  udgom  y  glynnoedd  a'u  hîrlais  rh)ŵlgar 

Yn  gäw  ei  luoedd  i  ymdrech  o  werth ; 
Ac  aros  yn  g^mnes  mae'r  frawddeg  fyth-wladgar, 

Ar  dafod  pob  gwron, — *'  Mewn  undeb  mae  nerth ; 
Yiyiunwn,  ymunwn  i  ymladd  â'r  gelyn, 

ArchoUodd  ein  rhyddid  trwy  ddichell  a  brad ; 
Mae  ysbryd  dewr  Glyndwr  a'n  holaf  Lywelyn, 

Yn  swn  buddugoliaeth,  yn  arwain  i'r  gâd. 

Adennìll  eu  rhyddid  a'u  breintiau  cjmtefig, 

Fo  nod  ac  uchelgaìs  amlycaf  ei  phlant ; 
Gorchtygu  yr  estron  a  chael  y  colledig, 

Byw  eilwaith  dan  heulwen  a  thelyn  a  thant ; 
Os  cerddodd  ein  heddwch  hyd  Iwybrau  gwaed  dychryn, 

Mae  gwawrddydd  yn  torri  ar  nosau  ein  gwlad ; 
Ac  ysbryd  dewr  Glyndwr  a'n  holaf  Lywelyn, 

Yn  swn  buddugoliaeth,  yn  arwaîn  i'r  gâd. 

GWILYM   DyFI. 
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BRWYDRAU     RHYDDID. 

II.    MARATHON. 

YR  oedd  gwlad  Groeg,  er  yn  fore  fore,  yn  llawn  o  ddinasoedd 
bych^n  anibynnol,  oll  yn  hoff  îawn  o  ryddid.  Draw  ymhell, 
am  y  môr  a.  hwy,  cododd  teyrnas  fawr  orthrymus  Persia. 

Darostyngwyd  Groegiaid  Asîa,  difrodwyd  eu  hynysoedd  yn  greu- 
lon,  a  barbaraidd  iawn  oedd  duU  y  Persiaid  o  ryfela  a  rheoÚ.  Yn  y 
flwyddyn  490  cyn  Crist,  penderfynodd  Darius,  brenin  Persia,  wedi 
methu  mewn  un  ymdrech,  y  mynnaî  ddarostwng  gwlad  Groeg  eî 
hun.  Anfonodd  g^nhadon  i  bob  dinas,  i  hawlio  dwfr  a  phridd, — 
arwyddíon  ymostyngiad.  Ufuddhaodd  pob  dinas  iddo  ond  dwy,~— 
sef  Athen  a  Sparta. 

Yn  y  gwanwyn  anfonodd  y  brenîn  llidiog  lynges  aruthrol  ar  draws 
y  môr.  Oftiodd  pob  ynys  ei  gwrlhwynebu,  tan  ddaethant  i  Eretria 
yn  Huboea.  Llosgasant  y  ddinas,  a  liusgasant  ei  phobl  ì  gaethiwed 
mewn  cadwyni.  Ac  yn  fuan  íawn  clywodd  y  Spartiaid  a'r  Athentaid 
eu  bod  yn  cyrchu  at  eu  glannau  hwy. 

Glaniodd  y  fyddin  enfawr  Bersìaidd  ar  wastadedd  Maralhon,  rhyw 
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ddwy  fìlldir  ar  hugain  i'r  gogledd  o  Athen,  tra  yr  oedd  Sparta  tua 
dian  milldir  i'r  cyfeiriad  aralL  Ni  fynnaî'r  Spartiaid  ofergoelus 
gychwyn  i'r  gad  nes  byddai'r  lleuad  yn  llawn ;  ond  cychwynnodd  yr 
Atheniaid  ar  unwaith. 

Yr  oeddynt  yn  ddeng  mil  o  wŷr,  oU  yn  gyfìawn  arfog.  Ar  y 
ffordd  ymunodd  y  Plataìaid, — ^mil  o  wŷr  arfog  â  hwy.  A  hynn/n 
unig  aeth  allan  i  wynebu  can  mil  o  fìlwyr  Persiaidd. 

Trefiiwyd  y  fyd(Ûn  Bersiaidd  i  ryfel  ar  y  gwastadedd  ar  lan  y  môry 
a'r  llynges  y  tu  hwnt  iddi.  Safodd  yr  Atheniaid  yn  yr  agen,  a  myn- 
ydd  ar  bob  Uaw  iddynt,  fel  nas  gallai  meirch-fìlwyr  y  gelyn  ymosod 
ar  ochrau  eu  byddin.  Miltiades  oedd  eu  cadlywydd.  Trefnwyd  eu 
byddin  yn  dair  rhan, — canol,  a  dwy  aden.  Yr  oedd  miUdir  rhyng- 
ddynt  a'r  gelyn. 

Y  Groegiaid  ddechreuodd  ymosod.  Cerddasant  yn  gyfìym,  yn  wir 
rhedasant,  i  gyfarfod  y  gel^m.  Taflodd  eu  dwy  aden  y  Persiaid  yn 
eu  holau  bendramwnwgl,  ond  gorfod  i'w  canol  g^lio  'n  ol  o  flaen 
cryfder  y  fyddin  Bersiaidd.  Wrth  weled  hynny,  galwodd  Miltiades 
adenydd  ei  fyddin  yn  ol,  a  rhuthrasant  oU  ar  ganol  byddin  y  Persiaìd. 
Ni  fedrai  y  rhai  hynny  sefyU  yn  erb)m  rhuthr  chwym  y  Groegiaid,  a 
dechreuasant  ddianc.  Ac  yn  fuan  iawn  trodd  yr  hoU  fyddin  Bersaidd 
i  ddianc  i'r  Uongau,  a'r  Groegiaid  yn  eu  herlid. 

Collodd  y  Persiaid,  meddir,  dros  chwe  mil  o  wŷr;  syrthiodd  192 
o  feibion  dewraf  Groeg.  Claddwyd  hwy  ar  taes  y  frw^^dr ;  codwyd 
camedd  ar  eu  beddau, — onid  yw  i'w  gweled  hyd  y  dydd  hwn  ? 

Yr  oedd  brwydr  Marathon  yn  un  o  frwydrau  pwysicaf  hanes. 
Rhoddodd  egni  a  balchder  cenedlaethol  i'r  Atheniaid ;  am  dani  hi 
y  siaradai  eu  hareithwyr  ac  y  canai  eu  beirdd.  Rhoddodd  ei  rhyddid 
i  wlad  Groeg  hefyd.  Pe  buasai'r  Atheniaid  wedi  eu  llethu,  buassü'r 
Persiaid  gorthrymus  a  barbaraidd  wedi  llifo  dros  wlad  Groeg,  ac 
feallai  dros  Ewrob  i  gyd.  Ni  fiiasai  Uenyddiaeth  a  chelfau  caìn 
Groeg  wedi  cael  Ue  i  dyfu,  ni  tuasai  ei  masnach  wedi  ehangu,  ni 
fuasai'r  iaith  yr  ysgrifennwyd  yr  efengyl  ymhen  y  pum  can  mlynedd 
wedi  dadbtygu, — ni  fuasai'r  byd  y  peth  ydyw  heddyw  oni  bai  am  yr 
ymladd  dros  ryddid  fu  ar  faes  Marathon. 


Arwyddair  Coleg  y  De, — "  Nerth  gwlad  ei  gwybodau." 


OyfelrÌMlygolygyddyw,— Omn  M.  BdẀa&ds,  3,  Clabsndon  Yillas,  Oxtokd. 


▲  laBArFWTD  A.  OBTHOIDDWTD  QàJK  HITOBai  AXD  BOIT,  68,  HOPB  8TBHK,  WKmXMAM 


rsGWRS  r  GOLrerBD. 


Soberte,  PwUhdi, 


NFONER  tonau  i  L.  J.  Roberts.  Ynw.,  M.A., 
Tegfaii,  Rbjl ;  anfoner  pob  aichebioii  am  rif- 

ynnan,  cTfroIau,  a  chlomu  i'r  cjboeddwyr, — 
Mri.  Hugbea  a'i  fttb,  Gwrecoain.  Ob  aiionir 
bwy  i'r  tìolygjdd,  gallai  y  bydd  oediad  hir 


Gwerthii  blociau'r  dailuniau  ymddengys 
yng  NoHTUHr'B  Plant  mu  ycbydig  iawn,  am 
lai  na  haimei  cost  en  ceiÛo.  Ymae'n  siciy 
bydd  yn  dda  gan  lywodraethwyr  yBgoUon  ^l 
darltm  o'r  yegol  i'w  ai]^ffu  yn  eu  haâtodd- 
ied ;  bydd  yu  dda  gan  rieni  gael  darlunian  o'u 
plant  i'w  hargraSu  ar  gaidiau  Nadolig ;  a 
bydd  yn  dda  gan  argraSWyr  gael  darlumau  o 
wŷr  cyhoeddus  a  lleoedd  euwog,  i'w  rhoddi 
mewn  cylchgronau  neu  bapuran  newyddion. 

bloc  llond  tudalen  Cymhd'r  Plant  yw  tua  10/-  ; 
bloc  hanner  llond  y  tudalen,  tua  5/-    Ymofynner 

■hoBddwyr. 

ifwt-lir  darlun  o  un  o  Gymry  ieuainc  MoeByfed, — mab 
Mr   Jtorgan,  Plas  ya  Dre,  Bliaiadr, — yn  y  lle  crwn  y  tro . 
hwn.     O  ochr  ei  fiûn  y  mae  ym  orwyr  i'r  enwog  Hícbael 
0  bregethwyr  mwyaí  aeräffaidd  Cymm. 


medrwn  roddi  enwan  buddugwTT  y  gyBtadlenaeth  ar  y  tudalen 
""c  yn  wiT  i  haiiner  y  rhai  hoi^rn  roddi 
'WelI  gennjf  gael  yr  enwau  priodol  bob 
Bmser,  er  mwyu  i  mi  fedm  gyrru'r  gwobrwyon  heb  oríod  ymohebu  ychwaneg. 
TraSeitìi  ddÌHighenrh^  yw  ysgrifennu  dan  iTthyr  Ce  y  gwna  nn  y  tro.  0  hyn 
allan,  anfonet  yr  enwau  prìodof  gydn'r  traetliodau.  ir  wyí  yn  sicr  j  bjdd  y 
Thestr  hix  ju  báiod  eibyn  y  rhifyn  nesaf . 

£.  W.  T.  (Llandderfel).  Ni  wcIbìb  yr  hen  allot  yn  y  ooed  j  soniwdh  am  dani 
erioed,  er  nad  ydyẁ  ond  gwaith  tna  chwarter  awi  o  geidded  o  orsftf  Lloaddetfel. 
Da  gennyf  eich  bod  yn  troi'ch  meddwl  at  haues  ein  tadaa,  bydd  yi  aatudíaetb  yn 
hyl^dwch  i  chwi  trwy  eich  bywyd. 

CoFOOuiFH  IfLTWELiM.  Daeth  6/-  o  FoorcioBBea,  bIt  Oaeniarfon,  trwrlaw  W. 
laärìag.  Dyma  enwan  y  oyfranwTr,— Pertdnr  Ll.  Daníel,  21- ;  K.  O.  WlUiama, 
1/-;  B.  R,  JoneB,  6ch.;  Eiias HugheB,  6ch.;  W.  H.  Roberta,  6ch. ;  O.  Owens, 
2g.;  W.  Laising,  1/4.  Byddynddagemiyf  drooglwyddo  symianetoat  go^lofn 
Llyẃelyn  neu  at  gofg<úofn  Düiiel  Owen. 
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MAWRTH,    1S99. 
CVF.  VIII.     RHIF87. 


DYGWrU  DEWI    SANT, 

COI'IWN  heddyw  am  g^'mhwynaswyr  eín 
cened!  sydd  ne^s^dd  huno.  Cofiwn  am 
Michael  D.  Jones,  yr  athraw  a'r  g;wladfawr  a'r 
gwladgarwr ;  am  Thomas  Gee,  gŵr  y  Faiur ; 
am  Owen  Jones,  y  cofiantwr  a'r  llyfrg'arwr, — 
oll  yn  bregethwyr.  Cofier,  hefyd,  am  Ivon,  y 
gŵr  garodd  lenyddiaeth  Cymru;  am  Robert 
Rowland,  y  bachgen  ofalodd  am  ei  fam,  ac  i'r 
hwn  y  talodd  Duw  ar  y  canfed.  Dyna  gyíeiH- 
ion  i  Gvi!ru'r  Plant;  bydd  eu  darlumau  aa 
Mae  eraill,  mi  wn ;  anwylwn  eu  coffadwríaeth,  a 


hanes  yn  Cymì 

cheisiwn  ddilyn  eu  hol,  er  mwyn  ein  gwlad  a'n  Duw. 


CBWASEÜ   BOD    TN    ÍAI>IS. 

"T\EWCH  i  whare  bod  yn  ladis,  Mari,  Sara,  Marged  Jane, 
I  /  dewch  i  whare  bod  yn  ladîs,"  gwaeddaí  Acsa'r  go,  geneth 
fechan  tyw  lygad-lon,  ar  drwp  o  gyfeiUesau  iddî  oedd  wedi  crynhoi 
yng^yd  Ì  ddtfyrru  eu  hun^n  ar  draeth  prydferth  yn  neheu  Cymru. 
Tyrrodd  y  plant  o'i  hamgylch  mewn  eiliad ;  rhaid  fod  rhywbeth  yn 
hynod  o  swynol  a  diíyr  mewn  chware  bod  yn  ladís.  Dawnsi^  eu 
ll^aid,  a  thyllíú  eu  bochau,  nes  peri  i  ddwy  foneddiges  oedd  yn 
-eistedd  ar  gr^g  gerllaw  ofìdio  na  baent  hwy  yn  chware  bod  yr  hyn 
oeddent 

Nid  dyma  y  tro  cyntaf  i'r  plant  ddifymi  eu  hunain  fel  hyn,  hawdd 
oedd  gwybod  wrth  weld  eu  parodrwydd  i  ddewís  eu  gwahanol 
^merìadau. 
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"  Ddoi  dî  Mari  ?"  gof^mnaî  Acsa,  wrth  weld  un  301  dangos  ychydig^ 
o  anfoddlonrwydd. 

''  Os  ca  i  fod  yn  Miss  Hamilton  y  Plâs/'  atebai  Marì,  mewn  llais 
cras  na  fyddai  y  foneddiges  o'r  Plâs  ddim  yn  arfer  siarad  ynddo. 

"  Wel,  o'r  goreu,"  atebai  Acsa  ychydig  yn  groes,  gan  ei  bod  wedi 
meddwl  personoli  y  cymeriad  yma  ei  hunan.  "  Pwy  fyddi  di,  Sara  ?" 
A  phwy  fyddi  di  ?"  gofynnai  i  un  ar  ol  y  Uall. 

"  Miss  Jones  y  doctor  w  i  bob  amser,"  atebai  un  eneth  fach,  yr  hon 
a  hoífai  301  fawr  ferch  y  meddyg,  boneddiges  ieuanc  nodedig  o  bryd- 
ferth  oedd  newydd  ddod  gartref  o  goleg  Aberystwjŵ  yn  llawn  honours^ 
ac  o  feddyliau  uchel  am  yr  h^m  ellid  wneyd  i  godi  ei  gwlad  a'i  chenedl. 

"O  ie,  gynta  wir,  i  gael  ífeindio  bai  amo  ni  wedyn,"  meddai 
Marged  Jane.  "  Miss  Lloyd  y  Brjm  fydda  i ;  'dyw  hi  ddim  yn  rhy 
dda,  ag  ma  digon  o  arian  gyda  hi." 

"Arian!"  meddai  y  rhai  nad  oedd  wedi  dewis  h^m,  "mae'n 
ddigon  salw  mym." 

"Nawr  te,  dechreuwch,"  gwaeddai  Acsa,  "a  pheidiwch  siarad 
mor  uchel ;  'd)nv  ladis  b^rth  yn  gwaeddi.  Siarada  di,  Mari,  mewn 
Uais  ífein  íel  Miss  Hamilton,  ne  's  dim  spri." 

'Roedd  hyn  yn  hollol  o  gyrraedd  Mari ;  enw  Miss  Hamilton  yn 
unig  allai  y  plent^m  hyn  gymeryd  arni  ei  hunan.  Ond  am  Acsa,  yr 
hon  a  ddewisodd  bersonoli  un  o  wragedd  mwyaf  cyfrifol  yr  ardal,  yr 
oedd  wedi  sylwi  yn  fanwl  ar  bob  peth  oedd  yn  amlwg  yn  ei  dull  a'l 
hymddangosiad,  a  siaradai  â'r  plant  eraill  yn  araiaidd  a  boneddig- 
aìdd  fel  ei  phatrwn. 

"  Gofyn  di  yn  awr  i  Miss  Jones  y  doctor  i  ddod  i'r  Plâs,"  meddai 
Acsa.  Yr  oedd  yn  rhaid  cadw  Miss  Hamilton  i  fyny  i'r  marc  niewn 
Uawer  o  bethau,  a  rhytedd  tel  yr  oedd  hyn  yn  spwylio'r  chware. 
Pryd  chi'n  dod  i'r  Plas  ?"  gofynnai  Mari  yn  swta. 
Diolch  yn  fawr  i  chwi,  Miss  Hamilton,"  atebai  Sara  fach,  "  mae 
bob  amser  yn  bleser  mawr  i  fi  i  ddod  i'r  Plas,  nid  llawer  sydd  yn  y 
gymydogaeth  yma  ý  galla  i  siarad  â  hwy." 

"  W)rt  ti  bob  amser  yn  meddwl  bod  ti  ^m  well  na  jieb,"  meddai 
croten  nad  oedd  byth  yn  gallu  cofio  mai  chware  oeddent ;  un  a  wnai 
ei  goreu  i  bersenoli  gwraig  y  rheithor,  a  chan  nad  oedd  ganddi  ryw 
ddychymyg  byw  iawn,  yr  unig  ffordd  y  gallai  wneyd  hyn  oedd  drwy 
roddi  rhoddion  bychain  i'w  chyfeillesau  o  dê  a  siwgr  ac  ambell  i  bilyn.^ 

"W)rt  ti'n  gall,  Dina?"  meddai  Acsa,  pan  yr  oedd  Mrs.  Price 
wedi  anfon  siol  fach  i  ferch  y  Plâs.  "  Wyt  ti'n  meddwl  aethe  Mrs^ 
Price  a  siol  i  Miss  Hamilton  ?  Chei  di  ddim  whare  os  na  feindi  di. 
Well  i  ti  fod  yn  Mrs.  Llewellyn,  'd^rw  hi  hyth  yn  rhoi  dim  i  neb." 

Erbyn  hyn  daeth  dwy  groten,  scaprwyth  yr  olwg  amynt,  i  ofyn  cael 
uno  )m  y  chware. 


(( 


CYMRU'R    PLANT.  69. 

^'  'Does  dim  rhagor  o  ladîs  i  gael/'  meddai  un  o'r  ladis  bach. 

"  Oes  rh^rwun  yn  whare  bod  yn  Gowntess  ?  gofynnsd  y  fwyaf  scap-^ 
rwyth  o'r  ddwy. 

"Ti  301  Gowntess !"  gwaeddai  y  UeiU  gyda'u  gilydd. 

"le,  pam?  Ond  íì  sy'n  whynnu  gardd  y  castell  bob  amser/' 
meddsd  Catrin,  gan  gydio  ^m  ei  thrwyn,  a  rhoi  gwasgiad  iddo  i 
bwrpas  neillduol,  mewn  modd  na  fyddai  Cowntess  yn  arfer  gwneyd. 

"O,  dyna  íaners,  dyna  faners,"  gwaeddai  y  Ueill  eto,  "chei  di 
ddim  whare  os  na  fyddi  di'n  ladi." 

"  Diar  mi,  mae  pethau  fel  hyn  yn  troi  ama  i,"  meddai  Miss  Jones- 
y  doctor,  "  oes  dim  modd  codi  y  werin  ?" 

Ond  yr  oedd  y  Cowntess  yn  gwneyd  ei  rhan  mor  dda  fel  yr  oedd 
yn  rhaid  c)ŵddef  íod  yn  Uawer  hawddach  cario  y  gwaith  o  ddych- 
mygu  ymlaen  wedi  iddi  ddod  yn  un  o'r  cwmni.  Yn  wir  yr  oedd  yn 
gymaint  o  gaffaeliad  ar  y  traeth  ag  a  oedd  yn  ei  chylch  aristocrataidd 
ei  hun  yn  Llundain.  Mewn  eiliad  yr  oedd  wedi  gwisgo  ei  chyfeill- 
esau  bychain  mewn  diUad  gwych  ag  ychydig  o  arian. 

"  Well,  there's  biwtiful  dress  you  got,  Miss  Hamilton !  It  stand  on 
its  head,"  meddai,  gan  daílu  cymaint  o  edmygedd  i'w  Uais  nes  yr  oedd 
hyd  yn  oed  Miss  Hamilton,  er  lleied  ei  gallu  i  ddychmygu,  yn  gorfod 
troi  ei  phen  yn  ol  dros  ei  hysgwydd  i  edrych  ar  gwt  ei  gŵn  sidan. 

Gan  fod  Pegws  y  Ciper  yn  foddlon  cymeryd  y  part  o  ladÿs  maid 
i'r  Cowntess,  ac  yn  gwybod  ei  gwaith  i'r  dim,  hawdd  oedd  i'r 
foneddiges  anfon  nodyn  bach  i'r  gyfeilles  hyn  a'r  gyfeiUes  arall  i 
ofyn  idd^mt  i  ddod  i  ymweled  â  hi.  Ond  prin  yr  oedd  y  boneddig- 
esau  bychain  wedi  gwisgo  i  fynd  i  ddawnsfa  yn  y  castell  pan  y 
daeth  mam  y  Cowntess  allan  i  edrych  am  dani. 

"  O  falle  yn  wir,  mei  ladi,"  meddai,  pan  gafodd  ar  ddeall  beth 
oedd  yn  mynd  yn  y  blaen.  "  Gown  satin  gwyn  sy  am  danat  ti,  aie  r^ 
Wel,  os  gwelwch  chi  yn  dda,  mei  ladi,  i  ddod  i  dendio  tipyn  ar  y 
mochyn  c^m  mynd  i'r  castell.  A  falle  byddai  cystal  i  Miss  Hamîlton 
olchi  tip3m  o'r  Uawr  i'w  mham  yn  i  gẃn  sidan.     Nawr,  bant  a  chi." 

Neidiodd  un  o'r  boneddigesau  i  lawr  o  ben  y  graig,  a  daeth 
ymlaen  i  gymeryd  part  y  plant  diniwed. 

"Nawr,  Cati,"  meddsd,  "chwareu  teg  iddynt  hefyd.  'Rwy  wedi 
bod  yn  gwrando  ar  bob  peth  maent  wedi  bod  yn  wneyd,  a  dim  ond 
cymeryd  patrwn  i  geisio  bod  yn  rh)nvbeth  gwell  nag  ydynt  y  maent. 
Maent  fei  hyn  yn  dysgu  siarad  mewn  llais  mwy  mwynaidd,  ac  yn 
gadael  o'r  neilldu  arferion  bach  brwnt  ac  isel;  da  chi,  gadewch 
idd^mt  hyd  ^m  oed  i  chware  bod  yn  well  nag  ydynt,  fe  aif!  yr  hyn 
maent  yn  wneyd  mewn  chware,  mewn  amser,  yn  ariferiad,"  medda» 
Miss  Jones,  merch  y  meddyg.  Ac  yr  oedd  y  plant  yn  agor  eu  llygfaid 
mewn  syndod  nad  oedd  y  tro  hwn  yn  ffeindio  bai.  H.  E.  M. 
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F    B^DDROD   HWNNW. 

MAE  gweld  y  beddrod  hwnnw 
Yn  galw,  er  pob  loes, 
Ryw  euraidd  orìau'n  ol  i'm  bron — 
Adgofion  bore  oes ; 
Pan  ganai  tel^m  bywyd 
Gán  gwynfyd  ar  bob  tant, 
Swn  clychau  hawddfyd  lanwai'r  gwynt, 
Pan  oeddym  gynt  yn  blant 

Pregetha'r  beddrod  hwnnw 
Yn  groew  yn  ei  îaith 
Mai  ber  jw  gyrfa  Uawer  un 
Sy'n  cychwyn  ar  ei  daith ; 
Do,  torrwyd  blagur  hawddgar, 
Yn  gynnar,  er  ei  swyn ; 
A  gwywodd  o  dan  awel  Mai 
Ei  oes  anadlai'n  fwyn. 

Uwchben  y  beddrod  hwnnw, 
Er  chwerw  boen  i*r  fron, 
Daeth  cwmwl  siomiant  ar  ei  dro, 
I  dduo'r  nefoedd  lon ; 
Ffodd  gwenau  rhagolygon, 
Fel  ttysion  lu  di-nam ; 
A  machlud  wnaeth  ym  more  'i  daith, 
Haul  gobaith  tad  a  mam. 

Ar  lan  y  beddrod  hwnnw, 
Yn  loew  fel  y  gwlith, 
Adduma  gemau  dagrau  serch 
Y  Uannerch  byüi  ^m  frith ; 
Myn  hiraeth  er  cartrefu 
Babellu  ar  y  lan, 
Ac  adgof  gyda'i  flodau  fyrdd 
Yn  fythwyrdd  noda'r  fan. 

y  Bala.  RiCHARD  Ab  Hugh. 

CoFiANTAU.    Mae  amiyw  gofiantau  bycliaiii  prydferth,  mewn  rhyddiaith  a  chân, 
wedi'm  cyrraedd.    Anfoner  darluniau  pan  ío  rhai  ar  gael. 
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III.   CAItTREF    V    CREYS   GLAS. 


DERYN  swil  ac  unîç  yw'r  creyr 
gflas.  Saif  yn  Uonydd  am  oríau,  a- 
^edd  fyfyi^ar  amo,  ar  lan  y  llyn 
neu'r  afon.  Dwfr  clir  a  glân  sydd 
wrth  ei  todd,  oherwydd  mewn  dwfr 
■  telly  medr  weled  ei  ysglyfaetb  yn 
well ;  a  gwae  i'r  pysgódyn  yr  anelo 
ergyd  iddo  â'i  bîg  hir. 

Llawer  creyr  fum  yn  wylio  yn 
nyfFrynnoedd  y  Ddyfrdwy  a  Maw- 
ddach.  Deil  tríthylliaid  ac  yslywod, 
a  Uynca  hwy  a'u  pennau  ymlaenaf; 
ond  hoiî  ganddo  hefyd  yw  nadr- 
oedd,  geneu  goegiaid,  llyfiaînt, 
llygod  dẃr,  chwilod,  a  phob  rhyw 
bryfetach.  Y  nos  a'r  bore  yw 
adeg  ei  brydiau  bwyd. 

Gallech  feddwl,  wrth  edrych  ar 
ddull  digyffro  y  creyr, — ei  ben 
ychydig  yn  ol, — nad  yw'n  sylwi 
ar  ddim.  Ond  y  mae'n  gwylio'n 
ddyfal.  Y  munud  y  daw  pysgodyn 
at  ei  draed,  teimlad  ergyd  y  big  yn 
ddifeth.  Ac  os  ewch  eto,  ymgyíyd 
Ì  tyny'n  ddistaw,  gan  ehedeg  a'i 
draed  hiríon  ar  ei  ol. 

Mae'n  hoff  iawn  o'i  gartref  ar 
ymyl  rhyw  lyn  tawel,  dan  yr  hesg. 
Bydd  ei  nyth  ar  lawr,  neu  ar  ben 
coeden;  nyth  gwastad,  go  fychan 
i  greadur  mor  heglog;  wedt  ei 
wn^  o  brícíau,  a'r  tu  fewn  o  wlan  neu  flew,  hesg  neu  wellt  neu 
rywbeth  esmwyth.  Bydd  dau  deulu  yn  y  flwyddyn.  Tri  wy  fydd 
yn  y  nyth  fel  rheol.  Gwyrdd  yw  eu  Uiw ;  weithíau  bydd  eu  pennau'n' 
fetnion,  dro  arall  yn  grynion. 

O  driphwys  i  driphwys  a  hanner  yw  pwysau'r  creyr ;  y  mae  dipy 
yn  drymach  nag  aríer  pan  newydd  fod  yn  pysgota.    Y  mae  ei  h 
dìpyn  dros  tíúr  troedfedd,  lleda  ei  edyn  bum  troedfedd,  ber  yw 
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■gynfîon.  Melen  yw  ei  big,  g^wyn  yw  ei  ben  g;an  mwya^  gwyn  iawn 
yw  ei  fron,  y  mae  ei  gefn  yn  ddulas,  yn  llwyd,  yn  llwydlas,  a'r 
gynfíbn  yn  Ilwyd-ddu. 

Bydd  y  creyr  byw'n  hir  îawn  os  ca  lonydd.  Medrir  ei  ddofi  os 
delir  ef  yn  îeuanc    Y  mae  anîan  pysgfotwr  ynddo. 

Mae  rhai  mathau  ang^hylfredin  o'r  rhyw,  megis  y  creyr  coch  a'r 
-creyr  mawr  gwyn.  Gwelir  hwy  weithiau  yn  eîn  gwlad  ni ;  ond  y 
mae'n  debyg  mai  diflannu  wnant  oU  cyn  hir. 

Yn  yr  hen  amseroedd  yr  oedd  hela'r  creyr  i  hebogau  yn  un  o  brif 
-ddifynon  y  lywysogion,  ac  ystyrrid  yr  aderyn  yn  ffóúusfwyd  ar 
tyrddau  brenhinoedd.  Cedwid  cartref  iddo  yng  Nghymru  ym 
Margani,  Penrys,  a  Bodnidden.  Ond  yn  awr  ychydig  o  s^w  delir 
iddo ;  ac  aml  garreg  a  m>n  daflwyd  ar  ei  ol  gan  rai  na  clúrant  eu 
-cymydogion. 
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YR    ANGJBL. 

''  I3AN  bydd  plent^m  bach  yn  marw,  mae  angel  301  dod  i  lawr  i'r 
J7  ddaear  oddiwrth  Dduw,  ac  301  cymeryd  y  bychan  yn  eî  treich- 
iau,  ac  yna  yn  Uedu  ei  ed^m  mawr  gwyn.  Ond  cyn  gadael  y  ddaear 
mae  yn  casglu  blodau  i'w  dw^m  gydag  ef  at  Dduw.  A  phrydferth- 
ydyw  y  blodau  ar  y  ddaear;  ond  wedi  eu  plannu  yn  y  nefoedd, 
llawer  mwy  ydyw  eu  harddwch.  Mae  y  Duw  da  yn  gwenu  croesaw 
ar  bob  blodeuyn;  ond  i'r  un  a  garo  Efe  oreu  y  mae  yn  rhoddi 
cusan,  ac  yna  mae  y  blodeuyn  hwnnw  yn  derbyn  Uais,  ac  yn  gallu 
uno  yn  y  gân  fawr  dragwyddol." 

Wele  fel  yr  ymddiddanai  angel  Duw,  tra  y  dygai  un  o'r  rhai  bach 
i'r  nefoedd,  ac  yr  oedd  y  bychan  yn  clywed  ei  lais  fel  mewn  breudd- 
wyd. 

Ac  ehedeg  wnaethant  uwch  ben  y  mannau  lle  yr  arferai  y  plentyn 
chwareu,  ac  yna  drwy  erddi  yn  llawn  o  flodau  ysplenydd.  A  gofyn- 
nodd  yr  angel,  "Pa  rai  o'r  blodau  h^m  awn  ni  i'w  plannu  yn  y 
nefoedd  ?" 

Ac  yr  oedd  yno  un  goeden  fechan  brydferth — coeden  rhos^mau ; 
ond  yr  oedd  rhyw  law  greulon  wedi  ei  hysigo,  nes  y  gorweddai  ei 
changhennau,  yn  Uawn  o  flodau  hanner-agored,  o'i  hamgylch  yn  y 
Uaid,  wedi  gwywo  i  gyd.  "  Y  goeden  druan !"  meddai  y  plentyn, 
"  gadewch  i  ni  ei  chymeryd  gyda  ni,  er  mwyn  iddi  hi  gaei  blodeuo 
eto  i  fyny  lle  mae  Duw." 

A  chymerodd  yr  angel  y  goeden  rhos^mau,  a  rhoddodd  gusan  i'r 
bychan  am  ei  teddwl  caredig,  ac  hanner  agorodd  y  plentyn  ei  lygaid. 
Yna  tynnodd  yr  angel  rai  o'r  blodau  prydferth  oedd  yn  yr  ardd,  nid 
anghofìodd  chwaith  y  blodau  gwylltion  oedd  gydag  ochrau'r  íFyrdd 
ac  hyd  y  caeau, — y  briallu,  a  bwtshiars  y  gòg,  a  Uygaid  y  dydd. 

"  Onid  oes  gennym  lawer  o  flodau  yn  awr  ?"  meddai  y  plentyn 
bach.     "  Oes,"  atebai'r  angel,  ond  nid  esgynnodd  efe  eto  at  Dduw. 

Yr  oedd  yn  nos,  a  phob  man  yn  ddistaw  a  thawel.  Yr  oeddynt 
yn  awr  mewn  tref  fawr,  ac  yn  ehedeg  yn  araf  drwy  un  o'i  heolydd 
culaf  a  mwyaf  distadl.  Yr  oedd  yn  amlwg  fod  rhyw  deulu  wedi  bod 
yn  symud  eu  dodrefn  o  un  o'r  tai.  Yr  oedd  pob  math  o  ysgubion 
wedi  eu  pentymi  o  amgylch  y  drws, — hen  degannau  wedi  torri, 
gfwellt  a  hen  garpiau,  coryn  hen  het  neu  ddwy,  a  phob  math  o  bethau 
nad  oeddynt  yn  dda  i  ddim.  Ac  ymysg  darnau  o  ryw  lestr  toredig 
yr  oedd  telpyn  o  bridd,  301  cael  ei  ddal  wrth  ei  gilydd  gan  wreiddyn 
sych,  gwreiddyn  o  triallu  gwynion,  ond  wedi  gwywo  yn  awr,  ac  wedi> 
ei  daflu,  gan  rywun  nad  oedd  yn  gweled  gwerth  ^mddo,  gyda'r 
ysgubion  eraiU  i'r  heol. 
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A  chymerodd  yr  angel  y  gwreiddyn  sych  o  ganol  y  pentwr  ysgub- 
ion,  gan  ddweyd  wrth  y  plentyn, — "  Ni  a  gymerwn  hwn  gyda  ni  i'r 
nefoedd,  d^rwedaf  wrthyt  paham  fel  yr  ehedwn  i  fyny." 

A  Uedodd  yr  angel  ei  edyn  disglaer  unwaith  eto,  ac  iel  yr  esgyn- 
nai  oddiwrth  y  ddaear,  adroddodd  wrth  y  plentyn  bach  yr  hanes  yma. 

"  Yn  yr  heol  gul  lle  y  buom  301  awr,  mewn  seler  dywyll,  yr  oedd 
43achgen  bychan  cloff  yn  byw.  Yr  oedd  yn  dlawd  ac  yn  glaf. 
Gorweddai  ar  ei  wely  o  hyd  bron.  Pan  fyddai  yn  teimlo  ychydig  yn 
well  galiai  fyned  unwaith  neu  ddwy  ar  draws  ei  ystafell  gyda  chyn- 
orthwy  dwy  faglen,  a  dyna'r  c^^an.  Am  ychydig  o  ddyddiau  yn  yr 
haf,  tywynnai'r  haul  i  fewn  i'r  seler  am  ryw  hanner  awr,  a  byddai  y 
bachgen  claf  yn  eistedd  lle  y  syrthiai'r  pefydrau  amo,  a  daliai  èi 
law  fechan  wan  i  fyny  rhwng  ei  fygaid  a'r  goleu,  nes  byddai  ^m 
gweled  y  gwaed  coch  rhwng  ei  fysedd  main,  yna  byddai  yn  dweyd, 
— '  Mae  ef  wedi  bod  allan  heddyw.' 

"  Ni  wyddai  efe  ddim  am  ysplander  y  goedwig  301  y  gfwanwyn  a'r 
haf,  ond  yr  hyn  allai  gasglu  oddiwrth  gangen  o  goeden  fedw  ieuanc 
■a'i  dail  mân  prydferth,  ddaeth  un  o  blant  y  gymydogaeth  iddo,  a'r 
hon  osododd  efe  uwchben  ei  wely.  A  breuddwydiodd  ei  fod  allan 
yn  y  goedwig,  lle  y  tywynnai'r  haul  yn  fel)m,  ac  y  canai'r  fronfraith 
'drwy'r  dydd. 

"Un  diwmod  )m  y  gwanw^m,  daeth  yr  un  plent^m  a  dymaîd  o 
ílodau  gwylltion  iddo,  ac  ynglŷn  âg  un  friallen  yr  oedd  gwreiddyn. 
A  phlannwyd  y  gwreidd^m  bach  mewn  llestr,  a  gosodwyd  ef  wrth 
ymyl  gfwety  y  bachgen  claf,  ger  y  ffenestr.  A  thyfodd  y  planhigyn 
distadl,  a  daeth  blodau  amo  bob  blwydd^m ;  ac  yr  oedd  i'r  bachgen 
-cloff  megis  gardd  ysplenydd.  Ei  un  trysor  bach  ynghanol  gofìdiau 
ei  fyd  trallodus  oedd.  Byddai  yn  ei  dd^rtrhau  a'i  feithrín,  ac  yn 
gofalu  am  iddo  gael  pob  pelydryn  melyn,  hyd  y  diweddat,  ddeuai 
drwy  y  fFenestr  gul.  Yr  oedd  ^m  blethedig  â'i  holl  feddyliai,  canys 
iddo  ef  yr  oedd  ^m  blodeuo.  Er  ei  fwyn  ef  yr  oedd  ^m  ymdywallt  ei 
berarogl  tyner,  ac  yn  Uawenychu  ei  tygaid .  â'i  brydferthwch,  ac  at  y 
planhigyn  bach  y  trodd  efe  ei  wyneb  pan  yn  marw  yn  y  seler. 

"  Mae  y  bachgen  claf  gyda  Duw  ers  blwyddjm,  ac  )T  oedd  y  plan- 
higyn  ger  y  fFenestr  gul  o  hyd,  wedi  ei  anghofìo  gan  bawb,  wedi 
sychu  a  chrino,  am  nad  oedd  ìlaw  dyner  i  ofalu  am  dano.  A  thaf- 
Iwyd  et  allan  i'r  heol  gyda  phethau  diwerth  eraill  pan  oedd  y  dodrefn 
yn  cael  eu  cludo  i  f^rdd.  A  dyma  blanhigyn  y  bachgën  clofF, 
y  gwreiddyn  sych  sydd  gydaV  blodau  prydferth  eraill  sydd  gennym, 
^herwydd  mae  hwn  wedi  rhoddi  mwy  o  lawenydd  na'r  blodeuyn 
.mwyaf  ysplenydd  yng  ngardd  brenhines." 
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Ond  pa  todd  wyt  ti  yn  gwybod  hyn  ?"  goíynnai  y  plentyn  bach 
oedd  ym  mreichiau'r  angel. 

"  Yr  wyf  yn  gfwybod  am  mai  fi  oedd  y  bachgen  claf  hwnnw  fyddai 
yn  )milusgo  gyda  dwy  faglen.  Yr  wyf  yn  adnabod  fy  mlodeuyn 
yn  dda." 

Agorodd  y  bychan  ei  lygaid  yn  llydan,  a  syllodd  yng  ngw^meb 
disglaer  yr  angél.  Ac  ar  yr  un  munud  yr  oeddynt  yn  nefoedd  Duw, 
Ue  mae  gogoniant  a  dedwyddwch  tragwyddol  yn  aros. 

A  Duw  a  gymerodd  y  plentyn  bach  i'w  fynwes,  ac  yna  y  cafodd 
efe  edyn  fel  yr  angel  arall,  ac  a  ehedodd  law  yn  llaw  âg  ef.  A'r 
blodau  hefyd  a  bwysodd  efe  ar  ei  galon,  ond  i'r  planhigyn  druan 
oedd  wedi  gwywo,  y  rhoddodd  Duw  gusan,  ac  yna  y  daeth  yn  bryd- 
ferthach  nag  y  bu  erioed,  ac  a  gafodd  lais,  ac  a  unodd  yng  nghân  yr 
hoU  angylion  oedd  o  amgylch  y  Goruchaf,  rhai  yn  agos,  eraill  ym 
mhellach,  >ti  ymestyn  yn  gylch  ar  ol  cylch  i'r  pellder  yn  ddiddiwedd, 
ond  yr  oU  yn  ddedwydd.  A  chanu  a  wnaent,  fach  a  mawr,  y  plent)m 
bychan  a'r  planhigyn  distadl  o'r  caeau,  yr  hwn  un  diwrnod  orweddai 
yn  sych  a  chrin  ynghanol  y  pentwr  ysgubion  ar  yr  heol,  wedi  eu  taflu. 
allan  yn  ddiwerth. 


rw   DDARLI^J^N   YN   DDIFypyR. 

GWELAIS  ddyn  yn  nofio  mewn  padell  ffrio  y  mae  cig  ci  sydd 
yn  rhedeg  ar  ol  cacwn  y  mae  colyn  neidr  yn  lladd  y  cyntaf  i'r 
felin  gaifF  falu  blawd  sydd  ddefnyddiol  i  wneuthur  llongau  y  mae 
coed  yng  Nghaernarfon  yr  oedd  ffair  y  gauaf  sydd  wedi  dod  i  ddal 
gwningod  y  mae  rhwyd  John  sydd  yn  llongwr  ar  fwrdd  y  tỳ  yr  oedd 
gwaith  glo  sydd  yn  Uosgi  pan  ar  y  tân  oer  yw  y  g^vynt  yng 
Ngharmel  y  mae  siop  E.  Jones  sydd  yn  weinidog  yn  Spaen  y  mae 
llawer  o  ddynion  wedi  colli  eu  bywyd  yn  y  rhyfel  rhwng  Carmel  a 
Phisgah  y  mae  ysgol  i  ddysgu  ffyliaid  sydd  yn  bod  yn  y  chwarel  y 
mae  g^eithwyr  mewn  undeb  y  mae  nerth  i  bricio  tatws  yr  aeth  Elen 
Jones  sydd  yn  ganwr  da  ar  y  dôn  Bangor  sydd  ddinas  Llundaîn 
sydd  le  mawr  yng  Nghymru  yr  ydym  ni  yn  b)rw  ac  felly  arferwn  ein 
iaith  Lladin  fydd  gan  rai  yn  y  Band  of  Hope  y  mae  dynion  da  am 
gadw  row  y  cawsant  eu  cosbi  gan  Bety  Jones  y  mae  tafod  llithrig 
fel  sebon  yw  y  rhew  yn  yr  haf  y  cawn  gyfarfod  Nadolig  sydd  wyl 
yn  cael  ei  gadw  gan  feddwyn  y  mae  clustiau  i  wrando  ond  ni. 
wrandawant. 

Carmely  Groeslon,  Griffith  J.  Roberts. 
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PLANT  CYMRU.    cvi,   dosbarth  yn  tsgol  sul  gosen. 


YSGOÍ    Süt    TM   MÍASN    CÍYDACM. 

WELE  yma  ddarlun  o  ddosbarth  o  ferched  ieuainc  Gosen, 
Blaen  Clydach,  Yr  athraw  yw  John  Williams.  Ganwyd  ef 
ym  Mhenrhyn  Deudraeth,  sir  Feirionnydd,  yn  y  flwyddyn  1856.  Y 
mae  wedi  bod  yn  athraw  da  a  ffyddlawn  yn  Gosen  oddiar  yr  adeg  y 
sefydlwyd  yr  achos  yn  y  lle ;  a  rhagor  o'i  gyffelyb  sydd  eisiau  yn  ein 
Ysgfolion  Sabbothol. 

Dyddorol  iawn  fydd  gfweled  ambell  ddarlun  o  ddosbarthiadau 
Ysgolion  Sul  Cymru.  Mae  dyled  Cymru  i'r  Ysgx)l  Sul  yn  fwy  na'î 
dyled  Ì'r  un  sefydliad  arall.  A  hir  y  parhao  yr  Ysgol  hon  i  flodeuo, 
— ysgol  rad,  ysgol  werinol,  ysgol  drwyadl  Gymreig.  Dyma  ysgol 
sy'n  dysgu  attirawon  yn  ogystäl  a  dysgu  disgyblion,  yr  athraw  a'r 
disgybl  yn  dysgu  eu  gilydd.  Dyma  ysgol  nad  yw  ei  dyddiau  dros- 
odd ;  ar  hyd  ein  hoes  gallwn  fynd  iddi.  A  pha  Gymro  nad  anwyl 
ganddo  y  boreuau  Sabbath  hyfryd  y  bu'n  mynd  yn  ysgafn  galon  ac 
awchus  ei  feddwl  i'r  ysgol  hon  ? 
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mCHAJSL    D.    JONBS. 

MAE'N  rhyfedd  meddwl  fod  Michael  D.  Jones, — hen  arwr 
brwydrau  dros  ei  eg^wyddorion  a'í  wlad, — yn  huno  yn  ei 
ddistaw  fedd  ym  mynwent  Rhos  y  Fedwen.  Bu  íddo  le  mawr  yn 
hiines  Cymru  ein  dyddiau  ni ;  ac  nid  anghofir  eí  enw  am  oesau 
lawer.  Syniad  prydferth  o'i  eiddo  oedd  cael  Cymru  newydd, — 
gwladfa  o  Gymry  glân  gloew, — yr  ochr  arall  i'r  Werydd.  Gweith- 
iodd  a  gweddiodd  a  phryderodd  lawer  dros  y  Wladfa.  A  hyd  yn  oed 
pe  meth^  y  Wladfa  honno  fel  Gwladfa  Gymreig',— a'm  gobiúth  ydyw 
mai  pell  o  hynny  fydd  ei  thynged, — erys  y  cynllun  yn  un  o'r  rhai  tlysaf 
y  meddylîodd  cenedlgarwyr  am  dano  ac  yr  aberthasant  er  ei  fwyn. 

Bydd  Iianes  y  gwladgarwr  yn  gyflawn  yn  Çymm;  ni  ddywedaf 
yma  ond  ei  fod  wedi  ei  eni  yn  y  Weirglodd  Wen,  Llanuwchflyn,  a'i 
fod  wedî  ei  gladdu  ym  mynwent  capel  yr  Anibynwyr,  ymhell  o  swn 
y  byd,  yn  ymy!  cartref  ei  febyd. 
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GWSDDI    PÍSNTYN. 

NOS  lun  diweddaf  methwn  a  chysgu.  Syllwn  ar  "  y  wenlloer  yn 
oer  ei  nych,"  tra  y  tywynnai  a'i  phelydrau  Ued-oleu  ar  fy 
ngfwyneb,  ac  y  dywedai  fel  y  canlyn  i'm  clustiau, — Nid  oes  dim  a. 
garaf  fel  plant  bach.  Mor  Uawen  yw'r  pethau  tlysion.  Nis  gallat 
beidio  meddwl  felly  am  dan^oit,  tra  ^m  edrych  rhwng  y  llenni 
am^mt,  pan  ânt  gyda'r  nos  i  gysgu.  Mor  ddifyr  eu  gwylio  tra  y 
tynnant  am  danyntl  Dacw'r  ysgwydd  fach  )m  grwn  a  noeth,  yn 
gwthio  ei  hun  allan.  Yna'r  fraich  )m  dod  i'r  golwg.  Gwelaf  esgid- 
îau  bychain  yn  cael  eu  t^mnu,  a  choes  fechan  yn  dlws  a  gwyn  ^m 
dangos  ei  hun  gyda  throed  bach  i'w  gusanu.  Heno  edrychais  dnyy 
ffenestr  lle  na  thynnid  y  Uenni  yn  dyn,  ac  mewn  ystafell  gwelais 
nifer  o  frodyr  a  chwiorydd  bychain.  Canfyddais  eneth  fach,  dim  ond 
pedair  oed,  a  ddywed  ei  phader  gyda'r  goreu  ohonynt.  Eistedd  y 
fam  bob  nos  ar  y  gwely,  gan  wrandaw  arni  yn  gweddio  mor  bur. 
Yna  rhydd  gusan  ac  erys  ychydig  gyda  hi.  Cyn  pen  hir  daw  Meistr 
Cwsc  i  gau  ei  llygaid,  a  derfydd  am  yspaid  âg  amser.  Heno 
chwareuaî  y  ddau  blentyn  hynaf  yn  nwjrfus.  Neidiai  un  ohonynt  yn 
ei  wisg  wenllaes  o  fan  i  fan,  o'r  llawr  i'r  gwefy,  ac  o'r  gwely  i'r 
llawr  drachefn.  Gosodai  y  Uall  ddiUad  y  gweddiU  yn  bentwr,  a 
chan  sefyll  amynt  d)nvedai  ei  fod  yii  debyg  i  rjrwun  mawr,  á  gofyn- 
nai  i'w  frodyr  a'i  chwiorydd  ddjrfalu  pwy  ydoedd.  Rhóddai  y 
trydydd  a'r  pedwerydd  eu  teganau  i  gadw. 

Elai  y  fam  at  wety  y  fechan,  a  djrwedai  wrth  y  oU  am  fod  yn  ddis- 
taw  i  hon  gael  dweyd  ei  phader.  Penliniai  yr  eneth  fach  bedair 
oed,  a  chan  blethu  ei  dwylaw,  adroddai  ei  gweddi  jm  uchel. 

"  Beth  )nv  hyn  ?"  medd  y  fam,  gan  neshau  at  y  plentyn.  "  Pan 
ddywedaist,  dyro  i  ni  heddyw  ein  bara  beunyddiol,  ychwanegaist  tî 
ddim  rhywbeth  arall  ?    Methais  dy  ddeall  yn  iawn." 

Edrychai  y  fechan  ym  myw  Uygad  ei  mam,  heb  ddweyd  yr 
un  gair. 

"Beth  ddywedaist?"  gofynnai  y  fam  eilwaith,  "ar  ol  'dyro  i  ni 
heddyw  ein  bara  beunyddiol  ?' " 

"Peidiwch  a  digio,  mam  bach,"  meddai  hithau,  "gofynnais  i 
lesu  Grist  roi  llawer  o  fenyn  ar  y  bara." 

Meddyliais  fy  mod  innau,  wrth  geisio  dysgu,  yn  rhoddi  gormod  o* 
fara  sych,  a  phenderfynais  wrth  fyned  i  gysgu,  y  rhoddwn  o  hyiv 
allan  lauìer  ofenyn  ar  y  bara. 
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MAESYFED  yw  y  leiaf 
ond  un  o  siroedd  Cym- 
ru,  a'r  leiaf  oll  o  ran  poblog- 
aeth,  Cynliwysa  425  o  tìH- 
diroedd  ysgwar;  rid  yw  ei 
phobJogaeth  ond  21,791. 

'dd  ar  lethrau  dwy- 
reinioi  Plinlimmon  y  mae 
Maesyfed,  gan  edrych  ar 
wastadeddau  Lloegr.  Y  mae 
ynddi  lawer  o  rosydd  meith- 
ion  unig;  ohonynt  cyfyd  aml 
fynydd,  rhai  ohonynt  dros 
ddwy  fil  o  droedfeddi ;  ac 
yma  ac  acw  y  mae  dyffryn- 
noedd,  enwog  am  eu  tlysni 
gwyllt  a  mynyddig. 

Rhed  rhai  o'i  hafonydd  i'r 
dwyrain,  i  wastadedd  Lloegr 
ar  eu  hunion,  megis  y  Llugw 
a'r  Arrow.  Ond  yr  Wy  yw 
afon  sir  Faesyfed ;  dyffryn  yr 
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afon  honno  a'i  changhennau  yw  y  sir,  Tardd  yr  Wy  ym  Mhlînlim- 
mon,  a  rhed  i  gv/r  gogledd-orllewin  y  sir,  ac  yna  tua'r  de  drwyddi 
neu  gyda'i  therfyn.  I'r  Wy,  ar  yr  ochr  orllewinol,  rhed  yr  Elan  a'r 
Glaerwen,  wedi  ymuno  cyn  cyrraedd  yr  Wy  ar  hyd  dyffryn  swynol. 
Ar  yr  ochr  ddwyreiniol,  sef  y  rhan  fwyaf  o'r  sir,  chwyddir  yr  Wy 
gan  afon  Marteg,  yr  Ithon,  a'r  Edw. 

Mynydd-dir  eang  yw  sir  Faesyfed,  Os  ychydig  yw  ei  phobl,  yr 
oedd  ei  defaid  y  Ilynedd  yn  277,609;  ei  gwartheg  yn  32,024;  a'i 
moch  yn  5,122.  Ychydigohoni  syddwedi  ei  hamaethu.  0'i272,i2& 
acer,  dyma  hanes  rh^, — 
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Dan  wenitìi,— 3,444. 
Dan  tiaIdd,~-3,40T. 
Dfta  geircli,— 12.161. 
Dau  brtatwB,— 885. 
Dan  wair,— 31,761. 

Eì  phrif  drelydd  yw  Llananijras  {Presíeig»),  gyda  1,360  o  bobl; 
Tref  y  Clawdd  {Rnighíori),  ar  Glawdd  Offa,  1,650;  Rhaiadr  Gwy; 
Llandrindod,  784. 

Gorchfygwyd  Elfael  a  Maelenydd  gan  y  Normaniaid  yr  un  pryd  a 
Brycheiniog,  a  chodwyd  cestyll  Maesyfed  a  Chastell  Paen.  Ynddi 
y  mae  olíon  abaty  Cwm  Hir,  Ue  y  ^bia  Uawer  fod  Lljrwelyn  wedí  eí 
gladdu.  Ynddí  hefyd  y  mae  Bryn  Glas,  lle'r  enillodd  Owen  Glyn 
Dŵr  un  o'i  fuddugx)liaethau  pwysicaf. 

Sir  fwyal  Seisnigaídd  Cymru  yw  Maesyted ;  nid  oes  o'ì  thrí|folion 
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yn  medru  siarad  Cymrasg  ond  999.  Dylanwad  Henffordd,  a'r 
teriyn  mynyddig  rhyngddi  â'r  síroedd  Cymreig  eraill,  sy'n  rhoi 
cyfiif  am  hyn.  Ond  Cymry, — ychydîg  yn  hen  ffasiwn, — yw  pobl  sir 
Faesyfed;  rhai  caredig,  croesawgar,  syml,  a  thipyn  bach  yn  ofer- 
goelus. 

IY.   BRTCMEINIOG. 

O  ran  maint,  y  mae  sir  Frycheiniog  y  drydedd  o'n  siroedd ;  O  ran 
poblogaeth  y  mae'n  ddegfed.  Ar  ei  719  milldir  ysgwar  y  mae 
57,031  o  bobl ;  39,014  o  wartheg;  485,094  o  ddefaid,  a  8,864  o  foch. 
Mae  ynddi  fwy  o  ddefaid  nag  yn  yr  un  sir  yng  Nghymru. 

Rhed  dau  drum  o  fÿnyddoedd  drwyddî, — Mynydd  Epynt  a  Bannau 
Brycheiniog;  y  mae'r  pigyn  uchaf  yn  2,862  troedfedd  o  uchder. 
Rhwng  Plinlimmon  a  Mynydd  Epynt  yn  y  gogledd  rhed  yr  Irfon  i'r 
Wy ;  rhwng  Epynt  a'r  Bannau  cawn  ddyÍFrynnoedd  uchaf  yr  Wysg. 
Mynyddig,  gyda  dyffrynnoedd  ffrwythlawn  a  hyfryd,  yw  Brycheiniog. 
Yn  ei  mynyddoedd  hi  y  mae  noddfa  olaf  y  barcutan,  yn  ei  dyffryn- 
noedd  ceir  afalau  goreu  Cymru.  Mae  ynddi  un  llyn  enwog, — llyn 
Safaddan. 

Eî  phrif  leoedd  yw  Aberhonddu,  tref  dlos  iawn,  gyda  5,794  O 
bobl;  Talgarth,  Ile  claddwyd  Howel  Harris,  gyda  Threfeca  yn 
ymyl;  Llanfairmuallt  {Buílíh),  1,383;  y  Gelli  {Haj'),  1,830;  Crug- 
hywel,  a  Threcastell. 
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Gorchfygwyd  Bryçheîniog  gan  Bemard  o  Neutmarché  yn  nech- 
reuV  unfed  ganrif  ar  ddeg.  Cododd  gastell  yn  Nhalgarth  ac  yn 
Aberhonddu;  a  gorchfygodd  Rys  ab  Tewdwr,  brenin  y  Deheu- 
barth,  mewn  brwydr  yn  1091.  Ond  daeth  mab  Rhys, — Çrruffydd 
ab  Rhys, — i  reoli'r  Deheubarth  wedyn. 

Gorchfygwyd  Maesyfed  a  Brycheiniog  ar  yr  un  amser,  a  chan  yr 
un  gŵr,  sef  y  Bemard  hwnnw.  Cododd  gwerin  y  ddwy  fel  eu  gilydd 
o  blaid  Owen  Glyn  Dŵr.  Gwnawd  hwy'n  siroedd  ar  yr  un  adeg,  sef 
yn  1536.  Hwy  yw'r  unig  ddwy  sir  yng  Nghymru  nad  ydynt  yn  taro 
ar  y  môr. 

Mae  Brycheiniog,  er  ei  bod  hithau  ^m  un  o  siroedd  y  gororau,  yn 
fwy  Cymreig  na  Maesyfed.     Sieryd  18,927  Gymraeg  ynddi. 


«^ 
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Gan  Winnie  Parry. 

iii.  paham  dyfodiad  y  ddau. 

IDDYCHWELYD  at  fy  arwyr,  rhyw  fore  Llun  tua  diwedd  mis 
Gorffennaf  y  cl)nvais  gyntaf  am  eu  bodolaeth.  Dechreuai  gwyl- 
iauV  haf  y  diwraod  hwnnw ;  ond  ychydig  oeddwn  yn  ei  feddwl  mor 
fychan  fyddai  y  seibiant  gawn  yn  ystod  y  pum  wythnos  oedd  o  fy 
mlaen. 

Nid  oedd  genn^rf  berthynasau  na  chyfeillion  agos,  yn  wir,  y  ddwy 
Miss  Jones  oedd  yr  unig  rai  a'm  galwent  wrth  fy  enw  bedydd. 
Dechreuasant  wneyd  hyn  pan  oeddwn  yn  sâl  rhyw  dro,  a  phan  fydd- 
wn  yn  crio  bron  ar  hyd  y  dydd  heb  reswm  o  gwbl  dros  wneyd  hynny. 
Cyds^miwn  fy  hun  â'r  h)m  oedd  y  meddyg  wedi  ei  fwmian  uwch  fy 
mhen, — "  Nervous  system  out  of  order."  Ond  yr  oedd  fy  nwy  lety- 
wraig  yn  meddwl  mai  teimlo  unigrwydd  fy  sefyllfa  yr  oeddwn  pan 
fyddwn  )m  wylo  mor  ddibaid.  A  rhan  o'u  caredigrwydd  tuag  ataf 
yr  adeg  honno  oedd  fy  ngalw  yn  Efin ;  ac  Elin  ydwyf  iddynt  hwy 
byth  er  h)mny.  Ac  nid  drwg  gennyf  chwaith.  Peth  an^miunol  ydyw 
meddwl  nad  oes  neb  a'ch  geilw  yn  ddim  ond  meistr,  meistres,  neu 
Miss  h^m  neu'r  llali. 

Gan  nad  oedd  gennyf  gartref  i  fyned  i  dreulio  fy  ngwyliau,  arfer- 
wn  aros  ym  Mhen  y  Bryn  gyda'r  ddwy  Miss  Jones ;  ac  mae  gennyf 
adgof  hyfryd  am  y  gwyliau  dreuliais  felly. 

Nid  oeddwn,  fodd  bynnag,  yn  dilyn  esiampl  trigolion  y  pentref 
wrth  wneyd  hyn.  Elai  y  rhan  fwyaf  ohonynt  i  fifynhonnau  Llanonnen 
am  bythefnos,  dair  wythnos,  neu  fìs, — dibynnai  yr  amser  ar  sefyllfa 
fydol  pob  un.    Math  o  Landríndod  i  Nantgw^m  ydyw  Llanonnen ;  ac 
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mae'r  pererínion  gyrchant  yno  mor  amrywiol  eu  gwisg  a'u  gwedd  a 
phererìnion  Chaucer  gynt.  Ond  nid  oedd  gan  y  lle  swyn  o  gwbl  i  mi. 

Yr  oeddwn  wedi  caei  rhestr,  wrth  ddod  o'r  capel  y  noswaith  cynt, 
o*r  rhai  oedd  eisoes  wedi  ymadael  am  ddifyrrwch  y  íiynhonnau,  ac 
yn  eu  plith  yr  oeddwn  yn  deall  fod  teulu'r  Felin  a  Mr.  Hughes,  y 
gweinidog.  Mis  yn  ddiweddarach,  tel  rheol,  yv  arferai  ef  gymeryd 
ei  wyliau ;  ond  tebygol  yw  mai  er  mwyn  cael  cwmni  Miss  Price  y 
newidiodd  ei  amser.  Hjmny  hefyd  mae'n  debygol  barodd  iddo 
ddewis  Llanonnen  fel  lle  i'w  dreulio,  gan  i  mi  ei  glywed  yn  dweyd 
unwaith  na  fuasai  ef  byth  yn  dymuno  myned  i  Lanonnen  i  dreulio  ei 
wyh'au. 

Nid  oedd  y  ffaith  fy  mod  yn  cychwyn  ar  bum  wythnos  o  ryddid  yn 
perí  rhyw  lawenydd  eithafol  i  mi.  Yn  wir  nid  oedd  yn  perí  i  mi 
Ìawenydd  o  gwbl.  Yn  hytrach  yr  oedd  rhyw  deimlad  amaf— nis 
gallaf  jm  hawdd  ei  ddesgrífìo,  ond  feallai  pe  dilynwn  esiampl  Miss 
Jones,  a  dweyd  fy  mod  "yn  teimlo  rhyw  ddigon  rhyw  bethma,"  y 
gwnawn  fy  hun  yn  ddealladwy.  Pa  reswm  i'w  roddi  dros  hyn  nis 
gwn.  Nid  fy  nheimlad  arferol  ydoedd  ar  ddechreu  gwyliau.  Feallai 
mai  rhyw  presentiment,  fel  y  dywed  y  Sais,  o'r  hyn  oeddwn  i  f)med 
drwyddo  yng  nghwmni'r  "Ddau  Hogyn  Rheiny"  oedd  yn  pwyso 
arnaf.  Fodd  b)mnag,  y  peth  cyntaf  ddaeth  i  fy  meddwl  y  bore 
hwnnw  oedd  y  buasai'n  dda  gennyf  pe  buasai  y  gwyliau  trosodd  a'r 
ysgol  wedi  agor. 

Pan  oeddwn  yn  gwisgo  am  danaf  curodd  y  postman  ^m  y  drws. 
Nid  digwyddiad  cyffredin  oedd  hyn,  a  chododd  c^rwreinrwydd  ynnof 
am  ennyd  parthed  i  bwy  o  aelodau'r  tŷ  yr  oedd  ei  ymweliad  yn 
debyg  o  fod  yn  ddyddordeb.  Hannah  'r  forwyn  fyddai  yn  derbyn  y 
nifer  fwyaf  o  l^rthyrau  ym  Mhen  y  Bryn.  Oddiwrth  "fy  mrawd  y 
pregethwr "  y  deuai  pob  un,  meddai  hi ;  a  meddyliais  mai  un  o'r 
cyfr^ny  lythyrau  oedd  gan  y  postman  y  bore  hwnnw.  Ond  nid  felly 
yr  oedd  wedi'r  cwbl.  Pan  ddaethum  i  lawr  i'r  gegin  yr  oedd  Miss 
Jones  yn  sefyll  wrth  y  ffenestr  a  llyth)rr  heb  ei  agor  yn  ei  Uaw,  ac  yn 
craffu  ar  y  llaw  ysgrífen  fel  pe  yn  methu  ei  wneyd  allan.  Pan  glyw- 
odd  fì  yn  dod  i  mewn  trodd  ataf  gan  ddweyd, — "  I  chi  ta  i  mi  mae 
hwn,  Elin  ?  Ddois  i  a  mo  fy  spectols  i  lawr,  a  fedra  i  ddim  gfweld 
yn  iawn  enw  pwy  sy  arno  fo." 

Cymerais  y  Uythyr  o'i  Uaw.  "  I  chi,"  meddwn.  "  Fedra  i  ddim 
gneyd  y  postmark  allan." 

"  Wjrrach  mai  orwth  Mary  ngnithar  mae  o.    Agorwch  o,  Elin." 

Y  cwbl  wyddwn  am  Mary  oedd  ei  bod  jm  ferch  i  hanner  brawd 
tad  y  ddwy  Miss  Jones,  ei  bod  wedi  príodi  cadben  "  llong  fawr,"  a'i 
bod  yn  byw  mewn  rhyw  bentref  bychan  ym  mherfedSon  Lle^m. 
Nid  oeddwn  eríoed  wedi  ei  gweled  ym  Mhen  y  Bryn.    Byddaì  y 
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^dwy  Miss  Jones  yn  son  am  dani  ambell  dro,  ac  yr  oeddwn  yn  deall 
yr  arferai  dalu  ymweliad  â  hwynt  ar  brydiau  pan  oedd  yn  ferch 
ieuanc.  Agorais  y  llythyr  a  dechreuais  ei  ddarllen  yn  uchel.  Erbyn 
hyn  yr  oedd  Cati  wedi  dod  i  mewn,  a  Miss  Jones  wedi  rhoddi  ar 
•ddeall  iddi  mai  ll)rthyr  oddiwrtH  eu  cyfnither  oedd  yr  un  yn  fy  llaw. 
Rhoddaf  ei  gynhwysiad  fel  y  darllennais  ef  i'r  ddwy  hen  ferch. 

Fy  Anwtl  Maboabed, 

Mae  yn  âcr  y  byddwch  wedi  synnu  cael  llythyr  oddiwrthyf .  Yr  wyf 
mewiL  helbnl  garw,  ac  wrth  gofìo  eich  caredigrwydd  ataf  yn  yr  hen  amser 
gynt,  yr  wyf  yn  meîddio  gofyn  cymwynas  gennych.  Yr  wyf  newydd  dderbyn 
telìgram  o  Gaerdydd  yn  dweyd  f od  ■WíUiam  wedi  cyfarfod  â  damwaìn.  Yr 
oedd  ei  long  ar  hwylìo  oddiyno,  ac  mae  yn  rhaid  i  mi  fyned  ato  cynta  gallaf . 
Gwiw  i  mi  f eddwl  myned  a'r  plant  hef  o  fi.  Mae'r  eneth  f  ach  o  f orwyn  sydd 
gennyf  yn  rhy  ieoanc  a  dibronad  i  mi  eu  hymddiried  iddi,  ac  nid  oes  gennyf 
ddim  i'w  wneyd  ond  gofyn  i  chwi  a  Cati  gymeiyd  eu  gofal  tra  byddaf  i 
fíwrdd.  Yr  wyf  yn  gobeithio  na  f ydd  hynny  yn  hir.  Yr  wyf  mewn  pryder 
iDawr  o  achos  William,  ond  yn  ceisio  gobeithio  ei  bod  yn  well  arno  nag  yr 
wyf  yn  ofni.  Mae  gẃr  ieuanc  sydd  yn  Uetya  yn  ein  hymyl  yn  myned 
drwy  Nantgwyn  ar  ei  ffordd  adref  i  fwrw  ei  wyliau.  Os  caf  deHgram 
oddiwrthych  cyn  amser  cychwyn  am  y  trên,  mi  danf onaf  hwynt  yn  ei  of al  ef , 
a  byddaf  ânnau  yn  gallu  cyehwyn  yn  y  cyfeiriad  arall  hefo'r  trên  rhyw 
chwarter  awr  ar  eu  holau.  Nid  wyf  yn  meddwl  y  cewch  lawer  o  drafferth 
gyda  hwynt.  Mae  ganddynt  eu  beiau,  wrth  gwrs,  ond  nid  wyf  yn  meddwl 
eu  bod  yn  waeth  na  rhyw  blant  eraîll.  Feallai  y  gallwch  anfon  rhywun  iV 
cyfarfod  i'r  stesion.  Gwelwch  fy  mod  bron  yn  cjrmyd  yn  ganiataol  y  bydd  i 
chwi  eu  derbyn.    Gyda  chofìon  caredig  atoch  eich  dwy.    Ydwyf , 

Eich  cyfnither, 

Masy  Thomas. 

"Y  gyduras,"  "y  peth  tlawd,"  "y  petha  bach  diniwad,"  meddai 
Miss  Jones  a'i  chwaer  bob  yn  ail,  a'r  nodyn  tosturiol  yn  eu  llais  yn 
myned  jm  ddy&iach  o  hyd. 

"  Faint  ydi  hi  o'r  gloch  ?  Ydi'r  offis  wedi  agor,  Elin  ?"  gofynnodd 
Mìss  Jones. 

"  Chwartar  i  wyth  ydi  hi,"  meddwn.  "  Tydyn  nhw  ddim  yn  agor 
yn  y  telegraph  office  tan  wyth,  mi  bicia  i  i  lawr  os  liciwch  chi  rwan." 

"Cymwch  panad  cyn  mynd."  A  thywalltodd  Miss  Jones  de  i  un 
o'r  cwpanau  oedd  ar  y  bwrdd,  ac  a'i  gosododd  wrth  fy  ymyl  gan 
ychwanegu, — "  Cewch  ych  brecwast  pan  ddowch  chi  yn  ych  hol." 

Cyrhaeddais  y  Post  Office  fel  yr  oedd  y  clerc  yn  myned  i  fewn,  a 
danfonais  y  geiriau  o  groesawiad  i*r  "  Ddau  *'  yn  enw  Miss  Jones. 

Ar  fy  ffordd  yn  ol  i  Ben  y  Brjm,  cyfarfyddais  Mrs.  WiUiams,  Tŷ 
Canol;  ac  fel  arfer  cymerodd /öwä^^  o/arms  le  rh)mgom, — maddeu- 
wch  y  Saesonaeg.  Mae  Mrs.  WiUiams  yn  hoff  anghyffredin  o  wybod 
iianes  pawb  a  phopeth,  a  mae  gennyf  wrthwynebiad  cryf  iddi  hi  gael 
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gwybod  dim  o  íy  hanes  i.  Ac  felly  byddem  yn  dod  i  wrthdarawiad 
ar  bob  achlysur.  Yr  oeddwn  yn  gwybod  beth  ddywedai  wrthyf  y 
bore  hwnnw  cyn  iddi  agor  ei  genau. 

"  Dach  chi  allan  yn  fora  iawn,  Miss  Evans.  Mi  oeddwn  i'n  ych 
gwelad  chi'n  dwad  o  shiop  drygist  (mae  masnachdy  o'r  fath  ynglŷn 
â'r  Post  Office  yma),  toes  neb  )m  sal  acw  gobeithio  ?'* 

"  Nag  oes,  thanciw,"  oedd  fy  ateb. 

"  O,  meddwl  'roeddwn  i  fod  chi  wedi  bod  i  nol  rhyw  ffisig."  Yr 
oedd  fy  nwylaw  jm  weigion.  Gwnaeth  gynnyg  araìll.  "Tyda  chi 
rioed  )m  goríod  dwad  i  nol  y  llythyrau  o  Ben  y  Bryn  ?" 

"  Na,  mae'r  postmam  yn  mynd  yn  bellach  nag  acw  o  spel." 

Aeth  i  gjrfeiriad  gwahanol.  "  Ám  aros  yn  Nantgwyn  fei  arfar  yr 
ydach  chi  yr  holideis  yma  eto,  decyn  i  ?  Mi  oeddwn  i'n  clywad  fod 
teulu'r  Felin  wedi  mynd  i  Lanonnen,  a  bod  Mr.  Hughes  hefyd  wedî 
mynd  >tio.  Mae  rhai  yn  deyd  'i  bod  nhw'n  mynd  i  briodi  tra  byddan 
nhw  i  fifẁrdd  rwan.  I  Lanonnen  yr  aethon  nhw  ddy  Sadwm  beth 
bynnag." 

"  Wel,  gobeithio  y  gna  nhw  fwynhau  i  hunain  yno.  Mae'r  tywyáá 
fel  dasa  ío  am  fod  yn  braf  iddyn  nhw,"  meddwn,  gan  feddwl  dianc. 
Ond  nid  oedd  Mrs.  Williams  am  adael  i  mi  fyned  heb  wneyd  un 
cynnyg  eto  i  gael  gwybod  fy  neges  ^m  y  pentref  y  bore  hwnnw. 

"Fasa  rhywun  fawr  o  feddwl  ych  gwelad  chi  allan  mor  fora, 
diwmod  C)mta'r  holideis  a  phopeth.  Fasa  rhywun  yn  meddwl  y  basa 
chi'n  licio  cysgu  dipyn  yn  hwy." 

Clywn  swn  troed  y  tu  ol  i  ni,  a  throais  fy  mhen.  Gwelwn  yr  hen 
Richard  Morris  y  Saer  bron  yn  ein  hymyl,  ar  ei  ffordd  o'rj^ardì  nof 
ei  frecwast.  Yr  ydym  ni  ein  dau  yn  dipyn  o  gyfeîllion.  Gwelais  fy 
mantais,  a  meddwn  wrth  Mrs.  Williams, — 

"  O  mynd  i  shiop  drygist  i .     Sut  dach  chî  heddyw,  Richard 

Morris  ?  Ydw  i'n  dwad  rwan.  Bore  da  Mrs.  WiUiams."  Ac  es  yn 
fy  mlaen  yng  nghwmni'r  hen  wr  yn  fiiddugoliaethus. 


GWMBDI     DDIRGML. 


DwYPOL  ydyw,  y  mae  11-wyddiant 

Sicr  wrth  ei  harf  er  hi : 
Yn  ei  nherth  y  cariodd  Teeu 

'R  groes  i  fynydd  Calfari ; 
Yn  ty  nagrau  ymneiUduaf 

Finnau  dan  ei  haden  glyd, 
Yna  trechai  demtasiynau, 

A  gwylltfilod  anial  fyd. 


Gweddi  ddirgel,  dyma  allwedd 

AU  ddadgloi  y  nefoedd  wen ; 
Hi  aU  dorri  blychau  enaint 

Addewidion  ar  fy  mhen ; 
Yn  ei  Uaw  *r  wy'n  anorchfygol, 

Geilw  engyl  o  fy  mhlaid, 
A  gall  dynnu  Duw  ei  hunan 

I  fy  nghadw  ob  bydd  raid. 

ISNANT. 
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;    DIFFAETBWCH. 

CoLBORNH,-—  With  Hicks  Pasha  in  íhe  Soudan. 

WRTH  Ì'r  tei%dd  adael  dyffryn  cul  fTrwythlawn  y  Neil  o'Ì  ol, 
a  throi  ei  wyneb  tua'r  gorllewin,  nid  oes  o'i  flaen  ond 
difTaethwch,  yn  ymestŷn  ymlaen  i'r  pellder  am  filoedd  o  filldiroedd. 

Yn  Obac  cawsom  ugíùn.o  deuluoedd  y  Bisharln,  a  hwy  sy'n  byw 
agosaf  i'r  anialwch  o  dywod  symudol  godir  gan  y  gwynt  yn  fryniau 
anwadal  o  ryw  gan  troedfedd  o  uchder.  Maent  ar  lun  caerau 
hirion.  Dring^  ein  camelod  drostynt,  a  gwelem  y  tu  hwnt  i  bob 
un  y  diflaethwch  diderfyn,  heb  goeden  ac  heb  ddwfr,  Weithiau 
gwelem,  megis  mewn  drych,  y  ddrychiolaeth  adnabyddus, — llyn- 
noedd  dwfr  a  choed  cysgodol,  popeth  deniadol  i  deithiwr  ar  syrthio 
gan  syched  a  lludded.  Awgrymîadol  yw  yr  enw  Arabaidd  amo, — 
Bahr  es  Sheyían  ("  mòr  Satan.") 

Suddaj  ein  camelod  i'r  tywod  män,  a  da  oedd  gennym  gael  eu 
traed  ar  anialdir  caletach,  A  difFaethwch  mwy  trist  yr  olwg  ni  wel- 
som  erioed  na'r  ehangder  ymestynnaî  o  amgylch  ein  pebyll.  Nîd 
oedd  yno  ddwfr,  nac  un  math  o  dyfíant,  nac  arlliw  bywyd  ar  ddim, 
Rhoddid  anithredd  i'r  olygfa  gan  y  meini  duon  anferth  oedd  megis 
wedî  eu  gwasgaru  hyd  y  gwastadedd.  Edrychent  fel  pe  wedi  eu  duo 
gan  dân ;  yn  wir  edrychai  yr  holl  fro  fel  gweddill  rhyw  goelcerth 
oíhadwy  megis  Iludw  byd  wedi  ei  losgi.  Y  mae  yr  olwg  fel  yr  olwg 
ga'r  seryddwr  ar  y  Ileuad, — byd  wedi  ei  losgi.  Mewn  un  Ile  cyfyd 
carreg  bigiain  o'r  ddaear  tua'r  nef,  ac  y  mae  y  tywod,  wrth  ei  yrru 
gan  wynt,  wedi  gwneyd  ei  gwaelod  yn  gron,  nes  y  mae  yn  awr  ar 
lun  gerllygen. 

Tra  yr  oeddym  yn  ein  pebyll,  cododd  ystorm.  Gwelem  y  gwynt 
yn  troelli'r  tywod  yn  golofnau  uchel,  mor  uchel  fel  na  welem  Ile  yr 
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oedd  eu  pennau'n  dîflannu  i'r  awyr.  Yr  oeddynt  fel  cewri'n  g'or- 
ymdeithîo  dros  ^rr  anialwch ;  ac  nis  gallem  beidio  meddwl,  wrth  syllu 
am^mt  mewn  braw,  am  yr  ysbrydion  h^omy  y  mae'r  dychymyg' 
Arabaîdd  mor  hoíf  o'u  creu. 


OFERGOEI,ION  PÍANT. 

MAE  gan  blant  ofergoelion  eu  hunain  ar  wahan  i  rsû  dynion. 
Mae'n  wir  nad  yàyni  mor  ílodeuog  ag  y  buont;  er  hynny,  ceir 
lliaws  yn  awr  ag  y  mae  plant  yn  credu  ynddynt  Dyma  rai  ohonynt. 
Pan  wel  nifer  o  blant  geffyl  gwyn  yn  dod  i'w  cyfarfod  ar  y  fFordd, 
byddant  am  y  cyntaf  yn  llunio  croes  ar  y  ddaear  â'u  troed,  a'r  cyntat 
boero  yn  y  man  Ue  croesa'r  ddwy  linell  eu  gilydd,  gall  hwnnw  ddis- 
gwyl  y  caiff  rywbeth  gwerthtawr  ar  y  ffordd  yn  ystod  y  dydd. 
Cofus  gennyf  i  hyn  ddigwydd  lawer  tro,  a'r  fath  ymdrech  oedd  i 
wneyd  hyn  am  y  cyntaf,  a'r  drafterth  gymerwyd  i  rwystro  eraill. 

Ffynna  yr  hen  goel  honno  yn  gyfìredin  iawn  ymysg  y  plant  y 
dyddiau  hyn, — ^y  daw  rhjn^  ofìd  os  gwelir  pioden  yn  croesi'r  ffordd. 
Rhoddir  pwys  hefyd  ar  ba  ran  o'r  oen  welir  gyntaf  wedi  ei  eni,  pa 
un  ai  ei  ben,  neu  ynte  ei  g)mffon.  Os  y  cyntaf,  gellir  bod  yn  sicr,  yn 
ol  syniad  y  plant,  y  byddant  yn  Iwcus  yn  y  dyfodol ;  neu,  os  yr  olaf, 
ni  bydd  iddynt  ond  poen  a  gofìd  trwy  gydol  y  fìwyddyn. 

Pan  gaffo  bachgen  neu  ferch  bedol  ar  y  ffordd,  cwyd  hî  i  fyny,  tafi 
hi  dros  ei  ben,  ac  nis  edrych  i  ba  le  yr  aiff.  Wrth  wneyd  hyn,  creda 
y  caiff  ryw  Iwc  cyn  pen  yr  wythnos. 

M^mych  y  gwelir  plant  yn  ceisio  dod  o  hyd  i  feillionen  a  phedair 
dalen  iddi,  a  phan  ddeuir  o  hyd  i'r  trysor  aiff  y  perchennog  ynghyd 
â  gwneuthur  dolen  ar  y  feiUionen  gyda'i  iaw  aswy,  ac  os  Uwydda  )m 
ei  ymdrech  gwna  yr  un  peth  gyda'r  feillionen  ag  a  wna  gyda'r 
bedol;  a  chred  yn  gydwybodol  mai  y  cyntaf  gyfarfydda,  ar  ol 
gwneyd  y  gorchest  hwn,  fydd  ei  anwylyd  dyfodol. 

Llawer  o  ddifyrrwch  gaiíf  y  plant  gyda'r  chwareu  diniwed  hwn, 
oherwydd  digwydd  yn  dra  mynych  iddynt  g^rtarfod  âg  un  na 
chymerent  y  byd  am  ei  gymeryd  yn  wrthrych  eu  serch  tyner. 

Ceir  lliaws  o  ofergoelion  eraiU  ymysg  y  plant;  ond  gwna  hyn 
ddigon  am  y  tro.  Testyn  difyrrwch  diniwed  i  blant  ydynt  jm  awr, 
ond  bu  ein  tadau  yn  credu  ynddynt.  Yn  awr  credwn  mewn  gwaith„ 
nid  mewn  Iwc. 

Fenllwyn.  A.  J.  Pierce. 
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C\II.  CANaEN  T  Tábebhacl,  Blaenau  Ffesttmioo. 

VRDD     V     DSírs. 

Y    fiHEOLA.n. 

1.  Dragu  alanid  ao  jtgrUeaaM  Cjmneg ;  duUeii  ihan  0*1  Beibl  Ojm- 
iMR,  nen  iyw  Iríi  OfinM^  arall,  bob  d^dd,  ao  jagriltaaiií  OjmiMg  ol 
gjsuifloddiad  61  ImiL. 


8.  I>wii  oana'rdelTii,  <w  bjdd  hyntLj  711  j  cjmedd;  a  d7*Kn 
•UwoD  CÇmieíg. 

í.  Bjw,  Iijd  j  gall,  711  ol  djBgeìdlaetlL  jx  hea  Qjmxj  gfa.t,  mot  bell 
■c  j  manr  ddjageldiaeth  lunmo'ii  an  a  dragddlaeth.  Oím.  T  uae'r 
UTBgeldiAefh  homio'n  gofrn  piudeb,  aaiiaa  ac  addTBg,  caMdlgnrjdd  at 
ddjn,  addíwpidei  at  giéadoilald  diieswm,  islth  ddlhalog. 

Enwau  Newyddion. 
Ŷ33.  Williain  Jones,  18,  Gíbson  Street,  Lerpwl. 
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CANGEN    LLWYDCOED,    MORGANNWG. 
834-837. 

Willîam  Walters,  Thomas  P.  Grìffiths,  Maria  Walters,  Elizabetlr 
Jones. 

CANGEN  Y  TABERNACL,  BLAENAU  FPESTINIOG. 

858—850. 

John  Jones  Roberts,  Cathrìne  Jane  Jones,  Gwylfa;  Eiizabeth  A. 
Owen,  Rhodfa  Casson ;  P.  Thomas  Wiliiams,  Bron  Ddw^rryd ;  John» 
Idwal  Jones,  Hen  Lythyrdy;  María  Jones,  Tan  y  Manod;  Mary  Ann 
Jones,  Bron  Dderwen;  Evan  Henry  Parry,  Pen  y  Garth;  Kate 
Davies,  Pen  y  Groes ;  Maiy  C.  Hughes,  Tŷ  Moelwyn ;  John  Lloyd 
Edwards,  Gelli  Isaf ;  Gwladys  Gwen  Jones,  Bryniyr  Haf ;  Eleri? 
Llion  Morus,  Bron  y  Graig. 

Y  mae  y  gangen  hon  yn  dal  i  ddysgu  Cymraeg,  ac  i  ganu  "  Diliau'r- 
Delyn."  Erb)m  hyn,  y  mae  tua  hanner  rhif  yr  aelodau  yn  gallu 
ysgrifennu  Cymraeg  difrychau.  Bu  yr  holl  aelodau  yn  tynnu  eu  llun. 
Daeth  cryn  lif  o  haul  ar  rai  ohonom,  ond  ni  rwgnachwn  yn  ei  erbyn- 
ef.  Yr  oedd  yn  well  gennym  gael  gwên  )rr  haul  arnom  na  bod  heb- 
ddi,  serch  i'r  Uun  mewn  rhai  pethau  fod  yn  dlotach.  Hwyrach  mai 
hwn  yw  y  darlun  cyntaf  a  gawsoch  o  gangen  gyfan  o  blant  Urdd  y^ 
Del)^.  Hefyd,  mae  yr  ènw  cyntaf  oU  a  ymddangosodd  yn  rhestr  jn* 
Urdd  yn  y  darlun.  Pan  ddelo  haf  cewch  air  oddiwrth  y  gangen  o* 
ben  y  Wyddfa.  R.  R.  M. 

CANGEN    PENNAL. 

Pentref  bychan,  gwledig  ydyw  Pennal.    Gallwn  gadw  at  y  rheolau  i  gyd  ac- 
eitlirio  dysgu  canu'r  delyn.    Ond  yr  yd^rm  yn  bwiìadu  dysgu  iddynt  hen  fesurau 
telyn,  sef  "  Pen  Rhaw  "  ac  eraÜl.    Mae  Richard  Owen,  un  o*r  cynorthwywyr,  yn 
ganwr  gwych  gyda'r  delyn.    Yr  ydym  wedi  cael  çyfarfodydd  rhagorol  hyd  yn. 
hyn.    Öyma  drefn  ein  cvfarfodydd, — i  ddechreu  alaw,  neu  un  o  hen  aìawon 
Cymreig  gan  Urdd  y  Delyn;   dârllen  Salm  gan  un  o'r  plant,  a  "Grweddi  yr 
Arglwydd  "  gan  un  arall.    Bydd  yr  holl  blant  ar  eu  gliniau  yr  adeç  hon.    Wedyn- 
eir  ymlaen  mewn  canu  alawon  Gwlad  y  Bryniau,  ac  adrodd.    Treulir  tua  chwarter- 
awr  gyda'r  **  Holi  ac  Ateb  ar  Hanes  Cymru."    Yr  ydym  wedl  cael  pedwar  dwsìn. 
o'r  Ujîr  bach  ardderchog  hwn.    Mae  y  plant  yn  gafad  o  ddifrif  ynddo.    Byddwn 
yn  dechreu  y  tro  nesaf  gwneyd  yr  Ilrdd  yn  dn  dosbarth, — y  bechgyn  hynaf  gyda 
eu  gìlydd,  a'r  genethod  hynaf  gyda'u  gilydd,  a'r  plant  lleiaf  yn  un  dosbarthý  ac 
athraw  ar  bob  dosbarth.    Hefyd  byddwn  yn  rhoi  testyn  i'r  bechgyn  a'r  genethod 
mwyaf  i  ysgtifennu  amo.    Buasech  yn  synnu  mor  wych  y  maent  yn  yr  adran  hon,. 
a  meddwl  nad  y w  yr  hynaf  ohonynt  uwchlaw  tair  ar  ddeg. 

GwiLYM  Byfi. 

CYNNYDD. 

Mae'r  Urdd  yn  dal  i  gynhyddu  o  hyd.    O  Glynnog  yn  Arfon  i  Gaerdydd  clywal' 
am  ft'urfìo  canghennau  newyddion.    Bydd  rhif  yr  aäodau'n  fil  yn  fuan  iawn.  .  - 
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MGWYBBOR   ROBSRT   JONBS   RHOS    LAN. 

[TJn  o  athrawon  anwylaf  Cymru  oedd  Bobert  Jones  Rhos  Lan.  Ganwyd  ef  yn 
lilanystumdwy,  lonawr  13, 1745 ;  bu  farw  Ebrill  18,  1829.  Ysgrifennodd  lawer  o 
lyfraa  hjnod  dyddorol,  megís  Drych  yr  Amaeroedd  a  LUferydd  yr  Asyn.  Gwnaetli 
gasgliad  defnyddiol  o  emynnau  hefyd, — Graumsypiau  Canan.  Ond  fel  athraw 
plant  7  bendithir  ei  goffadwriaeth,  cafodd  serch  plant  ei  oes  yn  helaeth.  Rhodd- 
odd  ei  athrylith  i  wasanaeth  plant  tlodìon  ac  anwybodus  ei  wlad ;  ysgrìf ennodd  j 
^^  Drych  iV  Anllythyrenoy,  neu  hylwybr  amlwg  ac  esmwyth  i  fod  yn  gyfarwydd  yn 
y  Prython-iaith :  yn  cynnwys  hyfforddiadau  buddiol  a  phleserus  er  cyf arwyddo 
plant  i  iawn  spelio,  darllain,  a  deall  yr  ataliadau."] 

A     sydd  am  Arglwydd,  pen  llywydd  pob  Uu, 

B     sydd  am  Brynnwr,  ein  Cadwr,  lon  cu ; 

C     sy  am  y  Cerubiaid,  anwyl-blaid  y  ne, 

Ch  sydd  am  Chwennych,  yn  Uonwych,  eu  lle ; 

D     sydd  am  y  Duwiol,  rai  siriol  di-sen, 

Dd  sydd  am  y  Ddinas  iawn  addas,  y  nen ; 

E     sydd  am  Efengyl,  fwyn  gynnil  ei  gwedd, 

F     sydd  am  Farw,  a'n  bwrw'n  y  bedd ; 

Ff    sydd  am  Ffordd  gywrain  yn  arwain  i'r  Ne, 

G     s^rdd  am  Goron  sy'n  Uon  yn  y  lle ; 

Ng  sydd  am  f'  Ngharu  a'm  prynnu  mewn  pryd, 

tl     sydd  am  Heddwch  o  dristwch  mawr  drud ; 

I      sydd  am  lachawdwr,  ein  Dyddiwr  bob  dydd, 

L     sydd  am  Lwyddiant  a  flyniant  mewn  ífydd ; 

LI    sy  am  y  Llu  harddwch,  rai  llon-wych  eu  llef, 

M    sy  am  y  Moliant,  anwylfraint  y  Nef ; 

N     sy  am  y  Nef  oleu,  pen  siwrnai'r  holl  saint, 

O     sydd  am  Oen  gwiwfodd,  a  brynnodd  ein  braint ; 

P     sydd  am  Paradwys,  lân  gymwys  ei  gwedd, 

Ph  sydd  am  Physygwr,  cynhaliwr  ein  hedd ; 

R     sydd  am  Ragluniaeth,  cadwraeth  Duw  Dad, 

S     sydd  am  Sancteiddrwydd,  ein  hylwydd  lanhad ; 

T     sydd  am  Trugaredd  a'i  rhinwedd  mawr  hael, 

Th  sydd  am  ei  Thrigfa,  nef  olau  ddi-wael ; 

U     sydd  am  yr  Udgom  jm  eîgion  y  nen, 

W   sydd  am  Wlad  nefol  dda  siríol  ddi-sen, 

Y     sydd  am  Ymlanwant  â'r  mwýniant.    Amen. 
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BOB    Y    GWR    BONH^DDIG. 

NID  mab  Syr  William,  perchennog"  glofa  y  Penrhos,  ydoedd  Bob, 
ond  un  o'r  glowyr.  Eto  gelwid  ef  yn  "  Bob  y  gŵr  bonedídig" 
gan  bawb  yn  y  pentref,  o  Jones  y  ciwrad  i  lawr  i  Wil  Gam  y  catriwr. 
Trigai  Bob  gyda'i  fam  weddw  yn  Nhy'n  yr  Ardd, — tŷ  bychan  ar  y 
llaw  chwith  wrth  fyned  i  eglwys  St.  Beuno,  a  chyferbyn  a'r  CoUier's 
Rest,  unig  dafarndy  y  pentref.  Yr  oedd  ei  dad  wedi  ei  gladdu  ers 
oddeutu  tair  bl)medd,  gyda'i  ddau  frawd  Huw  a  WiUîam ;  coUasant 
eu  bywydau  yn  y  danchwa  a  gymerodd  le  yn  y  lofa,  pan  y  coUodd 
nifer  mawr  o'r  glowyr  eu  bywydau.  Ac  ni  chatodd  Bob  ond  diangfa 
gyfyng.  Onibai  i  Huw  ei  frawd  h)maf  ei  achub,  buasai  yntau  hefyd 
ymhlith  y  meirw.  Ond  druan  o  Huw ;  wedi  achub  Bob  meddyliodd 
y  gallai  achub  WiUiam  hefyd.  Aeth  i  chwilio  am  dano,  ond  cafodd 
ef  wedi  marw,  a'i  wyneb  wedi  ei  anurddo  cymaint  nes  y  torrodd 
Huw  ei  galon  wrth  edrych  amo,  ac  nad  oedd  ganddo  nerth  i  geisio 
achub  ei  hun.  A  chafwyd  y  ddau  ochr  yn  ochr  wedi  hynny  yn  farw ; 
a'u  tad  bron  yn  eu  hymyl. 

Am  rai  dyddiau  wedi  y  ddamwain  bu  Bob  yn  hongian  rhwng 
bywyd  a  marwolaeth ;  a  llawer  gwaith  y  d)^edodd  wedi  iddo  wella 
mai  er  mwyn  cysuro  ei  fam  dlawd  y  deisyfodd  am  adferiad,  ac  ni  bu 
mab  erioed  yn  fwy  gofalus  o'i  fam.  Druan  o  Bob,  yr  oedd  ^rr  ergyd 
yn  un  drom  ac  )m  anhawdd  ei  chynnal ;  yr  oedd  ei  dad  a'i  frodyr 
wedi  eu  claddu  cyn  iddo  ef  wybod  beth  a  ddigwyddodd  iddynt,  ac  yr 
oedd  eu  beddau  wedi  dechreu  glasu  pan  y  gallodd  ef  ymweled  â'r 
fynwent  am  y  tro  cyntat.  Modd  bynnag,  ciyf haodd  ddigon  i  fyned 
i  ddechreu  gweithio,  a  chyda  chalon  drom  y  trodd  eî  olwg  tua'r  lofa 
am  yr  ail  dro.  Yr  oedd  rhyw  adgasedd  chwerw  wedi  gwreiddio  yn 
ei  fynwes  tuag  ati,  a  phenderfÿnodd  nad  arhosai  yno  yn  hir. 

Yr  oedd  Bob  yn  hoffus  gan  bawb  yn  y  pentref,  achos  yr  oedd  yn 
fachgen  hynod  o  luniaidd  o  ran  corff,  a'i  wallt  melyn  modrwyog  yn 
disgyn  hyd  ei  dalcen  Uydan,  a  mynych  y  dywedai  Megan  Jones,  hen 
wraig  oedd  yn  cadw  siop  fechan  ar  gomel  y  Stryd  Ganol,  fod  yn 
resyn  gweled  ei  wyneb  wedi  ei  dduo  gan  Iwch  glo,  ac  mai  gfŵr 
bynheddig  a  ddylasai  fod.  Ac  felly  y  daeth  Bob  i  feddiannu  yr  enw 
"  Bob  y  ^r  bonheddig." 

Cafodd  le  gyda  Doctor  Morgan,  ac  yr  oedd  i  ddechreu  ar  eî  waith 
3^-  wythnos  ganlynol.  Ar  y  cyntaf  meddyliodd  Bob  am  roddî'r  goreu 
i'r  lofa  ar  unwaith,  ac  aros  gartref  hyd  nes  y  cai  fyfied  i'w  le  newydd. 
Ond  wedi  ystyried  y  peth  gwelodd  nad  oeddr  ei  foddion  yn  canîatau 
iddo  i  fod  heb  weithio  am  bedwar  diwrnod,  ac  yntau  yn  iach.  Ac  i'r 
lofa  yr  aeth  gyda  theimladau  cymysgedig  o  lawenydd  ac  ofn.    Aeth 
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popeth  ymlaen  yn  iawn  y  diwrnod  cyntaf,  gweithiai  yn  egniol,  a 
synnai  ei  gydweithwyr  ei  weled  301  llonnach  nag  arferol. 

&r  diwedd  gwawriodd  y  diwmod  olaf  iddo  i  weithip  301  y  pwll,  a 
phan  oedd  yn  bwyta  ei  toreutwyd  awgrymodd  i'w  fám  mai  gweU 
faasai  iddo  aros  gartref  y  diwmod  hwnnw ;  ac  yn  wir  yr  oedd  rh^rw 
ofh  wedi  cydio  ynddo,  a  methai  jm  lân  a  bod  yn  esmwyâi.  Yn  y  man 
sylwodd  ei  fam  amo,  ac  atebodd  yn  chwareus  mai  gwell  fuasai  iddo 
fynèd  rhag  ofn  i'r  pentrefw^o"  newid  ei  enw  o  "Bob  y  gŵr 
bonheddig"  i  "Bob  y  Uwfryn." 

Wrth  glywed  hynny  ysgydwodd  Bob  ei  ysgwyddau  yn  anesmwyth, 
ond  ni  ddywedodd  air;  a  gataelodd  yn  ei  focs  bwyd,  ac  wedi  dweyd 
"  Bore  da "  wrth  ei  tam  cerddodd  ymaith  dan  chwibanu  tua'r  lofa. 
Ac  yn  fuan  ^rr  oedd  wedi  myned  ymaith  o^r  golwg.  Erbyn  hyn 
teimlai  ei  fam  ^m  anesmw^rth,  ac  ^m  ddig  wrthi  ei  hunan  am  adael 
iddo  fyned. 

Dechreuodd  Bob  ar  ei  waith  fel  arfer  gyda'i  bartner  Huw  y  Glyn; 
yr  oedd  y  ddau  yn  gyfeiUion  mawr  ac  oddeutu  yr  un  oed.  Aeth  y 
bore  heibio  fel  rhyw  fore  arall,  ac  ar  ol  bwyta  ei  giniaw  bu  agos  i 
Bob  a  myned  gartref. 

Yr  oedd  y  glowyr  yn  barod  i  fyned  i  lawr,  ac  wrth  weled  Bob  yn» 
petrusOy  chwarddodd  un  ohonynt  am  ei  ben.  Yr  oedd  hynny  )m 
ormod  i  Bob  ei  ddal,  neidiodd  atynt,  ac  yn  fuan  yr  oedd  yn  chwyrn- 
ellu  i  waelod  y  pwU  gyda'r  dynion  eraill.  Dechreuodd  ar  ei  orchwyl- 
ion  fel  arter,  a  gweithiodd  yn  egniol  hyd  nes  yr  oedd  oddeutu  tri  o'r 
gloch.  Yna  eisteddodd  i  lawr  am  ennyd  tra  yr  oedd  Huw  yn 
gwneyd  rh)rwbeth  gyda'r  wagen  oedd  yn  ymyl.  Yn  sydyn  clywai 
glec  uwchben  idd^mt,  a  çhyn  iddo  gael  amser  i  archwilio  y  nenfivd^ 
torrodd  y  pren  oedd  uwch  eu  pennau^  a  syrthiodd  i  lawr.  Neidiodd 
Bob  i  achub  Huw,  a  Ilwyddodd ;  ond  nid  heb  aberthu  ei  fywyd  ei 
hun  yn  yr  )rmdrech.  Syrthiodd  y  pren  ar  ei  gefn  gan  ei  faíurio  yn 
erchyll,  tra  yr  oedd  Huw  )m  ddianaf.  Wrth  jp^lywed  y  twrt  prysurodd 
nifer  o'r  glowyr  i'r  fan,  ac  wrth  weled  eu  ífafrddyn  yn  y  fath  gyfìwr, 
methent  ymatal  rhag  colli  dagrau. 

Yn  fuan  dygwyd  ef  i  enau'r  pwll,  ac  awd  i  chwilio  am  Doctor 
Morgan  heb  oedi,  tra  yr  ymgymerodd  un  arall  a'r  gorchwyl  poenus 
0  hysbysu  y  fam  o'r  anffawd.  Rhoddwyd  Bob  i  orwedd  ar  y  stretcher 
yn  barod  i  gychwyn  adref ;  ond  ar  h)^ny  cyrhaeddodd  y  Doctor  y 
fan,  yn  cael  ei  ddilyn  gan  ddau  neu  dri  o'r  pentrefwyr.  Ysgydwodd 
yr  hen  ddoctor  ei  ben  gw)m  pan  y  gwélodd  Bob,  ac  wylodd  yn  hidl. 
Yr  oedd  wedi  gweled  aml  i  ddamwain  erchyll  cyn  hynny;  ond 
erioed  ni  welwyd  ef  yn  teimlo  cymaint.    Syllai  y  glowyr  arno  yn 
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synedie,  gan  sychu  aml  i  ddeigryn  a  lifsd  i  lawr  eu  gruddìau  rhych- 
iog.  Är  hyn  agorodd  Bob  ei  lygaid  371  arafaidd,  a  syllodd  o'i 
gwmpas  hyd  nes  y  disgynnodd  ei  olygon  ár  Doctor  Morgan.  Yna 
ceisiodd  wenu,  gan  est^m  ei  law  ddolurus  i  afael  yn  llaw  y  doctor,  a 
dywedodd, — 

"  Doctor,  a  wnewch  chwi  addaw  gwneyd  un  gymwynas  a  mi  cyn  i 
mi  farw  ?" 

'*Gwnaf,  gwnaf,  unrh)rw  beth  a  fynnot,"  atebai  yr  hen  ddoctor, 
gan  dorri  i  lawr  yn  hollol.  "  Pa  beth  a  fynnet  i  mi  ei  wneyd  i  tî,  fy 
machgen  anwyl  i  ?" 

"  Gofalu  am  mam,"  atebai  Bob  yn  wannaidd,  ac  yna  gorífwysodd 
ei  ben  hardd  ar  éi  tynwes  ddolurus,  a  chyn  pen  ychydig  funudau  yr 
oedd  y  bachgen  hawddgar  wedi  ymadael  a*i  boenau.  Ar  y  cjmtaf 
nid  oedd  ei  fam  yn  sylweddoli  y  peth  o  gwbl,  a  methai  a  chredu  fod 
ei  Bob  hi,  y  bachgen  harddaf  yn  y  pentref,  wedi  ei  ladd,  Ond  fel 
yr  oedd  y  glowyr  yn  ei  gludo  i  mewn  sylwodd  ar  y  corff  gorchudd- 
edig  cyn  i  neb  allu  ei  rhwystro ;  a  rhoddodd  ysgrech  uchel,  a  dech- 
reuodd  wylo  dros  y  tŷ.  Ond  ymhen  ychydig  tawelodd  i  raddau,  a 
mynnodd  weled  ei  bachgen  er  gwaethaf  ymdrechion  y  rhai  oedd 
yno;  sylwodd  amo  am  ennyd  a  gewynau  ei  gwyneb  bron  neidio 
allan  trwy  y  croen.  "  Fy  machgen  tirion,"  sibrydai,  "beth  a  wnaf  ? 
'  John,  William,  Huw,  a  Bob  wedi  mynd."  Yna  syrthiodd  i  lewyg. 
Claddwyd  Bob  wrth  )rmyl  ei  dad  a'i  frodyr,  ac  nid  oedd  jmo  yr  un 
llygad  sych  yn  yr  angladd  tra  ^rr  oedd  Jones  y  ciwrad  yn  mjmed  trwy 
y  gwasanaeth,  a  chlywid  aml  i  ochenaid  yn  mynnu  ei  ffordd  o  eigion 
aml  i  galon  oíìdus. 

Y  gwanw^m  dilynol  pan  yr  oedd  Uygaîd  y  dydd  yn  dechreu  ym- 
agor  ar  fedd  Bob,  dygwyd  ei  fam  alarus  i  orwedd  wrth  éi  ochr. 
Wedi  ei  gladdu  ef  ni  wenodd  byth  mwy,  a  mynych  y  d^rwedai  wrth 
ei  chymydogesau  na  fyddai  y  cyích  yn  grwn  yn  y  fynwent  hyd  nes  y 
dygid  hithau  i  orfFwys  ẃrth  ymyl  y  rhai  a  garaì  gÿmaint. 

£r  dangos  eu  parch  at  Bob  am  aberthu  ei  fyŵyá  i  achub  Huw  y 
Gl^m,  rhoddodd  y  pentrefw^a-  gofadail  hardd  ar  ei  fedd,  yr  harddaf 
ym  mjmwent  Penrhos  dddigerth  cofadail  Mrs.  Morgan,  gwraig 
Doctor  Morgan.  Ac  os  y  digwydda  i  ymwelwr  holi  bedd  pwy  ydyw 
hwnnw  a'r  gofadail  wen  amo,  yr  atebiad  fydd, — "  Bedd  Bob  y  gŵr 
bonheddig." 

Rhosgadfan,  Richard  H.  Williams. 


OyfelrUdygoljgyddTW,— Oim  M.  Bdwabm,  8,  CLABiir]>ov  Yillab,  Oxix>kd. 
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A  dyddorol  yw  "  Adioddlyfr  y  Flant,"  sjhoedd- 
wyd  gan  Beren  dd^dd  Gwjl  Dewi.  Úyfr  bychaii 
díätlua,  chwe  cheinioç  o  bria,  jdyw ;  yn  cyuiwyB 
llawer  o  ddaman  barddonol  cymwye  l'w  hadrodd, 
7  rhan  fwyat  o  waith  Beren  eí  hun.  T  maent  oli 
'yn  natuiiol  ac  yu  dorawiadol  lawn. 

Da  gmnjl  allu  Ilongyíarch  Ríchard  ab  Hogh, 
V  gwydduch  yn  dda  am  ei  ganeuon,  az  ei  waitli 
LiiiU  cader  Eidteddfod  y  BaU. 

Lil.  G.     Cvnnjg  cyntaf  da  iawn ;  y  llihellau  yn 

eludaidd  a  chyhyd.    T  mae  caneuon  gwanwja  eleni 

trefnu.     Canwch  eto  gyda't  gog  y  flwyddyn 


Yu  y  lle  crwn  y  mÌB  hwn  gwelir  Ilun  un  o  enethod 

Mtirìonnydd,— Ceridwen  Ann  GrifBths,  merch  Mr.  a 

Mrs.  I).  GrifBthB,  Glandwyryd,  Ehiwbryfdir.     Nid  yẅ 

eto  cjuil  uiiaràdeg  oed ;  ond,  oherwydd  ei  gallu  natonol 

u  Mwyiiol  i  adrodd.  y  mae  wedi  cytraedd  enwogrwjdd 

broii  Li'Oliedlaethol.     Uae  hi  a'i  chwaei  Blodweu,  aydd 

ddwy  (lyuedd  yn  hỳn  na  lú,  wedi  adrodd  llawer  mewn 

(.■yÍEirf'idydd  mewu  llawer  ardal.     Ond  biiddugoliaeth 

fwjid  (.'üriJweu  oedd  ennill  y  wobr  yn  Eiflteddfod  Genhedl- 

ni'thül  lí<llH,  paii  oedd  deuddeg  ar  hugain  o  adroddwyr  goreu 

Cymru  yii  (ynnyg.     Gwn  y  bydd  yn  dda  gennych  oll,  tìloedd 

û  ddarllcnwyi-,  (reled  ei  gwyneb.     "  Ärwertliiant  y  Caethwas  " 

Hìraethog  ui=dd  y  demyn.    Sylwer  ar  enwau  Cymreig  y  teulu 

dvd.durul    hwn,  —  Uywelyn,    Myfanwy,  Blodwen,   C^ridwen, 

RlAmi'd.     Y  tiioe  llawer  o  dalent  yn  y  tenlu  heblaw  at  adrodd. 

Y  mae  Cymru'n  galw  am  loewi  pob  talent  heddyw;  rhwydd 

hyut  ì  rieni  ymdrechgor  godi'r  hen  wlad. 

T  GTaTADLBCABTH.  T  Diae'r  golygydd,  druan,  mewn  penbleth  flm.  T  mae 
iredi  bod  âs  arall  uwch  ben  y  peutwr  papurau ;  ond,  er  ei  fod  yn  Uawer  pellach 
Tmlaen,  nîd  yŵ  eto  wedl  cwbl  Dendei^u.  Ni  chafodd  erioed  gymalnt  u  bapurau 
l'w  beirniadu.ar  unwajth,  ac  y  mae  nifei  mawr  o'r  yatorian  yn  rbai  campus. 
Bhmd  i  mi  benderfynu  erbyn  7  rhi^  nesaf. 

T  mae  TJcdd  y  Delyn  yn  oynbyddu'n  gyf  ym.  T  mae  lliawa  o  enwau  eto  mewn 
llaw ;  a  lajM.  rhif  yr  aelodau  yn  fil  yn  f oan  Ìawn.  T  mae  Ilyf  niu  bychain  newydd 
1  âdod  cyn  hir ;  oud,  wrth  gwiB,  gall  pob  cangen  ddefnyddio'r  Ilyfcan  a  fyn. 

Y  mae  Hawer  o  atebion  wedí  eu  paratoi;  ond  yr  anhawsder  ydyw  cael  lle 
idâynt.  Mae  llawer  iawn  mewn  Uaw,  a  gore  po  f  nyat  gaf .  Cofler  fod  pob  rhi^yn 
.yn  cael  ei  diefnu  wythnosau.  weithiau  flBoedd,  ymlaen  llaw.  Bob  dydd  bion  mae 
^geaajt  achOB  dlolch  1  tyw  lenoi  dros  blant  Cymru. 


Cya\r,uì2Plänt 


EBRILL,    1899. 
Cyf.  Vin.    Rhif88. 


i£;su. 


RI  itieddwl  yr  oes  yw,  —  "  Yn  ol  at 
lesu."  Mae  Ilawer  wedi  blino  ar  alhraw- 
laethau  dysgedig  nas  gallant  eu  deall,  ac  ar 
seremoniau  rhwysgfawr  y  dyddiau  hyn.  HofF- 
ant  fynd  yn  ol  at  grelydd  syml  y  gŵr  fu  farw 
ar  y  groes.  Goleuni  y  byd  yw.  Mae'n  curo 
wrlh  lawer  drws  eto,  er  fod  chwyn  wedi  tyfu 
ar  ei  Iwybrau.  Ac  y  mae'n  cael  derbyniad. 
Y  mae  llawer  yn  ei  garu  heddyw  o'r  newydd, 
am  iddo  ef  yn  gyntaf  eu  caru  hwy.     Gyda^ 

addysg,  daw  yntau  a  gx>leuni  dwylol,  dynerwyd  gan  garíad  anfeîdrol 

Duw  at  ddyn. 


OÍIVBS     CItOMWliI,L. 

GANWYD  OIiver  Cromwell  dri  chan  mlynedd  i'r  pumed  ar 
hugain  o'r  mis  hwn.  O  un  ochr,  ochr  ei  hen  daid,  yr  oedd  yn 
Gymro ;  yn  h^nu  o  deulu  o  Williamsiaid  ymfudodd  o  Lanishen,  ym 
Morgannwg,  i  Loegr.  Yn  nyffryn  yr  Ouse,  gerllaw  Huntingdon, 
tnewn  gwlad  Burìtanaidd  iawn,  y  ganwyd  ac  y  magwyd  ef.  Galwodd 
Duw  et  i  wneyd  pethau  rhyfedd. 

Yr  oedd  dyddîau  mebyd  Oliver  Cromwell  yn  ddyddiau  pryderus 
ac  enbyd.  Bu'r  frenhines  Elizabeth  farw  pan  oedd  Oliver  fychan 
yn  bump  oed,  a  daeth  yr  Ysgotyn  lago  i  reoli  yn  ei  lle.  Yn  fiian 
iawn  gwelwyd  nad  oedd  y  brenin  a'i  bobl  o'r  un  feddwL    Tybi^'r 


loo  CYMRU'R    PLANT. 

brenîn  fod  Duw  wedi  rhoddi  gallu  iddo  reoli  fel  y  mynnaî, — y  galla^ 
newid  crefydd  ei  bobl,  a  threthu  eu  heiddo,  fel  y  mynnai.  Credai'r 
Senedd,  o'r  ochr  arall,  nas  gallaî'r  brenin  drethu  ond  trwy  ganiatad 
<ynrychiolwyr  y  bobl,  ac  nas  gallai  ymyrryd  â  chrefydd  ond  jm  ol  y^ 
gyfraith.  Ar  ol  lago  daeth  ei  fab  Siarl,  ac  ^rr  oedd  Siarl  yn  fivy 
çyndyn  na'i  dad.  Ehangrach,  ehangach  yr  ai'r  adwy  rhwng  y  brenin. 
a'r  Senedd;  ac  o*r  diwedd,  yn  1642,  diweiniwyd  y  cledd,  a  dechreu- 
odd  y  Rhyfel  Mawr.  Yn  erb)m  y  brenin,  yn  erbyn  gorthrwm 
gwladol  Strafford  a  gorthrwm  eglwysig  Laud,  yr  oedd  y  Senedd  a'r 
Purítaniaid.  Yr  oedd  bai  o  boptu, — onid  yw  felly  bob  amser  pan 
ddaw  rhyfel  ? 

Ymladdwyd  brwydrau  Edgehîll  a  Marston  Moor.  Ond,  er  ennill 
buddugoliaethau,  ni  fedrai'r  Seneddw)rr  ddwyn  y  rhyfel  i  ben. 
Daeth  Cromwell  ymlaen.  "Mynnwch  wŷr  yn  ymladd  oherwydd 
cydwybod,"  meddai,  "ac  nid  am  gyflog."  Gwnawd  byddin  newydd^ 
— ^y  New  Model, — ac  yn  Ue  ymdroi  )m  ei  hunfan  dechreuodd  y  fyddin 
lethu  byddin  y  brenin.  Achub  Taunton,  brwydr  Naseby,  ystormio- 
Brìstol,  cymeryd  Rhydychen,  gwarchae  Penfro,  brwydr  Preston, — y 
mae  gwaith  y  fyddin  ryfedd  hon  ymysg  pethau  mwyaf  cynhyrfus 
hanes  Lloegr. 

Daeth  y  rhyfel  i  ben,  condemniwyd  y  brenin  î  farw,  a  theimlodd 
Cromwelí  fod  Duw  yn  ei  alw  i  reoli  Prydain  a'r  Iwerddon.  Yr  oedd 
ei  anhawsderau  bron  ^m  anorchfygol ;  ond  credai  yn  Nuw  a  chredai< 
yn  y  bobl.  D^rwedodd  y  buasai'n  well  ganddo  fynd  )m  ol  i  fugeilio'i 
ddefaid  na  derbyn  coron  Lloegr;  ac  er  cymaint  soniodd  ei  elynion^ 
am  ei  ragrith,  yr  wyf  fì,  yn  un,  yn  ei  gwbl  goelio. 

Rheolodd  Brydain  a'r  Iwerddon,  fel  Amddiffynnwr,  am  tua  deng^ 
mlynedd.     Bu  orfod  iddo  reoli  â  brsûch  gref,  ac  ni  hoffwn  gwbk 
gyfiawnhau  pob  peth  a  wnaeth.     Ond  ceisiodd  reoli  )m  ol  cydwybod 
a  thrugaredd.    Dan  ei  lywodraeth  daeth  Prydsûn  )m  un  o  deymas- 
oedd  cadamaf  ac  enwocaf  y  byd.    C)mhyddodd  ei  mhasnach  yn 
rhyfeddol,  ac  yr  oedd  enw  Blalce  yn  adnabyddus  yng  nghilfachau 
pellaf  y  ddaear.     Cafodd  ei  milwyr  enw  da  yn  Ewrob,  a  chrynnai'r 
Hispaen  rhagddynt    Ond  buddugoliaethau  heddwch  oedd  ei  phríf 
fiiddugoliaethau.    Graddol  est)mnwyd  goddefíad  crefyddol  î  bawb, 
îe,  i'r  Iddew  a'r  Pabydd;  ac  yr  oedd  John  Milton,  gyda'i  garíad 
angerddol  at  oddefìad  a  rhyddid,  )m  ysgrífennydd  i  Gromwell.   Gwell 
argrafììad  o'r  Beibl,  gwell  Senedd,  arían  pur,  rhyddid  cydwybod 
perffaith, — buasai  Cromwell  wedi  gwneyd  llawer  mwy  nag  a  wnäeth,. 
pe  cawsaî  fyw. 

Y  nos  o  flaen  y  trydydd  o  Dachwedd, — ar  y  dydd  hwnnw  yr  enill- 
assd  Cromwell  frwydrau  Dunbar  a  Worcester, — chwythai  ystonn 
anferthol  dros  y  wlad.  A  phan  ddaeth  y  dydd  gwyddai  ei  gadfrídog- 
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îon  a'i  filwyr  fod  yr  Amddiffynnydd  yn  marw.  Ac  ar  y  nawn  hwnnw 
suddodd  i  heddwch  oedd  wedi  ei  golli  ers  blynyddoedd  lawer.  Er 
mwyn  cydwybod  yr  oedd  wedi  ymladd,  nid  o'i  íodd ;  er  mwyn  cyd- 
wybod  )rr  oedd  wedi  rheoli, — aberthodd  gysur  a  heddwch  ei  íywyd. 

Nis  gallai  Gwerinlywodraeth  Lloegr  fyw  wedi  colli  Cromwell ;  nid 
oedd  neb  a  meddwl  digon  grymus,  a  braich  ddigon  cref,  i  gymeryd 
ei  le.  Croesawyd  Siarl  yr  Ail  jm  ol ;  rhoddwyd  llawer  o  hen  gym- 
deithion  Cromwell  i  larwolaeth, — yr  athronydd  Vane ;  y  pregethwr 
Hugh  Peters ; .  John  Jones  o  Faes  y  Garnedd,  Meirion,  brawd  yng 
nghyfraith  01iver,  ac  eraill. 

Ond  gadawyd  i  John  Milton  fyw,  i  ganu  "Coll  Gwynfa."  Ac  y^ 
mae  pob  egwyddor  yr  ymladdai  Cromwell  drosti,  erbyn  tri  chan 
mlwyddiant  ei  eni,  wedi  gorchfygu. 


''MMBDYG    MARY    CATH^RINM'' 

Geneihfach  Hugh  Thomas  ac  Ellen  Hughesy  Gremlyn,  Bethel. 


Henffych  !  Angau,  meddyg  plentyn ; 

Ti  weUhaodd  Mary  Catherine. 
Ceisiodd  byd,  am  flwyddi  rai, 
Wneyd  ei  phoenau  dwys  yn  Úai — 

Gwnaethost  ti  mewn  un  munudyn. 

Yn  ei  dwys  afiechyd  ola' 
Mor  bryderus  holem  yma 

Yn  ei  chylch,  wíth  fynd  a  dod — 

Angau  ddaeth  i  ateb  f  od 
Mary  Catherine  wedi  gwella. 

O !  mor  dlws  oedd  hun  y  plentyn, 
Marw  cyn  rhoi  clwyf  na  cholyn, 

Ac  heb  dderbyn  un  ychwaith ; 

Chwareu  hyd  at  ben  y  daith, 
Cwympo  i  ogoniant  wedyn. 

Tlws  yw  marw*n  anwybodus, 
Fel  y  plentyn  ieuanc  nwyfus 

Sydd  heb  "wybod  am  y  groes, 

Greda  fod  y  byd  a'i  loes 
Y'n  baradwys  dangnef eddus. 


Nid  yw'r  groes  ar  eich  ysgwyddau, 
Dad  a  mam,  ond  croes  ei  phoenau, 

Wnaed  yn  groes  eich  hiraeth  chwi,. 

Na  chwynf anwch  dani  hi — 
Croes  eich  geneth  ddiofidiau. 

Onid  hawddach,  fwyn  rieni, 
Daid  a  nain,  a  phawb  fu  iddì 
Yn  garedig  yn  y  byd— 
Goddef  hiraeth  dwys  o  hyd 
Nag  i  hi  ddioddef  cyni  ? 

Diolch  iti,  Wanwyn  tirion, 
Am  ddod  heibio'r  beddau  byrion — 
Torri  hyd  eu  blodau  naân 
îlwch  dy  ensint  peraidd  glân — 
Anrhydedda'r  gwylîedyddion. 

Adgof  bia  oreu  bywyd, 
Boddlon  ym  i  Anghof  ysgwyd 
Teymwialen  dros  bob  dam 
Nas  gall  ddal  goleuni  ha,TD. — 
Hawdd  fydd  cofio*r  gweddül  hyfryd.. 


Bethil. 


Du,  medd  rhaî,  yw  cysgod  angau  ; 

Pam  gan  hynny  mae  bywydau 
Yn  ymwynnu  yn  eu  gwedd, 
Wrth  ddynesu  at  y  bedd? 

Na,  mae  cysgod  angau'n  olau. 


Rhts  Jj  Hüws. 
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CABTSSPI    SIN    CFUYDOGION. 

IV.    CARTKEF   I   Dri'RGI. 

MAE'N  byw  yn  yr  atonydd,  pysgod  yw  ei  fwyd ;  gaü  redeg,  g^all 
nofìo,  gall  fyw  atn  ychydig  o  dan  y  dŵr,  felly  y  mae'n  anodd 
iawn  ei  ddal. 

Mae  ei  wely  mewn  rhyw  lecyn  neillduedig,  dan  gysgod  torlan,  ar 
lan  afon  neu  lyn.  Edrychwch  amo,— y  coesau  byrîon  CTyfìon,  gewin- 
-edd  fel  rhai  adar  dŵr,  y  pen  llydan,  y  corfll  hir  crwn,  y  gynfìfon  yn 
meinhau  at  y  blaen,  y  dustíau  bychain,  a'r  llyEraid  disglaer  wél  bob 
peth  uwchlaw  iddynt  Onid  yw  wedi  eî  wneyd  at  bysgotaf  Nofia'n 
gyflym  yn  erbyn  y  dẃr,  plymia  i  lyn  heb  swn,  a  bytn  ni  fetha  ddal 
pysgodyn,  os  bydd  yno  bysgod  yn  digwydd  bod. 

Helir  y  dyfrgi  â  chwn.  Ni  ollwng  hen  ddyfrgi  ei  afael,  unwaith  y 
-cydia,  nes  y  tyn  y  gafael  allan;  ac  ymladd  hyd  farw  heb  wneyd 
unrhyw  swn. 

Os  delir  ef  yn  ieuanc,  gellì'r  dofì'r  dytrgí.  Mae'n  greadur  serchog 
■wedî  ei  4fîo'''  *  **^'í  ddigon  o  bysgod  i'w  berchennog. 

Ceir  y  dyfi^  ymhob  gwlad  bron. 
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F     DDAU    HOGYN    RH^INY. 

Gan  Winnie  Parry. 

iv.    dyfodiad    y    ddau. 

TREULIWYD  y  dydd  Llun  hwnnw  gennym  ni  ym  Mhen  y  Bryn. 
i  barotoì  ar  gyfer  yr  ymwelwjrr.  Pan  ddeuthum  yn  fy  ol  oV 
pentref  bu  raid  i  mi  chwilio'r  ft'me  table  er  mwyn  cael  gwybod  yr 
amser  i'w  disgwyl ;  ac  wedi  i  mi  hysbysu  mai  gyda'r  tren  chwarter 
i  saith  yr  oeddent  yn  debyg  o  ddod,  aeth  y  gwaith  ymlaen  gyda 
brwdfrydedd.  Wrth  gwrs  yr  oedd  Miss  Jones  a'i  chwaer  yn  llawn 
prysurdeb  eu  hunain,  ac  wedi  gosod  Hannah  ar  waith.  Yr  oedd  fy 
nghynorthwy  innau  yn  angenrheidiol  hefyd,  meddent  hwy. 

Buasai  rhywun  oedd  yn  gyfarwydd  â  phlant  yn  gwenu  wrth  weled 
rhai  o'r  paratoadau.  Yn  wir  yr  oeddwn  /',  hyd  yn  oed  yr  adeg 
honno  cyn  i  mi  raddio  mewn  gwybodaeth  o'r  bodau  hynny  yng 
nghwmni'r  "Ddau,"  yn  eu  hystyried  braidd  yn  anfuddiol,  i  ddweyd 
y  lleiaf.  Tynnwyd  y  llestri  goreu  un  allan,  rhoddwyd  llian  glân 
gwyn  ar  y  grisiau,  a  gwnaeth  Miss  Jones  i  mi  tyned  allan  i'r  ardd  i 
chwilio  am  üodau  i  lenwi'r  holl  deganau  hen  ífasiwn  oedd  yn  y 
parlwr  goreu.  Yr  oedd  Cati  wedi  gosod  ei  hun  wrth  y  bwrdd  mawr 
gwyn  yxí  y  gegin,  a  gwelwn  hi  drwy  y  ffenestr,  a'i  llewis  i  fyny  iV 
penelin,  a'i  dwylaw  a'i  breichiau  wedi  eu  haddurno  â  blawd,  ac  yr 
oedd  yn  amlwg  oddiwrth  ddifrifwch  ei  gwynepryd  ei  bod  yng 
nghanol  y  dirgelion  o  wneyd  **  Teisis  Berffro,"  yr  hyn  yn  unig  oedd 
yn  tystiolaethu  i  bwysigrwydd  yr  achlysur.  Nid  amgylchiad  cyff- 
redin  fyddai  yn  cael  ei  ddathlu  gyda  "  Theisis  Berffro."  Daeth  i  fy^ 
meddwl  ymarterol  na  fuasai  y  cyfrjrw  ddanteîthion  y  pethau  goreu 
ar  les  plant,  ond  nî  fuaswn  ^m  caru  dweyd  hynny  wrth  Cati. 

Yr  oeddwn  wedî  sylwi  mai  pur  ychydig  o  fanylîon  roddai  Mrs. 
Thomas  yn  ei  U^^hyr  parthed  "y  plant"  oedd  301  anfon  i  Ben  y  Bryn. 
Yr  oedd  y  gair  iddi  hi,  eu  mam,  wrth  gwrs  yn  c^mnwys  y  cwbl ;  ond 
yr  oedd  wedi  anghofio  maî  amhenodol  i'r  eithaf  oedd  i  rai  na  wydd- 
ent  bron  am  eu  bodolaeth.  Daethum  yn  ystod  y  dydd  i  ddeall  oddi- 
wrth  ymadroddion  Miss  Jones  a'i  chwaer  eu  bod  yn  cymeryd  yn 
ganìatol  mai  rhyw  ddwy  neu  dair  o  enethod  bychain  wnaent  eu  hym- 
ddanghosiad  ym  Mhen  y  Br)m  oddiwrth  y  tren  saith.  Gwelwn  y 
darlun  oedd  gan  y  ddwy  hen  ferch  yn  eu  meddwl, — darlun  o  enethod 
bach  a'u  gwallt  yn  lljrfn  a  threfnus,  eu  gwynebau  a'u  dwylaw  yn  lân 
bob  amser,  yn  cerdded  yn  wastad  mewn  ffrogiau  gwyr  ion,  a  chadach 
poced  bach  lân  ym  mhoced  fechan  pob  ffrog;  genethod  bachL 
arferent  ddweyd  "  Os  gwelwch  yn  dda "  boh  amser  wrth  of^m  am 
iywbeth,  ac  nad  anghofìent  ddweyd  "Thanciw"  w^rth  ei  dderbyn^ 
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Gresyn  meddwl  mor  brin  yw  rhai  o'r  fath.    Yn  wir  yr  wyf  wedî  dod 
4  g^-edu  nad  oes  ^rr  un  i'w  chael  ond  ym  mreuddwydion  hen  ferch. 

Nis  gallwn  lai  na  gwenu  wrth  feddwl  feallai  mai  hanner  dwsin  o 
'fechgyn  gwyllt  direidus  ddeuai  i  aílonyddu  ar  heddwch  Pen  y  Bryn, 
ond  nid  oeadwn  yn  teimlo  jm  ddigon  gwrol  î  awg^ymu  hynny  i'r  un 
o'r  ddwy  wrth  eu  gweled  mor  ddiamheus  parthed  ífurf  a  llun  eu 
hymwelwyr. 

Dirprwywyd  fi  i  fyned  i'r  orsaf  i'w  cyfarfod.  Ni  fyddwn  yn  dweyd 
y  gwir  pe  dywedwn  fy  mod  ^m  teimlo  jm  hollol  ddifater  a  digyffro. 
Nis  gwn  yn  iawn  beth  oeddwn  yn  ei  ddisgwyl,  ond  yr  oeddwn  yn 
meddwl  mai  rhy wbeth  dipyn  yn  wahanol  i'r  hyn  ddisgwyliai  y  ddwy 
Miss  Jones,  er  nad  oedd  fy  syniad  innau  yn  agos  i  gywìr»  Fel  y 
deuai  y  tren  yn  araf  i  fewn  i'r  orsaf  gwelwn  wr  ieuanc  yn  agor  drws 
cerbyd  neiUduol.  Yr  oedd  yn  edrych  yn  bur  anesmw^rth  a  phryderus, 
a  sibrydai  rh)rwbeth  wrthyf  mai  gydag  ef  yr  oedd  y  plant.  Gwelwn 
ef  wedi  i'r  tren  sefyll  yn  neidio  allan,  a  cherddais  i  gyfeiriad  y 
cerbyd  crybwylledig,  ond  cyn  i  mi  ei  gyrraedd,  gwelwn  fwndel  (nis 
gwn  pa  air  arall  i'w  ddefnyddio)  wedi  ei  wneyd  i  fyny  o  gud^mau 
troellog  o  wallt  meljm,  coleri  gwynion,  bag  lleder  du,  a  phedair  llaw 
fechan  fudr  yn  gafael  yn  dyn  yh  yr  handles,  yn  disgyn  ohoni  ^m  ben- 
dramwnwgl  ar  y  platíorm.  Érbyn  i  mi  ddod  jm  nes  cefais  mai  dau 
fachgen  bychan  oeddynt,  a  meddyliais  ynnof  fy  hun  tybed  mai  y  rhai 

'  hyn  oedd  y  plant  oeddwn  jm  ddisgwyl.     Ni  welwn  yr  un  plentyn  )m 

'  dod  allan  o  unrh^rw  ran  arall  o'r  tren,  a  throais  i  graífu  ar  y  ddau 
hyn.     Yr  oedd  gan  y  lleiaf  ohonynt,  yr  hwn  fuaswn  yn  bamu  fod 

-oddeutu  chwech  oed,  wallt  goleu  jm  disgyn  yn  gudynau  bron  ar 
ei  ysgwyddau.     Hanner  y  ífordd  i  lawr  ei  gefn  yr  oedd  het  wen 

'fawr,  yn  cael  ei  dal  rhag  syrthio  gan  yr  elastic  oedd  am  ei  wddf. 
Edrychai  y  llall  rh)rw  flwyddyn  neu  ddwy  yn  hjm.  Gwallt  goleu  oedd 
ganddo  yntau  hefyd,  ond  ei  fod  wedi  ei  dorri  yn  agosach  i  groen  ei 
ben  nag  eiddo  y  Uall.    Yr  oedd  y  ddau  mewn  ymdrech  galed  am  y 

'bag  lleder  du,  a  chìyvm  y  geiriau  hynod  awgrjmiiadol, — 
"  Fedri  di  ddim  i  gario  fo,  mi  w)^  ti'n  rhy  fychan." 
"Taw  y  fìwl,  mi  dw  i  gimint  a  chti  bob  mymryn."     O  enau  y 
bychan  a'r  gwallt  Uaes  y  deuai  y  frawddes^  olaf,  a  daeth  genethod 
bach  gwastad  Miss  Jones,  druan,  a'u  hymadrodd  mpesgar,  o  flaen  fy 
meddwl  ar  y  funud,  a  bron  na  fuaswn  jm  torrì  allan  i  chwerthin. 

Yr  oedd  y  gŵr  ieuanc  wedi  bod  yn  holi  am  eu  cist,  ond  gwelwn  ef 

yn  awr  yn  edrych  o'î  amgylch  a'r  golwg  anystwyth  yn  fwy  amlwg  ar  ei 

wynepryd,  a  meddyliais  y  byddai  well  i  mi  gymeryd  trugaredd  amo. 

"  Plant  bach  i  fyned  i  Ben  y  Bryn  ydi  rhain  ?"  gofynnais.    Ciliodd 

yr  edrychiad  pryderus  o'i  wyneb  ar  unwaith,  a  chlywais  ef  )m  rhoddi 

«ochenaid, — o  ddiolchgarwch  mae'n  ddiameu, — ^wrth  iddo  dynnu  ei 
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het  ac  est^oì  ei  law  i  mi.  Yna  trodd  at  y  plant.  Nid  oedd  y  ddau 
wedi  penderfynu  pwy  gaífaî  ddwyn  y  bag. 

"  Willie,"  meddaiy  "  gadwch  i'r  bag  'na,  a  dowch  i  ysgwyd  llaw 
hefo'r  lady  'ma  sy  wedi  dwad  i'ch  cwarfod  chî."  Ac  ychwanegodd 
wrthyf  fìnnau, — 

"Dyma'r  chweched  ymrafael  sy  wedi  bod  rhyngddjmt  ers  pan  mae^ 
nhw  dan  fy  ngofal.    Mae  yn  ddrwg  gennyf  fod  y  fath  olwg  amynt, 
ond  mi  fynnai  Bobbie  i  mi  brynnu  mefìis  a  phetha  ar  y  ífordd." 

Ac  yn  wir  yr  oedd  "golwg"  arnynt  hefyd, — eu  gwynebau  yn 
Uinellau  o  wahanol  liwiau,  a'u  coleri,  hwythau,  wedi  eu  haddurno  yii' 
yr  un  modd.  Ar  ail  orchymyn  y  gŵr  ieuanc,  tynnodd  y  mwyaf  un 
law  lydiog  oddiar  handle  y  bag  ac  a'i  hestjmnodd  ì  mi.  Gwelodd  y 
llall  ei  fantais,  a  Uwyddodd  i  gael  meddiant  llwyr  o  wrthrych  yr 
ymrafael,  a  chychwynnodd  i  lawr  y  platíform.  Dyma'r  cyfarchìad' 
geíais  gan  ei  frawd, — 

"  Sut  yr  yd mi  cei  di  hi  eto  ngwas  i,"  a  chan  d)mnu  ei  law  yn 

fiysiog  rhedodd  ar  ol  cludwr  y  bag,  a  chan  fod  y  baich  yn  fwy  nag 
allai  hwnnw  ddwyn  yn  hawdd,  goddiweddodd  ef  heb  lawer  o  dra- 
fferth,  a  gwelwn  fod  yr  ymdrech  ar  ail  ddechreu.  Yr  oedd  y  porter 
yii  cau  y  drysau,  ac  wedi  canu  yn  ìach  â  mi  neidiodd  y  gŵr  ieuanc 
i'w  le,  ac  yr  oedd  gwên  o  foddhad  ar  ei  wyneb  fel  y  llithrai  y  tren- 
allan  o'r  orsaf. 

Tra  y  safwn  yn  edrych  ami  yn  diílannu  yn  y  pellder,  nis  gallwn 
lai  nag  arswydo  wrth  feddwl  am  y  gorchwyl  o  gael  "y  Ddau  "  i  Ben 
y  Bryn.  Ond  nid  oedd  diben  ymdroi,  yr  oedd  yn  orchwyl  oedd  raid 
ei  gyfìawni.  Wedi  cael  gan  lin  o'r  porters  addaw  dod  a'u  bag  i  fyny 
cjm  iddi  d)nvyllu,  troais  fy  nghamrau  i  gyfeîriad  Ilecyn  neîUduoI  ar  y 
platíform,  Ue  y  canfyddwn  "  y  Ddau  "  mewn  ymdrech  galed  o  hyd, 
a'r  frwydr  yn  dechra  gwneyd  ei  hol  arnynt.  Gorweddai  yr  het  fawr 
wen  ar  lawr  o'r  neilldu.  Yr  oedd  yn  amlwg  fod  yr  elastic  wedi 
rhoddi  ífordd.  Meddyliais  mai'r  peth  cyntaf  fyddai  well  i  mi  wneyd 
fyddai  ceisio  dod  a'r  helynt  i  derfyniad  heddychlawn.  Yr  oedd 
gennyf  barasol  yn  fy  llaw,  un  sidan  coch,  ac  meddwn  wrth  y  lleiaf 
ohonjmt,  gan  roddi  fy  lìaw  ar  ei  fraich, — 

"  Welwch,  mi  gewch  chi  gario  hwn  i  mi."  A  danghosais  y  testyn 
iddo.  Edrychodd  arno  yn  amheus,  ond  ni  ollyngodd  ei  atael  o'r  bag. 
Yna  dechreuais  rifo  ei  rinweddau,  y  gallai  ei  ddefnyddio  fel  ffon  ac 
felly  ymlaen.  Ni  chymerodd  fawr  o  sylw  o'r  h)m  oeddwn  yn  ei 
ddweyd,  ond  torrodd  ar  fy  nhraws  i  ofyn, — "neith  o  agor?" 
"  Gneith,"  meddwi)  innau,  braidd  yn  amheus  yn  fy  nhro,  fel  y  medd- 
yliwn  am  dynged  tebygol  fy  mharasol.  Ond  yx  oedd  yn  rhy  hwyr  \ 
mi  d)mnu'n  ol.  Gollyngodd  y  dwylaw  bach  glydiog  y  bag,  a  chof- 
leidiasant  y  paràsol  coch.    Ac  yr  oedd  heddwch  am  ryw  hyd. 
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DYCHMYGION   PMNRHYNDMUDRAETH . 

Casg'lwyd  gan  Gtmro. 

1 .  Pa  bryd  y  canodd  y  ceilîog  nes  y  cl^rwodd  holl 

drigolion  y  ddaearef?  Yn  Arch  Noah. 

2.  Beth  sydd  ymhen  draw  y  beudy,  dau  bump  yn 

ymlìd  pedwar  ?  Dyn  yn  Godro. 

3.  Ym  mha  fìs  bydd  y  merched  yn  siarad  lleiaf  ? 

Ym  mis  Chwsfrol. 

4.  Gown  du  heb  hem ;  calon  garreg  a  choes  bren, — 

beth  ydyw  ?  Eiren  Ddu. 

5.  Beth  aiff  trwy  yr  afon,  fe  wlycha  ei  ddau  ben,  ond 

ni  wlycha  ei  ganol  ?  Hoelen  mewn  Carn  Ceffyl. 

6.  Beudy  bach  haiarn,  a  drws  jm  ei  dalcen ;  buwch 

goch  yn  mynd  i  mewn,  a  buwch  ddu'n  dod 

allan.     Bethydyw?  Haiarn  Smwddio. 

AROGl. 

GALLWN  gofìo  lliaws  o  liwiau ;  ond  ychydig  o  fathau  o  aroglau 
fedrwn  gofio.  A  phob  arogl  gofìwn,  yngîŷn  â  rh^rwbeth  arall 
y  cofìwn  ef, — megis  briallu,  croen  oren,  gwair  newydd  ei  ladd.  Y 
mae  gennym  laweroedd  o  enwau  ar  liwiau,  ond  ychydig  iawn  ar 
aroglau. 

Y  mae  arogl  hyfryd,  ac  y  mae  arogl  anhyfryd  iawn.  Y  mae  arogl 
anhyfryd  yn  gyffredin  yn  afiach,  ac  ambeíl  arogl  )m  farwol.  Gall 
clefyd  ddod  gydag  arogl  anhyfryd  o  garth-ffos.  Dywedir  y  gall  chwa 
o  arogl  oddiar  prussic  acìd  cryf  iawn  ladd  dyn  megis  ar  yr  ergyd. 

Nid  yr  un  arogl  sy'n  hyfryd  i  bob  creadur.  Gwelwn  wybed  coch- 
ion  yn  hofran  uwchben  tomennydd,  ac  yn  mwynhau  arogl  sy'n 
anhyíryd  iawn  i  ni.  Nid  yw  pob  dyn  yn  hoffi  yr  un  aroglau 
ychwaith ;  hoff  iawn  gen  i  arogl  yr  ysgaw,  ond  gwn  am  un  arall  nas 
gall  ei  oddef.  Mae'n  debyg  fod  gan  bob  creadur  ei  gas  aroglau, — 
aiff  twrch,  er  esiampl,  ymhell  o'i  gartref  os  rhoddir  wynwyn  neu 
ddail  ysgaw  ynddo.  Gellir  gwneyd  cymysgedd  drwg  arogl  o 
elfennau  eithaf  diarogl ;  y  mae  sulphuretted  hydrogen, — efe  rydd  ei 
arogl  i  wy  drwg, — ^yn  beth  hawdd  ei  adnabod  o  bell. 
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NANai    A'R    lAR. 

FEWN  ychydig  yn  ol,  aethum  í  ym- 

weled  ä  Gwilym  Goch  a'i  eneth  Nansi. 

Ẁrth  y  tŷ  gwelaís  îar  a  deg  o  gyw- 

ion  bach.     Tra'r  oeddwn  yn  edryclv 

amynt,  dyna  Nansi  yn  rhedeg  allan 

î'w  cano!.     CIocÌM'r  iar  a  lledai  eî 

lesgyll  dros  y  rhai  bychaîn  i'w  hamddiffyn 

rhag   cawres,    fel   y   tybiai,    oedd   am   eu 

dinistrio.    Daeth  tad  Nansi  allan,  gTAfaedd- 

odd  amî,  ac  wedi  i  mi  gyfarch  gwell  iddo, 

aethom    ein   tri    i'r   tŷ.     Cawsom  ymgom 

(Idilyr,   ac  anghofiais  bopeth    am    Nansi 

)tth,  aethum  drachefn  i  edrych  am  Gwilyra 
Goch.  Wrth  neshau  at  y  tŷ,  yr  oedd  popeth  mor  ddis- 
taw  a'r  bedd,  Pan  ar  fin  cyrraedd  gwelwn  Nansi  yn^ 
rhuthro  allan  yn  wyllt  a'i  gwallt  i  lawr,  ac  yn  syth  i  gwt  yr  ieir. 
CrefTais  a  sylwais  arni,  yn  eu  chwalu,  yn  gwneyd  am  yr  iar  a'r  cyw- 
ion  a  welaîs  y  diwrnod  cynt,  ac  yn  gafael  yn  yr  hen  iar  gan  ei  thynnu 
at  ei  gwyneb,  Synnais  at  blentyn  mor  hawddgar,  yn  ceisio  lel  y 
tybiwn,  frathu'r  iar  am  rwystro  iddî  guro  ei  chywion  pan  wel^s 
hwynt  y  tro  o'r  blaen. 

Ctywais  swn  y  tad.  Aeth  at  Nansl,  a  chan  edrych  yn  ddîgllawn, 
gorchymynnodd  iddi  roddi'r  iar  i  lawr,  ac  i  ddod  ar  unwaith  i'r  tŷ. 
Gostyngodd  hithau  ei  phen,  a  thorrodH  i  wylo. 

"  Beth  sydd  arnat  ?  medd  y  tad.  "  Belh  oeddit  yn  ei  wneyd  y  fan- 
hyn  ?"     Trwy  y  dagrau,  i'm  syndod,  clywn  y  geiríau, — 

"  Ceisio'r  oeddwn  gusanu'r  iar,  a  gofyn  ÌddÌ  faddeu  i  mi  am  ei 
dychryn  hi  a'i  phethau  bach  y  ddoe." 

Cododd  üwilym  Goch  ei  blentyn  i'w  fj^wes,  a  chuddiodd  ei 
gwyneb  á  chusanau.  Meddyliais  innau  mor  hawdd  yw  cam- 
esbonio,  ac  mor  dda  yw  Duw  yn  datguddio  pethau  mor  fawr  i 
blentyn  bach. 


RHINWMDD. 

Gan  Islwtn. 
Aed  ereiU  i  geisio  anrhydedd  a  chlod  i'r  lan  ar  uchelíon  y  byd, 
Gogoniant  derchedig  yn  uniç  fo'n  nod  a  mawlfloedd  y  bobl  ynghyd; 
Af  finnau  i  waered  yn  wylaidd  fy  ngw  edd  i  fro  dawel  rhinwedd  i  fyw, 
Ac  yno  cyfodaf  fy  mhabell  mewn  hedd  dan  gysgod  cydwybod  a  Duw. 
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^  Addfwyn  lesu.  e. 
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2  Er  nad  wjf  ond  plentjn  egwan, 

Baban  bychan  jn  y  byd, 
Gwn  nad  yma  mae  íy  nhrigfan 

Dwed  íy  nghalon  hyn  o  h jd ; 
Mae  íj  enaid  yn  hiraethu 

Am  gael  mynd  i*r  nef  i  fyw, 
Derbyn  Di,  0  lesu  tirion, 

Serch  fy  nghalon,  eiddot  yw. 

Cydgan — leeu  hoff,  &c. 


3  Ti  dderbyniaifit  lawer  plentyn 

Bychan  gynt,  i'th  fynwes  gu, 
Gyda'r  cyfryw  'rwyf  yn  ertyn 

Amat  heddyw  derbyn  fi ; 
Mi  a'th  garaf  doed  a  ddelo, 

Ti  yw  Ngheidwad,  lesu  gwiw ; 
Derbyn  Di,  O  lesu  tirion, 

Serch  fy  nghalon,  eiddot  yw. 

Cydgan — lesu  hoif ,  &c. 


SISOBDD      CTMBU. 

V.    SIR    FEIRIONNYDD. 

SIR  ý  mynyddoedd  a'r  aheroedd  a'r  rhaiadrau,  hyd  yn  oed  ymysg 
siroedd  Cymru,  yw  sir  Feirîonnydd.  Ychydijf  o  ryfeddodau 
celfyddyd  >ydd  ynddi,  ond  y  mae  Natur  wedî  gadael  ol  ei  llaw  ar  eì 
mynyddoedd  mnwr  a'i  grlynnoedd. 

Meiri'onni  dd  yw'r  wythted  sîr  yng  N^íhymru  o  ran  maint,  a'r  ddeu- 
■ddegíed  o  ran  pi>l>tojraf-th.  Y  mae'n  chwe  chant  a  dwy  o  fìlldiroedd 
ysgwar,  ac  yr  oedd  ei  |jhobIOB-aeth  adeg  y  cyfrif  diweddaf  yn  49,212. 
Cura'r  môr  ar  ei  irlannau  gorllewinol. 

Ei  mŷnyddiiedd  yw  ei  go)foniant. — er  nad  ydynt  mor  uchel  a  rhai 
-o'u  brodyr  cawraidd  sydd  yn  edrych  amynt  o  sir  gyfagos  Caer- 
narfon.     Dyma  ei  mynyddobdd  uchaf,  a  throedteddi  eu  huchder,- — 


Aran  Fawddwy     .. 

.     2,970. 

Cnder  Idris 

.     2,929. 

Anin  BenUjn 

.     2,»02. 

Areiinig      .. 

.     2.800. 

Moelwj-u    .. 

.     2.529. 

Llfthr 

.     2.47S. 

Diphwya     . . 

.     2.467. 

Rhobell      . . 

.     2,409. 

RliinogFHwr 

.     2,362. 

Cader  Fronweu     . . 

.     2,055. 

Y  mae  llawer  eraill  uwchlaw  dwy  fil  o  droedfeddi.     Rhed  trum 
wchel  trwy  ganol  y  sir,  o  ogledd  i  dde;  rhed  y  Ddytrdwy  a'i  chang- 
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hennau  oddiar  eu  llethr  ddwyreiniol,  ac  afonydd  eraill  oddiar  eu 
Uethrau  gorllewinol. 

Rhed  y  Ddyfrdwy  i'r  gogledd,  ac  iddi  hi  yr  a'r  Tryweryn  ger  y 
Bala,  a'r  Alwen  ger  Corwen.  I'r  gorllewin  rhed  y  Prysor;  yr 
Artro;  y  Mawddawch,  wedi  derbyn  yr  Eden  a'r  Gain  a'r  Wnion ; 
y  Dysynni ;  a'r  Dyfi. 

Mae  rhaiadrau  Meirion  yn  enwog, — y  Rhaiadr  Du,  Pistyll  Cídn,  a 
llawer  eraìll. 

Mae  Llyn  Tegid,  brenín  tlynnoedd  Cymru,  ynddi ;  a  Ilawer  iawn 
o  lynnoedd  manach. 
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Nid  yw  llawer  o  arwynebedd  grarw  Meirion  dan  driniaeth  yr  aradr 
a'r  og.    Y  liynedd  yr  oedd  aceri  ei  hamaethyddíaeth  fel  hyn, — 
nan  wínith,— 867. 
nan  hHÌdd,— 4.137. 
Dan|îeirch,--0,889. 
Dan  bytatwB,  -  1.854. 
Danwair,— 44,326. 
Yr  oedd  ynddi  y  llynedd  37,584  o  wartheg;  8,771  o  foch;  418,826 
0  ddelaid, — y  mae  yr  amtaf  ei  ddefaid  o  bob  sir  yng  Nghymni  ond 
Brycheiniog. 

Y  mae  ei  llechî  yn  gyfoeth  mawr  iddî,  yn  Ffestinio^  yn  un  cwr  ac 
yn  Abergynolwyn  yn  y  cwr  arall.  Y  mae  ynddi  hefyd  aur.  Cafwyd 
llawer  o  aur  ger  Dol^ellau;  a  phan  oeHd  Ap  Vychan  yn  tachgen 
troednoeth  tlawd  yn  Llanuwchllyn,  yr  oedd  aur  dan  ei  draed, 

O  hen  drefi'r  sir,  un  o'r  rhai  enwocaf  yw  Dolgellau,  hen  le  senedd 
Owen  Glyn  Dŵr,  g'yda'i  hami:ylchoedd  rhamantus,  a'i  phohlogaeth 
o  2,467.  Y  mae'r  Bala  yn  enwog  yn  hanes  y  Diwygiad,— y  dref  dlos 
hon  yw  cartref  y  Feibl  Gymdeilhas  a'r  Ysgol  Sul;  ei  phobtogaelh 
yw  1.622.  Corwen,  yn  ol  pob  tebyg,  yw  man  bedd  Owen  Glyn  Dẃr. 
O   leoedd  wedi  ^fu'n  ddiweddar  y  mae  gan  Abermaw,  un  o 
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ymdrochleoedd  prydferthaf  Cytnru,  boblo^aeth  o  2,045,  Ond  y  Ils 
mwyaf  poblog  o  lawer  ym  Meirionnydd  yw  Ffestiniog',  rtian  y 
chwareli,  gyda  1 1,073  °  drijfolion. 

Y  mae  Meirion  yn  wlad  y  tradHodiadau  ain  dduwiau  ac  arwyn 
Y  mae  llawer  o  olion  y  Rhufeiniaid  ynddi, — oi  eu  tai  ar  ei  llech- 
weddau  mwyaf  heuloe",  ac  ol  eu  ffyrdd  hyd  ei  mynyddoedd.  Yn 
1284,  wedt  ei  g-orchfygTj  adeg  cwymp  Llewelyn,  y  gwnawd  hî'n 
sir,  a  chodwyd  castell  Harlcch  gan  Ed«ard  y  Cyntaf  i  lethu  ei 
rhyddid,     Ond  yn  1516  y  rhoddwyd  arjîlwyddíaeth  Mawddwy  ati. 

Y  mae  sir  Feirionnydd.  yn  ol  yr  ystadepau,  y  fwyaf  Cymreîg  a'r 
fwyat  gwerinol,  yn  gyffredîn  y  fwyaf  moesol,  o  holl  siroedd  Cymni. 
Feallai  ei  bod  yn  un  o'r  rhannau  mwyaf  darllengar  yn  y  byd. 


ii6  CYMRU'R    PLANT. 

PA    VB   MAS   BV   HGHTFOMDION. 


P 


A  le  mae  fy  nghytoedion, 
Cymdeithion  mebyd  gwyn, 
Fu'n  chwareu'n  ddiofalon,^ 

'Rhyd  Uwybrau  dôl  a  gìyn  ? 
Mae  cofìo'r  campau  difyr 

Yn  ddolur  imi'n  awr, 
Gwnaeth  treigliad  amser  prysur 
Ar  fyd  gyfhewid  mawr. 

Mae  cofìo'r  hoflf  chwareuon» 

Cysuron  penna'r  plant, 
A'r  flol  a'r  digrif  droion, 

Yn  creu'n  fy  nghalon  chwant 
Am  gael  bod  eto'n  blentyn 

Penfelyn,  ^rsgafh  fron, 
A'r  byd  o'm  cylch  yn  glaerwyn 

Fel  ewyn  ar  y  don. 

Pruddhau  mae  fy  meddyliau 

Wrth  gofio'r  dyddiau  gynt, 
A'r  plant  yn  Uon  gwmpeini 

Yn  mynd  nes  hollti'r  gwynt  I 
Rhaid  cerdded  erbyn  heddyw 

Mewn  araf,  bwyllog  drefh ; 
Wrth  basio  rhoes  blynyddau 

Eu  pwysau  ar  fy  nghefn. 

Pa  le  mae'r  bechgyn  rheini, 

Fy  nghwmni  ar  Iwybrau'r  Allt, 
A'r  hoff  enethod  heini 

A'r  gwynt  yn  cyrlio'u  gwallt  ? 
Mae  cloch  yr  ysgol  eto 

Yn  seinio'n  glir  a  chroch ; 

Ond  Ow  1  mae'r  plant  a  garwn 

O  gyrraedd  swn  y  gloch. 

BsutN. 
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T    RHEOLAU. 

1.  Djrsgu  siarad  ac  wri^iuiu  Cÿmiaeg ;  darUen  rhan  o*r  Beibl  Oym- 
eg,  nea  ryw  lyfr  OyîBaeg  arall,  bob  djdd,  ac  TBgrifennu  Oymraeg  o'i 
^yfanfioddiad  ei  hun. 

8.  Astudio  hanes  OTmni,  a  gwnefd  ei  oren  i  godi  ei  wlad,  íel  7  byddo 
Cymm  tyôá  yn  well  na'r  hen  Gymra. 

3.  Dyaga  cana'rdelTn,  os  bydd  hynny  yn  7  CTrraedd;  a  d74ga 
«lawon  Oymreig. 

4.  Byw,  hyd  7  gall,  yn  ol  dyageidiaeth  ^r  hen  G^mr^  grnt,  mor  béll 
ag  7  mae'r  ddyBgeidÚaeth  honno'n  on  a  dysgeidiaeth  (Mrt.  T  mae'r 
didyBgeldiaeth  honno'n  gofVn  pardeb,  cariad  at  add^ag,  caiedigrwTdd  at 
ddTn,  addfw^nder  at  greadunaid  direswm,  iaith  ddihfuog. 

Aelodau  Nswtddion. 

851.  J.  D.  Hooson,  175,  North  Brook  Street,  Princes  Road,  LerpwL 

852.  Thomas  Thomas,  10,  Penparlas,  Dinas,  Morgannwg. 

CANGEN    FRON    CTSYLLTAU. 
853—864. 

lCathleen  Mildred  Edmunds,   Kate  Jones,   Sally  Johnson,  Price 
Davies,  John  Ellis,  Edward  J.  Jones,  Jeremiah  Rogers,  Edward 
Daniel  Davìes,  Georg-e  Wright,  John  D.  Davies,  Chrístmas  Davies ; 
John  Jones,  Pleasant  View,  arweinydd  y  gân. 

CANGEN    CLYNNOG. 
865—896. 

Griffith  Roberts,  Llythyrdy ;  Griffith  T.  Jones,  Penrallt ;  Hugh  John 
Williams,  Cefnatho;  Evan  Pritchard,  Camfa'r  Bwth;  Thomas 
Williams,  John  Owen  Môn,  yr  Ysgol  Ramadegol;  Richard  Pritchard, 
Robert  Pritchard,  Hugh  Pritchard,  Camfa'r  Bwth ;  Robert  William 
Rowlands,  Newborough  Terrace ;  David  Hughes,  yr  Allt ;  Richard 
Jones,  Bodgybi;  Richard  Parry;  WiUie  Hughes,  Cefn  Clynnog; 
EUen  Jones,  Penrallt  Isa;  Jane  Lewis,  Tŷ'r  Capel;  Jane  Mary 
Owen,  Tŷ  Cerrig;  Mary  Ellen  WiUiams,  Kate  Jones,  yr  Allt; 
Dora  Roberts,  Mary  Humphreys,  Cout;  Ellen  Humphreys,  Cae'r 
Hosan ;  Ellen  Owen,  Tyrpeg ;  Kate  Roberts,  Jane  Roberts,  Cout ; 
Ellenjones,  Cilcoed  Uchaf;  Annie  Roberts,  yr  Allt;  LizzieJones, 
Cefn;  Lizzie  Owen,  Tjrrpeg;  Jane  Jones,  Cilcoed;  John  Owen 
Jones  (Ify/reí/hon),  David  Pierce  Jones,  Ysgol  Ramadegol. 
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CANGEN    PENNAL. 
897—909. 

Jennie  Evans,  Gwen  Evans,  Callanbach;  Äichard  Davies,  Cwrt; 
Ada  Sarah  Arthur,  Charles  Ost^m  Arthur;  Kate  Jones;  EUen 
Letham,  Annie  Letham,  Lìzzie  Letham,  Edwin  George  Letham; 
Enid  Rowlands,  Siop  y  Bont;  Elizabeth  Ann  Williams,  Griandy; 
Lizzie  Mary  Davies,  Marían. 

910.  Meiriona  Lloyd,  45,  Iron  Lane,  Georgatown,  Merth^rr. 

CANGEN  FOURCROSSES,  LLEYN. 
911,912. 

W.  Morris  WiUiams,  Ysgol  Genhedlaethol  Plasgwyn. 
Willlie  Owen,  Rhodfa  Salem,  Fourcrosses.* 

CANGEN    LLWYDCOED,    MORGANNWG.f 
913—927. 

R.  Rogers;  J.  Lewis,  G.  Lewis;  W.  Rees  Davies;  Daniel  Walters; 

D.  Jenkyn  Jones;  Maggie  Davies,  J.  Hjrwel  Davies;  J.  Lewis 
Thomas ;  Gethin  Roberts ;  Mair  Jones ;  Mary  Williams ;   Maggie 

E.  Charles ;  Morgan  Davies,  Annie  Davies. 

SEFYDLU    URDD    Y    DELYN    YNG   NGHLYNNOG. 

Cyferfu  plant  Clynnog  Fawr,  nos  Wener,  Chwefrol  y  trydydd,  i 
ymuno  â  Uu  eraill  o  aelodau  Úrdd  y  Delyn.  Yr  oeddynt  yn  llawn 
nwyf  ac  yn  siriol.  Meddyliant  y  byd  o  roi  eu  henwau  ar  gof  a. 
chadw  fel  llw  o  ffyddlondeb  iV  delyn  â  Chymru.  Difyr  ydoedd 
gweled  fod  plant  yn  sylwi  cymaint  ar  reolau  yr  Urdd. 

Cyflwynwyd  bathodyn  Urdd  y  Del^m  yng  ngwydd  aelodau  newydd 
Clynnog,  i  Ellen  Jones,  Penrallt  Isaf,  am  draethawd  cryno  a  syml  ar 
Eben  Fardd. 

Llunir  cydymgynnuU  bob  nos  Wener  i  ddysgu  "  Hanes  Cymru,"  a 
chanu  50-  hen  alawon;  ac  hetyd  i  hyfforddi'r  plant  yng  ngwersi 
bywyd  eu  hynafìaid  a  lesu  Grist. 

Mae  Cymraeg  plant  y  gangen  newydd  hon  yn  bur  loew,  ond 

*  Gor-or-ẃyr  i  Robert  Jones  Rhos  Lan. 

+  Dylasai  hon  fod  wedi  ymddangos  ers  tro ;  hi  yw'r  rhestr  gyntaf  o  Lwydcoed^ 
a  thrwy  amryfusedd  y  gadawyd  hi  allan. 
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hyderir  ei  gcoethi  wrth  ymrwbio  yn  llenyddiaeth  ddifyr  a  hawdd  ei 
<leall  ddarperir  ar  ^fer  Urdd  y  Delyn. 

Teimla  Mr.  Griffith  Roberts,  y  Post  Office,  gryn  ddyddordeb  yn 
y  symudiad,  a  sicr  yw  y  gofala  am  dani  tra  bydd  iechyd  yn  ei 
ruddiau.  Mae  amr^rw  p  fechgyn  a  merched  ieuainc  hefyd  301  selog 
am  hyrwyddo  buddiannau  yr  Urdd. 

Edward  Eyans. 

gair  o  fron  cysylltau. 

Parha  y  cyfarfodydd  301  llawn  bywyd  yn  y  Fron.  "Urdd  y  Delyn" 
yw  popeth  g-an  y  plant.  Bu  Mr.  Parry,  ysg-ol-feistr  Acrefair,  gyda 
ni  rai  wythnosau'n  ol  yn  rhoddi  darlìth  arbrawfiadol  ar  "  Effeithiau 
Aîcohol  ar  y  corff  ;*'  yr  oedd  y  plant  yn  ei  mwynhau  yn  ardderchog, 
ac  )m  t^mnu  gwersi  pwysig  oddiwrthi. 

Arddanghosir  darluniau  trwy  gyfrwng  y  llusern  ledrith  nos  Wener 
nesaf, — darluniau  o'r  merthyron.  Bwriadwn  bwrcasu  llusern  o'n 
heiddo  eîn  hunain,  yn  perthyn  i'r  Urdd.  Yr  unig  ddiffyg  a  deimlwn 
ar  hyn  o  bryd  ydyw  cael  darluniau  {slides)  Cymraeg.  Gan  y  daw  yr 
Urdd  yn  fuan  yn  allu  yng  Nghymru,  goddefwch  i  mi  daflu  awgrym, 
a  dyma  fo, — Oni  fyddai'n  bosibl  ffurfìo  rhyw  gynllun  cyffefyb  i'r 
"Wesleyan  Sunday  School  Union,"  i  gael  slìdes  yn  darlunio 
hanes  Cymru,  mannau  genedigaeth  ei  henwogion,  lleoedd  o  ddydd- 
ordeb,  (fcc.  Huw  Parri. 

BWLCH    GWYN. 

Mae  Pwyllgor  Gobeithlu  Capel  y  Wesleaid  ^mi  Mwlch  Gwyn  wedî 
penderfynu  troi  y  Gobeithlu  yn  gangen  o  Urdd  y  Defyn,  gan  fab- 
wysiadu  rheolau'r  Urdd  a  defnyddio  y  llyfrau, — "  Diarhebion  Cymru," 
^'lslwyn  i'r  Plant,"  "  Diliau'r  Deljm,"  ynghyda  ll^rfrau  Cymraegeraill 
yn  y  cyfarfodydd.  Dysgir  hanes  Cymru  i'r  plant,  ac  ymdrechir  gan 
athrawon  twymgalon  i  ddadblygu  ysbryd  gwladgarwch  ynddjmt. 
Cynhelir  y  cyfartodydd  bob  yn  ail  nos  Fawrth.     Daw  50-  enwau  eto. 


rW   DBARI4I4MN   YN  DDIFYFYR. 

WRTH  y  felin  gwelais  ddyn  yn  Uyncu  ceffyl  gyda  phwn  o  flawd 
ar  ei  gefn  a  dau  asyn  prudd  yn  sefyll  ar  eu  huntroed  yr 
oedd  twr  o  blant  direidus  yn  rhedeg  trwy  bibelli  tynnai  dau  ddyn 
gymylau  o  twg  mewn  troliau  yr  oedd  wyth  o  foch  tewion  yn  canu 
bâs  yn  hamddenol  jrr  oedd  dyn  o'r  De  a  haid  o  frain  uwchben  a 
gwraig  garedig  )m  dweyd  y  ffordd  i  Lanfaîrfechan. 
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COFIANTAU     BFRION. 

YMERAIS  daith  ddoe,  tra'r  haul  yn 

g-wenu'n  brydferth,  i  f^mwent  yn  y  wlad 

yn  Lloeg'r.    Ni  bydd  arnaf  ofn  wrth 

fynd  i  fynwent  yn  awr;  porth  tawel  y 

nefoedd  ydyw  i  mi.     Byddaf  yn  gweld 

bedd  plentyn  ymhob   mynwent.      Yr 

oedd  un  felly  yn  y  fynwent  hon,  rhwng 

colofn  uchel  ardderchog  ar  tedd  cad- 

fridog  a  cholofn  ar  ei  gorwedd  ar  fedd  hen 

athraw.     Naw    oedd    oed    y    bychan,    unig* 

blentyn  ei  dad  a'i  fam.     Sais  bach  oedd,  a 

Saesneg  oedd  yr  adnod  ar  ei  fedd, — 

"  Is  it  weU  with  the  chüd ?    ItisweU!" 

Dan  yr  adnod  y  mae  darn  o  farddoniaeth  ar  y 
groes  Roegaidd  ar  y  bedd  bychan, — 

'*Thechüd  arose 
And  croBsed  thy  threshold  and  beheld  thy  face, 
O  Godf  in  peace.    He  wiU  not  come  to  us, . 
But  we  wiU  haste  across  the  fadìng  hiUs, 

o  o 

Llywelyn,  mab  Mr.  a  Mrs.  Francis  Hughes,  Rhiwbr^rfdir.    Cana 
Richard  Jones,  Morfa  Bychan,  am  dano, — 


Planhigyn  oedd  Llywelyn 

Tng  ngardd  eich  teulu  chwi, 
'R  oedd  yn  eich  bryd  ei  feithrin, 

A'i  ddwyn  i  barch  a  bri ; 
Ond  croes  i'ch  dymuuiadau 

Oedd  bwrìad  Nef  yn  hyn, 
Daeth  gwys  i'w  gyrchu  adrau 

I  fod  yn  angel  gwyn. 


Wrth  golU  deigryn  hiraeth 

Ar  oT  eich  plentyn  gwiw, 
Fe  leddfa'r  brofedigaeth 

Wrth  gofio  fel  inae*n  byw ; 
Tn  gwísgo  anfarwoldeb, 

A  chanu'n  berffaith  iach 
Ar  f ryniau  anfarwoldeb, 

T  mae  Llywelyn  bach. 


o  o 


Mary  Lizzi£,  merch  Mr.  John  W.  Roberts,  Bryndu ;  fu  fíirw  yn 
dair  blwydd  a  4  mis  oed. 

•Ow,  Maiy  bach,  eich  geneth  dlws, 

I*r  gweryd  dwys  y  gwyrödd, 
Çyn  profi  gwên  y  byd  na'i  ŵg 

O'cb  golwg  fe  Iwyr  güiodd. 
A.eth  adre'n  iach  ym  more'i  hoes, 


TJwch  stormydd  croes  a  gwywiant, 
Tm  mreichiau  teg  ihyw  angel  hardd 
I  ganol  gardd  gogoniant. 
Mhoêtrỳfan, 


Mae  heddyw'n  cana'n  bur  ei  dawn 

Am  rin  yr  lawn  haeddiannol, 
Anf arwol  yw  ei  disglaer  wedd 

Tng  ngwlad  yr  hedd  tragwyddoL 
Chwi,  riaint  hoff  yr  eneth  fwyn, 

Sy'n  f awr  eich  cwyn  a'ch  gofid, 
O  mynnwch  drwydded  dwyfol  waed 

I'r  wlad  sydd  ddigyfnewid. 

WiLLiAM  OwBN  (Trỳfanoff), 
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Teddt,  ìitng  fab  John  a  Jane  Edwards, 
Tý  Capel,  Moss  Side,  Manchester, — bu 
farw  ar  doriad  gwawr  y  flwyddyn  newydd, 
yn  bymtheg  oed.  Yr  oedd  yn  fachgen 
hoífus  a  dwys,  ac  y  mae  cân  Gwilym 
Tanad  yn  ddariun  byw  o  hono,— 

GtcIs  ^BwrddTdd  cynta'r  flwf  ddjii 

Hec&dd  Teddy  dros  y  glyn, 
A'i  grmeriad  mor  ddUycbwiu 

Ag  yw'r  eÌTÌawI  yn  à  wyn. 

'Eoídd  ei  jabryd  llednaia  tawel 
Tn  dwjn  gvròu  i'w  natur  gìaS, 

Gan  eiu  llnnTii,  fel  gwna  awel 
Loniii'r  Ueeg  yn  nhesni  haf. 

Gynt  ceid  gwenan  di^rt^liadiiu 
Ar  ei  brrd  i  lonní'n  gwedd. 

Heddyw  blodau  ei  rinweddau 
Wenant  ar  ei  ddiaiaw  fedd. 


Prodd  oedd  coUi  cu  sercbiadau 

Anwyl  un  o'n  daear  drist ; 
Ond  mae  cysur  yn  ei  eiriau,— 

'■Mam,  rwy'n  mynd  at  lesu  Grist." 

Dyna  oedd  ei  hoff  bleBerau, 
Bfw  ì'r  lesu  oedd  ei  cbwaiit ; 

Dilyn, — a  chael  nef  lel  yntAU, 

Fo  i  ddarllenwyr  Ctmbd'b  Plìst. 


Na  hiraethwch,  riaint.  ÌBod, 

Fry  mae  Teddy'n  gwylio'ch  gwedd^ 
T  mae  ef  yn  nes  na'r  beddrod, 

Mae  y  nef  yn  nea  na'r  bedd. 

Uwch  gofldiau,  poen,  a  gelyn, 
Pry  jng  nghwmni  plant  y  nef, 

Pe  ga  belloch  ganu  'i  delyn 
Gan  eich  girahodd  ato  ef . 


RoBBiE,  mab  Mr.  a  Mrs.  J.  Witlîams,  Marine  Road,  Abermaw,— 
bu  larw  Rhagfyr  19,  1898.     Ebe  J,  Richards, — 

Uc  anwyl  iawn  y  teulu, 

Aeth  ymaith  yn  dair  oed, 
Daeth  angel  gwjn  i'w  gyrchu 

Ni  cMywyd  Bwn  ei  dioed  ; 
Cymerodd  Robbie'n  ebrwydd 

O  fynweB  rhiaint  cu, 
I  drigo  yn  dragywydd 

Tm  mynwee  lesu  fry. 

Uae  biraeth  yn  vmwthio 

O  hfd  dan  fantell  ddn ; 
'B  Berchiadau— hwythau'n  crwydrOj. 

A  'mofyn— "Sutyfuf" 
Mae  ifyrdd  y  Gẁr  a'i  galwodd 

Uwchlaw  ein  dimad  ni, 
Yr  un  yw'r  'wyUyB  roddodd, 

A'r  un  a'i  dỳgódd  &y. 
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F    CI    A'R    GWSSTHWR    BRMTHTNAU. 

I  BLANT  hofTo  gẃti  y  mae'r  ystorí  hon. 

Ychydig  fisoedd  yn  ol  daeth  gwerth- 

wr  brethynau  at  amaethdy  anghysbell 

yn  sir  G .     Ac  heb  gymaint  a  rhoî 

cnoc  ar  y  drws,  aeth  î  mewn  yn  hyf, 
ac  aeth  ar  ei  union  i  gornel  tu  ol  i'r 
bwrdd   mawr;  gan   ag-or  ei    bac,   ac 
argymell  ei  nwyddau. 
Wedi  iddo  ddod  i  ddeall  nad  oedd 
'  neb  yn  y  tŷ  ar  y  pryd  ond  y  íerch, 
dechreuodd  regi,  a  bygythiai  nad  elaì 
allan  o'r  tŷ  os   na  phrynnai  y  fercb 
ddeunydd  gown  ganddo. 
Yn  sydyn  y  gwnaeth  Pero  ei  ym- 
ddanghosiad. 

"Pero,"  ebaî  y  ferch  íeuanc,  "nad  ti  i'r  dyn  yma  symud  ei  droed 
o'r  fan  yma  nes  i  mi  nol  y  plismon  ato." 

Rhoddodd  Pero  gyfarthiad  i  ddangos  ei  gydsynìad  iddi. 
Yn  y  fan  daeth  y  gwerthwr  i  deimlo  ei  sefyllfa  a'i  berygl;  a 
Uefú, — "  Chi  cael  y  prethyn  am  dim,  ond  i  fi  cael  mynd  allan." 

"  Nid  cyn  i'r  plìsmon  gael  golwg  amoch,  syr,"  oedd  atebiad  sur 
y  ferch  iddo. 

Ac  ymaith  a  hì  i'r  pentrel  i  chwìlio  am  dano;  ac  ymhen  yr  awr 
■dychwelodd  yn  ol  a'r  pUsmon  gyda  hi. 

A  chawsant  y  gwerthwr  yn  yr  un  fan  yn  union,  heb  symud  ei 
droed,  a'i  wyneb  yn  welw  fel  angau ;  a  Pero  yn  syllu  yn  herfeiddiol 
í'w  Iygaid.  Rhoddodd  y  plismon  gerydd  Uym  iddo,  cyn  ei  ryddhau 
-o'Ì  garchar. 

A  phan  orchymynnodd  y  ferch  i  Pero  lyned  i  orwedd  ar  yr 
-aelwyd,  rhoddodd  un  c^artbiad  fel  rhybudd  iddo  beidio  dyfod  byth 
eto  at  y  tŷ. 

Y  foment  y  rtiyddhawyd  ef,  aeth  allan  heb  gymùnt  ac  ad-drefhu 
■ei  bac,  yng  nghúiol  cywílydd  ac  euogrwydd. 

A  hawdd  gweled  ar  wyneb  y  plismon  a  Míss eu  bod  yn 

mwynhau  yr  olygfa  yn  fawr,  ac  yn  cymeradwyo  Hyddlondeb  Pero. 
Carmel.  Aume  Owen. 
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DOSHAHTH    LlYDEWIG     YK    YèGOL    OrW 


TSGOl,     J^YDnWIG     GWSNGAM. 

DYMA  ddarlun  o  ysgol  Lydewig  coleg  Gwengam  (Llydaw)^ 
Sefydlwyd  hi,  yr  aíl  yn  Llydaw,  ar  ol  Ysgol  Lydewig  St. 
Brioc,  ddwy  flynedd  yn  ol.  Mae  yn  cynnwys  tri  o  leirdd  ieuainc^ 
sydd  yn  enwog'  eisoes,— Cozic,  An  Du,  a  Marion. 

Yr  athraw  yw  Mr,  Le  Clerc,  yr  hwn  sydd  un  o  enwogìon  y  Ilen- 
yddiaeth  Lydewigf  yn  ein  dyddiau  ni. 

Os  da  gennych  weled  gwynebau  eich  brodyr  ieuainc  tramor,  daw 
feallù  ddarluniau  o  ysgolion  Llydewig  eraill. 

Monlroulez,  jArrRENNOu. 
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CAS     Y     FAM     I'W     BABAN. 


FABÄN  tlws,  a'r  llygad  gloew. 
Y  mae  mainì  awcfi  d;  ben  ; 
Mae  â7  wrid  a'th  wenau  heddjw, 

Fel  jT  heulwen  jn  y  nea. 
Pa  ryf  eddod  aydd  yii  Uecha 

Yn  dy  lygaid  diâglaer  syn  P 
Dscw  ddelw  (TWyneb  mamì, 

Fel  y  lleuad  yn  y  llyn. 
Hae'th  wefusBu  fel  y  cwrel, 

Dacw  bedwar  dont  bach  gwjn  ; 
Gwrid  y  wawr,  a'i  bysedd  angel 

Fu  yn  lUwio'r  gniddiau  hyn. 
DwT  ael  deg,  fel  dwy  fflr  weanol, 

(Hiwery'll  Ìlon  ai  ewyn  111 : 
Uygaid  perlog,  byw  a  BÌriol, 

Syâd  yn  Biaîád  wrthyf  â. 
Beth  yw  iaith  y  eyn  f  eddyliau 

Sy'n  dy  lygaid,  blentyn  hoff, 
■Wibiant  ai  eu  troellog  Iwybrau, 

Yn  rhy  cbwim  i'r  tÄfod  cloff  ? 
Ai'r  dyfodol,  ai'r  pTesennol 

Wena  yn  dy  wjneb  llon  F 
Ai  Ineaddwydiou  melnB  netol 

Sydd  yn  ẃwareu  yn  dy  fron  P 


Yn  áj  Ireuddwyd  beth  a  weli, 
ËlTdd  yn  ffwneyd  it'  lawenhau  ? 

AI  h^  oee  o  nedd  s  chariad, 
Drwy  y  byd  hŵ  gwmwl  duF 

Ynte  gweld  mae'th  loew  lygad 
OoTtai  anr  a  tìielyn  fry  î 


Ai'r  prenennol  ay'n  dy  dwyllo, 

Fy  nìniwed  faban  cu, 
Drwy  roi  Uiwiau  teg  i  guddio 

Hagrwch  y  dyf  odol  du  ? 
Â  gaíff  goSd  welwl'th  ruddiau, 

Â  galff  dagrau  rychu'tb  wedd, 
Pan  fo'th  fam  o  Bwn  d'  ymbíliau, 

Wedi  ei  chuddio  yu  y  bedd  'í 
O,  fy  maban  tlwa,  cariadlnn. 

Os  jw  mami  heddyw'n  brodd, 
Dajrrau  cariad,  dugrau  calon, 

Bydd  yn  dÌBg-yn  ar  dy  mdd : 
Ond  iii  chaìff  ei  holl  ofidiau 

Hi  brttddhau  dy  lygaid  llon ; 
Cai  di  wenu,  er  i  oínaa 

Creulon  gnoi  y  galon  hon. 
Ah,  ni  chaíff  y  byd  belbulua. 

Gennad  eto  i'th  bruddhau  ; 
Wrth  Bwn  nodau'm  cän  gwynfannuH, 

Mae  d'  amratitau  yn  lleaghan ; 
Angel  cwsg  ì'í  aden  guddli^ 

Boen  a  goöd  rhagot  ti ; 
Carlad  dwyfol  mam  a'th  wylia, 

CwBg,  0  cwag,  íy  mhlentyn  Ì. 
CwBg  tj  maban  ar  fy  nenliu, 

Y  mae  mami  uwch  dy  ben ; 
Cwsg  fy  maban,  cwag  fy  mherlyn, 

Mae'th  ddytoálol  o  dút  leu. 
Oa  ca  maml  fyw  i'th  íagu, 

Ob  (^  wylio'n  bir  a  ga, 
Neu  oa  ^eli  di  ei  chladdu, 

Os  cai  fyw,  bydd  fyw  yn  dda. 

r.LEw  Teoib. 
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PAM   MAJB    TRWYN   CrN   OMIL 

UN  o  wledydd  anferth  y  byd  yw  Canada.    Y  mae  miloedd  ar 
fíloedd  o  acerí  dan  goedwìgoedd  heddyw,  ond  fydd,  yn  ol  pob 
iebyg,  dan  feusydd  cnydfawr  cyn  pen  y  can  mlynedd. 

Yng  ngwlad  y  coed,  yr  afonydd,  a'r  Uynnoedd  mawríon,  crwydra 
eto  dylwythau  o  Indiaid.  Ar  hela  y  maent  yn  byw.  Pan  fydd  digon  o 
helwríaeth,  bydd  byd  da  amynt  hwythau.  Pan  fydd  yr  helwría^  yn 
brín,  yn  enwedig  yn  y  gauaf,  trenga  yr  hen  a'r  methedig,  y  plant  a'r 
gwragedd,  ie,  Iwyth  cyfan  weithiau. 

Mae  ganddynt  grefydd  a  thraddodiadau.  Syrthiant  ar  eu  gliniau 
pan  welant  yr  haul  yn  codi.  Saith  broffwyd,  yn  edrych  yn  ddifríf- 
ddwys  amynt,  yw  saith  seren  yr  Aradr.  Cenhadon  fflanülyd  Duw, 
tybîant  hwy,  yw'r  ser  yng  ngwregys  Oríon. 

Mae  ganddynt  draddodiad  am  y  diluw.  Dywedant  fod  Weisacisac, 
— eu  Noah  hwy, — ^yn  wr  cyfrwys  iawn.  Medrai  dwyllo  pob  anifail, 
ond  y  Uwynog.  Êfe  gadwodd  yr  anifeiliaid  yn  fyw,  mewn  cwch 
mawr,  yn  adeg  y  dìluw. 

Gw)rr  pawb  fod  trwyn  ci  yn  oer  iawn.  "  Cyn  oered  a  thrwyn  ci " 
ebe'r  ddihareb.  Dyma  fel  yr  esbonìa'r  Indiaid  oemi  trwyn  y  ci. 
Ryw  dro  tarawodd  y  cwch,  a'r  holl  anifeiliaid  ynddo,  yn  erbyn  craig. 
Torrwyd  twll  yn  ei  waelod,  a  dechreuodd  y  dwfr  flfrydio  i  mewn. 
Beth  a  wnaeth  Weisacisac  ond  çydio  yn  y  d,  a  safai  gerllaw,  a 
gwthio  ei  drwyn  i'r  twU,  i  atal  i'r  dwfr  ddod  i  mewn.  Yr  oedd  y 
dŵr  yn  oer  iawn,  ac  nid  yw  trwyn  y  d  wedi  çynhesu  byth. 


F     GWANWYN. 


Daw  y  gwanwyn  Uon  i'r  byd 
Yn  llawn  o  serch  a  ewynîon ; 

Gan  gosann'r  hyd  ì  gyd, 
Cara'n  daear  dirion. 

Daw  a  gwisgoedd  newydd  braf 
I'r  ddaear  glaf  jn  hapus  ; 

A'r  rhai  gorau  fedda  Naf 
Rhjdd  ef  fel  hafddydd  melus. 

Gwyrddu'r  ddaear  mae  yn  gu, 
Glasu*r  nefoedd  hefyd ; 

Gwyrddu,  glasu,  dyna'i  waith, 
Ymdaith  wna  yn  hyfryd. 

Treorei. 


Daw  a  dail  ac  adar  bach, 
Gyr  gann  iach  i  bobman ; 

Bhoddi  dail  ac  adar  mae, 
Ar  gangau'r  coed  yn  ddìddan. 

Dan  ei  swynion  ef  bob  tro 
Mae'r  fìo  yn  llawn  o  gariad ; 

A  a*r  byd  dros  hudol  ris 
Ei  hapus  weddnewidìad. 

Ni  throédiodd  ef  erîoed  f  r  byd, 
Heb  flodau  drosto'n  dryfrîth ; 

Ac  o  dan  ei  ddwylaw  hrèd. 
Try*r  gauaf  fyth  yn  fendith. 

Dayid  Bowen  (^Mî/fyr  Hefin), 
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jiiiiìODnwyD  YR  HEy  godws  canü. 

AR  0I  gwasanaeth  tra  ITydd- 
lon  yn  codi'r  canu  am  fwy 
na  deng  mlynedd  ar  hugain,  y 
mae  Rhys  Tomos  wedì  newid  eì 
gynulleidra  a'n  gadae).  Pan  yn 
edrych  am  dano  rai  misoedd  cyn 
ei  farw,  adroddodd  wrthym  y 
breuddwyd  hwn  a  gawsd  noson 
neu  ddwy  cynt. 

"Gwelwnfy  hun,"meddai,  "yn 
cerdded  hyd  ffordd  wastad  a 
ddilynai  lan  aton  weddol  lydan. 
Yr  ochr  draw  yr  oedd  tir  glas- 
welltog  tyner,  gyda  Ilwyni  tlysion 
o  goed  o  dan  heulwen  hafaidd. 
Yn  y  man  clywn  laîs  peraidd  clir 
yn  dweyd  fy  enw,  Edrychais,  a 
gwelwn  yn  sefyll  ar  fy  nghyfer 
wr  o  ymddanghosîad  hardd  ac 
urddasol.  CrelTaÌs  amo  am  beth 
amser  heb  ei  adnabod ;  ond 
meddyliwn  ei  fod  yn  debyg  i 
John  Jones,  Blaen  Annerch,  a 
gofynnais  dros  y  dŵr, — 
'Ai  Mr.  Jones  ydych  chwì,  deydwch.' 
'le,'  meddai,  gan  wenu  amaf. 

'  Wel  rydw  i  bron  yn  methu  eich  nabod,'  meddwn  innau,  'yr  ydych 
yn  edrych  yn  Uawer  iawn  ieuengach  na'r  pryd  yr  oeddych  yn  preg- 
ethu  yng  nghapel  Brynbachau  y  prydnawn  hwnnw  yn  y  cynhauaf 
gwlyb  bymtheg  mlynedd  ar  hugain  yn  ol.' 

'Ydwyf,'  mae'n  debyg,  'tydi  henaint  yn  blino  íawr  ar  neb  yma. 
Ond  beth  feddyliwch  o  rhain  ?'  meddai,  gan  daflu  ei  law  i  gyfeiriad 
llwyn  o  goed  cauadfrig,  o  dan  gangau  y  rhai  y  safai  nifer  o 
gantorion  yn  cael  eu  harwain  gan  ẃr  Ìeuanc  deniadol  ei  bryd.  Yr 
oedd  y  canu  y  mwyaf  tyner  a  phersíûn,  a'r  goreu  glywswn  erioed. 

'  Wel,  dyna  gôr,  ynte  Mr.  Jones,'  meddwn,  'does  dim  discord  yn 
y  Ueisiau  yna.' 

'  Nac  oes,'  meddu,  '  yr  ochr  yna  i'r  afon  yma  mae  hwnnw,  welwch 
chw! ;  wyddom  ní  ddim  am  dano.' " 
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Bu  farw  Rhys  Tomos  y  dydd  cyntaf  o'r  flwyddyn  hon,  a  dodwyd 
«ì  gorff  i  orwedd  ym  mynwent  Abererch,  lle  gorffwys  gweddillion 
Rhobert  Ap  Gwilym  Ddu,  emynnau  yr  hwn  a  gfanodd  gyda  blas 
gannoedd  o  weithiau. 

D. 


■^  Ojtdiiul7lolnT^r*'~OTi>  H-  Sdtuimí,  t,  OLaata/om  yiLLit,  0 


eOLYGYDD. 


Gwelir  7  feimiadaetli  sr  yr  haueHÌon  ar  dudalen  arall.  Cefais  gasgliad  campua, 
a  ctiBÌff  Uäwer  ohonjmt  ymddangos.  Yr  oedd  beimiadu  ja  waith  auodd.  Fen- 
derfynaÌB  jn  fEatt  jetoriau  bîTÌon,  cynlíwyBÍawr,  naturiol,  tarawiadol.  Y  mae 
llawer  o'r  yHgrifenwyr  galluocaí  a  mwyaf  gwreiddiol  yn  colli  mewn  Hymlrwydd 
cynllau.  D^lai  jBtori  fod  ja  gyfanwaitb  dealladwy,  fydâ  yn  aios  i  gjd  yn  y 
meddwl  wedi  ei  darllen. 

r^Ý  testyn  nesaf  íydd  "  Paham  mae  fy  ardal  yn  hynodP"  Ehoddir  yr  un  wobr, 
sef  Owaith  Iilwÿn  i'i  goren :  a  tbennir  gwerth  tua  phumpimt  o  Iyfiau  rbwng  yr 
ymgeÌBwyr  eiaÜl,  os  bydd  teilyngdod.  Y  mac'r  ysgrífau  i  gyrrasdd  0.  H. 
Edwards,  Liucola  CoUege,  OxCoid,  cyn  neu  ai  y  dydd  cyntaf  o  OifFennaf . 

Y  mae  blociau  CYMau'  a  PufjT  at  werth,  am  brÌBiau  isel  iawn.  Ymofynner  â'i 
swyddfa ;  nac  yagiif eimer  at  y  golygydd.  onide  rhaid  i'r  llytbyr  fjrnd  i'r  fasged. 
Gioddefei  i  nii  hyabyau  naa  gellir  ihoddi  beuthyg  y  bloclau  hyn  o  hyn  allau,  gan 
eu  bod  yn  awi  ai  iréitb ;  B^wer  ai  hyn. 

Y  Tnae  gwaitb  gohebn  dirfawi  gyda  CaYMRu'u  Plant,  fel  y  geUii  meddwl. 
Am  hyuny  maddeuer  i  mi  ara  fethu  ateb  UytbjiBu  weithian, — y  mae'a  amliogibt 
eu  hateb  i  gyd.  Anfouer  pob  peth  ynglŷu  i  cberddoriaetb  i  Mr.  L.  J.  Hobeita, 
M.A.,  Tegfan,  Rhjl. 

j^lJn  tudalen  sydd  gennyí  i'w  loddi  i  TJidd  y  Delyn  y  iuìb  hwu.  Gwelir  fod  rhif 
jr  aelodau  yn  awi  yn  971, — y  mae  dau  o't  97a  wedi  maiw.  Y  mae  digon  o  enwau 
wedi  dod,  yi  wyf  yn  meddwl,  í'w  gwneyd  yn  fll ;  ond  uid  oea  le  iddjnt  dau  y 
rhífyn  nesal. 


CvF.  VIiI.    Rhif  89. 


EIN    CANTOBJON. 

fAE'R  adar  wedi  dechreu  nythu.  Maent 
wedi  g-weithio'n  galed  i  wneyd  y  nyth, — 
wedi  cael  deilen  acw  a  glaswelltyn  yma,  wedî 
cael  pluen  ar  y  cae  a  thusw  bychan  o  wlan  ar 
y  mynydd,  Mor  gelfydd,  mor  gaîn,  yw  eu 
gwaith.  A  gwnant  ef  dan  ganu'n  feius,  A 
n  ninnau  glywed  eu  cân.  Cyn  hir  bydd 
bychain  yn  y  nyth, — rhai  gwynion  a 
au  gleibion,  spoliau  cochion,  pob  lliw 
prydferth.  A  cliyn  hir  daw  cywion  bychain,  î 
-agor  eu  pigau  pan  glywant  swn  eu  tad  a'u  mam  yn  dod  a  bwyd 
iddynt.  A  oes  plentyn  mor  g-alon-gfaled  trwy  Gymru  fel  y  gall 
■dynnu  nyth  neu  ladrata  wyau  ?    Os  oes,  gocheler  ef. 


F     DDAU    BOGTN    RBSINY. 

GaN   WlNNIE   PaRRY. 
V.   KIN    TAITH    o'r    ORSAF    1   BENYBRYN,  A   DERBYNIAD    "Y   DDAU  "    YNO. 

NID  wyt  yn  bwriadu  manylu  ar  Ijob  dydd  o  arhosiad  "  y  ddau  " 
ym  Mhenybryn,  ond  gan  fy  mod  wedi  dechreu  hanes  diwmod 
«u  dyfodiad,  feallai  y  byddai  well  Ì  mi  ei  orfTen. 

I  ddychwelyd  i'r  man  y  gadawais  hwynt  yn  y  bennod  o'r  blaen, 
wedi  pender^nu  brwydr  y  bag  du  drwy  gyfrwng  y  parasol  coch. 
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cyrchwynasom  ar  eîn  fTordd.  Yr  wyf  yn  credu  ein  bo<}*  fel  gor^on- 
daith  o  dri,  wedi  creu  dipyn  o  chwilfrydedd  ar  ein  taith  drwy  y^ 
pentref.  Yr  oeddem  yn  cychwyn  o'r  orsaf  yn  weddol  bwyllog",  un  o 
bob  tu  i  mi,  y  mwyaf  a'r  bag  yn  ei  law  a'r  llall  a'r  parasol,  beb  ei 
agor  eto  beth  bynnag.  Deallais  ^m  fuan  mai'r  bychan  oedd  y  jrpwyaí 
rhydd  ei  ymadrodd.  Dechreuodd  gyfrannu  givybodaeth  ir^i  gyda 
ein  bod  wedi  cychwyn, — 

"  Robert  Henry  Thomas  ydi  f  enw  i,"  meddai,  "  a  WiUiam  John 
Thomas  ydi  enw  WiUie.  Bobbie  a  WiUie  fydd  mam  yn  ein  galw 
ni."  Ac  ar  ol  edrychiad  difrifol  yn  myw  fy  llygaid  ychwanegodd 
mewn  Uais  un  jm  cyflwyno  braint  anrhaethol, — "  Mi  gewch  chi'n  galw 
ni  fel  bydd  mam,  yn  ceith  WiUie  ?"  Cyds^miodd  hwnnw  drwy  blyg^ 
ei  ben  unwaith  neu  ddwy,  ac  aeth  Bobbie  ymlaen.  ''Mi  dw  i'n 
chwech,  a  Willie'n  mynd  yn  wyth,  mi  gês  i  fìrthday  dwmod  cyn  àáoe, 
chafodd  WiUie  'run." 

"  Mi  geith  Willie  fìrthday  rhyw  ddiwmod,  yn  cewch,  Wilîie  ?" 
meddwn,  er  mwyn  cadw  pethau  yn  wastad  rhwng  "  y  ddau." 

"  O  mi  fydd  Shon  y  Sach  wedi  mynd  a  fo  i  rwla  c^m  hynny." 

"Taw,  was,"  dechreuai  y  llall,  ond  rhoddaîs  fy  llais  i  mewn 
drachefn. 

"  Fyddwch  chi'n  mynd  i'r  ysgol  ?"  gofynnais.  WiUie  atebodd  y 
tro  hwn. 

Mi  fydda  i'n  mynd,  fydd  o  ddim,  mae  o'n  rhy  fychan." 
Mi  dw  i  gimínt  a  chti,  a  mi  fedra  ì  gimint  a  fo.  Mí  fedra  î 
ganu'r  '  Deryn  Pur.'  Dach  chi'n  gwbod  honno  ?  Fel  hyn  mae  hi." 
A  dechreuodd  ganu'r  alaw  honno  mewn  llais  treiddìol.  Yr  wyf  yn 
eithat  hoff  o  wrandaw  alawon  fy  ngwlad  mewn  lle  ac  amser  priodol, 
ond,  o  dan  yr  amgylchiadau  grybwyllais,  yr  oedd  gennyf  wrthwyneb- 
iad  cryf  i'r  "  Deryn  Pur."  Peth  annoeth  oedd  i  mi  adael  i  Bobbie 
weled  hynny,  fodd  bynnag,  oblegid  g^naeth  ef  ^m  fwy  awyddus  i 
fyned  ymlaen.  Pan  welodd  fy  mod  am  ddangos  fy  ng^rthwynebiad 
mewn  modd  effeithiol,  rhoddodd  led  yr  heol  rh^mgom,  ac  wrth 
wneyd  hynny  collodd  ei  het,  elastic  yr  hon,  fel  y  crybwyllais,  oedd 
wedi  cyfarfod  â  damwain.  Awgrymodd  hyn  iddo  dduU  o  dynnu  mwy 
fyth  o  sylw  atom.  Gosododd  yr  het  ar  flaen  fy  mharasol,  a  chan  ei  dat 
gan  uched  ag  y  gallai,  cerddai  ymlaen  dan  ganu  am  y  "  Deryn  Pur 
a'r  adain  lâs."  Meddyliais  na  wnawn  ond  coUi  urddas  pe  bawn  yn 
ceisio  ei  gyrraedd  i  gael  y  parasol  o'i  afael.  A  pheth  arall,  nid  oedd- 
wn  yn  sicr  pa  un  ohonom  gaffai  y  fuddugoliaeth  mewn  ymdrech  o'r 
fath,  gan  nas  gallat  ymffrostio  mewn  rhyw  lawer  o  nerth  braich.. 
Tua  hanner  y  gân  teimlodd  Willie  awydd  uno  ynddi,  ac  yr  oedd  yn 
duet  o  hynny  i'r  diwedd.  Yr  wyf  yn  credu  mai  rhywun  direidus  oedd 
wedi  ei  dysgu  iddynt,  oherwydd  nid  ar  y  nodyn  arferol  y  darfu  iddynt 
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derfÿnu,  ond  wythfed  yn  uwch,  a  daeth  y  nodyn  hwnnw  allan  gyda. 
bloedd  anferthol. 

Dianghenrhaid  yw  dweyd  ein  bod  yn  tynnu  sylw  y  pentrefwyr. 
Yr  oedd  rhywun  ar  ben  pob  drws  bron.     Gwelais  Margìad  bach  yn  - 
rhedeg  allan  o'r  tŷ  pobty,  a  rh^rwbeth  yn  ei  llaw,  ac  yn  sefyll  yn 
stond  ar  g'áliol  y  ffordd  pan  wélodd  hi  fì ;  a  gwyddwn  mai  ei  mam  ■ 
oedd  wedi  ei  danfon,  gan  dybio  mai  rh^rw  gardotyn  bach  oedd  ^m 
canu,  ac  mäi  ceiniog  yr  oedd  yn  ei  ddal  mor  dyn  yn  ei  llaw  fechan. 

Edrychai  y  rhan  f\^af  arnom  yn  syn,  a  g^enai  ambell  un,  ond  ni 
feiddiodd  neb  ddod  ataf  i  ofyn  eglurhad  ar  y  peth.  Mae  amaf  ofn 
fod  rhywbeth  anymunol  yn  ty  edrychiad  oedd  yn  ddigon  i  gadw 
tafod  hyd  yn  oed  Mrs.  WiUiams  Tŷ  Canol  yn  llonydd. 

Nid  bychan  oedd  fy  niolchgarwch  pan  gyrhaeddasom  ddiwedd  y 
pentref,  ac  y  troisom  i'r  íìordd  gymharol  unig  sydd  yn  arwain  i« 
Benybryn.  Wedi  i  ni  fyned  o  olwg  tai  y  pentref,  ciliodd  c^rfran  o'u 
brwdfrydedd.  Rhoddodd  Bobbie  ei  het  am  ei  ben,  a  cherddodd 
wrth  fy  ochr,  yn  dw^m  fy  mharasol  yn  weddol  drefnus.  Ni  pharodd 
pethau  yn  y  cyfìwr  hapus  yma,  fodd  bynnag,  ond  am  yspaid  byr. 
Cofìodd  fod  y  parasol  yn  agor,  ac  ni  fu  yn  hir  heb  ei  ledu  i'w  lawn 
faintìoli,  ac  wrth  fod  y  ífordd  braìdd  yn  gul,  a  chlawdd  draeniog  o 
bob  tu  iddi,  clywn  y  sidan  yn  rhwygo  yrwan  ac  yn  y  man,  ac  yr 
oeddwn  yn  ceisio  dyfalu  faìnt  o  hono  fyddai  ar  y  ffram,  a  faint  ar  y 
drain,  erbyn  i  ni  gyrraedd  Penybryn ;  a  gobaith  g^an  oedd  gennyf 
am  ei  gyfìwr  pan  ddelem  i  ben  ein  taith. 

Tua  hanner  y  ffordd  c^rfarfyddodd  Hannah  ni,  yr  oedd  yn  rhedeg 
a'i  gwynt  301  ei  dwrn,  Miss  Jones  wedi  ei  hanfon  i  edrych  oedd  rhyw- 
beth  wedi  peidio  digwydd  i'r  trên,  wrth  ein  g^eled  mor  hir  yn 
gwneyd  ein  hymddanghosiad. 

"  Faint  ydi  o'r  gloch,  Hannah  ?"  gofynnais. 

"  Mae  hi  tüa  hanner  awr  wedi  saith,  Miss  Evans."  Yr  oeddem 
wedi  bod  dri  chwarter  awr  yn  dod,  yn  lle  rhyw  ddeg  i  bymtheg 
munud,  yr  amser  arferol  gymerai  i  mi  fyned  o'r  orsaf  i  Benybryn. 
Cynhyg^odd  Hannah  gymeryd  y  bag  o  law  WiUie,  ond  gwrthododd 
ei  chynorthwy  yn  bendertynol  iawn.  Cafodd  Hannah  ei  dymuniad 
cyn  hir,  er  hynny. 

Deuthum  i  olwg  llidiart  Penybryn.  "  Dacw'r  lle  yr  ydan  ni'n 
mynd,"  meddwn.  Synnais  braidd  at  y  modd  y  derbyniasant  y  wy- 
bodaeth  yma.  "  Hei,  Bobbie,  dacw  giat  iawn  i  siglo."  Goliyngwyd 
y  bag  a'r  parasol,  a  charlamodd  y  ddau  yng  nghyfeiriad  y  "giat 
iawri."  Ni  fuont  eiliad  yn  dringo  i'w  phen,  a  dyna  lle  yr  oeddynt  yn 
"siglo  "  ys  dywedent.  Cyn  i  Hannah  a  minnau  eu  cyrraedd  yr  oedd 
Miss  Jones  a'i  chwaer  wedi  dod  allan  o'r  tŷ  wrth  glywed  swn  y 
llidiart     Ni  ddarfu  iddynt  ein  gweled  ni  ar  unwaith,  mae  eu  golwg 
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Ijraidd  yn  fyr,  a  deallais  fod  camgymeriad  pur  naturíol  wedî  cymeryd 
lle.     Clywn  Miss  Jones  yn  dweyd, — 

"  Cerwch  i  lawr,  blant,  oddiar  y  giat  'na  mewn  munud.  Wyddoch 
chi  fod  drwg-  am  ddringo  giatia  pobol  ?" 

"  la,"  meddai  Cati,  "  mae  yn  beryg  iawn  i  chi  frifo.  Cerwch  adra 
mewn  munud,  mae  hi'n  amser  i  blant  bach  fod  yn  'i  gwelyau."  Ond 
nid  oedd  yr  un  o'r  ddau  yn  cynnyg  symud,  ac  fel  y  deuthum  i  fyny 
clywn  Bobbie  yn  ateb  gyda  ei  eofndra  arferol, — 

"  Fan  'ma  da  ni'n  mynd  i  fyw  tra  bydd  mam  i  ffwrdd  hefo  tada. 
Mae'n  tada  ni'n  sâl,  wyddoch,  a  mi  dw  i'n  gwbod  be  di'ch  henw  chi, 
a  chi  hefyd,"  ac  yn  pwyntio  ei  fys  at  Cati,  "  Cati  a  Margiad,  ond  mae 
mam  yn  deyd  mai  Auntie  Margiad  a  Auntie  Cati  ydan  ni  i  alw 
arnoch  chi.  Chi  biaV  poni  acw?"  gan  gyfeirio  at  Sallie,  yr  hen 
ferlen  hanner  dall,  ieuenctyd  yr  hon  oedd  wedi  ei  dreulio  yn  nyddiau 
euraidd  Pehybryn. 

Trodd  Miss  Jones  ataf  Ue  y  safwn  wrth  y  llidiart,  fel  yn  gof^m  am 
eglurhad.  Nis  gallwn  edrych  yn  ei  gwyneb  rhag  ofn  i  mi  chwerthin. 
Ceisiais  ddweyd  mor  ddifater  ag  oedd  modd, — 

"  Dyma  ni  o'r  diwedd,  Miss  Jones.  Mae  Bobbie  a  Willie  wedi 
blino  mae  arna  i  ofn."  Nis  gallwn  laì  nag  edmygu  hunanfeddiant 
Miss  Jones  dan  yr  amgylchiad.  Trodd  at  "  y  ddau,"  ac  meddai,  fel 
pe  buasai  heb  ddweyd  gair  o  gerydd  wrthynt  ynglŷn  â'r  llidiart, — 

**  Ddowch  chi  ddim  i  lawr  i  ysgwyd  Uaw  a  rhoi  cis  i  mi  ?  Prun 
ydi  Bobbie?*'  Neidiodd  Bobbie  i  lawr  ac  estynnodd  ei  law  iddi. 
Tynnodd  ei  ben  yn  ol,  fodd  bynnag,  pan  y  gwnaeth  osgo  i  roddi 
cusan  iddo.  Ond  gofynnodd  iddi  gyda'r  ditritolder  mwyaf, — "  Prun 
di  Cati  ?"  Edrychodd  Miss  Jones  amo  braidd  yn  amheus,  fel  pe  yn 
meddwl  ei  tod  yn  gwneyd  gwawd  ohoni;  cyfeiriodd  ei  bys  at  ei 
chwaer,  heb  ddweyd  dim  fodd  bynnag,  a  rhoddodd  ei  law  yr  un 
modd  i  honno.  Yr  oedd  Wilhe  wedi  dod  i  lawr  erbyn  hyn,  ac  aeth 
yntau  drwy  yr  un  ffurf  o  gyfarchiad. 

Yr  hyn  dynnodd  eu  sylw  gyntaf  wedi  m^med  i'r  tŷ  oedd  Spot  y  ci, 
a'r  gath,  y  rhai  oedd  yn  cysgu'n  esmwyth  un  ar  bob  pen  i'r  soffa. 
•Gwnaeth  y  ddau  am  danynt  gydag  ynni  anarferol,  ac  nid  wyt  yn 
meddwl  iddynt  erioed  gael  eu  deffro  o'u  cwsg  yn  y  fath  fodd  di- 
symwth  o'r  blaen.  Llwyddais  i'w  hachub  o'u  crafangau  drwy  alw 
sylw'r  "  ddau  "  at  y  danteithion  oedd  yn  eu  disgwyl  ar  y  bwrdd. 

Gofynnodd  Miss  Jones  iddynt  otyn  bendith  c^m  dechreu,  ac  aeth 
Bobbie  drwy  y  geiriau  canlynol  mor  gyflym  ag  oedd  modd, — 
^*  Bendithia  O  Arglwydd  y  bwyd  o'n  blaenau,  er  mw^m  lesu  Grist, 
amen."  Ac  ar  yr  un  gwynt, — "  Ga  i  beth  o'r  jam  'na,  Auntie  Cati  i*" 
tra  y  clywid  llais  Willie  yn  dweyd, — "  Ddaru  ti  ddim  i  ddeyd  o'n 
iawn,  Bobbie." 
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Yr  oedd  "y  ddau"  yn  weddol  lonydd  tra  y  buont  yn  torri  eu^ 
newyn  a'u  sydied.  Bobbîe  oedd  y  çyntaf  i  ddigoni  ei  hun,  a  chyn. 
hir  dechreuodd  edrych  o'i  gwmpas.  Yr  oedd  yn  hongian  ar  y  mur 
gyferbyn  ag  ef  ddarlun  o  Miss  Jones  wedi  ei  dynnu  lawer  blwyddyn 
yn  oL  Yr  oedd  gwn  gwyn  am  dani,  a  rhosyn  coch  yn  ei  gwallt 
Gwelwn  Bobbie  yn  syllu'n  astud  ar  y  darlun,  ac  yr  oeddwn  yn  ceisio 
dyfalu  beth  fyddai  ftrwyth  ei  fyfyrdodau. 

"  Pwy  di  honna  ?"  gofynnodd  o'r  dìwedd  i  Miss  Jones,  gan  estyn^ 
ei  fys  at  wrthrych  ei  astudiaeth.  Trodd  yr  hen  ferch  ei  llygaid  i'r 
cyfeiríad,  ac  yr  oeddwn  yn  dychmygu  clywed  ochenaid  yn  yr  ateb, — 
"  Fi  ystalwm  iawn,  Bobbie."  Astudiodd  y  bychan  y  darlun  wedyn 
am  beth  amser.  Yna  gofynnodd  iddi  mewn  dull  hynod  awdurdodol, 
— "  Wyddoch  chi  i  le  bydd  pobol  yn  mynd  am  ddeyd  anwiradd  ?" 
Nidoedd  Missjones  rhyw  barod  iawn  gydag  atebiad  i'r  gofyniad- 
rhyfedd  yma,  a  throdd  yr  holwr  bychan  at  ei  frawd.  "  Qywed  wrthi 
hi,  WiUie,  i  ble  ceith  pobol  fydd  jm  deyd  anwiradd  fynd." 

"  I'r  tân  mawr"  meddai  hwnnw,  mewn  Uais  plentyn  yn  ateb  yn  yr 
Ysgol  Sul. 

"Dach  chi'n  clywed  lle  cewch  chi  fynd?"  gotynnodd  y  lleiaf  wedyn 
i  Miss  Jones.  Dechreuodd  honno  amddiffyn  ei  hun.  "Ddaru  mi 
ddim  deyd  anwiredd,  Bobbie." 

"  Wel  do,  yn  deyd  mai  chi  di  honna,"  ac  yn  dangos  y  darlun.  Yr 
oeddwn  yn  gweled  fod  dadl  ddiderfyn  ar  ddechreu ;  a  meddwn, — 

"Fydda  ddim  well  i  mi  fyned  a  nhw  i'w  gwefyau,  Miss  Jones?^ 
Mae  nhw  wedi  blino  dw  i'n  siwr." 

"  la  wir,  Elin,  os  ewch  chi."    Yr  oeddynt  mewn  gwirionedd  wedi' 
blino,  a  chefais  i  fawr  o  drafferth  i  gael  ganddynt  orwedd  yn  llonydd 
o  dan  y  dillad. 

Wedi  dweyd  'nos  dawch'  wrthynt  es  i  fy  ystafell  fy  hun  i  chwilia 
am  fyfr  neillduol  i'w  ddarllen.  Wrth  fyned  heibio  eu  drws,  ar  fy 
ffordd  i  lawr,  clywn  lais  Willie  yn  rhifo  teulu  Penybryn  yn  y  drefn 
ganlynol, — 

"  Mae  'na  gath  a  chi,  a  poni  a  chynffon  hir,  Bobbie,  a  dwy  hen 
ddynes,  a'r  forwyn,  a'r  hogan  'na."  Y  fì  ^m  ol  pob  tebyg  oedd  yn 
myned  o  dan  yr  enw  urddasol  diweddaf.  Nid  oeddwn  wedi  bod  î< 
lawr  mwy  na  hanner  awr  na  chlywn  i  swn  crio  yn  y  llofft,  a  rhedais 
i  fyny  i  edrych  beth  oedd  yr  hetynt.  Y  peth  cyntaf  glywais  oedd 
Bobbie  yn  dolefain, — 

"  Mae  ama  i  isio  mam,  O  mami,  dowch  yma."    Yna  deuai  llais- 
WiUie,— 

"  Paid  a  chrio,  Bobbie  bach.  Ddoi  di  i  chwara  llong,  a  mi  gei  dî 
fod  yn  gaptan  ?"  Gwanhaodd  y  crio  am  eiliad,  ond  nid  oedd  swyn 
i  Bobbie  mewn  chwareu  llong  y  noson  gyntaf  honno  heb  ei  fam,  ac 
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-ailddechreuodd  grefîi  am  dani  yn  fwy  chwerw  byth.  Dioddetais  heb 
fyned  i  fewn  er  mwyn  i  mi  gael  dadblygiad  pellach  o  alluoedd  Willie 
i  ddwyn  cysur  i'r  bychan.    Y  peth  nesaf  gl^rwais  oedd, — 

"  Ga  i  waeddi  fel  mochyn  yn  cael  'i  ladd  ?"  Distawodd  y  dolëfain 
torcalonnus  yn  sydyn,  ac  yna  dechreuodd  y  rhuadau  mwyaf  ofnadwy 
glywais  erioed  am  wn  i.  A  rhedodd  y  ddwy  Miss  Jones'^a  Hann^ 
i  fyny'r  grísiau  mewn  dychryn  mawr  i  edrych  beth  oedayn  bod.  Yr 
oeddwn  wedi  myned  i  fewn  erbyn  iddjmt  g^oraedd,  ac  wedi  gosod 
fy  llaw  ar  enau  Willie,  ond  yr  oedd  Bobbie  wedi  ail  ddechreu 
dolefain.  Ceíais  y  cerydd  canlynol  gan  Willie  pan  gafodd  ei  enau 
yn  rhydd  o  fy  llaw, — 

"Y  beth  wirion,  dasa  chi  wedi  gadael  Uonydd  i  mi  waeddi  fel 
mochyn  yn  cael  i  ladd,  mi  fasa  wedi  peidio  crio  ers  meityn." 
.^Fodd  bynnag,  llwyddais  i  gysuro  Bobbie  heb  ail  ddatganiad  y 
«nochyn  hwnnw,  ac  ni  chl^rwyd  ychwaneg  o'u  swn  y  noswaiüi  honno. 


«^ 


0 


O    DIOÍCH   ITI,    GWCW   FWFN. 

DIOLCH  iti,  gwcw  fwyn, 
Am  ddod  yn  ol  i  ganu ; 
Dos  ar  dy  daith  o  Iwyn  i  lw)m, 

I  lonni  bryniau  Cymru ; 
"  Cw-cw  I  cw-cw !"  sydd  ymhob  Ue, 

Mae'r  gauaf  wedi  darfod ; 
"  Cw-cw  1  cw-cw  I"  rhown  lon  hwre, 
Mae  hir-ddydd  haf  yn  dyíod. 

Mae'r  ŵyn  yn  chware  ar  y  bryn, 

Yn  swn  caniadau'r  hedydd ; 
A  phob  hen  fynydd  anwyl  fyn 

Ymwisgo  'i  dillad  newydd ; 
"  Cw-cw  I  cw-cw  I"  adseinia'r  ffyrdd, 

Myn  popeth  dy  groesawu ; 
"Cw-cwl  cw-cwl"  mae  blodau  fyrdd 

O  glust  i  glust  yn  gwenu. 

Aderyn  hofF,  mewn  bri  cei  fod, 

Am  ysgyfnhau  gofidiau ; 
Awelon  balmaidd  sydd  yn  dod 

A  gwrid  i  Iwydion  fochau ; 
*'Cw-cw!  cw-cwl"  mwynderau  gawn, 

Mae'r  byd  mewn  hwyl  yn  canuî  , 

*'Cw-cw!  cw-cwl"  cyd-lawenhawn, 

Mae'r  nef  uwchben'yn  g^nu. 

JP  Bala  RiCHARD  Ab  Hugh 
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LLmDR    F   FFACTRI. 

Anfonwyd  gan  J.  R.  Hughes,  Trem  Idris,  Trawsfynydd. 

MËWN^  man  neîllduol  yn  h- y  mae  ffactri  fawr,  yn  yr  hon  y 
mae^äawer  iawn  o  glercod  yn  ennill  eu  bywoliaeth.  Ond  nid 
wyf  am  roddi  hanes  y  cwbl  i  chwi,  eithr  rhyw  ddau  ohonynt, — un  yn 
gyfoethog  a  diog  a  digydwybod,  a'r  llall  yn  dlawd  a  diwyd  a  gonest. 
Yr  oedd  y  t}awd  wedi  dringo  yn  uwch  na'r  gŵr  cyfoethog,  ac  am 
hynny  yr  oedd  y  cyfoethog  yn  genfígennus  iawn  wrth  y  tlawd. 

Aeth  misoedd  heibio  cyn  iddo  gael  bwrw  ei  genfígen.  Ond  rhyw^ 
ddiwrnod  y  mae  yn  cljrwed  rhai  o'r  swyddogion  yn  dwedyd  wrth  ea 
gilydd  tod  pethau  yn  cael  eu  lladrata  o  ddesc  y  prif-swyddog,  a'u 
bod  am  geisio  dal  y  lleidr.  Meddyliodd  y  cyfoethog  y  cawsai 
gyfleusdra  i  ddial  ar  y  tlawd  trwy  y  lladrad  hwn.  Rhyw  ddiwmod 
mae  y  prif  swyddog  yn  myned  allan,  ac  nid  oedd  yr  un  o'r  swydd- 
ogion  eraiU  i  mewn.  Gadawodd  y  prif  swyddog  swm  o  arian  mewn 
bag  ar  y  ddesc.  Gwyddai  y  cyfoethog  beth  oedd  yn  y  bag  ar  y 
ddesc;  ac  y  mae  yn  myned  at  y  ddesc,  ac  yn  cymeryd  rhywbeth 
oddiyno.  Y  mae  yn  myned  i'w  le,  ac  ymhen  ychydig  yn  myned  i'r 
seler,  Ue  y  cedwid  dillad, — cobau  uchaf  a  hetiau,  ac  yn  rhoddi  rhyw- 
beth  yn  Uogell  cob  uchaf  y  áyn  tlawd,  yr  hon  oedd  yn  crogî  uwchben 
ei  gob  eî  hun,  ac  yna  301  myned  i'w  le  drachefn. 

Ymhen  ychydig  daeth  y  prif  swyddog  i  mewn,  a  chan  nad  oedd  yr 
arían  ar  y  ddesc,  y  mae  yh  myned  allan  drachefn,  a  dyma  hedd- 
geîdwad  jm  ei  ddilyn  i  mewn  yr  ail  waith.  Gofynnwyd  i'r  holl 
glercod  a  fu  rhywun  dieithr  i  mewn,  pryd  yr  atebasant  na  fu  neb. 

Ar  hynny  dywedodd  yr  heddgeidwad  os  ha  ddywedent  pwy  a 
ladrataodd  yr  arian  y  byddai  iddo  archwilio  eu  Uogellau.  A  d^ma  y 
peth  a  wnaeth,  ac  yn  llogell  pwy  y  cafwyd  yr  arian  ond  301  llogell  y 
cytoethog.    Ond  pa  fodd  yr  aeth  i  logell  y  cyfoethog  ? 

Mi  a  ddywedaf  i  chwi.  Yr  oedd  cerbydau  trymion  yn  myned  ar 
hyd  )rr  heol  uwchlaw  y  seler,  ac  hefyd  yr  oedd  twll  yn  Uogell  cob  y 
tlawd.  Ac  wrth  i*r  cerbydau  trjrmion  gynhyrfu  ychydig  ar  furíau  y 
seler,  disgynnodd  )a"  arían  drwy  y  twil  o  logell  y  tlawd  i  logell  y 
cyfoethog,  yr  hon  oedd  islaw. 

Gan  mai  yn  líogell  y  cŷfoethog  y  cafwyd  yr  arían,  trowyd  ef 
ymaith,  ac  erlyniwyd  ef  gan  y  gyfraith.  Felty  gwir  yw  y  ddiareb^ 
"Cenfigen  a  ladd  ei  pherchennog." 
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CARTRJSFI   mN    CYMYDOGION. 

V.    CARTREF    Y    PRY    LLWYD. 

YN  ystod  y  dydd  y  mae'r  pry  Uwyd  gartref.  Y  mae  yn  brysur 
oddicartref  y  nos,  yn  chwilio  am  fwyd  iddo  ef  a'i  deulu.  TwU 
yn  y  ddaear  yw  eî  gartref.  .  Efe  ei  hun  a'i  turiodd, — y  mae'n  ddwfn 
ac  yn  sych  ac  yn  ddiogel.  Yno  y  megir  ei  rai  bach,  ac  yno  y  cânt 
eu  haddysg  deuluaidd.  Pan  ddeuant  allan  oV  twll,  maent  wedi 
dysgu  pa  fodd  i  ddal  eu  hysglyfaeth  a  pha  fodd  i  ymladd  â'u  gelyn- 
ion.  Os  ymwelwch  â  hwy,  ni  welwch  ond  eu  cynffonnau,  yn  diflannu 
trwy'r  drwsM  lawr  i'w  twll.    Yna  cewch  amser  i  edrych  o'ch  cwmpas. 

Mewn  lle  caregog,  dan  greigiau  mawr  os  medr,  y  gwna'r  pry 
llwyd  ei  dŷ.  Os  bydd  canghennau  cysgodol  i  guddio  man  ei  gar- 
tref,  goreu  oU.  Dewisa  le  fel  hyn,  yn  un  peth,  am  ei  fod  yn  sych. 
Dewisa  ef  hefyd  am  ei  fod  yn  gadarn.  Agen  yn  y  graig,  a  hynny 
dan  gerrig  aníerth, —  pa  le  cadamach  sy'n  bod?  Nis  gall  cwn 
fentro  i  lawr  yno ;  nis  gallai'r  dewraf  fentro  brwydr  â'r  pry  llwyd  yn 
ei  gartref  ei  hun.  Gwelais  fìntai  o  bobl  yn  cloddio  am  oriau  cyn 
medru  gwneyd  Ile  i  fynd  i  gartref  y  pry  Ilwyd.  Rhuthrodd  nifer  o 
gwn  at  y  pry  pan  welsant  ef.  Buont  yn  ymladd  âg  ef  am  oriau ; 
anafwyd  rhai  ohonynt ;  ymladdodd  y  pry  Uwyd  hyd  farw. 

Cerddwr  afrosgo,  ond  cyflym  ddigon,  yw'r  pry  llwyd.  Wedi  nos 
yr  a  ar  ei  deithiau.  Ber  yw  ei  gynffon,  ac  y  mae  ar  ei  sefyll,  fel 
rheol,  pan  fydd  y  pry'n  cerdded. 

Mae  ganddo  ewinedd  cryfìon  iawn  yn  ei  bawenau ;  ac  â  hwy  y 
turia'r  twll  yn  y  ddaear  i  fod  yn  gartref  ac  amddiffynfa  iddo.  Mae 
ei  ddannedd  yn  fíniog,  a*i  afael  fel  gafael  peiriant  dur.  Mae  arogl 
anhyfryd  iawn  arno. 

Llwyd  yw  ei  gefn,  ond  y  mae'n  ddu  odditano ;  ac  y  mae  ochr  ei 
ben,  ei  drwyn,  a'i  dalcen,  yn  llwydwyn? 

Mae'r  pry  llwyd  yn  bjrw  mewn  gwahanol  fannau  trwy  Gymru,  er 
mor  greulon  yr  erlidir  ef  gan  ddynion  a  chwn.  Ond  ardaloedd 
mynyddig,  creigiog,  ac  unig  sydd  wrth  ei  fodd,  fel  ardaloedd  y 
Wyddfa,  yr  Aran,  a'r  Berwyn. 


i«» 


F    DAII,. 

[Y  mae'r  daîl  yn  dod  aUan  yn  awr.     Dyma  eu  hanes,  o  erthygl  ddyddorol  gan. 
R.  Morgan,  Llanarmon,  yn  Gtmru,  Thìfyn  Ebrìll.] 

Mae  bywgraíüad  y  dail  yn  ddyddorol.  HofTech  chwi  wybod  eu 
hanes  ? 

Ganwyd  hwy  y  gauaf  Ilynedd,  a  meithrinwyd  hwy  yng  ngh)rsgod 
eu  ceraint  fiiont  feirw,  ac  'yn  swn  lullaby  lleddf  p*  oerwynt  a  siglai 
eu  cryd  wrth  fynd  heibio.     Gwelsant  enhuddo  eu  gwely  â  chwrlidi 
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purlan  o  eira  perlog,  a'i  addumo  â  brodwaith  o  arían  feithrinwyd 
gan  fysedd  oerwjmion  y  barrug,  Gwelsant  law  wen  y  Gwanwyn  yn 
gwisgo  y  prysgwydd  o'n  hamgylch  â  harddwch ;  gwelsant  yr  Haf, 
hael  ei  law,  yn  hulio  y  glaslawr  â  blodau ;  gwelsant  hefyd  ddiosg  y 
goedwig  o'i  cheinwisg  gan  law  arw  anfwyn  yr  Hydref. 

Bu  stormydd  dau  auaf  ^m  curo  arn^mt.  Erbyn  hyn  ẃiaent  yn 
'heneiddio.  O  h)m  allan,  fel  bydd  y  dydd  ^m  ymestyft/  dihoenant 
hwy ;  a  thua  dechreu  yr  haf,  pan  fo  irlas  pob  coeden  a  llwyn,  a 
gogoniant  y  wig  yn  ei  anterth,  syrthiant  ymaith,  yn  swn  Ueddfol  yr 
Awel,  gan  roddi  eu  Ue,  yn  ol  deddf  ol^miaeth,  i'r  dail  bychain  iraidd 
sy'n  ymwthio  allan  oddiarnynt  gydag  ^mni  a  bjrwiogrwydd  diflino 
ieuenctyd. 

MFFAITH   PMCHOD    AR    F    TFFOTpJB. 

Anfonwyd  gan  K.  M.  R. 

UN  o'r  darluniau  goreu  yn  y  byd  yd)rw  y  Swper  Olaf,  gan 
Leonardo  da  Vinci.  Eistedda  Crist  wrth  y  bwrdd  gyda'i 
•ddeuddeg  Apostol. 

Fe  dd)rwedir  i'r  arlunydd  chwilio  ^m  hir  am  wrthrych  i  gynrychioli 
y  Gwaredwr.  Yr  oedd  arno  eisiau  dyn  ieuanc  o  edrychîad  hardd  a 
sanctaidd.  O'r  diwedd  tynnwyd  ei  sylw  at  un  o  aelodau  côr  yr 
Eglwys  Gadeiriol,  o'r  enw  Pietro  Bandinelli.  Yr  oedd  yn  ddÿn 
ìeuanc  prydferth  yr  olwg,  a  dymunol  ei  ffordd.  Defnyddiodd 
Leonardo  ef  fel  gwrthiych  i  baentio  gwyneb  yr  Athraw  Mawr. 

Ymhen  rhai  bl^myddoedd  ar  ol  hyn,  cymerodd  Pietro  daith  i 
Rufain  i  astudio  cerddoriaeth.  Yno  syrthiodd  ymhlith  cwmpeìni 
drwg;  hudwyd  ef  i  yfed  ac  i  gyflawni  pob  math  o  bechodau  gwarad- 
wyddus.  Yn  ystod  y  blynyddau  h^m  elai  yr  arlunydd  ymlaen  gyda'i 
ddarlun  gwych. 

Yr  oedd  yr  apostolion  oll  wedi  cael  eu  paentio  yn  awr  oddigerth 
un,  sef  Judas,  y  bradwr.  Aeth  Da  Vinci  oddiamgylch,  o  le  i  le,  i 
chwilio  am  ddyn  gyda  gwyneb  digon  hagr  i'w  gynorthwyo  i  fyned 
ymlaen  gyda'i  ddarlun.  Tra  y  cerddai  un  diwmod  ar  hyd  ystryd- 
oedd  Milan,  gan  sylwi  ar  wynebau  rhai  o'r  dynion  drygionus 
ddigwyddai  gyfarfod,  syrthiodd  ei  Iygaid  ar  ddyn  carpiog  ac  aflan, 
yr  hwn  oedd  yn  dwyn  yn  ei  wynepryd  gyfuniad  o  falais,  cywilydd,  a 
thrueni ;  a  defnyddiodd  ef  fel  gwrthrych  i  ddarlunio  Judas. 

Wedi  gorffen  paentio  y  gwyneb,  deallodd  Da  Vinci  mai  ei  hen 
gyfaill,  Pîetro  Bandinelli,  oedd ;  yr  un  ag  oedd  wedi  eistedd  iddo 
yòhydig  fì^myddoedd  yn  ol  i  gynrychioli  y  Gwarèdwr.  Yt  bedd 
drygioni  a  phechod  wedi  hagru  y  gwyneb  prydferth  i'r  fath  raddau 
fel  nad  oedd  bosibl  ei  adnabod.    . 
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PtlSNTYNDOD     Y     GOG. 

PLENTYN  drwg  a  hunanoíyw'r  gog, — ^ygwcw, — fach.  Jenner, 
y  meddyg  ddysgodd  ddynion  sut  i  ochel  y  frech  wen,  yw 
hanesydd  y  gog.  Tros  gan  ml^medd  yn  ol,  ysgrífennodd  hanes 
man'M^  í!nvyth  gwylio-  amyneddgar  am  flynyddoedd  lawer;  ac 
ychydìg  o^r  newydd  sydd  wedi  ei  ddarganfod  er  ei  amser  ef. 

Daw'r  gog  i'n  gwlad  ni  tua  diwedd  Ebrìll,  a  dodwa  ei  hwyau  tua 
chanol  Mai.  Ni  chymer  y  gog  y  drafferth  i  wneyd  nyth  iddi  ei  hun, 
fel  yr  adcir  eraill.  Ond,  yn  ddigywilydd  ddigon,  chwilia  am  nyth 
cj^nes  diddos  llwyd  y  gwrych,  neu  ryw  aderyn  arall,  a  dodwa  ei  hwy 
ynddo.  Llwyd  y  gwrych,  druan,  ü  wrthi'n  ddiwyd  yn  gwneyd  y 
nyth,  a  hi  rsiid  fagu'r  c^rwion ;  am  y  gog,  aiff  hi  ^rmaith  i  ganu,  heb 
ofalu  dim  am  neb,  ac  ^ma  ehed  i  wledydd  pell. 

Ond  pe  buasai'r  gog  fach  yn  aderyn  bach  hynaws,  a  charedig 
ivrth  yr  adar  bach  eraiU  fegir  yn  ^rr  un  nyth,  buasai'n  talu  am  ei 
magu.  Ond  y  mae  natur  fradwrus,  greulon,  ac  anffyddlawn  yr  hen 
gog  3mddi,  fel  y  cawn  weled. 

Y  mae  wy'r  gog  3^  fychan  iawn,  yn  ol  maint  yr  aderyn.  Y  mae 
weithiau'n  debyg  î  wy  llwyd  y  gwrych,  dro  arall  fel  w/r  aderyn 
to,  dro  arall  fel  wy  llinos  y  garreg.  Felly  ni  thybia'r  aderyn  gwirion 
nad  ei  wy  ei  hun  sydd  )m  y  nyth. 

Pan  ddaw'r  cywion  o'r  wyau,  buan  iawn  y  dengys  y  gog  fach  ei 
natur.  Y  peth  cjmtaf  wna  yv/  taflu  ei  brodyr  a'i  chwiorydd  bychain 
dros  y  nyth.  Gwna  h^m  er  mwyn  cael  y  lle  i  gyd  a'r  bwyd  i  gyd  iddi 
ei  hun.  Tafl  hwy  dros  y  nyth  heb  ddim  trugaredd ;  a  byddant  farw 
yn  y  drain  neu  yn  y  ffos  o  dan  y  nyth.    Gwelodd  Jenner  hi'n  gwneyd. 

"  Cefais  nyth  llwyd  y  gwrych,  ac  yr  oedd  ynddo  dri  o  wyau  llwyd 
y  gwrych  ac  un  wy'r  gog.  Drannoeth  yr  oedd  yno  un  gog  fach  ac 
un  Uwyd  y  gwrych  bach.  Yr  oedd  y  nyth  ar  ochr  allan  y  gwrych,  a 
gallwn  weled  iddo'n  hawdd.  Er  fy  s^mdod,  gẅelwn  y  gog  fach  )m 
taflu'r  aderyn  bach  arall  dros  y  nyih.  Yr  oedd  ganddi  dduU  digon 
rh)rfedd.  Gyda'i  hadenydd  a'i  chefn  medrodd  gael  yr  aderyn  bach 
ar  ei  cheín ;  ^ma  cododd  gan  ddringo  at  ochr  y  nyth ;  wedi  cyrraedd 
yr  ochr,  ysgydwodd  ei  brawd  bach  dros  y  nyth  i'r  draîn." 

Cofier  mai  rhyw  ddeuddydd  oed  oedd  y  gog,  ac  nad  oedd  yn 
gweled  eto.  Teimlai  â  blaenau  ei  hadenydd  i  wneyd  ^m  siwr  ei  bod 
wedi  troi  pawb  o'r  nyth.  Weithîau  metha  lawer  gwaiôi,  ond  nì  erys 
-nes  taflu  pob  wy  a  phob  aderyn  ond  hyhi  ei  hun  o'r  nyth. 

Ni  ddodwa'r  gog  fwy  nag  un  wy  yn  yr  un  nyth ;  dodwa  eî  hail  wy 
me^  rhyw  nyth  arall.  Ond  unwaith,  gwelwyd  nyth  a  dau  wy'rgog 
ynddo.  Cyn  hir  yr  oedd  dwy  gog  fach,  un  llwyd  y  gwrych  bach,  ac 
«un  wy  heb  eî  ddeor  yn  ÿ  nyth.    Pan  oeddynt  yn  dawyawr  oed. 
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dechreuodd  y  ddwy  gog  bach  ymladd,  a  buont  ddau  ddiwrnod  yr> 
penderfynu  pwy  gai'r  nyth.  Weithîau  byddai  un  gog  yn  codi'r  llall 
i  ymyl  y  nytfi,  ac  yna'n  syrthio  yn  ei  hol,  gan  fod  ei  chwaer  fach  yi* 
rhy  drom  iddi  ei  thaflu  drosodd.  Yna  treiai'r  chwaer  arall,  a  methai 
hithau.  O'r  dîwedd  medrodd  un  gog  daflu'r  Ilall,  a'r  llwyd  y 
gwrych,  a'r  wy  dros  y  nyth. 

Cog  ddrwg  yw'r  g^g  fach.  Ymddwyn  fel  aderyn  rhaib, — cyll  ei 
thymer,  edrych  yn  ffymig,  tafl  ei  phen  yn  ol,  gwna  swn  digofus  fel  y 
genllif  goch ;  gwna  ei  hun  mor  debyg  i  aderyn  drwg  ag  y  gall, 

Bydd  yn  y  nyth  am  tua  thair  wythnos,  Bydd  yn  ehedeg  o  gfwmpas 
am  dipyn  wedyn ;  a  bydd  ar  deulu  yr  adar  a'i  magodd  ei  hofn, 
Yna,  oherwydd  greddf  ei  natur,  ehed  dros  y  moroedd  ar  ol  yr 
hen  gogau. 


aAI     O     BT^yT     C¥MRV. 


NID  oes  dim  yn  fwy  wrth  fy 
modd  na  gweled  gwynebau 
plant  Cymru.  Wrthynt  hwy  yr 
ydym  yn  disgwyl.  Hwy  sydd  i 
godi'r  hen  wlad.  Hwy  sydd  l 
wneyd  enw  Cymru'n  barchus 
trwyr  byd.  Y  mae  eu  nerth 
hwy'n  cynhyddu,  tra  y  mae  ein 
nerth  ni,  yr  hen  bobl,  yn  dechreu 
pallu.  Y  mae'r  dydd  o'u  blaenau 
hwy,  a  chynhauaf  euraidd  ardd- 


o  Lerpwl.  Y  maent  ymysg  y  rhai 
sy'n  dysgu  Cymraeg  o'u  cryd  yn 
y  dref  Seisnig  fawr  honno.  Y 
maent  yn  blant  hynod  addawol;: 
ac  anfonwyd  y  darlun  i  mi  gan  eu 
hathraw,  gyda  chanmoliaeth 
wresog,  oherwydd  fod  J.  H. 
Roberts  yn  fuddug>vr  cyfarfod  y 
plant.     Tair  ar  ddeg  oed  yw'r 


bachgen.  Yr  oedd  ei  dad,  y  diweddar  J.  J.  Roberts,  yn  athraw 
uchel  ei  glod  a'i  barch  ym  Mhen  Isa'r  Waen,  Caernarfon. 
Dymunaf  i'r  ddau  blentyn  hefyd  nerth  i  gerdded  llwybr  dyrchafìad 
a  defnyddioldeb. 
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Yn  arholiadau  Ileol  Rhydychen  y  flwyddyn  ddiweddaf  cafodd  trí 
-anrhydedd  mewn  Cymraeg.  Llwyddais  i  g'ael  darluníau  dau 
-ohonynt;  ni  fedrais  g-ael  darlun  y  trydydd. 

Y  gyntaf  oedd  Ca^eríne  Rowlands, 
Arthog',  pentref  bychan  tlws  rhwng 
Bolgellau  a'r  Abermaw.  Un  o  Ysgol 
Sir  yr  Abermaw  yw'r  eneth  addawol 
hon.  Yr  oedd  ei  phapurau  erîüll  yn 
-dda  iawn  hefyd. 

O  ysgfol  yr  Abermaw  y  cafodd  Roy 
Richards  ei  anrhydedd  hefyd.  Mab 
Pentre  Mawr,  Dyffryn  Ardudwy,  yw 
■efe.  Y  raae  ambell  i  ardal  yn  codi  to 
-ar  ol  to  o  bobl  alluog.  Clywais  y 
Parch,  D,  Lloyd  Jones,  M.A.,  yn 
adrodd  gair  rhyw  hen  amaethwr,— 
"Twtl  twtl  Peidiwch  son  am  eîch  [j 
amgylchedd.  Brid  ydi'r  cwbl."  Bríd 
neu  amgylchedd,  y  mae  Ardudwy  wedi  Catheiiinb  Rowi.ìkds,  Aithog. 
magu  rhai  enwog,  ac  y  mae  i  blant  y 

fro  hon  Iwybrau  gwych  î'w  cerdded,     Y  beirdd  teymgarol,  WiIIiam 

a  SÌon  Phylip ;  y  gwerínwr  John  Jones,  brawd  yng  nghyfraith  Oliver 

Cromwell;  EIIis  Wynne,  ddarluniodd  weledîgaethau  Bardd  Cwsg; 

y  tywysogaîdd  Richard  Humphreys;  yr 

1       Edward  Morgan  gr-aff  athrylithgar  ym- 

gartrefodd  yma, — dyma  ychydig  o  rai  y 

gall  Roy  Rîchards  a  bechgyn  eraiU  yr 

^^^^.  ardal  feddwl  am  eu  llwybrau. 

^^^^^S  Y  dydd  yr  wyf  yn  ysgrifennu,  y  maent 

K^|^  V  yn  claddu  un  aralt  o  blant  y  Dyffryn  yn 

y  ~     í  Nhowyn,  —  y  Parch.   R.   H,   Morgan, 

ML/    A'M  M.A,     Cashaodd  ragrîth  a  dynoethodd 

^^^M^^BMH^^Ml       ef,   parchodd  a  charodd    uniondeb, 

^^^^H^r^^^H       gweithiodd    yh   galed   ac    î'r  diwedd. 

^^^^^^B^^^^^I       Bu  farw  yn  ddyn  ieuanc,  wedt  gwneyd 

^^^^^^^^^^^^H       gwrhydrí  dros  addysg  ei  wlad.    Dioldi- 

||H|||^^B^HH|H|      wn    íod  yn    ein    hysgolion    ac    ar   eìn 

haelwydydd  blant  gwerth  ymdreulio  ac 

Roí  lîtcHAEDS.  ymaberthu  er  eu  mwyn. 

Clywais,  wedi  ysgrifennu  yr  uchod, 
fod  Miss  Rowlands  yn  paratpi  at  gymeryd  ei  gradd  ym  Mhrí^goí 
Llundain,  a  Mr.  Roy  RÌchards  ym  Mhrifysgol  Cymru.  Yr  w^  O 
^alon  yn  dymuno  pob  llwyddiant  i  blant  CjTnni. 
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F    GWlflTH. 

TEYRN  y  dydd  a  dros  y  gorẃel, 
Yn  ei  wisg  borffòraidd,  dlos; 
Daw  cysgodau'r  hwyr  yn  dawel,  ^ 

Cau  amrantau'r  dydd  mae'r  nos ;  g^ 

Gwenau  Anian  sy'n  ^rmguddio, 
Mud  yw'r  awel  yn  eu  plith ; 
Huna'r  byd,  ond  i'w  eneinio, 
A'i  adfywio,  daw  y  gwlith. 

Mor  fìn-felus  y  ca  gusan 

Gan  wefusau'r  rhosyn  coch ; 
Plygu  'i  phen  wna'r  lili  burlan, 

Iddo  bwyso  ar  ei  boch ; 
O  mae'n  dlws  ar  fynwes  daear, 

Fel  rh)rw  nefol  ddagrau'n  frith ; 
Disychedu'r  glaswellt  hawddgar, 

Wna'r  grísìalaidd  loew  wlith. 

O  mor  ddistaw  y  difera 

Ddiliau  bendith  bur  o  hyd ; 
Ac  mor  esmwyth  y  gosoda 

Goron  berlau  ar  y  byd ; 
Ond  daw'r  Haul  i'w  alw  adre, 

Yn  ei  gerbyd  tân  o'n  plith ; 
Cluda  awel  fwyn  y  bore, 

Fawl  y  ddaear  am  y  gwlith. 

Os  teymasa  nos  anffodion, 

Yn  lle  haf-ddydd  llwydd  ryw  bryd ; 
Ceisiwn  wasgar  gwlith  cysuron, 

Lonna  galon  pawb  drwy'r  byd ; 
Taened  cariad  hyd  ein  llwybrau, 

Berlau  rhinwedd  byth  yn  frith ; 
Melus  odlwn  ein  caniadau — 

O  na  byddem  fel  y  gwlith. 

y  Bala*  RiCHARD  Ab  Hugh. 


DiHARBB  o  AssAM, — Y  pysgodyn  fethwyd  ei   ddal  yw'r  mwyaf 
bob  amser. 
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.    SIR   GAERNARFOM. 


SIR  Gaernarfon  yw'r  nawfed  o'n  siroedd  o  ran  maint,  a'r  drydedd 
o  ran  poblogaeth.     Medd  361,097  o  aceri,  a  118,204  0  bobl. 

Y  mae'r  sir  yn  ddwy  ran,— Arfon  gyda'i  mynyddoedd  aruthrol,  a 
phenrhyn  Lleyn  ac  Eifìonnydd.  Y  mae'r  môr  ac  afon  Menai  ar  du 
y  groslcdd,  y  gx)rllewin,  a'r  de;  rhed  afon  Conwy  rhyngddi  a  sîr 
Ddinbych,  ac  afon  Glaslyn  rhyngddt  a  sir  Feîrionnydd. 

Mynyddoedd  Arfon  yw  ei  gogoniant,  a  hwy  yw  y  mynyddoedd 
uchaf  yn  Lloegr  a  Chymm.  Nîd  oes  fynydd  yng  Nghymru  y  tu  allan 
i  sír  Gaerâarfon  yn  cyrraedd  y  tair  mil  o  droedfeddi,  ond  dyma  rai 
yn  Arton, — 

YWyddfa    ..         .,     3,570  troedfedd. 

Camedd  Llyweljii , , 

Camedd  Dafjdd 

T  Olyder  Fawr 

T  Gam 

T  Foel  FrsB. . 

ElidjT  FawT. . 

Uwchlaw  dwy  fîl  o  droedfeddi  y  mae,  ymysg  eraill,- 
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MoelBUbod.. 

.     2,865 

Poel  Hebog  . . 

.     2,578 

T  Droflgl       . . 
OfimeddGoch 

2,315 

MjnyddMawT 

.     2,295 

Tal  y  Fan     . . 

iyn  oll  yn  Arfon. 

Mewn 

ti  Ile,  daw'r  mynyädoedd 


fel  lleng  o  gewri  i  lan  y  môr,  ac  y  mae'r  hen  Benmaen  Mawr,  sydd 
a'i  draed  yn  y  dŵr  halU,  yn  i,55J  o  droedteddi  o  uchder.  Ond  o 
Fangor  i'r  de    y    mae   gwastadeddau  ffrwythlawn   lawer  rhwng 
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mynyddoedd  mawr  Eryri  a'r  môr.  Mae  bryniau  Lleyn  yn  is,  ond  yn 
llawn  mor  nodedig;  1887  yw  uchder  yr  Eifl,  ac  ymgyfyd  Cam 
Fadryn  i  uchder  o  1,221  yng:  nghanol  Lleyn. 

O  afonydd,  afon  Conwy  yw  yr  afon  bwysicaf.  Hi  yw'r  terfyn 
rhwng  Arfon  a  Dinbych,  oddigerth  ile'r  ymestyn  Arfon  drosti  i 
gymeryd  Abaty  Maenan  a'r  Creuddyn  a  Llandudno  a  Phen  y 
Gogarth.  Ar  ochr  sir  Gaemarfon  rhed  i'r  Gonwy  yr  Eidda,  y 
Faâino,  y  Lledr  dlos,  y  LlugTvy  ramantus,  y  Ddu,  y  Lwyd,  a'r  Ro. 
Ar  yr  ochr  orllewinol,  rhed  yr  Ogwen  a'r  Seiont  a'r  Garfai  i  afon 
MenaÌ,  a'r  Lliton  i'r  môr.  Ar  y  de,  rhed  y  Soch,  yr  Erch,  yr  Afon 
Wen,  y  Ddwyfach,  a'r  Ddwyfawr  i  fau  Tremadog. 

Y  mae  Ilawer  o  lynnoedd  bychain  ymysg  y  mynyddoedd,  megis 
Llyn  Padam,  Llyn  Peris,  Cwellyn,  Llyn  LÌydaw,  Llyn  Gwynant,  Llyn 
Ogfwen,  Llynìau  Mynbyr,  Llyn  Crafnant,  Llyn  Coẁlyd,  Llyn  Ëigian. 

Ei  chwarelau,  ei  hamaethyddiaeth,  a'i  defaid  yw  flÿnhonellau 
^lud  sir  Gaemarfon. 
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Y  príf  dretydd  yw  Caemarfon  hynafbl,  gyda'i  cha&tell ;  Bcingfor, 
gyda'i  heglwys  g:»leiriol  a  Choleg  y  Gogledd  a  cholegau  eraill ; 
Llandudno  dlos;  Conwy  hen,  gyda'i  chastell  a'i  Phlas  Mawr  a'i 
murìau ;  Nefyn,  a'í  llong'au  a'í  physgod ;  Pwllheli  a  ChricÌeth,  hen 
fwrdeisdrefì,  yn  awr  yn  ymdrochleoedd  poblogaîdd ;  a  Thremadog, 
ar  dir  enillwyd  o'r  môr. 

Arfon  oedd  cademid  hen  Gymru  anibynnol.  Ar  y  mynyddoedd 
-uwchlaw  Aber  Gwyn  Gregin, — cartref  Llywelyn  Fawr, — ydalìwyd 
Dafydd  wedi  cwymp  Llywelyn.  Wedi  hynny,  gwnawd  Caemarfon 
yn  sir  gan  Edward  I.  yn  1284,  a  chododd  gestyll  yng  Nghonwy, 
Caemarfon,  a  Chrideth. 

Y  mae  sir  Gaemarfon  yn  Gymreigf  a  gwerinol  íawn ;  ond  ychydig 
iawn,  o'i  chydmaru  â  siroedd  er^ll,  o'i  phobl  sydd  yn  meddu  dim 
■o'ì  thir. 


Yr  wyf  yn  caru  eîn  mynyddoedd, — rhaid  i  mî  gael  dweyd  hyn  wrth 
ysgrifennu  desgrìfìad  o  :'r  Gaemaifon, — hwy  yw  amddiffynwyr  ein 
gwlad  a  neíllduolion  ein  cenedl.  Fel  y  canodd  Ceiriog,  y  mae 
castell  y  gorthrymydd  yn  gandryll  wrth  eu  godrau ; ,  ond,  am 
fynyddoedd  Arfon, — 

"  Dyma  gestyll  gododd  Dutt, 
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híONG    AR    Y    CBBIGIAU. 

NID  oes  daith  fwy  difyr,  pan  geir  wythnos  o  wyliau,  nag  i  Yn)rs- 
oedd  y  Sianel,  ac  oddiyno  i  Lydaw.  Ond,  cyn  dod  at  jmys 
Güemsey  ymgyfyd  creîgiau'r  Casquets  o'r  dŵr,  a  ílawer  llong  aeth 
yn  ddrylìiau  amynt.  Yr  wyf  yn  cofio  eu  pasîo  ar  wawr  y  bore,  a 
gweled  y  môr  aílonydd, — ^y  mae'n  afionydd  iawn  o'u  cwmpas  hwy 
bob  amser, — yn  jmiguro'n  ewyn  yn  erbyn  eu  pennau  bradwrus. 

Nawn  lau,  Mawrth  30,  yr  oedd  y  Stella^  agerlong  ardderchog, 
gyda  dau  gant  o  eneidiau  ar  ei  bwrdd,  ^m  teithio'n  gyflym  tua 
Guemsey.  Daeth  niwl  tew  dros  y  môr,  ond  tybiai  Capten  Reeks 
nad  oedd  eisiau  arafii'r  llong.  Ond  ^m  sydyn  wele  greigiau'r 
Casquets  yn  codi  fel  ysbrydion  duon  o'r  niwl ;  a  chyda  h)mny  clywid 
gwaelod  y  Uong  yn  rhwygo  ar  y  creigiau  danheddog  oedd  dan 
wyneb  y  môr.  Yr  oedd  ^m  amlwg  y  suddai'r  llong  ymhen  ychydig 
funudau,  ac  nid  oedd  le  ar  y  creigiau  creulon  hynny  i'r  un  truan 
gydio  am  ei  f)rwyd. 

Safai'r  capten  ar  bont  y  llong.  Gruddfannai'r  gwragedd  a'r 
plant,  safai  gwŷr  a  brodjrr  ^m  ddistaw  a  gwelw.  Yr  oedd  pob 
swyddog  a  phob  un  o'r  criw  yn  gweithio  â'u  holl  egni ;  pawb,  yn 
griw  a  theithwjrr,  yn  berffaith  ufudd  i'r  capten. 

Paiham  y  mae  Prydain  yn  rheoli'r  don?  Oherwydd  dewrder  a 
disgyblaeth  ei  morwyr.  Aeth  Uong  i  lawr  ychydig  yn  ol,  Uong 
dramor.  Rhuthrodd  y  morwyr  i'r  badau,  gadawsant  y  teithwyr  i'w 
tynged,  a  gwthiasant  drueiniaid  â'u  rhwytau  rhag  cyrraedd  y  cwch. 
Ónd,  ar  long  Brydeinig,  y  mae'r  morwr  i  aberthu  ei  fywyd  dros  y 
teithiwr,  a'r  cadben  yw'r  olaf  i  adael  y  llong.  A  phan  aeth  y  Síella- 
i  lawr,  achubwyd  plant,  ac  aeth  dynion  cryfion,  Capten  Reeks  yn  eu 
mysg,  i  lawr  gyda'r  Uong.  Gyda'r  galar  y  mae  lle  i  falchder, — medr 
y  dewr  roddi  ei  fywyd  dros  y  gwan  )m  y  dyddiau  hyn  eto.  Ond  awn 
yn  ol  at  hanes  y  llong. 

Gwaeddodd  y  capten  ar  i  bawb  gael  It/e-belt,  Yna  gorchmynnodd 
oUwng  y  cychod  i  lawr.  Gweithiodd  y  morwyr  fel  rhai'n  gwybod 
lod  bywyd  yn  dibynnu  ar  bob  )mfidrech.  Gwaeddodd  y  capten  am 
i'r  gwragedd  a'r  plant  fyned  i'r  cychod  i  ddechreu,  gydag  ychydig 
forwyr  i  rwyfo  pob  cwch.  GoUyngwyd  chwe  chwch  llwythog  at  eu 
hymylon  i'r  tonnau  cynhyrfus,  ac  yr  oedd  y  nos  yn  awr  yn  disgyn  ar 
y  môr. 

Yna  gwaeddodd  y  capten  ar  y  dynion  iddynt  ymdaro  drostynt  eu 
hunain.  Neidiasant  i'r  môr,  gan  gydio  mewn  rhyw  ddam  o'r  llong. 
Ac  ar  unwaith  aeth  y  llong  i  lawr  a'r  capten  ar  ei  bwrdd. 

Bu'r  teithwyr  yn  crwydro'r  moroedd  drwy'r  nos,  bu  dros  drigaiiv 
ohonynt  farw.  Ond  cofir  yn  hir  am  wrhydri'r  capten  a'r  swyddogioi^ 
a'r  morwyr. 
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CBISTOPHMR    SANCTAIDD. 

CEIR  llawer  hanes^m  am  Crístopher  Sanctaidd,  er  nad  yw  pob  un 
hw3^ach  yn  ífaith.  Ni  pherthyn  i  ni  chwilio  i  mewn  a  gwahanu 
rhwng-  y  gwir  a'r  gau.  Adroddwn  un  a  ymddengys  i  ni  yn  em 
prydferth,  pa  un  bynnag  ai  digwyddiad  ai  dychymyg  yw. 

Cyn  ei  droedigaeth  bu  yn  anuwiol  îawn.  Tynnwyd  ef  at  Grist 
pan  welodd  ei  fod  ^m  gryfach  na  diafol.  Wedi  iddo  gymeryd  Ei 
«nw  amo,  edrychai  o'î  amgylch  am  rywbeth  i  wneyd  drosto.  Ni 
wyddai  pa  beth  a  gai.  Gerllaw  ei  dŷ  yr  oedd  afon,  drẃy  yr  hon  yr 
oedd  yn  rhsiîd  i  drigolion  y  wlad  oddiamgylch  fyned  ol  a  blaen  i'r 
farchnad.  Nid  oedd  idd^mt  na  rhyd  na  phont  na  chwch;  ac, 
weithîau,  ar  ol  gwlaw  trwm,  rhedai  30-  afon  ^m  uchel  a  chryf,  ac  nid 
yn  ddiberygl  yr  ai  yr  hen  aV  methedig  a'r  gwan  drwyddi, 

Gwelodd  Cristopher  gyfle  i  wneyd  rhywbeth.  Aeth  at  lan  yr  afon 
un  diwmod,  ac  mewn  man  cyíleus  adeiladodd  gaban,  ac  yno  aeth  i 
•eistedd  ar  ddydd  marchnad  i  wylìo;  a  phan  welai  angen,  cludai 
nwyddau  pob  un  oedd  yn  hen  neu  fethedig,  a  charíai  ambell  i  un, — 
nwyddau  a'r  cwbl, — drosodd.  Canys  cryf  iawn  ydoedd,  ac  am  hynny 
cryfder  yr  lesu  a'i  denodd  ato. 

Diwmod  du,  gauafol,  oer,  ac  ystormus  oedd  y  diwmod  cyntaf,  a 
phrysur  iawn  a  fti.  Ymlaenaf  oU,  daeth  gwraig  oedrannus,  a'i  cham 
yn  fyr,  gan  ddwyn  baich  mawr  ar  ei  chetn.  Rhedodd  Reprobus, 
canys  dyna  ei  enw  y  pryd  hynny,  allan,  a  ch^mt  na  gwennol  gwehydd 
yr  oedd  y  wraig  a'i  baich  dros  yr  aton. 

Cyn  pen  hir  daeth  llencyn  sionc  gan  redeg  yn  llon,  a'i  fryd  ar  ferw 
y  farchnad,  ond  gwelid  dagrau  yn  rhedeg  i  lawr  ei  ruddiau  pan 
ganfu  nad  allai  fyned  trwy'r  afon.  Cymerodd  Reprobus  hwn  eto  ar 
-ei  ysgwydd  Iydan ;  ac  ar  yr  ochr  arall  rhoddodd  ef  i  lawr  i  ddianc  yn 
siríol  yn  ei  flaen  i'r  farchnadle. 

Gwelwyd  hen  ŵr  a'i  wallt  yn  w^m,  yntau  hefyd  ^m  cario  nwyddau 
í'w  gwerthu  er  mwyn  cael  b)rw,  a  chludwyd  ef  a'i  nwyddau  dros  yr 
afon  g-an  Reprobus. 

Yn  gynnar  y  prydnawn  daeth  merch  landeg,  ysgafn  ei  throed,  i'r 
ochr  draw  a'i  gwyneb  yn  gwelwi  pan  welodd  ddyfnder  y  dwfr. 
Edrychai  Reprobus  arni  gan  geisio  d^rfalu  pwy  ydoedd,  a  hir  y  bu 
-cyn  cofio.  Gwawríodd  arno  o'r  diwedd  mai  merch  hen  ŵr  claf  a 
•drígai  yn  uwch  i  fyny  ydoedd.  Ni  arferai  ddod  y  ífordd  hon,  ond 
heddyw  cafodd  ddanteithf^d  a  hoffai  ei  thad,  a  brys  oedd  cimi 
fyned  adref  i'w  roddi  iddo.  Edrychsû  ar  yr  afon  ac  ofnsd  ei  mentro, 
-a  rhoddodd  dro  pruddglwyfus  fel  pe  buasai  am  fyned  yn  ol, — pan 
welodd  ddyn  ^m  dod  ^m  hyf  tuag  ati;  ac  mewn  eiliaîd  yr  oedd  y  ddau 
<iros  yr  afon  yn  ddiogel. 
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Arosodd  Reprobus  yno  nes  î  lenni  y  nos  ddechreu  ymgasglu,  a 
chychwynnaì  adref  ^m  anfoddog  ac  ^m  ddigon  prudd,  gan  feddwl  mor 
ychydig  a  allai  wneyd  i  lanw  y  presennol  heb  son  am  roddi  iawiv 
dros  y  gorffennol. 

>  Gwelai  fachgen  ieuanc  yn  dod  ì'w  gyfarfod  fel  pe  yn  myned  i  ^f- 
eiriad  30-  afon,  a  dechreuodd  ymres^rmu  ynddo  ei  hun  a  elai  yn'^ai 
peidio  i'w  helpu. .  Cofìodd  am  neith  a  lli'r  afon,  a  dagrau'r  llencyn 
cynarach  3^  y  dydd,  ac  edrychai  ar  wendîd  y  bachgen  oedd  erb^m 
hyn  wedi  dod  ato  ac  yn  m^med  heibio  iddo.  Rhedai  ias  o  ofn 
drwyddo,  ac  elai  ar  ei  ol.  Daliodd  ef  ar  fìn  yr  afon,  ac  heb  oedi, 
gafaelodd  ynddo  ac  aeth  i  lawr.i'r  dwfr.  Ysgafh  oedd  ei  faich  ar  y 
dechreu,  ond  C)^  myned  i  ganol  yr  afon  yr  oedd  mor  drwm  nes 
suddo  Reprobus  3^  isel  3^  y  dwfr.  Ni  wyddai  beth  i  teddwl  na  pha 
beth  ì  wneyd,  a  chredai  ei  fod  ar  foddi  pan  gl^rwai  lais  ^m 
d^rwedyd, — 

"  Reprobus  yv/  dy  enw,  ond  Cristopher  (cariwr  Crist)  ^r'th  elwir 
mwy.  Myfì  yv/  Crîst,  a  gwyddost  fy  ngeiriau, — 'Yn  gyrmaînt  a 
gwneuthur  ohonoch  i  un  o'r  rhai  bychain  hyn,  i  mi  y  gwnaethoch.'  "* 

Ysgaíhhaodd  y  baich,  cododd  Cristopher  o'r  dwfr,  ac  ni  welai  neb. 
Aeth  adref  ym  llon  ei  ysbryd,  ac  ni  fu  brudd  wedi  hynny.  Nî  wyddai 
hyd  ei  tedd  a  fu  y  peth,  a'i  breuddwydio  ymaeth.  Pa  un  bynnag,. 
gwir  oedd  iddo,  a  phwy  a  wad  nad  allai  fod.  Am  flwyddau  lawer 
cludai  trìgolion  y  wlad  bob  diwmod  marchnad  dros  yr  afon,  nes  y 
galwyd  ef  Cristopher  Sanctaidd. 


"•^-   ^m 


rW   DDARI^lMN   YN   DDIFFFYR. 

PWY  yw  y  d^m  acw  s^^d  ^m  s^rmud  myn^rdd  Plimlimon  sydd  uchel 
iawn  am  dorri  Uestri  y  cafodd  y  gath  gurfa  gan  Jane  Ann  sydd 
ferch  ieuanc  hawddgar  a  dymunol  iawn  a  roddwyd  i'r  dyn  a  dorrodd 
ei  goes  yn  y  Ueuad  y  mae  dyn  pren  sydd  ^m  t^rfu  mewn  Eisteddfod  y 
cafodd  Wil  gini  am  ganu  a  thlws  arian  ac  â  chadair  y  gwobrwywyd 
bardd  cadeiriol  30*  haul  a  welir  yn  Awstralia  y  mae  mwngloddiau  o- 
aur  y  gwneir  cadwymi  arían  sydd  ddefhyddiol  iawn  yng  Nghymru 
y  mae  pregethwyr  da  am  nythu  ^m  y  llwyn  y  mae  aderyn  du  iawn 
yw  eira  am  buro  y  ddaear  y  Nadolig  eto  sydd  wedi  m^med  heibio'r 
tŷ  30*  aeth  Jones  y  saer  sydd  yn  byw  mewn  nyth  dryw  mae  cywio» 
pob  C^rmro  ieuanc  a  ddylai  ddcirllen  Ctmru'r  Plant  sydd  fisolym  da 
a  gwerthfawr. 

Penygratg.  John  Griffiths. 
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F    GYSTADÍSUAJBTH. 

WEDI  tór  ddarllen  a  phryderu,  yr  wyf  3^  dytamu'r  wobr  gyntat 
i  K.  M.  R.,  am  ystori  yn  dangos  effaith  pechod  ar  y  wyneb. 
Rhoddir  yr  aîl  wobr  i  J.  R.  Hughes,  Trem  Idris,  Trawsfynydd,  am 
ys^ri  "  Lleidr  y  Ffactri ;"  y  drydedd  i  R.  H.,  Llanllechid,  am  ystori 
Eidálëudd ;  y  bedwaredd  i  Cardi,  am  gyíaddasiad  o  ystorì  Ellmyn- 
aidd. 

Anfoned  pob  un  sydd  yn  y  dosbarth  c^mtaf  eî  enw  príodol,  os  nad 
yw'r  cyteiriad  isod  yn  ddigon,  ac  anfonir  gwobr  iddo.  Caiff  yr 
ystoriau  h^m  braidd  oll  ymddangos.  Y  mae  ystoriau  prydferth  iawn 
yn  yr  ail  ddosbarth  a'r  trydydd  hefyd.  Caîff  rhsd  ohon^mt  hwythau 
^middangos;  a  phan  wel  yr  anfonydd  ei  ystori,  anfoned  ei  enw 
priodol  i  mi,  a  chsdíf  fyfr  yn  wobr. 

Nid  yw'r  enwau  yn  y  tri  dosbarth  yn  ol  tretn  teil^mgdod,  trefn 
<lamwain  ydyw. 

DosBARTH  I.  D.  Jones,  Dol  Twlc,  Cwmystw^^h;  Bugail; 
<jruf!uth;  Céirdi;  Ll)rwelyn;  Stephanus,  Bwlch  y  Llan;  Ga^mor; 
E.  J.  Powell,  Tŷ  Capel  Nazareth,  Pentre,  Pont^rpridd ;  Sairah  Ann 
Thomas,  Berth,  Bala;  Murmur  y  Nant;  Un  o  Groesor;  R.  H., 
Llanllechid ;  J.  R.  Hughes,  Trem  Idris,  Trawsfynydd ;  G.  H.  T. ; 
K.  M.  R.,  Cae'r  Foel,  Dinorwig ;  Mwynwen ;  Un  gara  dôn  y  gŵr 
da;  T.  H.  Davies,  Ysgol  y  Sir,  Tregaron;  J.  R.  Jones-Griffith, 
Llanllechid ;  Maîr  A.  V.  Roberts,  Bryn  Mel)m,  Bala ;  Cadfan. 

DosBARTH  II.  R.  Thomas,  Cwm  Cloch,  Beddgelert;  Maggie 
Edweirds,  Dolpandy,  Penllwyn  (ysgrifen  dlos  iawn);  John  James, 
Llwjm,  Bow  Street,  Aberystwyth  (mae  lliw  gwir  ar  yr  ystori); 
Emrys  Jenkins,  Bethel,  Llansamled  (eithaf  dyddorol) ;  Cymro  ( John 
Owen  Ty'n  Llwyn  a'i  hadroddodd,  onide  ?  Ond  paham  y  rhostid 
merch  ieuanc  yn  Foty  Cwm  Dyli  ?) ;  M.  J.  WiUiams,  Coed  Mawr, 
Llanberis ;  lorwerth  (digrif,  ond  hen) ;  Cadwgan  (y  mae  gennych 
^ldawn  i  adrodd) ;  P.  T.  Jenldnjs,  Banc  y  Bryn,  Llansamled  (rhaid 
dal  y  Ueîdr  hwnnw,  oni  raid  ?) ;  Annie  E.  Jones,  2,  West  End,  Port 
Talbot  (ysgrifen  brydferth,  a  hanes  colomennod  bychain) ;  Bryniog; 
Glanmorfab;  Morwr  Bach  (ystori  fach  darawiadol  iawn);  Eryr  o 
fro  yr  eira  (dowch  ag  ystori  newydd  yn  eîch  pig  y  tro  nesaf,  Mr. 
Erjrr,  mae  hon  )m  rhy  hen) ;  Briallydd  (tarawiadol,  ond  rhy  drist) ; 
J.  R.  Roberts,  31,  New  Street,  Porthmadog  (medrwch  ysgrifennu'n 
dda :  paham  na  ddoisai'r  tarw'n  ol  at  y  bachgen  wedi  ei  daflu  ?) ;  W. 
E.  Jones,  Smith  Forge,  Taibach  (darlun  a  darluniad  da) ;  D/  D. 
WiUiams»;^  R.  Dayies,  12,  Cross  Street,  Llangefni.(da  yw  danrUen  am 
fechgyn  bach  dewr) ;  J.  Davies,  Blaen  y  Cwm,  Penmachno ;  Lîzzie 
M.  Evans,  Carneddi,  Bethesda ;  E.  ap  Edward ;  Lucy ;  Maggie  G. 
PoweU,  Brynegiwys;  J.  J.  Roberts,  Rhos  Gadfan;   Edith  PoweU, 
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Bryneglwys;  Hugh  Owen,  35,  Allington  Streef,  St.  Michael's^ 
Lerpwl  (ysgrifen  a  Ch^miraeg  da) ;  Blodwen  o'r  Urdd  (iaitb 
gampus) ;  loan  Ffestin  (doniol  iawn) ;  W.  J.  Owen,  Tyddyn  Maîn,. 
Mynydd  Bodafon,  Mon;  D.  Rees  PhiUips,  Pentre  Celyn,  Caerfyrddin 
(tybed  ei  bod  yn  wir  ?) ;  EUen  Jane  Jones,  Castell,  Llangeitho ;  H. 
Evans,  Gam,  Dolbenmaen ;  Thomas  Pany,  s>  Mill  Bank,  Caergybi 
(prìodol  iawn  i'r  amseroedd,  pan  y  mae  cymaint  o  son  am  heddwch); 
R.  Lloyd  Belton,  16,  Wesley  Road,  Bwlchgwyn;  Deio  (yr  wyf  yn 
'credu  fod  yr  ystori'n  wir,  gan  fy  mod  yn  adwaen  plant) ;  J.  Dwight 
Evans,  2,  Bold  Street,  Caer;  W.  H.  WiUiams,  Meillionydd,  Groes- 
lon,  Arfon ;  G.  ap  D. ;  J.  H.  Davies,  36,  Langdon  Place,  Abertawe  ; 
O.  T.  Hopkins,  Llwynllanc,  Ciynant,  Glyn  Nedd ;  Joím  Thomas, 
Winllan,  Camo;  Ymgeisydd;  Ceinwen  (cymysgta  o'r  digrít  a'r 
dychrynllyd) ;  Carmen  Sylva  (gormod  o  bríodi) ;  Garth  Bach  a  Llyn 
Llymbren  (mor  ddyddorol  a'ch  fhigenw) ;  Griffith  Thomas,  Cwm-^ 
cloch  Isa,  Beddgelert ;  Catherine  A.  Griffith,  Cae'r  Chwarel,  Llan- 
llechid;  O.  M.  Owen,  Plas,  Glyn  Arthen,  Llandysul;  A.  J.  Pierce, 
Fronheulog,  Penllwyn  (mae'r  Uall  wedi  ymddangos);  WiUiam 
Davies,  Pen  y  Banc,  Llanegryn  (adroddir  yr  ystori  am  leoedd  eraill 
hefyd) ;  John  EUis,  Ysgol  y  Bwrdd,  Aberteifi;  Robert  E.  V.  Roberts^ 
Bryn  Melyn,  Bala;  H.  M.  WiUiams,  Coed  Mawr,  Llanberis;  Llwyd 
y  Berth. 

DosBARTH  IIL  Ab  Dewi;  Sambo;  John  Heath,  Pant  Glas^. 
Garthbeibio;  loan  Mai;  W.  Rees;  Hannah  Owens,  Bryn  Gwisg,. 
Wyddgrug ;  Sion  Sior ;  Miriam  o'r  Ysbyty ;  W.  M.  WiUiams,  Coed: 
Mawr,  Llanberis ;  Naomì,  Celynin ;  R.  W.  Owen,  Rhostiyfan ;  D. 
Jones,  4,  Back  Sun  Street,  Ffestiniog ;  E.  W.  Pariy,  Tŷ  Pen  y  Garthý 
Ffestiniog;  Un  o'r  Bont;  J.  Williams,  43,  Farren  Street,  Trefor,. 
Clynnog ;  Un  hoff ;  Rebecca;  Brysiog  o'r  Llan;  G.  P.  W.,  Penrhyn 
Deudraeth;  J.,  Nant  Peris;  Gelert,  Beddgelert;  GwilymTeifi;  T* 
WiUiams,  Gorsgoch,  Cross  Hands,  Llanellì ;  Tafolog ;  Un  o  lannau 
Tegid ;  D.  Daniel,  Pant  y  Llwydrew,  Waun  y  Celyn,  Llanelli ;  G. 
Evans,  Pen  y  Briga,  Llahfaelrhys ;  Maggie  Owen,  Bylchau,  Dinbych ;. 
Idwal ;  Briallen ;  W.  L.  Richards,  Machine  House,  Hirwaen ;. 
Llygad  y  Dydd ;  Cymro  (nid  oes  Uawer  yn  yr  ystori  ond  fod  JefF.. 
Rees  yn  digwydd  bod  yn  Gymro,  eto  mae'n  ddyddorol);  Mary- 
Griffith,  Bwüiyn  Eiddew,  Llanllechid;  D.  D.  Jones,  5,  Cilfodan^ 
Bethesda;  R.  M.  WiUiams,  Coed  Mawr,  Llanberis;  Maelorwr;  J^ 
M.  Owen,  3,  Howell  Street,  Cilíynydd,  Pont^rpridd;  M.  W» 
Humphreys,  Drefgerrig,  Dolgellau. 

DosBARTH  IV.  Y  mae  yr  enwau  yn  hwn  mor  liosog  ag  yn  y  tn 
dosbarth  arall  gyda'u  gilydd.  Drwg  gennyí  nad  oes  gentìyí  1& 
ìddynt     Na  ddigalonnent.     Gallant  ddod  yn  ysgrifenwyr  da. 
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COFIASTAU     STRION. 

'■FAIS  lawer  o  bleser,  aml  dro,  wrth 

feddwl  am  gymaint  o  blant  bach  car- 

edig,    dymunol,    sy'n  darllen    CirÄRu'it 

Plant.     Beth  pe  gwyddent  oll  am  eu 

;filydd  í     Credent  fod  y  ddaear  yma  yn 

nefoedd  wirioneddol,— yn  Uawn  o  ddìni- 

weidrwydd,  o  gariad,  o  chwareu.     Ac 

ar  gym^nt  o  wynebau  bychain  tlysion, 

gymiùnt  o  fywydau  bychain  hawddg'ar,  y 

e'r  fynwent  wedi  cau.    Ond  nis  gall  y  bedd 

radw;  mi  herìaf  Angeu  i  feiddìo  cadw  un 

rhain  yn  ol.     Byw  ydynt  eto,  mewn  hun. 

Lni  j  1  j  RiNE  Ann  Mason,  Ynysybwl.  Yn  groes  i'n 
lvmunLidau  ni,  blodau  prydferthaf  yr  ardd  sydd 
jn  ^v.)v,o  gynaraf  yn  f^ych.  A  thyna  le!  y  bu 
yma.  \  r  oedd  ein  hanwyl  Catheríne  Ann  yn  un  o 
rosynau  tecaf  ein  cymydogaeth  boblog.  Ac  er 
iddi  huno  pan  nad  oedd  ond  ped^r  ar  ddeg  oed, 
isgarodd  lawer  o  ber-arogl  yn  ystod  ei  gyrfa 
ler.  Diffwyddai  fod  yn  un  o  saith  o  blanl,  y  rhà 
sydd  oU,  fel  eu  rhieni  o'u  blaen,  yn  arwain  bywyd 
rhinweddol.    Gorfu  i'w  ffyddlawn  fam  eu  gadael 

ipan  oedd  Catherìne  Ann  oddeutu  wyth  oed.    A  chan  mai  hi  oedd  yr 

ieuengaf  o'r  saith,  daethai  yn  naturìol  i  fod  yn  ganwyll  llygad  ei  thad 

tyner  a  gofalus,  ac  yn  brif  wrthrych  serch  ei  brodyr  a'i  chwiorydd 

hÿn.    A  dyma  fu  ei  hanes  hyd  y  diwedd.     Cafodd  ein  chwaer  fach 

bob  mantais  i  fod  yn  eneth  dda,  a  gwnaeth  hithau 

y  defhydd  goreu  o'r  manteision  hynny.     D'ysgodd 

Tannau  helaeth  o'r  Beibl  a'r  Llyfr  Hymnau  ar  eí 

■chof ;  ac  adroddodd,  yn  rhagoroí,  lawer  o  benodau 

•ar  ddechreu  odfaon.    Y  mae  hefyd  wedi  gadael  ar 

■ei  hol  amryw  o  dyst-ysgrilau  "  Undeb  yr  Ysgolion 

Sabbothol;"  ynghyda  lUaws  o  lyfrau  a  gyflwynwyd 

iddi  yn  wobrwyon  am  ffyddlondeb  yn  y  Gobeithlu, 

-a'r   Ysgol.     Ffarweliodd   a'r   fuchedd   hon   pan 

ar  ymwelìad  â'i  thad-cu,  ger  Aberystwyth,  wedi 

wythnos  o  gystudd  blin  a  di-iybudd,  sef  bore  Sul, 

Rhagfyr  25,  1S98.     BuasEÛ  oddìcartref  am  agos  i 

saith  mis,  a  bwriadaì  ddychwelyd  y  Gwener  blaenorol  Ì'r  Jydd  y  bu 

i'w  Gwaredwr  mawr  ei  galw  ato  ei  Hun ;  yr  hyn  a  wnelai  ei  cholli 

yn  chwerwach  fyth  í'r  perthynasau  galarus.     Cyrhaeddodd  ei  thad 
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hyd  ati  rai  dyddiau  cyn  ei  hymadawiad.  Eithr  ni  allai  yniddiddai> 
âg  ei,  oddigerth  ar  adegau.  A  phob  tro  y  gallai  siarad,  ei  hoíf  waitb 
oedd  adrodd  wrtho  y  penodau  newyddion  a  ddysgasai  yn  ystod  y 
misoedd  uchod.  le,  dyna  y  peth  dìweddaf  a  wnaeth  i  glywedigaetb 
y  Uawr.  A  dyddorol  yw  sylwi  ddarfod  i'w  hysbryd  g^wyn  gyrraedd 
y  nefoedd  fore  y  dìwmod  a  gedwir  gennym  yn  goífadwrìaeth  sái  ei 
Cheidwad  bendigedig  yn  cyrraedd  y  ddaear — bore  y  Nadolig. 

J.  D.  JoNEs  (Gweim'dog,) 


Bu  farw  Catherine  Ann, —  Tryaori  gair  ei  Duw 

Nid  marw  hefyd,  Oedd  hoff  walth  Catherine^ 

Er  rhoi'r  ddaear'ol  ran  A'i  adrodd  wnai  mor  fyw 

Yng  nghol  y  gweryd  ;  Yng  nghly  w  y  werin  ; 

Ond  ^ny  gyda  Duw  Er  byrred  fu  ei  thaith 

Mae  Catherine  Ann  yn  hyw  Fe'i  clywyd  lawer  gwaith 

Heb  ami  boen,  na  briw  Yn  profi  lesu'n  ffaith 
Cystuddiol  glefyd.  Yng  nghalon  plentyn. 

Un  íer  fu  taith  y  llawr  Bu  Cymrit'r  Plant  i  hon 

I  Catheriue  dirion,  Yn  gariad  hefyd, 

Yn  f  ore  duodd  gwawr  Ac  aü  oedd  yn  ei  bron 

Ei  chlaer  obeithion ;  I  lyfr  y  bywyd ; 

Pan  glywsom  ninnau  hyn  Cael  golwg  ar  ei  wedd 

Cymerwyd  ni  yn  syn  I  Catherine  Ann  oedd  hedd^ 

Weld  rhoi  dyf odol  gwyn  A  chaf odd  lawer  gwledd 
Dan  dywyll  blygion.  Ar  ei  wynepryd. 

• 

Mae'r  teulu  ar  ei  ^iol 

Mewn  galar  enbyd, 
Ai  nid  yw  hyn  yn  ff oí 

Tia  hi  mewn  gwynf  yd  ? 
Ni  wnaeth  ond  rhoddi  llam 
O'ch  blaen  i  gol  ei  mam, 
Cewch  chwithau  roddi'r  cam 

Yn  fuan  hefyd. 

Ynysyhwl.  Trefinfab- 


ABSRTH. 


Pan  oedd  y  Stella'n  suddo,  a'r  cwch  olaf  ar  gychwyn  oddiwrthi^ 
daeth  tad  a  dau  blentyn,  un  dan  bob  braich.  Taflodd  y  plant  i'r 
cwch,  ond  nid  oedd  yno  le  iddo  ef, — aeth  i  lawr  gyda'r  llong. 

Mae  aberthu  o  hyd.     Mae  dynolry>\^  yn  debycach  i'w  Gwaredwr 
nag  y  máe  neb  yn  íeddwl. 


<!5t  Cof 

Am  T.  E.  Ellis,  A.S.,  Ebrill  ^ed,  1899. 


En 


DOH  G^ 

/  n    :n.f  |8    :8 

d 

:f    |n    :r 

d    :d.r|n    :8 

f     :n    |r    :- 

d    :d.ti|d    :d 

d 

:r    |d    :t, 

d    :d.ti|d    :8, 

l,.t,:d    |t,  :- 

Er  mor  chwerw 

Jà 

L-yw    dan-fon 

Ein  cyf -eill  -  ion 

tu  -  a'r  bedd, 

/  8    :8     |8    :8 

n 

:1    Is    :8 

8    :8.f|n    :d 

f    :8    Is    :— 

^  á    :d.r  |n    :ni 

1. 

:f,   Is,   :8,i:i 

n,   :n.r|d    :n. 

r,    :d,   |8,   :— 

D.t.                                         f.G. 

/  n    :n.f  |8    :8 

d 

:f    |n    :r 

'8   :l.t|d'  :s4Mi    :r    l^s,  :— 

d    :d.t,|d    :d 

d 

:r    |d    :t. 

\n  :d    |d    :d 

d    :t,   1*8,  :— 

\  Peidiwn  wyl-o  ond 

/8    :s.f  |n    :8 

melus    eof  -  io 

n    :1    Is    :8 

Taw-el    hun  -  0 

^'s   :f    |8    :8.1 

gânt  mewn  hedd ; 

8    :f    |"t,  :— 

'  d    :d.r  |n    :ni 

1. 

:fi   |8,   :8| 

»,d  :f    |n    :n.f 

8    :8,   1*8,  :— 

D.t.                        f.G. 

/  r    :r^n|f    :f 

d 

:d.r  |n    :n 

t,   :d.r|"l   :t 

1    :8e  l^n  :— 

1  ti   :l|.d|r    :r 

d 

:li    |li   :8e, 

se,  :li.t,|V    :f 

n    :r    |*8,  :— 

Col-yn    ang-eu 

8    :1.8|f    :1 

dyniiodd  le  -  su, 

1    :d.l,|d    :t, 

Per-ar  -  ogl  -  odd 

n    :n.s  |ŵ  :r' 

wel-y'r  saint, 

d'   :t    |in  :— 

8|   :f,jn,|r,   :r. 

f. 

:fi    |Mi   :n. 

n,   :1|.8,|V    :r 

n    :n,   |^n,  :— 

/  n    :n.f  Is    :8 

d 

:f    |n    :r 

8    :d.t,|l,   :8.f 

n    :r     |d    :-— 

d    :d.t,|d    :d 

d 

:r    |d    :t. 

d    :8,    |1,  :d 

d    :t,    |d    :— 

\  Bellach,  byw-yd 

8    :8     |8    :8 

a 

n 

go-  gon-iant 

:1    18    :8 

Anher  -  f yn  -  ol 

d    :d     |d    :1 

fydd  eu  braint. 

8    :f     In    :— 

'  d    :âjr  |n    :n. 

li 

:f,   |8|   :8,.f| 

n,   :n,    |f,   :r. 

8,   :8i    |d    :— 

•g 


2  Gadael  croesau,  gadael  llygredd, 

Gadael  llesgedd,  maent  ar  ol ; 
Goddiweddant  wir  lawenydd 

Gyda'u  Harglwydd  yn  ei  gôl ; 
Gwisgo'r  goron,  cario'r  palmwydd 

Fydd  éu  dedwydd  oráiwyl  mwy ; 
Bythol  ganant  eu  telynau 

Am  rinweddau  marwol  glwy'. 
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DYCHMYGION    GWLAD    Y    GOG. 

Casglwyd  gan  R.  H.  E. 

1.  Pwy  adgyfododd  un  o  farw,  wedi  marw  ei  hun  ? 

Eliseus.     2  Bren,  xvm,  21, 

2.  Pwy  fu  agos  a  chael  ei  ladd  ar  ol  iddo  farw  ? 

Lâzarus. 

3.  Pa  wraig  nas  gwyddom  beth  oedd  ei  henw,  y 

gorchymynnir  i  ni  ei  chofio  ?  Cofiwch  wraig  Lot. 

4.  Beth  oedd  enw  tad  meibion  Zebedeus  ? 

Z£B£D£US. 

5.  Beth  oedd  enw  tad  meibion  Ammon  ? 

B£N-OMMI. 

6.  Beth  wel  dyn  na  wel  Duw  mohono  ? 

Ei  Well. 

« 

7.  Pwy  fu  fyw  hwyaf  ac  y  gladdwyd  o  flaen  ei  dad  ? 

Mbthusalbh. 

8.  Pa  bryd  y  bydd  dyn  dros  ei  ben  mewn  dyled  ? 

Pan  y  bydd  yn  gwisgo  wig  ac  heb  dalu  am  dano. 

9.  Beth  sydd  i  mewn  ac  allan  ar  unwaith  ? 

Ffenest». 

10.  Beth  wnaiff  bâr  o  hosanau  ? 

DWY    HOSAN. 

11.  Beth  yw  y  peth  goreu  rhag  diffyg  treuliad  ? 

Peidio  Bwyta. 

12.  Beth  mae  brawd  yng  nghyfraith  i  chwaer  eich 

mam  yn  ei  berthyn  i  chwi  ?  Tad. 
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3mWN   PSRYGÍ. 

IV.      TSTORI      UN     ACHUBWYD. 

YR  oeddwn  ar  fẁrdd  y  S^ella  pan  oedd  y  cwch  olaf  wedi  cynnu 
oddiwrthi.  Torrodd  y  Uong  yn  ei  hanner  pan  ffrwydrodd  y 
berwedyddion,  a  suddodd.  Neidiais  i'r  môr,  ond  tynnwyd  fi  î  lawr 
gyda'r  llong.  Pan  ddeuais  i'r  wyneb  tarewais  fy  mhen  yn  erbyn 
cwch  oedd  yn  nofio  a'i  wyneb  i  waered.  Dringais  ar  ei  waelod. 
Yr  oedd  lliaws  yn  boddi  o'm  hamgylch,  ond  nis  gallwn  estyn 
ymwared  iddynt.  Medrodd  tri  ar  ddeg  ddringo  ataf  ar  y  cwch, — un 
ohonynt  yn  ddynes. 

Yr  oedd  yn  oer  iawn,  yr  oeddym  yn  wlybion  at  ein  crwyn,  ac  yr 
oedd  y  môr  yn  donnog  iawn.  Tua  naw  o'r  gloch  daeth  ton  fawr,  a 
throdd  y  cwch  i'w  le,  gan  ein  taflu  oll  i'r  dŵr.  Daethom  yn  ol  i'r 
cwch  i  gyd  ond  dau, — cludwyd  hwy  ymaith  i'r  tywyllwch  o'n  golwg 
gan  y  tonnau. 

Yr  oedd  agos  lond  y  cwch  o  ddŵr,  ac  eisteddasom  ynddo  at  ein 
ceseiliau,  gan  rwyfo  goreu  gallem.  Gwelsom  oleuni,  a  chododd  hyn 
ein  calonnau,  a  rhoddodd  nerth  i'n  breichiau. 

Ond  tynnai'r  môr  ni'n  ol  er  ein  gwaethaf.  Yr  oedd  mam  a'i 
bachgen  yn  y  cwch.  Tua  hanner  nos  bu'r  bachgen  farw  o  anwyd  a 
blinder,  a  gorfod  i  ni  ei  daflu  i'r  môr.  Yna  yr  oedd  y  cwch  ymysg 
y  creigiau,  a  thonnau  gwylltion  yn  Uuchio  drosto.  Yn  y  nos  bu  mam 
y  bachgen  farw  o  dor  calon  a  biinder;  a  syrthiodd  hen  forwr  yn  farw 
ar  ei  rwyf  yr  un  pryd.    Taflasom  y  ddau  i'r  môr. 

Boré  oer  cadduglyd  oedd.  Yr  oeddym  at  eln  ceseiliau  mewn 
dwfr  o  hyd,  ac  yr  oedd  corff  marw  arall  yn  nofio  gyda  ni  yn  y  cwch, 
ac  nid  oedd  yn  awr  ond  wyth  ohonom  yn  fyw. 

Llawer  gwaith  y  gwelsom  long  yn  y  pellder,  ysgrechiasom  gyda'n 
gilydd,  ond  ni  chlywyd  ni ;  ai'r  Ìlong  ar  ei  ffordd,  gan  ein  gadael  i 
anobaith  ac  unigrwydd.  O'r  diwedd  gwelodd  llong  Ffrengig  ni ;  a 
chodwyd  ni  ar  y  bwrdd,  bron  wedi  anobeithio  cael  byw. 


I   FYNY. 


Dbi!hqa,  drÌDga  ar  i  fyny, 

Tua  chopa'r  mynydd  mawr, 
Lle  mae  awyr  ddígymylau, — 

Man  teymasa  dwyf ol  wawr ; 
Os  rhaid  dringo  trwy  gymylau, 

Tewion,  duon,  ar  y  daith, 
Paid  ag  ofni,  dring  i  fyny, 

Anfarwoldeb  ddaw  o'th  waith. 


Os  yw*r  mellt  o'th  gylch  yn  gwibio, 

8wn  taranau'n  taro'th  glyw ; 
Dring  i  fyny  uwch  ystormydd, 

Dring  i  fyny  'n  nerth  ein  Duw. 
Fyny  mae  gwroniaid  oesoedd, 

Uwch  y  niwl  mewn  heulwen  glir ; 
O'r  ucheifan  maent  yn  galw, 

**  Dring  i  fyny,  dring  yn  wir." 

G.  0.  Parby. 
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URDD     F     DISÍYN. 

Y    EHBOLAU. 

1.  Dysg^  Biarad  ao  Tsgrifeima  Oymraeg ;  darUen  rhan  o'r  Beibl  Qym- 
raeg)  neu  iyw  l^  OTmraeg  arall,  bob  dyad,  ac  Tsgrifenna  OTmraog  o'i 
gyfansoddiad  ei  hun. 

2.  ABtudLo  hanes  Oymra,  a  ffwneyd  ei  orea  i  godi  ei  wlad,  íel  7  byddo 
Oyinra  ^dd  yn  well  na'r  hen  &3rmra. 

3.  DjBga  cana'rdelyn,  os  bydd  hynn^  yn  7  cyiraedd;  a  dyigu 
alawon  Oymreig. 

4.  B7W,  hyd  y  gall,  yn  ol  dyBgeídiaetìi  yr  hen  Gynuy  grnt,  mor  beU 
ag  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno'n  an  a  dysgeidiaeth  Cnnst.  T  maa'r 
ddyBgeidiaeth  honno'n  go^  purdeb,  caiiad  at  addYBg,  caiedigrwTdd  at 
ddyn,  addfwynder  at  gTOadanald  diieswm,  iaith  ddihalog. 

Aelodau  Newyddion. 

Cangen  Bethesda,  Bwlchgwyn. 

genethod, — 928—  948. 

Alice  Mîtchell,  Lizzie  Rogers,  Annie  Daniel,  Frances  Myfanwy 
Owens,  Sarah  WiUiams,  £lizabeth  Ann  Evans,  Sarah  Alice 
Griffiths,  Miriam  Evans,  Edith  Griffiths,  Maggie  WiUiams,  Jane 
Jones,  Ethel  Griffiths,  Eliza  Mitchell,  M.  Blodwen  Rogers,  Julia 
Williams,  Maiy  B.  Roberts,  Florence  E.  Rogers,  Sarah  Edwards, 
Harriet  Belton,  Dorothy  Belton,  Catheríne  Jane  Williams. 

BECHGYN, — 949 — 970. 

Rhys  Alun  Davies,  David  Henry  Chiney,  Thomas  Gríffiths,  Lemuel 
Davies,  Watcyn  Jones,  Robert  Bartley,  Samuel  Príce  Owens, 
William  Henry  Jones,  WiUiam  Owen  Griffiths,  Charles  Evans,  John 
WiUiam  WiUiams,  George  Roberts,  John  Roberts,  John  Edward 
Jones,  David  Richard  Rogers,  Robert  WiUiam  EUis,  Willîam 
Arthur  Williams,  John  Edward  Jones,  WiUiam  James  EdwardSy 
Hugh  Owen  Edwards,  John  Edward  Price,  George  Edwards. 

971.  R.  Hughes,  (ieu.),  41,  Carríngton  Street,  LerpwL 

972.  John  Thomas,  Winllan,  Carno,  Maldwyn. 

973.  David  Davies  WiUiams,  Rhyd  y  Berw,  Llanaelhaiarn. 

Oyfelriad  j  golygydd  jw,— Omui  M.  Bdwajuw,  8,  Glabindos  Yilláb,  0zrou». 


▲aosuri'WTD  a  ohthobddwtd  •▲«  acroHu  ámd  soh,  M,  Hon  iiaui,  wmmtmam. 


rSGWRS    Y    GOLYGYDD. 


HOFF  iawn  san  j  meddw'I  tw  ctwjûio  i  wledydd  poll.     Oni  4ryi  pob  plentTn 
amjmeddwl  hwtiP    UurÌBiU  JernaalBin,  a'r  dwyieiiiwyi  Bj'n  caêl  Byllu 
Bmynt,  oiüd  yw  pob  Crmro  yn  hiraethu  am  danynt  I 

NÌB  fwelodd  lorwerth  Olan  Aled  hwy ;  ood,  gyda  dfcdiTmyg  bardd,  dailim- 


Erbyn  y  daw'r  thiíyn  hwn  i  ben  el  daith,  bydd  cofgolofn  enwogion  T.lanBanftn 
wedi  ei  dadorchuddío.  OwBÌth  W.  GoBcombe  John  ydyw,  Uun  genetliig  yn  dal 
toich  o  Sodau  uwch  eu  henwau.  Y  mae  pump  ohonynt,~-Tudur  iüed,  j  mynach 
FfrancÌBcaìdd,  bardd  olaí  a  melusaf  y  Cybiod  Âur ;  William  Saletiboiy,  cyf- 
ieitliydd  y  Testament  Newydd  \  y  ddau  fiawd  o'i  Chwibien, — Gwilym  Hiraetbog 
B  Henry  Beea  ;  a'r  baidd  mwyntẃr  lorweith  Glan  Âled.  Fa  le  all  ddangoe  cystu 
gwÿrf    OBmedraf,  af  i  weledy  dadorchnddio,  a  cbewcli  yt  hnneB  i  gyd. 

Dengyey  goIofnfodpobmathogra^ddwedlgwauuiaethuCymra, — y  Fabydd, 
yr  E^IwyswT,  yi  Aalbyimwi,  y  MeÖiodlBt,  y  BedyddlwT. 


MEHEFIN,   1899. 
Cyf.  VIII.    RHiíga 


RBJSITHWTR    BDJVFAW. 

YCHYDIG  ddeallodd  y  natur  ddynol  mor 
drylwyr  a  John  Bunyan,  Bydd  ■■Taith 
y  Pererin''  yn  ddyddorol  tra  bo  calon  ddynol 
yn  i-uro.  Ar  y  ddalen  arall  wele  ymgais,  gan 
arlunydd  g^alluog,  i  ddarlunio  rhai  o'r  g'wýr 
enwir  gan  Bunyan.  Y  rheithwyr  ym  mhrawf 
Cristion  a  Ffyddlon  ydynt,  Trowch  i'r  hanes, 
a  darllennwch  eu  henwau.  Ni  raid  i  neb 
esbonio  i  chwi  prun  ydyw  prun  ymysg  y  wyn- 
ebau  hagr.acw. 


TROMAS    SDWARD    ^ILIS. 

"'  "^T"  NEB  mae'r  duwiau'n  garu,  bydd  tarw'n  ieuanc,"  ebe  rhyw 
¥  hen  garreg  sydd  yn  llais  o  oesoedd  pell  yn  ol,  HofTodd 
pawb  Thomas  EUis, — ei  frwdfrydedd  pur  a'i  onestrwydd  tryloew, — 
a  chafodd  farw  yn  ieuanc.  Hedd  iti,  y  gẃr  geraîst  dy  wlad  â  char- 
ìad  angerddol. 

Ganwyd  Thomas  Edward  EHis  yn  amaethdy  Cynlas,  ger  y  Bala, 
ym  mis  Chwefrol,  1859.  Anadlodd  awyr  crefydd  a  gwladgarwch  o'i 
febyd  yng  Ngheûiddwysam.  Cerddodd  yn  blentyn  i  Ysgol  Ramad- 
egoly  Bala;  ac  y  mae  golygfeydd  hyfryd  oddiar  y  ped^r  milldir 
oedd  rhwng  ei  gartref  a'r  ysgol, — ar  dlysni  Llyn  Tegíd  a  mawredd 
yr  Aran. 
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Vr  wyf  yn  ei  gofío  yn  yr  ysgol  yn  dda,  yn  Uanc  Uygadlas  penfelyn 
caredig.  Yr  oedd  y  bachgen  yn  dad  y  dyn.  Ni  byddai  byth  ar  ol 
íiyda'i  wersi ;  ni  fyddai  yn  foddlon  yn  unlle  ond  ar  flaen  ei  ddosbarth. 
Ni  fu  ei  garedicach  mewn  ysgol  erioed, — helpai  eraill  hyd  eithaf  ei 
allu,  ni  chlywais  air  angharedig  oddiar  ei  wefus  erioed.  Yr  oedd 
yn  llawn  chwareu  *a  llawenydd, — ond  yn  ddiniwed  fel  yr  oen.  Ni 
ddaeth  gair  amhur  o'i  enau.  Yr  oedd  ei  grefydd  yn  ei  wneyd  yn 
*foneddwr  perffaith.  Nis  gellir  bod  yn  foneddwr  yn  ddyn  os  na 
byddis  yn  foneddwr  yn  fachgen. 

OV  Bala  aeth  i  Aberystwyth,  ac  efe  yw  un  oV  rhai  cyntaf  o'r  llu 
anfonodd  Coleg  y  Brifysgol  i  wasanaethu  eu  gwlad.  Oddiyno  aeth 
i  Rydychen,  iV  Coleg  Newydd.  Yn  y  ddau  le  hyn  ni  choUodd  un 
cyfleusdra  i  barotoi  ei  hun  at  fod  yn  ddefnyddiol,  ac  ni  chollodd  yr 
un  cyfleusdra  i  wneyd  daioni. 

Ymdaflodd  i  wleidyddiaeth.  Bu  ei  Iwyddiant  a'i  ddyrchafiad  yn 
syndod  ac  yn  Uawenydd  i'w  wlad.  Enillodd  serch  pawb  gyfarfydd- 
odd.  Yr  oedd  purdeb  ei  amcanion  a'i  awydd  i  wneyd  daioni  yn 
codi  gwerin  Cymru  ym  meddwl  prif  wladweinwyr  yr  oes, — oherwydd 
g^ddent  mai  un  o'r  werin  oedd  Tom  Ellis. 

Bu  farw  pan  oedd  ei  wlad  yn  disgwyl  fwyaf  wrtho, — ond  nid  cyn 
gwneyd  ei  waith.  Y  mae  wedi  hau;  bydd  y  cynhauaf,  i'r  sawl 
gaiff"  fyw  i'w  weled,  yn  ardderchog. 

Cj^awni,  nid  dinistrio,  oedd  amcan  Thomas  Ellis.  Bu'n  deyrn- 
garol  i  bethau  goreu  Cymru, — ei  chrefydd  a'i  Hysgol  Sul  yn 
enwedig.  Trwy  garu  caredigion  Cymru,  nid  trwy  gashau  ei  chas- 
eion,  y  gwnaeth  wrhydri.  Milton,  Morgan  Llwyd  o  Wynedd, 
Mazzini  oedd  ei  arwjr, — gosododd  ei  amcanion  yn  uchel,  cadwodd 
ei  gydwybod  yn  glir,  credodd  yng  'Nghymru,  a  chredodd  yn  Nuw. 

Llawer  cenhedlaeth  o  blant  Cymru  ddaw  i  ddarllen  am  dano,  a 
cheisiant  fod  fel  yntau, — yn  onest,  yn  garedig,  ac  yn  bur. 


M^ 


GWYN   MU   BYD. 

[Ysgrifennodd  ]VIr.  T.  E.  Ellis  yii  album  Edward  DavieH  Bryan  fel  y  canlyn,  pan 
yn  yr  Aifft.] 

"  /^  WYN  eu  byd  a  g)rwir  hauant  wenith  Duw ;  hwy  gânt  fwynhau 
\jr  cnwd  ysbrydol.  Gwyn  eu  byd  y  rhai  ysbrydol,  canys  gyda 
nhwy  y  mae  cyfrinach  Duw.  Gwyn  eu  byd  y  gwyliadwrus,  ni  chaiflf 
diafol  afel  amynt.  Gwjm  eu  byd  y  disgwylwyr  distaw,  fe  ymwêl  yr 
Arglwydd  lesu  â  hwynt.  Gwjm  eu  byd  blant  bychain  Duw, — mawr 
yw  ei  ofal  am  danynt.  Gwjm  fyd  weision  grymus  y  Tad,  eisteddant  i 
wledda;  a'r  Oen  a'u  gwasanaetha.     Gwyn  eu  byd  y  rhai  bodlon. 
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dioddefgar,  nid  oes  dim  a  all  eu  cythruddo.  Gwyn  eu  byd  a  arosant 
y»  îsel,  nhwy  a  godir  yn  uchel.  Gwyn  eu  byd  a  nofiant  yn  erbyn 
firwd  naturiaeth,  nhwy  ddônt  iV  môr  lle  mae'r  ysbrydoedd  sanct- 

^^*^^'  (MORGAN    LlWYD    O   WyNEDD.) 

Thomas  B,  Ellis, 

Tnffwestÿ  Falas  Ghezireh, 
lon.  13,  1899. 
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Gan  Watcyn  Wyn. 
1.  stori  cerbyd  morgan. 

yr  hwn  a  elai  lle  y  mynnaì  Morgan  iddo  fyned. 

GLYWSOCH  chwi  am  gerbyd  Morgan, 
Cerbyd  wnelai  fynd  i  bobman  ? 
Pan  glywai  Morgan  ar  ei  galon 
I  fynd  i  rywfan — elai'n  union. 

Nid  oedd  raid  wrth  farch  i'w  dynnu, 
Nid  rhaid  wrth  ager  er  ei  yrru ; 
Ond  pa  le  bynnag  mynnai  Morgan 
Fe  tyddai'r  cerbyd  yno'n  fuan. 

Fe  eiai  fyny  neu  i  waered, 
Yr  un  mor  rhydd  a'r  un  mor  rhwydded ; 
Nid  oedd  na  dŵr  na  ifìân  na  thrydan 
Yn  eisiau  i  yrru  cerbyd  Morgan. 

Ai  dros  yr  heol  neu  dros  y  caeau, 
Dros  y  bronnydd,  dros  y  bryniau  ; 
I  bob  taro  dros  y  tiroedd, 
Neu  heb  ymaros  dros  y  moroedd. 

Nid  oedd  eisiau  rheilffordd  dano, 
Na  rhoi  cledrau  er  ei  gludo ; 
Dim  ond  ffordd  ym  meddwl  Morgan 
Oedd  eisiau  amo  i  tynd  i  bobman. 

Cerbyd  gwerth  i  son  am  dano 
Ydoedd  cerbyd  yr  hen  Gymro ; 
Dyna'i  hanes  i  chwi'n  g^rfan, 
Dwedwch  beth  oedd  cerbyd  Morgan  ? 
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CYPEILLACH    PLANT    PENTRE    ESTTLL. 

YR  wyf  yn  anturio  anfon  i  chwi  ddau  group  O  "Gyfeillach  y 
Plant,"  Siloam,  Pentre  Estyll.  Barnodd  y  gŵr  a  dynnodd  y 
darluníau  y  buasai  bechgyn  a  genethod  gyda'u  gilydd  yn  gwneyd 
,group  rhy  fawr. 

Amcan  y  "  Gyfeülach  "  yma  yw  rhoi  egwyddorion  crefÿdd  i'r  plant 
yn  eu  hiaith  syml  eu  hunain — Cymraeg  wrth  reswm,  bob  sill. 
Amcenir  eu  diogelu  i'r  eglwys,  ac  yr  ydym  eisoes  wedi  derbyn  rhm 
yn  aelodau  o'r  eglwys  yn  uniongyrchol  ohoni — wedi  rhoi  help  Uaw 
iddynt  Ì  groesi  y  ffin  beryglus  honnp  sydd  rhwng  bod  yn  blentyn  a 
hogyn  neu  eneUi  ieuanc. 

Dam  o  bennod,  hanes  cenhadwr,  ystori  am  fywyd  mawr  Cymreig, 
■dysgu  pennill  neu  gân  Gymreig,  a  gwneyd  yr  aclions  weithiau  fel  y 
gwneir  mewn  ysgolion  dyddio! ;  holi  ac  ateb  cwestiynau  ar  y  dam 
pennod,  egluro  darlun  tlws  ysgrythyrol,  yr  hwn  fyddo  yn  grogedig 
■o'u  blaen,  canu  emynnau  cymwys  i  blant — dynawaith  "Cyfeillach  y 
Plant." 

Mae  hi  yn  dair  mlwydd  oed  erbyn  hyn,  ac  yn  ymgadw  yn  dda. 
Gofynnir  i  r  plant  Ì  fod  yn  ddirwestwyr,  i  ddweyd  y  gwír,  i  fod  yn 
garedig  wrth  hen  bobl  a  chreaduriaid  direswm,  i  siarad  Cymraeg, 
ac  i  ddweyd  am  lesu  wrth  bawb. 

Cynhehr  hi  o  chwech  hyd  saith  bob  nos  Fercher,  a  cheir  llawer  o 
aelodau  y  GyfeiIIach  Eglw^sig,  yr  hon  ddechreua  am  saith  o'r  gloch, 
yn  dod  i'r  ysgoldy  ugain  munud  a  hanner  awr  yn  rhy  gynnar  er 
-mwyn  cael  bendith  "CyfeiUach  y  Plant." 
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Y  gẃr  a'u  tynnodd  yw  Mr.  David  George,  gŵr  syml  a  dirodres, 
ac  yn  gweìthio  yit  galed  bob  dydd  mewn  gwaìth  alcan.  Mae  ef  a'i 
anwyl  briod  yn  nodedigf  alluog^  a  deheuig  at  waith  o'r  fath  hwn,  ac 
mae  ganddynt  siop  ddel  a  swynol  yn  Uawn  gwaith  eu  dwylaw. 

Yn  group  y  bechgyn  dyma  fi  yn  y  canol,  ac  felly  hefyd  yn  eiddo  y 
merched.  Ar  y  dde  i  mi  yn  group  y  bechgyn  dyna  y  ddau  grythwr 
yn  nesaf  ataf,  ac  yn  drydydd  oddiwrthyf  dyna  y  perdonydd — fy  mab 
hynal.  Chwareuant  ganiadau  y  plant  mewn  ffyddlondeb  ymhob' 
cyfarfod.  Y  tair  merdi  ieuanc  welwch  yn  y  naill  groap  a'r  líatl,  yn 
Ogystal  a'r  ddau  frawd  o  oedran  weÌwch  ar  fy  ne  yn  group  y 
merched,  cynorthwywyr  ffyddlon  i  mi  ydynt,  Byddant  yn  adrodd 
hanesyn,  yn  dysgu  pennill  neu  adnod  i'r  plant,  ac  yn  cadw  cyfrif  o'u. 
ifyddlondeb. 

Nis  gallaf  gael  geirìau  Ì  fynegu  fy  niolchgarwch  iddynt. 

Penaiu 


F    GÍOYN. 

Ä  weli  di'r  gloyn  jn  hedfan 
Fel  dam  bach  o  enf ys  y  nef  'í 

Pald  II  difwyno'r  nn  bychaii — 
Cofla  'i  Greawdwr  ef. 


J.    B-    TBTfiHWI,- 
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AM   I^    F    JfOJR. 

R  lan  y  môr,  O  ddedwydd  le, 
Cartreíle  awyr  iach ; 
Anwylaf  fan  o  dan  y  ne, 

I  chware  ennyd  bach ; 
Ym  mrwydrau  bywyd,  duwies  hedd, 

A'i  gorsedd  yma  gaf ; 
Am  hynny  siriol  weinio'r  cledd, 

Ar  lanwedd  dywod  wnaf. 

Ar  lan  y  môr  yn  gwylîo'r  don 

Hyfrydlon,  ar  ei  hynt ; 
Ei  miwsig  lonna'r  fynwes  hon, 

Pryderon  fîy  'n  y  gwynt ; 
Ei  anthem  ydyw'r  storom  ddwys, 

Diorflfwys  yw  ei  gôr; 
A  hwyl  wefreiddia  delyn  Iwys, 

Paradwys  glan  y  môr. 

Ar  lan  y  môr  caf  bur  fwynhau 

Nef  wenau  heulwen  hedd ; 
Ac  aẅel  gwynfyd  gluda'n  glau, 

Fw^mderau  imi'n  wledd ; 
Hudolus  yw  ei  donnau  braf, 

Siriolaf  gartref  sw^m ; 
Dan  wybren  lasliw,  hirddydd  haf, 

Anadlaf  ryddid  mw^m. 

Ar  lan  y  môr  rhedtdrwy  fy  mron, 

Gyhinion  llanw  maîth ; 
A  balmaidd  ydyw  cwmni  llon 

Awelon  ar  eu  taith ; 
Daw  adlais  fel  rhyw  ysbryd  gwyn, 

Dros  frigwyn  donnau  pell, 
Gan  ddweyd  fod  haf-ddydd  ar  ol  hyn, 

Mewn  byd  sy'n  ganmil  gwell. 

y  Bala.  RiCHARD  Ab  Hugh. 

GOÍYGFMyDJD    F   MOS. 

^  Y  MAE  mynyddoedd  a  chymoedd  ar  waelod  y  môr  fel  ar  wyneb  y 
tir.  Un  o'r  cymoedd  mwyaf  rhamantus  ym  meddiant  y  pysgod  yw 
Ffos  y  Penrhyn  Llydewig.  Dywedir  fod  y  cwm  cul  hwn  yn  gan 
miUdir  o  hyd. 
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CASTRSFI  nm   CVUyDOGION. 

TI.     CARTUF   TX  TSaTFARNOG. 

DYM A'R  mwyaf  dinìwed  o  hoU  greaduriaid  y  ddaear.  Nis  g;all 
ond  dianc.  Clyw  bob  peüi,  y  mae  ei  chlust  mor  tawr  ac 
ystwyth.  Gwel  î  bob  ^eiriad,  gyda'i  llygad  mawr  amlwg.  Mae'n 
h^od  gyflym  ar  ei  diroed;  ac  y  mae'n  anodd  ei  gweld,  oherwydd 
ei  bod  o'r  un  lliw  a'rddaear, — llwyd  yn  yr  haf,  llwydwen  yn  y  gauaf. 
Yn  ystod  y  dydd  y  mae  gartref.  Cwsg  yn  hyfryd  ar  ddj^diau 
heulog  dan  gysgod  coed,  mewn  rhyw  lannerch  neillduedig.  Ond 
wrth  gysgu  y  mae  megìs  yn  hanner  eílro,  rhag  ofn  i  elyn  ddod. 
_  Eithaf  tlawd  yw  cartreí  yr^sgyfamog;  ond,  pan  fydd  y  gelyn  ar 
e!  goddiweddyd,  ceisia  gyfeino  tuag  ato. 
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F     DDAU    HOGTN    RH^INT. 

Gan  Winnie  Parrt. 

VI.  YN  TRAETHU  AM  AMRYW  BETHAU  YNGLYN  a'r  "  DDAU." 

LLE  rhyfedd  oedd  ym  Mhen  y  Bryn  yn  ystod  y  mîs  hwnnw  y  bu'r 
"  Ddau  "  yn  aros  dan  ei  gronglwyd.  Arnaf  fi  yn  bennaf  y  dis- 
'gynnodd  y  gwaith  o'u  cadw  mewn  rh)nv  fath  o  drefn.  Yr  oedd  y 
ddwy  Miss  Jones  at  eu  trugaredd  yn  hoUol,  oddigerth  mewn  un  peth, 
sef,  fod  raid  iddynt  fyned  i'w  gwelyau  saith  o'r  gloch.  Safent  yn 
gadarn  ar  y  pwnc  yma.  Nis  gwn  jmi  mha  le  y  cafodd  y  ddwy  y 
-syniad  tod  ÿn  angenrheidiol  anfon  plant  i  orífwys  s£Ûth  o'r  gloch  ar 
'hirddydd  haf.  Yr  oeddent  yn  dweyd  mai  felly  y  cawsent  hwy  eu 
magu,  ond  mae  yn  amheus  genn^rí  a  oedd  eu  cof  yn  gywir  ar  y 
tpwnc.  Deallwch  oddiwrth  yr  ymadrodd  uchod  nad  oeddwn  yn  çyd- 
weled  â'r  arferiad  yma  o'u  heiddo  ynglŷn  â'r  "  Ddau."  Nid  am  fy 
>niod  mor  hoff  o'u  cymdeithas  a  n^oiny  chwaith,  ond  y  canlyniad 
naturiol  o'u  hanfon  i'w  gwelyau  mor  gynnar  oedd  iddynt  ddeífro'n 
gynnar,  gyda'r  awydd,  feallai,  am  chwareu  pel  ar  ddrws  fy  ^rstafell, 
-a  h^oiny  rhwng  pedwar  a  phump  yn  y  bore. 

Dro  arall  cymerent  ffordd  wahanol  i  fy  neflro  ar  yr  un  awr 
-anaearol.  Yr  oeddynt  yn  hoff  anarferol  o  adrodd  rhigymau  gyda'u 
gifydd  mewn  llais  y  gallai  byddaríaid  eu  cl^n^ed  bron  (cefais  brofíaid 
-chẁerw  o  hyn  ar  achlysur  arall) ;  ac  30-  oedd  ganddynt  stoc  helaeth 
o  rai  Cymraeg  a  Saesonaeg,  ac  feallai  mai'r  peüi  cyntaf  glywn 
ambell  i  fore  fyddai,  "  WiUie  bach  ben  bore,"  honno  yn  hynod  bwr- 
pasol,  ''  Mary  had  a  little  lamb,"  a  hanner  dwsìn  eraiU  yn  cael  eu 
-chantio  naill  ar  ol  y  Uall  tu  allan  i'r  drws.  Nid  y^  fy  edmygedd  o'r 
C)Ŵ7W  rigymau  yn  rh)nv  eithafol  iawn  ar  unrh)nv  adeg.  Pan 
fyddwn  yn  gwrando  arnynt  yn  cael  eu  bloeddio  wrth  ddrws  fy 
ystafell  bump  o'r  gloch  y  bore  byddwn  yn  eu  cashau  â  châs  perffaith. 
Yr  oedd  yn  beth  rhyfedd  gennyf  na  fyddent  byth  yn  myned  at 
•ddrysau  Miss  Jones  a'i  chwaer  i  aflonyddu  arnynt  hwy  yn  yr  un 
modd. 

Y  myned  i'r  gwely  cynnar  yma  oedd  yr  unig  bwnc  ar  ba  un  y 
•daliai  y  ddwy  hen  ferch  yn  gadarn  yn  eu  cysylltiad  a'r  "Ddau." 
Ymhob  peth  arall  yr  oedd^mt  fel  cwyr  yn  eu  dwylaw.  Byddai  Miss 
Jones  yn  ei  diniweidrwydd'  a'i  hanwybodaeth  yn  gofyn,  pan  mewn 
pryder  ynglŷn  â'r  modd  i  wneyd  rhywbeth  iddynt,  "Sut  fydd  ych 
mam  yn  gwneyd,  Wîllie,"  neu  "fyddwch  chi'n  i  gael  o  gin  ych 
mam  ?"  A  buan  gwelodd  Bobbie,  y  craff,  pa  fodd  i  fanteisio  ar 
hyn.  Pan  yn  gofyn  am  rywbeth  yr  ymddanghosai  Miss  Jones  neu 
Cati  braidd  yn  amheus  parthed  y  doethineb  o'i  roddi  iddo,  ei  dduU 
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fyddai  coroni  ei  ymresjmiiad  taer  gyda'r  ymadrodd, — "  Mi  fyddwii' 
yn  cael  gin  mam,  yn  byddwn  WiUie?"  Ond  nid  oedd  hwnnw  mor 
hofì  o  dynnu  ar  ei  ddychymyg  a'r  llall,  ac  atebai  er  ei  fawr  ddig- 
oíaint, — "Wel  na  fyddwn  wir,  was."  A  phan  gofìai  Bobbie,  ni 
fyddai  yn  dweyd  mwy  nag, — "  Mi  fyddwn  yn  cael  gin  mam."  Ónd 
cafodd  lawer  o  bethau  yng  ngrym  y  dywediad  hwnnw.  Yr  unig 
achlysur  y  s^rthiai  yr  ymadrodd  yma  megis  ar  graig  fyddai  pan  yn 
terfynu  y  deisyfìad  am  aros  heb  fyned  i'w  gwelyau  awr  yn  hwy.  Yr 
oedd  3m  háẅdd  gennyf  gredu  Bobbie  pan  yh  dweyd, — "  Mi  fÿddan 
yn  cael  gin  mam,  yn  byddan  Willie  ?"  ar  yr  achlysur  yma,  pe  buasai* 
heb  gadamhad  dibetrus  Willie ;  ond  nid  oedd  yr  hysbysiad  adna- 
byddus  na'r  cadamhad  o  hono  yn  syflyd  dim  ar  Miss  Jones  a'i 
chwaer  ar  y  pwynt  yma. 

Deuais  ymhen  diwrnod  neu  ddau  i  ddeall  mai  Bobbie  oedd  yr 
arweinydd  ymhob  ymgyrch  bron.  Yr  oedd  ei  feddwl  yn  fwy  cyflym' 
nag  eiddo  y  llall  i  weled  y  posîblrwydd  o  ddifyrrwch,  difyrrwcb 
iddynt  hwy,  wrth  gwrs,  oedd  mewn  pethau  oddìamgylch,  ond  yr  wyf 
yn  amheus  a  fuasai  ef  yn  gallu  dwyn  y  cynlluniau  i  ben  heb  gyn- 
orthwy  ei  frawd.  Ynddo  ef  3T  oedd  y  staying  powery  ys  d)nved  y  Sais. 
Wedi  i  Bobbie  awgrymu  pethau  ac  i  hynny  fod  yn  unol  a  meddwl  y 
llall,  gallech  benderf^mu  y  cyrhaeddent  y  nod.  Nis  gallwn  beidia 
edmygu  y  difrifoldeb  ofnadwy  â'r  hwn  y  mynnai  y  bachgen  wyth  oed 
hwnnw  gyrraedd  ei  amcan,  er  feallai  mai  ar  fy  nhraws  i  a  fy  nghys- 
uron  y  gorweddai  ei  Iwybr  i  ogoniant. 

Yr  oedd  gan  Bobbie  gryn  dipyn  o  feddwl  o'i  bwysigrwydd.  Ei 
ddesgrifiad  cyffredin  o  hono  ei  hun  oedd, — "dyn  fel  fi."  Yr  oedd 
gan  y  "  ddau  "  wrthwynebiad  cryf  i  neb  eu  cusanu.  Swiidod,  )^  wyt 
yn  credu,  oedd  yn  peri  hynny  yn  Willie ;  ond  edrychai  Bobbie  arno 
fel  y  darostyngiad  mwyaf.  Eglurodd  ei  hun  i  mi  un  tro  fel  y  canlyn, 
— "  Tydw  i  ddim  am  roi  shiws  i  neb,  fydd  dynion  byth  yn  rhoi  shìws 
i  genod."  Y  rhyw  deg  fel  y  gwelwch  fyddai  yn  poeni  Bobbie  fwyaf 
am  "  shîws."  Órid  nid  oedd  ei  ymddygiad  yn  gyson  â'r  pender- 
fyniad  uchod  hoh  amser.  Ambell  i  dro  byddai  ton  o  hiraeth  am  ei 
fam  yn  dod  trosto,  ac  ar  adeg  felly,  os  digwyddai  i  neb  ond  ni  ein 
dau  fod  yn  yr  ystafell,  deuai  yn  llechwraidd  at  fy  ochr,  rhoddwn 
innau  fy  mraich  am  dano  yn  araf,  a  rhywfodd  byddai  Bobbie  ar  fy 
nglin  cftí  pen  ychydig,  a'i  ben  ar  fy  mynwes,  a  chawn  ei  foethu  hyd 
eithaf  fodd  fy  hgnalon.  Ond  os  clywai  swn  troed  yn  dod  yn  ein 
çyfeiriad,  neidiai  oddiwrthyf  mewn  eiliad.  Eithriad,  fodd  bynnag, 
oedd  iddo  roddî  frordd  i'r  gwendid  ^mia.  Fel  rheol  edrychai  ar  bob 
osgo  i'w  anwylo  gyda'r  dirmyg  mwyaf,  a  cheisiai  argyhoeddi  pawb 
o'i '  bwysìgrwydd  yn  y  byd. 
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Ni  iÿddai  dim  yn  eî  ddigio'n  fẁy  nag  i  WiUie  ddweyd, — "  Mi  wyt 
ti'n  rhy  fychan."  Nid  wyf  yn  credu  mai  o  fwríad  y  dywedai  yr  hynai 
hyn,  ond  yn  unig  fel  hysbysiad  o  ífaith  naturíol.  Pan  fyddsû  ym- 
rafael  rhyngddynt,  testyn  poenus  arall  íyddai  Willie  yn  eu  drín. 
Gwyddai  mai  çdliwiad  ei  gudynau  hiríon  iyddai'r  ffordd  oreu  i  dalu'r 
pwyth  yn  ol  am  rywbeth  neu  gilydd  íV  bychan.  Byddai  brawddeg 
fel  y  canl^oi  yn  gymi  Bobbie  bron  yn  wallgof, — "  Y  chti  neyd  o,  hefo 
dy  wallt  babi  I  Mi  wyt  ti'n  un  codog.  Golden  locks,  golden  locks, 
gwallt  hogan."  Yr  oedd  yn  edifar  gennyf fod  wedi  dweyd  yr  hen  ystorí 
wrthynt  pan  welais  ei  bod  wedi  awgr^mnu  i  Willie  enw  newydd  o 
sarhad  ar  Bobbie,  druan,  a'i  gudynau  éuraidd.  Bu  gyda  phob  un 
o'r  pedair  merch  ym  Mhen  y  Bryn  301  crefu,  â  dagrau  bron,  am 
iddynt  dorrí  "yr  hen  wallt  'ma."  Ac  yr  oedd  pob  un  wedi  bod  yn 
ddigon  calongaled  i  wrthod  cydsynio  â'r  caîs,  er,  bron  na  fuaswn  i  yn 
tosturío  hefyd  wrth  gl)nved  yr  ymresymiad.  "  Fydd  gin  dynion  byth 
hen  wallt  fel  hyn,  gwnewch  i  dorrí  o,  a  mi  'na  i  fod  yn  good  boy  i  chi 
wir,  yr  Elin." 

Wrth  grybwyll  fy  enw,  bu  tipyn  o  ymdrafodaeth  ynglŷn  âg  ef 
rhwngy  "ddau"  a  Miss  Jones  a'i  chwaer.  "  Yr  hogan  'na"  oedd 
y  duU  yr  arferent  gyfeirío  ataf  pan  ddaethant  acw  g^mtaf ;  ond  ar  ol 
clywed  Miss  Jones  a  Cati  yn  fy  ngalw  yn  Elin,  dilynent  hwythau  eu 
hesiampl.  Nid  oedd  hyn  wrth  fodd  y  ddwy  hen  ferch  o  gwbl. 
Dychmygent  nad  oeddwn  yn  cael  y  parch  dyladwy  oddiar  ddwylaw'r 
"  ddau,"  ac  ymresymodd  Miss  Jones  â  hwynt  ar  y  príodoldeb  o'm 
galw  yn  Miss  Evans,  ond  vn  ofer.  Atebiad  Bobbie,  yr  hwn  fel  arfer 
oedd  y  cyfrwng  ymadroda,  oedd, — "  Dach  chî  yn  'i  galw  hi'n  Elin," 
ac  yr  oedd  yr  ediychiad  a'r  ysgogìad  pen  yn  c^rfleu  ymhellach, — 
"  Pam  na  chawn  ninna  ?"  Nid  oes  eisieu  i  mi  ddweyd  beth  oedd  fy 
nymuniad  i.  Meddyliwn  na  swniodd  fy  enw  eríoed  mor  esmwyth  a 
pheraidd  a  phan  yn  caél  ei  seinio  gan  y  Ueisiáu  plenUmaidd  hynny. 

Ond  i  ddychwel  at  wallt  Bobbie.  Yr  oedd  gennyf  tam  0*  shanter 
o  wlan  gwyn  i  wisgo  i  fyned  i  ben  y  Foel  pan  fyddai  yn  chwythu  ^m 
galed.  Ffolineb  yw  myned  a  het  sdlan  i  wynt  fydd  yn  ysgwyd  blew 
yr  amr^Qtau,  a  meddwl  cael  rhyw.  gysur.  Buaswn  fy  hun  yn  caru 
myned  yn  bennoeth,  ond  yr  oedd  amaf  ofh  efTsûth  y  fa^  ymddygîad 
ar  drígolion  Nantgwyn. 

Cafodd  Bobbie  afael  yn  y  cap  un  diwmod,  ac  awgrymodd  ddyfais 
iddo  drwy  yr  hon,  yn  ol  ei  dyb  ef,  y  gallai  dynnu  ychydig  o'r  dirmyg 
oedd  yn  perthyn  i'r  cudynau  hir.  Gosododd  ef  am  ei  ben  yn  y  duU 
y  byddai  ein  neiniau  ystalwm  yn  gwisgo  rhwyd  am  eu  gwallt,  ac  yn 
y  modd  yma  yr  oedd  yn  gallu  cuddio  pob  cudyn  yn  ddiogeL 

O  hynny  allan  hyd  un  diwmod  byth-gofiadwy,  gosododd  Bobbie 
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serch  eì  galon  ar  y  cap  gwlan  gwyn,  ac  anhawdd  oedd  cael  ganddu 
ei  dynnu  hyd  )m  oed  wrth  fyned  i'w  wely.  Yr  oedd  yr  hoffder  yma 
o'i  eiddo  at  y  tam  0  shanter  braidd  yn  anghyíleus  ar  brydiau,  ar  y  Sul 
er  engraifft,  pan  oedd  yn  angenrheîdiol  bod  yn  weddol  drefhus  i  tyned 
i'r  capel,  neu  pan  yn  myned  am  dro,  a'r  ffordd  yn  gorwedd  drwy  y 
pentref.  A  llawer  ymrafael  fu  rhyngom  o'i  achos  cjm  cychwyn  ar 
dáith  o'r  fath,  gan  nad  oedd  gennyf  awydd  mawr  cydgerdded  â 
gwrthrych  bach  mor  r^rfedd  ag  yr  edrychai  Bobbie  yn  y  cap  hwnnw, 
wedi  ei  osod  am  ei  ben  yn  y  dull  grybwyllwyd,  heb  son  ei  fod  wedi 
coUi  ei  wyndra  cyntefig  y  diwmod  cyntaf  bron  y  gwisgwyd  et,  a'i 
tod  yn  awr  "  yn  gywilydd  i'w  weled,"  i  ddefnyddio  desgrifiad  Miss 
Jones  o  hono.  Ond  os  oedd  y  cap  yn  lliniaru  tipyn  ar  y  dolur 
mewn  un  ystyr,  nid  oedd  yn  gysgod  o  gwbl  rhag  edliwiad  Willie  ar 
amser  firae,  a  byddai  yr  un  hen  absen  yn  cael  ei  daflu  at  Bobbie, 
druan,  ar  bob  achlysur  o'r  fath. 

Yr  oeddwn  ddigon  ffol  ar  y  dechreu  i  ymjrryd  â'u  cwerylon,  ond 
deuais  i  ddeall  yn  fuan  mai  gwell  oedd  i  mi  .adael  Uonydd  iddynt 
benderfynu  yr  ymrafael  yn  eu  dull  eu  hunain,  os  nad  oedd  amaf 
eisieu  tynnu'r  storm  ar  fy  mhen  ty  hun.  Oherwydd  canlyniad  pob 
ymyraeth  â  hwynt  ar  achlysur  o'r  fath  fyddai  i'r  "Ddau"  anghofio  eu 
hanghydwelediad  eu  hunain,  ac  uno  i  fy  nhafodi  i  yn  ddidrugaredd 
am  feiddio  rhoddi  fy  mys  yn  y  brwes. 

Clywais  Miss  Jones  yn  ymresymu  â  WiUie  rhyw  ddîwmod  yn  y 
geiríau  canl^oiol, — "Dw  i'n  synnu  atoch  chi,  WiUie,  yn  curo'ch 
brawd  bach  fel  'na;"  a  chyn  gallai  orffen  clywn  lais  y  bychan, — 
"Tydi  o  ddim  yn  fy  mhríto  i,  toedd  o  ddim  ond  cogio,"  pan  y 
gwyddwn  fod  yr  ymrafael  rhwng  y  ddau  mor  boeth  ag  oedd  dichon 
iddi  fod. 


VW   BBABLISN   YN   BBIFFFFR. 

DYN  da  yw  drwg  oedd  y  bachgen  i'r  farchnad  yr  aeth  nain  John 
gafodd  ei  guro  a  gwiail  y  gwneir  basgedi  plwm  sydd  yn  y 
ddaear  buwch  sydd  yn  brefu  yr  o^d  dyn  yn  canu  bás  caled  yw  y 
garreg  hir  yw  barf  ryr  ewythr  sydd  yn  cysg^  yn  y  nos  bydd  Ueuad 
coch  yw  gwaed  pregethwr  da  oedd  John  Elias  oedd  un  o'r  profiwydi 
teiliwr  fydd  yn  gwneyd  diUadau  hardd  yw  blodau  sâl  yw  Bob  ar  ol 
smocio  mawn  fydd  gan  rai  yn  gwneyd  tân  oer  yw  hi  yn  y  gauaf  bydd 
eira  mawr  yw  cylchrediad  Ctmru'r  Plant. 

Dolwyddelen.  R.  H.  E. 
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8IROSDD     CTMSU. 


VII.    SIR   DDINBYCH. 


HI   yw'r  seithfed  o  ran  maint  o'n  sìroedd,  a'r  bumed  o  ran 
pobiogaeth;    y  mae'n  6oj   mìlldir  ysgwar,   y   mae   ynddi 
1 17,872  obobl. 

Sir  hir  wasgfaîn  ydyw,  yn  cyrraedd  o  afon  Conwy  dros  afon 
Clwyd  a  thros  afon  Dyfrdwy  at  afon  Ceîrìogf.  Ynddi  hí  y  mae  eang- 
derau  Híraethog',  a  rhan  uchaf  Dyffryn  Clwyd,  a  gwastadeddau 
breision  y  Ddyfi^lwy,  a  Ilethráu'r  Berwyn  uwchlaw  ^lannau'r 
Ceîric^.    Dyma  hanesrhai  o'i  herwau, — 

Dan  brtatWB,— 3,267. 
Dm  wBÌr,— 58,776. 
Dan  Tenlth,— 7,390. 
Dan  baidd,— 11,3S3. 
Dan  geiHih,— 26,621. 

Nid  oes  ond  dwy  sir  yng  Nghymru  yn  codi  mwy  o  wenith  na  hi. 
Mae  ^rnddi  64,979  »  wartheg;  315,422  o  ddefaid  ar  Hiraethog  a'r 
Berwyn;  a  27,406  o  foch. 

Ei  plulf  drefydd  yw  Dint>ych,  tref  hardd  ar  &yn,  gyda  6,412  o 
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bobl;  Rhuthyn,  hithau'n  henaíol,  gyda  2,760;  Gwrecsam,  Ue 
cyhoeddir  Cymru'r  Plant,  gyáa  12,552;  Llangollen  dlos,  gyda 
3,215.  Y  mae'r  ddwy  gyntaf  yn  Nyffryn  Clwyd,  a'r  ddwy  olafyn 
nyffryn  y  Ddytrdwy. 

Y  mae  Uawer  o  amr^rwiaeth  yn  sir  Ddinbych.  Ple  sy'n  dlysach  na 
Llanrwst  neu  Langollen  ?  Ple  sydd  mor  unig  a  thawel  a  Llansanan 
neu  Lanarmon  ?  Ple  sydd  mor  brysur  a'r  Rhos  a  Rhiwabon  ?  Ple 
ceir  cnydau  mwy  euraidd  nag  yn  Nyffryn  Clwyd  ? 

Gwnawd  Dinbych  yn  sir  gan  Harri'r  Wythfed  yn  1536.  Y  mae 
bron  oll  yn  Gymreig"  iawn, — ^jrr  eithriad  yw'r  gornel  ogledd-ddwy- 
reiniol. 

Edrych  mynyddoedd  uchel  ar  ei  harddwch, — Moel  Fammau 
(1,820),  Cader  Fronwen  (2,573),  Moel  Sych  (2,716),  Bron  Banog- 
(1,656).  Heblaw  Dyfrdwy  a  Chlwyd  a  Cheiriog',  ceir  ynddi  afonydd 
Cledwen  ac  Aled  ac  Elwy,  Clywedog,  Geirw  ac  Alwen,  Alun, 
Teirw„Tanad. 


PBBYGLON   PIANT. 

BU  plentyn  farw  ger  Birmingham  wedi  bwyta  Uawer  o  ílodau 
dant  y  llew.  Nid  at  eu  bwyta  y  bwríadwyd  blodau,  yií 
enwedig  blodau  dant  y  llew,  a  elwir  gan  rai  yn  ''  ílodeuyn  y  gŵr 
drwg." 

Bu  plentyn  farw  yn  ymyl  Preston,  meddir,  oherwydd  gwenwyno 
bríw  trwy  roddi  papur  stamp  amo.  Ond  dywed  y  Postfeistr 
Cyífredinol  nad  oes  unrhyw  wenw^m  yn  y  glud  sydd  ar  geínau 
stampiau. 


^» 


mSN   AI  mUANC 

DYWED  rhai   mai  hen  fyd  yw'r  blaned  Mawrth,  a  bywyd  ar 
ddarfod  ynddi,  neu  wedi  darfod ;  tybiant  ei  bod  yn  mynd  yn 
oerach  oerach,  a'i  bod  erbyn  hyn  ^m  ánialwch  rhewllyd. 

Dywed  eraiU  mai  byd  ieuanc  ydyw,  a  bywyd  yn  dechreu  dadblygu 
ami.  Os  yd3nv  h^m  yn  bod,  mor  ddyddorol  fuasai  sylwi  ar  ei  bywyd 
)m  t^ŵ.  Nid  yw  hyn  yn  beth  y  tuhwnt'i  amgyffred  ei  bosibilrwydd. 
Yr  ydym  a:r  ríniog  mynediad  eang  i  mewn  i  wybodaeth;  y  mae  haul- 
arluniaeth  a  thrydan  wedi  eangu  cylch  ein  gwelediad  y  tahwnt  i 
ddim  y  breuddwydiodd  ein  tadau  am  dano. 
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MVAN  joims. 

MAB  i  Benjamin  a  Winifred  Jones,  Trefeini,  Blaenau  Ffestiniog, 
ydoedd  Evan  Jones. 

Bachgen  byw,  nwyfus,  a  direidus  ydoedd  ef.  Bedair  blynedd  3^1 
ol,  pan  oedd  yn  saith  oed,  mentrodd  dros  y  môr  i  America,  heb  neb 
o'i  berthynasau  yn  gwmni  iddo.  I  Eh-og  Newydd  at  ewythr  iddo, 
írawd  ei  fam,  yr  oedd  yn  myned.  Cyn  iddo  gychwyn  rhoddwyd 
Uyfr  Dyfed  ar  "Wlad  yr  Addewid"  yn  anrheg  iddo,  a'r  tri  phenniU 
canl^mol  wedi  eu  hysgrifennu  ar  y  w^meb-ddalen, — 


"  Wrtîh  adael  biyniau  Cymru, 

A  chroeeá'r  lìasdon  faitli, 
y  llaw  sy'n  Biglo'r  moroedd  pell 

A'ch  cadwo  ar  eich  taith ; 
MiglTwais  brofiPwydoliaeth 

ŵ  dìfigTn  ar  Í7  nghlyw, 
Yn  síbrwd  fod  eich  rhawd  i  gyd 

I  fod  ar  Iwybrau  Duw. 


(( 


Cewch  dyfu  yn  Efrog  Newydd, 

Fel  blodyn  haf  ar  ddôl, 
A  buan  daw  y  gwanwyn  gwyn 

Cewch  groesi'r  môr  yn  ol, — 
Yn  ol,  yn  ol  i  Gymru, 

Eich  genedigol  wlad, 
T  weled  plant  Ffestiniog  wen, 

A  chalon  mam  a  thad. 


**  Anfonwch  lythyr  bychan 

O'ch  hanes  dros  yr  aig, 
Ac  ar  ei  amlen  enw'r  gẁr 

Sy'n  byw  ym  Mron  y  Graìg ; 
Bydd  geiriau  o'r  gorllewin 

I  mi  fel  swynion  ha', 
Os  byddant  wedi  eu  llunio'n  Uawn 

Gan  law  "  y  bachgen  da." 


E.  £.  MoRrs. 


Pan  yno  y  cymerwyd  ei  ddarlun  301  ddamweiniol  gan  arlunydd 
dieithr  gerddai  yr  heol.  Onibai  am  y  ddamwain  honno  ni  buasai 
darlun  o  hono  ar  gael.  Wedi  bod  3^0  am  ddwy  üynedd,  daeth  yn 
ol  at  ei  dad  a'i  fam  i  Gymru.    - 

Aeth  i  ysgol  ddyddiol  Maenoíferen,  ac  yr  oedd  yn  aelod  o  Ysgol 
Sabbothol  Trefeini;  deuai  i  seiat  y  Tabemacl  gyda  chysondeb 
difẁlchy  wedi  ei  ddysgu  ^m  dda  bob  amser  ar  ei  chyfer. 

Medrai  ddysgu  301  c^ym,  heb  na  phoen  na  phenyd.  Yr  oedd  yn 
hoff  o  ddarllen.  DarTlennodd  lawer  ar  ''  Daith  y  Pererin ;"  ni  ílinai 
3m  darllen  y  daith  honno.  A  gofynnodd  i'w  dad  unwaith  wedi  ei 
ddarllen,  beth  oedd  yr  ''  afon "  yr  oedd  eisiau  ei  chroesi  at  lesu 
Grist 

Ei  brif  gyhoeddiad  oedd  "Cymru'r  Plant."  E/e  oedd  pia 
**  Cjrmru'r  Piant/'  ac  aelodau  eraill  o'r  teulu  oedd  pia  "  Drysorfa'r 
Plant" 
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Yr  oedd  ei  galon  yn  Uawn  o  dynerwch  at  greaduriaid  direswm. 
Chwîlîai  am  le  i  dosturío  wrth  y  rhai  hyn. 

Nos  Fercher,  lonawr  i8eg  y  ílwyddyn  hon,  dywedai  yr  adnod  hon 
— testyn  y  Parch.  H.  Barrow  Williams  y  Sabboth  gynt, — "  Na  ofel- 
wch,  gan  hynny,  dros  drannoeth ;  canys  trannoeth  a  ofala  am  ei  bethau 
ei  hun.  Digon  i'r  diwmod  ei  ddrwg  ei  hun."  A  phwysleisiai  ar  y 
gair  "  drwg"  yn  ol  cyfarwyddyd  y  pregethwr,  ac  fel  yr  oedd  eî  dad 
wedi  ei  ddysgu.  Dywedai  ef, — a'i  írawd  llai,  heíyd,  bennau  y 
bregeth. 

Ond  bore  y  Sadwm  dilynol, — lonawr  21, — pan  yn  chware  ar  fin 
afon  Cwm  Bowydd,  ychydig  bellder  oddiwrth  ei  gartref,  s^rrthiodd 
i'r  afon,  ac  yr  oedd  yr  afon  ar  y  pryd  wedi  llifo  dros  ei  glannau. 
Cipiwyd  yntau  i  lawr  gyda'r  llif,  ac  un  yn  unig  a'i  gwelodd  ^m  cael 
ei  gymeryd  ar  fríg  y  llîfeiríant 

Buwyd  am  wythnos  yn  chwilio  yn  ddyfal  am  dano.  Ni  ddanghos- 
wyd  eríoed  íwy  o  gydymdeimlad  â  theulu  mewn  galar.  Bu  llawer  o 
gannoedd,  os  nad  miloedd,  yn  chwilio  yn  ddyfal  ar  hyd  yr  afon  am 
fílldiroedd.  A  mawr  oedd  y  llawenydd — Uawenydd  er  yn  Ilawenydd 
prudd — pan  gafwyd  ef,  lonawr  2gsÁtì,  ì  lawr  tua  dwy  filldir  o'r  Ile  y 
syrthiodd.  Teimla  y  teulu  eu  bod  wedi  cael  caredigrwydd  digyfTelÿb 
yn  y  brofedìgaeth  lem  o  goUi  eu  hanwyl  fachgen  yn  unarddeg  oed. 
Cymered  y  tad  a'r  fam  gysur,  ni  raid  chwîlio  am  dano  heddyw  ar 
heolydd  aur  y  nef. 


PAN    OBDDWN  I   TN  HOGTN   BACH. 

ÇTÒJif^Hm  F/on  fy  Ifain.) 


Pan  oeddwn  i  yn  hogyn  bach 

Dan  ofal  tyner  fam, 
Pryd  hynnj  teünlwn  ddìgon  iach, 

Ac  m  chawn  unrhTW  gam ; 
A  phan  i'm  calon  denai  raaw, 

Ar  nnwaith  rhoddwn  lam, 
Di^^  fyddwn  ar  bob  llaw 

XTL  rhwym  ym  mreichian  mam. 

Pan  fyddair  plant  yn  cwrdd  ynghyd 

I  aarodd  yn  eu  tro, 
Storiau  bychain  ddoent  o  hyd 

Tn  dweyd  am  Bwci  Bo ; 
Eisteddwn  innan  wrth  7  tân 

Mewn  ofn  symnd  cam ; 
Ond  llusgo'n  araf  nes  ymla'n 

I  ymyf  cader  mam. 

Tttrad  Bhondda, 


Pan  lÿddai  ewn  7  daran  gtef 

Tn  rhuo  uwch  tv  mhen, 
A'r  mellt  yn  fiäamio  ^n  7  nef 

O'r  cwmwl  du  uwdiben ; 
Tn  fuan  rhadwn,  yn  tj  mraw, 

I'm  cartref  hoff  bob  cam ; 
Ac  ar  f y  ofnau  oll  rhoid  taw 

Pan  wélwn  wyneb  mam. 

Mae  oofio  hyn  yn  peri  dwy 

I'm  calon  nos  a  dydd ; 
T  dyddian  hynny  ni  ddont  mw7, 

'Ew7'n  teimlo^n  awr  ^n  brodd, 
MÌgoUais  mam,  a thrist ^w'm gwedd, 

Hi  heddTw  s^'n  7  glyn, 
Tn  huno'n  dawel  ^n  y  bedd, 

Hyd  wawr  y  bore  gwyn. 

MAcndTo. 
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Ue  bjdd  7  d#r  jn  mjiid  droi  j  tíi. 

BACHGESyYN    Ylí   ACBÜB    TS^P. 

HWYRACH  nad  anyddorol  srennych  wybod  pa  fodd  y  bu  i  lanc 
ieuanc  o'r  enw  Hans  achub  tref  rhag  boddì. 

Ellmynnwr  {Dutchman)  o  ran  ei  rieni  oedd  y  bachg^en  hwn,  ac  yr 
oedd  o  i  lebyd, — fel  y  dylM  pob  plant  da  fod, — yn  ufudd  bob  amser 
ì'w  rieni.  Yr  oedd  hefyd  wedi  cael  ei  ddysgu  i  ba  le  bynnag  y  cafFai 
ei  anfon  ^an  eì  dad  a'i  fam — i  ddod  adref  yn  gynnar  o'i  negesau. 

Un  prydnawn,  fodd  bynnagr,  yr  oedd  ei  rìeni  yn  dechreu  myned 
yn  anesmwyth  yn  ei  gylch,  am  nad  oedd  wedi  dychwelyd'yn  ei  amser 
príodol.  Y  tro  hwn  cafodd  ei  anfon  o'r  dref  Ì'r  pentref  (^agos,  lle 
yr  oedd  ei  ewythr  yn  byw,  ac  yr  oedd  fel  arfer  i  ddychwelyd  yn 
ddioed  ar  ol  te,  fel  y  byddai  gartref  cyn  nos.  Aeth  amser  heibio, 
ond  nid  oedd  hanes  am  Hans  yn  unman,  a  dechreuodd  ei  rieni 
anesmwytho.  Wedi  myned  at  y  drws  dro  ar  ol  tro,  penderfynasant 
fyned  i  chmlio  am  dano,  a  chymeiyd  gyda  hwy  lusem  oleuedig  i 
gael  gweled  y  fTordd. 

Digwyddù  fod  y  llwybr  ar  hyd  yr  hwn  yr  oedd  rh«d  i  Hans  ddod 
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ar  ochr  arglawdd,  oedd  yn  cadw  y  môr  rhag  gorlifo  y  tir.  Tra  yr 
oedd  ei  rieni  yn  myned  hyd  y  Uwybr  hwn,  )^  oeddynt  wrth  reswn» 
yn  bur  ofalus,  gan  aros  yn  awr  ac  yn  y  man  i  alw  a  gwrando.  Ond 
nid  oedd  dim  argoel  iddynt  glywed  Hans  nes  oeddynt  bron  a  chyr- 
raedd  y  pentref.    Yna  arosasant  i  alw,—  "  Hans,  Hans." 

O'r  diwedd  clywsant  lais  bron  odditanynt,  ac  aeth  ei  dad  i  weled 
beth  oedd  y  mater,  a  pha  beth,  debygech  chwi,  oedd  Hans  )m  eî. 
wneyd  ?     Yr  oedd  yn  cadwy  môryn  ol  âU  law/ach, 

Tra  )rr  oedd  y  Uanc  yn  cerdded  adref,  gwelodd  ar  ochr  yr 
arglawdd  fod  y  dwfr  yn  dechreu  torrí  drwy  agen  fechan.  Clywodd 
ei  dad  lawer  gwaith  yn  siarad  am  y  llitogydd  dychrynllyd  oedd  wedi 
cymeryd  Ue  fel  canlyniad  i'r  môr  dorri  drwy  y  gwrthgloddiau  hyn, 
er  i'r  dechreu  fod  yn  fychan,  canys  aî  yr  agen  yn  fwy,  fel  y  byddai' 
i'r  gwrthglawdd  roddi  ífordd,  a  miloedd  lawer  ^m  boddi  mewn  can- 
lyniad.  Tra  yn  cofio  am  h^ni,  fe  welodd  y  llanc  bychan  fod  y  ffrwdi 
fach  hyn  yn  dangos  fod  perygl.  'Doedd  dim  amser  i  redeg  i'r  dreh 
i  roi  rhybudd,  a  'doedd  neb  )m  agos  yn  y  cytwng.  Penderfynodd» 
fyned  i  lawr  i'r  banc  ei  hunan,  gan  wasgu  ei  law  fechan  ar  y  twU  i^ 
gadw  y  dwfr  yn  ol.  Bu  yno  am  amser  maith  yn  methu  clywed 
na  gweled  neb  nes  iddi  fynd  yn  nos ;  er  iddo  alw  yn  fynych,  'doedd 
neb  yn  ddigon  agos  i'w  glywed,  hyd  nes  iddo  glywed  llais  ei  dad. 
Yr  oedd  erbyn  hyn  yn  oer  a  blinedig,  ond  arosodd  yno  wrth  ei 
orchwyl.  Fe  welodd  ei  dad  y  perygl  ar  unwaith,  ac  fe  ddaliodd  ei 
law  gref  i  gadw  y  dwfr  yn  ol  cyhyd  ag  y  bu  y  fam  yn  rhedeg  i'r  drer 
i  gael  gweithwyr  i  gau  y  twll  yn  brioidol.  Ac  nid  hir  y  buont  cyn 
gwneuthur  hyn,  ac  yn  awr  yr  oedd  y  perygl  drosodd. 

Ond  yr  oeddynt  i  gyd  yn  teimlo  fod  Hans  bach  wedi  achub  y  dref». 
Oni  buasai  iddo  atal  y  ífrwd  fechan,  buasai  wedi  rhedeg  yn  un  fawr, 
a  chyn  y  gallasai  neb  ei  rhwystro,  fe  fuasai  y  môr  wedi  torri  drwy  y^ 
gwrthglaẁdd,  ac  erbyn  y  bore  fe  fuasai  yr  holl  dref  wedi  boddi. 
.  Gwelwn^wrth  hyn  y  gall  perygl  mawr  godi  oddiwrth  beth  sydd  yn^ 
édrych  yn  fychan  ar  y  cyntaf ;  ac  os  ydym  am  achub  pobl  rhag- 
peiyglon  n^awrion,  ni  ellir  byth  dechreu  yn  rhy  gynnar.' 


HnB      GYSGU. 

YMAE  llawer  o  greaduriaid  byw  na  byddant,   hyd  y  gellir 
caìifòd,  byth  yn  cysgu.    Gwyddis  yn  awr  nad  yw'r  penhwyad, 
a'r  eog,'  a'r  pysg  euraidd  byth  yng  nghwsg.  Y  mae  dwsinau  o  fathau 
o  wybed  nad  ydynt  byth  yn  profi  cwsg ;  ac  y  mae  amryw  fathau  a* 
'iiádróedd  'na&  gwelwyd  hwy  yn  cysgu  erioed. 
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r   LLAMWRTYD. 


TSGOI.    LÍANWRTrD. 

DYMA  ddarlun  o  fechgyn  Ysgol  y  Bwrdd,  Llanwrtyd.  Yn  y 
canoí  y  mae  y  prif-athraw,  Mr.  D.  Rowland  Gay, — brodor  o 
Lanelli,  sir  Gaerfyrddjn,  yw  ef ;  daeth  yma  i  gymeryd  gofal  yr  ysgol 
yn  y  flwyddyn  1S76.  Adeiladwyd  yr  ysgoldy  hwn  yn  1867,  a  gwnaed 
hì  yn  Ysgol  y  Bwrdd  yn  1 876. 

Saif  yr  ysgol  ar  lecyn  hynod  gyfleus,  ychydig  gamrau  allan  o'r 
pentref.  Oddiyma  gellir  gweled  rhaî  o'r  golj^eydd  mwyaf  dydd- 
orol  yn  yr  ard^, — o'i  flaen  y  mae  afon  Iríon  yn  rhedeg  yn  araf  a 
hamddenol  gyda  throad  y  bryniau,  Hi  yw  prif  afon  y  wlad,  ac  Ìddí 
yr  arllwysa  holl  fân  afonydd  a  nentydd  Cantref  Buallt.  Hyn  yn 
ddiau  â  fu  yn  achlysur  i  rywun  ei  gálw  yn  Hirafon,  sef  ystyr  gyn- 
hennid  yr  enw  mae'n  dra  thebyg.  Yng  nghyfeiriad  y  dwyrain  gwelir 
fi^rs^f  y  ffordd  haiam,  a'i  gweision  yn  llawn  prysurdeb  o  fore  gUn 
hyd  hwyr  y  dydd;  a  rhed  y  gerbydres  heibio'n  gyson  a'i  thynfa  iyny 
4ua'r  Dorth  Sîwgr  ar  gyffiniau  sir  Gaerfyrddín. 

O  du  y  gogledd,  y  mae  y  pentref  glân  yn  ymledu  o'r  ddau  du  i'r 
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afon,  ac  yn  myned  ar  gjoinydd  bob  dydd.  Yma  y  mae  rhieni  Uiaws 
ó'r  plant  yn  tngo  yn  eu  tai  eu  hunsûn.  Dilyna  y  gwŷr  eu  gwahanol 
oruchwyliaethau  trwy  gydol  y  flwyddyn  gron ;  ac  agora  y  gwragedd 
eu  drysau  yn  roesawus  i  dderbyn  dieithriaid  a  ddaw  ar  ymwelisä  â'r 
lle  ym  misoedd  30-  haf,  i  ymofyn  ychydig  adg^rfnerthiad  i'w  c^rrff,  ac 
adnewyddiad  i'w  hysbrydoedd,  trwy  ^ed  o  ddyfroedd  iachaol  y 
ílynhonnauy  ac  anadlu  yn  awyr  bur  y  bryniau. 

Siaradant  Gymraeg  â'u  plant  ar  eu  haelwydydd,  a  phan  ddaw 
tèulu  o  Saeson  ac  ymsefydlu  yn  eu  plith,  dysga'r  plant  siarad  yr  hen 
iaith  mewn  ychydig  flynyddau. 

Y  mae  tua  150  a'u  henwau  ar  lyfrau  yr  ysgol,  ac  y  mae  wedi  pasio 
mor  llwyddiannus  ar  hyd  y  blynyddau  diweddaf  fel  y  mae  wedi  cael 
éi  gadael  y  flwyddyn  hon  heb  un  arholiad.  Mae  yr  athraw  yn  Uawn 
o  ysbryd  Cymreig,  cymer  ddyddordeb  mewn  dysgu'r  plant  i  ganu 
alawon  eu  gwlad,  i  adrodd  damau  yn  yr  hen  iaith,  a  darllen  Cthru'r 
Plant.  ,  ' 

Ty'n  y  Pant,  Evan  Jones. 


«» 


AEiRWBN   BACH. 

Jane  Aerwen,  anwyl  blentyn  Thomas  a  Jane  Monis,  Bodawen,  Porthmadog. 
Bu  farw  Mawith  19, 1899,  yn  16  mis  oed. 

HoFF  iawn  oedd  gennyf  dî,  "Aerwen  fach,"  ac  ni  fedraf  ysgrifennu 
am  danat  ond  fel  pe'n  siarad  wrth}^. 

Byr  ond  prydferth  oedd  dy  fywyd,  a  dysgaist  lawer  i  garu'r  tlws 
a'r  pur  er  eu  mw^m  eu  hunain.  Y  mae  yma  wagle  ar  dy  ol,  ond 
gwagle  sanctaidd  yw — gwagle  plentyn  bach.  Lleddí  ìawn  oedd  dy 
wawr,  ac  nid  oedd  rhai  hofl  o  waedu  calonnau  rhieni  ieuanc  yn 
gynnil  wrth  broflwydo.  Ond  pan  gefais  di  yn  fy  mreichiau,  yng 
ngoleuni  iTenestr  dy  gartref  clyd,  mi  a  benderfynais  na  chredwn 
ddrwg  am  danat  nes  byddai  raid.  A  da  gennyf  hynny  heddyw. 
Cystuddiol  oedd  dy  oes,  mae'n  wir,  ond  buasai'n  frwnt  ynnof  i  ddäl 
cysgod  dydd  dy  farw  rhyngof  a'th  dlysni  o  hyd,  o  hyd. 

Er  na  chl^n^ais  di'n  siarad  gair,  gwelais  di'n  gwenu  lawer  gwaith. 
Er  na  roddaist  dy  droed  ar  lawr  dy  gartref  erí'oed,  nî  chwynodd 
serch  ond  yn  erbyn  gwendid  ei  freichiau. 

Gwelaist  30*  heulwen  yn  blaguro  ac  yn  gwywo  ar  Foel  y  Gest,  a 
chl3nvaist  swn  y  môr  yn  yr  haf,  a'r  Maes  Mawr,  Pont  L^rfhi,  a 
chl3nvaist  fìnnau'n  son  am  )mi  dy  enw  i  restr  Urdd  y  Delyn.  Erbyn 
hyn  yr  wyt  yn  sefyll  ar  "y  môr  o  wydr,"  yn  canu  un  o  "delynau 
Duw,"  ac  yn  edrych  ar  "  fryniau  Caersalem  "  dan  heulwen  na  wywa 
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byth.  Gwyn  dy  fyd,  Aerwen  íach.  Mor  hardd  raid  fod  y  goron  ar 
dy  ben  melynwallt 

Maíe  Aerwen  wedi  xnarw 
yw  cynghanedd  y  ddaear,  ond 

Fy  Aerwen  sy'n  anfarwol 

yw  cynghanedd  y  neí,  ac  yn  y  nef  mae'r  gynghanedd  oreu.  Mwjm 
gennyf  dy  gofìo,  a  chofìo  fod  aden  wen  yr  adgyfodiad  dros  dy  fedd 
ym  mynwent  Salem,  Llanllyfiii.  Henfiych  well,  Aerwen,  anwyl 
Aerwen  I 

Mü  gwell  ffan  lesu'th  wrando  di 

Yn  canirr  bythol  dannaUi 
Na'th  weled  yma  gjda  ni 

Tn  blino'n  mhlith  teganau. 

J.  R.  Tryfanwy. 


UEDD     F     DJBÍTN. 

Enwau  Newyddion. 

974.  Phebe  Evans,  Bronafon,  Borth  y  Gest,  Eifìon. 

975.  Elizabeth  E.  Roberts,  Pistyll,  Cymmau,  Gwrecsam. 

976.  Blodeuwedd  Evans,  Ty  Djrifì,  Corporation  St.,  Aberystwyth. 

Cangen  Bwlchgwyn. 

977-^87. 

Alun  Roberts,  Thomas  WiUiams,  Albert  Roberts,  George  Fred- 
erick  Roberts, — Peniel,  Bwlchgwyn. 

Gadewais  enwau  swyddogion  Cangen  Bwlchgwyn  allan  trwy 
amryfusedd.  Yr  ysgrifennydd  yvf  E.  Tegla  Davies.  Dyma  hwy, — 
T.  Arvor  Davies,  Bwlch  Gwyn ;  E.  Owen  Belton,  Bryn  Du ; 
R.  Thos.  Chiney,  Tan  y  Graig ;  W.  Davies,  T/n  y  Groesffordd ; 
Daniel  Belton,  Plas ;  Thos.  W.  Edwards,  Gorftwysfa. 

CaNGSN    MoRIAH,    LlWYDCOED,    M0R6ANNW6. 

988—994. 

Tom    Davies,    William    Davies,    David   William    Davies,    David 
Jenldns,  Rees  Davies,  Maggie  H.  Jones,  Mary  Ann  Davies. 
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YSTORI    WIR    AM    G^RBYDRJBS. 

DRO  yn  ol,  cyrhaeddodd  gjrriedydd  a'i  gerbydres  yr  orsaf,  Ue  yr 
oedd  i  aros  pum  munud.  Daeth  boneddiges  ato,  gan  redeg 
ar  hyd  y  platform,  a  meddai,  "Dywedy^«arí/wrthyf  fod  y  gerbydresỳ^ 
yn  gadael  y  gyffordd  bymtheg  munud  cyn  i  ni  gyrraedd  yno.  Y 
mae  yn  nos  Sadwm,  a  dyma  y  gerbydres  ddiweddaf.  Mae  genn^rT 
blentyn  yn  sâl  iawn  yn  y  gerbydres,  a  dim  arian  i  fyned  i  lety. 
Bethawnaf?" 

Ni  fedrai  y  gyriedydd  ddweyd  wrthi  beth  i  wneyd.  Ymhen 
ychydig,  gofynnodd  iddo, — "A  fyddai  yn  bosibl  i  chwi  gyflymu  y 
gerbydres  dipyn  ?"  Ysgydwodd  y  dyn  ei  ben,  a  d^n^edai,  "  Na 
fedraf,  ma'am.  Y  mae  genn)^  yr  amser,  ac  y  mae  y  rheolau  ^m 
dweyd  fod  yn  rhaid  i  mi  gadw  ato." 

Trodd  y  fam  druan  ymaith  yn  siomedig,  gan  adael  gwyneb  gonest 
y  gyriedydd  yn  wlyb  gan  ddagrau.  Yn  fuan,  daeth  yn  ol  wedyn  a 
gofynnai, — 

"  A  ydych  chwi  yn  Gristion  ?" 

"  Yr  wyt  yn  credu  fy  mod,"  meddai  yntau.  "  Wel,  a  wnewch  chwi 
weddio  gyda  mi  am  i'r  Arglwydd,  mewn  rhjrw  ffordd,  oedi  y  ger- 
bydres  yn  y  gyffordd  ?" 

"  Gwnaf,''  atebai,  "  ond  nid  oes  gennyf  lawer  o  obaith." 

Ynja  brysiodd  y  fam  yn  ol  at  ei  phlentyn  sâl,  a  chychwjmnodd  y^ 
gerbydres. 

"  R^rwfodd,"  meddai  y  gyriedydd  wedyn,  "  gweithiodd  popeth  i'r 
dim ;  fel  y  gweddiwn,  nis  gallwn  beidio  gadael  i'r  peiríant  gyflymu» 
ychydig,  ac  yna  ychydig  ychwaneg.  Yn  yr  orsat  g^oitaf  wedyn, 
daeth  y  bobl  i  mewn  ac  allan  o'r  gerbydres  fel  gwyrth,  a  dyna  ni  yn» 
cychwjm  drachefn.  Fel  y  gweddiwn  ymddanghosai  y  peiriant  fel  pe 
yn  mynd  fel  saeth  trwy  yr  awyr.  Rywfodd  nis  gallwn  ei  atal,  a^ 
chyrhaeddasom  y  gyffordd  chwe  munud  cyn  yr  amser.  Yr  oedd  y 
gerbydres  arall  yno,  a'r  guard  a'i  lusem  yn  ei  law,  ac  meddai  wrth 
ein  guard  ni, — "  A  fedrwch  chwi  ddweyd  wrthyf  paham  yr  ydwjrf  jm 
aros  fel  hyn  ?  Teimlwn  fod  yn  rhaid  i  mi  aros  nes  y  cyrhaeddech 
chwi." 

"Nis  gwn,"  meddai  yntau,  "ond  hwyrach  eich  bod  i  aros  er  mwyn 
y  wraig  hon,  a'i  phlentyn  bach  sál.  Y  mae  hi  yn  awyddus  iawn  am 
gael  c^rrraedd  adref  y  nos  Sadwm  hon."  Ondgwyddai  y  g^^edydd- 
a'r  fam  mai  Duw  oedd  wedi  cadw  y  gerbydres  yno  fel  atebiad  i'w 
^eddiau  hwy. 

Gatnok. 
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¥    BACJBGEN    OFAI.ODD    AM    EI    FAM. 

DRINGODD  Robert  Rowland,  fu  farw  Tachwedd    15,  1898,  i 
sefyllfa  o  gyfoeth  a  pharch.     Dyma  fel  yr  edrydd  lolo  Caer- 
narfon  hanes  ei  febyd,  wedi  dweyd  hanes  ei  deulu. 

"Daeth  cwmwl  yn  fuan  dros  eu  ffurfafen;  bu  farw  y  tad  ar  y 
25^11  o  Fawrth,  1 838,  gan  adael  ar  ei  ol  weddw  ac  wyth  o  amddifaid 
ieuainc.  Ymgymerodd  ei  frawd,  Mr,  D.  Rowland,  CaemarfDn,  a 
■dwyn  i  fyny  ddau  o'r  plant,  Jane  a  Robert,  yr  hwn  oedd  ar  y  pryd 
tua  naw  oed.    Ar  ol  bod  gyda'i  ewythr  am  ryw  ddeunaw  mis  gorch- 
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fygwyd  ef  gan  hiraeth,  a  m^mnodd  fyned  adref.  Mynnodd  hefyd, 
c^m  bod  dros  un  ar  ddeg  oed,  fyned  gyda'i  frawd  hynaf  i'r  chwarel, 
er  mwyn  cynorthwyo  ei  fam  i  fagu  y  gweddill.  Ymhen  pedair 
blynedd,  ymfudodd  ei  frawd  i  America,  a  syrthiodd  cynhaliaeth  y 
teulu  yn  hoUol  ar  ysgwyddau  Robert.  Y  flwyddyn  ganlynol  bu  farw 
ei  fam,  a  disgynnodd  cynhaliaeth  y  tri  plentyn  ieuengaf,  a  chwaer 
hŷn  nag  ef,  yn  llwyr  a  chytan  arno  ef.  Ymgymerodd  âV  cyfrifoldeb 
yn  ffyddiog  a  gwrol;  cadwodd  gártref  bach  cynnes  iddynt;  athystiai 
na  fu  arnynt  eisiau  dim. 

"Nid  edrychai  Mr.  Rowland  yn  ol  ar  ddim  yn  ei  fywyd  gyda 
mwy  o  hyfrydwch  nag  ar  ei  ymddygiad  tuag  at  ei  fam  a'i  frodyr 
ieuengach.  Credai  fod  yr  Arglwydd  wedì  cymeradwyo  ei  waith, 
ac  mai  mewn  canlyniad  i  hynny  yr  oedd  yn  ei  fendìthio  ar  hyd  ei  oes. 

"Cyfarfu  Mr.  Rowland  â  rhwystrau  fìl,  ac  â  rhai  mawrion  dros 
ben ;  ond  gorchfygodd  y  cyfan,  a  chyrhaeddodd  yn  bur  gynnar  ar  ei 
oes  safle  uchel  o  ymddiried  ac  anrhydedd.  Dylai  ei  hanes  fod  yn 
ysbrydoliaeth  i  fechgyn  tlodion  ein  gwlad." 


DYFFRYN    CRAWNANT. 

COLEDDIR  yr  hen  iaith  gydag  anwyldeb  yn  nyfFryn  gwyllt  a 
phrydferth  Crawnant,  sy'n  gorwedd  ymysg  bryniau  Brychein- 
iog ;  a  chroesawir  Cymru'r  Plant  yn  frwdfrydig  gan  yr  Ysgol  Sul. 
Yn  y  Pasg  diweddaf,  arholodd  y  Parch.  Gomer  Harris  y  plant  dan 
ddwy  ar  bymtheg  yn  Gymraeg.  Ymysg  y  merched  yr  oreu  oedd  ' 
Beatrice  Williams,  Neuadd ;  ac  ymysg  y  bechgyn,  Johnny  Williams, 
Neuadd,  Dyffryn.  Rhoddwyd  gwobrwyon  iV  goreuon  gan  Mr.  F. 
G.  R.  Williams,  U.D.,  Aberclydach,  er  mwyn  calonogi'r  plant  i 
barchu  eu  hiaith. 


MORWYN   rACH    O'R    TLOTY. 

'T)OEDD  Mrs.  Jeffreys  a'i  chwaer  Miss  Prichard  wedi  mynd 
X\;  gymaint  yn  ol  yn  y  byd  fel  yr  oedd  yn  rhaid  iddynt,  ar 
ddiwedd  y  flwyddyn  1897,  gael  morwyn  fach  o'r  tloty.  Edrychai 
pobl  y  pentref  ar  hyn  fel  peth  dieithr  iawn  ym  mywyá  y  ddwy  fon- 
eddiges,  gan  eu  bod  yn  cofìo  amser  pan  y  cadwent  ddwy  forwyn,  a'r 
rhai  hynny  yn  rhai  golygus  iawn, — nid  rhyw  damaid  bach  tylodaidd 
yr  olwg  arni  fel  Biddy,  yr  hon  oedd  yn  dlawd  ei  gwîsg,  yn  dlawd  ei 
llun,  ac  yn  sefyll  yn  hollol  ar  ei  phen  ei  hunan,  heb  gâr  na  chyfaiU  a 
wyddai  am  danynt  yn  y  byd. 

"Wyr  neb  pwy  wyt  ti?"  oedd  y  cyfarchiad  cyntaf  a  gafodd  y 
forwyn  fach,  ar  fore  cyntaf  ei  gwasanaeth,  oddiwrth  Dinah  Marí 
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Spite,  croten  fyddai  yn  gwerthu  llaeth  o  dŷ  i  dŷ,  un  oedd  wedi 
hanner  gobeithio  y  cai  hi  ei  chyflogi  gan  y  ddwy  toneddiges. 

"  'Se  well  i  tithau-  'se  ti  ddim  yn  gwybod  pwy  wyt  ti,  tia  phwy 
ddygodd  glogyn  Miss  Brown,"  atebai  y  plentyn. 

"  'Rhen  Wyddeles,  'rhen  Wyddeles,  eh,  he  he,"  gwaeddai  Dinah, 
fel  y  bydd  rhai  nad  oes  ganddynt  feddwl  c)dlym  i  daro  yn  arfer 
gwneyd.  "  Wyt  ti'n  gwbod  dim  am  danat  dy  hunan,"  gwaeddai  eto, 
wedi  mynd  gam  neu  ddau  ar  ei  ffordd  i  dŷ  arall. 

"  Mae'n  well  gwybod  dim,  na  gwybod  drwg,"  atebai  y  Wyddeles 
fach. 

Ond  y  tunud  nesaf  yr  oedd  yn  gwybod  un  peth  am  dani  ei  hunan. 

"  Bridget,"  meddai  ei  mheistres,  Mrs.  Jeffreys,  "  beth  yw  hyn  w  i 
yn  glywed  ?  Dyma  ddechre  drwg  iawn.  Cofìwch  chi  o  hyn  allan 
nad  i  chi  ddîm  i  weyd  pethau  fel  yna  wrth  Dinah.  Cofìwch  hefyd 
fod  gennych  y  gwaith  anhawdd  o  ennill  cymeriad,  a  bod  yn  rhaid  i 
chwi  fod  yn  wastad  ar  eich  gwyliadwriaeth  os  i  chi  am  wneyd  hyny." 

"  Wel,  mi  wedodd  hi " 

'*  'Nawr  dyna  ddigon ;  dewch  a'r  brecwast  i  mewn." 

"Wel  dyma  i  chi  forwyn  fach  ddethe,"  meddai  Miss  Pritchard 
wrth  weld  Bridget  yn  dyfod  i  mewn  a'r  llestri. 

Gwenodd  Biddy  o  glust  i  glust,  a  rhoddodd  ei  chalon  lam  wrth 
glywed  y  geiriau  caredig.  Gallai  ddweyd  wrth  Miss  Pritchard, — 
"Codaist  fi  i  tyny;"  ac  wrth  Mrs.  Jeffreys, — "Teflaist  fì  i  lawr." 
Aeth  ynghylch  ei  gwaith  o  barotoi  y  brecwast  gyda  bri  ar  ol  hyn,  a 
dywedodd  Miss  Pritchard  wrth  weld  y  drws  yn  cau  ar  ol  y  forwyn 
fach, — 

"  Wn  i  ddim  siwt  yr  ych  chi  yn  teimlo,  Eleanor,  ond  mae  rhyw- 
beth  yn  debyg  i  lefain  yn  codi  arna  i  wrth  weld  y  tamaîd  bach  yma 
wedi  mynd  ar  un  cam  o  ddiUad  y  tloty  i  ddillad  llawer  yn  rhy 
hen  iddi." 

"Lletain,"  meddai  Mrs.  Jeftreys,  a  dyna  oedd  yr  ateb  ddisgwyliai 
Miss  Prítchard  wrth  ddweyd  peth  mor  eithafol,  "  da  chi,  Margaret, 
ceisiwch  ddefnyddio  eich  synwyr  wrth  edrych  ar  bethau  fel  hyn. 
Beth  sydd  yn  dorcalonnus  mewn  bod  plentyn  oV  tloty  wedi  codi  ris 
yn  uwch  yn  y  byd  ? " 

"Oh,  nid  dyna  y  cwestiwn,"  atebai  yr  hen  ferch.  "Teimlo  yr 
own  i  y  carwn  i  iV  tamaid  bach  gael  wythnos  o  chware  beth  b^mnag; 
mewn  gair,  cael  bod  yn  blent^m.  Mi  fues  bron  a  chwerthin  wrth  ei 
gweld  yn  dod  i  mewn  yn  ddim  ond  cap  a  ffedog." 

"  Chwerthin  nawr,  nid " 

"  Wel  ie,  dyna'r  teimlad,  dechreu  mewn  chwerthin  a  dibenu  mewn 
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dagrau.  Meddyliwch  am  danì,  Eleanor,  heb  wybod  erioed  beth 
yw  tad  na  mam,  na  chartref,  na  rhyddid.  Wn  i  ddim  ai  nid  y  peth 
mwyat  o'r  oU  yw  rhyddid." 

"  Does  dim  yn  bosibl  gweld  eiso  yr  hyn  na  tuoch  yn  berchennog* 
arno  erioed,"  meddai  Mrs.  Jeffreys,  "  mae  ganddi  lawer  gormod  o 
un  peth  beth  bynnag,  mae  ei  thaíod  hi  fel  y  pin,  mi  ddylech  tod 
wedi  ei  chlywed  yn  ateb  croten  Mari  Spite  y  bore  yma." 

"  Mawr  dda  iddi." 

"  O  mi  roes  i  daw  ami  yn  go  fuan." 

"  Wel  os  ych  chi  yn  cymeryd  part  Dinah,  mi  gymera  inne  bart 
Bridget." 

"  Margaret  Elizabeth,  mae'n  syn  gen  i  eich  cljrwed,"  meddai  Mrs. 
Jeffreys  gan  roddi  i'w  chwaer  ei  dau  enw,  fel  y  gwnai  bob  amser 
pan  y  byddai  yn  anghymeradwyo  yr  hyn  a  ddywedai.  "  Cymeryd 
part  yn  wir ! " 

"Wel  ie,  mae  yn  amlwg  eich  bod  chi  yn  cymeryd  part  Dinah, 
sydd  a  mam  a  chartref  ganddi.  Rw  inne  yn  c^rmeryd  part  Biddy, 
sydd  heb  yr  un." 

"Ni  feddyliais  i  fawr  wrth  gymeryd  morwyn  o'r  tloty,"  meddaî 
Mrs.  Jeffreys,  "  mai  fel  hyn  y  byddai  pethau  yn  troi  mas." 

"  Arno  ni  y  bydd  y  bai  os  gwnaiff  pethau  droi  mas  yn  ddrwg," 
atebai  ei  chwaer.  "  Credwch  yn  y  forwyn  fach,  Eleanor ;  does  dim 
yn  gymaint  o  help  i  chi  i  wneyd  yn  dda,  mi  wyddoch  trwy  brofìad. 
Roedd  fy  mam  yn  credu  ynw  i,  'doedd  fy  nhad  ddim,  rwy'n  cofìo 
'nawr  yr  effaith  oedd  y  ddau  yn  cael  amat, — anghrediniaeth  fy 
nhad  yn  peri  i  mi  bob  amser  syrthio  yn  is  na'm  gallu;  a  chrediniaeth 
fy  mam  yn  fy  nghodi,  os  dim,  yn  uwch." 

Merch  ei  thad  oedd  Mrs.  Jeffreys,  ac  am  hynny  feallai  nad  oedd 
erioed  wedi  deall  ei  chwaer.  Cododd  oddiwrth  y  bwrdd  mor 
gynted  ag  oedd  yn  bosibl,  ac  aeth  at  ei  goruchwylion  o  ddwstio,  a 
threlnu,  a  chwilio  beiau. 

Ym  min  yr  hwyr  gwelodd  Biddy  gyfle  i  redeg  lawr  i  waelod  yr 
ardd  i  weld  a  gai  hi  gip  a'r  Rachel  tach,  un  oedd  fel  hithau  yn 
blentyn  y  tloty,  ac  wedi  dechreu  ar  ei  gwasanaeth  yr  un  diwmod,  a 
thyna  lle  yr  oedd  y  plentyn  yn  disg^wyl  am  dani,  a  babi  mawr,  ^m 
edrych  yn  gymaint  o  faint  a  hi  ei  hunan,  yn  ei  chol.  Dechreuodd 
ddweyd  ei  chw^m  y  funud  y  daeth  Biddy'n  ddigon  agos  ati. 

"Oh  mae'n  neis  arnat  ti,"  meddai.  "Ohl  dyna  ffedog.  Oh! 
d^ma  gap.  Mi  rown  i'r  byd  'se  ni  yn  forwn  ladi.  'Se  ti  ddim  ond 
gwbod  siwt  un  gas  yvf  Mari'r  go.  Mi  dorres  big  y  tebot  wrth 
neyd  yng  ngore  i  fod  yn  handi,  a  dyna  glowten  ges  i  gyda  hi,  ma 
'moch  i  yn  gwynio  'nawr.    Chei  di  byth  glowten  'da  ladi." 
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.  **  Na  cha  i,"  atebai  Biddy,  mewn  llais  diílas  iawn,  wrth  eofío  nad 
oedd  yn  bosibl  galw  clowten  ar  y  dolur  oedd  ei  chalon  wedi  gael,  er 
y  galle  hithau  ddweyd  fod  honno  yn  gwynio  nawr. 

"  Oh  dyna  goler  1 "  dechreuai  morwyn  fach  y  gof  eto.     "  Mi  rown 
y  byd  i  ga'l  gwisgo  fel  yna.     Wyt  ti  yn  teimlo  yn  ladi  ?" 
Mae'r  coler  yn  stiff  iawn,"  atebai  Biddy. 

Fyswn  i  yn  hidio  dim  am  hynny,"  meddai  Rachel.     "Oh  mi 
leicwn  fod  yn  forwn  ladi." 

"  Mi  alli  dithe  wisgo  coler  os  wyt  ti  yn  leico." 

''Does  gen  i  ddim  blas  i  wisgo  dim.  Ma'r  hen  fabi  ma'n  rhwbio'i 
fyse  ym  mhob  peth.  Nawr  hist  mewn  munud,  ne  mi  gei  di 
glowten,"  meddai  y  forwyn  fach  wrth  weld  fod  y  plentyn  yn  mynd  i 
lefain. 

"  Oh  paid  bod  yn  gas  iddo,"  erfyniai  Biddy. 

"Dyw  i  hen  fam  e  yn  meddwl  dim  o  roi  clowten  i  fi,"  atebai 
Rachel. 

"  Oh  Rachel,  Rachel -" 

"  Wel  mi  leicwn  i  dy  weld  di  yn  treio  i  gario  fe.  Mae  e  fel  y 
plwm " 

"  Dere  i  fi  ga'l  teimlo  i  bwysi  e  te,"  meddai  Biddy,  gan  estyn  ei 
breichiau  dros  y  clawdd  isel  oedd  rhwng  yr  ardd  aV  ffordd  lle  y 
safai  Rachel  a'i  baich  drom. 

"Bridget,"  gwaeddai  Mrs.  Jeffreys,  mewn  llais  oedd  yn  dweyd 
mor  amlwg  a  geiríau  fod  Biddy,  nid  yn  unig  wedi  dechre  y  diwrnod 
yn  ddrwg,  ond  yn  ei  ddiweddu  yn  yr  un  modd. 

Penderfynodd  y  torwyn  newydd  y  gwnai  ddechre  yn  well  bore 
drannoeth,  ond  yr  oedd  ganddi  ddau  elyn  mor  gryf  yn  Dinah  Marí 
Spite  a'i  diafod  parod  ei  hunan,  fel  yr  oedd  cadw  yn  gywir  yn  beth 
hoUol  amhosibl. 

Caíodd  Miss  Prítchard  hi  un  noswjEiith  ar  ddiwedd  yr  wythnos  yn 
foddfa  o  ddagrau.  Ceisiai  lanhau  esgidiau  ei  dwy  feistres  erbyn  y 
Sul,  ond  yr  oedd  yn  anhawdd  cadw  ei  llygaid  yn  glir  i  weld  ei 
gwaith,  gan  fod  ffrydiau  o  ddagrau  yn  rhedeg  dros  ei  gruddiau,  ac 
ai  y  ddwy  ffrwd  yn  rhychiau  duon  fel  yr  oedd  Biddy  yn  ceisio  eu 
sychu  i  fhvrdd. 

"  Wel,  nid  dyma  y  forwjm  fach  ddaeth  yma  bore  dydd  Llun  os 
bosib,"  gof^mnai  yr  hen  ferch.     "  Beth  sydd  yn  bod  Bridget  ?" 

Methai  Biddy  gael  geiríau  i  roi  ar  ddeall  i'w  meistres  fel  yr  oedd 
wedî  bod  ami;  er  y  mawr  ddymunai  wneyd  hynny.  Ychydig  o 
oleuni  gafodd  yr  hen  foneddiges,  ond  yr  oedd  yn  un  fedrai  ddarllen 
rhwng  y  Uinellau  yn  well  na'r  rhan  fwyaf,  a  gwnaeth  benderfyniad  y 
gwnai  hi  ei  hunan  agor  y^drws  bore  dr^noeth  i  groten  Marí  Spite. 


192 


CYMRU'R    PLANT. 


Bu  yn  disgfwyl  am  dani  hanner  awr  gyfan,  ond  cafodd  lawn  dâl 
ám  fod  mor  amyneddgar,  pan  wedi  agor  y  drws  a  sefyll  ychydig  tu 
cefii  iddo  y  cljn^odd  Diiíah  yn  djn^eyd,— 

"Wel  yr  hen  Wyddeles,  wyt  ti  yn  ormod  o  ladi  i  ddangos  dy 
hunan  ? " 

'<  O  nad  w  ddim  yn  ormod  o  ladi,"  atebai  Miss  Pritchard. 

"Oh,  ma'm,  nid  chi  own  i  yn  feddwl/'  gwaeddai  Dìnah  méwn 
cyffro  mawr. 

"Pwy  ynte?"  gofynnai  Miss  Pritchard,  mewn  llais  a.  gariai 
ddychryri  i  galon  Dìnah.  "Os  nad  fi,  Mrs.  Jeffreys  feallai.  Galwch 
Mrs.  Jeffreys,  Bridget." 

"  O  nage  yn  wîr,  j^n  wir." 

"Wel  pwy,  ynte?  Mae'n  rhaid  i  mi  gael  gwybod,  fel  y  gallaí 
eich  gorfodi  chi  i  weyd  fod  yn  ddrwg  gennych  am  eich  ymddygiad. 
Ond  na  hidiwch,"  meddai  y  foneddiges,  wrth  ẅeld  fod  y  groten  yn 
bur  ystyfnig,  "  mi  jEif  i  i  lawr  i  gael  gair  gyda'ch  mam  ar  ol  brecwast." 

"  O  os  gwelwch  chi  yn  dda,  ma'm,  ni  na  i  byth  rhagor,  na  na'n 
wir,"  meddai  Dinah. 

"  Wnaiff  hyna  ddim  o'r  tro  i  fi,  mae'n  rhsûd  i  fi  ga'l  gwybod  pwy 
yw'r  Wyddeles,  dyna'r  cwbl,"  atebai  Miss  Pritchard,  "ond  feallai 
fod  eich  mam  yn  g^wybod." 

"  O  ma'm,  os  gwelwch  chi  yn  dda " 

"  O,  fi  wrth  gwrs  yw  hi,  neu  ni  fyddai  dim  cymaint  o  ofh  cyfadde 
amoch." 

"  Nage  yn  wir,  Biddy  own  i  yn  feddwl,"  meddai  y  groten  wedi  ei 
thwyllo  i  gredu  na  fyddai  hyn  yn  beth  mor  ddifrífol. 

"  Bridget,  dewch  yma.    Mae  Dinah  am  ofyn  eich  pardwn " 

Ond  erbyn  hyn  yr  oedd  Dinah  hanner  ffordd  gartre,  a  holl  blant 
y  pentre  ar  ei  hol  am  gael  g^bod  pam  yr  oedd  yn  wban  mor 
ddychrynUyd.  Ond  dyna  y  tro  diweddaf  y  cljn^odd  Biddy  yr  enw  a 
swniai  mor  hyll  yn  ei  chlustiau,  ac  wedi  i  Miss  Pritchard  symud  o'i 
ffordd  un  gefyn,  ac  iddi  hithau  a  rhan  uchaf  ei  nhatur  goncro  y  llall, 
daeth  i  fod  yn  un  o'r  morwynion  mwyaf  parchus  yn  y  gymydogaeth, 
a  meddyliai  pobl  oedd  yn  methu  cadw  eu  morwynion  mai  peth 
dymunol  iawn  fyddai  cael  un  o'r  tloty,  a  honno  yn  ferch  i  dramp  o 
Wyddeles, — mor  Uwyr  yr  oedd  Biddjy  wedi  ennill  iddi  ei  hun 
gymeríad,  a  hwnnw  yn  un  disglaer  a  difychwin. 

H.  £.  M. 


Ojffüfad  j  goljgjdd  fWi 
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TUÛALEN    r    GOLrerDD. 


Tn  hanes  plant  Froncysylltftu  711  y  rhifyn  diweddaf  UiÜuodd  >m  canijj-meriad 
i  mewn.  Edward  Thomaa  Jones,  trysorydd  Urdd  y  Delyn,  enillodd  ran  o  wobr  y 
"  Ddaa  Wyiuie." 

Tmysg-  llyfrau  newyddion  y  mae  Sanes  Isiu  Oriií,  gan  y  Parch.  J.  Orawys 
Joiies ;  Hanís  Eglwyi  Anibynnol  £òenezer,  Aberdâr ;  ffujonwy»  Bywÿd,  gan  y 
'  Parcli.  J.  HuglieB,  M.A.,  Lerpwl;  Cojlant  a  Swriihiau  Owalchmai,  dan  olygiaetii 
y  Parch.  R.  Peria  WiUiama ;  Edmumd  Prys.  gan  Glan  Menai ;  Tn  ei  Gamrau,  cjí. 
gan  y  Parch.  D.  E.  JenkinB,  Forthmadog;  Edmicad Pryi,  gan  Aaapti;  acereill. 
Gweler  nodiadau  llawn  yn  CTUttu  llehefiii. 


Uewn  rhifynnau.  dyfodol  bydd  ycbwaneg  o  haoes  Llansannan,  a  darlunian  o' 
hen  garttefl.  Am  hanes  taith  yno,  a'r  dadorchuddio,  a  darlnniau  piydferth  o' 
gofgolofs,  Chwibreu,  rhai  o  blant  Llansaiman,  &c.,  gweler  Cyuku  Gorffennaf. 


B^ 


HYPRTDWCH    ¥R    HAP. 

JETH  sydd  yn  fwy  hyfryd  na  haf  ar  y 
mynyddoedd  ?  Ar  y  ddalen  arall  gwel- 
wch  ddarlun  o  un  o  fynyddoedd  Meirion  yrt 
yr  haf.  Mr,  H.  <.)wen,  Abermaw,  dynnodd  y 
darlun.  OnÌ  theimlwch  gynhesrw^dd  yr  hàJf 
wrth  edrych  amo  ?  Oni  theimtwch  awel  ad- 
fywiot  y  mynydd  ar  eich  lalcen  ?  Uwchlaw 
Ärlhog,  wrth  odreu  Cadêr  Idrís,  y  mae  jir 
oiygfa.  Pûh  pientyn  o  üymro, — os  medf 
eled  ì'r  mynydd  yn  yr  ha£  Dyddiau  ded- 
wyddaf  fy  mywyd  i  oedd  y  dyddiau  y  cymerai  fy  nhad  fì  yn  ei  law  i 
ben  y  mynydd  mawr  sydd  yn  gwylia  fg  hen  gartref  yng  Nghymni. 
Yr  oedd  yno  iechyd  ac  ysbrydìaeth. 


COFGOJ,OFN    GWTR    tl^SANNâaS. 

FEL  yr  addewaís,  eis  ar  bereríndod  i  Lansannan,  Mai  23,  i  weled 
dadorchuddio'r  gofgolotn.  Y  mae  Llansannan  ymhell  o  bob 
ffordd  hûam.  Y  mae  ar  gariol  y  mynyddoedd  mawr, — Mynydd 
Hirapthoe, — sydd  rhwng  Dinbych  yn  Nyffryn  Clwyd  a  L,lanrwst  yn 
Nyfüyn  Conwy.  Rhwng  Dint^ch  a  Ll^sannan  y  mae  eliangder  o 
wiad  werdd  brydferth.  Yna  daw  llwyd  y  mynyddoedd  i'r  golwg',  ac 
mewn  cesail  ymnytha  pentref  bach  gwledig  Llansannan. 

Rhoddodd  y  plwyt  hwn  gedym  i  Gymru, — ^Tudur  Aled  y  mynacb 
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a'r  bardd  melodaidd  fu'n  cwyno  oherwydd  cwympo  tywysogion 
Cymru;  WîUiam  Salesbury,  roddodd  y  Testament  Newydd  yn  eu 
hiaith  eu  hunain  yn  rhodd  i'w  gydwladwyr;  Gwilym  Hiraethog, 
roddodd  fywyd  i'r  wasg  Gymreig,  gwir  dywysog  ei  oes;  Heniy 
Rees,  un  y  bu  ei  bregethau  a'i  weddiau  fel  y  gwlith  i  d^^ant  Cymru; 
lorwerth  Glan  Aled,  bardd  mwyn  plant  ac  adar  a  gwlad  y  Beibl. 

Y  mae  cofgolotn  y  rhai  hyn  o  flaen  ysgol  pentref  tlws  Llansannan. 
Y  mae  colofn  uchel  o  garreg,  ac  enwau'r  pump  ami.  Wrth  droed 
y  golofn  y  mae  genethig  o  Gymraes  yn  eistedd,  ac  yn  plethu  coron 
o  flodau  i'w  rhoddi  er  cof  am  danynt.  Gwn  y  bydd  y  plant  yn  hofíì 
ei  gweled  wrth  ddod  i'r  ysgol  bob  dydd.  Wrth  ei  gweled  byddant 
yn  cofio  am  gewri  eu  hardal ;  a  bycfdant  yn  jmridrechu  dysgu.  Pwy 
ŵyr  na  chyfyd  cewri  eto  o'r  ardal  dawel  brydferth  hon  ? 


CRMGYN. 

YDYCH  chwi  am  fynd  at  lan  y  môr  eleni  ?  I  ble  'r  ewch  ?  I 
Dreftraeth  ynte  Aberystwyth,  Dinbych  y  Pysgod  ynte'r  Rhyl  ? 
Fr  dref  agosaf  atoch,  mae'n-  debyg,  sydd  ar  lan  y  môr  yr  ewch. 
Cofiwch  edrych  ar  y  cregyn  ar  y  tjrwod.  Feallai  eich  bod  yn  byw 
ar  lan  y  môr,  ac  y  cewch  amser  i  chwilio  am  danynt.  Mae  creadur 
bjrw, — math  o  bysgodyn, — wedi  bod  yn  preswylio  ynddynt.  Fel  30" 
ydych  chwi  yn  b)^  yn  y  tỳ,  felly  y  mae  rh)rw  greadur  bach,  mor 
ddiniwed  a  chwithau,  wedi  bod  yn  bjrw  yn  y  gragen.  Pwy  wnaeth 
eich  tý  chwi  ?  Eich  tad,  hwyrach,  neu  ryw  ŵr  da  arall,  nid  y  chwi 
beth  bynnag,  yr  oedd  eich  tŷ  wedi  ei  drefnu  yn  gysurus  i  chwi. 
Ond  nid  oedd  yr  un  tŷ, — tŷ'r  pysgodyn  yw'r  gragen, — ar  gyfer  y 
pysgodyn,  druaji,  a  rhaid  oedd  iddo  wneyd  ei  dŷ  ei  hun.  Codwch  y 
gragen,  ac  edrychwch  arni, — mor  dlws  a  del  ywl  Lle  cafodd  y 
pysgodyn  y  defnyddiau  i'w  gwneyd?  O  ddwfr  y  môr — halen  ac 
elfennau  eraiU  sydd  yno,  á  gwnaeth  hi  heb  gyllell  na  dim,  ac  yn  galed 
iawn,  er  ei  fod  yîi  gweitiiio  yn  y  dŵr.  Mae  llawer  iawn  o  wahanol 
bysgod ;  a  Uawer,  felly,  o  wahanol  gregyn.  Ni  chewch  ddim  mwy 
iach  a  phleserus  na  mynd  i  lan  y  môr  a  chasglu  cymaint  alloch  a 
wahanol  fathau  o  gregyn.  Golchwch  hwy  wedi  hynny.  Torrwch 
ddarn  o  bapur  gwyn  caled, — dwy  fodfedd  o  led,  a  phedair  modfedd 
o  hyd,  a  rhoddwch  bedair  crageri  o'r  un  rhyw  â  gum  ar  bob  cçrdyn. 
Gellwch  eu  cadw'n  destlus  felly,  a  chwilio  am  eu  henwau  i'w 
hysgrifennu  danynt. 

Pa  fardd  C)mireig  ganodd  i'r  gragen  ? 
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fDarbm  gan  EHioí  ŷ  Fry.J 


MBDDYGON. 


III.     OR.    R.    I 


EVANS,    FFESTINIOG. 


GMJWYD  R.  D.  Evans  yng  Nghricieth,  yn   1856.     O  Leyn  yr 
hanna  eî  deulu,  ac  y  mae  o  hil  cerdd  a  phregeth, — Dewi  Wyn 
yn  ewythr  iddo  gefnder  ei  fam,  a'r  Parch.  Owen  Davjes  yn  gefnder. 
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O  Ysgol  Genhedlaethol  Llanystumdwy  aeth  i  hen  Ysgol  Ramad- 
egol  enwog  Botwnog,  ac  oddiyno  fel  eftydydd  lleyg-ol  ì  Athrofa'r 
Bedyddwyr  yn  Hwlffordd.  Treuliodd  ei  brentisiaelh  meddyçol  ym 
Middlesboro,  a'i  efì-ydiaeth  feddygol  yn  Edìnburgh,— y  cwbl  cyn 
bod  yn  daír  ar  hugain  oed. 

Ymsefydlodd  yn  Ffestìniog,  ac  erbyn  hyn  y  mae  yn  un  o  arwein- 
wyr  y  lle  biaenllaw  ac  effìx)  hwnnw.  Y  mae  yn  ymdrech^far  iawn 
gydag  achosjaddysg  ymhell  y  tu  hwnt  i  gyflìniau  Ffestiniog. 

Y  mae  gaìwedigaéth  y  meddyg  yn  ei  wneyd  yn  rhyddfrydig  a 
Ilawn  cydymdeimlad.  Ond  hyd  yn  oed  ymysg  meddygon  y  mae 
rhyddfrydigrwydd  a  charedigrwydd  Dr.  Evans  yn  amlwg.  Saif  yn 
gadam  dros  ei  egwyddorion,  Ilefara'n  ddiamwys, — ac  y  mae  pawb 
yn  hoff  o  hono.  Y  mae'n  Fedyddiwr  selog,  a  rhoddodd  ei  enwad 
bob  anrhydedd  iddo.  Ond  er  hynny,— neu  yn  hytrach  oherwydd 
hynny, — nid  oes  ŵr  ehangach  eî  gydymdeimlad,  na  gwladgarwr 
mwy  cywir  ac  amhartìol,  hyd  yn  oed  ym  Mlaenau  Ffestiniog. 
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YR    ISHISDYDD. 


ÜCHEL  a  chlir  ^rw'r  gân,  ond  ple  mae'r  canwr?    Nid  oes  goed< 
)ai  agos,  na'r  un  creadur  b)nv  ond  njrni;  eto  ymchwydda'r  gi 


len 
gân 
nes  mae'r  awyr  gyfan  fel  pe  yn  ei  hadseinio,  a  cherdd  mor  felus  yw, 
mor  swynol,  nes  y  swnia  tel  emyn  diolchgarwch. 

Ple  gall  y  canwr  tod  ?  Edrychwch  i  fyny,  edrychwch  i  fyny !  Yr 
ehedydd  yw'r  canwr — dacw  fe  mor  uohel  yn  yr  awyr  try  fel  j^  ym- 
ddengys  i  ni  ddim  mwy  nag  ysmotjm  du  ar  y  çymylau  gwynion.  Ni 
wna,  fel  adar  eraiU,  ganu  ei  gân  trwodd  ac  yna  sefyll  ychydig,  fel  pe 
i  gymeryd  anadl ;  pyncia  ymlaen  ^o*  hoU  amser  y  bydd  i  fyny  yn  yr 
awyr,  heb  gymeryd  arno  arbed  ei  hun  ac  heb  eisieu  gorffwys.  Cân 
^o"  ehedydd  bron  bob  adeg  o'r  fiwydáyTL  Pan  egyr  llygaid  y  dydd, 
meddylia'r  ehedydd  fod  ei  oriau  dyledswydd  yntau  wedi  dechreu ;  a 
phan  gwympa'r  dail,  teifl  )nr  aderyn  bychan,  dewr,  ei  gerdd  i'r  awyr 
oer.     Pwy  na  hoífa  gân  yr  ehedydd  ? 

Lawer  blwyddyn  jm  ol,  meddyliodd  gweddw  dlawd,  oedd  bron 
digalonni  ar  ennill  ei  bywioliaeth  yn  ei  hen  gartref,  y  gallai  wneyd 
yn  well  ^m  Awstralia;  a  chròesòdd  y  môr  i'r  wlad  bell  honno. 
Cymerodd  gyda  hi  ehedydd  dof,  30*  hwn  a  ganasaî  aml  foreuol  gerdd 
yn  ei  gawell  tuallan  i^fFenestr  eî  bwthyn.  Llogodd  dŷ  coed  bychan 
yn  y  cloddfeydd  aur,  a  thrwy  olchi  diUad  y  gẅëithwyr  a  choginio  eu 
bwyd,  llwyddodd  i  ennill  digon  o  arian  i'w  chadw  )m  gyíForddus. 

Canaì  yr  ehedydd  ei  gân  lon  y  naill  ddydd  ar  ol  y  Ilall  wrth  ei 
drws,  a  buan  daeth  y  cloddwyr  aur  i'w  wrando.  Ni  chlywsent  y  gân 
gynefin  honno  ers  blynyddoedd.  Fel  y  syrthiái'r  nödau  melus  ar  eu 
clustiau,  anghoíìasant  eu  bod  dan  awyr  estrónol— dyjgai'r  ehedydd 
eu  hen  gartret  mor  agos  atynt. 

Cynhygiodd  mwy  nag  un  ohon^mt  brynnu'r  ehedydd,  ond  siglaî'r 
weddw  ei  phen  jm  ateb  i'y^  holl  gynhygion.  "Na,  na,"  meddai, 
"  wertha  i  byth  mohono.  Ÿr  unig  damaîd  o'r  hen  wl^d  sydd  gennyf 
sydd  )m  y  cawell  yneu  Ond  gallẅch  ddod  ar  y  Sul  i'w  glyẅed  yn 
canu.     Hw^rrach  y  gwna  les  i  chwi." 

A  Sul  ar  ol  Sul  daeth  y  cloddwyr  aur  i  glywed  yr  ehedydd  yn 
canu.  Nid  oedd  ganddynt  addoldai  i  fynd  iddynt,  na  dim  i  wneyd  y 
Sabboth  yn  wahanol  i  ddyddiau  eraill  yr  wythnos,  ond  fod  rhai  o'r 
dynion,  drwy  Iynu  wrth  eu  hen  arferion,  yn  dewis  y  Sabboth  tel  eu 
dydd.gorfiwys. 

Dygodd  cân  yr  ehedydd  eu  hen  gartrefì  i'w  calònnau,  os  nad  i'w 
llygaid  hiraethus;  a  daeth  Ilawer  o  aâgoflon  mebyd  llawen  yn  ol 
iddynt  Ymdyrreht  oddiamgylch  tra  canai'r  adeiyn  eî  gân  ryfedd ; 
ac  yno,  yn  y  tir  pellennig  hwnnw,  llawer  o'r  meibion  llafìir  hynny  a 
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gofíasanc  y  gweddiau  ddysgwyd  ar  liniau  eu  mamau,  a  diniweid- 
rwydd  a  gobeithion  eu  plentyndod  á'u  hieuenctid. 

Ahl  'roedd  y  byd  wedi  newid  er  )rr  amser  hwnnw,  a  hw^^hau 
gydag  ef.  Ymgodai  br^mîau  a  dyfFiynnoedd  eu  hen  gartrefi  o'u 
blaen,  a  thoddwyd  eu  calonnau.  Yn  wir,  traddododd  yr  ehedydd 
bregeth  idd^mt — pregeth  ar  gân.  A  phwy  amheua  iddo  ^wneyd 
Ues  iddynt  ?' 

Llwyn,  Ceredîgion.  Cyf.  John  James. 

TOM  ISI4J4IS    A    PHI^ANT. 

BYDD  Tom  Ellis  byw  yn  hir  ym  meddwl  plant  Cymru.  Mae  eî 
ysbryd  yn  arwain  llu  o  blant  i  fywyd  gwell, — i  wneyd  cenedl 
well  a  rhagorach  o'r  Cymry.  Cyfaill  plentyn  oedd,  a  dyheai  am 
roddi  Uytrau  sw^mol  i  blant  ysgolion  Cymru.  Plant  oedd  testyn  ei 
lyth)nr  olaf, — rhoddi  Ysgol  Sir  i  blant  amaethwyr  a  morwyr 
Ardudwy.  Ac  mae  plant  yr  ysgol  honno  am  roddi  carreg  i  gofio 
am  dano  ynddi  pan  godir  hi  ar  draeth  môr  yr  Abermaw.  Nodaf  un 
engraifft  o  lawer  fel  yr  edmygai  plant  Tom  EUis. 

Cafodd  plentyn  pert  wyth  mlwydd  oed  Mr.  Robert  Grifîìth,  un  o 
Wesleyaîd  yr  Abermaw,  wobr  uchaf  ei  ddosbarth  am  ddysgu  ei 
Feibl.  Drannoeth  aeth  i  siop  pen  blaenor  ei  eglwys,  ac  wedi 
dweyd  ei  neges,  ebai, — 

"  Cefais  hanner  coròn  o  wobr  ddoe." 

"  Am  beth,  machgen  i  ? "  ebe'r  blaenor. 
Am  ddysgu'r  Maes  Llafur." 
Beth  wyt  am  wneyd  â'r  holl  arían  ? 

"  Am  eu  rhoddi  yn  y  banc." 

"  Da  machgen  i.     Beth  wyt  ti  am  fod  ? 

"  Tom  ElliSf"  ebe'r  plentyn,  gan  godi  ar  flaenau  ei  draed  i  weled 
dros  y  cownter. 


RHOSYN     GIAS. 

YMAE  garddwr  yn  Yienna,  meddir,  wedi  medru  tyfu  rhosyn 
glas.  Ni  welodd  neb,  hyd  y  gwyddis,  rosjrn  glas  o'r  blaen. 
CaifF  y  rhosyn  glas  groeso  mawr  i  erddî'r  cyfoethog;  achyn  hir, 
feallai,  daw'n  ddigon  gostyngedig  i  gartrefii  yng  ngerddi'r  tlawd. 

leuanc  a  newydd  ydyw ;  dyna  pam  )rr  anwylir  ef.    Mae  eî  frodyr 
cochion  a  gwynion  a  brìth  ^m  harddach  nag  ef. 
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PLANT  CYMRU.    cxi.  plant  rhos  ddu. 

PLANT    SHOS    DDU. 

~ÌYN  ymadael  o  Wrecsam  cawsom  dynnu  llun  plant  Rhos  Ddu 
sy'n  perthyn  i  Urdd  y  Delyn,— yngfhyd  â'r  rhaì  fii  yn  eu 
cynorthwyo  y  gauaf  diweddaf  hwn,  Addaw  i'r  plant  wnaethum,  os 
y  byddent  yn  blant  da,  yr  antonwn  eu  llun  i  Gtmru's  Plant,  ac  y 
cawsent  hwythau  bob  un  gopi  o  hono  yn  cynnwys  y  darlun.  Felly 
tu,  ond  drwg  gennyf  na  fedrent  ddyfod  i  gyd;  ond  'doedd  dim  i 
wneyd  ond  tynnu  y  rhaî  ddaeth  at  eu  gilydd. 

Y  mae  yno  hanner  cant  o  enwau  ar  y  llyfrau,  a  buont  yn  hynod 
flyddlon  i  gyd  trwy  y  gauaf.  Siaradant,  darllennant,  ac  ysgrifennant 
Gymraeg  yn  gampus.  Dysiiant  ddaearyddiaeth  a  hanes  Cymru,  a 
chanant  ei  halawon  o  "Dillau'r  Delyn,"  dan  gyfarwyddyd  Mr. 
WiIIiam  Owens  Y  plant  bach  goreu  yng  Nghymru  ydynt,  ac  yn 
wladgarwyr  bychain  cywir. 

Un  noson  cyn  i  mi  ymadael,  cawsom  wledd  gyda'n  gilydd  o  de  a 
danteithion  lawer.  Fu  yno  erioed  y  tath  hwyi,  a  chafodd  y  plant 
erioed  y  fath  wledd.  Dilynwyd  y  wledd  gan  gyfarfod  amrywiaethol 
gan  y  plant,  a  daeth  niter  mawr  o  ríeni  a  chyfeillìon  y  plant  i*r 
cyfarfod.  Canu,  adrodd,  aretthio,  sîllebu,  dic/a/ían,  cyfíeithu,  &c., 
oedd  yno,  a  phawb  mewn  hwyl  ac  wrth  eu  bodd, 

Yr  oedd  dau  amcan  i'r  cylarfod, — ûn  i  roddi  gwledd  iawn  i'r 
plant,  a'r  llall  i  minnau  ffarwelio  ä  hwy.  Dyna'r  peth  anhawddat 
wnes  ers  talm — troi  cefn  ar  blant  Rhos  Ddu.     Nìs  gallwn  dda^fan 
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maînt  y  pleser  a'r  mwynhad  gefais  yn  eu  plith  am  rai  blynyddau. 
Yr  oeddwn  yn  eu  caru,  a  chredaf  eu  bod  hwythau  yn  fy  ngharu  i. 
Synnwyd  fì  gan  eu  gwaith  yn  cyfìwyno  anrheg*  hardd  a  gwerthfawr  i 
mi  yn  y  cyíarfod  dan  sylw.  Math  o  Writing  Cabinet  ÿdyw,  o  dderw 
cabole(üg,  wedi  ei  addumo  â  plated  mountings.  Edrydia  fel  blwch 
pan  yn  gaue(Ug,  gyda  dolen  bob  ochr  i'w  gario.  Pan  dynner  y 
drawer  allan,  agora  y  top  o  hono  ei  hun, — revolving  top^ — ^yn  hwnnw 
y  mae  y  papur  aV  enoelopesy  Ac.,  ac  yn  y  drawer  y  mae'r  inc,  yr 
ysgrítbinnau,  pensil,  a  phob  math  o  daclau  o'r  fath.  Pan  wthier  y 
drawer  yn  ei  ol,  caua  y  top  drachefii.  Ar  y  plât  sydd  ar  ei  dop,  y 
mae  a  ganlyn, — "  Cyflwynedig  i  W.  A.  Lewis,  gan  Urdd  y  Delyn  a 
Gobeithlu  Rhos  Ddu,  Mawrth,  1899." 


ÜRBB     F.    BBIéJtü. 

T    BHEOLAÜ. 

1.  DyBga  cdaiad  ac  jH!gxifeim,u  Gyiniaeg ;  darUen  rhaa  o^r  Beibl  Oym- 
neg,  nea  ryw  Ijtt  Oyiniaeg  aiall,  oob  dydd,  ac  ysgiiíeiinu  Oymiaeg  o'i 
gyíanBoddiad  ei  huii.    . 

2.  Afltadio  hanes  Oyiiira,  a  gwaeyd  ei  osea  1  godi  d  wlad,  íel  7  byddo 
Ojmra  fydd  yn  wéll  na'r  hen  GyniTa. 

8.  Dysga  canu'rdelTn,  os-bydd  hynny  yn  7  çyiraedd;  a  dyBga 
alawon  OTnueig. 

4.  B7W,  hyd  7  gall,  ^n  ol  dysgeidiaeth  71  hen  ^7^117  gjnt,  mor  béll 
ag  7  mae'r  ddTBgèiÚaetìi  honno'n  on  a  d^sgeidiaeth  Chnst.  T  mae'r 
ddjrBgeidiaeth  honno'n  gofTn  Jmideb,  carìad  at  addTsg,  oaredigrwTdd  at 
ddyn,  addfwTnder  afc  greadonaid  diieBwm,  iaith  ddìhalog. 

Aelodau  Newyddion. 

995.  Lloyd  George  Willi^m^,  Bron  Llan,  Gwytherin. 

996.  Haf  Edwar^,  Bryn'r  Aber,  Llanuwchllyn. 

Cangen  Bethbsda,  Ctdweli. 

997 — 1022. 

Sarah  Evans,  Minnie  Morgans,  Heol-y-dwr;  Mary  Jane  Davies, 
Heol  Fair;  LydiaCopp,  Wesley  Terrace;  Gwenllian  Davies,  Heol 
Fair;  Jessie  E.  Hart,  Bristol  House ;  Frank  Davìes,  Station  Road; 
Lizzie  M.  Thomas,  New  St;  Maggfie  Phillips,  Station  Road;  Mary 
WiUiams,  Ada  Wiíliams,  Gwladys  Jones,  Water  St.;  Maggie  Fisher, 
Castle  St. ;  Violet  Rees,  Water  St. ;  Mary  Jones,  Lady  St; ;  Martha 
Ann  Rogérs,  Pembrey  Road ;  Gwladys  Jones,  Lady  St ;  Winîfred 
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PhìUips,  Statíon  Road;  WiUie  Copp,  David  Copp,  Wesley  Terrace; 
Kattíe  Williams,  Julia  Williams,  Wáter  St ;  Gẃladys  Davies,  Castle 
St.;  David  George  Evans,  Water  St.;  Frank  Jones,  Lady  Street; 
Idris  Williams,  Water  Street. 

Daw  hanes  a  darlun  y  gangen  hon, — wedi  ei  th^mnu  301  hen 
gastell  Cydweli, — ^yn  y  rhifyn  nesaf. 

Urdd  y  Delyn,  Clynnog. 

Hardd  yw  ceidwaid  mân  y  coedydd, 
A'r  blodau  gwylltíon  ar  y  gelltydd ; 
Ac  wrth  daro  tant  a  llinyn 
Hardd  yw  dwylo  Urdd  y  Delyn. 

Clychau  Beuno,  clywch  hwy  beunydd 
Yn  y  tŵr  jm  taro'r  newydd, 
Fod  y  tynion  dannau'n  perthyn 
I  hardd  dylwyth  Urdd  y  Delyn; 

Llwyn  y  Ne,  mae'r  Ue  mor  Uawen, 
Pan  fo  cjmgherdd  ar  bob  cangen ; 
Mw^mach,  llonnach  gerdd  y  Ilinyn 
Ddaw  o  dalaeth  Urdd  y  Del^mi. 

Aed  y  Bwlch  i  Ymwlch  ymaith, 
Aed  y  Gym  i'r  Gam  ar  ymdaith, 
Cjm  y  gweler  gân  y  gelyn 
Ar  ddidoliad  Urdd  y  Del^m. 

Hywel  Tüdur. 

Gair  o  Lwydcoed,  Morgannwg. 

Oddiwrth  y  Parch,  J,  L0W%9. 

Yr  ydym  wedi  dirwyn  ein  cyfarfodydd  gauaf  i  fyny.  Cawsom  dê, 
a  chytarfod  hwylus  neithiwr.  Da  iawn  gennyf  eich  hysbysu  fod 
Urdd  y  Delyn  wedi  ewneyd  lles  i'n  pobl  ieuainc.  Y  mae  llawer  o 
ardaloedd  y  De  ymnell  301  ol  mewn  pethau  Cymreig,  a  da  gwneyd 
rhywbeth  er  gwella  y  sefyllfa.  Cawsom  gjrfarfodydd  llwyddiannus 
ar  hyd  y  gauaf,  a  mynd  ar  gynnydd  mae'r  aelodau.  Aeth  y  medalau 
bob  un. 

DROS  Flt. 

YMAE'n  Ilawenydd  mawr  i  bob  gwladgarwr  weled  fod,  erb^m 
hjm,  dros  fil  o  blant  yn  perthyn  i  Urdd  y  Delyn.  B^rdd 
llawenydd  yn  30-  Alban,  yn  yr  Iwerddon,  ac  yn  Llydaw.  Y  mae'r 
plant  yn  ymuno  o  hon^mt  eu  hunain ;  ni  wesgir  amynt,  ni  ofynnir 
iddynt  hyd  yn  oed. 
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J&H     FACH. 

ER  cof  anwyl  am  danî.  Bu  farw  yn  eneth  fechan  ddi-fam,  Ebrill 
^7^S9  ^^99 'f  y^  saîth  mlwydd  a  dau  fís.  Gadawodd  ei  thad, — 
Mr.  Solomon  Bebb,  Treherbert, — yng  nghwmni  hiraeth  a  thri  o 
blant  bychsûn  i  alaru  ar  ei  hol.  Ychydig  ddyddiau  cyn  ei  marwol- 
aeth,  yr  oedd  mor  iached  a  dail  y  gwanwyn,  a  mor  nwyhis  a'r'  awel 
sydd  yn  chwareu  rhyngdd^mt  Dechreuodd  deimlo'n  glaf  prydnawn 
dydd  Gwener  wrth  fynd  adref  o'r  )rsgol ;  a  chjm  "  amser  ysgol "  yr 
wythnos  ddilynol,  yr  oedd  ei  henaid  gwyn  wedi  ehedeg  yng 
nghwmni  ei  gweddi  olaf  i  ymyl  ei  mam. 


Tra'r  gwanwyn  fryBÌaì'i  gamraa 

Dros  Iwybrau  gwjrád  j  ddôl, 
Daeth  yn  ei  gwnmi  gennad  prudd 

I  alw  Lìl  yn  ol ; 
Ei  henaid  pnr  f edyddiwyd 

Mewn  dünw  gwyn  o  hedd, 
Pan  ddwedai'r  angel,  **  Ti  gei  ddod 

Cyn  gwybod  yatyr  bedd." 


Prudd-bortreadu'i  blentyn 

Tra  yma  yn  y  byd, 
Mewn  adgof  dwys  a'i  ruddiau'n  llaith 

Yw  gwaith  ei  thad  o  hyd ; 
Dychmyga  glywed  miwsig 

Ei  chwareu  ger  y  tŷ, 
A  chlychau'i  gof  sy'n  canu'n  wan 

Y  cerddi  ganai  hi. 


Pan  oedd  ei  thraed  yn  oeri 

Wrth  nesu  tua'r  glyn. 
Ei  gweddì  olaf  hedodd  iry 

Yng  nghwmni'i  henaid  gwyn ; 
iMâamiodd  yn  y  bore 

Fel  seren  ol^  r.nps, 
Mor  ddistaw-ddwys  a'r  heulwen  sydd 

Yn  sychu  gruddiau'r  rhos. 

Hi  garodd  blant  a  Modau, — 

Ẅ  theimlai  byth  yn  glaf , 
Mewn  adgof  gwisgai  lüi'r  glyn 

Ar  wisgoedd  gwynion  hjBd ; 
Ond  cyn  i  hwnnw  wawrio, 

Ei  bywyd  roddodd  lam, 
Dychmygwn  bellach  weled  Lil 

Yn  ymyl  Duw  a'i  mam. 


Ar  hyd  y  tỳ  mae  hiraeth 

Yn  g^Bod  ol  ei  droed, 
Dangosa  înni  swymon  prid 

Ei  bywyd  seithmlwydd  oed ; 
£i  thegan  bach  fan  yma, 

A'i  dillad  welir  diaw ; 
A'i  gwyneb  gwyn  mewn  darlun  piir 

Sydd  ar  y  mur  gerllaw. 

Mae'r  llais  fu  gynt  yn  adrodd 

Adnodau  ar  ddydd  Sul, 
Yn  canu'r  nefol  gerdd  ddi-daw 

Tu  draw  i'r  **  flwybr  cül ; " 
A'r  traed  fu'^i  brysio'n  ddiíyr 

I'r  ÌGrGbeith-lu  cyn  hyn, 
Sy'n  dawnsio'n  swn  y  delyn  bêr 

Yng  nghartre'r  angel  gwyn. 


Bob  tro  daw'r  gwanwyn  bellach 

I  ddeffro  tlysni'r  wlad, 
0 !  boed  mewn  brys  i  wneyd  ei  sedd 

Ar  f edd  yr  eneth  fad ; 
Gorwyntoedd,  peidiwch  rhuthro 

DroB  ben  y  fangre  brudd, — 
Gwnewch  droi  yn  haf  awelon  mwyn, 

A  chwynwch  nos  a  dydd. 


Tre?ierbert. 


S.  D.  Lloyi>. 
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Gan  Watcyn  Wyn. 

II.    STORI  MAEN  CETTI,  YR  HON  A  HOLLTODD  DEWI  SANT  a'i  GLEDDYF. 

OES  un  o  honoch  chwi,  blant,  a  ẃyr 
Hánes  Maen  Cetti  ym  Mro  Gŵyr? 
Os  byddwch  yn  dawel  adroddaf  i  chwi 
Y  stori  fel  y  cljnYaîs  i  hi. 

Ar  ben  y  bryn  yr  oedd  carreg  fawr, 
Mae  darnau  o  honi  yno  'nawr; 
Carreg  aruthrol  ei  maint  oedd  hon, 
A'i  golwg  fel  un  o'r  duwiau  bron. 

'Roedd  gwŷr  Bro  Gŵyr  yn  dringo'r  bryn, 
Ac  ar  faen  Faen  Cetti  yn  edrych  yn  syn, 
A'r  maen  flaen  eu  llygaid  yn  troi  yn  dduw, 
Ài'r  garreg  farw  yn  eilun  byw. 

Paganiaid  y  fro  flaen  y  garreg  fud 
Elent  ÿn  eiiunaddolẁyr  i  gyd ; 
Calon  y  wlad  yn  caledu'n  llwyr, — 
Calon  fel  carreg  oedd  gáh  wŷr  Bro  Gẃyr. 

Clywodd  Dewi  Sant  am  y  pethau  hyn, 
Ac  am  yr  addoliad  ar  ben  y  bryn, 
Ac  yn  sanctaidd  ei  sel  aeth  tua  Bro  Gŵyr, 
Gan  benderfynu  dryllio'r  ddelw'n  Uwyr. 

»  *  * 

Casglodd  y  dynion  î  ben  y  bryn, 
A  thynnodd  ei  gleddyf  gyda  hyn, 
Ac  yno  lle  gwelai  eü  llygaid  hwý, 
HoUtodd  y  garreg  fawr  yn  ddwy. 

Ac  archodd  i  ffynnon  ò  ddyfroedd  byw 
Darddu  lle  safai  yr  eilun  dduw,  ' 
Mae'r  ífynnon  yn  tarddu  hyd  jm  awr, 
Yn  tarddu  lle  hoUtwyd  y  garreg  fawr. 

Dinistrio  'pob  drwg  ydoedd  yn'y  byd, 

A  rhoi  rhy wbeth  da  yn  ei  le  o  hyd, 

Dyná  ydoedd  gorchwyl  Dewi  Sant, 

Chwi  gofiwch  ei  enw  e, — gofiwch  chẃî,  blant  ? 


206 


CYMRU'R    PLANT. 


••Can  yr  Adar." 


Y  OeÌTÌau  gan  j 
Pabch.  R.  Gwmbyn  Jonbb, 
Capel  Dewi. 

DOH  F. 
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Cydgan.        •  l>» 
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2  Synagogau*r  dyffryn 

Sydd  yn  gartref  cân, 
Plant  y  gerdd  a'u  hemyn, 

011  ar  dân ; 
Dros  eu  telyn  hudol 

Llif a  nef  ol  falm, 
Odlau  per  eu  carol 

Dry  ynsalm. 

Moli  Duw  mae'r  adar,  &c. 
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YR  wyf  yn  anfon  i  chwi  ddarlun  o  blant  cang<n  Froncys)  Utau  o 
Urdd  yDelyn.     Rwy'n  credu  i  mi  ddwe>d  ryw  >ryü  eii  b.» 
yn  blamt  tlws  ac  yn  blant  da,  ac  er  fod  rhyw  debjgrwydd  1  w  t;ilydd 


ym  mhawb  mewn  darlun,  fel  y  dywedai  y  srwa«l-arÌur>dJ  (Mr. 
-Lettsome),  eto  ceir  amrywiaeih  dirlawr  jn  iTurf  ac  osjío  ac  yn 
edrychiad  Ilygad  aml  ur.     Mor  ddymunol  ydjw  g\vin  ac  m  »r  ben- 
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derfynol  yw  golwg  rhai  ohònynt.  Wrth  edrych  ar  y  darlun,  nis 
gaüwn  lai  na  gof/n  i  mi  fy  hun,  '<  Beth  fydd  y  plant  hyn,  tybed, 
ymhen  deg  neu  ugain  mlynedd  ? "  Y  tath  ddaioni  allant  wneyd,  ac 
o'r  ochr  arall  y  fath  felldith  allant  wneyd.  Anhawdd  credu  y  bydd 
i'r  un  o'r  gwynebau  hawddgar  hyn  droi  301  amgen  na  bendith. 
Plant  gweiüiwyr  cyffredin  ydynt  oU, — ^rhai  glowyr  a  rhai  pridd- 
teinwyr.  Y  maent  yn  cael  addysg  ddyddiol  ragorol  o  dan  arolyg- 
iaeth  yr  ysgolfeistr  Mr.  Cook,  )rr  hwn,  er  jm  Sais  o  genedl,  sydd  yn 
medru  Cymraeg  cystal  a'r  un  ohonom.  Y  mae  yma  ers  dros  ugsûn 
mlynedd,  ac  o  bryd  i  bryd  wedi  troi  allan  o'i  ysgol  ferched  a  bech- 
gyn  ag  addysg  lond  eu  pennau  a  dylanwadau  da  ar  eu  calonnau. 

Ceir  yn  y  darlun  hwn  blant  yn  perthyn  i  bob  enwad,  a  phlant 
talentog  ydynt,  jm  gerddorion  gwych.  Mewn  arholiad  cerddorol 
yn  ddiweddar,  eniUodd  amiyw  ohonynt  dystysgrífau  a  gwobrau  am 
eu  medr  yn  y  Tonic  Sol-fFa.  Yn  ben  uwchlaw  pawb  oU  y  mae  ein 
hysgrifennydd, — John  Henry  Jones ;  yn  y  canol  ceir  yr  arweinydd 
canu, — ^John  Jones,  Pleasant  View;  wrth  ei  ochr,  ar  bwjrs  ei 
wlaw-len  )rr  eistedd  y  llywydd, — ^y  Parch.  Huw  Parri.  Methodd  ein 
trysorydd, — R.  E.  Jones,  a  bod  yn  bresennol,  gan  ei  fod  y  prydnawn 
y  tynnwyd  y  darlun  yn  myned  drwy  arholiad  jm  Llangollen. 

Cawsom  Eisteddfod  lewyrchus  yma  Ddydd  Gŵyl  Dewi;  y  plant 
wrth  eu  bodd  ac  yn  ennill  gwobrwyon  jm  rhesi.  Bwrìadwn  301 
flynyddol  gadw  yr  ẃyl  i  fyny  yn  y  cyfFelyb  fodd. 

Saif  Froncysylltau  ar  y  fFordd  fawr  rhwng  Castell  y  Waen  (Chirk 
Castle)  a  LlangoUen, — o  fewn  dwy  filltir  i'r  lle  olaf, — ^jm  gwynebu  y 
bont  fawr  sydd  yn  cario  camlas  y  Shropshire  ünion  dros  yr  afon 
Ddjrfrdwy.  Y  mae  yn  lle  neillduoh  o'  dlws,  ar  ochr  bryn,  a  dyfFrjm 
godidog  Llangollen  yn  gorwedd  wrth  ei  droed.  Er  liad  )nv  y 
boblogaeth  yn  gref,  ceir  yma  bedwar  addoldy  ymneiUduol  (un 
S'eisnig)  ac  un  Eglwys  Loegr.^  ,^ 


GJ&O. 

ANFONIR  symiau  anterth  o  lo  i  bob  gwlad  o  Brydaîn  hyd  yti 
oed  ym  mis  Mai.  Ym  mis  Mai  diweddaf  allforiwyd  o  fewn 
dim  i  bedair  miliwn  o  duíielli.  Dyma  rai  o'r  gwledydd  yr  a  ein  glo 
iddynt, — 

Ffrainc-    -    -  558,413  tunell.  YrAifft    -    -  187,410  tunell. 

Almaen     -    -  506,065     „  Denmark-    -  174,080     „ 

Scandinavia  -  492,204     „  Holland    -    -    95,094     „ 

Eidal   -    -    -  480,216     „  India  Ddwyr,    85,468     „ 

Rwsîa  -    -    -  420,834     „  Brazil  -    -    -    64,357     „ 
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BRAD    A    BRADWYR. 

BRAD  yw  gwerthu  cÿfaill,  gwlad,  neu  wirìonedd.  Brad  mawr  yw 
gwerthu  cyfaill,  brad  mwy  yw  gwerthu  gwlad,  mwyaf  brad  yw 
gwerthu  gwirionedd.  "  Pryn  y  gwir,  ac  na  werth  ef."  Nis  gellir 
caru  bradwr,  ac  ni  ddylid  ei  barchu.  Tosturír  wrtho  fel  wrth  adeiyn 
áflan  na  wêl  arch  pan  foddir  y  byd  gan  ddiluw  Annwn. 

Gwyliwn  rhag  cynnyg  Uety  noswaith  i  frad.  Pan  roddir  modfedd,  fe 
gymerlathen.  Unwaithyrymeiílmewndyn,  b^^hniélymaith.  Gwthir 
el  allan ;  ar  ol  hir  grwydro  fe  ddychwel,  a  chydag  ef  saith  ysbryd  mwy 
bi^adwrus  nag  ef  ei  hunan,  â'r  rhai  y  dodrefnir  enaid  d^m  tra  bydd. 

Ni  leddir  brad  nes  lladd  y  bradwr,  ac  ni  ddichon  iddo  fyw  yn  hir. 
Dysgir  hyn  i  ni  gan  hanesyn  Rhufeinig.  Daeth  Tatius  a'r  Sabin- 
iaid  unwaith  301  erbyn  Rhufain.  Caerog  oedd  y  ddinas,  cadam  gan 
gerrig  a  d^mion.  Gan  Tarpeîus,  tywysog  y  fìlwriaeth,  )rr  oedd 
merch  o'r  enw  Tarpeia.  Gwelodd  hon  y  breichledau  aur  a  wisgai  y 
Sabiniaid.  Addawodd  fradychu  y  ddinas  pe  rhoddid  iddi  y  peth 
oedd  gan  bob  milwr  ar  et  fraich  chwith, — gan  feddwl  am  y  breich- 
ledau.  Cytunodd  Tatius,  ac  un  noswaith  agorwyd  pyrth  y  ddinas 
gan  Tarpeia,  ac  aeth  y  Sabiniaid  i  mewn.  Am  h^niny,  d^rwedodd 
Tatius  am  beidio  cadw  dim  oddiwrth  Tarpeia  o'r  hyn  oedd  gan  bob 
milwr  ar  ei  fraich  chwith.  T^mnodd  pob  un  ei  freichled  aur  ac  a'i 
taflodd  ati,  a  thynnodd  pob  un  hefyd  ei  darian  a.wisgai  ac  a'i 
Iluchiodd  ami.    Bu  facrw  dan  bwysau  breichled  a  tharian. 

Nîd  anfynych  y  dinistrir  bradwr  pan  ^m  derb^m  gwobr  ei  anwiredd. 
Glŷn  brad  wrth  enaid  d^m  wedi  iddo  farw.  Ceir  naw  cylch  yn 
Annwn  ^m  ol  Dante,  pob  un  301  is  na'r  un  blaenorol.  Yn  y  nawfed, 
mewn  pedajr  cell,  y  trig  brad>yyr  o  bob  math, — bradwyr  ceraint ; 
bradwyr  gwlad ;  bradwyr  cyfeilliòn ;  bradwyr  arglwyddi,  cymhẅyn- 
aswyr,  a'r  Arglwydd  lesu. 

Gall  plentyn  bach  droi  301  fradwr ;  gall  ddweyd  anwiredd  a  throi 
yn  fradwr  i'r  gwirionedd ;  gall  beidio  dysgu  iaith  ei  fam,  a  diyst^rrru 
hanes  ei  genedl  a  throi  yn  fradwr  i'w  wlad ;  gall  achwyn  ar  gyd- 
ymaith,  a  throi  yn  fradwr  i'w  gyfeiUion. 

Clywais  athraw  jmg  Nghymru  yn  gofyn  i  dwr  o  blant  oedd  dan  ei 
oîáì  pwy  qèdd  wedi  gwneydrhyw  ddrwg  neiUduol,  a  gwelaìs  hanner 
dwsin  o  d4wylaw  i  fyny  gan  ddatgan  awydd  i  nodi  y  troseddwr. :  Ni 
ddylai  hyii  fpd.  Gwell  dioddef  popeth  na  dweyd.  Dyledswydd  yr 
hwn  a  wna  y  bai  yw  c^Hfaddef  ^m  hytrach  na  dwyn  cosb  ar  eraill ; 
ond  os  n^,,wna  peidied  neb  arall  fynegu.  Ni  oddefìr  h^m  gan 
fechgyn  Ysgol  Bwrdd  jm  Lloegr,  a  dylai  plant  Ysgol  Sul  Cymra  fòd 
Uawn  mor  anrhydeddus.  Cosper  y  plentyn  os  mynnir  gan  ei  gyffeiU- 
îon  pan  ddẅg  hwynt  i  helbul;  ond  byth  na  dd^rweder  wth  athraw  na 
rhiant  am^^i  fai.    Brad  yw  h^mny,  ac  ni  thrig  brad  mewn  enaid  pur. 
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aiROSDD     CYXRV. 


VIII.    SIS   FTNWT. 


MAE  sir  Fynwy  yn  un  o  siroedd  gwastiUat  Cymru, — sEr  o  feusydd 
ffrwythl^wn,  herddir  gan  go^  ardderchog.  y  mae  hyn  yn 
wir  yn  enwedîg-  ara  ei  rhannau  dwyreiifiol, — y  rhannau  ddyírheîr 
jfan  yr  Wy  a'r  Wysjr.     Ond  yn  y  gorllewîn  y  mae  bryhîau,  a'r  rhai 
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hynny  yn  .gorwedd  ar  gyfoeth  o  lo.    Dyma'r  wlad  ddyfrheir  gan  yr 
Ebw,  y  Sirhowì,  a'r  Rhymni. 

O  ran  rhif  ei  phobl  y  mae  Mynwy  yn  ail  o  siroedd  Cymru, — er  nad 
yw  ond  30*  wythfed  mewn  maint  Medd  252,416  o  bobl  ar  ei  576 
milldir  ysgwar.  Y  lleoedd  mwyaf  poblog  ynddi  yw  Casnewydd, 
gyda  54,707  o  bobl;  Abercam,  10,462;  A^rgafenni,  7,743;  Aber- 
sychan,  15,296;  Abertileri,  9,138;  Bedwelly,  6,773;  Caerlleon,  141 1; 
Nant  y  Glo,  12,410;  Pontypwl,  5,842;  Risca,  7,783;  Tredegar, 
17,341.  Ymysg  y  rhai'n  y  mae  rhai  o  ddinasoedd  hynaf  Cymru,— y 
mae  Caerlleon  ar  Wysg  yn  hen  dref  Rufeinig;  a  hi,  yn  ol  traddod- 
iad  yw  llys  Arthur.  Y  mae  adieilion  abaty  ardderchocaf  Cymry  yn 
sir  Fynwy,  sef  abaty  Tintem.  Medd  amryw  gastellydd  hen, — megis 
Abergatenni,  lle  Uofhiddiwyd  y  tywysogion  Cjniireig ;  a  Raglan,  ar 
fiiriau  3rr  hwn  y  bu  Siarl  I.  yn  cerdded  yn  bryderus  ar  ddiwedd  y 
Rhyfel  Mawr. 

Sir  hyfiyd  i  grwydro  ynddi  yw  sir  Fynwy,  o  unigedd  Llanthony 
yn  y  gogledd  i  brysurdeb  Casnewydd  yn  y  de ;  ò  ddyfFryn  prydferth 
Wy,  gyda'i  hen  drefydd,  i  bentrefydd  newyddion  poblog  y  Rhymni 
a'r  Ebw. 

Mae  ym  Mynwy  lawer  o  gyfoeth  amaethyddol,  djniia  hanes  rbai 
o'i  herwau, — 

Dan  bytatws, — 1,514. 
Dan  wair,— 79,844. 
Dan  wenith,— «,168. 
Dan  haidd,— 4,745. 
Dan  gdrch,— 8,507. 

Mae  ynddi  45,822  o  wartheg,  213,238  o  ddefaid,  a  16,646  o  foch. 
Ond  ei  ch^rfoeth  mawr  yw  ei  glo  a'i  haiam. 

Yn  1536  y  gwnawd  hi'n  sir.  Dywedodd  Harrî'r  VIIL  mai  sir 
Seisnig  oedd;  ond  i  bob  pwrpas  ond  y  cyfreithiol,  sîr  Gjnnreig 
yd^rw.  Y  mae'n  rhan  o  esgobaeth  Llandaf,  y  mae'n  rhan  o  Gymru 
i  ddibenion  addysgoL  Fel  y  dywedodd  Islwyn,  un  o'r  beirdd  mwyaí 
roddodd  Sir  Fynwy  i  Gymru, — 

'*  Gwyllt  Walia  ydwyt  tithan,  Mynwy  gn. 
D7  enw'n  unig  a  newidìaist  ti. 
Em  heiddo  ydwyt  trwy  hynafol  rodd, 
Ac  ysbryd  Ôwlad  y  Eheieidr  ni  chyfbrôdd 
Ax  dy  fynyddoedd,  ni'th  adawodd  di 
Pan  ^ynnai  LloegT  dy  restra  ymysg  ei  siroedd  hi." 

O  amser  Ifor  Hael  i  aniser  Islwyn  y  mae  Sir  Fjmwy  wedi  c^mieryd 
ei  lle  yn  deymgarol  ym^rsg  Uwythau  Cymru.    Ynddi  y  mae  rhai  o 
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lanerchau  cysegredícaf  eîn  hanes,  hi  fagodd  raì  o'n  harwyr  pennaf. 
A  gwir  a  ddywedodd  un  o'n  beirdd  mwyaf  am  dani, — 

"Tsbryd  byw 
A  gorwyllt  Gwalia  gat  jn  crwydio  o  hyd 
DroB  dy  fynyddoeda,  trwy'r  dyítryimoedd  clyd ; 
TaranB  ai  y  baiuiau-~-rhnthra  1  lawr 
Ar  wjT»  y  nentydd  yn  y  fltorom  íawr," 

Bu'r  Eisteddfod  Genhedlaethol  yng  Nghasnewydd  yn  ddiweddar, 
ac  y  mae  Abei^afennì  yn  enwog  yn  hanes  eisteddfodau. 


Cynhyrchodd  sir  Fynwy,  yn  1898, 200,000  tunell  o  wenith,  137,000 
o  haidd;  290,000  o  geirch;  4,000  o  ffa;  5,500  o  bys;  7,000  o 
.  tiytatws ;  6,000  o  faip. 

Yn  1S97  antonwyd  2,845,283  tunell  o  lo  o  Gasnewydd;  ond 
oherwydd  y  streic,  syrthiodd  i  1,736,335  yn  1898.  Anfonwyd  y  glo 
i'r  Eidal,  FfrMnc,  Spaen,  Groeg,  yr  Aiffl,  ac  i'r  America. 
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CARTRBFI   mN    CYMYDOGION. 

VII.     CARTREF   Y   WIWER. 

MAE  gan  y  wîwer  gartref  clyd;  ac  y  mae  yn  greadur  bach 
dedwydd  a  diniwed  a  phrydferth  ynddo.  Y  mae'r  diniwed  yn 
ddedwydd  yn  gyffredin ;  cenfigen  sydd  yn  Uadd  ei  pherchennog. 

Mae'r  wiwer  o  íîurf  brydferSi  iawn,  ac  y  mae  yn  hynod  am  ei  ynni 
a'i  ddiwydrwydd.  Wrth  fynd  dan  gysgod  coed  drwy  goedwig 
dawel,  gwelir  ef  yn  teithio  o  gangen  i  gangen,  neu  yn  croesi'r  ffordd 
neu'r  Uwybrau  gwelltog, — mor  brysur,  mor  chwimwth.  Ni  welwch 
ond  cip  ar  ei  gynffon ;  mae'n  rhy  brysur  bron  i  sylwi  arnoch. 

Mae'n  ofìius  iawn.  Yn  ehangder  y  goedwig,  yn  rhydd,  y  mae 
wrth  eî  fodd.  Ond  gellir  ei  ddofi'n  hawdd,  ac  y  mae'n  hoff  iawn  o 
anwes  pan  ddofir  ef. 

Y  goedwig  yw  cartret  y  wiwer.  Chwilia  am  le  gwag  mewn 
boncyff  coeden,  neu  am  le  rhwng  canghennau.  Yna  Ccisgla  fwswgl 
a  dail  sychion,  a  gwna  njrth  bychan  diddos  a  thlws.  Y  mae'n 
ddarbodus  iawn ;  casgla  ystor  o  íwyá  at  y  gauat,  a  chuddia  ef  heb 
fod  nepell  o'r  nyth.  Ffrwythau  yw  ei  hofì  fwyd,  ac  yn  enwedig 
cnau.  Y  mae'n  hoff  o  fes  hefyd;  ac  yn  yr  hat  bwyty  flaenau 
planhigion  ir. 

Y  mae'r  wiwer  jm  Uawn  o  chware,  er  prysured  ydyw.  Y  mae'n 
ddedwydd  yn  y  gauaf  oherwydd  ei  fod  yn  ddarbodus  yn  yr  haf. 

Llwydgoch  yw  Uiw'r  wiwer,  gyda  bron  wen.  Y  mae  tuswau  o 
flew  ar  ei  glustiau.  Mae  ei  lygaid  yn  fawrion,  yn  dduon,  ac  yn  llawn 
b^rwyd.  Mae  ei  ddannedd  yn  finiog  ac  yn  gryfion.  Ond  ei  gynffon 
yw  peth  hynotat  y  wiwer.  Y  mae'n  ddigon  mawr  i  guddio  ac  i 
gjmhesu  ei  hoU  gorff  ar  dywydd  oer.  Y  mae'n  harddwch  iddo 
hefyd. 

Dywed  Linnaeus  iddo  weled  wiwer  yn  cymeryd  dam  o  bren,  yn  ei 
wthio  i'r  dŵr,  yn  eistedd  ar  y  pren,  yn  codi  ei  g^mffon  i'r  gwynt,  ac 
yn  hwylio'n  ddiogel  ar  draws  y  Uyn. 

Y  mae  Uawer  math  o  wiwerod  yn  y  byd.  Mewn  rhai  gwledydd 
Çwnant  ddifrod  anaele  ar  blanhigion  ieuainc  >  neu  lladradant  afalau 
ò  ystordai  y  gwladfawyr.  Ond  yn  eîn  gwlad  ni  y  maent  yn  gymyd- 
ogion  diddrwg,  caredig,  hollol  ddiniwed.  Ac  y  maent  yn  esiampl  i 
blant  yn  eu  dîwydrwydd,  a'u  darbodaeth. 


^^ 


"Pan  oeddẁn  yn  y  byd,"  ebe  hen  Wesleyad,  "d^rwedai'r  diafol 
wrthyí  fy  mod  yn  well  na  neb  yn  yr  eglwys.  Wedi  i  mi  ddod  at 
grelydd,  dywedai  fy  mod  yn  rhy  ddrwg  i  berthyn  i  eglwys  Dduw." 
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F     DDAU    HOGYN    RHBINT. 

Gan  Winnie  Parry. 
vii.    ymddygiad  y  ddau  ar  achlysur  neillduol. 

YNODWEDD  amlycaf  yng  nghymeriad  y  Ddau  oedd  eu 
hoffder  at  faw.  Mae  yn  swnio  yn  rhyfedd,  onid  ydyw  ?  Ond 
ni  fyddai  fy  nesgrifiad  o  honynt  yn  un  cyflawn  o  gwbl  heb  grybwyll- 
iad  oV  tueddiad  hwn  oedd  yn  perth^m  iddynt  Ymddanghosai  i  mi 
tel  pe  byddai  rh^rw  reddf  yn  eu  barwain  at  bopeth  oedd  yn  debyg 
o'u  Uychwîno.  Os  digwyddai  i  Hannah  fod  yn  glanhau  y  grât, 
byddai  un  o  honynt  yn  sicr  o  roddi  troed  neu  law  yii'y  llestr  òlack 
lead,  Os  byddai  yn  golchi'r  llawr,  a  hwythau  yn  rhywle  yn  y 
cyffiniau,  yr  oedd  yn  wyrth  bron  iddynt  beidio  troi  y  bwcedaid  dwfr 
am  eu  pennau.  Ac  ielly  gyda  phopeth  bron.  Pan  y  pallai  moddion 
i  borthi'r  tueddiad  yma  yn  y  tŷ,  ymhyfrydai'r  Ddau  mewn  gorwedd 
ar  eu  hwynebau  yng  nghanol  yr  ardd,  a  gwthio  eu  bysedd  i'r  prìdd. 
Byddai  y  ífaith  tod  ganddynt  siwt  wen  lân  am  danynt  yn  ychwanegu 
at  y  pleser  yma,  wrth  gwrs.  Chwìlio  am  bethau  oedd  eu  hamcan, 
meddent  hwy ;  pryfaid  genwair  oedd  y  "pethau";  a  phan  fyddwn  yn 
eu  gweled  wrth  y  gwaith,  byddwn  yn  ffoi  i  ddiogelwch  fy  ystafell, 
gan  na  fyddwn  yn  hofîì  gweled  (ni  ddjrwedaf  fy  mod  yn  arswydo 
rhagddynt)  hanner  dwsin  o'r  cyfrjrw  greaduriaid  yn  cael  eu  dodi  ar 
fy  nglin  i  wìngo  yn  faw  i  gyd  ar  draws  fy  ngwn  glân.  Ofer  oedd  i 
mi  geisio  argyhoeddi'r  Ddau  nad  oédd  fy  hoffder  at  brjrfaid  gen- 
wair  mor  eithafol  ag  i  wneyd  i  mi  ddymuno'r  fath  agosrwydd  atynt; 
ond  yr  oedd  y  ffaith  yma  yn  ormod  iddynt  sylweddoli, — nis  gaUent 
ddychmygu  am  neb  nad  oedd  yn  gwerthfawrogi  y  mwynhad  o 
teddiannu  pryf  genwair  hyN.  Yr  wyt  yn  sicr  o  hyn,  y  buasai  y 
creaduriaid  yn  cael  byw  mewn  heddwch  yng  ngardd  Penybryn,  fel 
mewn  rh^rw  ardd  arall,  pe  buasai  modd  dod  o  hyd  iddynt  heb 
lychwino  dwylaw  a  diUad.  Y  cloddio  yn  y  prídd  oedd  mwy  na 
hanner  y  mwynhad.  . 

Yr  oedd  baw  yn  eu  sw^mo  ym  mhob  man.  Pan  yn  myned  am 
dro  i'r  pentref,  íyteiriai  y  Ddau  eu  camrau  yn  naturíol  i'r  man  y 
gorweddai  y  Uwch  yn  fwyaf  trwchus ;  ac  os  digwyddai  iddi  fod  wedi 
gwlawio,  cerddent  ar  eu  huhioh  i  ganol  y  Uecyn  butrat  ar  y  ffordd. 
£u  hoff  gyrchfan  tu  allan  i  gyffiniau  Penybryn  oedd  y  pwU  dwfr 
lleidiog  y  cyteiriais  ato  mewn  pennod  fiaenorol.  Yr  oedd  ffrwd 
fechan  yr  ochr  araU  i'r  ffordd  a'i  dwfr  gloew  jm  rhedeg  dros  raian 
glân,  a  buasai  rhywun  yn  meddwl,  os  oedd  amynt  eisieu  chwareu 
mewn  dwfr,  y  buasent  yn  dewis  30*  olaf.    Ond  rhjHfedd  oedd  ífyrdd  y 
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Ddau  hynny.    Y  dwfr  Uonydd  Ueidiog-,  a'i  gen  gwyrdd,  a'r  "pethau" 
llithrig  anghynnes  oedd  yn  byw  ynddo,  oedd  yn  myned  a'u  bryd. 

Cyrhaeddodd  ein  dirmyg  o  Gyngor  Plwyf  Nantgwyn  bwjmt 
eithafol  ynglŷn  â'r  pwU  yma  yn  ystod  y  mis  y  bu  y  Ddau  yn  pres- 
wylio  ym  Mhenybryn.  Nid  oeddem  fel  teulu  wedi  meddwl  Uawer  am 
ddyledswyddau  y  cyngor  hwnnw  cyn  hynny,  ond  buasai  Miss  Jones 
yn  gallu  dweyd  wrth  ei  aelodau  unrh^rw  ddiwmod  yn  ystod  yr  amser 
y  c^eiriais  ato  beth  oedd  eu  dyledswydd  pennaf,  ac  yr  wyf  yn  credu 
y  buasent  yn  cofìo  ei  hjnnadroddion  heíyd. 

Yr  oedd  y  ddwy  hen  ferch  mewn  c^mnwrf  parhaus  oherwydd  y 
gallu  hwn  o'u  heiddo  i  wneyd  eu  hunain  "yn  gjrwilydd  i'w  gweled," 
ys  dywedai  Cati.  Yr  wyf  yn  credu  fy  mod  yn  feddiannol  ar  dym- 
heredd  pur  bwyllog,  gan  i  mi  ar  ol  diwmod  neu  ddau  ddod  yn  alluog 
i  edrych  ar  eu  hjnnddygiad  yn  30"  yst^rr  yma  heb  rjrw  lawer  o  gyffro. 
Yn  wir,  deuais  i  wylio  gyda  gradd  o  gywremrwydd  y  duedd 
anesboniadwy  hon  oedd  yn  perthyn  iddynt  Un  peth  fyddai  yn 
rhyfeddod  beunyddiol  i  mi,  a  hynny  oedd  y  c^^ymdra  gyda'r  hwn  y 
dygent  eu  hunain  i*r  çyflwr  hwnnw  oedd  mor  anjnnunol  gan  y  ddwy 
Miss  Jones.  Troent  allan  bob  bore  ar  ol  brecwest  mor  lân  a 
threfhus  ag  yr  oedd  dichon  i  dair  o  ferched  éu  gwneyd, — pedair  yn 
wir,  oherwydd  byddai  Hannah  yn  gotalu  am  eu  hesgidiau.  Edrychai 
y  naiU  a'r  llall,  jm  ol  Miss  Jones,  "  fel  pin  mewn  papur."  Cyn  pen 
yr  awr  feallai  deuwn  ar  draws  dau  fachgen  bach  yn  rh^rwle  yng 
nghyffìniau  Penybryn  yn  jnnddangos  mor  anhebyg  i'r  rhai  yr  oeddwn 
wedi  weled  yn  cychwyn  i  chwareu  y  bore  hwnnw,  fel  y  buaswn  yn 
myned  heibio  iddynt  heb  eu  hadnabod  onibai  fy  mod  yn  gwybod  am 
alluoedd  y  Ddau  yn  y  cyfeiriad  jnna.  Yr  wyf  yn  cofìo  am  un  tro 
dip3m  yn  ddigrifol  ynglŷn  â  hyn. 

Yr  oeddwn  yn  gydnabyddus  â  merch  ieuanc,  Saesnes,  o'r  enw 
Mìss  Benson.  Yr  oedd  yn  b}^  gyda'i  mam  mewn  pentref  rh^rw 
dair  mìlldir  o  Nantgwyn.  Yr  oedd  yn  arferíad  ganddi  dalu  ýmwel- 
iad  â  Phenybryn  ambell  i  dro,  ac  un  bore,  tra  yr  oedd  y  Ddau  acw, 
cefais  nodyn  oddiwrthi  yn  dweyd  ei  bod  yp  bwríadu  dod  i  Nantgw^m 
i  dreulio  y  prydnawn  hwnnw.  Pan  oeddWn  yn  cychwyn  î  wisgo  am 
danaf  i  fyned  i'r  orsaf  i'w  chyfarfod,  crefodd  Miss  Jones  gennyf 
fyned  a'r  Ddau  gyda  mi. 

"  Bod  yn  bjid  be  'na  nhw  try  byddwch  chi  i  ffwrdd,  Elin,  mae  nhw 
ar  'i  drwg  heiddyw  ers  pen  godson  nhw." 

Er  mwyn  rlioddi  esmwythad  iddi  hi  a  Cati,  cydsyniais,  ac  es  i 
chwilio  am  danynt  er  mwyn  m  gwneyd  yn  ddigon  trefnus  i  fyned 
drwy  y  peatret  Cefais  hwynt  yn  eu  cyflwr  arferol,  a  "golwg 
d^BehrynHyd "  aroynt  Yr  oedd  Bobbie  wedi  cael  gafael  ar  bot  o 
bíack  immish  yn  rhjrwle,  ac  yr  oedd  y  Ddau  wedi  addumo  eu  hunain 
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yn  bur  helaeth  gyda'r  cynhwysîad.  Cymerodd  ì  mi  gryn  amser  i 
gael  yr  olion.  oddiar  eu  dwylaw  a'u  hwynebau.  Llwydd^is  o'r 
diwedd  i'w  gwneyd  yn  weddol  lân,  er  fod  yr  arog-1  yn  eu  canlyn 
o  hyd.  Gan  ei  bòd  yn  ddiwrnod  h)mod  o  deg,  g^isgais  am  danynt 
yn  eu  siwtiau  gwynion,  ynghydag  hosanau  ac  esgidiau  gwynion  am 
eu  traed.  Defnyddiais  y  brws  at  wallt  Bobbie  nes  yr  oedd  fel  sidan. 
Bu  ymdrafodaeth  pur  wresog  rhyngof  a'r  olaf  parthed  y  /am  o' 
shatüer,  ond  deuais  allan  yn  fuddugoliaethus,  a  disgynnai  y  cydynau 
euraidd  o  dan  gantel  yr  het  wen  fawr.  Ni  ddywedaf  pa  foddion 
gymerais  i  ddod  a  hyn  oddiamgylch.  Yr  oeddwn  innau  wedi  rhoddi 
fy  ngwn  piçue  newydd  am  danaf,  ac  wele  ni  ein  tri  yn  cychwyn  o 
Benybryn  yn  ein  gwisgoedd  gwynion,  heb  yr  un  brycheuyn  amom. 
Yr  oeddwn  yn  teimlo  ein  bod  yn  edrych  yn  "  neis,"  heb  i  Miss  Jones 
ein  hysbysu  o'r  ffaith  dyddorol.  A  mor  ddiniwed  hefyd  yr  edrychai'r 
Ddau  I  ni  fuasai  neb  yn  dychmygu  wrth  syllu  ar  eu  g^wynebau  y  fath 
ddrygioni  oedd  yn  eu  calonnau  bychaìn.  Yn  y  c^dlwr  dymunol  yma 
y  cyrhaeddasom  yr  orsaf.  Y  mae  Miss  Benson  dipyn  yn  gushìngy  a 
phan  welodd  hi  Bobbie  gwnaeth  am  dano  gyda  r  geiriau, — "Oh  you 
little  angel."  "  Hy !  very  much  angel,"  meddwn  wrth^rf  fy  hun. 
Gwrandewais  weddill  y  sgwrs  rhwng  y  ddau. 
Kiss  me,  darling." 
Na  'na  ddim,  tydw  i  ddim  yn  ych  licio  chi,  cerwch  oddna." 

Yr  oedd  yn  dda  gennyf  nad  oedd  Miss  Benson  yn  gyfarwydd 
â  Chymraeg,  ond  yr  oedd  yn  deall  gwrthwynebiad  Bobbie  i  gael  ei 
gofleidio  yn  y  modd  y  dymunai  hi,  a  chlywn  hi'n  dweyd, — 

"  Oh,  you  won't,  well  never  mind,  I  daresay  we  shall  be  friends 
presently." 

Pan  oeddem  yn  myned  heibio  î'r  siop  lle'r  arferwn  brýnnu  y 
melusion  hynny  a  elwir  yn  chocolate^  rhoddodd  Bobbie  bwniad  i  mi. 
Fy  sylw  o  hyn  oedd  i  mi  ddweyd  yn  ddistaw, — "  heno ; "  ac  aethom 
yn  ein  blaen. 

Yr  oedd  rhyw  ysbryd  o  dawelwch  dieithr  wedi  disgyn  ar  y  Ddau 
y  prydnawn  hwnnw,  ac  yr  oeddwn  yn  llongyfarch  fy  hun  ar  eu 
hymddygiad  gweddus,  ac  hefyd  ar  y  ffaith  ryfedd  ein  bod  wedi 
dychwelyd  i  Benybryn  bron  yn  yr  un  cyflwr  ag  y  cychw^masom.  Yr 
oedd  ychydig  fwy  o  Iwch  ar  eu  hesgidiau  hwy  nag  ar  yx  eiddo  fi ; 
ond  nid  oedd  hynny  nac  yma  nac  acw.  Y  tawelwch  cyn  y  dymhestl 
oedd  fodd  bynnag,  fél  y  cefaîs  weled  cyn  nos. 

Parhasant  i  ymddwyn  yn  y  modd  mwyaf  dymunol  am  y  gweddiU 
o'r  amser  fuont  yn  ein  cwmni  y  prydnawn  hwnnw.  Ond  tarawodd 
un  peth  fì'n  amheus.  Deuais  ar  draws  y  Ddau,  ychydig  cyn  ámsier 
te,  mewn  ymddiddan  dwfn  â'u  gilydd,  mor  ddwfn  yn  wir  fél  na 
chlywsant  fi'n  dynesu  atynt,  a  chlywais  WîUie  yn  dweyd, — 

"  Mi  fasa'n  braf  hefyd,  a'r  dillad  yma  a  phopeth,  ddoi  di  rwan?" 
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"  Na,  ar  ol  te  di  gora,  mae  'na  deisis  a  phetha  i  de  heiddjrw  am 
fod  yr  hogan  na  yma.  Welis-  i  Auntie  Cati  yn  mynd  i  gwpwrdd — " 
Daeth  Bobbie  yn  hysbys  o  fy  mhresenoldeb,  a  gorffennodd  ei 
ymadrodd  gyda'r  gofyniad  moesgar, — 

"  Be  sy  amoch  chi  isio'n  gwrando,  Elin  ? "  Gwyddwn  nad  oedd 
fawr  o  ddiben  i  mi  geisio  gael  gwybod  ganddynt  beth  oedd  y 
cynllun  yr  oeddynt  am  ddwyn  î  ben  ar  ol  te,  ond  yr  oeddwn  yn  sicr 
ei  fod  yn  rhywbeth  heb  fod  yn  unol  a  meddwl  Miss  Jones  a'i  chwaer 
o  beth  oedd  yn  wastad  a  threfn'us,  a  phenderfynais  gadw  ty  Uygaid 
amynt  am  y  gweddill  o'r  dydd.  Ac  hefyd  penderfynais  y  buaswn  yn 
myned  a  hwynt  i  dynnu  eu  siwtiau  gwynion  ar  ol  te,  tra  yr  oeddynt 
eto  mewn  cyfllwr  y  gallent  eu  gwîsgo  unwaith  beth  bynnag  cyn  eu 
g-olchi:  Ond  ni  Iwyddais  gyda'r  un  oV  penderfyniadau  hyn; 
oherwydd,  tra  y  bum  i  fyny  yn  fy  ystafell  yn  chwilio  am  ryw  ddar- 
luniau  i  ddangos  i  Miss  Benson,  diflannodd  y  Ddau  i  rhywle,  ac  er  i 
mi  waeddî  eu  henwau  tu  fewn  ac  allan  i  Benybryn  nid  atebwyd  fì. 

Yr  oedd  Miss  Benson  yn  myned  yn  ei  hol  gyda'r  tren  saith,  ac  es 
i'w  danfon  i'r  orsaf.  Pan  yn  cychwyn  oV  tŷ  galwodd  Miss  Jones  ar 
fyol,- 

'*Os  gwelwch  chi'r  Ddau  yn  rhywle,  Elin,  gyrrwch  nhw  i'r  tỳ, 
tydd  yn  amser  iddyn  nhw  fynd  i'w  gwelyau  yn  union." 

"  O'r  gora,"  meddwn,  a  chychwynnais  yng  nghwmni  Miss  Benson. 
Yr  oedd  yn  noswaith  hynod  o  braf ;  a  chan  fod  gennym  ddigon  o 
amser,  yn  Ue  myned  ar  hyd  y  ffordd  arferol,  aethom  gyda  godrau'r 
Foel.  Ychydig  o'r  neilldu  i'r  ffordd  yma  y  mae  y  pwU  dwfr  hwnn>y 
y  bum  3^  traethu  o'i  achos  yn  gynarach  yn  y  bennod.  Pan 
ddeuthum  i'w  olwg  yr  oedd  Miss  Benson  yn  dweyd, — 

**  I  am  so  sorry  that  I  didn't  see  the  little  boys  to  say  goodbye.  I 
never  saw  such  sweet  little  things  in  my  life."  Ar  y  funud  yma 
clywais  y  geiriau, — 

"Hei,  dacw  fo,  brysia,  gafal  ^mo  fo.  O'r  ffŵl,  dyna  chti  wedi 
^olli  o  eto,"  mewn  llais  yr  oeddwn  erbyn  hyn  yn  bur  gynefìn  âg  ef. 
A  daeth  ochenaid  ddistaw  o  ddyfnder  fy  nghalon.  Troais  fy  Uygaid 
î  gyfeiriad  y  pwll,  a  gwelwn  y  Ddau,  nid  wrth  ochr  y  dwfr  fel  yr 
oeddwn  wedî  eu  cael  lawer  gwaith  o'r  blaen,  ond  yn  ei  ganol. 
Pallaî  geiriau  i  mi  roddi  desgrifìad  o'r  olygfa  oedd  amynt.  Nid 
oedd  dweyd  èu  bod  "yn  gywilydd  i'w  gweled"  yn  cyfleu  syniad  o 
gwbl  o'u  cyflwr;  yr  oeddynt  tuhwnt  i  hynny.  Ambell  i  lecyn  yma 
ag  acw  oedd  i'w  ganfod  o  ddefnydd  gwyn  eu  gwisgoedd,  yr  oedd  y 
gweddiU  wedi  ei  guddio  o  dan  haen  o  laid,  yn  gymysgedig  âV  cen 
gwyrdd  oedd  yn  nodẅedd  mor  amlwg  yn  perthyn  i'r  dwfr  hwnnw. 
Yr  oedd  Bobbie  wedi  cuddio  ei  wallt  fel  arfer  yn  y  tam  0*  shanter, 
Wrth  ochr  y  dwfr  yr  oedd  eu  hosanau  a'u  hesgidiau  wedi  eu  gosod 
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yn  bentwr  budr.  Yr  oedd  yn  amlwg  eu  bod  wedî  gwlychu  yn 
gyntaf ;  ac  yna  wrth  eu  teimlo  yn  anghyíforddus  yn  y  cyílwr  hwnnw, 
wedi  eu  diosg.  Safent,  fel  y  d^rwed^ds,  yng  nghanol  y  pwU  yn 
gwyro  uwch  ben  y  dwfr;  ac  ymddanghosent  fel  yn  diwilio  am 
rywbeth  ynddo  â'u  awylaw  gyda'r  dyddordeb  mwyaf.    . 

Ni  dd^rwedais  air  am  fy  narganfyddiad  ohonynt  wrth  Miss  Benson. 
Gwelodd  hithau'r  olygfa,  a  rhoddodd  fynegiad  i'w  bam  yn  y 
geiríau  canlynol, — 

<' Just  look  at  those  horrid  little  creatures,  the  nasty  things." 

Cododd  Bobbie  ei  ben  wrth  glywed  ei  llais,  a  bron  na  fuaswn  yn 
chwerthin  wrth  weled  yr  edrychiad  digrìfol  roddai  telpyn  o  laid  ar 
ganol  ei  dalcen  i'w  wynepiyd.  Pan  welodd  pwy  oedd  wrth  ei  jnnyl 
cychwjmnodd  î'n  cyíeiríad,  gan  waeddi  gyda'r  brwdfrydedd  mwyaf, — 

**  Elin,  mi  dan  i'n  dal  petha,  petha  duon  mawr,  mi  ddo  i  ag  un  i 
chi."  Wrth  weled  nad  oeddwn  yn  cjnneryd  y  sylw  Ueiaf  o  hono, 
ychwanegodd, — 

"Tyda  ni  ddim  wedi  maeddu  ddîm  gwerth  ar  yn  dillad,  a  mi 
ddaru  ni  dynnu'n  sgidia  a'n  sana  rhag  iddyn  nhw  fynd  yn  lyb."  Cyn 
iddo  ein  cyrraedd,  fodd  bynnag,  ysgydwodd  Miss  Benson  ei  pharasol 
amo  mewn  duU  hynod  fygythiol,  gan  ddweyd, — 

"Go  away,  you  dirty  little  wretch.  You  ought  to  be  whipped, 
both  of  you."  Gwelwch  fod  Miss  Benson  mor  eithafol  mewn  beio 
ag  mewn  canmol.  Ni  ddarfii  i  mi  gymeryd  amaf  weled  jrr  un  o'r 
ddau,  a  chiliodd  Bobbie  yn  ol  i'r  llecjm  hoff,  ac  aethon  ninnau 
ymlaen,  fy  nghydymaith  yn  cyfleu  ei  meddwl  yn  ei  duU  arferol, — 

"Their  mother  ought  to  be  ashamed  of  herself  to  leave  her 
chìldren  in  such  a  condition.  Why,  if  she  only  washed  them  once  a 
week,  and  just  think  of  anyone  bujàng  a  child  like  Ma/  a  white  tam 
o'  shanter  of  all  things  in  tíie  world.  By  the  way,  where  is  that  one 
you  used  tò  wear  ?     So  different  to  the  little  dears  at  Penybiyn." 

Deuai  Uais  y  Ddau  ar  yr  aw^, — 

"  Yr  hen  hogan  Sais,  how  d'ye  do  to-day.  You  are  very  áìrty 
indeed."  Y  peth  diweddaf  gl^rwais  oedd  Bobbie  yn  datgan  y 
gorchymyn,— 

"Cofìwch  ddwad  a'r  chocolet  hwnnw,  Elin."  A  meddsd  Miss 
Benson, — 

"Some  of  the  village  children  I  suppose,  they  seem  to  know  you  ?" 

"  Yes,"  meddwn  yn  gwta. 

"If  I  were  you  I  would  give  their  mother  a  bit  of  a  talking  to  about 
the  fìlthy  state  in  which  she  keeps  her  children."  Ni  atebais  yr  un 
gair  i  hyn  ond  troais  30*  ymddiddan  i  gyfeiríad  aráll  mor  fuan  ag 
oedd  modd.  Pan  yn  myned  yn  ol  i  Benybiyn,  ar  ol  ymadawiad  y 
tren,  prynnais  y  chocolate,  ond  30*  oedd  fy  meddwl  wedi  cyfhewid 
gyda  golwg  ar  30-  amser  y  gwelai  y  Ddau  beth  o  hono. 
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Cyn  i  mi  ddòd  i  olwg  y  llecyn  hwnnw  ar  y  ffordd  lle  yr  oeddynt 
yn  mwynhau  eu  hunain  gymaînt,  cyfarfyddais  Willie  yn  rhedeg  a 
bron  a  choUi  ei  anadl.  Gafaelodd  yn  fy  ngŵn  gwyn  â'i  law  fechan 
fudr, — 

"Dowch,  brysiwch, — Elin — mae  Bobbìe — wedi — ^^redi — *^  pallodd 
eî  ymadrodd.  Rhoddodd  fy  nghalon  lam,  a  dychmygais  fod  rhyw- 
DCth  dychrynllyd  wedi  digwydd  i  Bobbie,  ei  fod  wedi  boddi,  feallai, 
er  buasai  synwyr  cyífredin  yn  dweyd  nas  gallai  foddi  mewn  gan 
Ueied  o  ddwfr,  onibai  iddo  syrthio  ar  ei  wyneb  a  mygu.  Fodd 
bynnag,  rhedais  mor  gyfìym  ag  y  gallwn  i  gyfeiriad  y  pwll,  a  "WiUîe 
yn  Uusgo  yn  fy  ngŵn.    Cyn  i  mi  gyrraedd  deuai  Uais  Bobbie, — 

"  Brysiwch  Elin,  mae  o  jest  a  deng;id>"  A  dyna  Ue  y  gwelwn  ef 
yn  eistedd  yn  hapus  ar  ochr  y  ffordd  yn  dal  rhywbeth  yn  dyn  yn  ei 
ddwylaw. 

"  Spiwch  Elin,  be  di  o  ?  Be  di  enw  fo  ? "  Fy  unig  atebiad  oedd 
gafael  yn  y  peth,  jrr  wyf  yn  credu  mai  llyffant  oedd,  nis  gwn  yn  iawn, 
beth  bynnag  oedd  y  creadur  yr  oedd  Bobbie  wedi  gwasgu  hynny  o 
fywyd  oedd  ganddo  allan  o  hono,  gataelais  ynddo  meddaf,  a  thenais 
ef  i  ganol  y  pwll.  Rhoddodd  y  Ddau  waedd  dros  y  lle  wrth  weled 
t)itiged  eu  trysor.  Codais  Bobbie  i  fyny  a  gosodais  ef  ar  ei  draed 
yng  nghanol  y  ffordd.  Yr  oeddwn  wedi  digwydd  prynnu  papur 
newydd  wrth  ddod  drwy  y  pentref,  a  chesglais  jrr  esgidiau  a'r 
hosanau  iddo,  ac  meddwn  wrthjmt, — "  Rwan,  cerwch  adra."  Yr  ẁjrt 
ym  meddwl  fod  rhywbeth  allan  o'r  cyffredin  yn  fy  Uaîs  a'm  hedrych- 
iad,  oherwydd  distawodd  y  Ddau  eu  llefain,  a  chychwynasant  o  fy 
mlaen  yng  nghyfeiriad  Penybryn,  yn  edrych  yn  fwy  pen  isel  nag  y 
gwelais  hwynt  o  gwbl.  Wrtîi  edrych  ar  fy  ngŵn  newydd  a  syl- 
weddoli  ei  gyfiwr,  yr  oeddwn  yn  ddiolchg§r  fod  gennyf  dymer 
gweddol  bwyllog. 

Yr  oedd  y  ddwy  Miss  Jones  bron  wedi  eu  syfrdanu  pan  welsant 
pa  fath  greadurìaid  yr  oeddwn  ^m  yrru  o  fy  mlaen  i  fyny  Uwybr 
Penybrjm.  Ni  chafodd  yr  un  o'r  Ddau  roddi  eu  traed  dros  y  drws, 
ond  galwyd  am  Hannah  i'w  cludo  yn  ei  breichiau  i  ganol  y  gegin, 
rhag  i'r  traed  Ueidiog  faeddu  y  llawr,  ac  yno  y  golchwyd  hwynt  o'u 
pen  i'w  traed  genn^nn  ni  ein  pedair.  Gwaith  Miss  Jones  oedd 
arofygu  y  cyfan,  a  chludo  pob  dilledyn  rhwng  ei  bys  a'i  bawd,  fel  yr 
oedd  yn  cael  ei  dynnu,  allan  i'r  cwrt;  a  rhoddodd  orchymyn  i 
Hannah  ddodi  jrr  ofl  mewn  crwc  i  fwydo  mewn  dwfr  dros  y  nos. 

Yr  oedd  ysbiydoedd  y  Ddau  wedi  codi  i'w  pwynt  arferol  o 
frwdfirydedd  erbyn  iddynt  fod  yn  barod  i  fyned  i'w  gwefyau.  Un 
o'u  nodweddion  pennaf  oedd  eu  parodrwydd  i  anehofìo  pechodau'r 
gorfTennol.  Yn  vAt,  nid  hawdd  oedd  cael  ganddynt  sylweddoli  eu 
heuogrwydd  o  gwbl ;  ac  yn  yr  achl^rsur  yma  yr  oedd  Bobbie  mor 
ddigywìlydd  a  gofyn, — 
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"  Ddaru  chî  brynnu'r  shocolet,  Elin  ? "  A  phan  wèlodd  nad 
^eddwn  yn  cymeryd  ^rr  un  sylw  o  hono,  gófynnodd  drachefn,— 

"  Dach  chi  wedi  digio  ?"  A  chan  nad  oedd  yn  cael  ateb  trodd  at 
Willle  gan  ddweyd  a  nodyn  o  syndod  yn  amlwg  iawn  yn  ei  laîs, — 

"  Mae  hi  wedî  digio  WiUie."  Yna  daeth  at  fy  ochr  a  rhoddodd  ei 
law  ar  fy  wyneb,  a  meddai, — 

"  Chwerthwch  arna  i  Elin,  dw  i  ddim  yn  licio  fel'na.  A  mî  ddaru 
nî  dynnu'n  sgidia  rhag  iddyn  hhw  tynd  yn  lyb."  Caledais  fy  nghalon 
a  throais  fy  wyneb  i  ffwrdd, — 

"WiUie,"  meddai  wedyn,  "tyd  î  neyd  iddî  hi  chwerthin."  A 
daeth  hwnnw  a  cheisiodd  droî  fy  ngwyneb  atynt  gan  ddweyd, — 

"Na  ni  byth  eto  Elin,  wîr-yr,  a  mi  'na  ni  olchi'n  dìUad  yn  hunan 
fory.  Gwnewch  chwerthin.  Mi  neith  Bobbie  rhoi  shiws  i  chi  os 
gwnewch  chî.  Rho  shiws  iddi  hì  Bobbie."  Yr  oédd  Bobbie  wedi 
dod  yr  ochr  arall  i  mi.  Yr  oedd  yn  amlwg  ei  fod  rhwng  dau  feddwl, 
pá  un  a  allai  oddef  y  tath  ddarostyngiad,  ac  yr  oedd  yr  edrychiad 
ar  ei  wyneb  mor  ddigrifol  fel  nas  gallwn  ddal  ÿn  hwy,  ac  yr  w^rf  ym 
meddwl  fod  dda  gan  Bobbie  ei  fod  wedi  gallu  arbed  y  "  shiws  " 
honno.     Ond  dywedodd,  gydag  edrychiad  o  hunanfoddhad, — 

"  Dyna  fi  wedi  gwneýd  iddi  hi  chwerthin." 

"Taw,  wcis,  fi  ddaru,"  atebai  y  llall,  ac  yr  oeddwn  yn  disgwyl  iddi 
f/ned  yn  ddadl  boeth  ar  y  pwnc,  ond  ni  chymerodd  Bobbie  yr  her  i 
fyny.  Yr  oedd  rh^rwbeth  mwy  pwysig  ar  ei  feddwl.  Trodd  ataf  a 
meddai, — 

"  A  rwan,  Elin,  ga  ni  shocolet?" 

Oedd  modd  i  mi  ei  wrthod  ?  Cymerodd  yr  ymddiddan  dyddorol 
yma  le  wedi  i  mi  fyned  a  hwynt  i'r  Uoflt  i'w  rhpddi  yn  eu  gwety,  ac 
feHy  y  bu  i  ni  ein  tri  fwynhau  y  wledd  o  cAocoÌa/e, — y  Ddau  ar  eur 
heistedd  yn  y  gwely,  a  finnau  yn  eistedd  ar  y  traed.  Y  peth 
dîweddaf  wnes  cyn  dweyd  "  nos  daẅch,"^  oedd  defnyddio  y  cadach 
gwlanen  a'r  Uian  at  eu  bysedd  a'u  genau  rhag  i  gynfasau  Uian  Miss 
Jones  achwyn  arnonL  Gwaeddodd  Bobbie  ar  fy  ol  wrth  i  mi  fyned 
allan, — 

"  Tyda  nî  ddim  yn  lîcio'r  hen  hogan  Sais  'na,  Elin.  Ddaru  hî'n 
ngyrru  fi  i  ffẁrdd.  Cheith  hi  ddim  dwad  yma  eto  yn  na  cheîth, 
Elin  ? "     Fy  unig  atebiad  i  hyn  oedd,— "  Cerwch  i  gysgu/ 
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ILÄNT,  ac  1  bawb  o  ran  hyniij,  j  mae  rhjw 

Hwyii  mewn  cystadlenaeth  ac  ymgaÌB,  Côf- 
iwch  mai  testTn  ;  ffTEtadleaseth  oedijl 
"Paham  y  mae  fy  ÄTdaJ  yn  hynod."  CetaiB 
lawet  0  draethodau  dyddorol  iawn  am 
wabauol  ardaloedd.  Bai  llawei  yw  ihoddi 
desgTÌfiad  o'u  hanlaloedd,  yv  lle  dweyd  yn 
eglut  paham  j  maent  yn  hynod.  ìaae 
pawb  yn  eanmol  ei  ardal,  wrth  çwtb  ;  ac  y 
m  ae  DU  awdntea  f echau  ddyddorof  yn  dwê jd 
os  caitt  hl'r  wobr,  y  bydd  ei  hsnlal  yn  an- 
wocach  fyth. 
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i  I  trydrdd,  san  wawl  arlun  wedl  ei  dyimn  ganddo  ef  eì  hun.  Ni  waeth  beth  a 
fo,— golygfa  ar  dlr  neu  f6r,  bodan  djnol,  creaduriaid,  adar,  coed,  llynnoedd,  Ao. 

Hae'F  íluniau  ì'w  hánfoii  i  O.  M.  Edwarda,  Bryn'r  Áber,  LlanuwchUjn,  y  Bala, 
erlmi  Medi  laf .  Niddychweliryr  uudarlun,  buddugol  neu  beldio.  Qjhoeddlr 
y  rhal  goieu  yng  NoHTHaD'B  Plant  ob  bemir  hwy  jn  werth  y  goat  o'u  cerfio. 
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riD  oes  dim  rydd  gymaint  o  iechyd  í'r 
corfF  ac  o  orffwys  i'r  meddwl  a  threulio 
tnin  nos  yn  unigedd  y  mynydd.  Ar  y  ddalen 
gyferbyn  g^elwch  ddarlun  o  unig'edd  min  yr 
hwyr.  Gwaith  arlunydd  Cymreig  ydyw,  a 
chafodd  y  brif  wobr  yn  yr  Histeddfod  Gen- 
hedlaethol.  Mor  ddwys  yw'r  olygfa!  Mae 
pawb  wedi  mynd  adre.  Mae'r  g'wlith  yn 
dechreu  ymffurfio  ar  y  sypiau  yd.  Prin  y 
clywir  murmur  Heddf  yr  afonîgf  fechan  draw. 
Mae  çysgodion  yr  hwyr  yn  disgyn  ar  y  mynyddoedd.  Mae  pob 
peth  yn  hyfryd  dawel.  Unigead  y  mynydd, — gyda  ias  o  bleser 
hiraethlawn  y  meddylia  pob  alltud  o  Gymro  am  dano.       V 


FFOBDD   UASNACH   A    SHTDDID. 

ANAML,  os  erioed,  y  bu  cymaint  o  anhawsderau  i'w  gorchfygu 
ag  sydd  gan  beirianwyr  Ftordd  Haiam  Ug'anda,  y  ffordd  y 
mae  Prydain  yn  wneyd  o  Mombasa,  ar  lan  ddwyreinîol  Afifrìg  i  Lyn 
Victoria,  bedwar  can  milldir  i  mewn  yng  rghyfandir  AfFrig.  Yn  un 
peth,  y  mae  bryniau  uchel  a  serth  i'w  croesi;  a  rh^d  gwneyd 
pontydd  mawr  a  cbostus  dros  aberoedd  a  chymoedd.  Peth  arall,  y 
mae  bron  yn  amhosibl  cael  Ilafurwyr.  NÌ  I^ria  brodorion  y  wlad 
honno;  nid  ydynt  wedi  arfer  gwneyd,  Rhaid  dwyn  Hafurwyr  o'r 
India,  a'r  su^dogion  o  Brydain.    Y  mae'r  wlad  yn  un  afìach  iawn 
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hefyd ;  ni  íedr  camelod  /la  mulod  na  cheffylau  fyw  ynddi,  ar  bennau'r 
brodorìon  y  cerrìr  beichiau. 

Y  mae  prìnder  dwfr  vn  anhawsder  mawr  arall.  Mewn  un  lle  aV 
llinell  trwy  ddiífaethwch  erchyll  am  bedwar  ugain  miUdir;  dro  arall 
drwy  anialwch  o  fangoed,  rhy  fyrìon  i  roddi  dim  cysgod  rhag  yr 
haul  tanboeth. 

Un  perygl  mawr  yw'r  Uewod.  Pan  fydd  y  llaturwyr  yn  cysgu  jm 
y  nos,  daw  llewod  yn  Uadrataidd  i'w  cludo  ymaith.  Aeth  Uewod  ag^ 
wyth  ar  hugain  ohonynt  ymaìth  i'w  bwyta. 

Ond,  beüi  bynnag  yw'r  anhawsterau,  y  mae'n  debyg  y  teUr  am 
bob  trafferth  mewn  amser.  Amcenir  agor  Canol  Afírìg  i  drafnid- 
iaeth,  ac  yn  enwedig  rhoddi  ergyd  farwol  i  gaethwasîaeth.  Gwaria. 
Prydain  dros  ganmil  o  bunnau  bob  blwyddyn  i  wyUo'r  glannau  rhag 
caethlongáu;  ond  ni  fydd  eisiau  hyn  wedi  cael  ífordd  haiarn  i'r 
ardaloedd  y  cipir  y  caethion  druain  o'u  cartrefì  ynddynt. 


A' 


AWN   rR    MYNYDDOEDD. 

WN  i'r  m)myddoedd  dan  ganu, 
CiUwn  o  ddwndwr  y  dre ; 
Yno  mae  ttysni'n  cartrefu, 

Heddwch  yw  brenin  y  lle ; 
Mwg  s/n  cymylu'r  dinasoedd, 

Cysga'n  ddiogfyd  uwch  ben, 
Drìngwn  i  weld  o'r  mynyddoedd 

Lesni  ífenestrì  y  nen. 

Hudol  3rw  miwsig  gwahoddiad 

Ffrydiau  yng  nghesail  y  glyn ; 
Blodau  s/n  gwenu  croesawiad 

Inni  ar  ysgwydd  y  brjm ; 
Adar  y  grug  sydd  yn  deífro 

Gobaith  nes  Uonni  y  fron ; 
Hoender  ac  iechyd  sy'n  beichio 

Cerbyd  )rr  awel  jm  Uon. 

Cydgan  y  gwynt  a  felusa 

Gyngherdd  y  mynydd  i  ni ;  i 

Anian  o'i  mawredd  arlwya 

Wleddoedd  mwynhad  gyda  brì; 
Ffown  o  ddyffrynnoedd  gofalon, 

Gwlawia'r  nef  fwynder  yn  rhad ; 
Ünwn  3rm  mawl  tefynorìon 

Rhyddid  mynyddoedd  ein  gwlad. 

y  Bala,  RiCHARO  Ab  Hugh. 
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PJW2ÍT    CYDW:SIJ. 

YN  y  rhifyn  diweddaf  gfwelsoch  enwau  aelodau  Urdd  y  Delyn  yn 
ardal  hynafol  Cydweli,     Wele  eu  darlun,  yn  ol  (y  addewid. 

Sylwch  ar  y  darlun ;  y  mae  yn  un  wrth  fodd  Cymro  cenedlgarol. 
Codwyd  y  castell  gan  farwn  estronol,  o'r  enw  William  de  Londres,  Ì 
orthrymu  y  fro  fryniol  dlos.  Saif  ar  ftyncyn  sydd  yn  codi  oddiar 
ddyffryn  bychan  prydferth  yr  ymdroella'r  afon  Gwendraeth  drwyddo 
Ì'r  môr,  Ac  yng  nghastell  y  gorthrymwr,  wedi  bron  saith  cant  o 
flynyddoedd,  wele  Gymry  bych^n  glewion  sydd  am  dyfu  dan  g^aru 
eu  gwlad  a'u  hen  îaith,  Mae  cestylî  gorthrwm  yn  ddrylliog:  ac  yn 
ang'hyfannedd,  y  mae  rhyddîd  a  gwladgarwch  yn  blodeuo, — dyna 
ddywed  y  darlun  acw  wrthym  ni. 

Dywed  hen  hanes  mai  arglwydd  Normanaidd  Cydweli  ymosododd 
ar  y  Deheubarth  pan  oedd  yr  arglwydd  Rhys  wedi  mynd  i'r  Gorfedd 
i  ofyn  cymorth.  Casglodd  ei  wraigf  arwrol  Gwenllian,  merch  Gruff- 
ydd  ab  Cynan,  fyddin.  Bu  brwydr  rhyngddì  a'r  Norman,  Syrthiodd  " 
Gwenllian,  "  blodau  a  IhegWch  holl  Gymru,"  a'í  mab  bychan,  yn  y 
frwydr.     Ònd  daeth  ei  brawd  Owen  Gwynedd  i  «chub  ei  chant. 
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Gan  Watcyn  Wyn. 

iii.  stori  hirlas  brangaled. 
(y  Comyfed  o*r  hwny  celai  bron  hoh  math  o  ddiod.) 

AGLYWSOCH  chwi  hanes  Hirlas  Brân,— 
Hirlas  Brang-aled, — hen  Gymro  glân, 

Com  yfed  a'i  ymyl  yn  aur  i  gyd, 
A  chylchau  arían  ar  eî  hyd  ? 

Èr  drachtio  o  hono  yn  fynych  iawn, 
Daliai  yr  Hirlas  o  hyd  yn  llawn. 

'Roedd  pob  math  o  ddiod  yn  y  byd 
Yn  y  corn  yfed  i'w  gael  o  hyd ; 

Pot>  math  o  ddiod,  a  phob  math  o  win, 
Ddim  ond  ei  godi  at  ei  fìn ; 

Medd  a  bragodlyn  goreu  y  wlad 
O'r  Hirlas  rhydd  yn  rhedeg  yn  rhad ; 

Digon  o  laeth,  neu  ddigon  o  ddwr 
Fel  byddai  syched  ar  y  gŵr ; 

Diod  y  bore  a  hanner  dydd, 

A  diod  yr  hwyr  yn  rhedeg  yn  rhydd ; 

Diod  y  gaua,  a  diod  yr  ha, 

A  honno  bob  amser  yn  ddiod  dda ; 

Dîod  ar  dywydd  oer,  a  gwes, 
A  honno  yn  siwr  o  wneuthur  Ues ; 

Pob  math  o  ddiod  yn  rhedeg  yn  rhydd 
I  dorri  pob  math  o  syched  sydd. 

Hirlas  y  teulu  ydoedd  ef, 
Hirlas  fendîthiwyd  gan  y  nef. 

Hwn  fu'n  diodi'r  teulu  iach 
O  dad  i  fab,  o  ach  i  ach. 

Hwn  fíi'n  diodi  teulu  Brân, 

Yn  feibion  dewr  ac  yn  ferched  glân. 

Hirlas  a'i  hanes  yn  haeddu  cân, 
Hirlas  dyn  boddlon  oedd  Hirlas  Brân. 
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F    DDYNMS    GABJËDIG    HONNO. 

PLENTYN  amddifad  oedd  Bob.  Nid  oedd  erìoed  wedi  gweled 
ei  dad,  ond  yr  oedd  ganddo  adgof  bychan  am  eî  fam, — "Y 
ddynes  garedig  honno  "  a  arferai  ei  gusanu  a'i  alw  wrth  yr  enw  Bobi. 
Dywedai  yn  ei  dduU  plentynaidd  na  wyddai  i  ba  le  yr  oedd  hi  wedi 
myned ;  ond  yr  oedd  am  fyneá  ì  chwìlio  am  dani  pan  ddeuai  yn  ddyn 
er  mwyn  cael  ei  gusanu  a'i  alw  yn  Bobi  wedyn.  Ac  yr  oedd  Bob  yn 
meddwl  yn  sicr  y  buasai  yn  ddyn  ymhen  dwy  flynedd,  gan  eî  fod 
eisoes  yn  bump  oed. 

Wedi  marwolaeth  ei  tam,  rhoddwyd  Bob  o  dan  ofal  ei  nain  pan 
nad  oedd  yn  ddwy  flwydd  oed.  Ond  bu  hithau  farw  yn  fuan.  Yna 
dygwyd  ef  a  Toss, — hen  gi  ffyddlawn  ei  nain, — i  gartref  ei  ewyrth 
WiUiam.  Ond  nid  oedd  yn  fyd  esmwyth  arnynt  yno.  Curìd  Toss 
yn  fynych  gan  Pero,  ci  y  teulu,  pan  geisiai  gael  tamaid  o'r  bwyd  a 
roddid  iddynt ;  a  byddai  raid  iddo  foddloni  ar  yr  ychydig  a  adawai 
Pero  yn  weddill,  ac  ni  raid  dweyd  mai  ychydig  fyddai  ei  ran.  Tebyg 
ydoedd  gyda  Bob.  Trìnid  yntau  ^m  chwerw  ddigon  gan  ei  gefnder 
Huw  a'i  ^ŵiither  Elen,  nes  y  llenwid  ei  lygaid  bychain  â  dagrau  yn 
aml. 

Un  diwmod  yr  oeddynt  yn  chwareu  yn  y  cae  wrth  ymyl  y  tŷ,  ac 
anturìodd  Bob  atynt  yn  araf,  a  Toss  wrth  ei  sawdl,  gan  ddisgwyl 
cael  ymuno  â  hw^mt.  Ond  fel  y  dynesai  atynt,  edrychodd  Huw  amo 
yn  guchiog  ac  Elen  yn  ffroenuchel.  Wrth  weled  hynny,  eisteddodd 
Bob  ì.lawr  a  Toss  wrth  ei  ochr;  ond  cerddodd  Huw  ato,  ac  yn 
hollol  ddirybudd  tarawodd  ef  yn  yn  ei  w^meb  gyda  gwialen  a  garíai 
yn  ei  law.  Yna  rhedodd  ef  a'i  chwaer  i'r  tŷ,  gan  ei  adael  i  wylo 
wrtho  ei  hun  heb  neb  ì'w  gysuro  ond  Toss,  yr  hwn  a  lyfai  ei  law 
fechan,  gan  edrych  i  fyny  i'w  wyneb  bob  yn  ail.  Druan  o  Bob,  yn 
awr  yr  oedd  ei  hiraeth  yn  fwy  byth  am  ddod  o  hyd  iV  ddynes  garedig 
honno,  a  dyna  lle  y  bu  ef  a  Toss  yn  cynllunio  i  fyned  i  chwìlio  am 
dani. 

Yn  y  man  sychodd  ei  ddagrau  ymaith  a  thyw^mnodd  gwên  dros  ei 
•wyneb  bychan,  ac  wrth  weled  hynny  ysgydwodd  Toss  yntau  ei 
g-^mffon  yn  Uawen,  gan  neidio  o  gwmpas, — achos  nid  oedd  dimyn  ei 
foddloni  gyméûnt  a  gweled  Bob  yn  hapus,  a  Uawer  awr  ddiíyr  a 
dreuliasant  gyda'u  gifydd  yn  y  coed  gerilaw  bwthyn  ei  naìn.  Wedi 
codi  óddiar  y  Uawr,  a  sythu  i  edrych  a  oedd  yn  ddigon  o  ddyn 
cychwynnodd  Bob  ar  eî  daith,  a  Toss  yn  eî  ddilyn  ^m  ^ddlawn, — 
weithiau  o'i  flaen,  dro  arall  ar  ei  ol,  ond  fynychs^wrth  ei  ochr;  ac 
yn  fuan  yr  oeddynt  wedî  myned  o  olwg  y  tŷ. 

Erbyn  hyn  yr  oedd  yn  dechreu  nosi  ac  yn  oer  iawn,  gan  ei  bod  yn 
ganol  gauaf.     Ond  ymlaen  yr  aethant,  nes  yr  oedd  coesau  bychain 
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Bob  bron  yn  rhy  lesg  i'w  fi;ynna1,  ac  yn  wîr  yr  oedd  Toss  druan  yn 
yn  dechreu  blino  ar  y  daitn;  ac  edrychaî  i  fyny  i  wyneb  ei  feistr 
bychan  yn  fynych  fel  pe  yn  ymholi  a  oedd  yn  ddoeth  iddynt  fyned 
ymhelladi. 

O'r  diwedd  trechwyd  hwynt,  ac  ni  allent  fyned  gam  ymhellach,  a 
gorweddasant  ar  ochr  y  ffordd,  Bob  yn  gorfFwys  ei  ben  bychan 
mel^m  ar  ochr  Toss,  ac  er  gwaethaf  yr  eira  oedd  yn  dechreu  disgyn 
syrthiodd  i  gysgu  fel  pe  buasai  ar  lin  ei  nain  dyner,  a  cheisiai  Toss 
fod  mor  llonydd  ag  y  gallai  rhag  ei  ddeffro,  er  fod  y  creadur  ffydd- 
lawn  bron  a  threngu  gan  yr  oerfel,  a  hiraeth  amo  am  gael  rhedeg  i 
^ynhesu  ychydig.     Ond  ni  wnai  syílyd. 

O'r  diwedd  torrodd  y  wawr,  tra  y  gwenai  yr  haul  yn  oeraidd  ar  )rr 
^ira.  Syllodd  y  ci  ar  wyneb  y  plent^m  fel  arfer,  gan  ddisgwyl  clywed 
gair  caredig.  Ond  ni  ddeuai  yr  un.  Llyfodd  y  gwyneb  oer  a 
^Twelw,  gan  ddisgwyl  y  buasai  hynny  yn  ei  ddeffro.  Ond  ni  syflai  y 
bychan,  a  phan  welodd  Toss  hynny  gorweddodd  eilwaith  wrth  ei 
ochr,  gosododd  ei  ben  gwlyb  rhwng  ei  ddwy  goes  fiaen,  gan  roddi 
cyfarthiad  isel.  Ac  yn  fuan  yr  o^d  yntau  gan  oered  a'i  feistr 
bychan. 

Yr  oedd  ol  gwên  ar  wyneb  Bob  pan  y  daeth  ei  ewyrth  WiUiam  o 
hyd  iddo.  Pa  ryfedd  ?  Yr  oedd  wedi  dod  o  hyd  i'r  ddynes  garedig 
honno. 

Rhosgad/an.  Richard  Hughss  Wilhams. 


GWR    F    MWGWB    HAIARN. 

BU  gŵr,  na  wyddaî  neb  pwy  oedd,  yn  garcharor  yn  Ffrainc  am  dros 
ddeugain  mlynedd.  Eìd  ag  ef  yn  nhrymder  nos  oV  naill 
garchar  brenhinol  i'r  Uall.  Weithiau  byddai  mewn  castell  mewn 
rhyw  le  mynyddig  pell;  dro  arall  byddai  ar  ynys  anghyfanedd; 
cludwyd  ef  i  farw  î  hen  gastell  trymaidd  y  Bastille,  ym  Mharis.  Yr 
oedd  mwgwd  haiam  am  ei  wyneb,  ac  nis  gwelodd  neb  fath  wyneb 
oedd  ganddo.  Ac  am  hynny  y  gelwid  ef  y  "  Mwgwd  Haiam,  neu 
"Masque  de  Fer."    Yn  1703  y  bu  farw. 

Aeth  eî  enw  gydag  ef  i'r  bedd,  a  bu  Uawer  o  ddyfalu  pwy^oedd. 
Louis  XIV.  drahaus  ac  erlidgar  ac  uchelgeisiol  oedd  brenin  Ffraînc 
yn  y  dyddiau  hynny.  Dywed  Yoltaire  mai  brawd  y  brenin,-rcyd- 
efeilliad, — oedd  y  carcharor ;  a  fod  Louis  yn  ei  gadw  o'r  orsedd. 
Gorchmynnodd  y  brenin  falurio  ei  wyneb  wedi  iddo  farw,  rhag  061  i 
neb  ei  adnabod. 

Dywed  rhai  ereiU  mai  rhyw  bechod  o'i  waith  ei  hun  a'i  dygodd 
3mo, — taro  mab  y  brenin,  twyllo'r  brenin,  neu  ryw  bechod  anfad. 
Ond  y  tebw  ydyw  maî  gŵr  anflortunus,  yn  cael  cam,  oedd.  Pwy 
bynnag  oeaa,  y  mae'n  sicr  na  chawn  byth  wybod  dim  o'i  h'anes. 
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VIII.    CARTHBF   1   PORFRAN. 

I  DEG   fy  ngfwyliau  ryw  flwyddyn,  yn 

niwedd  ini&  Gorffennaf,  yr  oeddwn 

arlany  môryngNghymni;  a  chefais 

dípyn  o  gymdeithas  y  morfrain  fcor'- 

morants).    Yr  oedd  eu  rhai  Ijychain 

eto  yn  y  nyth  yn  ddigon  aml,  a  medr- 

ais  fynd  yn  ddigon  agos  at  yr  adar 

droion  i  gael  golwg  arnynt  yn  eu 

hymyl.    Pererin  at  lan  y  môr  oeddwn 

i ;  ond  yno  mae  eu  hoff  gartref  hwy. 

Safai  raortran  ar  graig,  gan  roddi 

trefn  ar  ei  phlu  â'Ì  phig.     Gerllaw 

aafai  un  arall,  a'r  don  yn  golchi  ei 

thraed,  yn  syllu  ar  eî  chydymaith  yn 

teirniadol,    ac   megis   yn   dweyd, — 

"Tydi'n  ceisio  gwneyd  dy  hun  yn 

hardd,  hen  forfran  fel  ti."    Uwchben 

ehedai  chwaer  iddynt,  gan  baratoi  ■ 

ddisgyn  at  wyneb  y  dŵr,  i  suddo  at 

bysgodyn,  i'w  godi  i  fyny,  a'i  Iyncu. 

Tybiwn,  wrtn  edrych  amynt  ddydd 

ar  ol  dydd,  eu  bod  yn  hapus  oher- 

wydd  eu  bod  yn  rhydd.     Meddyliwn 

mai   ychydig   o   ofal    oedd   arnynt, 

rhagor  y  gofal  a'r  pryder  oedd  yn 

I   etifeddiaeth   i   rai.      Mewn  rhyddid 

diofalon  y  maenl  hwy  yn  byw.     Trai 

a  llanw,  storm   a  chysgod,— maent 

i  hwy  fel  pe'n  gwylio  ac  yn  mwynhau 

cyfnewidiadau  natur.  Weithiau  bydd- 

ant  fel  pe'n   chware  ar  adenydd  y 

storm;   dro  arall  safant  yn  llonydd 

megis  i  fwynhau  tawelwch  bore  o  haf  ar  lan  y  môr.     O'u  blaenau  y 

mae  y  môr,— eu  trysorgell  ddihysbydd.     Y  mae'n  llawn  o  bysgod,  a 

g^wyddant  hynny'n  dda.    Uwch  eu  pen,  yn  edrych  yn  wgus  ar  y  mór, 

y  mae  creigiau'r  lan,— eu  noddfa  a'u  gorffwysfa.     Wrth  edrych 

amynt  yr  wyf  bron  a  dweyd,  fel  y  dywed  yr  hen  benniU  telyn, — 

"  GwTn  eu  byiî  yi  adar  mwynion, 

HwT  gänt  ^nd  í'r  ftin  a  fyimon ; 

Hvfý  ifânt  Ejmd  i  rodio'r  ttwledj-dd, 

A  dod  adref  ya  ddigerjrdd."         . 
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Ond  hawdd  yw  dymuno  bod  yn  aderyn,  a.  chaei  rhan  fẁy  helaeth  o 
ryddid  y  môr.  Ni  ddaw  dedwyddwch  gyd^  adenydd.  Y  gwir 
yw, — nîd  yw'r  forfran  hanner  mor  hapus  ag  yr  ymddengys,  nac  mor 
ddoeth  ychwaith. 

Y  mae  cartref  y  fortran  ar  lethr  craig  uwch  ben  dyhideroedd  y 
môr.  Nid  yw  ei  nyth  ond  ychydîg  o  briciau  sychion  celyd,  wedi  eu 
cludo  yn  ei  phig  i  ben  y  graig.  Onid  yw  yn  lle  ystormus  iawn  ? 
Onid  yw  yn  gosod  nyth  ei  rhai  bach  yn  nannedd  y  dymestl  ?  Na, 
nid  felly.  Y  mae'n  lle  clyd  a  thawel  hyd  yn  oed  ar  ystorm. 
Tarawa'r  gwynt  yn  erbyn  gwyneb  y  graig,  ac  yna  hyrddia'r  graig 
ef  yn  ei  ol  a  thros  ei  phen  i'r  tir.  Ac  mth  ei  hyrddio  felly,  y  mae  Ue 
tawel,  megis  yng  ngh61  y  dymestl,  ar  l>en  y  graig.  Ac  yno,  He  y 
gẃyr  trwy  brofìad  fod  tawelwch,  gesyd  y  forfran  ei  nyth.    Ac  yno 

ca  ei  phedwar  wy  glas 
calchaidd  lonydd;  yno 
megir  ei  chywion  heb  fawr 
o  oíh  gelyn.  O'u  mebyd, 
gwelant  y  môr,  a  sylwedd- 
olant  mai  trwy  bysgota  y 
maent  i  fyw.  A  son  am 
oiygfa  o  flfenestr  tŷ,— pwy 
ga  olygía  mor  arddunol  o'i 
chartret  a'r  forfran  ì 

Nid  peth  hawdd  yw 
mynd  i  edrych  am  y  forfran 
i'w  chartref.  Os  ewch, 
dianga  pawb  am  ei  fywyd 
ond  y  fam  Erys  hî  uwch 
ben  ei  nyth,  Y  mae  ar  y 
tri  neu  bedwar  bach  yn  y  nyth  eich  ofo,  ond  y  maent  yn  llawn 
cywreinrwydd,  ac  yn  awyddus  iawn  am  gael  cipolwg  amoch.  Ond 
y  mae  ar  y  fam  ofn  mawr  y  gwelwch  h\^  a  phan  ^^d  un  ohonynt 
eu  pennau,  rhydd  bigiad  íddo  yn  ei  ben,  fel  awgrym  iddo  swatio  i 
lawr  o'r  golwg. 

"  Tlws  pob  peth  bach,"  ebe'r  ddîhareb.  Ond  nîd  yw'r  morfrain 
bach  yn  dlysion ;  os  rhaid  dweyd  y  gwir,  y  maent  yn  hyllion  îawn. 
Pethau  bach  duon,  blewog,  anhygar  ydynt.  Tyfant  yn  gyflym,  a 
buan  yr  a'r  nyth  yn  rhy  tach  iddynt.  Pan  fyddont  yn  ymyl  adeg 
ehedeg,  nid  oes  le  cyfìorddus  i  fwy  nag  un  yn  y  nyth ;  felly  y  mae 
nfüU  hanner  y  trî  neu  bedwar  dros  y  ny\h.  Ac  y  mae  golwg 
ddîgrífol  iawn  amynt 

Y  mae  un  peth  cas  iawn  yng  nghartref  y  forfran.  Y  mae  yno 
fudreddi  a  drewdod.    Y  mae'r  hen  adar  yn  dal  mwy  o  bysgod  nag 
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&ydd  ar  y  rhai  bach  eîsiau ;  a  gadewir  darnau  o  bysgod  hyd  y  gr^g 
o  amgylch  y  nyth,  î  bydru  ac  Ì  ddrewi.  Gwyddoch  fod  pob  drewdod 
yn  wenwynig ;  ac  ni  thyf  dim, — hyd  yn  oed  mwswgl  neu  gen 
cerrig, — lle  bo'r  forfran  wedi  gwneyd  ei  chartref. 


>..        ^ 

D 


rw   DDARLLBN   FW    DDIPVFTR. 

,YFED  enillodd  gadair  Chicago  sydd  ddinas  yn  Ameríca  rfiydd- 

hawyd  caethion  India  sydd  wlad  eang  yw  gwastadedd  Mamre 

sydd  enw  ar  ddyn  rhoddwyd  cosp  marwolaeth  sydd  ganlyniad 
pechod  Adda  oedd  tad  Cain  ac  Abe!  laddwyd  yn  y  maes  y  cloddiwyd 
pydew  dwfr  a  drowyd  yn  wîn  ym  mhríodas  Cana  yr  oedd  Mùr 
Magdalen  sydd  air  Hebraeg  a  ddysgir  yn  Athrofa'r  Bala  yr  efrydîr 
duwinyddiaeth. 

Carmel.  J.  J.  Williahs. 


236 


CYMRU'R    PLANT. 


YN     UGAIN     OJÍD. 

Gan  Huw  Mtftr. 


DISaWYLIAIS  lawer  blwyddyn 
Am  weld  j  flwjddyn  hon ; 
Un  mil  wyth  gant  chwe  deg  a  phump 

0*r  diwedd  ddaeth  ger  bron. 
"MÌB  Bhagfyr  ddaeth  eleni 
Mor  ff  jddlon  ag  erioed, 
A  gwawr  ei  gyntaf  ddjdd  sy'n  dwejd 
F7  mod  yn  ngain  oed. 

Ar  aden  chwim  dychymjg, 

Mewn  rhyw  fyfyrdod  ffol, 
I  ddedwydd  orian  bore  oes 

Fy  meôáwl  hed  yn  ol ; 
Wrth  rodio  glan  yr  afon, 

Wrth  chware  yn  y  coed, 
Dychmygu  wnawn  ni  byddai  'math 

Pan  welwn  ngain  oed. 

Ond  heddyw  rhaid  boddloni 

Tm  tynged,  er  mor  drom, — 
Awyrol  gestyll  fwy  na  mwy 

A  drowyd  imi'n  siom ; 
Rwy'n  diolch  na  ddatguddiwyd 

Fy  nhynged  i'm  erioed, 
Neu  ni  fynaswn  fod  yn  fjw 

I  weled  ugain  oed. 

Wrth  adolygu  einioes 

O  ugain  mlynedd  llawn, 
Nid  yw  y  cyfnod  hynod  hwn 

Ond  tymor  bychan  iawn ; 
NÌB  gwelaf  onid  megis 

Y  diwmod  byrra  rioed, 
Wrth  droi  fy  ngolwg  heddyw  'nol 

0  safle  ugain  oed. 

Rwy  n  teimlo  f od  fy  mywyd 

Yn  bwysig  im  f y  hun ; 
Ac  nid  yn  unig  h^mny  chwaith 

Ond  pwysig  i'm  cyd-ddyn. 
Pwy  wyr  nad  oes  ugeiniau 

y  n  ^yn  ol  fy  nhroed 
O  ddiniweidrwydd  bore  oes 

Hyd  adeg:  ugain  oed  P 

O  ddedwydd  ddyddiau  mebyd ! 

Mae'ch  henwi'r  funud  hon 
Yn  codi  hen  adgoflon  fyrdd 

1  ddawnsio  ger  f  y  mron ; 


Mae  ar  ty  nghalon  hiraeth 
Mwy  grymus  nag  erioed, — 

0  na  bawn  heddyw'n  blentyn  bach 
Yn  difigwyl  ugain  oed. 

Fy  anwyl  hen  gyfoedion, 

A'm  hen  gyfeillion  gynt, 
Hhagluuiaeth  nef  a'u  dbwalodd  hwy 

Feí  gyda'r  pedwar  gfwynt ; 
A  llawer  bachgen  heinyf 

O  blìth  y  rhai'n  a  roed 

1  orwedd  yn  y  distaw  f edd 
Çyn  cyrraedd  ugain  oed. 

Ond  wele  fi,  er  gwaeled, 

Trwy  ras  hyd  heddyw'n  fyw ; 
Nid  damwain  ydyw  hynny  chwaith, 

Ond  gwyrth  neillduol  yw. 
Fy  nef  ol  Dad  of  alodd 

Atìì  drefnu  llwybrau  'nhroed 
Trwy  anial  bywyd,  ^m  a  cham, 

Nes  cyrraedd  ugam  oed. 

'Mì  haeddais  fíl  o  wdthiau 

Cyn  hyn  fy  nhorri  lawr, 
Ond  hir  amynedd  Duw  sy'n  dal 

Trwy'm  hoU  gyndynrwydd  mawr ; 
Fy  mywyd  innau  bellach 

Er  ei  ogoniant  boed, 
O  am  gaei  dechreu  byw  yn  well 

Yn  fachgen  ugain  oed. 

Ar  draethell  llinell  amser 

Diorffwys  yw  fy  nhaìth, 
Bob  awr  o'r  dydd  rwy'n  mynd  yn  nes 

I'r  tragwyddoldeb  maith ; 
Ar  dir  y  byd  pellenig 

Yn  fuan  sang  fy  nhroed, 
Nis  gwn  nad  cUsgyn  raid  yn  awr 

Yng  ngorsaf  ugain  oed. 

Er  iached  ydwyf  heddy w, 

£r  bod  fy  ngwedd  yn  Uon, 
Nid  oes  ond  Duw  a  ŵyr  a  gaf 

Un  flwyddyn  byth  ond  hon ; 
O  Arglwydd,  rho  dduwioldeb, 

A  deued  fel  y  doed, 
Pwy  ŵyr  nad  fy  ysgrifen  fedd 

Fỳdd  *  Bachgen  ügain  Oed.' 
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SOLOMON   A'R    WSNYNBN. 

Gan  y  Parch.  O.  Owkn,  Pentrefelin. 

YN  nyddiau  Solomon  frenin  deuai  Uu  mawr  o  ddieithríaid  drwy 
wlad  Canan,  gan  deithio  i'r  Aifü  Un  diwmod  (^chw^nodd 
crefftwr  çywrain  o'r  Dw^rrain  gan  feddwl,  fel  eraiU,  weitnio  ei  ffordd 
3mo,  gan  y  gwyddai  yr  hoílid  pob  c^rwreinwaith  gan  yr  Aifltiaid. 
Wedi  cyrraedd  Bethlehem  Judah  cyfarfyddodd  â  hen  gydymaîth,  yr 
hwn  a'i  perswadiodd  i  aros  gydag  ef.  Hynny  a  wnaeüi.  Treuliai 
yno  fywyd  dedwydd ;  canys  gweithîwr  gwych  ydoedd,  ac  yn  bur  fuan 
caiodd  ddigon  i'w  wneyd. 

Un  peth  yn  unig  a'i  blinai,  ac  yn  aml  a  barai  chwerwder  iddo  fel 
"gwybed  marw  3^  enaint  yr  apothecari/' — Solomon.  Credai  yn 
gryf  fod  dynion  wedi  meddwi  ar  Solomon.  Nid  oeddynt  yn  gwneyd 
dim  o'r  bron  ond  son  am  dano.  Efe  oedd  bennaf  yn  eu  meddwl,  ac 
amlaf  o  bawb  ar  eu  tafod.  Cljrwai  y  crefîtwr  y  bore  am  ei  wybod- 
aethy  aV  hwyr  am  ei  ddoethineb ;  wrth  ei  waith  am  ei  fedr,  ac  wedi 
noswyl  am  ei  graffder;  nes  crewyd  rhagfam  ynddo  yn  ei  erbyn,  a 
chas  iawn  ganddo  oedd  clywed  ei  enw. 

Penderfynodd  ddarbwyllo'r  Iddewon  nad  oedd  Solomon  ond  dyn 
digon  cyífredin.  Gyda'r  amcanhwn  aeth  ati  i  wneyd  rhosyn.  Bu 
yn  gweithio  yn  ddîwyd  am  wythnosau,  ac  un  noswaith  gorf¥ennodd 
ef ;  a  thra  phrydferth  ydoedd.  Ben  bore  trannoeth  cychwynnodd  i 
Jerusalem,  ac  ar  y  ffordd  fe  dorrodd  rosyn  oddiar  goeden  a  welai, 
ac  aeth  a'r  ddau  ì'r  ddinas.  Wedi  cyrraedd  holodd  am  Solomon,  a 
dywedwyd  y  cadwai  lys  agored  tua  chanol  dydd,  ac  y  gellid  ei  weled 
gan  unrhyw  un  yr  adeg  honno,  ond  nid  cynt  Aeth  y  gweithiwr  o 
gwmpas  i  syllu  ar  adeiladau  Jerusalem,  i  roi  4ro  yn  y  deml,  ac  i  gael 
tamaid  o  fwyd,  canys  crewyd  ynddo  chwant  am  fwyd  gan  awyr  y 
bore.  Ar  hanner  dydd  dychwelodd  at  balas  y  brenin,  i  gael 
Solomon  yn  barod  ar  eî  orseddfainc.  Aeth  ato,  a'r  canl^m  3nv'r 
ymddiddan  a  fu  rhyngddynt. 

"  Tydi  yw  Solomon,  onide  ? " 

•'  le," 

"  Clywaf  lawer  o  son  am  danat." 

**  Mae'n  debyg  iawn." 
Mae  nhw'n  dweyd  dy  fod  )m  ddoeth  iawn^" 
Felly  y  mae  nhw'n  dweyd  " 

*'  Ac  nad  oes  dim  nad  elli  ei  ddehongli." 

"Welais  i  ddim  eto." 

"  Ac  nad  oes  dim  tuhwnt  i  ti." 

"  Digon  prin,  hwyrach." 
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"  Ac  mî  elli  wahaniaethu  rhwng  pethau  tebyg  ? " 

"  Gallaf  yn  weddoL" 

"  Ac  mi  wyddost  rag-or,  wrth  gwrs,  rhwng  gwaith  Duw  a  gwaith 
dyn?" 

"Diau  y  gwn.  Nid  oes  eisieu  un  doeth  iawn  i  wybod  hynny. 
Grwybodaeth  yw  yng  nghyrraedd  pob  ynfytyn." 

"  O'r  goreu.  Mi  wyddwn  y  gellet.  Maddeu  i  mi  am  ddod  atat, 
ond  carwn  i  ti  benderfynu  rhyw  beth  bach  fel  prawf."  A  chan 
ddwyn  y  rhosynau  oedd  ganddo  a'u  rhoddi  i  Solomon,  fe  dd^rwed 
wrtho, — "  Dyma  î  ti  ddau  rhosyn,  un  yn  waith  Duw,  a'r  llall  yn  waith 
dyn.    Gofyn  yr  w^rf  i  ti,  O  Solomon,  nodi  y  naill  oddiwrth  y  llall." 

"Mewn  hanner  eilìad,"  medd  Solomon.  A  chymer  hw)mt  i'w 
ddwylaw  gan  edrych  amynt.  Er  syndod  iddo  nid  yw  ar  unwaith  jm 
gallu  dweyd.  Craífa  amynt;  ond,  er  craflu,  nid  oes  dim  goleuni. 
Gwelir  gwên  o  íoddhad  yn  raddol  ymdaenu  dros  wyneb  y  gweithiwr, 
ac  yn  y  man  tyr  allan  gan  ofyn  yn  gellweirus, — "  Ai  hawdd  yw, 
Solomon  ? " 

"  Nage  yn  wir,"  medd  yntau  yn  ol.  "Tybed  nad  fy  nhwyllo  wyt  ? 
Maent  mor  debyg  i'w  gilydd  rwy'n  bron  a  chredu  mai  gwaith  yr  un 
un  ydynt.  Perffaith  iawn  hefyd  ydynt  fel  y  tybiaf  nas  gallaì  neb  ond 
Duw  eu  gwneud.    A  wyt  ti  yn  dweyd  y  gwir  ^m  eu  cylch  ? " 

Gwelid  gwrid  yn  codi  ar  ruddiau  y  gweithiwr  o  dan  y  ganmol- 
iaeth.  Torrodd  allan  gan  ddatgan,— "  Rwy'n  dweyd  eithaf  gwîr. 
Fy  ngwaith  i  yw  un  rhosyn.  Ac  ofn  oedd  amaf  y  buaset  yn 
adnabod  y  llall,  canys  tynnais  ef  o  hoff  goeden  dy  dad  Dafydd,  a 
dywed  trigolion  Bethlehem  y  gwisgai  lawer  tebyg  iddo." 

Edrychai  Solomon  yn  fanylach  ar  y  rhosynau,  ond  canfyddid  nad 
oedd  efe  ddim  nes  i  wybod.  Ni  wyddai  beth  i'w  wneyd.  OV 
diwedd  amneidiodd  at*  un  o'i  weisîon  i  agor  ffenestr.  Gwnaed 
hynny,  a  thrwy  y  ffenestr  daeth  gwenynen.  Dechreuodd  hofran 
uwchben  y  blodau,  a  disgynnodd  ar  un  ohonynt. 

"DynE^"  medd  Solomon,  f*rosyn  Duw.     D^m  a  wnaeth  y  llall." 

Paham  yr  oedd  y  wenynen  yn  disgyn  ar  rosyn  Duw  yn  hytrach  na 
rhosyn  dyn  ?  Ceir  defnydd  mel  ym  mlodau  Duw.  Ni  cheir  dim  ym 
mlodau  dyn.  Ni  cheir  dim  a  fedd  dyn  a  rydd  nerth  i  galon  ddrylliog 
ac  ysbryd  cystuddiedig.  Mae  gan  blant  eu  profedigaethau  a'u 
tristwch,  ac  nid  oes  neb  tebyg  i'w  diddanu  a'r  hwn  a  ddjrwedodd, — 
"Gadewch  i  blant  bychain  ddyfod  ataf  fì,  ac  na  waherddwch  iddynt" 


CoLER  MoRÂN.  Gwisgid  coler  Moran  gan  hen  famwyr  50- 
Iwerddon.  Pan  fyddai'r  bamwr  yn  rhoddi  bam  anheg,  ebe'r  hanes, 
byddai'r  goler  yn  tynhau  ohoni  ei  hun  am  ei  wddf,  gan  wasgu. 
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F    NAW   BBIALLSN    WMN. 

[Pen  blwydd  Elsi  Yaughan  Ho8kins,  Gefn  y  Maes,  Blaenau  Ffestiniog.    Merch 
Jiynaf  7  Farch.  D.  Hoskms,  M.A.] 

MI  glywais  gan  yr  awel 
S/n  sìgìo  blodau'r  coed, 
Fod  geneth  wen  yn  rhywle 
Yn  c^nraedd  naw  mlwydd  oed. 

Gofynnais  am  ei  henw 

Er  bod  yn  sîwr  o'r  son, 
A'r  awel  fẁyn,  dan  chware, 

Atebodd,— "  Elsi  Yaughan." 

Ac  wedi  cael  yr  enw 

Eisteddais  dan  y  pren, 
A  beth  oedd  yno'n  tyìu, 

Ond  naw  bríallen  wen. 

Am  naw  briallen  lanach, 

Erioed  ni  chlywais  son, 
Ac  yn  eu  lliw  mi  welais 

Naw  mlynedd  Elsi  Yaughan. 

Briallu  newydd  eto 

A  dyf  o  dan  y  pren ; 
A  llawer  awel  ieuanc 

A  sigla'i  fríg  uwchben. 

I  Elsi  Yaüghan  daw  hefyd 

Flynyddoedd  newydd  glân — 
Mor  dyner  a'r  awelon, 

Mor  wyn  a'r  blodau  mân. 

Bydd,  bydd,  bydd  blodau'n  tyfu 
^  Yn  ddifyr  ar  y  coed, 

Ac  Elsi  yn  eu  canol 
Yn  cyrraedd  deunaw  oed. 

Boed  Uawer  naw  o  flwyddi 

Ym  mywyd  Elsi  wen, 
I  gyd  mor  wyn  a'r  blodau, 

A  welais  dan  y  pren. 

Os  caf  fi  fyw  'rwyf  fínnau 

O  hyd  am  wylio'r  sôn 
A  ddaw  ar  frig  yr  awel 

Am  Iwyddiant  Elsi  Yaughan. 

R.  R.  MoRRis. 
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8IR0JBDD      CYMSU. 


YMAE  Mon  yn  hynod  ymysg  sìroedd  Cymru  oherwydd  eì  bod 
yn  yny&.  Rhennir  hi  oddiwrth  sir  Gaemarfon  gan  fr^ch  o'r 
môr  a  elwir  afon  Menai.  Unwaith  ni  ellid  mynd  i  Fon  ond  tnewn 
cwch;  ond  yn  awr  y  mae  dwy  bont, — y  grog  a'r  haiam, — yn  ei 
chysylltu  ä'r  ^eddill  o  Gymru. 

O  ran  maint,  Mon  yw  y  leiaf  ond  un  o  siroedd  Cymru.  Rhyw 
wyth  milldir  a'r  hugain  ydyw  o  ddwyrcûn  i  orllewin,  rhyw  uzain 
milldir  o  ogledd  i  dde,~-y  mae  ei  harwynebedd  yn  302  míTldir 
ysrwar. 

¥  mae'n  llawer  ìs  a  mwy  gwastad  na  siroedd  eraill  Cymni.     Nid 

Sv  ei  mynydd  uchat,  sef  Mynydd  Parys,  ond  494  troedfedd  o  uchder. 
yrîon  a  bychain,  wrth  gwrs,  yw'r  afonydd, — Braint,  Cefni,  Alaw,  ac 
erEÚIl.  Yn  yr  hen  amser  byddai  Mon  yn  anfon  Ilawer  o'Ì  clçmnyrch 
i  rannau  er^Il  Cymru;  yn  y  ddeuddegfed  ganrîf  dywedid  fod  et 
chynnyrch  yn  ddigon  i  ddiwaUu  Cymru  oU,  ac  am  hynny  y  gelwir  hi 
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yn  "  Mon  mam  Cymru."    Y  mae  ei  hamaethyddîaeth  yn  bwysig  eto. 
Dyma  hanes  rhaì  o'i  herwau, — 

Dan  ì>TtatWB,— 2,815. 
Dan  wBÌr,— 41,339. 
Dan  wenith,— 209. 
Dan  haidd,— 4,584, 
Dan  geircii,— 22,250. 

Mae  ynddi  51,282  o  wartheg:,  71,748  o  ddefaid,  a  17,477  0  f<'*^- 

O  ran  poblogaeth,  y  mae  yr  unfed  a'r  ddeg  0  siroedd  Cymru.  Ei 
phoblogaeth  yw  So,ogä.  Y  mae'n  drwyadl  Gymreig,  yn  gymaint 
felly  ag  un  sir  yng  Nghymni.  Y  lleoedd  mwyaf  ydyw  Caergybi 
(8,74S),  porthladd  rhwng  Prydain  a'r  Iwerddon ;  Beaumaris  (2,202), 
ar  gwr  yr  ynys,  ei  hen  ben  tref;  Llangefni  (1,624),  y^  ei  chanol ; 
PorthaeÜiwy  (1,675);  Amlwch,  o'r  lle  yr  allforìd  plwm  Mynydd 
Parys;  Llannerch  y  Medd,  hynod  gynt  am  ei  thelynoríon  a'i 
chryddíon. 

Ym  Mon  gynt,  yn  Aberffraw,  yr  oedd  llys  tywysogìon  Cymru, 
Anrheithiwyd  hi  gan  y  Saeson  aV  Daniídd,  ond  hyrddiwyd  hwyn  ol 
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bob  tro.  Yn  Llan  Faes,  ger  y  Fenaì,  yr  huna  Eleanor,  gwraig 
Ll)nvelyn  eîn  Llyw  olaf;  yno  hefyd  yr  huna  John  Elias.  Gorch- 
fygwyd  Mon  çyda'r  gweddiU  o  Gymru  yn  1282,  er  i  fyddin  Edward 
gael  ei  gorchîygu  ym  mrwydr  Moel  y  Don.  Gwnawd  Mon  yn  sîr, 
ac  adeiladwyd  Castell  Beaumaris  ynddi. 

Ymysg  beirdd  Mon  y  mae  Lewis  Morris  a  Goronwy  Owen. 
Ardderchog  y  canodd  Goronwy  mewn  hiraeth  am  dani, — 

**  Henffych  well,  Fon,  dìrìon  dîr, 
Hyfrydwch  pob  rhyw  frodìr ; 
Mlrain  wyt  ymysg  moroedd, 
A*r  dẃr  yn  gan  tŵr  it  oedd ; 
Eistedd  ar  orsedd  eursaü 
Yr  wyt,  ac  ni  welir  aü ; 
Ac  euraidd  wyt  bob  goror, 
ArglwyddeB  a  meistres  y  môr." 


URDD     F     D]SI,TN. 


Y    RHEOLAU. 


1.  DyBga  daiad  ao  ysgriíennu  Oymraeg ;  darllen  rhan  o*r  Bdbl  Clym- 
i«M,  neu  ryw  lyfr  Oymraeg  arall,  bob  dydd,  ac  ysgrif ennu  Oymraeg  o'i 
gyfinsoddiad  ei  hun. 

S.  Astudio  hanes  Oymru,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  fel  y  byddo 
Oymra  fydd  yn  well  na'r  hen  Gymru. 

3.  Dysgu  canu'rdelyn,  os  bydd  hynny  yn  y  cjiraedd;  a  djBga 
alawon  Oymreig. 

4.  Byw/hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymiy  grnt,  mor  bell 
ag  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno'n  un  a  dysgeidiaeth  (Mst.  Y  mae'r 
dayiigeidiaeth  honno'n  gofyn  purdeb,  oariad  at  addysg,  oaredigrwydd  at 
dd^y  addfwynder  at  greadunaid  diréewm,  iaith  dcUhalog. 

Aelodau  Newyddion. 

1023.  John  £vans,  36,  Powis  Street,  Lerpwl. 

1024.  W.  Lloyd  Jones,  33,  Fernhill  Street,  Lerpwl. 

1025.  J.  L.  Jones,  Coburg  House,  Coburg  Dock,  Lerpwl. 

Cangen  Saron,  Tredegar,  Mynwt. 

Ffiirfìwyd  cangen  Saron  Rhagfyr  12,  1898.  Ym  Mai  diweddaf 
cafwyd  gwledd  o  de  ar  odrauY  bryniau.  Gwnawd  gorymdaith  o'r 
plant,  oU  yn  gwisgo  cenin,  a  thynnodd  lawer  o  sylw  ^m  yr  ardal 
boblog  hon  ym  Mynwy.  Bydd  darlun  o'r  plant  yn  un^^o'r  rhifynnau 
nesaf.    Y  mae  eu  henwau  yn  dilyn. 
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1026 — 1119. 

E.  Hermas  Evans,  Beàsie  E.  H.  Evans,  Alice  Jones,  Morfudd  Evans, 
Ceiríog  Walters,  Willie  Jones,  Joseph  S.  WiUiams,  Lemuel  Lewis, 
WiUiam  Davies,  Robert  Lewis,  Rosser  Jeremiah,  Glyndwr  Edwards, 
Edward  Evans,  William  J.  Jones,  Elizabeth  A.  Davies,  Sarah  Rogfers, 
Lenny  J.  Jones,  WiUie  Davies,  Thomas  J.  Jones,  Blodwen  Jones, 
Mary  E.  Jones,  J.  Bromley  Pyle,  Evan  H.  Evans,  William  Morgan, 
David  Jones,  Fredríck  J.  Jones,  J.  L.  Jones,  Maude  Jones,  Elizabeth 
Jones,  Catheríne  A.  Davies,  Letice  Jones,  Letice  Prosser,  Rachel 
Jones,  Maríe  J.  Davies,  Rosy  Jones,  Gwladys  M.  Jones,  Eleanor 
Hammond,  Penelope  HiU,  Kate  HiU,  Ceinwen  Rogers,  Maggîe 
WiUiams,  David  Pugh,  Rowland  Jones,  Catheríne  Rogers,  Margaret 
A.  HiU,  Edith  M.  HiU,  Blodwen  Phillips,  Catheríne  Eynon,  Mary  E. 
Bowcott,  Rees  Jones,  John  Fisher,  Idrís  Jones,  Rees  S.  Jones, 
WiUie  WiUiams,  Miríam  Charles,  LiUy  Jeremiah,  Lydia  Davies, 
Teddie  Battin,  Edward  Lee,  David  Jeremiah,  Augustus  Parker, 
Winnie  Cutler,  Maggie  Pascoe,  Gwil^rm  Moses,  Amelia  Pascoe, 
John  H.  Hammonds,  Mabel  Moses,  Trevor  Jones,  Gwenny  Jones, 
Lizzie  A.  Jones,  Etylene  Davies,  Rachel  A.  Harrís,  Blodwen  Ishmael, 
Lizzie  Morrís,  Celia  Morrís,  Aneurín  Jones,  Gwladys  Williams, 
WiUie  Sims,  Rachel  Ann  Parry,  George  Robert  Walters,  WiUie 
Morgan,  David  James  Gríffiths,  Roger  Gríffiths,  Edwin  Wilde, 
Alice  Clayton,  Caroline  Harrís,  Thomas  John  Jones,  Gwladys  Jones, 
WiUiam  Walters,  Emlyn  Edwards,  Ada  Walters,  Maiy  Louisa 
WiUiams,  William  Hammonds,  William  Edwards. 


TJSI4OR    YM    HBIéTG.* 

PYNCIA  aderjm  bychan  Uai  na'r  cyífredîn,  ar  un  o'r  cangau 
oddiamom.  Tebyg  yw  ei  gathl  i  roundelay  ^rr  asgell  arían — y 
jì-binc — ond  ei  bod  yn  fwy  tyner  a  merchedaidd.  Mae'n  fwy  yn  y 
cywair  Ueddf  na  honno.  Dechreua  mewn  nodyn  a  chywair  uchel, 
rhed  i  lawr  y  raddfa,  a  chan  dyneru'n  raddol  wrth  íyned  ymlaen, 
ymdodda'r  seiniau  olaf  fel  murmuron  i'r  aw^rr.  Gwisg  seml,  Iwyd- 
werdd,  fel  gwawr  ^rr  olewydd,  sy  ganddo,  heb  liw  Uachar  ynddi 
oddigerth  ychydig  aur,  fel  hanner  cylch,  uwchlaw  pob  Uygad. 
Dyma  delor  yr  hbltgŷ — <*bi-fach"  neu  "dryw'r  ddaear"  plant 
Talybont  Ceredigion.    Mae  yn  un  o't  adar  çrwydr— ẁ'rẃ  o/passage. 

^■— i^™^i^—         ■■  I       ■  I  ■  ■■      M  ■■■  ■■■  I        I  >      M  M  ^  _       -  -      -  _ ^ ^^^ ^ 

*  O  Tro  inoyW  JFíff,  gan  R.  Morgan,  lianannon,  jn  Ctmmu  Gk>rífen]iaf. 

t  Willow-warbler. 
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Daeth  yma  yn  niwedd  Mawrth  neu  ddechreu  Ebríll,  o'r  de  heulog,  a 
dychwel  yno  yn  níwedd  Mçdi  neu  ddechreu  Hydrei-  Mae  ei 
delyneg  fel  acen  gobaith  neii  Ìais  y  gwanwyn— clywir  hl  cyn  "cwcw" 
cog,  na  '' thwit "  gwennol.  Aderyn  bychan  sioiicl  dygi  di,  a  dwg  dy 
ysgogiadau  buain,  adgofìon  íyrdd  i'm  meddwL  Mae  dy  gân  yn 
union  yr  un  fath  a  chân  dy  geraînt  ddeugsûn  haf  yn  ol,  yng  Nghoed 
Pryse,  a  Choed  Dafìs,  a  Banc  Seiri— hen  wîgfaoedd  arddçrchog  íy 
nghartret.    Caraf  hwy  hyd  y  dydd  hwn. 

**  How  dear  to  this  beart  are  the  scenes  of  my  childhood 
When  fond  recollectîon  recaUs  them  to  view, — 
The  orchard,  the  meadow,  the  deep-tangled  wildwood, 
And  everjr  lov'd  spot  which  mj  mfancy  knçw."* 

Mae  ei  gorfifyn  bychan  del  fel  pe  wedi  ei  wneyd  o  arían  byw,  neu 
wedi  ei  wau  o  belydrau'r  goleuni  gan  mor  nwyíus  a  sionc  y  symuda. 
Neidia,  picia,  Uamsacha  o  gangen  i  gahgen  i  chwilio  am  drychfilody 
a  chynron,  a  mân  br^ded  ereiU,  canys  dyna  ei  ymborth.  Piga  hwynt 
oddiar  y  brigau,  a  thyn  hwy  o'r  blagur.  Rhwng  y  tameidiau — ar  ol 
pob  golwyth— cana.  'Rwan  mae  ar  frig  y  pren;  mewn  eilìad  mae'n 
is  i  lawr;  mae  yma;  mae  acw;  ac  ymhen  winciad  mae  yng  nghanol 
y  Uwyn  yn  pigo,  ac  yn  canu  bob  yn  ail.  Gl^n^ch  chwi  ef  ?  Edrych- 
wch,  wele  ef  'rwan  ar  ílaen  cangen,  yn  ysbio  aUan  dros  ei  hymyi,  ac 
yn  p^mcio,  pyncìo.  Gwel  wybedyn  yn  ei  basio  dan  ganu,  fe  allai. 
*'  Dyma  damaid  da,"  meddai,  a  Uama'n  bing  i'r  awyr ;  hed  ar  ei  ol, 
igamogam,  i  fyny,  i  lawr,  yn  ol,  ymlaen, — deil  ef — Uwnc  ef— biŷsia'n 
ol,  i'r  gangen,  a  chana  eto.  Ar  amrantiad  disgyn  i'r  Uawr  i  hel 
arlwy  rhwng  yr  irweUt  ChwiUa  am  damaid  yng  nghwpanau'r  mil- 
fyw,  a  phiga'r  Undysyn  o  aur  lygad  y  dydd.  Ymsaetha  i  Iwyn 
bychan  sy  o'i  flaen — cana.  Oddiyno  adlama,  crychneidia  fel  pêl,  i 
fyny,  i  lawr,  ar  ol  gwybedjm  anifodus  araU,  ysglyfa  bwnnw — wùA 
gusto — a  dìsgyn  yn  ol,  chwap,  i'r  Uwyn  a  phyncia  drachefn. 
Gwarchod  ni !  m<u  yn  chwimwth.  Nid  buanach,  nid  sydynach,  yw 
crwydriadau  astrus  gwenfeUten  fi(brchog  nag  ehediadau  gAyibiog, 
trofaog  yr  edn  bychan  hwn.  *  Mae  wrthi  eta  Rhed  yn  ysgafndroed 
ar  hyd  y  çangau ;  estyn  ei  big  i  fyny ;  estyn  ei  big  i  lawr;  teifl  hi'n 
ol  dros  ei  ysgwydd  a  chipia  bryíyn  bob  tro.  Dîacw  ef  'rwan  ar  y 
brig  yn  c^u.  Wéle  delor  araU,  nwyfused  ag  yntau,  yn  dod  heibio 
iddo, — ymgiprysant,  tarawant  fin  wrth  fin,  ymsuddant  i'r  Uwyn  ger- 
Uaw,  ymn\^tvisant  yiio,  ffriUiant,  cogrant,  tasgant  aUan,  ymwah^ant, 
ac  ehedant,  y  naili  i'r  goeden  yma  a'r  Uall  i'r  goeden  ac^.  Cyd- 
gánant  gathl  wedi  ei  chymhlethu  â  chari^d.    Glywch  chwi  bwy  ? 


♦  Wordsworth. 
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MEWN   UNIG^DD. 

YM  Mhatagonia,  dair  blyhedd  ^m  ol,  yr  oedd  mesurydd  tir  yn 
m^md  ar  daith  o  tua  phedwar  can  milltir  i'r  de.  Aeth  dau 
wladfawr  ieuanc  gydag  ef  i'w  g^morthwyo.  £r  mwyn  teithio'n 
gy^ym  c^mierasant  nifer  dda  o  ge^lau  ganddynt.  Wedi  teithio  tri 
chan  milltir  gwelsant  fod  rhad  oV  ceífylau'n  deneu  iawh  ac  yn  rhy 
wael  i  fynd  ymhellach.  'Roedd  digon  o  borfa  dda  yn  y  fan  honno, 
a  phenderfynwyd  i  un  ohonynt  aros  gyda'r  ceffylau  salaf.  Boddlon- 
odd  Tom  Lewis  i  aros,  ac  addawodd  y  lleill  fod  yn  ol  ymhen  wythnos. 
Pan  oedd  Tom  jm  unîg, — heb  un  bod  d^mol  o  fewn  mîUtiroedd 
lawer  iddo,  teimlai  weithiau  braidd  yn  brudd,  ond  yn  union  deg 
taílai  jbì  bryder  i  ffwrdd  a  theimlai'n  falch  o'i  sefyUfa.  Gorifennodd 
ei  fara'n  hian  iawn,  a  chig  oedd  ei  brif  ^miborth.  Trwy  gymorth  ei 
ddryll  cai  ddigon  o  hono  pryd  y  m^mnai.  Cadwai  Tom  un  ceffyl  yn 
rhwym  bob  amser  yn  ymyl  y  /enf,  fel  y  byddai'n  siwr  o  hwnnw  pe 
diangai'r  lleill. 

Un  noswaith  cl^rwai  swn  y  ceffylau'n  carlamu  ymaith  yn  ddis^miwth, 
a'r  ceffyl  rhwym  yn  ymwylltio.  Neidiodd  allan  a'i  ddryll  yn  ei  law. 
Ychydig  o'i  flaen  gwelai  lew  {puma)  yn  sefyU.  Anelodd  ei  ddryll 
ato  a  saethodd.  Neidiodd  y  Uew  i  fyny  a  throdd  yn  ei  ol.  Yr  oedd 
yn  rhy  áywyW.  iddo  ei  ddilyn  yr  adeg  honno.  Ond  bore  drannoeth 
aeth  i'r  qrfeiriad  hynny,  a  chafodd  ei  gelain  yn  ymyl. 

Noson  arall  drachefìi  diangodd  y  ceífylau,  a  tfirannoeth,  ar  ol  rhoî 
ei  giniaw  ar  y  tân,  marchogodd  yntau  ar  eu  hol.  Yr  oeddynt  wedi 
mynd  ar  gylch  eang  o  amgylch  y  tenty  ac  wedi  dychWetyd  yr  ochr 
arall  o  fewn  miUtir.  Ond  yn  y  fan  hon  gwelodd  Tom  eu  bod  wedi 
troi'n  sydyn  a  m^md  ymaith  ar  eu  hunion.  Wedi  sylwi  gwelodd 
guanaco  wedi  ei  hanner  gladdu  gan  lew  ^m  ymyl.  Prysurodd  ytí  ei 
flaen.  Dwy  awr  oedd  nes  delai'r  nos.  Daeth  o  hyd  i'r  ceífylau,  a 
gyrrai  hwynt  o'i  flaen  tua'r  gwersyll.  Yn  sydyn  gwelodd  y  llew 
wedi  dod  allan  at  y  guanaco.  G^orodd  ei  geffyl  o  flaen  y  UeiU  i 
gwrdd  y  lleẅ.  Disgynnodd,  ond  daliai'r  ffrwyn  ÿn  dyn  yn  ei  law 
chwith,  a'i  ddryll  yn  ei  law  dde.  Saethodd.  Rhuthrodd  y  Uew 
clwyfedig  tuag  ato.  Nis  gallai  ail  Iwytho  ei  ddiyll,  ac  nis  gallai 
gydîo  jm  y  revolver  oedd  ar  ei  ochr  chwith,  o  achos  y  ceffyl ;  ond 
cydiodd  ymlaen  ei  ddryll  a  tharawodd  y  llew  )m  ei  ben  nes  eî 
grwympo.  Yná  llonyddodd  y  ceffyl,  a  chafodd  ^mtau  hamdden  i  yrru 
bwled  sicr  trwy  galon  y  Uew. 

Erbyn  cyrraedd  y  gwersyll,  gwelodd  fod  Reynard  y  llwynog  wedi 
galw  heibio.     Roedd  y  ffwm  ar  y  Ilawr,  a'r  cig  yn  eisieu. 

Gwelai  Tom  3^  amser  yn  hir  iawn,  a  phenderfynodd  droi  adrèf 
wrtho'i  hun.  Ond  y  noson  c^m  iddo  roddi  ei  benderfyniad  mewn 
grym,  dychwelodd  y  Ueill,  wedi  bod  i  ffUrrdd  am  bythefnos. 

Llwyfu  JoHN  James. 
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YSGOÍ    GSNHADOI4    PJ^NMOÜKT,    PWLLHI^LI. 

DYMA  ddarlun  o  waith  cenhadol  Eglwys  Penmount.  Sefydlwyd 
yr  achos  mewn  gweithdy  saer  yn  y  flwyddyn  1880,  gydag 
ychydig  blant  i  ddechreu.  Ymhen  dwy  flynedd  adeiladwyd  ysgoldy 
eang,  a  adwaenir  yn  y  dref  fél  yr  Ysgol  Garpiog.  Erbyn  heddyw  y 
mae  ar  lyh'au  yr  ysgol  1530  aelodau.  Cedwir  moddion  yma  drwy 
y  dydd  y  Sabbath,  a  chymerir  dyddordeb  neillduol  gan  y  rhai  sydd 
yn  gofalu  am  y  lle. 

Fe  welir  yr  arolygwr  Mr.  David  Lloyd  Jones  yn  eistedd  ar  yr  ochr 
dde  yn  y  darlun.  Y  mae  yn  g^^'eithio  yn  rhagorol,  trwy  ddwyn 
esgeuluswyr  i  swn  yr  efengyl,  a  magu  y  plant  dan  iau  Crist.  Er  yr 
adeg  y  sefydlwyd  yr  ysgol,  y  mae  lliaws  o  frodyr  a  chwiorydd 
ffyddlon  wedi  myned  at  eu  gwobr,  ond  nid  aethant  heb  adael 
deuparth  o'u  hysbryd  ar  eu  holynwyr.  Nid  yw  y  darlun  ^m  cynnwys 
ond  ychydig  o'r  athrawon  ac  athrawesau  ac  o  blant  yr  ysgol.  Er  eu 
bod  yn  edrych  yn  lân  a  destlus,  mae  yn  eu  plith  liaws  mawr  o  blant 
tlotaf  y  dref,  er  hynny  hyderwn  y  gwelir  lliaws  mawr  o  honynt  "  yn 
berlau  yn  ei  goron  Ef." 

Tynnwyd  y  darlun  gan  Mr.  W.  Morgan  Evans,  arlunydd. 


DUI,I,    O    DDEWIS. 

YN  y  dwyrain  y  mae'  swyddogion  uchel  yn  cael  eu  dewis  mewn 
ffyrdd  fydd  yn  ein  taraw  ni  yn  rhyfedd.  Dy wedir  fod  un 
Swltan  wedi  penderfynu  dewis  cadfridog  rhyw  ymgyrch  yn  y  dull 
canlynol. 

Gosododd  afal  ar  ganol  carped  mawr,  ac  wedi  hynny  galwodd  yr 
ymgeàswyr  am  y  swydd  i'r  ystafell  mewn  trefn.  Wedi  hynny  dy wed- 
odd  ŵrth  bob  un, — 

"  Fe  rof  fi  ofal  yr  ymgyrch  î'r  dyn  fedr  gael  yr  afal  heb  roddi  ei 
droed  ar  y  carped  na  defnyddio  unrhyw  offeryn  i'w  ginrraedd." 

Wele  un  ar  ol  y  Uall  o'r  ymgeiswyr  yn  gorwedd  yn  ei  lawn  hyd  ar 
y  carped  a'i  draed  bron  cyffwrdd  â'i  ymyl,  ac  yn  ymdrechu  cyrraedd 
yr  afal.  Ond  nîd  oedd  hyd  yn  oed  y  talaf  yn  alluog  i'w  gyffwrdd. 
Pan  ddaeth  tro  yr  olaf  i  geisio,  daeth  i  tewn  ddyn  byr  a  golwg  wrol 
amo,  a'r  rhai  oedd  wedi  methu  yn  gwenu  ar  y  drychfeddwl  iddo  ef 
eî  gyrraedd.  Ohd,  fodd  bynnag,  ar  ol^eddwl  ychydig,  dyma  ef  yn 
troi  ymyl  y  carped  î  fyny,  ac  yn  ei  rowUo,  nes  oedd  yr  afal  o  fewn 
cyrraedd.  Wedi  hynny  est^mnodd  ef  i'r  Swltan.  Trodd  y  wên  ar 
wynebao  yr  edrychwyr  yn  s^medigaeth,  a  dyma  y  Swltan  yn  dweyd 
wrth  roi  y  swydd  îddo, — 

**  Y  chwi  yw  y  dyn  î  fod  yn  gadfridog  llwyddiannus,  achos  y  medr- 
wch  chwi  orohfygu  anhawsderau."  Çy/,  R.  E. 
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■'  Gan  Winnie  Parry. 
viii.    amryw  helyntion. 

YR  wyf  yn  sicr  na  fu  Pen  y  Bryn  erioed  mewn  cyflwr  mor 
helbulus  a  thra  bu'r  Ddau  jm  preswylio  yno,  ac  yr  wyt  3^  un 
mor  sicr  na  chafodd  y  ddwy  Miss  Jones  amser  mor  fywiog  yn  eu 
bywyd  ag  a  gawsant  yr  adeg  honno.  Yr  oeddwn  yn  cydymdeimlo  â 
hwynt  yn  yr  amgylchiad  blin  yma  oedd  .wedi  dod  i'w  cyfarfod,  er  nas 
gallwn  beidio  a  chwerthin  chwaith,  oherwydd  ymddangosent  yn  byw 
o  ddydd  i  ddydd  mewn  ofh  parhaus  beth  wnelai  y  Ddau  nesaf,  ac 
yr  oedd  eu  ffydd  ^m  hynod  gref  yn  eu  galluoedd  i  ddinistrío.  Yn 
wir  yr  wyf  yn  meddwl  fod  Miss  Jones  yn  credu  y  gallent-  dynnu'r  tŷ 
i  lawr  bron,  os  digwyddent  feddwl  am  h^mny. 

Yr  oedd  pob  aelod  o'r  teulu  yn  teimlo  i'r  graddau  mwy  neu  lai 
oddiwrth  eu  presenoldeb.  Ni  chl^n^ais  Hannah  yn  defnyddio'r 
ymadrodd,  "  Go  daria  chi,"  mor  aml  a  chyda'r  fath  bwyslais  egniol 
eríoed  o'r  blaen.  Yr  oedd  y  gath  a  Spot  yn  ddiameu  jm  hiraethu 
am  y  dyddiau  dedwydd  pan  yr  arferent  gael  eu  cwsg  prydnawnol 
mewn  heddwch  bendigedig  ar  y  soffa  ^m  y  parlwr.  Treuliai  yr  olaf 
y  rhan  fwyaf  o'i  amser  gan  belled  o'r  tŷ  ag  oedd  modd,  ond  nid  oedd 
Titw  mor  gyfnyys.  leuanc  oedd  hi  eto,  ac  heb  gasglu  digon  o 
brofiad  ^m  ei  thrí  mis  b)nvyd  i  wybod  pa  fodd  i  amddiff^m  ei  hun  yng 
ngw^meb  gelynion  mor  r^rfedd  ac  ofnadwy  ag  oedd  o'i  chwmpas  jm 
awr.  Ac  am  Sallie,  druan  o  honi,  peth  newydd  yn  ei  hanes  ers 
llawer  dydd  oedd  gorfod  deínyddio  ei  chamau  mor  gyüym  o 
amgylch  y  pwt  cae  Ue  yr  oedd  yn  treulio  ei  henaint  mewn  heddwch 
â'r  byd  oddiamgylch.  Y  fi,  yr  wyf  yn  meddwl,  oedd  ^m  gallu  cyd- 
ymddwyn  oreu  â  hwynt;  ond,  fel  y  d^rwedais  o'r  blaen  mae  fy  natur 
yn  un  weddol  lonydd,  ac  felly  nid  oedd  rhyw  lawer  o  ddiolch  i  mi,  er 
nad  ydwyf  yn  gwadu  i  minnau  hefyd  dd^miuno  eu  habsenoldeb,  i 
ddweyd  y  lleiaf,  ar  amryw  achlysuron,  ac  hefyd  fy  mod  yn  ystyried 
rhai  o'u  gweithredoedd  yn  an^miunol  a  rhoddi  y  wedd  oreu  amynt 

Gellwch  famu  pa  fodd  y  teimlwn  un  prydnawn  mewn  siop  yn  y 
pentref,  wedi  tynnu  fy  mhwrs  allan  a'i  gael  yn  wag ;  a  thra  y  ceisiwn 
dd^rfalu  i  ba  le  yr  oedd  yr  arían  ^rr  oeddwn  yn  wybod  oedd  ^mddo  y 
diwmod  c^mt  wedi  myned,  i  Bobbie  yr  hwn  oedd  gyda  mi  egluro  y 
dirgelwch  i  mi  fel  y  canlyn, — "  O  ni  ddaru  roid  y  pres  i  rhyw  ddynas 
dlawd  a  lot  o  blant  bach  hefo  hi.  Dach  chi'n  coéo,  Elin,  ddaru  chi 
ddeyd  storí  wrtha  ni  am  roi  petha  i  bobol  dlawd  a  toedd  ginon  m 
ddim  pres  i  roi."    "la,"  meddai  WiIIie  yr  ochr  arall  i  mî,  "a  niî 
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oedd  ych  pwrs  chi  ar  y  sìdehoard  yn  y  parlwr,  a  ddaru  ni  feddwl  y 
basa  chi'n  licio  i  ni  roid  pres  iddi  hi  wrth  bod  chi  ddim  yno."  Ni 
wyddwn  beth  i  ddweyd  yn  iawn.  Nid  oedd  wiw  i  mi  eu  ceryddu, 
neu  buaswn  yn  gwrthddweyd  fy  hun,  ac  nid  oedd  gennyf  ddigon  o 
fedr  i  roddi  eglurhad  iddynt  ar  y  pwnc.  Ond  penderfj^ais  ynnof  fy 
hun  y  rhoddwn  fy  mhwrs  mewn  lle  diogel  o  hynny  allan,  ac  hefyd  y 
cymerwn  ofal  pa  fath  storiau  dd^rwedwn  wrth^mt  yn  y  dyfodol. 

Yn  dilyn  yr  un  egwyddor,  daeth  y  Ddau  i'r  tŷ  un  diwmod  yn 
amddifad  o'u  hosanau  a'u  hesgidiau,  a'u  heglurhad  ar  eu  cyilwr 
troednoeth  oedd, — 

"Mi  oedd  na  rhyw  blant  bach  heb  ddim  sana  na  sgidia,  a  ma 
ginon  ni  lot  o  rai  erill,  a  mi  ddaru  ni  roi  rheiny  iddyn  nhw."  Tros- 
glwyddais  hwynt,  heb  yr  un  gair,  i  drugaredd  Miss  Jones;  nid 
oeddwn  yn  teimlo'n  rhydd  î'w  cospi,  yng  ngwyneb  y  ffaith  mai  fì 
oedd  wedi  awgrymu  y  tath  ymddygìad  iddynt  Clywn  Bobbie  yn 
ymres)miu  â  honno  ac  yn  dweyd, — 

''  Elin  ddaru  ddweyd  wrtha  ni  am  roi  petha  i  bobol  dlawd."  Nid 
oedd  amaf  eisieu  clywed  mwy,  ac  es  allan  i'r  ardd. 

Byddai  acw  ryw  helynt  neu  gîlydd  o'u  hachos  beunydd.  Yr  oedd 
y  Ddau  yn  cymeryd  dyddordeb  anarferol  yng  ngwydrau  y  ddwy 
Miss  Jones,  ac  yr  oeddwn  amheus  parthed  y  dynged  oedd  yn  eu 
haros  yn  hwyr  neu  yn  hwyrach.  Rhoddais  air  o  gyngor  i  Miss  Jones 
a  Cati  i'w  cadw  yn  eu  pocedau,  yn  lle  eu  gadael  yma  ag  acw  ar  hyd 
y  tŷ ;  ond  ni  thalasant  fawr  o  sylw  i'm  geiriau,  ac  un  diwrnod  codwyd 
y  cri  eu  bod  ar  goU.  Chwiliwyd  am  danynt  i  f^oiy  ac  i  lawr.  Ni 
chymerais  i  ran  yn  yr  ymchwiliad  yma,  oherwydd  yr  oeddwn  bron 
ỳn  sicr  fod  y  Däau  \i^rth  wraidd  diílaniad  y  gwydrau,  ac  awgr/mais 
y  byddai  well  eu  holi  yn  eu  cylch.  Pan  aethpwyd  i'w  ceisio,  fodd 
bynnag,  cafwyd  fod  hwythau  hefyd  wedi  diflannu  i  rywle.  Danfon- 
wyd  Hannah  i  chwilio  am  danynt  tu  allan  i  gyfiìniau  Pen  y  Btyn,  a 
dywedais  wrthi  am  fyned  i  gyfeiriad  y  pwU  dwfr  hwnnw  wrth  odrauV 
Foel.  Ond  daeth  yn  ei  hol  c^m  pen  ychydig  yn  aüwyddiannus.  Yr 
oedd  erbyn  hyn  tua  hanner  awr  wedi  saith^  a  dechreuodd  y  ddwy 
hen  ferch  deimlo'n  anesmwyth.  Penderfynaîs  fyned  gyda  Hannah, 
ac  aethum  ein  dwy  i  gyfeiriad  y  Ffridd,  ffermdy  tua  miUdir  o  Ben  y 
Bryn,  a  chawsom  y  Ddau  yn  eistedd  ar  bentwr  o  gerrig  wrth  ochr  y 
ffordd,  a  phâr  o  wydrau  ar  drw^m  pob  ui^  a  morthwyl  yn  Uaw  pob 
,un,  yn  torrí  cerrig,  neu  yn  ceisio  eu  torrí,  â'u  hoU  egni.  Pan  welais 
hwynt,  cofìais  ddarfu  i  ni  ar  ein  ffordd  i'r  Ffrídd  ryw  ddiwmod  neu 
d4au  yn  gynt,  fyned  heibio  i'r  hen  Ifan  Jones  yn  torrí  cerríg  wrth 
ochr  y  ffordd,  a'i  lygaid  fel  arfer  wedi  eu  diogelu  rhag  y  manion 
cerríg  allai  neidio  }'w  wyneb.  .  Cofiais  hefyd  fod  Bobbie  wedi 
dangos  dyddoi^deb  neillduol  yn  yr  hen  ŵr  a'i  waith,  ac  wedi  hysbysu 


252  CYMRU'R    PLANt. 

wrthyf  ei  üchèlgais  i  fod  yn  dorrwr  cerrig  ei  hun  "rhyw  ddiwrnod." 
Defnyddiai  Bobbie  yr  ymadrodd  olaf  lle  y  buasai  bachgen  arall  yn 
dweyd  "  pan  a  i'n  ddyn." 

Ond  yr  oedd  gwaeth  yn  aros  y  gwydrau  na'r  tipyn  camu  gafodd 
eu  ífram  ar  yr  achlysur  yma.  Cadwodd  y  ddwy  hen  ferch  hwynt  yn 
ofalus  am  ryw  ddeuddydd  neu  dri,  ond  buan  y  darfu  iddynt  anghofìo 
y  rhybudd  gawsent,  a  diílannodd  y  gwydrau  drachefn.  Yr  oeddwn  i 
wedi  digwydd  myned  i  ddanfon  y  Ddau  i'w  gwelyau  pan  wybuwyd 
eu  colli.  Byddai  Bobbie  pan  yn  dweyd  ei  bader  yn  arfer  ei 
ddiweddu  gyda  gweddi  o'i  eiddo  ei  hun.  Gofynnai  am  bethau 
rhyfedd  iawn  weithiau.  Dyma  un  deisyfìad  o'i  eiddo  y  noswaith 
honno, — "  lesu  Grist  bach,  please  newch  chi  íieyd  i  Auntie  Cati  à 
Auntie  Margiad  weld  heb  spectols."  Yr  oeddwn  yn  clywed  y 
geiriau  yn  swnio  yn  ddieithr,  ond  ni  ddarfu  i  mi  eu  cysylltu  â  dim 
anymunoí,  yn  wir  yr  oeddwn  yn  teimlo  fy  hoífder  at  Bobbie  yn 
cryf  hau  yng  ngw^meb  y  prawf  uchod  o'i  dynerwch  a'i  feddylgarwch 
o  eraill,  a  meddyliwh  y  buaswn  yn  eu  hadrodd  ẅrth  Miss  Jones  a'i 
chwaer.  Pan  gyrhaeddais  y  parlwr,  fodd  bynnag,  y  peth  cyntaf 
ofynwyd  i  mi  oedd, — 

"Welsoch  chi  mò'n  spectols  ni  Elin?  mae'r  ddwy  wedi  m^med  i 
rywla." 

•  "  Naddo,"  meddwn,  "  ond  hoswch  funud."  Es  i  fyny'r  grisiau  yn 
fy  ol.  Yr  oeddẅn  wedi  cael  esboniad  ar  weddi  Bobbie,  a  phender- 
fynais  y  mynnwn  gael  gwybod  beth  oedd  wedi  digwydd  i'r  gwydrau. 
Cefais  y  DNdau  bron  a  chysgu,  ond  gwnes  iddynt  godi  ar  eu  heistedd. 
"  Rwan  WiUie,"  meddwn,  "  Ue  mae  spectols  Auntie  Cati  a  Auntie 
Margiad?"  Édrychasant  arnáí  yn  wirion  â'u  llygaid  cysgfyd. 
Cosodd  WiUie  ei  ben  ac  meddai  mewn  Uais  yr  un  mor  gysglyd, — 
"  Be  Elin  ? "  "  Lle  mae  spectols  Auntie  Cati  a  Auntié  Margiad  ? " 
gofynnais  drachefn.  Aeth  Bobbie  yn  fwỳ  eflro.  "  Mae  nhw  yn  y 
wasA'Aouse"  meddai.  " Ym  mhle ? "  gofynnais.  " Yn  y  wasÀ'/iouse, 
yti  y  twll  Uygodan,"  oedd  yr  ätebiad.  "  Wîllie,"  meddwn,  "deudwch 
yn  îawn  Ue  mâe  nhw."  "Wel  yn  y  wash'house  mae  nhw,  Elin." 
Cymefodd  Bobbie  yr  hanes  i  fyny.  "Hannah  oedd  yn  deyd  bod 
llygod  yiì  y  wash'honse,  a  Auntie  Càtî'ŵ  d^d  mai  rhoid  gwydr  yn  y 
twU  wedi  dorrí  oedd  isio,  a  mi  ddani  ni  neyd  rhag  i'r  Uygod  írathu 
troed  Hannah.  Mi  ddaru  ni  dorrí'r  botal  bach  honAo  mae'r  ffisig 
drwg  hwnnw  yni  hi  EUnÿ  ond  toedd  o  ddim  digon.  A  kni  dda^  ni 
gymyd  y  spectote.  Chydig  bach  o  wydr  g^uthon  ni  ò  íhonyli  nhw 
hefyd,"  meddai  ẃewn  Uâis  siomedig.  "Mi  'n^  ni  chẅUiò  am 
chwàneg  o  wydr  fory,  Elin,  deydwdh  ẅkth  Hannall,  rhe^  i'r 
Uygodttn  frathu'i  throed  hi."  Yr  oedd  WilUe  yn  gwyŵo  fy  «gwyneb 
yn  fwy  na'i  h-awd,  a  meddai, — "Mi  ddaru  mi  ddéyd  wrtho  fo  na  fase 
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Auntíe  Catí  a  Auntíe  Margiad  ddim  yn  medru  gweled  heb  spectols, 
ond  mi  ddaru  o  ddeyd  y  basa  fo'n  gofyn  i  lesu  Grist  iddyn  nhw  gael 
gweld  hebddyn  nhw."  ''A  mi  ddaru  mi  hefyd.  Ëlin,  dach  chi'n 
cofio.  Ddaru  mami  ddeyd  wrtha  i  y  ca  ni  bopeth,  os  na  ni  ofyn,  a 
chitha  hefyd."  Yr  oedd  yn  ofer  ceîsio  eu  hargyhoeddi  o'u  pechod. 
"Gorweddwch,  blant  drwg,"  meddwn,  "yn  torri  petha  felna."  Wrth 
î  mi  fyned  allan,  gwaeddodd  Bobbie  ar  fy  ol  *'  Good  night,  Elin," 
mor  ddigyffro  a  phe  buasai  heb  wneyd  drwg  erioed. 

Pan  áethpwyd  i  archwilio'r  wash'house,  cafẃyd  y  fframs  wedi  eu 
ptygu  wrth  ymyl  y  twll  Itygoden,  mymryn  o  wydr  yn  gtynu  ynddynt 
jrnia  ag  acw.  Yr  oedd  yn  nodweddiadol  o  Cati  i  ddweyd, — "Diar 
Iwc  nag  aeth  dim  o'r  gwydr  i  dulo  nhw."  Ac  ^rr  oedd  *'  Hy,  piti  na 
fasa  peth  wedi  mynd  i  edrach  gadwa  nhw  mo'i  dulo'n  Uonydd  "  Miss 
Jones  yr  un  mor  nodweddiadol  o  honi  hithau.  Ond  yr  un  modd  ag 
y  meddyliai  Cati  y  meddyliai  Miss  Jones,  ond  eu  bod  yn  defnyddio 
geirìau  gwahanol  i  gyfleu  ei  meddwl. 

Y  diwmod  canlynol  digwyddodd  helynt  arall  l!awn  mor  ddifnfol. 
Yr  oedd  y  ddwy  hen  ferch  wedi  myned  i'r  dref  i  geisio  cael  gwydrau 
yn  lle  y  rhai  ddefnyddiwyd  i  gau  twU  Itygoden.  Yr  oeddwn  yn  eu 
disgwyl  yn  ol  gyda'r  trén  saith.  Tua  hanner  awr  wedi  pump 
çjmierais  lyfr  yn  fy  llaw,  ac  ês  allan  i'r  ardd.  Yr  oeddwn  wedi  cael 
prydnawn  pur  galed  gyda'r  Ddau.  Yr  oeddent  wedi  bod  yn  waeth 
nag  arfer,  ond  yn  awr  edrychent  fel  pe  buasai  gwres  y  dydd  wedi 
gadael  ychydig  o'i  ol  arnynt,  ac  wedi  perí  iddynt  lonyddu  típyn. 
Eisteddwn  ì  ar  y  fainc  sydd  yng  nghys^od  hen  ddraenen  wrth  ochr 
y  ^,  a  gorweddai  y  Ddau  ar  y  glaswellt  rhyw  lathen  neu  ddwy 
oddiwrth^rf.  Ond  gorniod  oedd  disgwyl  idd^nnt  aros  yn  yr  un  fan 
heb  symud  am  fwy  na  phum  munud,  a  phan  rodâodd  Bobbie  y 
çynygiad  ger  bron  y  buasai  yn  ddymunol  myned  i  chwareu  i'r  cwrt, 
diflannodd  y  Ddau  yng  ngh^^eiríad  cefn  y  tŷ,  ac  agorais  innau  fy 
llyfr.  Feallai  fy  mod  wedi  darllen  rhyw  ddalen  neu  ddwy  pan  y 
clywn  Bobbie  yn  gwaeddi  o  ddrws  y  ffrynt, — 

"  Elin  os  ginoch  chi  linyn  ?    Dam  bach  ? " 

''  Nag  oes  gin  i,  be  sana  chi  isio  fo  ?  " 

*'  I  chwara,  dim  ond  dam  bach."  Fel  rheol  byddwn  yn  estyn  yr 
hyn  ofynnent  am  dano^  os  byddai  yn  res^nncd,  er  mwyn  diogelwch  i 
bethau  oddiamgylch.  Ond  nid  oeddwn  ^m  teimlo  rhjrẅ  äwy'cM  mawr 
gadael  îv  sedd  eyfforddus  aV  Wytr  oeddwn  yn  ddarUen  i  fyned  i  chwilio 
am  yr  hyn  ddymunai  Bobbie  y  prydnawn  hwnnẅ,  a  medd^i^n, — 
''Hidiwch  befo'r  llinyn  rwan,  Bobbie.  Mi  fydd  Auntìe  Cati  a 
Auntie  Margiad  ymä  yn  y  munẁd,  a  wyrach  do  nhẅ  ä  rwbaÚi  i  chi." 
ìíì  ddärfii  iddô  ddilyn  ei  ymresymiad  iel  arfer,  ond  trddd  yn  ei  ol  i'r 
tỳ,  i  fyned  i'r  cwrt  fel  y  tebygwn ;  a  Ilongyfarchais  fy  hun  fy  mod 
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wedi  cael  ymwared  â  hwynt  am  dipyn.  Cl^rwais  y  cloc  mawr  ar  y 
landtng  ytì  tarawo  chwech  ymhen  ychydig  amser.  Y  peth  nesaí 
dorrodd  ar  fy  heddwch  oedd  swn  rh)rwbeth  yn  syrthio  yn  y  tŷ. 
Penderfynais  mai  Hannah  oedd  wedi  goUwng  rhywbeth,  gan  nad 
oedd  yr  un  waedd  yn  dilyn,  a  chan  nad  oedd  yn  dod  i  fy  hysbysu  o  r 
un  ddamwsdn  3^glŷn  â'r  Ddau.  Yr  oeddwn  wedi  anghofìo  fod  ^rr 
éneth  wedi  myned  heibio  i  mi  rhyw  ychydig  o  funudau  yn  gynt,  a 
basgiad  o  dan  ei  braich,  i  hel  rhyw  ddiUadau  oedd  ganddi  yn  cannu 
ar  wrych  y  cae.  Darllennaìs  i  ddiwedd  y  bennod  ^rr  oeddwn  ar  ei 
chanol^  ac  yna  meddyliais  y  byddai  well  i  mi  fyned  i  mewn  i  ddweyd 
wrthi  am  hwylio  ei  hun  î  íyiied  iV  orsaf  i  gyfarfod  y  ddwy  Miss  Jones 
rhag  otn  y  byddai  ganddynt  rywbeth  i'w  gludo  i  Ben  y  Bryn.  Drwy 
ffenestr  y  parlwr  cefn,  Ue  yr  oeddwn  wedi  m^med  yn  gyntaf  i  gadw 
fy  Uyfr,  gwelwn  y  Ddau  yn  chwareu  ceffyl  bach.  Yr  oeddent  wedi 
llwyddo  i  gael  llinyn  a  dipyn  o  hyd  ynddo  o  rywle.  A  gwaeddodd 
Bobbie  wrth  fy  ngweled, — 

"  Dan  ni  wedi  cáel  llinyn  iawn,  Elin." 

"  Dyna  chi,"  meddwn,  heb  feddwl  gofyn  o  ble  3^  oedd  y  "  Ilinyn 
îawn  "  wedi  dod.  Yr  oedd  Hannah  yn  dod  i  mewn  gyda  ei  basgiad 
ddiUad  pan  ês  i'r  gegin,  a  meddwn, — 

''Fydda  well  i  chi  fynd  i'r  stesion,  Hannah,  rhag  ofh  bydd  gìn 
Miss  Jones  rywbeth  i'w  gario." 

"  O'r  gora,  Miss  Evans,  a  i  wisgo  am  danaf  rwan."  Ac  aeth  i 
fyn/r  grisiau.  Pan  gyrhaçddodd  y  landing  gwaeddodd, — "  Mae  hi 
ddigon  buan,  tydi  hi  ddim  ond  chwarter  wedi  chwech."  Cjm  iddi 
ddwad  i  lawr  cl)rwn  swn  y  llidiart,  ac  wedi  myned  i  ddrws  y  íFrynt, 
gwelwn  Miss  Jones  a  Cati  yn  dod  î  f^my  Uwybr  yr  ardd.  Yr  oedd 
gan  yr  olaf  barsel  papur  llwyd  ^m  ei  breichiau,  ac  edrychai  y  ddwy 
yn  h^mod  wresog  a  lluddedig.  Rhedais  i'w  cyfarfod  a  meddwn  gan 
gymeryd  baich  Catî, — 

"  O  ble  daethoch  chi  rwan  ?  Ddaru  chi  rioed  gerad  o'r  dre  mewn 
ffasiwn  wres.  Mae  Hannah  yn  hwylio  i  hun  i  fynd  i  gwarfod  y  trên 
saith." 

"  Hefo'r  trên  saith  deuthon  ni,"  meddai  Miss  Jones. 

"  Dier  anwyl  nage,"  meddwn,  "  rhaid  mai  rhyw  spesial  oedd  hi, 
achos  tydi  hi  ddim  ond  rhyw  ugian  munud  wedi  chwech." 

"Dach  chi'n  dr^rsu'n  lân,  Elin,"  meddai  Miss  Jones.  "Mae  hi 
rhywla'n  agos  i  hanner  awr  wedi  saith,  achos  mi  oedd  y  trên 
chwartar  awr  beth  bynnag  ar  ol  i  amsar." 

"  Wel,  dowch  i  weld  y  cloc  mawr  ta,"  meddwn,  gan  roddi'r  parsel 
ar  y  bwrdd  yn  y  lobby.  Aethom  ein  tair  i  fyny'r  pum  grís  sydd  ^m 
arwain  i'r  landing  ar  ba  un  y  safai  yr  hen  gloc  derw.     Ónd  at 
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chwarter  wedi  chwech  y  pwyntíai  y  bysedd  pres  o  hyd.  "  Mae  o 
wedi  stopio  Elin,  tybed  ddaru  mi  ddim  i  windio  fo  ddigon  uchal  nos 
Sadwm  ? "  Agorodd  Miss  Jones  y  drws,  ac  er  ein  syndod,  nid  oedd 
ond  un  o'r  pwysau  i'w  caniod.  Yr  oedd  hwnnw  tua'r  hanner. 
"Mae'r  lein  wedi  torri  reit  siwr,"  meddai  Catí.  "Cerwch  i  nol 
canwyll,  Hannah.  Peth  od  iddi  hi  dorri  hefyd,  toes  dim  rhyw  lawar 
ers  pan  roth  David  Jones  y  watchmaher  un  newydd.  Rhaid  fod  hi 
wedì  hannar  pydru,  mi  dduda  i'r  drefn  wrtho  fo  tro  nesa  gwela  i  o." 
Cymerodd  Miss  Jones  y  ganwyll  o  law  Hannah  a  daliodd  hi  oddi 
fewn  i  gâs  y  cloc.  "Hwdiwch,  Elin,"  meddai,  "gafẃch  yn  y 
ganwyll  gael  i  mi  drio  i  godi  o,  wela  i  ddim  golwg  ar  y  lein  chwaîth." 
Tynnwyd  y  pwysau  allan,  a  chymerodd  Miss  Jones  y  ganwyll  ail- 
w£dth,  i  geisio  dod  o  hyd  i'r  lein.  "  Tydi  hi  ddim  yma,"  meddai  hì 
o'r  diwedd.  "Peth  rhyfedd  iawn  Ue'r  aeth  hi,"  meddai  Catî.  "A 
pheth  rhyíadd  iawn/'  ychwanegaì  ei  chwaer,  "  na  fasa  un  o  honoch 
chi  wedi  cl3nved  y  twrw  wrth  iddo  fo  syrthîo."  Cofiais  am  y  swn  yr 
oeddwn  wedi  gl^n^ed  pan  yn  yr  ardd,  a  throais  yií  syd^oi  a  chych- 
wynnais  i  lawr  y  grìsiau.  Yr  oeddwn  wedi  cael  drychfeddwl.  Rhed- 
ais  allan  i'r  cwrt  Ue  yr  oedd  y  Ddau  yn  neidio  ac  yn  prancio  o 
gwmpas  yn  hoU  hwyl  chwareu  ceffyl  bach.  Pan  welodd  Bobbie  fì 
goUyngodd  y  "reins"  oedd  wedi  eu  clymu  am  freichiau  WiUie  a 
rhedodd  ataf,  gan  waeddi,  "  Ydi  Auntie  Cati  wedi  dwad  Elin  ?  Oes 
gini  hi  rwbath  i  ni  ? "  Gafaelais  yn  y  llinyn  oedd  yn  llusgo  tu  ol  i 
WiUie,  ac  fel  yr  oeddwn  yn  meddwl  yr  oedd  o'r  un  defnydd  a'i 
g^rmar  oedd  yn  y  cloc  yn  awr.  "Lle  ceuthoch  chi'r  Uin^m  ma 
Bobbie?"  "Oh,  yn  y  cloc.  Dudwch,  Elin,  ydi  Auntie  Catí  a 
Auntíe  Margiad  wedi  dwad  a  rwbath  i  ni  ? "  "  Nag  ydi,"  meddwn. 
**  Oh,  a  hithe  wedi  deyd,"  mewn  llaîs  siomedig,  "  mi  na  ni  ddigio 
hefo  nhw,"  ac  ^ma  mewn  llais  gwahanol  ac  yn  ail  afael  yn  y  Uinyn 
oedd  ynglŷn  â  WiUie, — "  Tydi  rhein  yn  '  reins '  iaẅn  EUn  ?  Ddaru 
nì  weld  o'n  hongian  yn  y  cloc,  a  mi  ddaru  ni  gymyd  siswn  a'i  dorri 
o."  Ni  ddywedais  yv  un  gair,  ond  gadewais  hwynt  gyda'r  pender- 
íÿniad  y  caent  sylweddoU  eu  trosedd  y  tro  hwn  beth  bynnag.  "  Miss 
Jones,"  meddwn,  "Bobbie  a  WiUie  ddaru  dorri  lein  y  cloc,  Mi 
ddylach  i  chwipio  nhw  reit  dda." 

"Welsoch  dii  rotsiwn  beth  yrioed,"  meddai  Miss  Jones,  "mae 
nhw'n  haeddu  i  chwipio  hefyd,  yr  hen  gnafon  bach.  Catí,  mi  gei  di 
neyd." 

"  Na  wir,  Margiad,  chti  di  gora  neyd." 

"  Wyrach  gneith  EUn  wrth  ein  bod  ni  wedi  bUno  wedi  bod  yn  y 
dre.  Tydi  peth  tel  hyn  ddim  rheswm,  mi  fyddan  wedi  torri  pob 
cyfiyw  beth  sydd  yn  y  tŷ  yn  union  dêg,"  meddai  ei  chwaer.  Nid 
oeddwn  wedi  bwriadu  i  bethau  gymeryd  y  wedd  yma,  a  meddwn, — 
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''Tydi  p  ddim  yn  iaMm  i  mi  i  curo  nhw,  Miss  Jones.  Tydyn  nh\/n 
perthyn  dim  i  mi." 

**  Wel  rhaid  i  mt  neyd,  decyn  ì,"  meddai  Miss  Jones.  Pan  oedd 
yr  ymdrafodaeth  wedi  cyrraedd  y  pwynt  yma,  rhedodd  Bobbie  i 
fewn  a  gwaeddodd  o  waelod  y  grisiau^ — 

^' Auntie  Cati  dduthoch  chî  a  rwbath  i  ni  ?  Mae  Eün  yn  deyd  na 
dduthoch  chi  a  ddim  byd.  Ond  mi  ddaru  chi  ddeyd  y  basa  chi^n 
'dwad  a  rwbath  i  ni  os  bydda  ni'n  good  òoys,  a  mi  yda  ni  wedi  bod  yn 
good  iawn  yn  tyda  ni  Elin  ?"  Rhedais  i  fyny  i  fy  ystafell  a  gadawais 
rhwng  Miss  Jones  a  Cati  a  hwynt.  Pan  ddeuthum  i  lawr  drachefn, 
cefais  y  Ddau  yn  eistedd  ar  waelod  y  grísiau,  yn  cnoi  peppermints  â'u 
holl  egni.  Est^masant  eu  papurau  i  mi,  ac  meddai  Bobbie  a  Uond 
ei  geg  o'r  melusion, — 

"Ylwch,  Elin,  be  ddoth  Auntie  Cati  i  mî,  a  Auntîe  Margiad  î 
WiUie.  C)miwch  rai  Elin.  Well  ginon  ni  shoclet  wyddoch,  mi 
newch  chi  brjmnu  shoclet  i  ni  fory  yn  gnewch,  Elin  ? "  Cymerais 
un  neu  ddau  o  bob  papur,  a  rhoddais  hwynt  yn  fy  mhoced,  yn 
gwybod  y  deuent  yn  hwylus  cyn  hir.  A  hwyliais  y  Ddau  i'w  gwetyau. 
Pan  ês  i  lawr  i'r  parlwr  ar  ol  gprffen  y  gorchwyl  yma,  dydimygwn 
fod  edrychiad  dipyn  yn  euog  yn  Ifygaid  Miss  Jones.  Dechreu- 
odd  amddiifyn  ei  hun  hefyd  (nid  oedd  Cati  yn  yr  ystafell);  ac 
meddai, — 

''Ddaru  mi  ddim  i  chwipìo  nhw  heno,  Elin.  Mae  pen  Catí  yn 
ddrwg  wedi  bod  allan  yn  yr  haul  drwy  y  pnawn,  a  dasa  nhv/n 
crío  mi  fasa  yn  i  neyd  o'n  waeth."  Ar  ol  swper  pan  oedd  Catí  a  fì 
eîn  hunain  yn  y  parlwr,  Miss  Jones  wedi  myned  i'r  gegîn  i  rywbeth 
neu  gitydd,  dywedodd  Catí  wrthyf, — 

"  Welis  i  beth  odiach  yríoed,  Elin,  chês  î  (Idim  mymiyn  o  gur  yn 
y  mhen  heidd^rw,  a  wedi  bod  allan  mewn  ffasiwn  wres  hefyd."  Yr 
oedd  yn  dda  gennyf  nad  oedd  Miss  Jones  yn  clywed. 

Bore  drannoeth  daeth  llythyr  oddiwrth  Mrs.  Thomas,  ac  yn  ei 
ddiwedd  gobeithiai  fod  Bobbìe  a  Willie  yn  blant  da.  Pan  oeddwn 
yri  ei  ateb,  meddai  Miss  Jones  wrthyf, — 

'' Waeth  i  chi  heb  a  sôn  am  be  neuthon  nhw  ddoe  Etin.  Neith  o 
ddim  ond  i  phoeni  hi,  a  mae  hi  mewn  digon  o  helbul  eisus,  pèth 
dlawd." 


Oyfflblâd  f  golgrgTdd  7W,— Omnr  M.  Bdwabm,  8,  OLABurDOH  Yill^s,  Qzvobd. 


▲BamAvrwTD  a  osTHoaDDWYD  «Aw  ■uam  amd  iow.  M,  Hon.  «Mfc, 


YSGmS    Y    eOLYGYDD. 


E  wyf  yn  gobeithio  fod  y  plant  yn  coâo  am 
bett  j  cynhygiwyd  gwobr  yn  y  rhifyn  di- 
weddaf.  Cyn  hir,  yr  wyf  yn  dWwyl  y 
bydd  plant  Cymru  yn  medru  tynnu  c^on  o 
ddarlimiau  i  lenwi  CYHE.u'a  Plant.  ^oiâd 
byniiBg,  08  na  fedr  y  plant  wnejd  defnydd 
o  r  benael  nea'r  brws  neu'r  eamera,  dyBgent 
sjUu  nr  brydferthwch  natur.  Yn  yr  haf 
hytiyd  hwn,  dylai  pob  plentyn  fod  allan  yn. 
y  caeau,  MyDued  ddargaiîfod  rhjw  eedd 
o'r  hou  y  gall  wylio  coed  a  blodau  ac  adar. 
Na  ddyBgim  i'n  plant  fod  y  byd  hwn  yn 
fyd  drwg, — y  mae'n  llawn  o  ddaioni  ao  yn 
orlawn  o  brydferthwch. 

Dylai  pob  plentyn  gaaa.  Y  moe  Bobert 
EobertB,  A.C.,  athraw  yn  y  Dyffryn,  wedi 
cyhoeddi  Uyfr  caneuon  i  jagolion  ao  ar  gyfer 
cjslAdleuaethau.  Y  mae  teatynau'r  can- 
euon  yn  danfîoa  y  dylai'r  Ilawen  oi  gael, — 
Fy  Anwyl  Wlad,  Y  Friallen,  Yr  Ehedydd, 
Ffarwel  y  Gwcw,  Diwrnod  yn  y  Wlad, 
Tros  y  Garreg,  Y  mae'r  geiriau  yn  j  ddwj 
ìaíCh.  Ceir  y  Uyfr  oddiwrth  B.  Boberta, 
Tsgol  y  Bwrdd,  Dyílrjn  Ardulwy.    Nid  yw  ^  bris  ond  dwy  geiniog. 

Dau  firawd  a  chwaer,— plant  leland  View,  Llanfairfechan, — yw  y  plant  bach 
oedd  yn  y  lle  crwn  y  mis  diweddaf.  Drwg  gennyf  ddweyd  tod  y  brodyr  wedí 
odIU  en  chwaer. 

y  mae  Uawer  o  Gjmiy  bychain  tref  jdd  Lloegr  wedi  cael  treulio  gwyliau  yng 
Nghymra, — ao  wedi  gweld  y  mynydd  a'r  m3r,  ac  eîflteddf od  hefyd  hwyrach.  Yn 
.eicr,  j  mae'r  gân  Bj'n  dilju  yn  dwejd  eu  teimladan. 

GWLAD    FY    NHADATJ. 
'Ewy'n  hofC  o  Wlad  f  j  Nladau,  a'i  brjniau  cribog  baa, 
Ni  fyddat  byth  yn  canf od  eu  tebjg  jn  un  man ; 
CuBanant  j  cjmjlau  tra'n  wlyh  gau  ddagrau'r  nos, 
Droa  eu  hysgwyddau  prydterth  j  gwena'r  Ueuad  dlos. 
'Ewy'n  hoff  o  Wlad  fj  Nhadau,  gwlad  jr  Eisteddfod  gu, 
Athrôfa  genedlaethol  yn  hanes  Cymru  f u ; 
DÍBgleÌrdeb  ei  goleuni,  fel  haul  ar  hanner  dydd 
Sj  heddjw'n  twjnnu'n  gynneB  ymlaen  a'r  Gymrn  f  jdd. 
'Rwy'n  hoff  o  Wlad  tj  Nhadau,  gwlad  yr  hen  gewri  gjnt, 
Mae  r  creigíaa  fel  pe'n  adsain  au  nenwau  gyda'r  gwynt ; 
Gwlad  enwog meibion harddas,  a'r  delyn deir-ieslon, 
Gwlad  cerdd  a  moee  a  chrefydd.mae  'nghalon  ì  yn  hon. 

Ilas  Daties. 


hlíl   AC    YSGAJ.I,. 

IAE  blodtuyn,  fel  dyn,  yn  ^'neyd  ei 
%oreu  i  fyw  ac  î  gael  byw.  Y  mae'r 
ysgellyn  yn  cydîo  g-ymaint  fedr  ymhob  peth  a 
gaiff, — y  mae'n  gwthio  ei  wreiddîau  yn  ddyfn- 
ion  iawn  i'r  ddaear.  Y  mae'n  amddilTyn  ei 
hun  heiyd, — y  mae'n  bigau  drosto.  Ond  am 
y  lili,  nid  oes  ganddi  hl  amddiffyn  yn  y  byd; 
llos  a  thyner  a  diniw'i'  }■:.■■.  ^'  ct  hynny, 
y  mae'r  lili'n  fwj-(!;-  y.i.     Y  mae 

pawb  am  dynnu'r  yigcUyu  oi  gae  neu  ei 
ardd,  ní  waeth  iddo'pa  mor  ddwfn  yw  ei  wreiddiau  na  pha  mor 
bigog  ei  wísg.  Ond  y  mae  pawb  yn  amddìfíÿn  y  lìli.  Níd  trwy 
fagu  pigau,  ond  trwy  fagu  blodau,  y  mae  enniU  Ue  yn  y  byd.-  Y 
mae  dimweidrwydd  a  thrugaredd  yn  gryfach  amddífffrn  na  golud  a 
grym. 


SIRO^DD     CYMRU. 


SIR  Fflint  yw'r  leìaf  o  síroedd  Cymni ;  ond  y  mae'n  boblog  ac 
yn  oludog  iawn  o'Ì  maint. 
Y  mae  Dyffryn  Clwyd  ac  aber  y  Ddyfrdwy  yn  rhedeg  yn  gyfochrog 
tua'r  môr.     Rhwng  y  ddwy  afon,  ac  yn  gyfochrog  a'r  ddwy,  rhed 
trum  o  iynyddoedd,  a'r  pìgyn  uchaf  ohonynt  yw  Moel  Famau.    A 
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dyna  yáyw  sir  Fflint, — y  bryniau  a'r  gwastadedd  rhwng  y  trumai» 
hyn  ac  aber  lydan  y  Ddyfrdwy.  Comel  ogledd  ddwjrreiniol  Cymru 
yw.  Ond  dylaswn  ddyweyd  fod  dau  ddam  o  sir  Fflint  y  tu  allan  i'r 
terfynau  a  nodais ;  a  fod  dam  arall  o  fewn  y  terfynau,  ond  heb  fod 
yn  rhan  o'r  sir.  Y  mae  dyftryn  uchaf  ^rr  Alun  o  fewn  y  terfynau  a. 
nodais,  ond  rhan  o  sir  Ddinbych  yw.  Ond  y  mae  darn  y  tu  gor- 
Uewinol  i  afon  Clwyd,  o  Lanelwy  bron  i'r  Rhyl,  yn  perthyn  i  sir 
Fflint.  Y  mae  dam  arall  o  sir  Fflint, — ^yn  cynnwys,  mi  gredaf,  hen 
gartref  Dafydd  Nanmor, — ymhell  oddiwrthi,  y  tuhwnt  i  sir  Ddinbycb 
a'r  Ddyfrdwy,  sydd  bron  yn  rhan  o  Loegr  erbjoi  hyn. 

Nid  oes  yr  un  aton  o  bwys  yn  codi  yn  sir  Fflint,  ond  y  mae  y  rhan 
fwyaf  o'r  Alun,  a  pheth  o'r  Glwyd,  yn  rhedeg  trwyddi. 

Y  mae  llawer  o  wenith  a  ffrwythau  yn  y  sir ;  ond  ei  phrif  olud  yw 
ei  glo,  ei  chalch,  ei  phlwm,  a'i  chlai. 

Prif  drefydd  Fflint  yw'r  Wyddgrug,  Treffynnon,  Llanelwy,  a'r 
Rhyl.  Cynhwysa'r  sir  un  o  saith  rhyfeddod  Cymru,  sef  Ffynnon- 
Gwenffrewi.  Cynhwysa  hefyd  olion  hen  abaty  hyfryd  y  Cisterciaid, — 
Basingwerk  neu  Maes  Glas. 

Y  mae  ei  chestyll  aml  yn  dweyd  fod  iddi  hanes  hir.  Gorchfygwyd 
hi  gan  larll  Caer.  Yr  oedd  Caer  ger  un  pen  iddi,  a  Rhuddlan, — 
cartref  gorthrymwr  creulonaf  Cymru, — 301  y  pen  arall.  Gwnawd 
hi'n  sir  pan  gwympodd  Ll^^elyn.  Yn  y  dyddiau  diweddaf  hjoi  y  mae 
wedi  magu  rhai  y  gŵyr  pob  Cymro  am  danynt,  megis  Alun,  Glan 
Alun,  a  Daniel  Owen.  Yng  nghastell  Penarlâg  yr  oedd  cyllidydd 
mwyaf  y  ganrif, — ^W.  E.  Gladstone, — ^yn  byw. 


^^    mm 
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M8IAMPI,. 

MAE  gweled  aderyn  ar  het  gwraîg  yn  arwydd  o  greulonder 
neu  ffolineb,  ac  o  ddiffyg  chwaeth  at  y  gwir  dlws. 

Yr  oedd  gwraig  unwaith  301  gwisgo  het  ac  aderyn  ami.  Daeth  ar 
draws  bachgen  drwg  yn  lladd  c^nyion  bach  glas  y  dorlan.  "O'r 
bachgen  drwg,"  meddai  wrtho,  "beth  wyt  ti'n  îeddwl  fydd  teimlad  y 
fam  pan  wel  hi  ei  rhai  bach  wedi  eu  lladd  ?  '* 

"  0,"  ebe'r  bachgen  drwg,  "  y  mae'r  fam  wedi  ei  Uadd  yn  barod.. 
Yr  ydych  chwi  )m  ei  gwisgo  ar  eich  het." 

Nid  peth  hawdd  yw  dysgu  tynerwch  at  adar  i  blant  tra  y  gwelir 
gwragedd  yn  gwisgo  cyrff  adar  ar  eu  hetiau. 


■«^ 


ARWYDD. 

'*  Yr  wyf  yn  credu  fod  Mr.  T ja  ddyn  dedwydd  ae  yn  ddyn  da." 

'*  Pa  arwydd  gawsoch  o  hynny  ?" 

'*  Gwelais  deganau  ei  blant  ar  lawr  yng  nghomel  ei  fyfyrgell." 
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Gan  Watcyn  Wyn. 

iv.  stori  cawg  tyrnog. 
(Yr  hwn  ni  ferwai  gig  i  ddiogyn,) 

'13  OEDD  Tyrnog  301  hen  foneddwr 
X\    A  chanddo  gawg  )m  iawn, 
A  mynych  ar  dân  y  gegin 
Fe'i  rhoddid  o  gig  yn  llawn. 

'Roedd  llawer  yn  gálw  heibio 

I  weled  hen  Dyrnog  hael, 
A  byddai  bob  amser  ddigon  o  fir 

A  bara  a  chig  i'w  gael. 

'Roedd  y  cawg  ar  dân  y  gegin 

Yn  berwi  bron  nos  a  dydd, 
A  chalon  yr  hen  foneddwr 

Yn  galon  dwym  a  rhydd. 

Pwy  sydd  yn  gwybod  nifer 

Yr  ychain  a'r  defaid  bras, 
A  roed  i  ferwi  301  y  cawg 

Yn  hen  gegin  fawr  y  plas  ? 

Ond  er  cymaint  a  ferwyd  ynddo, 

Ac  o  hono  gymaint  fu'n  cael, 
Ni  ferwodd  erioed  un  tamaid 

0  gig  i  ddiogyn  gwael. 

Nad  faint  fyddai  tân  y  gegin 

A  gwres  y  fflamau  coed, 
Ni  ferwai  y  cawg  un  pryd  o  gig 

1  ddiogyn  gwael  erioed. 

Er  berwi  ac  er  berwi 

Am  ddiwrnod  ar  ei  hyd, 
Ni  wnelai  cig  y  diogjm  gwael 

Ddigoni  dim  yn  y  byd. 

Yr  oedd  yr  hen  gawg  yn  adwaen,. 

Ac  fel  3m  honni  hawl 
I  fẁyda  yr  hwn  oedd  yn  gallu 

Tynnu  ei  gig  o'i  gawl. 
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Wrth  weled  y  Uwfiryn  áìog, 

'Roedd  y  cawg"  fel  yn  mynd  yn  ddig, 

A  dwedai  ar  dân  y  gegin, — 
"  Ferwaf  fi  ddim  o  dy  gig ! " 

"Y  diogyn  diíFrwyth,"  meddai, 
"  Ym  mha  le  bynnsLg  y  trig, 

Nid  yw  yn  werth  ei  halen 
Chwaethach  yn  werth  ei  gig." 


YNG    NGHYMRÜ. 

Gan   Taldir  0  Lydaw. 

ERS  wythnos,  yr  wyf  yn  teithio  trwy  Gymru  lân.  Mor  brydferth, 
mor  hardd  yáyw  gwlad  y  Cymry  1  A  pha  mor  ddewr  a  gwlad- 
:garol  ei  phlant  1 

Yn  dod  o  Gaernaríon  ddechreu'r  mis,  teithiwn  yn  y  rheilfFordd 
«fo  plant  Llanberis,  yn  dod  adref  o'r  ysgol  ganolraddol,  ac  oU  ^rr 
oeddjmt  yn  darllen  eu  hanwyl  gylchgrawn, — Cymru'r  Plant. 
Wrth  weled  fy  ngwisg  genedlaethol,  d^^edodd  un  ohonynt, — 

"O,  gwelais  y  flwyddyn  ddiweddaf  ddarlun  o'r  gwisgoedd  ^ma 
yng  Nghymru'r  Plant." 

Yr  oedd  gyda  mi  fy  anwyl  gyfaiU  John  Edwards  (Pwyntü  Meirion), 
ysgolaig  o'r  Ecole  des  Beaux  Arts,  Paris,  prif  ysgol  gelf  y  byd.  A 
dyna  ni  yn  dechreu  siarad  fel  babanod  â'n  hanwyl  brodyr  bach. 

Gobaith  a  seren  Cymru  ydyw  plant  yr  oes  yma.  Y  mae  eu  teim- 
ladau  i  gyd  yn  dra  gwladgarol.  Yng  ngorsaf  Penrhyndeudraeth, 
yr  28ain  o  Orffennaf,  cyfarfyddais  â  Uu  o  blsmt  bach,  ac  wrth  weled 
medal  Urdd  y  Detyn  yn  tywynnu  ar  fy  mron,  buont  mewn  syndod 
mawr,  a  mwyaf  eto  pan  glywsant  fi  yn  sìarad  eu  hanwyl  iaith. 

Ar  fy  nghais  taer,  canasant  oll  i  gyd  "  Hen  Wlad  fy  Nhadau." 
Pa  mor  galonnog  oedd  eu  cân  I 

Nid  anghofìaf  ìyúí  mynyddoedd  a  dyíFrynnoedd  Cymru,  na'r 
croesawiad  da  a  dderbyniais  ym  mhob  lle,  ond  nid  anghofìaf  hefyd 
fyth  ei  phlant. 

UOKWYR  RHYPMDD. 

PAN  oedd  Uong  Darwin  yn  hwylio  gyda  glannau  Deheudir 
Ameríca,  a  phan  oedd  tua  thrí  ugain  miUdir  o'r  lan,  daeth  Uu 
mawr  o  fân  bryfed  copyn  i  ymweled  â  hwy.  Yr  oedd  awel  yn 
-chwj^hu  o'r  lan,  ac  yr  oedd  pob  copyn  yn  eistedd  ar  ben  Uinyn 
gwawn. 
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GOSBITHÌi,U    ACRMFAIR. 

CAFWYD  tyraor  llewyrchus  y  llynedd  gyda'r  Gobeithlu  yn- 
Acrefair.  Grweîthiwyd  yn  egniol  gaa  y  gweinidog, — Parch_ 
J.  Thomas,  a  welir  ar  y  de  Ì'r  darlun ;  y  Llywydd,  Mr.  E.  R.  Roberts, 
a'r  YsgTÍfenyddes,  Miss  E.  A.  Da\nes  (a  welir  yn  agx}saf  at  eu 
gilydd  yn  yr  ail  rÊs,  ar  yr  aswy  i'r  darlun).  'Traddododd  Mr. 
W.  Parry,  Prifathraw  llwyddiannus  Ysgol  y  Bwrdd,  gyfres  o  ddar- 
lithiau  dyddorol  ar  efreithiau  niweidiol  alcohol;  ac  befyd  Mr. 
Robert  Williams  ar  Ddirwest  a'r  Beibl. 

Mae  y  plant  hyn  yn  hoff  o  ganu,  ac  wedi  ennill  droion  dan 
arweiniad  Mr.  J.  Wright. 

Er  o  íewn  miUdir  i  Glawdd  Offa,  sydd  rhyngom  a  Rhiwabon,  ac 
er  dylifiad  y  Saeson  Ì'r  gweithfeydd  priddfeini  fierra  cotla  ac 
mcaustü  liles),  y  glofeydd,  a'r  gweithfeydd  er^ll  sydd  yn  yr  ardaL' 
hon,  gwneir  ymdrech  i  gadw'r  iaith  Gymraeg  yn  bur,  Diolch  am, 
help  Cymru'r  Plant  i  wneyd  hynny. 
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MR  MWYN  MI  GYFMIJCIélON. 

NID  oes  gan  neb  gymaint  o  gyfleusderau  i  wneyd  daioni  a'r 
meddygon,  ac  y  mae  y  gweithredoedd  o  dosturi  a  g^rflawn- 
asant  yn  haeddu  mwy  o'n  hedmygedd  na'r  gweithredodd  milwrol 
disgleiríaf. 

Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  bymtheg  o  Fehefin,  1864,  cymerodd 
•brwydr  le  rhwng  y  ddwy  long  Americanaidd, — y  Kearsage  a'r 
Alabama, — ar  dueddau  Ffrainc.  Prydeiniwr  ieuanc  o'r  enw  David 
Herbert  Llewellyn  oedd  llawfeddyg  yr  Alabama,  a  pherchid  ef  gan 
bawb  oedd  ar  y  bwrdd.  Ar  ddiwmod  yr  omest,  yr  oedd  yn  gwneyd 
ei  oreu  gyda'r  clwyfedigion.  Pan  oedd  y  Uong  ar  suddo,  rhoddodd. 
y  captçn  orchymyn  i  bawb  i  geisio  achub  eu  hunain;  a  chynifer  a 
fedrent,  a  nofìasant  i'r  cychod  a  osodasid  at  eu  gwasanaeth  gerllaw. 
Yr  oedd  dau  gwch  perthynol  i'r  Alabama  heb  eu  dryllio,  a  rhodd- 
wyd  y  clwyfedigion  ynddynt  o  dan  arolygiaeth  Llewell)^.  Pan 
oeddynt  wedi  eu  llenwi,  ceisiodd  un  áyn  neidio  i  un  ohonynt  ond 
ataliwyd  et  gan  y  meddyg,  yr  hwn  a  ddywedodd, — 

"  Mae  arnaf  fi  gymaint  o  awydd  achub  fy  mywyd  a  chwithau,  ond 
gadewch  i'r  rhai  sydd  wedi  eu  clwyfo  gael  eu  hachub  yn  gyntaf." 

"  Doctor,"  gwaeddai  y  swyddog  o'r  cwch,  "  gallwn  wneyd  Ue  i 
chwi  yma."  Ond  gwelai  y  meddyg  fod  perygl  i  luddias  y  cwch  am 
funud,  a  bod  ei  orlenwi  yn  rhoddi  yr  hoU  fywydau  yn  y  perygl 
mwyaf.    Atebodd, — 

"  Ni  wnaf  beryglu  yr  hoU  fywydau,"  a  throdd  ymaith,  er  fod  yr 
hoU  ddynion  yn  erfyn  arno  ddod  i'r  cwch.  Aeth  i  lawr  i  waelod  y 
Uong  i  weled  a  oedd  yno  rywun  mewn  angen  cynorthwy,  a'r  foment 
ganlynol  suddodd  y  Uong,  a  threngodd  y  meddyg  ieuanc  tra  yn 
c^rflawni  ei  ddyledswydd. 

Yn  y  modd  hwn  y  collodd  un  o'r  dynion  goreu  fuont  yn  perthyn 
i'r  broffeswríaeth  dd^mgarol  ei  fywyd  pan  yn  chwech  ar  hugain  oed. 
'Roedd  ei  fywyd  pur  yn  profi  gwiríonedd  yr  ymadrodd  hwnnw, — 
"  Dedwydd  yw  rhoddi  yn  hytrach  na  derbyn."  Pwy  bynnaç  fyddo 
yn  meddu  ar  yr  egwyddorion  ardderchog  a  lywodraethai  fywyd  y 
dyn  ieuanc  hwn,  fedr  ddweyd,  heb  un  petrusder,  fod  bywyd  yn 
werth  ei  fyw. 

Llywelyn. 


íltlW    PMTRIS. 

Y  MAE  Creawdwr  yr  adar  yn  gwneyd  eu  lliw,  nid  yn  unig  yn  dlysni  i'r  adar, 
'Ond  yn  amddiffyniad  hefyd.  Y  mae  lliw*r  betrisen  yn  debyg  i*r  tir  y  bydd  yn 
byw  amo, — mae  Uiw  llai  amlwg  ami  pan  ar  dir  clai  na  phan  ar  dir  graianog  neu 
-ar  rag  y  mynydd. 
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SGIN     ADDYSGWYR. 

PAN  ^^rwyd  Ysgol  Sîrol  Ffestiniog  yn  lonawr,  1805,  anfonoddi 
y  Bwrdd  Ysgolnifer  o  fechgyn  a  genethod  iddi  í'w  cymhwyso 
ì  fod  yn  athrawon.  Nid  anyddoro),  feallaì,  fydd  gair  ar  gynllun> 
Bwrdd  Ysgol  Ffestiniog  o  barotoi  Puýil  Tíachers.  Trefnir  arholiad. 
blynyddol  yng  ngwaith 
Safon  Vn.,  yr  hwn  yw 
safon  derbynîad  i'r 
Ysgol  Sirol,  gan  roddi 
rhyddid  i'r  ynigeiswyr 
gymeryd  hefyd  ddau 
neu  ychwaneg  o'r 
materion  a  elwir  yn 
Sỳecific  Subjecls.  ^'r 
arholydd  eleni  yw  Mr, 
E.  D.  Jones,  M.A., 
Prif  Athraw  Ysgol  Sir-  ■■ 
ol  yr  Abermaw.  Wedi 
cael  boddlonrwydd 
ynghylch  ymrodäiad 
yr  ymgeiswyr  gan  yr 
athrawon  y  byddont 
wedi  treulìo  y  flwyddyn 
flaenorol  gyda  hwy, 
dewisir  y  rhai  uchaf  ar 
y  rhestr,  yn  ol  angen  y 
Bwrdd,  î  fod  yn  Pupil 
Teachers.  Cedwir 
hwynt  am  ddwy  flyn- 
edd  neu  dair,  yn  ol  fel  y 
llwyddant,  yn  yr  Ysgol 
Sirol,  a  thelir  gan  y 
Bwrdd  am  eu  haddysg  ^ 
a'u  Uyfrau.  Os  pasiant 
Martriculation  Pril 
Athrofa  Cyraru,  der- 
byniant  rodd  o  £5-  Ar  derfyn  y  tymor  hwn  ânt  î'r  Ysgolion  Eifennol' 
i  gael  ymarferiad  mewn  addysgu  plant,  Ile  yr  arhosant  am  flwyddyn 
neu  ddwy,  yn  ol  eu  hoedran.  Yn  y  tymar  hwn  rhaid  iddynt  fyned  í'r 
Dosbarth  Canolog  yn  yr  Ysgol  Uwchelfennol,  ddau  fore  o  bob  wyth- 
nos.  Fe  welìr  gan  hynny  fod  llwyddiant  yr  ymeeiswyr  yn  yr 
arholiad   am  Ysgoloriaeth  y  Frenhines  i'w  brìodoli  ì'r  addysg  a. 
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dderbyniant  yn  yr  Ysgol  Sirol  gan  Mr.  F.  P.  Dodd,  M.A.,  a'i  gyo- 
-orlhwywyr,  ac  yn  y  Dosbarth  Canolog  gan  Mr.  John  Bowen,  a'î 
gynorthwywyr. 

Y  ddau  gyntaf  o'r  Pupü  Teachers  i  basio  Maíriculaiion  oedd 
-Catherine  Mary  Jones  (Prif  Athrofa  Cymru),  ac  Edward  Morgan 
Williams  (Prîf  Athrofa  Llundain),  ac  fel  y  tryiryw  y  dodir  eu  dar- 
-luniau  yn  y  rhifyn  hwn. 

Merch  yw  Catherìne 
Mary  Jones  i'r  diwedd- 
ar  Mr,  Owen  Pierce 
Jones,  gŵr  a  fawr  berch- 
id  fel  swyddog  yn 
Chwarelau  Oakeley,  ac 
fel  swyddogf  eglwysîg 
jm  yr  Églwys  Saesneg. 
Mab  yw  Edward 
Morgan  Wîlliams  i 
Mr.  kol>ert  Williams, 
Prifathraw  Ysgol  y 
Bwrdd,  Tanygrisiau, 
ac  ŵyr  ar  du  eî  fam  i'r 
diweddar  Barchedíg 
Edward  Morgan .  o'r 
Dyffryn.  Y  mae  ete 
gan  hynny  o  linach  y 
cewri. 

Ganwyd  y  ddau  yn 
agos  ì  derfyn  y  flwydd- 
yn  iS8o,  pasiodd  y 
ddau  arholiad  y  Mai- 
Ticulation  yn  y  flwyddyn 
1897,  y  flwyddyn  gyn- 
taf  yr  oedd  yr  arholiad 
hwn  yn  agored  iddynt, 
ac  arholiad  Ysgolor- 
iaeth  y  Frenhines  ym 
mis  Rhagíyr,  1S98. 
Safle  Catherine  Mary  Jones  yn  yr  arholiad  diweddaf  oedd  32S 
ar  restr  y  merched  allan  0  9OD0  a  throsodd,  ac  Edward  Morgan 
Williams  yn  81  ar  restr  y  meibion  allan  o  dros  2000  o  ymgeiswyr. 
Bydd  y  ddau  yn  myned  i  Goleg  Aberystwyth  ym  mis  Medi  nesaf,  a 
-hýderwn  fod  iddynt  ddyfodol  disglaer  a  gwasanaethgar. 
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NI8    GMJCI^IR    CUDDIO'R    DRWG. 

PREGETH  fach  sydd  gennyf  hedd)^^,  fy  mhlant,  i  chwî,  a 
phregeth  y  gall  pob  un  ohonoch  ddeall  pob  gair  ohonî.  Nî 
ddisgwylir  i  chwi  ddeall  pob  pregeth.  Bydd  ambell  bregethwr  yn 
egluro  gwirioneddau  dytnion;  ac  er  i  chwi  wybod  y  geirìau,  nis 
gwyddoch  feddwl  y  brawddegau.  Bydd  ambell  i  un  arall  yn  defn- 
yddio  geiriau  hirion  i  gnddio  meddwl  bach  nes  y  byddwch  )m  cysgu 
ar  hyd  y  bregeth.  Gellwch  fy  neall  i,  ac  ni  chysgwch.  Esboniaf 
bob  gair.  Bach  wyf  fy  hunan,  a  chwithau  yn  fach,  felly  byddwn  yn 
dilyn  ein  gilydd  )m  gampus.  Cewch  y  testynau  wrth  fynd  ymlaen, 
ond  dyma'r  pwnc, — Nis  gellir  cuddŵ'r  drwg, 

Oddiwrth  y  diafol  y  daw  drwg,  ac  mi  wyddoch  beth  a  ddywed 
Llyfr  Diarhebion  Urdd  y  Delyn  am  dano  ef, — "  Nid  hir  y  ceidw'r 
diâfol  ei  was."  Dyma  sydd  gennyf  i'w  ddweyd, — mae'r  drwg  yn 
sicr  o  ddod  i'r  golwg.  Daw  geiriau  drwg  iV  golwg.  Peidiwch 
byth  a  dweyd  dim  byd  drwg  am  neb.  Os  na  fedrwch  ddweyd  da, 
byddwch  ddìstaw.  Mi  glywais  eneth  fach  yn  dweyd  gair  drwg  am 
eneth  fach  arall,  ac  yna  yn  ychwanegu, — Peidiwch  a  dweyd  wrthi, 
na  wnewch  ?  Hyn  sydd  gennych  i'w  gofio,  y  bydd  aderyn  bach  yn 
sicr  o  ail-adrodd  y  gair  wrthi.  Mae  gennyf  adnod  i  brofì  fy  mhwnc, 
pe  bae  eisîeu.  "  Na  felldithia  y  brenin  yn  dy  feddwl,  ac  yn  ystafell' 
dy  wely  na  telldithia  y  cyfoethog,  canys  ehediad  awyr  a  gyhoedda 
y  Uais,  a  pherchen  aden  a  fynega  y  peth "  (Preg.  x.  20).  Mae 
gennyf  hefyd  stori  fach  yn  dysgu  yr  un  peth. 

Er  ys  talm  te)rmasai  brenin  cyfoethog  ar  Phrygia  o'r  enw  Midas. 
Golud  lawer  oedd  ganddo.  Credai  dynion  yr  adeg  honno  mewn 
Uawer  o  dduwiau,  a  thybient  y  perth)mai  i  bob  un  ei  orchwyl  ei 
hun.  Enw  dau  ohonynt  oedd  Pan  ac  Apollo.  Un  dîwrnod,  fe 
dd)rwedodd  Midas  fod  Pan  yn  gallu  canu  flute  yn  well  nag  ApoUo. 
Digiodd  Apollo  wrtho,  ac  yn  gosp  amo  newidiodd  ei  glustiau,  a 
rhoddodd  iddo  glustiau  mul,  i  ddangos  mor  anwybodus  a  dwl 
ydoedd.  Penderfynodd  Midas  gadw  hyn  yn  ddirgel  oddiwrth 
bawb,  ac  yn  enwedig  oddiwrth  ei  weision  ;  ond  gwelwyd  y  clustiau 
£^  un.  Nis  gallai  y  gwas  gadw  yr  hyn  a  welodd  heb  ddweyd. 
Eto,  ofni  y  brenîn  yr  ydoedd,  gan  y  gwyddai  y  lleddid  ef  gan  Midas- 
am  ddweyd.  Be  ddyliech  chwi  wnaeth  o  ?  Aeth  i'r  anialwch  a  thor- 
rodd  dwll  yn  y  ddaear,  a  sisialodd  wrth  y  twU, — "  Mae  gan  Midas 
g^lustiau  mul." 

Llanwodd  y  twU  yn  ofalus,  a  chredai  na  chai  neb  byth  wybod  am 
yr  hyn  a  wnaeth.  Ymhen  amser  tyfodd  brwyn  ar  y  fan,  a  phan 
chwareuai  y  gwynt  ar  y  brwyn,  dyma  a  ddywedent, — "  Mae  gan> 
Midas  glustiau  mul."    Ac  felly  y  daeth  pawb  i  wybod  y  peth. 
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Daw  ysgri/en  ddrwg  i'r  golwg.  Ymhen  deg  mlynedd  a  thrigain 
ar  ol  marwolaeth  Crist,  yr  oedd  dinas  fawr  yn  yr  Eidal  o'r  enw 
Pompeii.  Un  diwrnod  ysgrífennai  milwr  air  drwg  ar  un  o  furíau 
y  ddinas.  Milltir  neu  ddwy  o'r  ddìnas  safai  llosgfynydd.  Y  diwr- 
nod  a  nodwyd  dechreuodd  luchio  allan  dân  a  lludw  a  chreigiau 
toddedig  tel  afon  jm  rhedeg  joi  boeth,  gan  guddio  Pompeii  o'r 
golwg.  A  bu  farw  y  trigolion.  Bu  y  ddinas  yn  guddiedig  am 
gannoedd  o  flynyddoedd.  Ar  ol  cymaint  o  amser  cloddiwyd  i  lawr 
^c  awd  iddi  drachefn.  Wedi  cjrrraedd  mur,  gwelid  yn  eglur  aîr 
-drwg  y  milwr,  a  ysgrifennwyd  g^oiifer  o  flynyddoedd  yn  ol. 

Daw  gweithredoedd  drwg  i'r  golwg.  Yr  ydych  yn  cofio  hanes 
Achan.  Ar  ol  bod  yn  teithio  am  ddeugain  mlynedd  mewn  diffaeth- 
wch,  o'r  diwedd  daeth  yr  Iddewon  i  wlad  Canan.  Cymerodd 
Joshua  a'i  filwyr  Jericho  yn  ddidraíferth.  Aed  ymlaen  i  gymetyd 
Ai,  ond  cawsant  eu  gorchfygu  gan  y  dinasyddion.  Cwyna  Joshua 
wrth  Dduw,  a  dywed  Duw  yn  ol  bod  yna  ryw  ddrwg  yn  y  gwersyll. 
Cododd  Joshua  yn  fore  drannoeth,  gan  benderfynu  cael  hyd  i'r 
troseddwr,  rhag  i'r  genedl  gael  ei  gorchfygu.  Wedi  peth  chwilio, 
^aed  mai  Achan  a  wnaeth  ddrwg,  ac  mi  gyfaddefodd  hwnnw  gan 
ddweyd, — "  Wrth  fyned  drwy  Jericho  mi  welais  siaced  hardd,  pum 
punt  ar  hugain  o  arian,  a  chan  punt  o  aur.  Cymerais  hwynt,  ac 
wele  hwjmt  yn  guddiedig  ynghanol  fy  mhabell  a'r  arían  danynt." 
Ni  feddyliodd  y  deuai  ei  weithred  ddrwg  byth  i'r  golwg.  Cofiwch 
liefyd  y  gosp  a  gafodd.  Llabyddiwyd  ef  nes  y  bu  farw, — efe  a'i 
feibion,  a'i  ferched,  a'i  wartheg,  a'i  asynod,  a'i  ddefaid  hefyd. 

Cuddiwyd  ei  babell,  a'r  oll  oedd  ganddo,  o  dan  garnedd  o  gerrig. 

Peidiwch  a  chredu  neb  na  ddaw  y  drwg  i'r  golwg.  Mae  yn  siwr 
-o  ddyfod,  er  i  chwi  geisio  ei  guddio.  Mi  gfywsoch  am  y  rhyíel 
fawr  a  fu  rhwng  Prydain  a  Rwssia  yn  y  Crímea.  Cafodd  llawer  o 
iilwyr  Prydain  eu  lladd,  a  chladdwyd  hwy  ymhell  oddiwrth  eu 
ceraint  yn  y  tywod.  Daeth  y  gweddill  adref.  Ymhen  amser,  dyma 
newydd  jm  dod  i  Brydain  fod  esgjrn  y  milwj^  a  gladdwyd  yn  dod 
i'r  golwg.  Nid  oedd  trigolion  Prydain  yn  leicio  hynny,  a  gor- 
-chymynwyd  i'w  claddu  drachefn.  Gwnaed  hjmny,  ond  dod  î'r  golwg 
yr  oeddynt,  dro  ar  ol  tro,  nes  iddynt  ddarfod. 

Mae  gweithredoedd  drwg  yn  gjŵefyb.  Gellwch  eu  claddu  dra- 
chefn  a  thrachefn,  ond  deuant  i'r  golwg.  Daw  drwg  cuddiedig  y 
tgalon   i'r  golwg.      Dywed  lesu  Grist  hynny,  a  gŵjrr  ef  bopeth. 

Casglai  y  bobl  o'i  gwmpas  un  diwrnod  a  dechreuai  efe  ddweyd 
wrthynt, — "  Gwyliwch  arnoch  rhag  surdoes  y  Pharíseaid.  Gellwch 
feddwl  eu  bod  301  dda  iawn,  ond  drwg  odiaeth  ydynt  oddimewn.  Nî 
welwch  hynny  heddyw,  ond  rhyw  ddiwrnod  mi  fydd  pawb  yn  gweled. 
Ac  os  byddwch  chwithau  yr  un  fath  a  hwynt,  yn  ddrwg  yn  eich  calon, 
K:aifî  pawb  weled  rhyw  ddiwrnod  mai  drwg  ydych  chwithau  hefyd." 
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Mewn  hen  ddìnas  un  tro  yr  oedd  delw  fawr.  Credai  pobl  y 
<ldinas  mai  yn  y  ddelw  yr  oedd  eu  duw  yn  byw,  a  bod  amo  eìsieu 
bwyd  a  dillad  fel  ninnau.  Arferent  daflu  bwyd  a  dillad  ac  arian  i 
mewn  drwy  enau  y  ddelw,  a  chredent  eu  bod  yn  boddloni  eu  duw. 
Un  diwmod  mi  feddyliodd  dyn  arferai  feddwl  drosto  ei  hun  mai 
twyll  oedd  y  ddelw,  ac  efe  a'i  taílodd  i  lawr  un  bore  cyn  i  neb  godi. 
Beth  dybiwch  chwi  oedd  yno  ?  Llygod  mawr,  a  nadrodd,  ac  adar 
afìan, — a  hwy  oedd  yn  Uyncu  y  cyian. 

Felly,  os  bydd  gennych  chwithau  feddyliau  drwg  yn  eîch  calon, 
mi  fydd  lesu  Grist  yn  tynnu  y  wisg  oddiamoch  ac  yn  dweyd  nad 
ydych  yn  perthyn  iddo.  Trist  iawn  fydd  ganddo  wneyd  hynny  i 
<:hwì,  canys  nid  oes  neb  a  gâr  fel  plant  bychain. 

Daw  pob  drwg  yn  ddi-os  i'r  golwg,  y  rhan  fwyaf  yn  y  byd  hwn 
-a'r  cwbl  mewn  byd  ar  ol  hwn.  Fy  mhlant  anwyl,  cofiwch  beidio 
gwneyd  drwg. 

BEDD    Y   DDAU   FRAWD. 

YM  mynwent  y  DyfFryn,  Goginan,  y  mae  bedd  y  ddau  frawd 
Llywelyn  Owen  a  Robert  Williams. 
Yr  oedd  Llywelyn  Owen  Williams,  Llety  Caws,  Cwm  Merfyn,  yn 
un  o'r  bechgyn  hynny  sydd  wedi  eu  cwbl  feddiannu  gan  awydd  i 
.:godi'r  hen  wlad  yn  ei  hol ;  ac  nid  yn  unig  ei  chôdi  yn  ei  hol,  ond  yr 
^edd  llond  ei  enaid  o  awydd  i  ^rrru'r  hen  wlad  yn  ei  blaen  hefyd. 
Ac  yr  oedd  yn  meddu  digon  o  ddewrder  i  gario  allan  y  tueddiadau 
liynny  oedd  yn  cronni  yn  ei  fynwes.  A  phan  yn  dra  ieuanc,  dechreu- 
odd  dreiddio  i  fewn  i  lenyddiaeth  ei  wlad ;  ac  erbyn  ei  fod  301  dair 
ar  ddeg  oed,  yr  oedd  wedi  llwyddo  i  ennill  pedair  ar  ddeg  ar  hugain 
o  wobrwyon  mewn  Eisteddfodau,  ac  mewn  gwahanol  ganghennau  o 
lenyddiaeth.  Ac  erbyn  iddo  gyrraedd  yr  oedran  hwnnw,  yr  oedd 
yn  argyhoeddedig  mai  trwy  wella  moesau  y  werin  y  mae  gwneyd 
Cymru  Wen  yn  Gjmiru  wennach.  Ac  i'r  diben  hwnnw  dechreuodd 
barotoi  ar  gyfer  y  Weinidogaeth.  Ond  yr  oedd  ei  Arglwydd  yn 
meddwl  fel  arall.  A  galwyd  ef  adref  yn  ddwy  ar  bymtheg  oed,  a 
Robert  ei  frawd  yr  un  diwrnpd,  yn  wyth  oed.  A  chladdwyd  dau  o 
■ddarllenwyr  selog  Cymru'r  Plant  gyda'u  gilydd  yn  yr  un  bedd  ar  y 
pedwerydd  o  Chwefrol,  1 899,  dan  gawod  o  eira. 

Disgynnai  yr  eira  yn  araf  a  gwyn, 

Ond  nis  gallai  gannu  y  bedd  ^m  y  glyn. 

A  dagrau  cyfeillion  wrth  redeg  yn  fFrwd, 

A  loewent  gan  ager  teimladau  mor  frwd. 

A  gwynion  angylion  'hedasant  iV  arwyl, 

Wrth  roddi  i'r  gweryd  ddau  tachgen  mor  anwyl. 
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Angyles  Tosturi  a'ì  gruddiau  yn  Uaith 

A  ddaeth  at  y  fynwent,  gan  ddweyd  yn  ei  hiaith 

Mai  gresjoi  oedd  cuddio  dau  berlyn  mor  wyn, — 

Yn  wynnach  na'r  eira,  mor  g^mnar  a  hyn. 

Rhy  gynnar  oedd  cuddio  eu  tegwch  ieuangaidd, 

A  hwythau  mor  gyflawn  o  dlysni  nefolaidd. 

Angyles  Trugaredd  a  ddaeth  )^  un  modd, 
I  goffa  mai  ganddi  eu  cawsom  )m  rhodd, 
I  ddangos  i'r  ddaear  pa  fodd  y  mae  byw 
Yn  wridog  o  ffrwythau  gogoniant  i  Dduw ; 
A'n  dysgu  i  esgyn  i  nefol  dangnefedd 
Dros  risiau  o  farmor  yn  llaw  wen  Trugaredd. 

Daeth  Angel  Gwarcheidiol  hen  Walia,  mewn  hedd,. 

I  osod  coronbleth  yn  addurn  i'w  bedd  ; 

Daeth  Rhinwedd  urddasol,  a  Moes,  oddi  draw, 

A  Chariad,  a  Gobaith,  a  Ffydd,  law  yn  llaw, 

I  wylo  ar  lannau  bedd  oerddu  eu  meibion, 

Mewn  eira  mor  wyn  a  rhinweddau'r  ddau  Gristion^ 

Dyrchafaf  fy  ngolwg  drwy  fagddu  a  siom, 
Gan  edrych  i'r  nefoedd,  a'm  calon  yn  drom ; 
Ond  Ueddfir  ein  hiraeth  wrth  weled  y  ddau 
Mewn  Ue  mòr  ardderchog  301  cydlawenhau, 
Mewn  gwanwjm  blodeuog  o  bethau  dymunol 
Dan  wenau  yr  lesu  o'i  orsedd  frenhinol. 

Drwy  sìomiant  ac  ofnau,  er  marw  a  bedd, — 
Er  meUt  a  tharanau,  gofìdiau  di-hedd, 
Dilynwn  i  dawel  orfFwysfa  y  saint ; 
Gan  ddiolch  mewn  salmau  o  fawl,  am  y  fraint 

0  ddilyn  yr  lesu,  drwy  flin  orthrymderau, 

1  ddangos  prydferthwch  nefolaidd  rasusau. 

ISAAC    EURFIN    BeNJAMIN. 
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DIOhCH. 

DIOLCHAF  am  yr  heulwen  wan 
Flodeua'r  ddaear  wyw ; 
Diolchaf  am  y  cwmwl  du 
Sy'n  cadw'r  blodau'n  fyw. 

J.    R.    TRYFANWr. 
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GWAWN. 


AIR  prydferth  a  desgrifìadol  yw'r  gair 
Gymraeg  "  gwawn,"  fel  y  gair  Saesneg 
cyfystyr,  gossamer.  Y  mae  gwahaniaeth 
rhwng'  gwe  a  gwawn,  er  m^  yr  un  dull 
I  y  gwneir  hwy  gan  y  pryf  copyn  yn  ol  eì 
\ÿ  dylwythau.  At  ddal  ysglyfaeth  y  mae'r 
we;  at  symud  o  fan  i  fan  y  raae  gwawn. 
Pe  cerddech  ar  draws  y  caeau  ar  fore 
teg  yn  nechreu'r  mis  hwn,  ond  odid  na 
wäech  linynau  hir  o  wawn  ar  y  twm- 
pathau,  yn  estyn  o  gangen  i  gangen,  ac 
o  dwmpath  i  dwmpath,  Y  mae  yr 
edafedd  yn  rhy  deneu  i  chwi  ei  weled, 
os  nad  yw'r  haul  yn  dîsgleirio  ar  y  män 
whthos  sydd  yn  crogi  fel  perlau'r  tylwyth  teg,  arnynt.  Wedi  codi'r 
haul  ond  cyn  codi  r  gwUtlî  yw  yr  amser  i'w  gweled. 

Män  bryfed  copyn  a  wnaeth  y  miUdiroedd  o  wawn  welwn  ar 
ambell  fore  ac  er  mwyn  symud  o  le  i  le  y  gwnaethant  ef.  Nid  yn 
unig  y  mae  gwyneb  y  ddaear  yn  llawn  gwawn,  ond  yr  awyr  hefyd'; 
a  medr  pryfed  copyn  bycham  iawn, — rhy  fychan  i'w  gweled  bron, — 
ddnngo  i  uchder  o  gannoedd  o  droedfeddì  i'r  awyr  ar  hyd  eu 
gwawn  eu  hun^n.  Ond  pa  fodd  y  medrant  anfon  y  gwaym  ì'r 
awyr  o'u  blaenau  ì 

Y  mae'r  gwynt  mewn  cynghrair  ä  hwy,  Dring  pob  copyn  bach  î 
ben  carreg  neu  goeden,  ac  yna  dechreua  raffu  ei  wawn  allan  i'r 
gwynt.  Cyn  hir  dechreua  dynnu  yn  y  rheffyn  gwawn  i  edrych  a 
ydyw  wedi  cydio  mewn  rhywbeth.  Os  bydd  y  gwynt  yn  Ìsel, 
syrthiai'r  gwawn  i  lawr,  ar  ryw  dwmpath.  Wedi  teimío  fod  y  pen 
pellaf  wedi  cydîo  mewn  rhywbeth,  gwna'r  copyn  bach  ben  y  gwawn 
sydd  ganddo  ef  yn  ddìogel  wrth  y  garreg  neu'r  gangen  y  saif  ami. 
Yna  teithia  ar  hyd  y  gwawn,  i  edrych  belh  all  fod  yn  y  pen  pellaf, 

Os  bydd  y  gwynt  yn  uchel,  a'r  gwawn  Ì  fyny,  dring  y  copyn  ar 
hyd-ddo.  Y  mae'n  ddigon  ysgafn  i  noíìo  yn  y  gwynt  gertydd  y 
gwawn;  a  phan  ddisgynna,  dìsgyn  ar  eí  draed,  yn  ddianaf,  wecli 
bod  yn  uchel  iawn. 

Rhaí  îeuainc  iawn  s/n  deftiyddio  eu  gwawn  i  weld  y  byd  fel  hyn. 
Yn  yr  haf  a'r  hydref  cânt  ddigon  o  fẁyd  ple  bynnag  yr  ant.  Ond, 
p^  ddaw'r  gauaf,  a  phan  elont  hwythau'n  hen,  gwnant  eu  gwawn 
yn  we  i  ddal  eu  hysglytaeth.  Ac  wedi  dysgu  hynny,  dyna  waith  eu 
ijywyd  mwy. 

A  dyna  hanes  ieuenctyd  y  pryf  copyn. 
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CARTREPI    BIS    CVMVDOGION. 

IX.     CARTREF   r    BARCUD, 

YMAE'N  anodd  iawn  i  ni  ymweled  â  chartref  y  barcud  yn  eir» 
gwlad  ni  erbyn  hyn.  Un  amser  gallesid  gweled  lluoedd  o- 
forcutanod  braidd  ymhob  rhan  o'n  hynysoedd.  Yn  amser  Rhyfel- 
oedd  y  Rhosynau,  tua  1450,  yr  oeddynt  Ì'w  gweled  yn  hetdiau  yn 
ymyl  Llundain.  Yr  adegf  honno  yr  oedd  cyflwr  heolydd  LluRdain- 
mor  flìaidd  ag  yw  cyflwr  heolydd  dinasoedd  China  y  dyddiau  hyn  ỳ 
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ac  yr  oedd  y  barcutanod  yn  gwneyd  gwaith  da  wrth  ysglyfio  pob 
drewdod. 

Yn  ddiweddarach,  dyweder  gan  mlynedd  wed^m,  dysgid  bar- 
cutanod  i  ymladd  hebogion.  Un  tro,  daeth  ei  fawrhydi  lago'r 
Cyntaf  i  weled  brwydr  yn  yr  awyr  rhwng  hebog  a  barcud.  Yr  oedd 
gan  yr  lago  hwnnw  lawer  o  ddifyrion, — astudìo  duwinyddiaeth,  profì 
fod  gan  y  brenin  hawl  ddwyfol  i  wneyd  y  peth  a  íynno,  condemnio 
yr  arfer  newydd  o  ysmygu,  a  llawer  peth  ysgatnach.  Önd  er  ei  tod 
3m  wr  doeth  ac  yn  caru  heddwch,  yr  oedd  digon  o'r  hen  dáyn  ynddo 
yntau  i  hoffi  gweled  dau  aderyn  fiyrnig  yn  ymladd  uwch  ei  ben. 
Wynebai  y  ddau  aderyn  eu  gilydd.  Codent  jm  uwch,  gan  baratoi 
eu  hewinedd,  a'u  llygaid  yn  fflachio  ar  eu  gilydd.  Codent  o  hyd, 
nes  o'r  diwedd  ni  welai  y  brenin  ond  dau  ysbotyn  du  bach  yn  entrych 
yr  awyr  las  uwch  ei  ben.  OV  diwedd  collasant  o'i  olwg  )m  lân.  Os 
bu  brwydr  i  fyny  yn  yr  awyr,  yr  oedd  yn  rhy  uchel  i'r  brenin  fedru 
ei  gweled;  ac  ni  ddaeth  pluen  î  lawr  i  ddweyd  pwy  oedd  wedi 
enniU. 

Pan  oedd  Shakespere  yn  ysgrifennu,  yn  ystod  teyrnasiad  yr  lago 
hwnnw,  yr  oedd  pawb  ^m  gwybod  y  lladratai  barcutan  gadachau 
oddiar  y  gwrych  amser  nythu, — 

'*  When  the  kite  builds,  look  to  lesser  linen." 

Tua  1850  yr  oedd  barcutanod  yn  Lincolnshire  ac  yn  yr  Alban.  Ond 
erbyn  hyn,  yn  yr  holl  Ynysoedd  Prydeinig,  rhai  o  gymoedd  uchaf 
Cymru  yn  unig  sydd  eto'n  gartref  i'r  aderyn  hynod  hwn. 

Y  mae  y  barcutan  yn  hawdd  ei  adnabod,  pan  ar  ei  aden,  neu  pan 
yn  sefyll.  Y  gyníFon  hir  a  íForchog,  y  symudiadau  prydferth,  fel  pe 
buasai'n  llithro'n  ddiboen  drwy'r  awyr, — nid  oes  odid  i  aderyn  )m 
ehedeg  mor  hardd  a'r  barcutan.  Edrychwch  arno ;  ehed  yn  ysgafn 
ar  gylch,  a'i  gynffon  yn  troi  fel  llyw ;  yn  sydyn  Ued  ei  gynfîòn  i'w 
Uawn  hyd,  ac  erys  yn  berffaith  lonydd,  i  bob  ^middanghosiad,  301  yr 
awyr  uwch  ein  pen,  a'i  adenydd  ar  led.  Edrych  i  lawr  ar  y  ddaear ; 
ac  os  gwel  ei  ysglyfaeth  yno,  syrth  arno  fel  angeu.  Dyna'r  gwahan- 
ìaeth  rhyngddo  a'r  hebog ;  disgyn  yr  hebog  ar  ei  ysglyf aeth  pan  ar 
aden,  ond  cwyd  y  barcutan  ei  ysglyfaeth  ef  oddiar  y  ddaear. 

Yr  wyt  am  fynd  a  chwi  am  dro  at  gartref  y  barcutan,  os  medrwch 
ddychmygu  ei  bod  yn  ddiwedd  EbriU  neu  ddechreu  Mai.  Ond  ni 
ddywedaf  i  chwi  yn  fanwl  i  ba  le  jr  ydym  yn  mynd.  Rhof  fẁgwd 
ar  eich  Uygdd  megis ;  a  phan  dynnir  ef,  cewch  eich  hun  mewn  cwm 
mynyddig,  heb  dŷ  na  thwlc  yn  y  golwg,  ar  derfynau  anghysbell 
Ceredigion  a  Maes^^ed.  Mi  d<}ywedaf  y  rheswm  am  beidio  dweyd 
wrthycA  pa  le  yr  ydym.  Yn  ol  pob  tebyg,  dyma  unig  gartref  y 
y  barcutan  yn  ein  gwlad  erbyn  heddyw.    Y  mae  ef  ei  hun,  a'i  nyth. 
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a'i  wyau  mor  brin  fel  y  rhoddir  pris  mawr  amynt ;  ac,  yn  eu  gwanc 
am  arían,  buasai  Uawer,  pe  medrent,  yn  difa'r  barcutan  o'i  g-artref 
olaf  yn  ein  g^lad. 
Yn  íTorch  rhyw  goeden  uchel  yr  hoffa  wneyd  ei  nyth;  ac  oddî- 
yno  gall  edrych  yn  dawel 
ar  y  wlad  odditano.  Ond 
yma  y  mae  y  nyth  yn 
nannedd  y  graìg  acw, 
uwch  ben  y  glyn.  Dyma 
ni,  ar  draed  a  dwylaw, 
wedì  cyrraedd  ato.  Nid 
rhyw  w^th  arddunol  iawn 
sydd  ar  y  nyth.  Prídau 
ac  esgym,  —  wedi  eu 
casglu  o  wrychodd  a 
ffosydd,  yw  ei  fur  allanoL 
Y  tu  mewn  y  mae  damau 
o  bethau  esmwythach, 
wedi  eu  casglu  o  ochrau'r 
ffyrdd  yn  is  i  lawr  yn  y 
wlad, — damau  o  hen  esgidiau,  tameidiau  o  nythod  cacwn,  a  llawer 
o  hen  garpiau.  Wele  bedwar  wy  yn  y  nyth.  Ni  ddodwyìr 
ychwaneg ;  yn  aml  ni  bydd  ond  trí.  Rhyw  Iwydwyn  neu  fudr-wyn 
yw  eu  Uiw.  Rhyw  hirgrwn  byr,  os  goddefwch  i  mi  alw  yr  un  peth 
yn  hir  a  byr  ar  unwaith,  yw  eu  Uun.  Y  mae  ysbotiau  amynt,  heíyd, 
o  gochwyn  ar  laswyn. 

Ymhen  ychydig  bydd  pedwar  o  farcutanod  bach  yn  y  nyth,  a  ì^d 
dyfal  gario  bwyd  iddynt.  Däw'r  tad  a'r  iam  a  llawer  o  ysglyfaeth 
adref, — tyrchod  daear,  llyffaínt,  nadroedd,  cwnîngod  bychfün,  a 
physgod.  Gwleddant  ar  aml  ddam  o  furgyn  hefyd;  a  rhaìd  i  mi 
gyfaddef  y  dygant  weithiau  gywion  bach  adar  ereill  o'u  nythod. 

Nid  yw'r  barcutan  lawn  mor  ffymig  ag  y  gallech  feddwl  wrth 
edrych  ar  ei  Iygad  llidiog,  eí  ewinedd  hîrion,  a'i  big  gret  flaenfùn 
gam.  Weithiau,  pan  ymesyd  ar  gywion,  bydd  clodidar  yr  ìar  yn 
ddigon  i'w  yrru  yra^th,  Ond  y  mae'n  ddewr  iawn  pan  ymosodir 
ar  ei  gywion.  Pe  buasech  chwi  eich  hunain  wrth  y  nyth,  a 
chwithau'n  fach,  hwyrach  y  deuai  i'r  golwg,  ac  yr  ymosodcü  amoch. 
Y  mae  hanes  am  fachgen  yn  cael  ei  glwyfo'n  dost  gan  farcutan. 
Bu  barcutanod  yn  fy  nghdjtref  innau  yn  sir  Feirionydd,     Y  mae 

Îrno  gymoedd  culion,  ac  aberoedd  yn  rhedeg  rhwng  mynyddoedd 
lechweddog  mawr.  Gelwîr  un  amaethdy  yn  Nant  y  Barcud.  Y 
mae'r  nant  yno ;  ond  yr  wyf  yn  credu  fod  y  barcud  wedi  diflannu 
oddìyno'n  Ilwyr.     Lle  unig  ydyw;  y  mae'r  líwynog  a'r  genlli  goch 
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yno  eto.  Clywais  fÿ  nhad  yn  dweyd  fod  tad  a  mab  unwaith  am  y 
cwm  a'u  gilydd.  Yr  oedd  gan  y  mab  wn,  ac  anelodd  at  tarcud  oedd 
yn  croesi'r  cwm  i'w  gartref.  Disgynnodd  ciw  petrisen  wrth  draed  y 
mab  gydag  iddo  oUwng  yr  ergyd ;  disgynnodd  barcutan  clwyfedig 
wrth  draed  y  tad  30*  ochr  arall  i'r  cwm.  Mynd  a'i  ysglyfaeth  adre 
yr  oedd  y  barcutan.  Weithiau  trydd  ei  ysglyfaeth  at  y  barcutan  yn 
yr  awyr,  a  syrth  y  ddau,  dan  ymladd,  i  farw  ar  y  ddaear. 


F  PLANHIGYN  ANUFÜDD. 

CLYWSOCH  son  am  blentyn  anufudd.  Gwyddoch  mai  "An- 
rhydedda  dy  dad  a'th  fam  "  5^  un  o  reolau  euraidd  eîn  bywyd. 
Ond  a  glywsoch  chwi  erioed  am  blanhigyn  anufudd  ? 

Gwelwch  ef  y  mis  hwn,  hwyrach  yng  nghanol  teulu  bach  tlws  o 
ílodeuyn  Uygad  Siwsan  (wüd  pansy).  Planhigyn  bychan  gwlanaidd 
ydyw,  gyda  changhennau  cryfìon  o'i  faint ;  y  mae  ei  ddail  yn  fych- 
ain  a  chulion,  rhyw  sypynau  cr^mion  o  flodeuach  llwydwyrddion  yw 
ei  flodau.  Ni  chl^rwais  enw  Cymraeg  arno  erioed,  ond  y  mae  y  Sais 
yn  sîwr  o'i  alw'n  cudweed. 

Er  distadled  30*  olwg  amo,  y  mae  ganddo  berthynasau  enwog  a 
hardd  iawn, — megis  edelweiss  yr  Alpau,  a  blodau  anwyw  (everlasting 
Jlowers)  Deheudir  AfFric. 

Hen  enw  amo  yw  herha  impiay — "y  planhigyn  anufudd."  Os 
sylwch,  pan  fydd  y  fam-blanhigyn  wedi  blodeuo,  cyfyd  canghennau 
bychain, — gallwn  eu  galw'n  blant  y  planhigyn, — eu  pennau  blodeuog 
yn  uwch  na'u  rhieni,  gan  eu  cuddio  yn  lân.  Ymhen  tipyn  cyfyd 
canghennau  ieuengach,  ac  yn  eu  tro  cuddia  y  rhai  Yiyn  eu  brodyr 
hŷn.  A  dyna  pan  y  gelwid  y  planhigyn  gynt  yn  "  blanhigyn  an- 
ufiidd." 


F  CAPMRCAILLIM. 

YN  yr  Alban  y  mae  cartref  y  ceiliog  y  coed  ardderchog  hwn. 
Ond  bu  yng  Nghymru  yn  ol  pob  tebyg.  Dywed  rhai  mai'r 
un  gair  a'r  gair  Cymraeg  ga/r  yw  capery — oherwydd  fod  ganddo  blu 
fel  barf  gafr  ar  ei  gern. 

CoUwyd  ef  jm  hoUol  unwaith  o'r  ýhysoedd  Prydeinîg.  Ond  yn 
1837  deuwyd  ag  amryw  barau  o'r  capj^rcaiUie  o  goedwigoedd 
Sweden,  a  goUjmgwyd  hwy  i'r  coed  yn  yr  Alban.  Erb^m  hyn  y 
maent  wedi  c^^hyddu'n  llu  mawr.  A  dywedir  y  deuant  eto  cyn  hir 
i  rannau  mjmyddig  gogledd  Lloegfr  a  Chymru. 
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F'enaid  glỳn  wrth  Grist  mewn  cyni, 

Pwy  f el  Ef e ! 
Ffyddlawn  y  w  ym  mhob  caledi, 

Pwy  f el  Ef e ! 
Os  yw  pechod  yn  dy  dd'iysu, 
Anghrediniaeth  am  dy  lethu, 
Hwn  a  ddichon  dy  waredu, 

Pwy  f el  Ef e ! 


3  Dy  gamweddau  a  ddilea, 

P  wy  f  el  Ef  e  ! 
Dy  elynion  oll  fe*u  maedda, 

Pwy  f el  Efe ! 
Cei  bob  bendith  i  dy  f eddiant, 
Hedd  a  chariad  a*th  ddilynant ; 
Crist  a'th  arwain  i  ogoniant, 

PwyfelEfe! 
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-4  Câr  yr  Hwn  sy'n  Uawu  o  gariad, 

Pwy  f  el  Ef  e ! 
Byth  ni'th  edy  dì'n  amddifad, 

Pwy  f  el  Ef e ! 
-  Bwrw  amo  dy  holl  ofal, 
Dilyn  Ef  trwy  ddyrys  anial, 
Dan  dy  freichiau  hwn  a*th  gynnal, 

Pwy  f el  Ef  e  ! 


Brawd  yw  lesu  mewn  cyfyngder, 

Pwy  f el  Ef e  ! 
Cyf aül  yw  a  lŷn  bob  amser, 

Pwy  f el  Ef e ! 
Diogel  f yddaf  dan  ei  aden ; 
Ac  wrth  rodio'r  hcn  lorddonen, 
Yn  ei  law  af  drwyddi*n  llawen, 

Pwy  f el  Efe ! 


6  Yn  y  tywyll  fedd  fe'm  cofìa, 

Pwy  fel  Efe ! 
Am  fy  llwch  fe  Iwyr  ofala, 

Pwy  f el  Ef e ! 
Egyr  ef  ei  hun  fy  ngharchar, 
Myn  fy  ughorfE  o  waelod  daear, 
Ar  ei  wedd  yn  bur  a  hawddgar, 

Pwy  f el  Ef  e ! 

£fel.  Pede  Fardd. 


AR   LAN  LIYN  FANOD. 

•Gorwedd  Llyn  Fanod  yng  nghesaü  biyniau  canolbarth  Ceredigìon. 


0 


I. 

LOEW,  lonydd  lyn, 
A'th  wely  ar  y  bryn, 
Unigedd  dwys  deymasa  gylch  dy  lan  i  gyd ; 
Mae  dy  unigedd  di 
Yn  ein  gorf odi  ni 
I  feddwl  am  dynerach  glan— tawelach  byd. 


II. 

Minteioedd  lilíau,  fel  mentyll  angyUon, 

Mor  lân,  mor  wyn, 
Brydferthant  dy  lannau,  a'u  pennau  daerwynion 
A  blygant  wrth  dderbyn  cusanau  mwyneiddlon 

Awel  y  bryn. 


m. 


Lili  Uyn  Fanod, — ^flodeuyn  gwiw, 
Pwy  allai  dy  limio  ? — Neb  ond  Duw. 


^ethania. 


T.  Cledanydd  Eyans. 
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URDD     F     DBI,VN. 

Y    RHEOLAU. 

1.  Bjsgu  sìarad  ac  ysgrifennu  Gymraeg ;  darllen  rhan  o'r  Beibl  Oym- 
raeg,  neu  ryw  ìytr  Cymraeg  arall,  Dob  djdd,  ac  ysgrifennn  OTmraeg  o'i 
gyfansoddiad  ei  hun. 

2.  Astudio  hanes  Oymru,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  fel  7  byddo 
Oymru  fydd  yn  well  na'r  hen  &ymru. 

3.  Dysgu  canu'r  delyn,  os  bydd  hynny  yn  y  cyrraedd ;  a  dysgn 
alawon  Oymreig. 

4.  Byw,  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymry  gpìt,  mor  bell 
ag  y  mae'r  ddysgeidjaeth  honno'n  un  a  dysgeìdiaeth  CMst.  Y  mae'r 
daysgeîdiaeth  honno'n  gofyn  purdeb,  cariad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greadunaid  direswm,  iaith  ddihalog. 

Aelodau    Newyddion. 

1 120.  Franzes  Vallëe  (Ab  Hervé),  Rue  St.  Benoit,  St.  Brieuc,  Llydaw. 
1121 — 1123.  Nesta  Jones,  Dilys  Jones,  ac  Elwy  ab  Ifor,  Corris. 

11 24.  Ellen  Myfanwy  Jones,  Glan  y  Gors,  Llanddaniel,  Mon. 

1125.  Robert  Jones,  Plas  lolyn,  Pentrefoelas. 

1126.  L.  Grufîydd  Parri,  Gwaenysgor,  Prestatyn. 

Cângen  Hermon,   Penbre. 

II 27 — 1160. 

Catherine  Davies,  Miriam  Davies,  Jolly  Cottage ;  Elizabeth  Lewîs^ 
WiUiam  John  Lewis,  Evan  James  Lewis,  David  Charles  Lewis, 
Margaret  Léwis,  Britannia ;  Elizabeth  Ann  Hughes,  Sandy  Road ; 
Margaret  Thomas,  David  Hugh  Thomas,  Brooks  Cottage ;  WiUîam 
Davies,  James  Davies,  Thos.  Henry  Davies,  Margaret  Sarah  Davies> 
Ty  Cornal;  Mary  Lydìa  Moarse,  David  John  Moarse,  Margaret 
Sarah  Moarse,  Aaron  Moarse,  James  Moarse,  Greensfach; 
Mansel  Hall,  Agnes  Hall,  YiUage;  Richard  Jones,  David  Jones, 
Miriam  Jones,  Robert  Jones,  John  Lewis,  Frances  Emily  Lewis» 
Christopher  Thomas,  Elsey  Mary  Thomas,  Myrddin  Cottage; 
Thomas  Amold  Morgan,  Ty  Cjänol ;  Evan  James  Edwards,  Sandy 
Road ;  Maurice  Evans,  New  Cottage ;  WiUie  John,  Henry  Orman^ 
Sandy  Road. 
Bydd  darlun  tlws  o'r  plant  hyn  yn  y  rhifyn  nesaf. 

Enwau  Newyddion  Cangen  Cydweli, 

II6I — II66. 

L.  R.  Maliphänt,  Margaret  Ann  Cole,  Sarah  Ann  Evans,  WiIHam 
Henry  Jones,  Water  Street;  Elizabeth  Ann  Davies,  Lady  Street.> 
Fred  Evans,  Sarah  Evans,  Penlan  Farm. 
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DOSBARTB  lEUANC  ADDAWOI.. 

DARLUN  yw  hwn  o  ddosbarth  Safon  IV.,  perthynol  i  Ysgol 
Sabbothol  Tryfer,  Harlech,  Meirionnydd.  Eu  hathraw,  yr 
liwn  a  welir  ar  y  dde,  yw  Mr.  Robert  Owen,  PorkînB;ton  Place. 
Mae  hanes  dyddorol  yn  perthyn  i'r  dosbarth  hwn.  Aeth  yr  oll  yn 
llwyddiannus  drwy  arholiad  ysgrifenedig  y  sir.  Safai  y  bachg'en 
-bychan  nesaf  i'r  athraw  yn  bumed  yn  y  sir,  ac  efe  hefyd  oedd  y 
^oreu  yn  Nosbarth  Cymanfa  Ysgolion  y  Dyffryn,  a  chafodd  ei 
wobrwyo  yn  y  Gymanfa  ddiweddaf.  Ei  enw  ydyw  Orthin  Jones, 
mab  i'r  meddyg  Cymroaidd  a  lleng-arol  Dr.  R.  Thomas  Jones,  C.S., 
U.H.,  Pen^arth,  Harlech.  Dywedwyd  am  dano  pan  yn  faban, — 
"  Ein  Ortihin  a  wna  wyrthiau,"  a  gwelir  erbyn  hyn  fod  proffwyd- 
■oliaeth  y  bardd  ar  gael  ei  chyflawni.  Chwaer  i  Orthin  yw  y 
bedwaredd  o'r  dde  yn  y  darlun,  yr  hon  sydd  eneth  bert  a 
■chyflym,  ac  yn  arddel  yr  enw  mwyn  Catrin.  Safai  Simon  Owen, 
un  arall  o'r  dosbarth,  yn  drydydd  yn  nosbarth  y  Dyfítyn. 
■Cymer  yr  oU  ddyddordeb  mawr  yn  hanesion  eu  gwlad,  ac 
yng  Nhtmsü'r  Plant.      Am  eu  bod  wedi  llafurio  mor  galed,   a 
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dyfod  allan  mor  llwyddiannus  cawsant  drip  fis  ^m  ol  gan  eu  hathraw 
at  Lyn  Cwmbychan,  cartref  hen  Lwydiaid  Ardudwy,  disgynyddio» 
un  o  bymtheg  llwyth  Gwynedd.    Mwynhasant  y  daith  yn  tawr. 
Eiddunwn  i'r  oll  ddyddiau  hir  a  dyfodol  disglaer. 

Dyŷryn.  Gwilym  Ardudwy. 


VW    DDARHJËN   YN   DDIFYFYR. 

•jP^YMRU  sydd  wlad.  yn  Awstralia  y  mae  aur  yn  y  ddaear  y  mae 
\J  glo  gwyn  ydyw  eira  yn  yr  haf  mae  gwres  yn  y  gauaf  mae  rhew 
ar  y  môr  yr  oedd  Uong  yn  myned  i'r  America  yr  aeth  WiUiam  mewn- 
sospan  mae  dwfr  poeth  yw  yr  haul  glas  ydyw  yr  awyr  heddyw  ddoe- 
cefais  anrheg  o  lyfrau  ceir  gi\ybodaeth  iawn  a  roddwyd  i'r  dyn  am 
redeg  cefais  wobr  o  aur  gwneir  cadwyni  pres  sydd  ddefnyddiol  iawn 
ydyw  blawd  at  wneyd  bara  rhaid  cael  dwfr  du  ydyw  y  negro  a. 
hardd  ydyw  blodau  yn  y  nos  bydd  lleuad  mewn  cae  mae  buwch  a 
cheífyl  yn  darllen  mae  mam  yn  gwneyd  hosanau  mae  Jane  Ann 
sydd  eneth  brydferth  ac  anwyl  ydyw  iaith  Cymru  plant  sydd  yn  yr 
ysgol  mae  dynîon  yn  gweithîo  mewn  tân  mae  gwres  mawr  Iwydd- 
iant  a  hir  oes  i  Gymru'r  Plant. 

Rhoscolyn,  Darllennwr.. 


TANSl 

FAINT  ohonom  sydd  yn  adnabod  blodeuyn  y  tansi  ?  Blodeuai  o 
gylch  fy  nghartref  gynt,— nîs  gwn  pwy  a'i  plannodd, — ac  y 
mae  ei  arogl  yn  dwyn  adgof  byw  am  ddyddiau  mebyd  yn  ol. 
Gymaint  o'n  hanes  anghofìedig  fedr  ambell  fîodeuyn  adrodd  i  nî. 
A  pha  ryfedd,  onid  hwy  oedd  ein  cyfeilHon  goreu  yr  adeg  honno  ? 

Y  mae  yn  ei  ogoniant  ym  mis  Medi, — gẃyn  fyd  na  chawn  ei 
ẁeled.     Clystyrau  melynion  o  fìodau  euraidd,  yn  codi  o  gyfoeth  c^^ 
ddail  gwyrddion,— hanner  plu  hanner  rhedyn  o  ran  yr  olwg  amynt, 
— gwelaf  ef  mewn  dychymyg  yn  eglur  iawn.    Clywat  ei  arogl  bêr, — 
gyda  rhy w  fymryn  o  chwerwedd  ynddi,—  hefyd. 

Cyn  fy  amser  i,  mî  glywais,  defnyddid  ef  i  lawer  peth.  Rhoddid'. 
ef  mewn  cacennau,  mewn  candi,  ac  mewn  pwdinau. 

Byddai  ein  tadau  yn  llawer  mwy  hyddysg  yn  hanes  rhinweddau. 
Uysiau  nag  ydym  ni.  Yr  ydym  ar  ein  colled.  Y  mae'n  werth  i  nk 
astudio  y  planhigion  s/n  tyfu  o'n  cwmpas.  Pe  gwnaem  hynny^ 
synnem  at  gytoeth  y  Creawdwr  ddiwedd  haf. 

Cofied  y  plant  sylwi  ar  ogoniant  natur  yn  ystod  y  niîs  hwn. 
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COPIANTAU     SyRION, 

ASJJ  WDBnt  ar  f  jnwefl  lesu, 

Moliant  gwôifyd  jw  en  rhajt ; 
Boed  ein  gweddi  a'n  hymdrach  nìnnsti 

Am  fynd  fttyiit  yn  y  man ; 
Dwedwu  am  blesetau'r  uefoedd 

Wrtli  y  rhal  Bjdd  eto'u  f  jw,  ^ 

Beth  êiì  fod  yn  f  wj  Itawen,Tdd 

Na  cfiael  magu  plant  i  Dduw  F 

Dyma    benníU    olaf    galargan    ficer 

I  ri  Feglwys    am    enethig,    gwelìr    y   pennill 

t-jntaf  yn  nes  ymlaen,     Wedi  ychydig  amser, 

V    mae  chwerwder  yr  hiraeth  yn  danod;    y 

hiraetb  yn  dod  yn  wynfyd,  yn  rhan  o'r 

nefoedd   megis  wedi   ei   estyn   Ì'r   trallodedig  iel 

prawf  o  r  dedwyddwch  sydd  eto  i  ddod.    Y  mae'r 

plentjn  l>ach  gymerodd  Diiw  O  fynwes  y  teulu  eto'n 

aros, — yn  tyfu  gyda'r  plant  ereill;  yn  bresennol,  er  yn 

anweledig, — mor  dyner,  mor  brydferth,  mor  bur. 

Ac  mor  dda  yw  Duw  wrth  y  rhai  y  rhydd  draliod  yn 

rhan  iddynt ;  hawdd  y  w  îddynt  tendithio  ei  enw. 

Glabys,  merch  Mr.  a  Mrs.  WÌUÌams,  BeUe  Vue, 
Trefeglwys,  yn  dair  blwydd    oed.       Dyma    fei  y 
dechreua    g^alargan     deimladwy    y    Parch.     Evan 
iEdwardes,  M.A.,  am  dani, — 

"  Chwarw  yw'ch  teimladau  heddyw 

Wedí  colli  Gladys  lon ; 
Anhawdd  ydyw  Tmdawelu, 

Galar  Bjdd  yn  llauw'ch  bron  ; 
Ddoe  yr  oedd  yn  blentyn  hoenus, 

Bywìog,  siriol,  hardd  ei  gwedd, 
Canai  gin,  adroddaj  emjTi,— 

Ond  mÄB  heddyw  jn  y  bedd." 

Nis  gallat  beìdio  codi  un  darn  arall  o  alargan  Gladys  fach, — 

"  Ty^^Il  i*!™  y"  llwybr  marwolaeth, 
NÍd  oea  dtefn  ar  angau  du, — 
Oadw'n  íyw  yr  hen  methedig, 
_  Torri'r  ieuanc  lawr  yn  llu ; 


Eugyl  nef  a  ganf  uasact 

Eyw  brydferthwch  ynddynt  hwy  ; 
I  addumo  gardd  Paraidwya 
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Dâyid, — mab  WiUiam  a  Mary  Thomas,  i,  Maddox  St,  Blaen 

Clydach, — bu  farw  Ebrill  6,  pan  rhwng  dwy  a  thair  blwydd  oed. 

Gadael  ei  dad  ar  y  ddaear,  a  mynd  at  ei  fam  i'r  nefoedd,  yw  hanes 

marwolaeth  y  plentyn  bychan  hawddgar  hwn.     Gwelir  ei  lun  yn  y 

Ue  crwn.      Collodd  ei   fam  pan  yn  rhy  ieuanc  i'w  hadnabod;  a 

magwyd  ef  gan  ei  famgu.     Darlunia  Mr.  James  Thomas,  Blaen 

Clydach,  ef  mewn  galargan ;   a  naturiol  y  dywed  am  y  plent^m, — 

wedi  son  am  hiraeth  y  byw, — 

**  Yntau'n  liuno*n  dawel  esmwyth, 
líeb  un  goâd  dan  ei  fron ; 
Wedi  dianc  rhag  ystonnydd 
Sydd  yn  tramwy'r  ddaear  hon." 

Llawer  feddyliais  innau  am  ystormydd  yn  tramwy  dros  fedd  plentjn 
bach. 

Llywelyn  Owen  Williams,  Llet/r  Caws,  Cwmerfyn,  ger 
Abeirystw)^h, — bu  farw  Llywelyn  ieuanc  a  thalentog  y  dydd  cyntaf 
o  Chwefror  diweddaf,  cyn  cyrraedd  ei  17  mlwydd  oed.  Cafodd 
gystudd  maith  a  blin.  Yr  oedd  ^m  fynych  mewn  poenau  dird^mnol, 
ond  dioddefodd  y  cyf an  yn  dawel  a  dirwgfnach. 

Yr  oedd  er  yn  ieuanc  iawn  wedi  dangos  chwaeth  at  bethau 
crefyddol.  Yr  oedd  yn  ddysgw  rhagorol,  ac  yn  hynod  egniol* 
gyda  phopeth  yr  )miaflai  ynddo.  Byddai  yr  un  ymdrech  yn  dod 
i'r  golwg  ynddo  wrth  adrodd  ei  adnod  yn  y  cyfarfod  eglwysig 
gyda'r  plant,  a  phan  y  byddai  yn  adrodd  am  wobr  mewn  ^arfod 
cystadleuol.  Yr  un  modd  wrth  ganu,  byddai  yn  canu  â'i  holl  egni, 
ac  yr  oedd  ganddo  lais  rhagorol.  Yr  oedd  yn  pasio  ^rr  arholiad 
sirol  yn  dda ;  ac  unwaith  eniUodd  y  wobr  sirol  i  rai  dan  ddeuddeg^ 
oed,  3m  hanes  lesu  Grist. 

Ond  ei  hynodrwydd  pennaf  oedd  fel  adroddwr.  Dechreuodd 
ddod  i'r  golwg  fel  adroddwr  pan  tuag  wyth  oed,  ac  o'r  adeg  honno 
hyd  pan  oedd  tua  ph^mntheg  oed,  pryd  y  lluddiwyd  ef  gan  afiechyd, 
enillodd  33  o  wobrwyon  mewn  gwahanol  gystadleuaethau.  Pan 
yn  lled  wael  eî  iechyd,  mynnodd  fyned  i  Aberystwyth  i  gystadlu 
mewn  adrodd,  ac  er  fod  rhai  llawer  hynach  nag  ef^m  cystadlu  y 
tro  hwn,  iddo  ef  y  dyfamwyd  y  wobr,  sef  medal  arian. 

Ychydig  ddyddiau  cyn  ei  farw,  galwai  Llywelyn  ei  deulu  i  gyd 
i  ffarwelio  â  hwy,  ond  ei  frawd  bach  w^rth  oed,  yr  hwn  oedd  ^m 
glaf  iawn  yn  ei  wefy.  Ac  meddai  am  hwnnw, — ''  Nid  oes  eisiau  i  mî 
ffarwelio  â  Robert  bach,  oblegid  daw  ef  gyda  mî  at  lesu  Grist" 
Ac  ymhen  ychydig  ddyddiau  bu  farw  y  ddau  yr  un  munudau.  Aetb 
y  ddau  ^mi  mreichiau  eu  gifydd,  yn  gwmni  i'w  gifydd ;  a  chladdwyd 
hwy  yr  un  diwmod  yn  yr  un  bedd. 

Goginan.  J.  Williams. 
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BYWTD    Y   MOR.—n.   t   dyí-«de:ioedd. 

DYWEDAIS  wrthych,  rai  misoedd  yn  ol,  am  breswylwyr  wyneb 
y  mór, — ^yr  adar  sy^n  crwydro  uwch  y  tonnau,  y  pysgod  a'r 
trychfilod  sy'n  byw  yn  agos  i  wyneb  y  dŵr,  mor  agos  fel  y  g'welant 
oleuni'r  haul  ac  y  codant  eu  pennau  Ì'r  awyr  uwchlaw'r  dŵr. 

Gadewch  i  ni  n  awr  geisio  tremio  Ì  ddylnderoedd  cudd  tywyll  y 
moroedd  mawr. 

I  ddechreu  gadewch  i  ni  ystyried  mor  eang  yw'r  rhan  o'r  ddaear 
sydd  dan  y  môr.  Nid  yw'r  tir  sych  ond  megìs  pennau  mynyddoedd 
yn  codi  uwchlaw'r  dŵr;  y  mae  ysgwyddau  a  thraed  y  mynyddoedd 
o'n  golwg  dan  y  môr. 

Ambell  fore  j^m  mis  Medi,  pe  digwyddech  fod  ar  ben  mynydd 
gwelech  niwl  yn  gorchuddio'r  dyffrynnoedd,  a  dim  ond  pigau'r  myn- 
yddoedd  Ì'w  gweled  uwchlaw  iddo.  Yn  y  rhan  glir  uwchlaw'r  niwl  yr 
ydych  chwi,  ambell  fugail  a'i  gi,  defaid  a  geifr,  ac  adar  y  mynyddoedd. 
Yn  y  niwl  odditanoch  y  mae  holl  breswylwyr  y  ddaear,-^yn 
•ddynion,  adar,  anifeiliíùd  o  bob  math.  Yn  is  i  lawr  na  hynny  wedyn, 
yn  Ue  niwl  cewch  fôr;  ac  yn  y  môr  mae  Ilawer  o  breswylwyr. 

Pe  medrai  rhywun  daflu  mynyddoedd  y  ddaear,  a'r  holl  dir  sych, 
i'r  dyfFiynnoedd  sydd  yn  y  môr,  a  fyddai  yno  ddigon  o  le  iddynt  ? 
Byddai,  a  digon  Ì  ddau  cymaint  wedyn.  Pe  lefelid  y  tir  trwy  roî'r 
-mynyddoedd  yn  y  môr,  byddú  dyfnder  o  1,700  gwrhyd  o  ddwfr  dros 
■wyneb  yr  holl  ddaear, 

Y  mae'n  anodd  cael  synîad  am  ddyfnder  y  môr,  ac  am  yr  emhaws- 
-derau  a'n  cyferfydd  wrlh  geîsio  darganfod  beth  sydd  yn  byw  yn  ei 
waelodion.  Hyd  y  gwyddis  eto,  y  mae  dytnder  mwyaf  y  môr  yn 
rhan  ogledd  orlteudnoì  y  M6r  Tawel, — rhwng  Asia  ac  Ameríca. 
Yno  y  mae  y  dyfnder  yn  bum  miUdir  a  chwarter.  Ar  gyfartaledd, 
rhyw  dair  mìlldir  yw  dyfnder  y  raôr. 

Yn  1872  anfonodd  Llywodraeth  Prydain  long,  y  ChalUnger,  am 
fordaith  o  dídr  blynedd,  i  chwilio  hanes  preswylwyr  y  môr  a'i  ddyfn- 
-deroedd.  Dywedaf  wrthych  y  tro  nesaf  pa  fodd  y  daethant  i  wybod 
äanes  gwaelod  y  môr. 
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DROS  JDJDYN  PJSCHADURUS  BBh  FI."^ 

OIESU,  fy  ngh^rfaill,  fy  Ngheidwad, 
y    Mi  ganat  mewn  dagrau  i  Ti, 
Am  yfed  "  y  cwpan  i'r  gwaelod," 
Dros  ddyn  pechadunis  fel  fi," — 

Fi,  fi,- 
Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi." 


<t 


ti 


Ti  brofaist  ofidiau  diderf^m 
Dy  "  hunan  ar  ben  Calfari," 

Wrth  yfed  "  y  cwpan  i'r  gwaelod," 
"  Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi," — 

Fi,  fi,- 
"  Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi." 

Dros  dyrfa  nas  gellir  ei  rhifo 

Y  dringaist  i  ben  Calfari, 
Ac  yfaist  "  y  cwpan  i'r  gwaelod," 
Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi," — 

Fi,  fi,- 
Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi." 


tt 


*i 


Fy  nghofio  yng  nghanol  dy  ingoedd,. 

Ar  groesbren  mor  arw  wnest  Ti ; 
Ni  throaist  dy  wyneb  rhag  edrych 

Ar  "  ddyn  pechadurus  fel  fi," — 
Fi,  fi,- 

Ar  "  ddyn  pechadurus  fel  fi." 

O,  lesu  I  wrth  orsedd  y  nefoedd, 

Yng  nghanol  gogoniant  a  bri, 
Adgofia  dy  ingoedd  a'th  farw 

"  Dros  dd^m  pechadurus  tel  fi." 
Fi,  fi,- 

"  Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi." 

Disgwyliaf  gael  canu  ryw  ddiwmod 

Ar  delyn  anfarwol  i  Ti, 
"  A  yfodd  y  cwpan  i'r  gwaelod  " 

"  Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi," — 
Fi,  fi,- 

"  Dros  ddyn  pechadurus  fel  fi." 

J.  R.  TRYFANWir. 
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F     DDAU    HOGYN    RHBINY. 

Gan  Winnie  Parry. 

IX.      Y    MODD    Y   BU    I    BOBBIE    GAEL   YMADAEL   a'i    WALLT. 

NID  ydyw  diwrnod  gwlyb  jm  yr  haf  ar  ol  w^^hnos  neu  ddwy  o 
heulwen  ddibaid  yn  beth  anymunol  yn  fy  ngolwg.  Mae 
rhyw  sw^m  yn  nisgyniad  distaw  y  gwlaw  a'r  goleu  Uwyd  esmwyth ; 
ond  newidiais  fy  meddwl  y  diwmod  gwlyb  cyntaf  dreuliodd  y  Ddau 
acw,  ac  ar  ei  ddiwedd  yr  oeddwn  yn  gobeithio  na  fyddai  iddi  wlawio 
wedyn  tra  yr  arhosent  ym  Mhen  y  Bryn. 

Ond  nid  felly  y  bu,  ac  awgrymais  i  Miss  Jones  y  diwmod  gwlawog 
nesaf  y  buasai  yr  atic  yn  Ue  campus  iddynt  ddifyrru  eu  hunain.  Yr 
oedd  hithau  yn  meddwl  yr  un  fath,  ac  o  hjmny  allan  danfonwyd 
hwynt  i  fyny  bob  tro  y  digwyddai'r  tywydd  fod  yn  anffafriol  iddynt 
fyned  allan  i  chwareu. 

Ond  nid  oedd  hyn  heb  ei  anfanteision  chwaith.  Un  bore,  cl^rwn 
y  twrw  mwyaf  dychrynllyd  yn  dod  o  gyfeiriad  pen  y  tŷ,  ac  erbyn 
myned  i  fyny  cefais  dwmpath  o  r^n^beth  yn  gorwedd  wrth  waelod 
grisiau'r  atic.  Yr  oeddwn  yn  meddwl  mai  pe<yn  o  hen  ddillad  oedd, 
ond  clywn  swn  crío  jm  dod  o'i  ganol,  a  che&is  mai  Bobbie  oedd 
wedi  syrthio  i  lawr  y  grisiau,  yr  oedd  WiUie  yn  sefyll  uwch  ei  ben, 
ond  anhawdd  oedd  i  mi  ei  adnabod  ef  na  Bobbie  yn  y  gwisgoedd 
rh^rfedd  oedd  am  dan^mt.  Yr  oedd  yn  amlwg  eu  bod  wedi  tynnu 
cynhwysiad  hen  gist  oedd  yn  yr  atic  allan,  ac  wedi  rhoddi  am  danynt 
hen  wisgoedd  i  Miss  Jones  a'i  chwaer.  Yr  oedd  gan  bob  un  wn 
Uaes  am  dano,  a  bonnet  am  ei  ben ;  ac  yr  oedd  yn  ddiameu  mai 
baglu  ar  y  wisg  anghyffredin  achosodd  ì  Bobbie  ddod  i  lawr  y 
grísiau  yn  y  modd  y  darfu  iddo.  £u  heglurhad  oedd,  mai  dod  i 
dangos  eu  hunsdn  i  mì  yr  oedd^mt  pan  ddigwyddodd  y  cw^mip. 

Tro  arall,  digwyddodd  Mrs.  Williams,  Ty  Canol,  fod  wedi  galw, 
a  thra  yr  oedd  acw  daeth  yn  gatod  drom.  Aethpwyd  i  nol  y  Ddau 
i'r  tŷ,  a  danfonwyd  hwynt  i'r  atic  fel  arfer.  Ni  chljrwyd  dim  oddi- 
wrthjmt  am  beth  amser,  ond  pan  oedd  Mrs.  Williams  ar  ganol  un  o'i 
hareithiau  dyddorol  ar  gymeríad  rhyw  rai  neu  gilydd  o'r  pentrefwyr, 
agorwyd  drws  y  parlwr  yn  sydyn,  a  rhedodd  Bobbie  at  Miss  Jones 
gyda'r  geiríau, — "  Be  di  hwnj  Auntie  Margiad  ?  tydi  o'n  beth  digrí  ? " 
"  Hwn  "  oedd  cap  nos  gwyn,  gryn  hanner  Uath  o  hyd,  a  tassel  mawr 
ar  ei  flaen,  wrâi  ba  un  y  chwifìai  Bobbie  ef  yn  ol  ac  ymlaen. 
Edrychai  Miss  Jones  braidd  yn  ddig,  ac  meddai  wrth  Cati, — "  Rhaid 
cloi  y  cistia  na  ^m  yr  atic,  Cati." 

**  Be  di  o  Auntie  Cati  ? "  gofynnai  y  troseddwr  ailwadth. 
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"Cap  nos,  cerwch  a  fo  yn  î  ol,  a  rhaid  i  chi  beidio  tynnu'r 
dillad  o'r  gist  eto.     Cerwch  yn  good  hoy  rwan." 

Ond  yr  oedd  Bobbie  mewn  syndod. 

"  Cap  nos ! "  meddai.  "  Cap  nos ! "  ac  yn  neidio  o  gwmpas,  gan 
ei  droi  o  amgylch  ei  ben  gyda  ch)rflymdra  anarferol.  A  chan  ei  fod 
wedi  dynesu  at  Mrs.  WUÍiams  heb  ymwybod  iddo  ei  hun,  daeth 
y  cap  yn  un  o'i  droadau  i  gysylltiad  â  gwyneb  y  foneddiges  honno 
gyda  mwy  o  egni  nag  oedd  yn  ddymunol.  Ond  ni  chymerodd 
Bobbie  sylw  oV  ddamwain  yna. 

"  Cap  nos  1 "  meddai  drachefn.  "  Cap  nos  pwy  ?  Cap  nos  chi, 
Auntie  Cati  ? " 

"Elin,"  crefai  Miss  Jones,"  newch  chi  fynd  a  fo  i  ífwrdd."  Yr 
oedd  dda  gennyf  gael  myned  o'r  ystaíell,  gan  fy  mod  yn  teimlo 
tipyn  o  ddifyrrwch  yn  yr  edrychiad  oedd  ar  wjmepryd  Mrs. 
Williams,  ac  yr  oedd  amaf  eisieu  rhoddi  ífordd  iddo.  Cydiais  yn 
Bobbie,  a  Uusgais  ef  drwy  y  drws,  tra  y  llefai, — "  Dudwch  cap  nos 
pwy,  Auntie  Cati." 

"  Hist,  Bobbie,"  meddwn,  "  mi  dduda  i  wrtha  chi." 

"  Wel  cap  nos  pwy,  ta  ? " 

''  Cap  nos  tad  Auntie  Cati  a  Auntie  Margiad." 

Diljmwyd  yr  atebiad  yma  gan  lu  o  oiyniadau  parthed  tada  Auntie 
Cati  a  Antie  Margiad. 

Daeth  Hannah  a'r  newydd  i  ni  y  diwrnod  canlynol  fod  Mrs. 
WiUiams,  Ty  Canol,  wedi  taenu  drwy  y  pentref,  mai  "y  plant  na  sy 
ym  Mhen  y  Bryn  "  oedd  y  rhai  mwyaf  anwraidd  welodd  hi  erioed, 
a'i  bod  yn  tosturio  wrth  y  ddwy  Miss  Jones  fod  gandd^mt  berth^m- 
asau  mor  ddiwybod  ag  i  fagu  plant  yn  y  fath  fodd. 

I  ddychwelyd  at  yr  atic,  yno  hefyd  30*  arferent  gludo  eu  hoU 
drysorau  o  "  bethau,"  ys  dywedent.  Ac  ni  fyddwn  byth  yn  myned 
yno  heb  ddychmygu  fod  nifer  o*r  cyfryw  "  bethau  "  yn  llochesu  yn 
fy  ng^sgoedd  yn  rhywle.  Yr  oedd  eu  casgliad  yn  g^hwysedig^  o 
bethau  troediog  anghynnes, — ^yn  bryfaid  cop  ac  yn  bryfaid  cantroed, 
yn  bryfaid  twca  ac  yn  bryfaid  genwair,  heb  son  am  "  wenyn  meirch  " 
wedi  tynnu  eu  colyn,  a'r  pr^rfaid  fydd  yn  hedeg  o  amgylch  y  tŷ. 

Yn  yr  atic  hefyd  y  cymerodd  un  o  ddigwyddiadau  mawr  eu  haros- 
iad  acw  le  un  prydnawn,  nid  prydnawn  g^lyb  oedd  hwn  chwaith. 
Deuais  ar  draws  y  Ddau  yn  un  o'u  hymddiddanion  dwtn  â'u  gilydd. 
Clywais  r^rw  air  neu  ddau, — 

"  Nei  di  wir  ? "  meddai  Bobbie. 

"  Wyrach,"  atebai  ei  frawd. 

"  O  gna  rwan,"  cref£Ü'r  Uall,  "  a  mi  gei  di'r  gwn  hwnnw  ges  i  ar  y 
merthday,  nei  di,  WiUie  ? " 

"  O'r  gora." 
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Gwelodd  y  ddau  fì,  ac  aethant  allan  i'r  ardd,  a  chanfyddwn  hwynt 
drachefh  mewn  ymddiddan.  Gwyddwn  fod  rhyw  helynt  ar  droed,  a 
cheisiwn  ddyfalu  pa  flurf  y  gymerai.  Cjm  pen  ychydig,  clywn 
hwynt  yn  dod  i'r  tŷ,  ac  yn  myned  î  fyn/r  grisiau.  Yr  oeddwn  i  yn 
y  parlwr,  a  gwaeddais  ar  eu  hol. 

"  Lle  dach  chi'n  mynd,  Bobbie  ? " 

"  I'r  atic,  Elin." 

Teimlwn  ychydig  yn  fwy  esmwyth.  Ni  allent  wneyd  rhyw  lawer 
o  ddrwg  yn  y  fan  honno.  Siomwyd  fi'n  ddirfawr.  Ymhen  rhyw 
hanner  awr,  dychrynnwyd  fi'n  ddirfawr  gan  y  screchiadau  mwyaf 
rhyfedd  ac  ofnadwy  gl^n^ais  mewn  cysylltiad  â'r  Ddau  eto.  Yr 
oedd  Cati  y  prydnawn  hwnnw  wedi  myned  allan  i  dê,  ac  jrr  oedd 
Miss  Jones  a  Hannah  jm  30-  ardd  bellaf  yn  hel  eirin  Maîr  i'w  berwi. 
Cychwynnais  yn  frjrsiog  i  fyny'r  grisiau,  ond  cjm  i  mi  gyrraedd  yr 
atic,  rhedodd  Spot  i  lawr  ar  garlam  gwyllt  heibio  i  mi  yn  dolefain 
yn  arswydus,  a'r  golwg  rhyfeddaf  arno.  Es  yn  fy  mlaen,  yn  ofni  na 
wyddwn  beth  jm  iawn.  Dyma'r  ofyg^a  gefais.  Safai  y  Pdau 
ynghanol  yr  atic.  Yr  oedd  siswm  yn  llaw  WiUie,  ac  yr  oedd 
cydynau  Bobbie  vn  gorwedd  yn  bentwr  euraidd  wrth  eu  traed. 
Erbyn  i  mi  fyned  ^m  nes,  cefais  fod  peth  o  flew  melyn  Spot  yn 
gymysg  âg  ef,  a  deallais  30*  olwg  ddieithr  gefais  amo. 

Cofìais  hefyd  ar  y  funud  ymha  le  yr  oedd  y  Ddau  wedi  cael  yr 
awgrym  i  wneyd  y  weithred  yma.  Yr  oedd  Hannah  wedi  mjmed  a 
hwynt  gyda  hi  gartref  y  diwmod  blaenorol.  Barber  yn  y  dret  ydyw 
ei  thad,  a  boddiwyd  y  Ddau  yn  tawr  drwy  ei  weled  jm  dilyn  ei  grefFt 
ar  ben  unTo'i  gwsmeríaid.  Yr  oeddwn  wedi  cael  adroddiad  cyflawn 
y  noswaith  gynt  o'r  amgylchiad  dyddorol.  Ac  yn  awr  gwelwn 
ffrwyth  yr  argraf!  oedd  hynny  wedi  adael  ar  eu  meddwl. 

Pan  welodd  Bobbie  fì,  dechreuodd,  yn  ol  ei  arferíad,  roddi  eglur- 
had  i  mi.  Byddwn  yn  sylwi  y  byddai  yn  hynod  rydd  a'i  esboniad 
ar  ol  dwjm  y  cynllun  i  ben,  ond  mai  ychydig  o  son  y  gl^rwn  am 
dano  cynt.    Dyma'r  hjm  gefais  ganddo  ar  30*  achlysur  yma. 

"  Elin,  mae  WiUie  wedi  torrí  ngwallt  i,  ry  fath  a'r  dyn  hwnnw 
ddoe.    Yn  tydw  i'n  iawn  rwan  ?" 

"  Beth  oeddach  chi'n  neyd  i  Spot  ? "  gofynnais. 

"O,  torri  i  wallt /ŷ  hefyd.  Tydi  o  ddim  jm  leicio  hen  wallt  hir 
chwaith,  a  fynta'n  ddyn." 

Yr  oeddwn  yn  deall  meddwl  Bobbie  gyda  golwg  a  Spot,  er  fod  eî 
ymadrodd  braidd  yn  dywyll.    Aeth  ymlaen, — 

A  mi  ddaru  ni  dorrí  cynfion  Sallie  hefyd  bora,  yn  do  WiUîe  ?" 
Do,  a  mae  o'n  mynd  i  roi  'î  wn  i  mi  pan  a  ni  adra  am  dorri 
wallt  o.    Mi  ddaru  Spot  ddengid  C)^  i  ni  orffen  dorrí  'i  wallt  o'n 
iawn,  ond  mi  na  ni  neyd  fory." 


«« 
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Cymerats  y  siswrn  o  law  Willie,  ac  es  i  lawr  y  grisiau.  Nid 
ydwyf,  fel  rheol,  yn  amharod  gyda'm  hymadrodd,  ond  rhaid  i  mi 
gyfaddef  y  byddwn  bob  amser  yn  mvned  yn  fud  o  flaen  ymresym- 
iadau'r  Ddau.  Clywn  Spot  yn  parhau  i  ddoletain  o  hyd,  a  phan 
gyrhaeddais  y  gegin  cefais  Miss  Jones  a  Hannah  uwch  ei  ben^ 
Hannah  yn  ei  ddal/  a'r  hen  ierch  ^m  ceisio  bathio  rhan  o'i  ben  â 
dwfr  cynnes.     Pan  gly wodd  yr  olaf  fi*n  dod  i  fewn,  dywedodd, — 

"  O  Elin,  mae  'na  i  ofn  fod  rhywun  wedi  tynnu  llygaid  Spot 
Spiwch,  pwy  allai  fod  mor  greulawn,  tybed  ?  Ac  welwch  y  golwg 
sy  arno  io." 

Yr  oedd  y  Ddau  wedi  fy  nilyn,  a  phan  welsant  yr  olygfa,  yr  wyt 
yn  credu  eu  bod  am  unwaith  yn  teimlo  eu  bod  wedi  gwneyd  rhyw- 
beth  allan  o'i  le.  Dechreuodd  Bobbie  wylo  yn  chwerw,  ac  yr  oedd 
dagrau  yn  llais  y  Ilall  fel  y  dywedai, — 

'*  O  Auntie  Margiad,  ddaru  ni  ddim  trio,  gwthio  'i  ben  yn  erbyn 
y  siswn  ddaru  o  wir-yr.  Tydi  o  ddim  yn  brito  rwan,  yn  nag  ydi 
Elin  ? " 

Edrychodd  Miss  Jones  arno  mewn  syndod,  ac  yna  syrthiodd  ei 
llygaid  ar  Bobbie,  a  chododd  ei  dwylaw,  ac  meddai, — 

"  Wel  oh  I  wel  oh  I " 

Pallodd  ei  geiriau.  Ceisiais  eglurhau  pethau  goreu  gallwn  i,  er 
tod  yn  anodd  clywed  gair  bron  yng  nghanol  y  fath  drwst, — y  Ddau 
yn  wylo  yn  dorcalonnus,  a  Spot  yn  gruddfan.  Yr  wyf  yn  meddwl  y 
buasai  Miss  Jones  wedi  rhoddi  dipyn  o  gweir  iddynt  ar  yr  achlysur 
yma,  onibai  ei  bod  yn  eu  gweled  yn  y  fath  gyflwr  trist  oherwydd 
canlyniad  eu  camwedd. 

*'  O  Auntie  Margfiad,"  Ilefai  Bobbie,  "  gwnewch  tendio  Spot.  Na 
ni  byth  gymyd  siswn  eto.  Dyna  fo,  dyna  to,  Spot  bach,  ddaru  ni 
ddim  trio  wir-yr."  Rhoddwyd  cadach  am  ben  y  ci  mor  daclus  ag 
oedd  modd ;  ond  gan  tod  yn  amlwg  ei  fod  mewn  poen,  danfonwyd 
ef  drannoeth  yng  ngofal  Hannah  a  fì  i'r  dref  at  Mr.  Jones  y  vet. 

Mae  Spot  acw  o  hyd,  ond  y  mae  yn  ddall  o  un  Ilygad,  ac  nid 
ydyw  cynffon  Sallie  b)rth  wedi  dod  yn  ol  i'w  harddwch  cyntefìg. 
Cyn  y  Sul  canlynol  dantonwyd  y  ddau  hefyd  yng  ngofal  Hannah  i'r 
dref.  A  chafodd  Bobbîe  y  fraint  o  eistedd  yng  nghadsûr  y  barber  i 
fyned  o  dan  yr  oruwchwyliaeth  oedd  wedi  edmygu  mor  fawr  y  tro 
blaenorol  y  bu  yno.  Yr  oedd  yn  ymífrostio  yn  anghytfredin  yn  ei 
ben  moel,  ac  yn  hysbysu  y  tfaith  i  bawb  o'i  gydnabod  fod  ganddo 
*'  wallt  fel  dyn  rwan." 


CyfeiriMl  f  golTgydd  yw.— Ownr  K.  Sdwajlds,  Llakuwchllth,  t  Bala. 


▲BaRAnrwTD  a  oHTHoaDDWTD  •▲*  Huom  AHD  soH,  66,  Hora  waaan,  wbhcham 
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Yr  wyf  711  deall  fod  7  damau  i'W  darUen  yn  ddifyfyr  jn  peri  di^Trrweh  mawr 
inewn  cjfarfodjdd  ac  ar  aelwydjdd.  Ond  gorfod  i  mi  oafln  amiyw  ddamau  da 
i'rfa8ged.oherw7ddfodc7feiriadau  at  grefydd  a'r  Beibl  ^nddTnt, — pethau  nad 
7Bl>ríwn  7n  dest^nau  chwerthin.  Cofied  f^  ngh^northw^w^r  caredìg  am  ^r 
awgr^m  hwn. 

Weithiau  anf onir  archebion  am  rifTnliau,  a  stampîau  neu  dduUiau  ereill  o  arian, 
i'r  gol7g7dd.  Na  wnaer  hynn^.  'Anfoner  ^n  uniongTrchol  at  7  ç^hoeddw^r. 
•Gol7gu  7W  gwaith  gofyg^dd,  ereiÜ  87'n  gweithu. 

Kid  oes  neb.7r  w^f  ^n  teimlo'n  fw7  dìolchgar  idd^nt  na'r  rhai  87'n  anfon 
'darluniau  imi,  ^n  enwedig  darluniau  o  blant  ^sgol.  B^dd  amser  hir  ^n  m^nd, 
7n  ddigon  aml,  0711 7  cerflr  ac  7  ç^hoeddir  7  darlun.  Y  mae  dau  achos  oediad, — 
7  goljgjàá  jn  mèthu  cofio  dẃlun  pw7  7W,  neu  r^w  anhawsder  ^nglŷn  â  hawl- 
78grif .  B^ddwn  ^n  dra  diolchgar  pe'r  ^sg^ennai  tj  ngh^feillion  caredig  enw 
7r  78gol  neu  7  gwrtluych  ar  gefn  pob  darlun.  D^lent  tj  h^sb^su  hStjá  a 
gawsant  ganiatad  ^r  arlun^dd.  Os  hw7  ofynnodd  i'r  arlunydd  d^nnu  darlun,  ac 
os  talasant  am  dano,  nid  oes  eisiau  gofỳii  cennad.  Ond  os  pr^nnu  darlnn  mewn 
siop  a  wnaethant,  neu  gan  arlun^dd  a'i  tTnnodd  i'w  werthu,  rhaîd  gofyn  çennad 
7r  arlun^dd,  ac  ^n  aml  ni  roddir  caniatad.  B^dd  amser  maith  ^n  m^nd  7n  mnl 
.0711 7  medraf  gael  sicrw^dd  am  hawl^sgrif  7  darlun. 

Y  mae  llu  o  ddarluniau  ar  g^f  er  j^  g^stadleuaeth  wedi  dod.  Nid  peth  hawdd 
7W  penderfynu  ar  7  goreuon.  Y  mae  Uawer  o  wahaniaeth  medr  jmjBg  ji 
jmgeisw^r, — ^rhai,  mae'n  amlwg,  wedi  cael  proflad  hẃ^  na'r  UeiU.  Y  mae 
gfwahaniaeth  mawr  ^ng  ngáUu'r  ^mgeisw^r  hefyd  i  weled  beth  s^'n  hardd,  ^n 
«nwedig  wrth  d^nnu  gol^gfa.  Bjôa  7  d^famiad  ^n  7  rhifyn  nesaf ,  a  riiai  o*r 
darluniau  goreu. 

Y  mae  teulu  7  diweddar  T.  E.  EUis  ^n  parotoi  Coflant  iddo.  Os  medd  rh^wrai 
iTthTrau  neu  ^sgrifau  o  waith  7  gwladwein^dd  ^madawedig,  a  fyddai  mor 
^uredig  a'u  hanfon  i  un  o'r  rhai  canl^nol, — Thomas  EUis,  C^nlas,  Corwen; 
O.  M.  Edwards,  Lincoln  CoUege,  Ox£ord ;  D.  R.  Daniel,  Four  (^oases,  PwllheU ; 
J.  H.  Davies,  Cwrt  Mawr,  Llangeitho.  C^merir  pob  gofed  am  dan^nt,  a 
d^chwelìr  hw^.    B^dd  awgrjrmiadau  a  hanesion  ^n  dcterb^niol  hetyd. 

Cofled  78giifen7ddion  corau,  ac  ereiU,  mai  c^fansoddw^r  tonau  Ctmbit'k 
Plant  bia  bsiwl7s^;rií  7  tonau,  ac  nid  7  gol^g^dd.  Cael  eu  bentlug  7  maeef. 
Os  bTdd  eisiau  camatad  i'w  hargrafhi,  anfoner  at  7  c^f ansodd^dd.  O  h^n  aUan, 
b^dawn  ^n  ddiolchgar  iawn  i  g^fansoddw^r  pe  roddent  eu  c^feìriad  ^n  Uawn 
wrtih  ben  eu  tonau. 

Dau  rifTn  s^dd  i  ddod  eto  o'r  gýfrol  hon.  Yna  b^dd  blw^dd^n  new^dd  o'n 
blaenau.  Yr  w^f  wedi  c^nUunio  Uawer  ^n  barod  ar  «rfer  7  g^ârol  new^dd,  ac 
TT  W7f  7n  meddwl  7  ca  plant  g7maint  p  flas,  os  cawn  oU>  ein  hÍEurDe^y  ar  rifynnau'r 
flw^dd^n  nesaf  ag  a  gawsant  ar  rifTnnau'r  fiw^dd^n  hon.  ft-< 

Ni  wiw  i  mi  ddwe^d  mgr  beU  ^mlaen  beth  fydd  ^n  jgjfrol  nen^Tâd ;  ond 
gaUaf  ddwe^d  îj  mod  ^n  sicr  mai  hi  fydd  7r.%reu  eto.     Yr  W7f.7XMb>beithio  7 
cTnorthw^a  f^  narUenw^r  û  i  ddw^n  7  rhifynnau  i  B7IW  ereiU,  fel  ag  i  éhangu'r 
.  c^lchredìad. 


OOFGOLOFN   GWIR  LLÄH84HHAN. 


HYDREF,    1899. 
CtF.  VIII.    Rhif  94 


GOGONIANT  YR   HYDBEF. 

JIDRYCHWCH     ar     goedwi)Ç     yn     ystod 

dyddiau    tawel,— os     tawel     fyddant, — 

lechreu    mis    Hydreí.      Nid    rhyfedd    î    un 

^jffcljbu'r   olygfa   i   fyddin    ddwyreinioi    yn 

holl  rwysg  ei  láanerau  aniryiiw. 

Yn  y  gwanwyn,  er  mor  hytryd  oedd  y  gued- 
wig-,  nid  oedd  yno  ond  un  !Iiw,  er  fod  llawer 
gwawr  o  wyrdd,  o'r  goîeuat  j'r  tywyllaf.  Ond 
yn  awr  gwelwn  bob  lliw.  Dacw  un  pren, — 
ywen  Wyddelig,  neu  ryw  goeden  araJl  sydd 
-wedi  bod  yn  werdd  ddigon, — y  mae'n  awr  yn  bniddglwyfus  ddu  fel 
breuddwyd  am  y  nos. 


LtANSANNAN. 


GWYR  pawb  fod  tair  afon  enwog  yn  rhèdeg  i'r  môr  yng 
ngogledd  Cymru,— y  Ddyirdwy,  Clwyd,  Conwy.  Rhwng 
-Clwyd  a  Chonwy  y  mae  mynydd-dir  eang  Hiraethog.  Rhed  llawer 
o  afonydd  ohono, — yr  Alwen  i'r  Dyfrdwy,  yr  Aled  a'r  Elwy  i  afon 
Clwyd.  Os  edrychwch  ar  y  map,  gwelwch  amryw  leoedd  a'ch 
^dgolîa  eich  bod  yn  gwybod  am  y  lle,  enwau  yn  dwyn  i'ch  cof  Dwm 
-o'r  Nant,  Bardd  Nantgíyn,  Talhaiam,  Gwilym  Híraethog,  ac  ereill. 
Tua  chano)  bro  Hiraethog,  ymhell  oddiwrth  dref  a  thren,  y  mae 
pentref  bach  tawel  Llansannan.  Pe  deuai  rhywun  yno  ar  ddamwíún, 
-wedi  taith  bell,  gwelai  yn  y  pentref  beth  a  dynnai  ei  sylwar  unwaith. 
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>  flaen  ys^l  y  pentref,  gwelaì  gerflun  o  enethíg  vn 
"  "  "i  holl  fryd  ar  bleẁu 


Yn  eistedd  ( 
plethu  blodau.    GeneÖi  o  Gymraes  ýdyw, 
blodau ;  ac  y  mae  yno  gyda  hwy  ddydd  a  nos. 

Pe  gotynnai'r  díeitfar  beth  yw  meddwl  y  golofn  i  unrhyw  blentyn 
yn  Llansannan,  dywedù  yn  union  mù  gwaith  yr  enethig  honno  yw 


plethu  coron  o  flodau  er  cof  am  y  rhai  y  m£ie  eu  henwau  wedi  em 
cerfio  ar  y  golobi  uwch  ei  phen.    Dyma'r  enwau, — 

TUDUS  ALED. 
WILLIAS    SALISBiricr.     , 
6WILTM    HIIIAKTHOO. '  'yil'    " 
^  HENRT   R»5. 

lORWEETH  6LAK  ALED. 
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Y  mynach  a'r  bardd  gwladgarol ;  cyfieithydd  y  Testament  Newydd ; 
y  Uenor  amryddawn;  y  pregethwr  seraffaidd;  y  bardd  mwyn,— onid 
ydynt  yn  gwmni  ardderchog  ? 

Yr  wyt  yn  rhoddi  i  chwi  ddau  ddarlun  o  rifyn  diweddaf  Ctmru, — 
darlun  o'r  enethig  sydd  wrth  droed  y  gofgolofn,  a  darlun  o  un  o 
enethod  Llansannan.  Cewch  ddarluniau  ereiU  o  leoedd  hynod 
Llansannan  yn  yrhifyn  hwnnw. 

Gyda  hyn  yr  wyt  yn  rhoddi  i  chwi  lythyr  oddiwrth  Gwilym 
Hiraethog  at  Eben  Fardd  pan  yn  galaru  am  ei  fab, — 

"  59,  Bedford  St.,  North,  Liveipool. 

Medi  16,  1856. 

Fy  anwyl  gyfaill, 

Y  mae  ty  ymadrodd  heddyw  yn  chwerw.  Y  mae  ein  tỳ  yn  dŷ  galar  dwfn 
a  dwys.  Bu  farw  ein  hanwylaf  DaYÌd,  canolbwnc  serch,  a  chanwyU  llygad  y 
tenlu.  Nos  Sabboth  diweddaf,  tua  saith  o'r  gloch,  y  cymeròdd  y  tro  chwerw  le. 
Bu  farw  yn  unìon  fel  y  buasai  byw,— yn  dawel  esmwyth,  heb  riddfaniad  nac 
ochenaid. 

Oafodd  oes  gystuddìol.  Torrodd  ei  fraich  ddwywaith.  Ond  dan  un  amgylch- 
iad  ni  achwynodd  gymaint  ag  ochenaid  i  neb  ar  y  ddaear  ei  glywed.  Y  mae  ei 
hoU  garacter  yn  ddirgelwch  i  mi,  ac  féUy  i  bawb  a'i  hadwaenent.  Yr  oedd  yn 
enniU  serch  pob  un  ymhob  cylch  y  bu  ynddo ;  ac  eto  yn  byw  yn  hoUol  ynddo  ei 
hun  rywf odd,  ond  byddai  yn  fiìddf wyn  a  sirìol  wrth  bawb  a  neshaent  ato, — ond  yn 
hynod  gynnil  o'i  feddwl  a*i  deimlad. 

Yr  oeàá  megìs  wedi  dyfod  i'r  byd  i  ddangos  iddo'r  ffordd  o  enniU  serch,  parch, 
a  dylanwad,  trwy  fyned  trwyddo'n  ddistaw  a  gwastad.  Yr  oedd  ei  onestîwydd 
a'i  gywirdeb  yn  ncdedig.  Oredaf  na  fynasai  er  y  byd  wneyd  dim  ond  a  gredai 
oedd  yn  ei  le.  Yr  oedd  ei  ddyfalwch  yn  ei  alwedigaeth  yn  y  banc,  ei  ffy£Uon- 
deb  i  bob  ymddiried  a  roid  ynddo,  a*i  fanylrwydd  cywir  yn  yr  oU  a  wnelai,  wedi 
tynnu  sylw  neiUduol  ei  arolygwyr  jn  y  dref  hon  ac  yn  Ninbych.  Ond  y  mae 
wedì  myned, — ^fy  mab !  fy  mab ! ! 

Medrwch  chwi,  fy  anwyl  gyfaiU,  gydymdeimlo  â  ni  trwy  brofiad,  y  profiad 
chwerwaf  o  bob  prdäad  yn  y  byd  profedigaethus  hwn.  Y  mae  gennym  lawer  o 
bethau  i  ymgysuro  ynddynt  a  bod  yn  ddiolchgar  am  danynt.  1  mae  ein  hyder 
yngiyf  fod  ein  coUed  a'n  tristwch  ni  yn  enniU,  a  Uawenydd  tragwyddol,  iddo  ef. 

xT  ydym  fel  teulu  yn  cydgoûo'n  gariadus  atoch  chwì  a*ch  teulu. 

Ydwyf ,  fy  anwyl  gyfaül, 

Yr  eiddoch  yn  alarus, 

W.   REES. 


DSDDP    CYNHAUAF. 

YDBEDDF  ydoedd  addf edu 
GwaÌT  yn  y  cwm,  a  grawn  cu ; 
Gwneyd  BHwLydd  yn  gnwd  laelyn, 
A  chnwd  mawr  ac  g^wt.j  glyn. 

^   .,..;iHww)  EbbnFaedd. 
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CABW  DY   GI^SBBYP  YN  ÍOSW. 

CAD  W  dy  gleddyf  yn  loew, 
Nertha  fyddinoedd  dy  wlad ; 
Ymladd  dros  Gymru  hyd  farw, 

Cartref  dy  fam  a  dy  dad ; 
Hanes  g^ladgarwch  Brythoniaid, 

Fyddo'n  dy  enaid  yn  dân ; 

Dewrder  a  charìad  gwroniaid, 

Lonna,  wefreiddia  dy  gân. 


Cadw  dy  gleddyf  yn  loew, 

Chwifìa  hen  taner  y  ddraig ; 
Rhyddid  a'i  udgorn  sy'n  galw, 

Adsain  y  gadlef  mae'r  graig ; 
Byw  ydyw  ysbryd  Llywelyn, 

Dawnsia  gwaed  Cymru  yn  gynt ; 
DefFro  hen  geinciau  y  delyn, 

Concwest  sy'n  beichio  y  gwynt. 


Cadw  dy  gleddyf  yn  loew, 

Mathra'r  gelynion  dan  draed ; 
Mynna  weld  gormes  301  marw, 

Sugned  dy  gleddyf  ei  waed ; 
Hyrddia  am  bjrth  o  wyllt  Walia, 

Waedlyd  fradwriaeth  i'w  fedd ; 
Ar  ei  adfeilion  blodeua 

Rhinwedd,  a  chariad,  a  hedd. 


Cadw  dy  gleddyf  yn  loew, 

Cerdda'n  orchtygwr  i'r  gâd ; 
Boed  dy  gerddediad  yn  hoew, 

Mynna  iawnderau  i'th  wlad ; 
Safa  fél  arwr  di-wyro, 

Gwened  y  nef  uwch  dy  ben ; 
Coda  i  fyny  heb  flino, 
.  .  Fawredd,  a  bri  Gwalia^wen^  '  *(\ 

Y  Balà,  RlCHARD    AB    HUGH. 
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BTWTD   V  MOS. 

III.      TYWYLL,    OER,    LLírHOL, 

YMAE'N  anodd  cael  sicrwydd  am  hanes  y  pethau  s/n  byw  yn 
nyfhderoedd  pell  tywyll  g^waelod  y  môr.  Uwchben  un  o 
teoedd  dyäiaf  y  môr  saf^'r  Uong  Challenger  Ì  oUwng  rhwyd  i  lawr 
i'r  gwaelod.  Rhoddid  pwysau  trwm  wrthi,  ac  yna  gadewid  iddi 
ddisgyn,  a'r  rhafF  oedd  wrthi  yn  dad-ddirwyn  ohoni  ei  hun  oddiar 
yr  olwyn  oedd  yn  troí  yn  esmwyth.  Ond  cymer  awr  a  chwarter  cyn 
y  bydd  y  rhwyd  wedi  disgyn  i'r  gwaelod. 

Yna  symuda'r  llong  yn  araf,  gan  lusgo'r  rhwyd  hyd  waelod  y  môr. 
Toc  dechreuîr  codi'r  rhwyd.  A  dyna  w^th  hir.  Trwy  gydol  y 
dydd  bydd  yr  olwyn  yn  dirwyn  y  rhafFi  fyny,  a  bydd  bron  yn  nos 
cyn  y  gwelir  y  rhafF  yn  codi  o'r  dŵr.  Ni  raid  dweyd  y  bydd  pawb 
ar  y  bwrdd,  yn  llawn  awydd  gweled  beth  sydd  yn  t^  yn  y  dyfnder- 
oedd  mawr  odditanynt. 

Gallech  feddwl  nad  oes  dim  yn  byw  yng  ngwaelod  y  môr. 

Yn  un  peth,  y  mae'n  berffaith  dywyll  yng  ngwaelod  y  môr.  Nid 
yw  pelydrau  yr  haul  erioed  wedi  cyrraedd  yno.  Ewch  i  lawr  ryw 
ddau  can  gwrhyd,  ac  y  mae'r  goleuni'n  colli'n  hoUol;  y  mae'n 
dywyll  fel  y  tagddu  wedyn. 

Peth  arall,  y  mae'n  oer  iawn  yn  y  gwaelod.  Ewch  i  lawr  ryw 
ddwy  fìl  o  wrhydau,  a  chewch  ei  bod  yn  rhewi  bob  amser ;  ar  waelod 
y  mór  y  mae'n  ddigon  oer  i  rewi  bob  amser, 

Feth  arall  eto, — os  medr  rhyw  greaduri^d  fyw  yn  y  fywyllwch 
oesol,  ac  yn  yr  oerlel  digyfnewìd,  beth  a  gànt  yn  fwyd  7  Tybed  a 
oes  rhyw  blanhigyn  fedr  dyfu  heb  oleu  na  gwres  ?  Y  mae'n  wir  fod 
pob  peth  fydd  íarw  ar  wyneb  y  dẃr, — yr  adar  sy'n  ehedeg  uwch  eì 
ben  a'r  pysgod  fydd  ys  nofìo  ynddo, — yn  disgyn  i  lawr  i'r  gwaelod- 
ion.  Ond  pe  byddai  i  bysgodyn  farw  yn  agos  i  wyneb  y  môr, 
cymerai  ddyddiau  lawer  cyn  y  suddû  i  waelod  y  môr, — erbyn  hynny 
byddu  wetu  pydiu. 
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Meddylier  am  un  peth  eto.  Pa  anifeiliaid  fedr  ddal  pwysau 
anferthol  y  dẃr  yng  ngwaelod  y  môr.  Y  mae  pwysau'r  awyr  yn 
fawr  amom  ni, — ^rhyw  bymtheg  pwys  ar  y  fodfedd  ysgwar.  Ond 
yng  ngwaelod  y  môr,  y  mae'r  pwysau  ar  bob  modfedd  yn  ddwy 
dunnell  a  hanner. 

Oddiar  fẁrdd  y  ChcUlenger  anfonwyd  potel  wydr  i  lawr  i  waelod  y 
m6r.  Nid  oedd  dim  ond  awyr  y  tu  mewn  iddi,  ac  yr  oedd  y  g^wydr 
yn  dew  a  chryt.  Rhoddwyd  gwlanen  am  dani,  a  rhoddwyd  hi  mewn 
Uestr  copr  hirgrwn.    Yr  oedd  tyllau  yng  ngwaelod  y  llestr  copr  ac 

În  y  cauad,  fel  y  medrai'r  dwfr  fynd  i  mewn  yn  hawdd.  Anfonwyd 
i  i  lawr  i  waelod  y  môr,  a  thynnwyd  hi  i  fyny  drachefii.  Pan 
ddaeth  i  fyny,  yr  oedd  y  copr  cryf  wedi  ei  wasgoi  i  mewn ;  ac  jm 
lle'r  botel  wydr,  nid  oedd  o  fewn  y  wlanen  ond  llwch  g^wydr  cjm 
faned  a  llwch  eira. 

D^ona  fel  y  digfwyddodd  y  cyfnewidiad.  Wrth  i'r  botel  fyned  i 
lawr  yr  oedd  pwysau'r  dwfr  yn  mynd  twy  fwy.  O'r  diwedd  yr 
oedd  mor  fawr  nes  y  chwilfriwiwyd  y  botel ;  a  chyn  i  ddwfr  fynd  i 
mewn  i'r  llestr  copr  i  lanw  lle'r  botel  doredig,  yr  oedd  pwysau 
aruthrol  y  dwfr  wedi  pantio  honno. 

Beth  all  fyw,  ynte,  ar  waelod  y  môr, — ^yn  y  t^rwyllwch  dudew,  yn 
yr  oerfel  digyfhewid,  lle  nad  oes  planhigyn  yn  tyfu,  a  than  y  pwysau 
llethol  ?    Treiaf  ddweyd  wrthych  yn  y  rhifyn  nesaf. 


mw     ^» 


F    GWMNOLIAIB    YN,    YMABASl. 

(O  Awdl  y  Fltoyddyn,  Eben  Fardd.) 

ÜST !    Tewch  I    Mae  acw  ryw  stwr, 
Ho  I  gwennol  a  wnai  gynnwr. 
Beth  yw'r  gyfrinach  ddi  baid 
Gr^malia  y  gwenoliaid 
Ar  bennau  tai,  ar  bwynt  tŵr, 
Adeindorf  fawr  ei  dwndwr  ? 
Parotoi  y  maent  y  pryd  hyn 
I  fiido  a  chwifìo  edyn 
Trw/r  ne,  o  un  lle  i'r  Uall, 
I  diroedd  rhjrw  wlad  arall ; 

0  Walia  gain  i  fol  gwig, 

1  siffrwd  trwy  gyrs  AfFrig ; 

Neu  i  fargod  Pagoda, — i  wrgndo 
Gwiriondeb  y  Bramlth)^/ 
Yn  ol  eu  hynt,.;ii  leiha 
Rhin  eu^hpeDder  yn  India. 
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Gan  Watcyn  Wyn. 

V.       STORI    Y   DYN    DALL   a'i    FFON. 

(Nafyddyn  rhy  harod  i  roi  dy  ffon  0  dy  law,) 

AGLYWSOCH  chwi  stori 
Y  dyn  dall  a'i  fFon  ? 
Os  naddo,  gwrandewch 
Ac  adroddaf  fì  hon. 

'Roedd  dyn  dall  yn  cerdded 

O  dŷ  i  dŷ, 
Yn  cardota  ei  fwyd 

Yn  y  dyddiau  fu. 

'Roedd  trachwant  yn  Uawn 

Yn  ei  galon  íalch, 
A  dim  ond  gwneyd  arìan 

Oedd  meddwl  y  gwalch. 

Un  diwmod  fe  gafödd 

Lond  cwpan  o  laeth, 
Ac  adref  yn  union 

I'w  fwthyn  yr  aeth. 

'Rol  rhoddi  y  cwpan 

Yn  ddiogel  i  lawr, 
Fel  hyn  wrtho'i  hunan 

Siaradai  yn  awr, — 


"  Mi  werthaí  y  Uaeth 

Am  geiniog  neu  ddwy, 
A  prynnaf  gywenen  fach 
Gyda  hwy. 


tt 


A  gwnaf  iddi  ddodwy 

Wy^ibob  dydd, 
Felly  digon  o  ^vyau 

Yn  íy  meddiant '^dd; 
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**  Mi  werthaf  y  rhain 
Ac  mi  fynnaí  oen, 
Felly  caf  wlan  a  Uaeth 
Am  fy  mhoen. 

"  Mi  werthaf  y  Uaeth, 

Ac  mi  werthaf  y  gwlan, 
Ac  mi  werthaf  yr  ŵyn 
Pan  yn  ddefaid  mftn. 

"  A  chyda  hoU  arían 

Yr  holl  ddefaid  hyn,  - 
Mi  br^mnaf  difeddiaetìi 
Ar  tro  a  bryn. 


(( 


*i 


Ac  os  daw  cardotyn 

Byth  ataf  fì, 
Cyf archaf  y  dîogyn, — 
'  Ymaith  â  ti  I ' 

Ac  os  na  wna  fyned, 
A  myned  yn  fain, 

Mi  roddaf  y  ffon 
Ar  ei  gefh,  myn  brainJ 

A  chyda  hyn  taflodd 

Y  ffon  o'i  law, 
A  thorrodd  y  cwpan 

A'r  llaeth  fan  draw. 

Drylliodd  y  cwpan, 
A  chollodd  y  Uaeth, 

A  choUi  ei  ffon 
Yn  y  fargen  wnaeth. 


Dwedai'r  hen  bobol 
Wrth  gljrwed  hon,^ 
"  Fel  y  dyn  dall  yn  taro 
A  choUi  ei  ffon."  . 

A  dwedyd  wnaf  innau 
Wrth  bob  un  a  ddaw, — 
"  Na  fydd  yn  rhy  barod 
I  roi  dy  ffon  o  dy  law.!' 


ìt 
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DUWIAU    MOB     Y     DS. 

BARLUN  pren  o  hynafìad  rhyw  Iwyth  yw  y  peth  y  mae  y  Maori 
tal  acw  yn  rhoddì  ei  law  amo.     Oddîtano  y  mae  Uun  pen  un 
o'r  duwìau  y  credìr  ynddynt  yn  Ynysoedd  Mör  y  De. 
Sylwch  ar  safn  anferth  y  duw. 

Y  mae'n  debyg  fod  ynysoedd  Môr  y  De  wèdi  bod  yn  un  cyfandir 
mv  dro,  neu  yn  niter  o  gyfandiroedd  bychain.  Ll,e  mae'r  môr  yn 
fas  rflwng  ynysoedd,  y  mae  gan  yf  ynysoedd  hynny  yr  un  adar,  yr 
un  Ilysiau,  a'r  un  duwiau. 

Y  mae  i  dduwiau  yr  ynysoedd  y  mae  New  Zealand  yn  un  ohonynt 
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un  nodwedd  neiUduol, — sef  maint  eu  saínau.  O  genhedlaeth  i  gen- 
hedlaeth  o  gerfẁyr  eilunod,  a  sahi  y  gau  dduw'n  fẁy.  Ac  o'r 
diwedd,  nid  oes  yno  ond  Ilun  safh  yn  unìg.  Dyna  ydyw  y  swyn-dlws 
gerrir  gan  yr  ynyswyr,  sef  rhywbeth  ar  lun  cryman, — pen  gau  dduw 
wedi  mynd  yn  safn  ì  gyd. 

Gwneir  y  safh  yn  ^Jy  oherwydd  y  tybir  fod  gofynîon  y  gau  dduw 
yn  fwy  fwy,  greulonach  greulonach. 

Byddai'n  werth  anfon  Cristionogaeth  i'r  ynysoedd  pell,  hyd  yn  oed 
pe  na  buasai'n  wir.  Buasai  ei  dylanwad  ar  ddynion  yn  ddyrchafol. 
Y  mae  rhjrw  reddf  mewn  dyn  yn  gwneyd  iddo  geisio  ymdebygu  i'w 
dduw.  Os  yw'r  duw  wedi  mynd  yn  safn  a  dim  arall,  yn  gofyn  gofyn 
o  hyd,  yna  didrugaredd  a  chreulon  fydd  y  rhai  sydd  yn  aberthu 
iddo ;  ac  oddiar  ofn  gwasaidd  y  gwnant  bob  peth. 

Ond  y  mae  i  ni  Dduw  sydd  wedì  ein  caru,  ac  wedi  rhoddi  ei  unig 
anedig  fab,  fel  na  choUir  pwy  bynnag  a  gredo  ynddo  ef,  ond  caffael 
ohono  fywyd  trag^wyddol.  Ac  felly,  yr  ydym  ni  yn  ceisio  caru  ein 
gilydd  ac  aberthu  er  mwyn  ein  gìlydd. 

Y  mae'r  eilundduw  yn  safn  greulawn,  ddiddigoni,  i  gyd.  Ond 
beth  ddywedir  am  ein  Duw  ni  ?  "  Ni  fyrhawyd  llaw  yr  Arglwydd, 
fel  na  aJIo  achub;  ac  ni  thrymhaodd  ei  glust  ef,  fel  na  allo  glywed." 
"Y  mae  ei  lygad  ef  yn  gweled  pob  peth  gwerthfáwr,"  "Wele  y 
mae  lltgad  yr  Arglwydd  ar  y  rhai  a'i  hofnant  ef,  sef  ar  y  rhai  a 
obeithiant  yn  ei  drugaredd  ef,  i  waredu  eu  henaid  rhag  angau,  ac 
i'w  cadw  yn  fyw  yn  amser  newyn.  £in  henaid  sydd  yn  disgwyl  am 
yr  Arglwydd;  efe  yw  ein  porth  a'n  tarian.  Canys  ynddo  et  y 
llawenycha  ein  calpn,  oherwydd  ì  ni  obeithio  yn  ei  enw  sanctaidd  ef. 
Bydded  dy  drugaredd,  Arglwydd,  amom  ni,  megis  yr  ydym  yn 
ymddiried  ynnot." 


TASG. 

YMAE  Gw^rr  leuainc  Birkenhead  yn  cynnyg  gwobr,  at  yr 
Eisteddfod  gynhaliant    dydd  Llun  y  Pasg,  am  ysgríf  ar 
darddiad  ac  ystyr  yr  ymadroddìon  hyn, — 

Phîlistinism.  Crebwyll  a  Darfelydd* 

Jingoism.  I'r  wadd  a'r  ystlumod. 

Agnosticism.  Hud  a  lledrìâi. 

Red  Tapeism.  Hwyl.  ,  .        .. 

t)i;.>i  Survival  of  the  Fittest         Y^Ẃaradladláblí''^  ^  '^  '^^     <  '* 

.  /. 

Gellir  cael  rhestr  y  testynau  oddiwrth  yr  ysgrifenyddion, — ^W.  A- 
PhiUips  neu  Ben  Thomas,  22,  Camden  St.,  Birkenhead. 
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CRWTDRIADAÜ'R    ÄDAR. 

"  T  dnttiiT  liefjd,  a'i  Bian,  a'i  weimol,  &  gadwant  amaei 


udjfodiad," 


R  ddechreu  mis  Hydref  y  mae 
miliynau  o  adar,  rhaì  ar  adenydd 
dig'on  gweìniaic!,  yn  ehedeg  uwch 
tonnau  cythryblus  y  môr,  Y  mae 
rhai  yn  ehedeg  yn  heîdiau  afrífed 
o'n  gwlad  ni  Ì  wledydd  cynhesach 
i  fẁnsr'r  g-auaf.  Y  mae  rhai  ereill 
yn  dod  o  hinsoddau  oerach  i 
dreulio  eu  s^auaf  gyda  nî  yn  y 
wlad  hon.  Y  mae  rhai  ereitl  yn 
ehedeg  dros  rannau  o'n  hynys- 
oedd  ar  eu  flTordd  i  leoedd  oer 
neu  c;ynnes,  ond  na  arhosant  yma 
ond  1  orfFwys  ennyd.  Yn  awr,  ar 
ddechreu'r  mis,  y  mae  adar  yr 
haf  yn  prysur  ymadael,  ac  adar  y 
gauaf  yn  prysur  ddod. 

Y  mae  Heligoland,  ynys  ar 
gyfer  traeüi  HoUtein,  yn  hofF  fan 
gan  yr  adar  sy'n  dod  o'r  gogledd 
i  orffwys.  Mae  miloedd  ar  fìl- 
oedd  O  adar  yn  gorfFwys  yno'n 
awr.  Y  mae'r  d^rw  eurben  yo 
curo  yn  erbyn  ffenestri'r  guleudy, 
ac  yn  gorffwys  ar  y  silffoedd,  bob 
awr  o'r  dydd  a'r  nos.  Y  mae 
cwmwl  ar  gwmwl  o  adar  yr  eira,* 
fyrddiynau  ohonynt,  yn  ehed^ 
dros  yr  ynys  tua'n  gororau  ni. 
O'r  ochr  arall  y  mae'r  melyn- 
ogionf  ar  lan  y  môr  yn  ein  gadael, 
a  llawer  creyr  glas^   yn    croesí 

Môr  y  Canoldir  i  hinsoddau  cynnes  ASHg. 

Y  mae  Hawer  wedi  desgrifìo'r  adar  yn  crwydro,  yn  ol  rhyw  reddf 

sydd  ynddynt.     Dywed  Mr.  Seehohm  fod  pymtheg  mil  o  ehedydd- 

ion§  wedi  eu  da)mewn.un  noswaith  yn  Heligoland.    Treuliodd  et 

un  noswùth  yn  y  goleudy,  a  dyma  weíodd, — 

•  Starlinga.    t  Lümets.    î  Ctane.    }  SkjlflrkB. 
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"  Yr  oedd  yr  holl  gylch  o  oleuni  o  gwmpas  y;goleudy  yn  fyw  gan 
adar  yn  mynd  a  dod.  O'r  dwyrain  tywyll  yr  oedd  c)miylau  o  adar 
yn  dòd  yn  ddidor;  arhosent  am  eiliad,  íel  pé  wedi  eu  synnu  gán  y 
goleutii,  ac  yna  dìílannent  i  dywyllwch  y  gorllewin.  Weiüiiau  cylch- 
droa,i  ambell  aderyn  o  gwmpas  y  goléudy,  yna  ehedái'n  syth  yn  ei 
ílaen.  Dro  arall  tarawai  aderyn  yn  erbyn  gwydr  y  lamp,  gan  geisio 
gprffwys  ar  y  gwifrau,  a  delid  ef  yn  hawdd  gan  wr  y  goleudy. 
Daliwyd  tri  chant  y  noson  honno.  Ehedyddion  oedd  y  cwbl  bron, 
ohd  yr  oedd  yno  un  llostruddyn**  ac  un  bras  yr  yd.f  Yr  oedd  yr 
awyr  yn  llawn  o  nodau  cwafriol  yr  ehedydd,  ytia  cl^rwid  bronfraith.  f 
ac  unwaith  clywsom  waedd  creyr."  || 

;  Er  hired  yw  y  siwrnai  dros  y  môr,  ac  er  fod  Uawer  aderyn  bach 
ŷn  syrthio'n  Uuddeàig  i'r  tonnau,  y  mae'r  adar  yn  hoflì  ehedeg,  yn 
un,dorf  fawr,  o'r  tir  i'r  môr.  Ond  hoffach  ganddynt  gyrraedd  tir  yn 
ol,— torrant  allan  i  ganu,  fel  torf  waredigol,  pan  gyrhaeddant 
yla^. 

Dyma  ddarluniad  Kingsley  o  ááryw  bach  wedi  ei  daith  hir. 

"  Os  )rw'n  cofìo  ei  daith  hir  o  Morocco  yma,  cofìa  am  lawer  peth 
ddigwyddodd  ar  y  ffordd, — y  daith  hir  fìinedig  hyd  arfordir  Portugal, 
trwy'r  bwlch  rhwng  y  P^rrenees  a'r  Jaisquivel,  dros  wastadedd 
deheudir  Ffrainc,  dros  Lydaw,  yn  teìthio'r  dydd  ac  yn  ymguddio'r 
nos,  gan  geisio  unrh)nv  damaìd  allai  gäel.  Cofìa  fel  y  mentrodd  ef 
a'i  gyfoedion  ystormydd  y  Sianel,  fel  ýr  ehedasant  yn  erbyn  y 
gòleudai,  fel  y  trengasant  wrth  y  cannoedd,  fel  y  gyrrwyd  yntau  yn 
eî  ol  gan  wyntoedd  croesion  oer.  Ond  teimlai  fod  yn  rhaid  iddo 
groesi'r  dẃr,  er  na  wyddai  pam.  Yr  oedd  ei  fam  wedi  gwneyd 
hynny  .o'i  flaen,  ac  yr  oedd  ei  greddf  ynddo  yntau.  Ac  o'r  diwedd 
çyrhaedda,  yn  flìn  a  phrudd  ac  unig."  Ond  at  yr  haf  y  daeth  ef ; 
caift  fwyd  a  heulwen.  Daw  amser  cân  a  nythu ;  a  bydd  y  crwydr^m 
bach  yn  hapus  iawn. 

Y  mae'r  adar  yn  ehedeg  gyda  chyfiymder  mawr,  ddydd  a  nos.  Yn 
y  nòs  tarawant  yn  erbyn  lampau'r  goleudai  weithiau,  gan  dorri'r 
gwydr,  a  Uadd  eu  hunain,  yn  enwedig  g^wyddau  gwylltion  a 
chyfiylogion.§  Mae  cyílymdra  rhai  ohonynt  yn  anhygoel  bron. 
Djrwedir  y  gall  y  wennol  ddu^  ehedeg  dau  can  miUdîr  yr  awr, — 
yn  gynt  o'r  hanner  na'r  tren  cyflymaf  neu'r  corwynt  cryfaf.  Tybir 
fod  rhai  adar  yn  ehedeg  ar  draws  cyfandîr  Ewrob,  dros  ddwy  fìl  o 
fìUdiroedd,  rhwng  machlud  haul  a'i  godiad,  hèb  orffwys.  D^rwedir 
fod  3rr  hutan***  yn  gadael  ei  hafdy  yng  nghoedwigoedd  Affrig  gyda'r 
Uwydnos,  cyrhaedda  rosdiroedd  gogledd  Siberia,  lle  y  mae  i  fagu 

♦Redstart.    tBunting.    îThrufih.    ||Heron.    §Woodcocks.    líSwift.    **Dotterel. 
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ei  rhai  bach,  erbyn  pump  o'r  gloch  y  bore.      Beth  yw  ein  tren 
<yílymaf  ond  malwen  wrth  hyn. 

Cwyd  yr  adar  i  uchder  mawr  i  ehedeg.  Y  mae'r  awyr  yn 
deneuach  ac  oerach,  felly  nid  ydynt  yn  blino  cymaint.  Gwelant 
bigau  eiraog  mynyddoedd  o'r  uchder  hwnnw  ymhell  o'u  blaenau,  ac 
felly  y  mae  yn  haws  idd^oit  wybod  eu  cyfeiriad.  Y  mae  eu  gelynîon. 
yr  adar  rhaib,  yn  byw  yn  is  i  lawr  o  lawer.  Ond,  o  ran  hynny,  y 
mae'r  adar  rhaib  yn  crwydro  i  ganlyn  eu  hysglyfaeth.  A  glywsoch 
chwi  swn  adar  yn  y  nos,  yn  galw  ar  eu  gilydd  wrth  grwydro  ?  Ni 
chlywsoch  swn  brain,  yn  ddistaw  y  teithiant  hwy.  Ond  gallech 
glywed  ysgrechiadau'r  gwyddau  gwylltion,  lleisiau  cwafriol  yr 
ehedyddion,  sain  udgom  yr  alarch  gwyllt.  Feallai  i  chwi  glywed 
gan  rywun  ofergoelus  am  gyfarthiad  cwn  Annwn  yn  y  nos.  Mae'n 
sicr  mai  Ileisiau'r  adar  crwydr  a  glywsid. 

Y  mae  rhai  o'r  adar  s/n  dod  atom  ni  ac  yn  ein  gadael  yn  teithio 
tua  deng  mil  o  fìldiroedd, — megis  y  wennol,**  y  comicylI,f  y  gom- 
chwiglen,:^  ac  ereill. 

'  Y  mae  greddf  yn  gwneyd  i'r  adar  grwydro.  Cychwynnant,  hyd 
yn  oed  os  bydd  raid  gadael  eu  rhai  bach  yn  y  nyth  heb  orffen  eu 
magu.    Yna  a  y  rhai  bach ;  ^ma'r  anafus. 

Newidiant  eu  plu  cyn  myned  ì'r  daith  bell. 

Crwydra  rhai  bob  yn  un,  megis  y  gog  a'r  gyífylog,  a  rhai  bob  yn 
bâr ;  ond  y  rhan  fwyaf  yn  heidiau  mawrion.     Cychwynna  y  rhai 

Salarus  ymhell  o  ílaen  y  Ueill, — y  rhai  y  tynnwyd  eu  nyth  neu  y 
adratwyd  eu  wyau. 

Nytha  tua  200  math  o  adar  yn  ein  gwlad  ni;  daw  60  ereill  i 
nythu  ar  eu  tro;  ymwel  38  arall  â  ni  bob  blwyddyn,  a  7a  ereill 
weithiau. 

Pan  ddaw'r  gwanwyn,  dywedaf  wrthych  o  ba  wledydd  y  mae'r 
adar  yn  dod  yn  ol.  Tua  Mawrth  daw  tinwen  y  garreg  ||  a'r  gyff- 
ylog.  Yn  Ebrill  daw  llu, — y  Uostruddyn,  y  telorion,  §  y  gwcw,  y 
wennol,  yn  eu  mysg.  Ym  Mai  daw  telor  y  gerddi,  y  wennol  ddu, 
ac  ereill. 

Ond  ein  c^mideithion  yn  y  gauaf  sydd  yn  dod  yn  awr, — y  deryn 
du,  y  fronfraith,  y  dinsigl,^  yr  ehedydd,  yr  ydfran,***  yr  asgell 
£raith,f  f  y  felynog,  ac  ereiU.  Daw  Ilawer  o*r  rhaîn  i  chwilio  am 
nodded  rhag  gauaf  gwledydd  mwy  tymhestlog  ac  oer.  Croesaw 
iddynt,  adar  mwyn. 


♦Swallow.    tSandpiper.     îGrey  plover.     ||  Wheatear.     "Crac  y  clawdd"  yw 
ei  henw  yn  Nyf ©d.      {Warblers.     ITWagtail.     **Rook.     tfChafflnch. 
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SIRO^DD     CYMRV, 

XI.      SIR   DREFALDWYN. 

ANAML  y  l^ydd  y  teitliydd, .  pan  yn  dod  i  Gymru  i  chwilio  am 
olygfeydd  tlysion,  yn  mynd  i  sir  Drefaldwyn.  Ac  eto  y  mae, 
ar  lawer  ystyr,  y.sir  hyfiytaf  yng  Nghymru.  Y  mae'n  llai  mynyddig 
na'r  siroedd  ereìll,  sir  amaethyddol  hollol  ydyw,  ac  y  mae  ei  dyfi- 
rynnoedd.  prydferth  yn  ein  hadgoífa  am  enw  un  o'i  hen  rannau, — 
Llannerch  HudoL 

Y  mae  yn  hawdd  desgrifìo  safìad  sir  Drefaldw}^ — dyífryn  uchaf 
yr  Hafren  ydyw.  Rhed  y  mynyddoed,  fel  y  gwyddoch,  drwy  ganol 
Cymru.  Tua  chanol  ein  gwlad,  sir  Feirionydd  a  Cheredigion  yvf 
llethrau  gorllewinol  y  mynyddoedd, — yn  edrych  tua'r  môr.  Sir 
Prefaldwyn  yw  eu  llethrau  dw^rreiniol, — rhai  Uai  serth,  amlach  eu 
d^ifrynnoedd,  yn  edrych  tua  gwastadeddau  Lloegr.  Y  trí  phigyn 
uchaf  yn  y  rhes  s/n  gwahanu  Meirion  a  Cheredigion  .  oddiwrth 
Faldwyn  ^rw  Cader  Fronwen,  Aran  Fawddwy,  a  Phlumlumon. 

Yn  rhédeg  yn  gyfochrog  â'r  mynyddoedd  hyn,  rhwng  Cymru  a 
Lloegr,  y  mae  rhes  o  hyniau  is.  Çefh  Digoll  yw  rhan  ohonynt,  lle'r 
^rmladdwyd  y  frwydr  olaf  am  anibynìaeth  C^miru.  Rhwng  y  ddwy 
res  o  fynyddoedd  y  mae  broydd  breision  a  hyfryd  sir  Drefaldwyn. 

Cyfyd  yr  Hafren  ym  Mhlumlumon,  a  rhed  i'r  gogledd  gyda 
godrau  y  rhes  bellaf  o  f^yddoedd.  Oddiar  lethrau'r  mynyddi^d, 
o'r  gorllewin  a'r  goglead,  rhed  Uawer  o  atonydd  iddi, — ^y  Trannon, 
Banw,  Einion,  y  Fymwy,  a'r  Tanad. 

Y  dref  gyntaf  ar  yr  Hafren  yw  hen  dref  enwog  Llanidloes.  Yna 
daw'r  Dreéiewydd,  ac  yna'r  Trallwm.  Wedi  cyrraedd  y  Breiddin 
rhydd  yr  Hafren  dro  am  dano,  a  thry  iV  dwyrain  i'r  Amwythig,  ac 
3ma  tua'r  de.  .  Ar  ganghennau  yr  Hafren  ceir  Llanfair  Caereinion  a 
LlanfyUin.  Yr  unig  le  o  bwys  y  tu  dw^rreiniol  iddi  yw  Trefaldwjm, — 
adeiladwyd  gan  ryw  Baldwin, — y  dref  roddodd  ei  henw  i'r  sir. 

Y  mae  rhan  o  ddwy  afon  bwysig  arall  yn  sir  Dretaldwyn, — yn  y 
rhan  ddeheuòl.  Y  mae  rhan  gyntaf  o  oes  afon  Wy  ynddi,  a 
Llangurig  yn  bentref  ami.  Y  mae  rhan  olaf  afon  Dyfì  ^mddi  hefyd, 
ac  yn  ei  dyífryn  tlws  hi  y  ihae  tref  henáfol  Mach^mlleth,  gyda'i 
hadgofìon  am  lengoedd  Rhufain  ac  am  fìlwyr  a  seneddwyr  Owen 
Glyn  Dŵr. 

Y  mae.sir  Drefaldwyn  yn  taro  ar  Loegr  un  ochr.  Y  mae'n 
cyfíwi^ÿBtíìÍL  tSSâ:  ÿ  gofltewin  yr  ochr  arall,  wrth  enau  aton  Dy^,  lle 
mae  Meirion  a  Maldwyn  a  Cheredigion  yn  cyífẁrdd  â'u  gilydd. 

Y  mae  sir  Drefaldwyn  yn  hynod  am-ei  defaid  a'i  gwartheg.    Bu 
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trefydd  yr  Hafren  yn  enwog  am  eu  gweithdai  brethyp ;  ac  nid  ydynt 
weai  Uwyr  golli  eu  henwogrwydd  eto. 

Rhan  o  hen  deymas  Powys  yd)rw  sir  Drefaldwyn.  Gorchfygwyd 
y  rhan  fwyaf  ohoni  gan  y  Normaniaid;  codasant  gestyll  Trefaldwyn, 
Dolforwyn,  ac  ereiU.  Yr  oedd  un  o  dywysogîon  Powys,  Owen 
Cyfeiliog,  yn  fardd  da  hefyd.  Y  mae  olion  un  mynachdy  enwog,— 
Ystrad  Marchell, — ^yn  y  sir.  Gwnawd  hi'n  sir  yn  1536;  llunîwyd  hi 
o  amryw  hen  gymydau  ac  arglwyddiaethau,  megis  Maldwyn, 
Cedewain,  Ceri,  ArwystU,  Cyfeilîog,  Deuddwr,  Powys. 

Y  mae  Uawer  o  bethau  hynod  3^  sir  Drefaldwyn.  Ynddi  hi  y  maé  ÿ 
llyn  mwyaf  yng  Nghymru.  Y  mae'r  U)m  yn  gorwedd  ar  hen  bentref 
Llanwddyn,  wedi  ei  gronni  i  gael  dwfr  i  Lerpwl.  Y  mae  ychydig 
aceri  yn  fwy  na  Lljm  Tegîd,  sydd  am  y  mynydd  âg  ef  ^mi  Meîrión. 

Y  mae  PistyU  Rhaiadr,  ar  lawer  c^^f,  y  rhaisâr  ardderchocaf 
yng  Nghymru.  ' 

Rhoddodd  sir  Drefaldwyn  eu  barddoniaeth  dduwinyddol  ddw^rsaf 
a  goreu  i  Gymru  ac  i  Loegr.  Rhoddodd  ganeuon  George  Herbert 
i'r  naiU,  ac  emynnau  Ann  Gríffiths  i'r  Uall. 

Y  mae  dwy  farddones  fwyaf  Cymru  wedi  eu  claddu  yn  yr  un 
fynwent  yn  sir  Drefaldwyn,  yn  Llanfìhangel  yng  Ngfwjmfe/  sef 
Gwertyl  Fychan  ac  Ann  Griffìths.  l- 

Ni  fedrai  rhîfyn  cyfan  gynnwys  enwau  a  hanes  y  gwŷr  mawr 
roddodd  sir  Drefaldwyn  i  Gymru.  Cyfieithu'r  Beibl  ^m  Llanrhaiadr 
ym  Mochnant,  Llwydiaid  Dolobran,  bechg)mdod  Robert  Owen  yn  y 
Trallwm,  gwasg  a  chanu  Llanidloes,  bechg^m  Llanbrynmair, — y  mae 
Uawer  o  hanes  diweddar  i  sir  Drefaldwyn. 

Y  mae  y  bobl  o  natur  wresog  a  h^maws  a  charedig,  a  cheir  yn  eu 
mysg  nifer  mawr  o  rai  meddylgar  a  gaUuog  a  dwys. 

DyUd  gwneyd  ymdrech  i  gadw  neiUduoUon  Cymreig  y  sir.  Y 
mae'r  Uanw  Seîsnig  wedi  bod  yn  dyUfo  iddi,  a  gres^m  os  rhaid  i 
bethau  goreu  Cymru  giUo  o  flaen  pethau  salaf  Lloegr. 

■^-^* .;j 


rW   DDARJJJSN   YN   DDIFYFYR. 

GWELAIS  frenin  ar  gefin  mochyn  mae  blew  duon  yw  rhai 
cymylau  a  dwfr  y  gUuiheir  giar  sydd  wasanaethgar  iawn  yw 
Uaeth  y  ceiliog  sydd  yn  alluog  iawn  i  ganu  doh  ray  me  sydd  seinia^ 
afiafar  fyddai  clywed  asyn  yn  canu  tenor  a  gana  lanto  Plaenpentre 
sydd  fferm  ffrwythlawn  ydyw  Ilawer  gardd  os  caiff  ei  thrín  yn  arw 
mae  Pegi  ^m  myned  o'i  cho  yn  y  fan  yma  gwelwyd  ysbryd  y 
frenhines  sydd  dd^mes  dduwiol  iawn  cydganwn  ''Duw  gadwp'r 
frenhines." 

Trisant.  Llanc. 
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CARtR^N  Bllf  CrMTDOGION. 

X.      CARTRE?   T   OIGFRAR. 

MAE  rhyw  ddoethineb,  bron  yn 
ddigrífol,  ar  wedd  y  gigfran.  Sẁf 
megis  díwínydd  neu  aäironydd  ar 
ganeen.  Edrych  ar  y  mynydd- 
oeda  mawr  eîraog  y  tu  o1  iddi, 
ediych  ar  y  pìnwydd  hardd  gerllaw, 
edrych  ar  ei  chymydogion  oddi- 
tani, — edrych  arnynt  oll  gyda 
gwedd  un  sy'n  gwybod  popeth  am 
danynt,  pe  buasaî'n  hoffi  dweyd. 

Y  mae  Uygad  meddylgar  a 
llygad  cysglyd  rywbeth  yn  debyg 
i'w  gilydd;  a  phwy  ẃyr  prun  ai 
ynghwsg  ynte  yn  efFro  y  mae 
meddwl  yr  hen  frän  ? 

Fan  gofìwn  am  raì  o'i  thriciau, 
y  mae'n  haws  fÿth  chwerthin  am  ei 
phen.  Er  called  y  mae'n  edrych, 
gwna  y  pethau  gwirionat.  Medrir 
ei  dofì,  a'i  dysgu  i  siarad.  Gellir 
dysgu  rhyw  air  îddi,  megîs  y 
dysgwyd  y  gair  N'ner  more  i  honno 
ddesgrífir  gan  Ëdgar  Allen  Poe. 
Ond  er  mor  ddwys  a  chyfrin  y  gair, 
ac  er  doethed  yr  edrych  y  gigíran, 
gwyddom  o'r  goreu  na  ŵyr  hi  ar  y 
ddaear  beth  yw  ei  j^tyr. 

Gwnadroion  gwiríon  iawn  hefyd. 
Y  mae'n  bur  hoff  o  ladrata  män 
pethau, — ac  y  mae  hyn  yn  beth 
ynfyd  yn  ogystal  a  pheth  drwg. 
Ond  peth  rhyfeddach  fyth,  wrth 
gofio  mor  ddoeth  yr  edrych,  llad- 
rata  bethau  nad  ydynt  o'r  gwerth  Ileiaf  iddi, — megis  damau  arìan 
neu  bres,  bo^mau,  hoelio»,  pînnau,  a  phob  rhyw  dacleuach. 

Y  mae'n  Iiaiydd  adi^twd  y  gigfran,  a'i  pherthynasau  llai,^ — y  brain. 
Y  mae  eu  pigau  yn  galed  ac  yn  gryfìon.  Y  mae  eu  Uiw  yn  ddu, 
pddigerth  un  malh  o  írän  s/n  trígo  ar  lan  y  mòr.  Wrth  ei  Rroenau 
yinae  blew  cryfion,  yn  taflu  ynüaen.  Y  mae  ei  chynffon  bronyn 
ysgwar. 
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Y  mae'r  gigffran  yn  hoíFach  o  neillduaeth  na'i  pherthynasau 
^rchun,  y  brain.  Ond  gellir  ei  dofi'n  hawdd,  a'i  dysgu  i  siarad. 
Efhed  yn  uchel,  ac  y  mae'n  gref  iawn  ar  ei  haden.  Dywedir  yr 
arogla  fiiT^yn  d^r  míndir  oddiwrtho. 

GadewcSi  i  ni  dalu  ymweliad  ä'i  chartref.  Dewis  le  i  wneyd  et 
nyth  ar  ben  coeden  ucbelfrig,  neu  ar  lethr  rfayw  grùg  ucheL  Mae'n 
haws  i  nì  ddríniro  craig  na  dríngo  coeden.  A  dyma  ni  wedi 
cyrraedd  dy  dŷ  di,  yr  hen  frin.  Y  mae'r  nyth  wedi  ei  wn^^d  heb 
lawer  o  ofíu,  drain  yw  ei  ddefnydd,  a  gallem  feddwl  mù  lle  anì^  i 
orwedd  ynddo  yw  cartref  o  ddrain. 

Y  mae  trí  o  rai  bach  yn  y 
nyth,  ac  wele'r  hen  gigŵan 
yn  dod  a"u  brecwest  îíWynt. 
Cânt  lawer  o  ddewis.  Fel 
rheol,  cänt  ddam  go  lew  o 
ryw  ysgerbwd,  ac  y  mae'r 
drwg  arogl^  hyfiyd  iddynt 
hwy.  Weithiau  cânt  ryw 
anîfail  bach,  neu  flrwythau. 
Weithiau  cánt  gìw  iar  oddi- 
ar  ryw  fiiarth. 

Y  mae'r  trí  bach  yn 
edrych  yn  ddoeth  iawn,  fel 
eu  rhieni,  oddigerth  pan 
fÿdd  amynt  eisiau  bwyd. 
Yr  adeg  honno,  y  maent  yn 
crawdan  fel  ynfydion,  Yn  y 
darlun  chwi  welwch  fod  un 
o'r  c^^on  wedi  ein  gweled 

ni  cyn  gweled  ei  fam,  a'i  fod  yn  edrych  yn  ddoeth  fel  pe  buasu'n 
gwybod  popeth. 

Pe'r  elecb  drwy  gwadrangl  cefii  Coleg  Balliol  yn  Rhydychen,  ond 
odid  na  chlywech  swn  brain  yn  y  coed  uwchlien, — dyna.eu  hoffle  i 
fagu  ac  addysgu  eu  rhai  bach.  Odditanodd  addysgir  bechgyn  coleg 
enwocaf  Rhydychen.  Pan  oedd  Jowett  yn  ben  athraw  y  coleg 
hwnnw,  byddai'n  edrych  i  fyny  weíthiau  at  bennau'r  coed,  ác  yn 
dweyd  yn  ei  l^s  tarawiadol  ef  mai  rhû  go  sal  am  addysgu  eu  puúit 
fyddai'r  brain. 

Wrth  edrych  ar  gartref  y  gigfran  y  maö  dau  beth  yn  eich  taro  am 
ei  thrí  rhû  bach.  Yn  un  peth,  y  mae'n  amlwgiirád  yilyw  dysgu 
manmrs  y^  rhan  o'r  addysg  a  gânt.  Y  mae  eu  swn  yn  aflafar  ac  yn 
gynhenllyd  ac  yn  diystiog, — 'does  dim  byd  yn  foneddig^dd  ynddynt 

Peth  aralì,  y  maent  yh  bai*  hyllion,  yn  enwedig  pan  fyddant  yn 


CYMRU'R    PLANT.  309 

agor  eu  pi^au  ac  yn  rhythu  eu  Uygaîd.  "Tlws  pob  peth  bach," 
meddai'r  ddiareb  Gymreig.  Ond  nid  wyf  yn  credu  íod  neb  ond  dau 
yn  gweld  y  cigfrain  bach  ýn  dlysion  iawn.  Y  ddau  hynny  yw  eu  tad 
a'u  mam. 


t/ 


**  Gwyn  y  gwel  y  frân  ei  chyw, 
' '        Er  íod  ei  llw  yn  loew-ddu.** 


<•• 


BÍODJSUYN    BACH. 

BU  farw  athraw  fifyddlawn  yn  yr  Ysgol  Sabbothol  dro  yn  ol. 
Aeth  ei  ddosbarth  ieuanc  bob  un  â  thusw  prydf erth  o  flodau, 
a  gollyngasant  hwy  i  lawr  ar  ei  arch  yn  y  bedd.  Wedi  ei  gladdu, 
3rr  oeddynt  yn  sîarad  â'u  gilydd  am  dano,  ac  am  y  daioni  oedd  wedi 
ei  wneyd  iddynt,  ac  yn  cyd-ddyíeisio  beth  allent  wneyd  i  gadw  ei 
gfoífadwriaeth  yn  anwyl.  Penderfynasant  osod  blodau  newyddion 
ar  ei  fedd  bob  Sabbodi,  a  rhoddi  y  gofal  i  bob  un  o'r  dosbarth  yn 
ei  dro. 

Parhawyd  i  wneyd  hyn  am  flwyddyn  gyfan.  Elai  un  o'r  merched 
bach,  ar  ol  yr  Ysgol  bob  Sul,  i  gasglu  blodau  newyddion  i  addumo 
ei  fedd.  Un  bore  oeraidd  ^m  Hydref,  ymhen  blwydd^rh  ar  öl  claddu 
yr  athrawy  gwelai  y  torrwr  beddau  eneth  fach,  o  bump  i  chwech  oed, 
yn  gorwedd  ac  301  cysgu  ar  y  bedd  yr  oedd  y  tath  ofal  wedi  ei 
ddangos  am  dano.  Cymerodd  hi  yn  ei  :freichìau  yn  garedig,  a 
deffrodd  hi. 

"Pa  le'r  wyf  fi?"  gofynnai  y  fechan  gan  edrych  yn  wyllt  o'i 
chwmpas.  Ond  yn  fuan  daeth  ati  ei  hun,  a  d^rwedodd, — "  O,  'dwî 
yn  gwybod.  Fy  nhro  i  oedd  i  ddyfod  a  blodau  ar  fedd  fy  athraw 
neiüiiwr,  ond  methais  a  chael  dim  hanner  digon  da.  Yr  oedd  ef 
yn  arfer  fy  ngalw  i  ei  flodeu^m  bach,  a  meddyliais  neithiwr  y  buaswn 
yn  rhoddi  fy  hunan  iddo  i  ddangos  iddo  fel  yr  oeddwn  yn  ei  garu." 

Y  mae  dau  fedd  gyferbyn  a'u  gilydd  jm  y  fynwent  honno  heddjrw ; 
un  ydjrw  bedd  yr  atiiraw  ffyddlawn  )m  yr  Ysgol  Sul,  a'r  Ilall  ydyw 
bedd  yr  èneth  fach  anwyl ;  ac  y  mae  wedi  ei  gerfio  ar  garreg  ei 
bedd  y  geiríau, — ''  Blodeuyn  Bach."  Rhoddodd  ei  hunan  i  ddangos 
mor  fawr  yr  oedd  ^m  ei  garu. 

Un  o  Grossor. 


^?    :  ,^^W^(  G^Déii  :    .  F   PRYF   COPYN. 

Cwch  wrth  raff  serch  craff  yw  cryd —  O'i  fola  nydda'n  filain, — ar  redeg 

Tn  hafan  hoff  mebyd ;      [ynnoflo  '  öwna  rwydi  cBr gelfain ; 

Anfon  baban  o'i  wynfyd  G'wëa'i  oriel  yn  gywraini 

■Wna  hwn  i  fôr  ein  hen  fyd.  A'i  dỳ  fydd  ei  ede  fain. 

MOBlHTrLLT.  lOAN  PeDR. 
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•♦O  Walia  Wen." 


B.  M.  Lbwis. 
{Oymru,  Chwef.  1898.) 

DOH  D.    S.S.C.     M.  120. 
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3.  0  wlad  Ue  magwyd  glewion 

Gollasant  drosti'u  gwaed, 
Am  hon  hiraetha'm  calon, 

Bhagoraf  fan  a  gaed. 
Dy  fri  parhaed  mor  loew 

A'r  bythol  ser  uwchben, 
A  throfi  y  gwir  yn  groew 

Dy  lais,  O  Wália  wen. 


ADIISNFDD. 

YMAE  Duw  yn  rhoddi  i  bob  ader^m  aden  g^rmwys.  Os  yw'r 
aderyn  am  ehedeg  yn  uchel  ac  yn  g;^ym,  rhydd  Duw 
adenydd  hirion  blaen-feinion  iddo.  Ond  os  am  ehedeg  ychydig  y 
mae,  ac  ehedeg  yn  aeos  at  y  Uawr,  rhydd  Duw  b^^au  o  aden^d 
byrìon  iddo.    .Os  na  tydd  am  ehedeg,  ni  chaiS  adenydd. 

Yr  un  fath  y  mae  gyda'r  ieuanc.  Os  yw  am  ehedeg  yn  uchel 
mewn  daioni,  ca  nerth  i  wneyd  hynny.  Nid  y  diog  mae  Duw'n 
helpu. 
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BUDDUGOLIÄMTH  Y  BABAN. 

DARLLENNODD  boneddiges  y  peth  d(tywedivyd  am  yr  ysgaU 
a'r  lili  yn  y  rhifyn  diweddaf,  ac  anfonodd  i  mi  yr  ystori 
ganl^mol  am  un  sydd  yn  awr  yn  faban  bach,  ond  a  fydd  ryw  dro,  w 
ol  pob  tebyg,  )m  frenìn  yr  Eidal.  " 

Aer  y  goron  yn  awr  yw  Tywysog  Naples,  ond  nid  oes  ganddo  ef 
na'i  wraig  blant    Ac  y  mae  hynny  yn  achos  gofíd  mawr  iddynt 

Ar  eu  holau  hwy  aiff  y  goron  i  Dduc  Aosta.  Tua  blwyddyn  ^m 
ol  ganwyd  mab  i'r  duc, — a  gelwîr  ef  y  t^rwysog  Amadeo. 

Nis  gallai  T^rwysoges  Naples  lai  na  bod  yn  eiddigeddus  iawn  wrth 
dëulu  Aosta,  ac  yr  oedd  wedi  rhoddi  ei  chasineb  ar  y  tywysog  bach. 
Ond  nid  oedd  wedi  gweled  y  bychan  eríoed. 

Y  mae  Amadeo  bach  tua  blwydd  oed,  a'i  wallt  yn  oleu  felyn. 

Ryw  ddiwrnod  yr  oedd  ef  a  Thywysoges  Naples  yn  y  Ilys.  Yr 
oedd  ef  ar  fraich  ei  famaeth  yn  un  o'r  cynteddoedd,  ^  phwy  oedd  yn 
dod  i'w  cyfarfod  ond  Tywysoges  Naples.  Trodd  ei  phen  draw,  fel 
y  gwnaethai  lawer  gwaith  o'r  blaen,  gan  feddwl  myned  heibio  heb 
edrych  amo. 

Ond  estynnodd  y  baban  eî  freichiau  bychain  teẃion  ati.  Nis 
gallai  beidio  ei  g^mieryd  yn  ei  breichiau,  tra  y  Ilanwai  ei  Ilygaid  o 
ddagrau.  Rhoddodd  y  baban  ei  wefusau  ar  ei  ewefiisau  hi,  a 
th^mnodd  ei  law  hyd  ei  gwyneb,  gan  roddi  anwes  idm. 

Dywedir  fod  Tywysoges  Naples  yn  awr  yn  orhoíf  o'r  tyw^rsog 
bach.  Os  daw  ^m  frenin  3T  Eidal,  gobeithio  mai  yr  un  modd  ^rr 
ennill  ei  fuddugoliaethau, — trwy  dynerwch,  ac  nid  trwy  fyddinoead 
a  Ilongau  a  magnelau. 


F   PLSNTYN  A'R    AFONIG. 

Gan  y  Fabch.  Mokien  Mon  Huws,  Fh.D.,  Ambrio. 

Yb.  Afonio, —  Y  Flentyn, — 

Chwardda  yn  yr  henlwen  hyfryd,  Piga  flodau  swynol  wenau 

A  chusana'r  blodau  blydd ;  I>an  d*wynìadau  haul  y  nen ; 

Sibrwd  serch  ganeuon  hawddfyd  Cana  ei  blentynaidd  donau 

Wrth  y  glaewellt  tyner  rhydd ;  Gyda'r  'hedydd  uwch  ei  ben ; 

Gwena  ar  y  wybren  loew,  ẄfiW^^.Pííî^^*?**^^^ 

tnmwnsia  ar  ei  tnaith  ynüaen,  'BIoc^  ydyw  doaeth  o  r  nef  * 

Hapuff  fw  eiheniaith  groew,             •  I  ymagor  ar  y  ddaear, 

Gwasgarfwjçmwt.panr.WiẀPiî.-.  Dyma 'i  drefn  anfeidrol  Ef . 


// 
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-   HXK1I0N,    PENBRE. 


VRDD    F    DBíra. 

T    HHBOI1Ä.U. 


1.  Dy^n  (darad  ao  7«grffeuira  OTmiaeg ;  dsilleii  rhan  o'r  Betbl  Cÿm- 
lup,  nen  rjw  Irtr  OjmHieg  amU,  twb  dj^,  ao  Tagrlíeimti  Oymraeg  o'I< 
ttjBnuoddiad  ei  hiui. 

S^Aatodlo  banes  Oynmi,  a  gwm^  ei  oien  1  godl  el  wlad,  fel  7  bTddo 

S.  DTign  oann^deljn,  os  bydd  Itjni^  ja  j  oyTiMä&;  t,  ijaga 
■lawon  OTmteig. 

4.  Byw,  liyd  y  gall,  yn  ol  djieeidiaeth  yr  hen  Gyiniy  g 


ddyn,  addíi^iider  at  giẅwíiuuid  dlráwm,  Ifdth  d<uh&íog. 
Hanes  tr  Urdd. 
Wele  'âd9tlUti!';o  dn  B  ^anghennau'r  Urdd  yn  sir  Gaerfyrdtfti, 
wedi   ei  dŷiinu  gán  wawl-arlunydd  ìeuanc    medrus, — Mr.   James 
Heniy  Davies,  Cydweli.     Cyn  hîr  cawn  hanes  plant  yr  Urdd  yn 
Kfestinio^  yn  cael  siwme  gyda'u  gílydd  i  ben  y  Wyddfa. 
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-...  Aelodau     Newyddion.  ^         '~^ 

1 167.  Y  Barch.  Dad  Hayde,  St  Peter,  Caerdydd. 

1168.  Vida  Davies,  Tjan  y^CasteU;  Çaemaríon. 

1 169.  B.  MArris,  Blaenpl^yyf  Lòdge,  Llanbedr  Pont.Stephan. 

Y  mae  amaí  ofn  nfis  gellwch.gael  Gweithiau  Ehen  Fardd  na  Chofiant  leuan 
Owynedd,  ond  yn  aü  law  ar  ddamwaìn. 


4» 


MRGYDION  DMRBYNIOL. 

UN  tro,  yr  oedd  tywysog  Indiaidd  o'r  enw  Moolraj  yn  gwarchae 
ar  wersyll  o  fìlwyr  Prydeinig ;  a  thrwy  fod  y  peleni  a  saethai 
atynt  wedi  dsufod,  daeth  i'w  feddwl  yn  ddisymwth  am  domen  o 
cam'sterSf  a  g^mierasid  ychydig  ddyddiau  cyn  hynny  oddiar  y  Saeson. 
Nid  oedd  ganddo  un  amheuaeth  nad  cam'ster  shots  dinistríol  y 
Prydeiniaid  oeddynt.  Bore  drannoeth,  tafìwyd  yr  hoU  wersyll  i 
syndod  wrth  weled  fod  yr  hen  Moolraj  yn  saethu  i'w  canol  gyflawn- 
der  o  lohsters  wedi .  eu ,  potio,  ysgyfamogod  wedi  eu  piclo,  anchovy 
sauce^  cig  carw,  penwaig  wedi  eu  piclo,  a  Uuaws  o  foethau  ereiU 
priodol  i'r  tymor. 

Nid  oedd  y  canisters  yn  c^mwys  dim  amgen  na  darpariaeth  o 
ymborth  danteithiol  wedi  ei  selio  i  fyny,  a  bu  y  gwersyll  ^m  gwledda 
ar  y  gawod  r^luniaethol  hon  am  drídiau  gyda  mawr  foddhad. 

Meirionfab. 

VW   DDABUJSN   YN   DDIPYFYR. 

DRO  yn  ol  gwelais  ddyn  ^m  mewian  y  mae  y  gath  yn  dodwy 
wyau  y  mae  ièir  pren  tlws  sydd  yn  tyfu  yn  y  simdde  y  inae'r 
huddugl  3m  berwi  y  mae  y  dillad  príodas  sydd  }rfory  mewn  cwch 
gwenyn  y  mae  mêl  sur  yw  yr  afal  brynnais  i  yn  yr  efail  y  mae  glo  yn 
canu  mae'r  ceiliog  gweílt  sydd  yn  tyfu  mewn  pulpud*  y  mae 
pregethwr  yn  dawnsîo  y  mae  yr  aderyn  mae  yr  eneth  yn  siglo 
ysgadan  eochion  sydd  dda. 

LlwyngwriL  '  i       J.  O.  Foülkes. 

YR   YWSN  GRIN.  YR  HYDRM^. 

Wyd  ywen  hen  wedi  huno, — noeth  wyd,  Melyna  amliw  Anian— drwy  y  tìr,. 

A'th  ddaü  wedì  syrthìo ;  Daw'r  twf  i'w  lawn  oedran ; 

Mae  dy  ttig,  fu'n  dewtrig  do,  O'i  safle  glwys,  afed  gl&n 

A  dy  groen  yn  cyd  grìno.  A  gwymp  ohono'i  hanaiL. 

Huw  Tboai;  .  >       "Ejaasí  Fau>d. 
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BMNLLWYN. 

GORWEDD  Penllwyn   mewn  d^rffryn  tíws  gyda  dwy  afon  ýD 
ymdroelli    drwyddo.      Tarddle'r   Rheidol   yw    Pumlumon. 
Cywir  y  canodd  y  bardd  am  dani  hi, — 

**  Hafren  ac  Wy,  hyfryd  eu  gwedd,   • 
Ond  Bheidol  fawr  ei  anrliydedd." 

Aber  íechan  droellog  yw  Melindwr.  Yng  nghodre'r  ardal  rhed  yn 
dawel  i  fynwes  y  Rheidol.  Am  bum  mìlldir  wedyn  llifa'r  Rheidol 
ar  hyd  gwastadedd  y  Dole,  nes  ymarllwys  ym  Mau  Aberteifí,  ger 
Aberystwyth.  Ar  bob  ochr  i'r  dyffryn  y  mae  cadwyn  o  fryniau  isel, 
gan  fíurfio'r  d^rffiyn  megys  cader  fraich.  Ar  fronnau  y  bryniau  tyf 
gelltydd  o  dderw.  Pan  yn  eu  Uawn  gwisgoedd, — gwisgoedd  ^rr 
haf, — rhydd  y  gelltydd  hyn  ychwanegiad  helaeth  at  brydferthwch  y 
fangre.  Wedi  glasu  o'r  dolydd,  a'r  meusydd  yn  gymysg  o  wyrdd  a 
melyn,  mae'r  olygfa  yii  swynol  odiaeth. 

Ceir  yn  yr  ard^  gyduniad  o  awelon  y  mynydd  a'r  môr.  Caría'r  naill 
berarogl  y  grug  a'r  Uall  berarogl  y  blodau  a'r  wimwn.  Ac  yng 
nghanol  y  fath  adloniant,  mae'r  adar  bach  yn  p^mcio  cân  bob  bore  a 
hwyr.  Ym  min  yr  hwyr  nid  oes  dim  yn  torri  ar  draws  y  distawrwydd 
ond  ambell  i  gerdd  gan  yr  asgellog  gôr  a  murmur  llon  yr  afonig. 

Ganwyd  Lewis  Edwards,  y  duwinydd  craff,  ym  Mhwllcenawon,  o 
fewn  ergyd  carreg  i'r  Rheidol.  Llawer  gwaith  y  bu  yn  jmfiarfer  eî 
ddychymyg  byw  ^m  su  tyner  yr  afon.  Pan  yn  hogyn  sychedai  am 
wybodaeth.  Syrthiai  mor  ddwfn  weithiau  i  ysbryd  y  Uyfr  ddar- 
llennai,  nes  anghofìo  popeth.  Yr  oedd  yn  myned  a  nifer  o  wartheg 
i'r  cae  ryw  dro,  danfonnai  hwynt  o'i  fìaen  gan  ddarllen  ei  lyfr. 
Wrth  ei  weled  mor  hamddenol,  aeth  y  g^artheg  i  borí  ar  ochrau  y 
ffordd.  Aeth  yntau  heìbio  iddynt,  nes  yr  oedd  wedi  myned  cr^m 
filldir  cyn  deall  ei  fod  wedi  eu  gadael  ar  ol.  Fe  ddyfrha'r  Rheidol 
y  d^rffryn  teg  trwy  ba  un  y  Uifa,  gan  beri  i'r  tir  ffrwytho  yn  fawr. 
Fe  ddyfrhaodd  Dr.  Edwards  Gymru  gyda'i  lenyddiaeth  a'i  dduwin- 
yddiaeth ;  ac  y  mae  gwedd  crefÿdd  ac  addysg  C^onru  yn  awr  yn  un 
o'r  profìon  amlycaf  o  hynny. 

O  fewn  yr  ardal  hon  y  bu  leuan  Gwyllt  yn  dychmygu  pa  fodd  i 
greu  ac  ysbrydoli  canu  c^muUeidfaol  Cymru.  Mewn  blynyddoedd 
ar  ol  hynny,  cafodd  y  mwynhad  o  weled  ffrwyth  toreithog  ar  ei 
)niidrechion  dihafal.  Nid  llai  anenwog  ýdoedd  ei  frodyr.  Yr 
oeddynt  yn  feddiannol  ar  feddwl  cryf,  ac  fe'i  haberthasant  ar  allor 
gwasanaeth  i'\y  Harglwydd. 

Ymá.y  bv>j3r.  Jpjin  Rhýç'  a  Dr.  Cynddylan  Jones  yn  treulio/rhai 
blynyddau  dedwyddaf  o'u  bywyd,  yn  gyd-athrawon  yn  yi*  ysgol 
ddyddiol.  Bu  y  Prifathraw  Prys,  Trefeca,^,hefyd,  yn  is^-athraw  yn  yr 
ysgol  mewn  ysoaid  ar  eu  holau.  A.  J.  Pierce. 
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F    GJ4OYN   BYW. 


TI  loyn  byw,  O  âywed  im 
0  ble  7  daetbost  ti  mor  chwìm 
I  gwT  íy  ngardd  P 
Aî  angel  wnaeti^  áj  anf on  di, 
I  ddangos  Uiw  7  nef  ì  ni  ? 
Ai  delw  ohono  ^dw^t  ti, 
Greadur  hutUl  P 


Ai  galar  am  7  blodau  mân 
A  barodd  iti,  loyn  glân 

EingadaelniP 
Ai  teimlo  'roeddet  ti'r  pr^d  hyn, 
Na  allet  aroe  yn  d^  W7n, 
A  hwTthan'n  marw  7n  7  gl^n 

Yn  d'7m7l  di  ? 


Hiraethu  wnes  am  danat  ti 
I  ddod  i  chwareu  g^da  mi 

Iblith^dail; 
Pe  gallsai  taer  dd^mimiad  bardd 
D7  ddenu  ato,  lo^n  hardd, 
Ti  fyddet  beun^dd  ^n  ty  ngardd, 

Y  tlws  diail. 


Ai  dìgio  wnest  wrth  ddail  7  coed, 
Am  wywo  a  syrthio  wrth  aj  droed, 

Dan  gorwynt  blin? 
Aî  su  yr  awel  wnaeth  ddeffroi 
Ehyw  aw^dd  ^nnot  am  çael  ffoi 
Lle  na  ddaw  gauaf  fyth  1  droi 

Ydaìl^ngrin? 

E.   H.  WlLLUlfS. 


SSDD    WAG    YN   Y   D08BARTH. 

Eb  COF  AM   Mb.   WiLLIAM  ThOMAS,   BrYNDINAS,   BBIWB&YFDni. 

Bufarw  yn  êlain  oed. 


MAE'R  haf  ar  hjrd  7  br^niau 
Yn  chwareu'i  thel^n  bêr, 
Mae'r  ddôl  dan  gnwd  o  flodau 

Fel  wybren  lawn  o  ser ; 
Ond  er  f od  anian  drwyddi 

Yn  torri'n  wenau  Uon, 
Myn  gauaf  hìraeth  oedi 
Er  hynny  yn  fy  mron. 

Mae'r  dosbarth  yn  cyfarfod 

Ar  fron  yr  Ysgol  Sul, 
Gan  ddisgwyl  cael  adnabod 

Mwynderau'r  Uwybr  cul ; 
Ond  drwy'r  holiadau  dyrya 

A'r  pert  atebion  oll, 
Ymdeimlaf  ^n  ofìdus 

Fod  llais  rh^w  un  ar  goU. 

Pe  cawswn  íj  hysbysu 
Mor  ago9  oedd  y  pell^ 
^.  B¥l9äwn  yn  ymdrechu 

Dy  ddysgu'n  Uawer  gwell ; 


íHJÌT  IV  'í 


7in>i    iju   / 


Mae  pob  athrawiaeth  bellach 

Yn  eglur  iawn  i  ti, 
Bu  deall  eu  c^frinach 

Yn  ormod  g^nt  i  ni. 

Ar  Tm^l  werdd  d^  f eddrod 

lie  crw^drai  awel  iach, 
Dan  g7sgod  cwmwl  trallod 

OfbTmais  ddeigiyn  bach ; 
Ond  gwelais  lewyrch  hyfr^d 

Drw7'r  cwmwl  du  yn  dod, 
A  thybiais  weld  dy  ysbryd 

Ar  hyn  mor  wyn  a'r  ôd. 

Ti  ddysgaist  lawer  yma 

O  78gr7th7rau  Duw, 
Cei  béUach  vn  7  W^nfe 

Fw^nhau'r  s^lweddau  b^w ; 
Mae'r  dosbarth  ^n  eu  trallod 

Yn  gorfodccanu'n  ìach, 
MBydd&ehídáâ-gTfurfcilís&Lb  1 

B7W  ddiwrjiod,  William  bach. 

Bbtfdib. 
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F     DDAU    HOGYN    BHBINY. 

Gan  Winnie  Parrt. 

x.    tmddy6iad  y  ddau  yn  y  capel. 

YDIWRNOÍ)  iyddwn  yn  arswydo  fwyaí  tra'r  oeddýy  Ddau  ym 
Mhen  y  Bryn  oedd  dydd  Sul. 

Ni  wyddem  pa  ddrychfeddwl  ddeuai  i'w  pennau  yn  y  capel  i  dynnu 
sylw'r  gynulleidfa  at  sêt  Pen  y  Biyn ;  a  byddwn  yn  rhoddi  ochenaid 
o  foddhad  wrth  dd^rtod  allan  o  bob  oedfa  tyddai  wedi  myned  heibio 
heb  i  ddim  eithaf ol  gymeryd  lle.  Aeth  y  Sul  cyntaf  heibio  yn 
weddol.  Creodd  Bobbîe  ydiydig  o  gynnwrf  drwy  sefyll  ar  un  pen 
i'r  fainc  draed,  a  chan  nad  oedd  pwysau  cyfartal  ar  y  pen  arall, 
diflannodd  Bobbie  i  waelod  y  sêt  a  disgynnodd  pen  y  fainc  gyda 
thrwst  dychrynllyd. 

Y  Sul  wedyn  yr  oedd  eu  ymddygiad  dipyn  yn  fwy  bywiog.  Yr 
oedd  Miss  Jones  a  Cati  wedi  teimlo  yn  fawr  nad  oedd  Bobbie  wedi 
myned  gyda  Willie  i'r  llawr  i  ddweyd  adnod  yn  y  seiat  y  nos  Sul 
cyntaf  o'u  harhosiad  acw,  ac  yn  ystod  yr  wythnos  ddilynol  gwnaethant 
i  mi  ddysgu  un  iddo,  a  thrwy  ddweyd  y  caffai  ef  "  lond  papur  mawr 
o  shoclet "  cawsant  gan  Bobbie  addaw  ei  dweyd  yn  y  seiat  y  nos 
Sul  canlynol.  Yr  oedd  wedi  cjrmeryd  gofal  egluro  i'r  ddwy  mai 
"  shoclet "  ac  nid  "  peppermints  "  oedd  y  wobr  i  fod.  Dywedodd 
Willie  wrthyf  pan  holais  ef, — '<  Na,  fydd  o  ddim  yn  deyd  yn  y  capal 
adra.  Do,  unwaith,  ystalwm  dw  i'n  meddwl."  Nid  oedd  hyn  fawr 
o  eglurhad,  fodd  bynnag. 

Ar  ol  yr  oedfa  nos  Sul,  aeth  y  Ddau  i'r  llawr,  yn  ediych  mor 
ddiniwed  ag  arfer.  Mae  John  Evans,  fydd  yn  gwrandaw'r  plant,  yn 
clywed  braidd  yn  drwm  ar  adegau,  a  rhoddodd  y  ffaith  yma  fwy  o 
rym  ar  beth  ddigwyddodd.  Daeth  tro  WiUie,  a  dywedodd  ei  adnod 
yn  weddol,  a  chafodd, — "da  iawn  wir,"  gan  John  Evans.  Yna 
dechreuodd  Bobbie.  Ei  adnod  oedd  y  gyntaf  yn  y  bumed  salm  a'r 
hugain.  Dywedodd  y  pedwar  gair  cyntaf  yn  gywir;  ac  ^ma,  er  fy 
nychryn,  trodd  at  sét  Pen  y  Biyn  a  gwaeddodd  mewn  llaîs  eìihaí 
uchel, — "  Hei,  Elin,  be  sy  wedyn  ? "  Ond  er  mor  dreiddîol  oedd  ei 
lais  nid  oedd  John  Evans  wedi  deall  y  frawddeg  olaf,  a  thynnodd  ei 
law  dros  gudynau  euraidd  Bobbie  (yr  oedd  hyn  cyn  yr  helynt  torri 
gwallt)  ac  meddai, — "  Da  iawn,  da  machgen  i."  Gofynnodd  Bobbie 
i  mi  mewn  tp^  .4<}Î£ofu§^  iac  yn  ddigon  uchel  i  fwy  na  ni  ei  glywed, 
pan  ddaetfeÿii  ^-òl  i'T^'sltl'^^Pam  na  fasa  chi'n  deyd  wrtha  i  'j^ti  ? " 
^'  Hîst,"  oedd  fy  unig  atebiad.  ^^  ' 

Ond  y  trydydd  Sul  o'u  harhosiad  y  bu  iddynt  gyrraedd  yr  eithaf- 


3iS  CYMRU'R    PLANt. 

bwynt  yn  eu  camymddygiad  yn  y  capel.  Yr  oedd  yn  digwydd  bod 
yn  gfwlawio  ychydig  pan  yn  amser  cychwyn  i  oedfa'r  bore.  Ymysg 
dìlladau  ereill  yr  oedd  gan  y  Ddau  cape  fìnethyn  bob  un  yn  cyrraedd 
bron  at  eu  traed  i  wisgo  ar  dywydd  gwlyb.  Fel  rheol,  yr  oedd 
ganddynt  wrthwynebiad  pur  grjrf  î'r  c^ŵyw  ddilledyn  o'u  heiddo,  ^ 
thraíferth  fawr  oedd  eu  cael  i'w  gwisgo ;  ac  yr  oeddwn  yn  meddwl.y 
buasent  yn  gwneyd  tipyn  o  gynnwrf  o^fn  y  cawswn  eu  rhoddi  am 
danynt  y  bore  hwnnw.  Ond  er  fy  syndod  gofynnodd  Bobbie  i  mi 
amser  brecwast, — "  Rhaid  i  ni  roid  y  capes  heddyw,  yn  rhaid  Elin  ? " 

Bydd  Miss  Jones  a  Cati  yn  cychwyn  i'r  capel  rh^rw  eìthafol  ò 
g)mnar,  ac  nid  yn  aml  y  byddaf  yn  barod  ddigon  buan  i  fyned  i'w 
canlyn,  301  enwedig  pan  oedd  gennyf  y  gorchwvl  o  baratoi  y  fath 
rai  a  Bobbie  a  Wiliie.  Hannah  fydd  yr  olaf  i  adael  y  tŷ.  Yr  oedd 
yn  ddeng  munud  i  ddeg  erbyn  i  mi  orfíen  addurno  y  Ddau  a  fy  hun 
y  bore  hwnnw,  ac  yr  oedd  gennyf  y  capes  eto  i  roddi  am  danynt  hwy. 
Pan  yn  botymu  un  WiUie,  cofìais  fy  mod  wedi  gadael  fy  menyg  a  fy 
hancaitsh  boced  ar  y  bwrdd  yn  fy  ystafell,  a  rhedais  i  fyn/r  grisiau, 
gan  adael  y  Ddau  yn  y  lohhy^  gyda'r  gorchymyn  i  beidio  symud  na 
llaw  na  throed  hyd  hes  y  deuwn  yn  fy  oL  Pan  ddeuais  i  lawr 
edrychasent  fel  pe  wedi  ufuddhau  i'r  gorchymyn,  a  chychw^masom 
tua'r  capel.  Yr  oedd  y  g^mulleidfa  yn  canu  pan  gyrhaeddasom  y 
drws.  Yr  oeddwn  wedi  meddwl  t^mnu  y  capes  oddiam  y  Ddau  cyn 
m^med  i  mewn,  ond  yr  oedd  rh)rw  trys  anghjrffredin  amynt  y  bore 
hwnnw,  ac  yr  oedd^mt  hanner  y  ffordd  i  lawr  yr  alley  bron  cyn  i  mî 
gael  fy  ngwynt  ar  ol  dod  i  fyn/r  allt  at  ddrws  y  capel.  Cefais  hwynt 
wedi  eistedd  yn  daclus  ym  mhen  draw  y  sét  erb^m  i  mi  gyrraedd,  a 
chymerais  fy  lle  wrth  eu  hochr.  Gan  fod  y  pregethwr  yn  dechreu 
darllen  nid  oeddwn  yn  hofîì  gwneyd  cynnwrf  i  dynnu  y  capes^  gan 
teddwl  y  cawswn  wneyd  h^mny  pan  fyddent  yn  canu  cyn  y  weddi,  ac 
hefyd  y  cawswn  newid  fy  Ue  er  mwyn  bod  rhwng  y  Ddau,  gan  maî 
felly  y  byddent  yn  fẁyaf  diogel. 

Yr  w^rf  yn  cofio  mai  yn  y  Brenhinoedd  yr  oedd  y  pregethwr  yn 
darllen  y  bore  hwnnw,  ac  yr  oedd  y  bennod  yn  un  dipyn  yn  faith. 
Sylwais  fod  y  Ddau  ^m  dechreu  anesmytho,  ac  yr  oeddwn  yn 
dymuno  yn  fawr  i'r  emyn  gael  ei  rhoddi  allan.  Gwelwn  WiUie  ^rh 
rhoddi  pwniad  i'r  llall,  a  chljrwn  ef  yn  dyweyd, — "  Tyd  mi  'i  dal  hî 
'rwan."  "  Na  chei,"  meddai  Bobbie.  Gafaelodd  Willie  ym  mraich 
ei  frawd,  ond  cyn  i  mi  allu  troi  i  roddi  cerydd  ddistaw  iddynt,  clywn 
swn  fel  cath  bron  a  mygu  yn  ceisio  mewian,  a  füachiodd  rhywbeth 
blewog  gwyn  o  flaen  fy  Uygaid.  Prin  y  g^nwn^  gredu  fy.pyçaîd  pan 
welwn  Titw  yn  sefyU  ár  ochr  y  sêt,  á'phob  liÌewyTi  í*<ynỳ/  yn*  edfych 
yn  hynod  gyffrous.  Mae  sêt  Pen  y  Bryn  yn  agosaf  at  y  sêt  fawr,  yn 
yr  ochr»  a  di3m.bmi  allu  gal^I  yn  y  creadur  dychrynedig,  yr  oedd 
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ŵedi  rhoddi  spring  ar  ysgwýdd  yr  hen  £van  Jones  y  blaenori  a 
ohlywn  hwnnw'n  gwaeddi, — "  Yr  andros  fawr,  be  sy  'na,  bobol  ? " 
O'r  tan  honno  rhoddodd  y  g^th  spríng  ymhellach  ar  ymyl  y  pulpud, 
a  neidiodd  y  pregethwr  yn  ol  mewn  dychryn.  Un  o  fechgyn  y 
Coleg  ydoedd ;  ac  fel  y  rhan  fwyaf  ohonynt,  dipyn  yn  wan  ei  neroes. 
Dywedodd  yntau  rywbeth,  ni  ddeallais  beth.  Mae  yn  debyg  nad 
oedd  mor  eithatol  a  geiríau  £van  Jones.  Llwyddodd  un  o'r 
blaenoríaid  i  ddal  Titw  heb  lawer  ychwaneg  o  gynnwrf,  a  tros- 
g^lwyddodd  hi  i  Hannah  i  fyned  adref. 

•  Cl^rwais  Willie  yn  dweyd  wrth  ei  trawd, — "  Y  peth  gwiríon,  dasa 
tì  wedi  bod  Uonydd  fasa  hi  ddim  wedi  neidio."  "Taw  was,  y  chti 
ddaru  'i  g«rasgu  hi/'  atebai  hwnnw.  Ni  ddywedaf  fy  mod  wedi 
chwerthin  y  bore  hwnnw  yn  y  capel.  Tra  yr  eisteddwn  rhwng  y 
ddau  droseddwr  bach  ceisiwh  gadw  fy  meddwl  rhag  crwydro  at 
Bvan  Jones.  Ni  ddywedaf  ddim  am  deìmladau  y  ddwy  Miss  Jones 
ar  yr  achfysur,  yr  oeddynt  tu  hwnt  i  ddesgrífìad. 

Ond  nid  oedd  helyntion  y  Sabboth  hwnnw  drosodd  gydag  oedfa'r 
bore.  Yr  oedd  Miss  Jones,  wrth  weled  Bobbie  wedi  methu  dweyd 
adnod  y  Sul  cynt,  yn  meddwl  y  buasai  yn  gallu  cofío  emyn  yn  well. 
Yr  oedd  ganddi  sail  i'r  gred  yma  yn  y  ffaith  ei  fod  yn  medru  adrodd 
nifer  mor  fawr  o  emynnau ;  ac  yn  ystod  ^rr  wythnos  ílaenorol  yr  oedd 
wedî  dysgu  emyn  fer  bedair  Ìlinell  iddo  ei  hun  (yr  wyt  yn  meddwl 
íbd  methiant  Bobbie  i  ddyweyd  yr  adnod  oeddwn  i  wedi  ddysgu 
iddo,  wedì  tynnu  Ilawer  iaẅn  o  fy  mri  fel  athrawes  yng  ngolwg 
Miss  Jones).  Cyn  myned  i'r  capel  y  noswaith  honno,  yr  oedd 
Bobbie  yn  cofio  yr  emyn  ac  yn  ei  hadrodd  yn  berffaith  gywir.  Pan 
ddaeth  yr  adeg  i'w  dweyd,  yr  oeddwn  i,  fodd  b^mnag,  yn  amheus 
parthed  y  doethineb  o'i  anfon  i'r  Ilawr  gyda  Willie.  Yr  oedd  wedi 
cysgu  á'i  bwysáu  ar  fy  ochr  drwy  y  rhan  fwyaf  o'r  oedfa,  ac  nid 
oedd  301  edrych  yn  hanner  effro  fel  y  gataeiai  yn  Ilaw  ei  trawd. 
Sibrydai  Miss  Jones  linell  gyntaf  yr  em^m  yn  ei  glust  fel  yr  elai 
heibio  iddi.  Daeth  tro  Bobbie  o  flaen  Willie  y  hoswaith  honno.  A 
gfellwch  ddychmygu  fel  y  teimlai  teulu  Pen  y  Bryn  pan  yr  aeth  drwy 
y  geiríau  canlynol  gydag  egni  hoUoI  anisgwyliadwy,  fel  y  tybiwn,  yn 
ei  gyfìwr  cysglyd, — 

''  Caih  Maiy  Boberts  a  chath  Margìad  Wyime, 
T  ddwy  jest  a  marw  gan  y  frech  wen ; 
TJn  yn  gweddi  mwidwr,  llaU  yn  gwaeddi  0," — 

Rhoddodd  WiUie  bwniad  iddo  ^m  y  fan  h^oiy  a  chafodd  yr  atebiad, — 
«Ŷ  Be-saru  di,  was  ?    Fel  'na  mae  hi."    A  gorffennodd  y  Ilinell  olaf, — 

*<  Poweh  Bobert  Spooner  i  ostwng  j  glo." 

Ediychai  y  plant  eraill  amo  mewn  syndod*    Yr  oedd  John  Evans 
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wedi  deall  iyyrfodd  mai  nid  adnod  oedd  yn  cael  ei  dweyd,  a  meddai 
gyda  ei  'dynerwch  arferoly — "  D^ma  hogyn  da,  emyn  reid  glws,  yn 
te  ? "  Yr  oedd  h^m  yn  fwy  na  fedrai  hyd  yn  oed  gynulleidfa  barchus 
Salem  ei  ddalý  ac  aeth  yn  chwerthin  cyífredinol. 

Wrth  fyned  adref  ceisiwn  ddjrfalu  ai  o  íwrìad  yr  adroddodd 
Bobbie  y  rhigwm  hwnnw  am  y  cathod  ai  peidîo.  Yr  oedd  yn 
swnio  yn  hynod  bwrpasol  ar  ol  digwyddiad  y  bore.  Ni  cheisiodd 
Miss  Jones  ganddo  fyned  î  ddweyd  adnod  na  phenniU  jm  y  seiat  y 
Sul  canl^moly  ac  yr  oeddwn  i  yn  deall  yn  awr  paham  na  fyddai 
Bobbie  yn  cael  y  fraint  honno  gartref. 


Oi>i>J    YMA    AC   ACW. 

Bbta  tw  Tragwyddoldbb.  Gofymiwyd  i  fachgen  yn  un  o  ysgolion  rhad 
Ffrainc  tua  dechreu'r  gauaf'y  gofjniád  pwysig  csmlTnol, — **Pa  beth  yw  tra- 
gwyddoldeb  P  "    Ei  ateb  yn  uiüongyrchol  oedd, — "  Einioes  yr  Hollalluog. 

MiFYBGBLL  TÇTofiDBwo&TH.  Aoth  gẁT  dieithr  unẃaith  i  gartref  y  baidd 
Wordsworth  i  weled  ei  fyfyrgell.  **Ì)yma  ei  lyfrgell,"  ebe  morwyn  y  budd, 
**  ond  y  caeau  yw  ei  fyfyrgeU."  Ai  dyna'r  rheswm  fod  cymaint  o  ddedwyddwch 
ym  meddyliau  Wordsworth  f 

Dabllen  Hanbs.  Dywed  Fuller,  yn  ei  ddull  tarawìadol  ei  hun,  fod  darllen 
hanes  yn  rhoddi  inni  bleserau  henaint,  heb  ddìm  o'i  boen. 

CoDL^  YK  Ehbdydd.  Dywedir  mai  nid  yr  ehedydd  rydd  y  gân  foreuaf. 
Dechreua  rhai  adar  ganu  ddau  o*r  gloch  y  bore, — a  dechreua'r  asgsll  fraith  a'r 
melyneg  ganu  cyn  y  cwyd  yr  ehedydd. 

Angel  Gwabx3hbidiol.  Dywed  Syr  John  Lubbock  mai  cydwybod  dyn  yw  eî 
angel  gwarcheidiol.    Dyẅed  wrtho  pèm^dd  pÌBrygl. 

Dduihebion  Eidalaidd.  Tr  Eidal,  o  bob  man,  yw  gwlad  diarhebion  y  tu  yma 
i'r  dwyrain.    Dyma  rai  ohonynt,  o  gyfieithiad  Bobert  Bryan,— 

"  Pan  gauo  Jhiw  j  ffenestr,  fe  egyr  y  dnfs." 

"  A  ad  y  ffordd  dda,  él  ar  ffordd  arw." 

**  Dechreua.di  gofaía  Duw  am  y  gweddill." 

**  Di-serch  i  anifail,  di-garìad  i  Gristion." 

"  Dall  yw  cariad,  ond  gwel  ymhell." 

**  Grall  cadwyn  fach  symud  pwysau  mawr." 

*'  Mab  di-ddolur,  mam  ddi-gariad." 

'*  Lle  mae  tangnefedd  y  mae  Duw." 


Oyfeliiady  goljgydd  jw>--OwBM  K.  SdwjLuw,  Li:.Ain7woHLx.Yir,  y  Bala. 


AMBAnWTD  A  eBYROBDDWTD  «AlT  ^CITOmH  AXD  WOB,  M»  HOn  aiBMn,  WBBZHAH 


CYSTADLEUAETH  Y  GWAWL  ARLUNIAU. 


/^AFWYB  cyâtadleuaetb  ddjddoiol  iawn.  Bjwyd  llonydd  ddarlunnir  gan 
\j  mwyaf , — jcìiyá^  iawn  o  ddim  symudol  sydd  yn  j  darluniau.  Yr  oeddwn 
wedì  dÌBgwyl  cael,  nid  yn  unìg  yr  afon  lonydd  neu  j  capel  jn  j  wlad,  ond  gyrr  o 
-ddefaid  neu  alarch  ar  j  llyn.  Ond,  fel  j  deallwcli  oddiwrth  j  darlimiau  fydd  yn 
y  rhifynnau  nesaf ,  nid  oes  gennyf  le  i  gwyno.  Y  mae  ymysg  fy  narUenwyr 
arlunwyr  medrus  iawn. 

Yn  y  dosbarth  cyntaf  yr  wyf  yn  rhoddi  y  rhai  sydd  wedi  dys^  csueífoetts  wna'r 
darlun  yn  berffaith  glir,  wedi  dysgu  deveìopio  yr  hyn  sydd  eisiau,  yn  lân  ac  yn 
dadus,  ac  wedi  dysgu  tonio^ — maddeuer  i  mi  am  ŵymreigio  cymaint  o  eiriau 
Saesneg.  Y  mae  y  pethau  hyn  yn  angenrheidiol  cyn  y  meorir  gwobrwyo.  Yna 
-daw  chwaeth, — yr  nyn  sy*n  penderfynu  cymeriad  arlunol  y  darlun.  Y  mae 
llawer  gwrthrych,  a  llawer  agwedd  ar  olygfa,  nad  yw'n  ddymUnol  i*r  llygad.  Os 
l^lygfa,  dyhii  fod  yn  un  rydd  orff?Fys  rr  llygad.  Oormod  o  foregrohmd  sydd 
mewn  llawer  o*r  darluniau  hyn.    Dyma'r  dosbiurth  cyntaf  yn  unig, — 

Ctchwyit  I  Daith.    W.  L.  ETans,  Abergele.    Gwaith  glân,  manwl. 

Yb  htnaf  ys  Abbboele.    J.  L.  Eyans.    Gwaith  da  iawii  eto. 

Pentbe  Llandebie.    D.  Rees,  Pen  y  Groes.    Golygfa  eang,  a  chlir. 

Dypfbyn  tb  Ybtwyth.    R.  J.  Thomas.    Tlws'iawn.    Bhy  imlliw. 

'Capel  Gosen.    Isaac  Thomas.    Ychydig  yn  aneglur. 

Ab  t  Gamlas.    J.  E.  ETans.    Golygfa  brydferth.    Gwall  developio, 

GoLTOFBTDD  TN  Llanbwst.    A.  J.  WüliamB.    Gk)rmod  o  exposure, 

Bhaiadb  Cynwtd.    B.  Hughes.    Bhy  agos,  focue  amherffaith. 

<7BB  T  Wtddgbuo.    E.  Fenrith  Jones.    Darluniau  da.    Dim  digon  o  unoliaeth 
yn  y  golygfeydd. 

In  the  Hiohlandb.    F.  Clark.     Gwaith  da.    Cysgodau  rhy  dduon. 

PoNT  T  Nant.    H.  Eamshaw.    Pont  a  choed ;  ychydig  yn  aneglur. 

Pbnbhob  Lluowt.    Gan  Mynyddwr.    Y  developio  braidd  yn  amheiffaith. 

Stao  Inn.    Dwy  olygfa.    T.  Ll.  Jones.    Yn  developio^ii.  bur  anwastad. 

Capbl  Eibianell.    J.  E.  ETans.    Tarawiadol ;  gormod  o  shade. 

TsooL  Ganolbaddol  BETHEbDA.    Bhy  unlliw  ;  rhy  fach  o  ddevelopio. 

OwM  Bhondda.    W.  D.  Lewis.    Clir ;  ond  tonio  amherffaith. 

'Capbl  t  Dtffbtn.    W.  DaTÌes,  Taibach.    Dymunol,  ond  rhy  aneglur. 

Tboubob  Bbyn  Saith  Mabchoo.    B.  S.  DaTÌee.    Foeuë  anghywir. 

T  mae'n  anodd  iawn  pigo  y  rhai  goreu.  Bhannaf  y  wobr  gyntaf  rhwng 
W.  L.  ETanB  a  J.  L.  ETans.  äiannaf  yr  aü  rhwng  F.  Clark,  Nannau,  Dolgellau, 
ac  awdwr  darlun  Llandehie,  sydd  yn  y  rhifyn  nwn.  Bhoddaf  y  drydedd  i 
B.  J.  Thomas.    Bydd  gair  am  y  gystadleuaeth  hon  yn  y  rhüÿn  nesaf  eto. 

Daeth  darluniau  tiysion  oddiwrth  Dan  Lewis,  Cwmaman,  yn  rhy  dâiweddar. 


DABLUKIO    HANES    CYMRÜ. 

„/p.^n^CmTv.  loea-iiíi. 
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u  mwy  na'r  byd  i  grd ; 
t'aiiglu  blodau  dy  rmweddau 

í'yäd  ya  peraiogli  ein  gwlad, 
Byw  ji  heddwch  ey'n  ea  gweu 

t'ydd  o  hyd  i  ni'n  foddliad. 

■hwyn  tir  dy  Iwybra 

<.i  Ijyild'bPiiijjdd  11  dy  irtRLiau 
Am  amdditaid  bach  heb  íam ; 

Bjbga  ni  i  garu  eia  giljdd, 
náwdd  i  bHWb  dy  gâia  dì ; 

Dysga  ni  1  íyw  eln  cre^dd, 
Dyaga  Ofmru  i  gadw  '1  bli. 

Bbh  Bowbn. 


DAaXUNIO    HANBS    CVMRU. 

AR  y  ddalen  gyferbyn  gfwelwch  wr  yn  tynnu  dartun  o  un  o 
lecynnau  hanesìol  Cymru,  dan  gysgfod  un  o  hen  g^estyU 
Morgannwg.  Y  mae  daear  ein  ^lad  yn  íaA  i  lawer;  ond  y  mae 
g^an  bob  ardal  ei  hanes.  Darlunio  hanes  Cymru  hoffwn  innau 
wneyd, — esbonio  adfeilion  ei  chestyll  a'i  mynachlogydd, — fel  y 
ine(^^  pob  plentyn  wybod,  os  'byddai  awydd  ddarllen  amo,  beth 
ddigwyddodd  mewn  cestyll  sydd  erbyn  l^,  fel  y  castell  acw,  yn 
adfeilion  Ilwm  a  mud. 
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Beth  amser  yn  ol  cyhoeddais  lyfr  bychan  ^m  dangos  hanes  y 
Cymry  hyd  farwolaeth  GrufFydd  ab  Llywelyn  yn  1063.  Yn  hwnnw 
ceisiais  adrodd  hanes  cyfnod  maith, — dyfodiad  y  Cymry,  y  Rhufein- 
iaid,  a'r  Saeson  i'r  ynys  hon.  Rhoddais  gipolwg  ar  Arthur, 
Maelgwn  Gwynedd,  Rhodrí  Mawr,  Hywel  Dda,  a  Llywelyn  ab 
Seìsyllt.  Mewn  ail  gyfrol  sydd  newydd  ei  chyhoeddi,*  yr  wyf  yn 
adrodd  hanes  c^rfnod  byrrach,  sef  o  farwolaeth  Gruffydd  ab  Llywelyn 
yn  1063  hyd  farwolaeth  Gruffydd  ab  Cynan  yn  1 137.  Dyma  gyfnod 
y  Normaniaid,  a  chyfnod  codi  y  rhan  fwyat  o  lawer  o*r  cestyll  y 
gwelwn  eu  holion  eto  hyd  Gymru.  Yr  wyf  yn  ceisio  dangos  pwy 
gododd  bob  un  ohonynt,  a  beth  enillodd.  Er  nad  yw  cyfnod  y 
gyfrol  ond  cyfnod  byr,  y  mae  llawer  o  Gymry  dyddorol  ynddo, — 
Bleddyn  ab  Cynfyn,  ty wysog  Powys ;  Trahaiarn,  tywysog  Arwystli, 
gwympodd  ym  Mynydd  Cam ;  Grufîydd  ab  Cynan,  un  o  wŷr  mwyaf 
Cymru;  Rhys  ab  Tewdwr;  Cadwgan  ab  Bleddyn.  Ymysg  cen- 
hedlaeth  iau  y  mae  Owen  ab  Csäwgan,  a'i  hanes  fel  rhamant; 
Grufîydd  ab  Rhys  ardderchog;  ac  Owen  Gwynedd.  Ymysg  y 
Normaniaid  y  mae  Huw  Flaidd,  Huw  Goch,  Robert  o  Ruddlan,  a 
Robert  o  Felesme.  Ymysg  y  merched  enwog  y  mae  Mabel  greulon, 
Nest  brydterth,  a  Gwenilian  arwrol.  Gorffenna'r  g^rfrol  gyda 
brwydr  fawr  Aberteifì,  a  marwolaeth  Gruffydd  ab  Cynan  a  Gruffydd 
ab  Rhys, — tywysogion  De  a  Gogledd, — 501  yr  un  flwyddyn,  sef 
1 137.    Ceir  cipolwg  ar  Owen  Gwynedd  yn  dechreu  teymasu. 

Y  mae'n  gyfnod  dyddorol  a  phwysig  iawn.  Dymunais  fedru 
rhoddi  ei  hanes  yn  glir  a  deniadoí  o  flaen  ieuenctyd  Cymru. 
Hwyrach  y  tybia  rhywun  fy  mod,  wrth  ysgrifennu  hyn,  yn  çanmol  fy 
ngwaith  ìy  hun.  Nid  hynny  yw  fy  amcan,  ond  galw  sylw  at  lyfr 
sydd,  er  ei  holl  ddiffygion,  yn  ceisio  esbonio  cestyll  ac  eglwysi  a 
beddau  welwn  o'n  hamgylch  yng  ngwlad  ein  genedigaeth. 


DAU   DDYCHYMYG. 

BETH  sydd  mewn  môr  na  cheir  mewn  m^mydd, 
Mae  mewn  afon  ond  nid  mewn  gweunydd  ? 
Gwelir  ef  mewn  llong  ac  angor, 
Ac  fe'i  ceir  bob  dydd  ym  Mangor.     Afeò, — O. 

Beth  mewn  tŷ  nad  yw  mewn  palas, 
Sydd  mewn  tíodi  ond  nid  mewn  urddas, 
Mae  mewn  teulu  ac  mewn  talaeth, 
Ond  mae'n  estron  î  fárddoniaeth  ?    4^^^, — T.  J'^ 
'ílangoed.  "  '  ^  "Huw  ap  jfoANpT/ 


*  HANfes  <Sxsi.Ra.' •  laian'n.     1063—1137.     Gan  Owen  M.  Edwards.     Llian,. 
darlunìau,  124  tud.    1/6.    Caemarfon,  Swyddfa  Cymru, 
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.111.      KHAI    O   BLANT  T   WYDDGBÜG, 


D03BARTH  O   YSGOL   SVt  FSSTSE,    Y  WPDDGRCG. 

YR  oedd  y  plant  a  welir  yn  y  darlun  yn  parotoi  ar  gyfer  Arholiad' 
Ysgrythyrol  Sir  Fflint,  189S,  a  llwyddodd  pedwar  ohonynt  i 
ennill  gwobrwyon  y  sir,  a  bu  yr  un  nifer  yn  llwyddiannus  i  ennill 
gwobrwyon  y  sir  eleni  hefyd.  Cychwynwyd  yr  ysgol  oddeutu  deng: 
mlynedd  ar  hugatn  yn  ol  mewn  tŷ  annedd,  ond  erbyn  heddyw  mae 
capel  bychan  del  wedi  ei  adeiladu,  a  rhîf  yr  aelodau  yn  247. 

Mae  yr  Ysgol  Sulyma,  fel  ymhobman  arall,  wedi  gwneyd  anrhaethoI< 
les  i'r  gym^ogaetn.  Mae  y  Parch.  J.  Owen  yn  cynnal  cyfarfod 
rheolaidd  bob  lATthnos  yn  ystod  tymor  y  gauaf,—  â  llwyddiant  amlwg. 

Yr  arolygwr  presennol  yw  T.  Parry,  Ysw,,  Cadeirydd  Cyngor 
Sir  Fflìnt, — mae  yn  athraw  yno  ers  dros  26  mlynedd. 

Ar  y  chwîth  yn  y  darlun  gweltr  Mr.  J.  Owen,  Wylfa,  ac  ar  y  dde 
Mr.  D.  Arthur,  W^dgrug,  dau  o'r  athrawon, 

Tynnwyd  y  darlun  g^  un  o  blant  yr  ysgol,  set  Mn  J.i  R^  Collii 
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TR     ^IRA. 

OEIRA  män,  pam  deui  di 
Mor  wyn  a  gfUn  i'n  daear  ni  ì 
Ai  dod  'r  wyt  o  orielau'r  nen, 
I  ddweyd  mor  bur  yw'r  nefoedd  wen  ? 
Mil  croesaw  itì,  eira  gwyn, 
Roi  mantell  dlos  dros  dd61  a  bryn ; 
Teyma&i'n  esmwyth  wrth  ein  drws, 
Fel  ymherawdwr  popeth  tlws. 

A  yw  dy  balas  eira  màn, 
Ar  fìn  rhodfeydd  angylion  glän  i 
Ai  heibio'th  gartre'n  Oon  eu  llef 
A'r  saint  i  orseddfeinciau'r  nef  f 
A  glywaist  tî  wrth  ddod  i  lawr, 
Swn  aur  delynau'r  dyrfa  fawr, 
S/n  canu  mewn  ysprydol  faoen 
Ar  fryniau  byth-wyrdd  byd  heb  boen  ì 


Mor  ysgafn  y  gosodi'th  droed — 
Un  tyner  iawn  wyt  ti  eríoed; 
Ai  omi  torri  'r  wyt  ar  hedd 
Y  blodau  hunant  yn  eu  bedd  ? 
Yn  llon  disgynni  yn  dy  bryd, 
Fel  blodau  bendith  ar  y  byd ; 
Ceir  gweíd  medelwyr  ar  ol  Jiyn 
Xn  canu  am  y  gwenith  gwyn. 

i'.^W*'"  ■■  ■ '    ■■■■■  ''  "' 


Gwyn  fyd  na  byddem  ar  ein  taith, 
Fel  tiynharddu'rbydä'ngwaith; 
Prydferthwch  yw  dy  nôd  o  hyd — 
Yn  brydferth  y  dilladi'r  byd ; 
Wrth  wisgo'r  ddaear  yn  ei  gwen, 
Gwnei  ddarlun  tlws  o'r  byd  uwch 

ben; 
O  na  bai  llwybrau'n  tì^f)^  ni 
Mor  wyn  a  glân  a'th  Iwybrau,  di. 

RlCnARD   AB  HUGH. 
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CARTREFI  BIN  CTMYDOGION. 

XI.      CARTIIEF  T   DDRASNOG. 

MAE  gan  y  ddraenog  big-au  yn  lle  blew ;  ac  y  mae  giau  yn  et 
chroen  fel  y  medr  hel  ei  hun  iddo  fel  Ì  bwrs,  a  bydd  fel  pel 
^on  a  phigau  drosti.    A  dyna  fel  y  mae  yn  amddi^yn  ei  hun. 

Ymysg  cerrig  mawr,  mewn  rhyw  ddyrysni,  y  mae  cartref  y 
ddraenog.  Erys  yno  yn  y  dydd,  ac  aifF  allan  i  dorri  eí  newyn  mawr' 
yn  y  nos.  Bydd  yno  bump  neu  chwech  o  raí  bach.  Genir  hwy  yn 
ddeillion  ac  yn  tudion,  a'u  pigau'n  ystwyth.  Ond  y  mae  eu  cartref 
o  olwg  pob  gelyn,  nes  y  deuant  i  glywed  a  gweled,  ac  nes  y  tyf  eu 
pigau. 

Gwelwch  eu  bod  ar  ginio  yn  awr.  Pryfed  a  chwîlod,  tel  y 
gwelwch,  yw  eu  bwyd.  Gallant  fwyta  eu  llond  o  chwilod  heb  fod 
ddim  g^màh ;  oin^  pe  bwytaî  ci  neu  gath  un  ohonynt,  caent  y  poenau 
mẃyat  dirdyniiòl.  '  'Bwytant  lyfTaint  hefyd,  a  chyhuddir  hwy  o  hela  . 
ysgýtamogòd  weithiau.    Ar  ol  y  prytaid,  hoffant  gael  ftnirythau,  yn 
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enwedíg  afalau  Ond  pa  fodd  y  tnedr  çreadur  mor  fychan  gael 
afalau  ì  Aiff  i  r  berllan,  a  gwet  afalau  wedi  syrthio  oddiar  y  coed. 
Ymroha  hyd  lawr,  a  chydia  rhaì  o'r  afalau  yn  ei  bigau.  Yna  rhed 
adre  n  llawen,  dan  faich  o  afalau  addfed. 


COFIANTAÜ     BFSION. 

LAUDIA,— bu  tarw  CbweL   i8,   1S99. 

Pum   mlwydd  oed  oedd,  a  merch  i 

Mr.  a  Mrs.  John  Leeke,  Longbrídge, 

ger  Birming^ham.     Yr  oedd  yn  hynod 

o  gyflym  i  ddysgu  pob  peth,  yn  Gym- 

raeg^  a   Saesneg,    ac  yr  oedd  wedi 

ennill   amryw  wobrwyon   am  adrodd 

Cymraeg    a  datganu.      Yr    oedd    ei 

chydnabyddion  yn  addaw  iddi  ddyfodol  dis- 

glaer    cafodd  ddyfodol  disgleiríach  nag  oedd 

r  un  ohonynt  yn  ei  ragweled.    Cafodd  wythnos 

gystudd  caled,  a  chroesodd  yr  afon  dan  ganu 

emyn  Cymraeg,— 

Drchr''n  cauu,  dechreu  caiUBol." 
Canodd   y  Parch.    D.    Lloyd  (Llwyd  o'r  NatU), 
Cwmrhos,  Brycheinîog,  farwnad  fechan  iddi,  yn  yr 
hon  y  dywed  am  dani, — 
■'  Tyf  fry  jiuhlitb 
LiW!iiiivjTiol  Üodau  gwlad  y  dydd, 
Dau  liudul  weuaii  baf  a'i  enwog  wUth, 
( kt  portli  j-  Palas  gwyn." 


Y   GOEOH    DEG. 


Rhinweddau  a  g7d-blethw7d  i  un  o  íechgyn  Duw. — 
Boethìueb,  djt^,  a  chrefydd  wnaed  yn  gorou  deca'í  lliw. 
Euillwyd  hon  gan  Ritchie,— y  Ilanc  a  garem  ni ; 
Er  paa  yu  blentyn,  byddai  ef  yu  hoff  o'i  gwÌHgo  hi. 
Am  bedair  blwydd  ar  bymtheg  ei  chadw'n  lân  wnaeth  eí, 
A'i  thegwch  yn  cynhyddu  íel  gwawi  yn  nwTraiunftf.  • 


Ac  'ymiúdi  am  ei  Ü 
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Cawn  f  jnd  at  f eddrod  Bitchie  i  Lanfihangel  draw, 
A  deigryii  yn  ein  llygaid,  a  choron  yn  ein  llaw, — 

Coron  o  barch, — Vw  rhoddi  with  fedd  j  pur  ei  foes ; 
Ond  nid  wrth  fedd  y  goron  deg  eniUodd  yn  ei  oes. 

Mae  honno  ganddo  eto,  mewn  palas  euraidd  pell ; 
Hae'n  goron  decach  erbyn  hyn,  ac  yn  prydferthn*n  well. 

Mae'n  "  goron  bywyd"  heddyw,  nid  ofna  fedd  na  chlwy ; 
Mae*n  *'  goron  y  gogoniant ''  pur,  aniflimedig  mwy. 

Blaenau  Ffeêiiniog.  T.  Lloyd  Jones. 

GARDD    YR    ARGLWTDD. 

HANESTN    I    BLANT    0    WYTH    I    DDE6    ÇED. 
CyifieHhiedig  o  waith  Coulson  Kernahan,  gan  J.  H.  Robeì'ts,  A.  C.F.,  Casnewydd  ar  Wysg^ 

PENNOD    I. 

YR  oedd  3m  ganolddydd  haf  yn  yr  ardd,  ac  mor  boeth  fel  y^ 
gellid  gweled  yr  awyr  yn  dychlamu  a  chrynu  uwchben  y 
llwybrau  graianog  mewn  tawch  tonnog  o  wres.  Tynnai  hyd  yn 
oed  y  gloyn  byw  ei  anadl  yn  Uuddedig ;  a  grwgnachai  oherwydd  i 
ysgogiad  y  glaswellt  gynhyrchu  chwa  boeth,  tebyg  i  agoriad  ffwrn. 
Ymddanghosai  yr  haul  yn  hynod  agos,  ac  ymdrechaî  mor  galed  b 
fod  yn  boeth,  nes  y  dy wedai  blodau  Uygad  y  dydd  y  gwelent  ef  yn 
ymestyn  a  Uuddedu  fel  y  safai  uwch  eu  pennau ;  ond  tebygaf  nad 
oedd  hyn  ond  eu  dychymyg  hwy,  er  digon  gwir  y  tywynnai  mor  agos^ 
uwchben,  fel  nad  oedd  un  esgus  o  gysgod  yn  unman,  lle  gellid 
ymguddio  rhag  y  gwres  tanbaid.  Pendrymai  yr  hoU  ílodau  yn  sych- 
edig,  ac  nid  oedd  swn  301  y  byd  yn  cyífroi  y  distawrwydd  mwll,  ond 
ambell  buzz  rhyw  wenynen  a  ehedai  yn  gysglyd  heibio,  neu  a  gladdai- 
ei  hun  gyda  burr  o  foddlonrwydd  yng  nghanol  rhyw  ílodeuyn  melus. 

Ar  unwaith  dyna  gynnwrf  ymysg  yr  adar.  Rhyw  gath  a  fu  am 
amser  yn  ymheulo  a  chânchwyrnu,  gan  agor  a  chau  ei  llygad  yn  awr 
ac  eilwaith,  i  geisio  dangos  nad  oedd  yn  gysglyd,  oedd  wedi  s^rrthio 
i  hepian,  ac  yn  awr  a  ddeífroai  gan  agor  ei  phen  ac  ymestyn,  nes 
achosi  cyíFro  cyffredinol.  "  Whew !  mae  yn  boeth  wir  I "  meddai  y 
gloyn  b)rw,  fel  yr  ymsaethai  i  fyny  i  ymestyn  oddiar  ben  pabi  (popyy 
lle  bu  yn  eistedd,  ac  yna  dawnsiai  yn  onglog  i  lawr  rhodfeydd  yr 
ardd,  gan  addurno  gwyrdd-linellau  hirion  pren  bocys  yr  ymylon  â 
dolennau  o  borffor  ac  aur.  ''  Hyderat  na  wna  fy  mhwysau  niwed  i 
chwi/'  meddai  gyda  choeg  foesgarwch  wrth  y  lili,  gan  ddisgyn,  heb 
aros  atebiad,  ar  ei  phen  teg,  yr  hwn  a  grymai  301  nychlyd  dan  y 
baich  newydd,  nes  peri  i  lawer  deilen  bersawrus  ddisgyn  yn  Uudd- 
edig  i'r  llawr. 

"Drwg  gennyf  eifch  canfod  yh  edrycjj.  mor  brudd,"  ychwanejgrai 
pan  wedi  sefydlu  ei  hun  wrth  ei  fodd;  <<ònâl)etb  yn  ^,,^^(1  ^  bâr  i. 
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•chwi  ymgiymu  ymlaen  mewn  ystum  mor  anghyíforddus  ?  Mae  yna 
lecyn  hynod  gysgodol  ^m  ochr  y  mur  tu  cefn  i  chwi;  paham  nad 
ymgrymwch  at  ^ma  ?  Fel  yr  ydych,  ewch  allan  o'ch  ífordd  i  wneyd 
-eich  nun  yn  angh^rsurus.  Heblaw  hynny,  llawer  gfwell  gennyf  fi 
tyddai  cael  bod  älan  o'r  gwres." 

"  Byddai  yn  falch  gennyf  allu  symud  i'r  cysgod/'  meddai  y  lili  yn 
dyner,  "  ond  sj^thiodd  fy  nghariad,  y  rhosyn,  i  gysgu  ar  yr  ymyl,  ac 
yr  wyf  fìnnau  yn  ymest^m  drosti  i  gadw  ei  blagur  rhag  yr  haul." 

"  Yr  ydych  yn  hynod  sw^mol  1 "  meddai  y  glo^m  yn  loesg  a  choeg- 
lyd,  ac  mewn  tôn  o  ddirmyg  moesgar,  a  awgrymai  yn  ychwanegol, 
''  ac  O'r  tath  ynfydrwydd,  ond  braidd  yn  amrwd  yw  eich  s^miadau, 
chwi  wyddoch  ;•  er  wrth  gwrs,  501  bur  ddyddorol.  Hawdd  gweled 
nad  ydych  wedi  ymwneyd  llawer  â'r  byd.  Pan  tyddwch  wedi  teithio 
oddiamgylch,  ac  wedi  dysgu  gymaint  ag  w^rf  fì,  deuwch  i  edrych  ar 
bethau  mewn  dull  pur  wahanol." 

"  le  1  yr  ydych  chwi  wedi  teithio,  ac  wedi  byw  yn  y  byd,  a  gweled 
llawer,"  dywedaî  y  lili ;  "  ond  yr  wyf  fì  wedi  caru  ;  a  thrwy  garu  yn 
ogystal  ag  wrth  fyw  y  mae  dysgu." 

"Na  ryfygwch  areithio  i  mil"  oedd  yr  atebiad  amhwyllog. 
^*  Blodeuyn  yn  gweled  bai  ar  loyn  hyw  I  Ai  nid  gwybyddus  gennych 
fy  mod  i  yn  Uawer  uwch  na  chwi  ar  raddfa  bodolaeth?  Ond 
dywedwch  i  mi,  ä  ydyw  y  caríad  yma,  y  soniwch  am  dano,  yn  dwyn 
hapusrwydd  i  chwi  ? " 

"  Yr  hapusrwydd  mwyaf  oll,"  sisialai  y  lili,  braidd  wrthi  ei  hunan, 
a  chyda  thynerwch  anfeidrol — ei  chlychau  gwynion  fel  pe  yn  goleuo, 
ac  yn  gorlenwi,  megis  llygaid  dynol,  tra  y  siaradai.  "Caru  yn 
gywir,  a  chael  ein  caru,  sydd  yn  wir  ran  o  fîafr  y  nefoedd.  Holl 
oreu  bethau  y  byd,  nid  yd^mt  deilwng  i'w  cynnyg  fel  cyfnewid  am 
garíad  un  galon  fîyddlawn." 

"Rhaid  i  mi  ddysgu  caru  ynte,"  meddai  yntau  yn  benderfynol, 
"  gan  mai  fy  ngwrthrych  parhaus  ydyw  hapusrwydd.  Dywedwch 
-wrthyf  pa  fodd  i  ddechreu." 

"Rhaid  i  //  ddechreu  trwy  ddad-ááy^ga,"  meddai  dahlia  dwbl 
>mawr  a  safai  fel  gwyliedydd  501  ymyl,  gan  yms^rthu  mor  ffroenuchel 
^  phe  newydd  ei  benodi  yn  heddgeidwad  ar  flodau  yr  ardd. 

"Paid  ti  a  meddwl  y  syrthia  neb  mewn  caríad  a  thi,"  atebai  y 
gloyn  yn  ddirmygus,  gan  droi  yn  ol  a  blaen  ar  gloch  y  lili,  "  yng 
figardd  y  cefn  y  mae  dy  le  di,  ymysg  y  lludlwys  (artichohes)  a'r 
cucumerau.  Y  mae  rhywbeth  yn  ardderchog  yn  ymddanghosiad 
peneuraid  gwyn  (whüe  chrysantbemum),  ac  y  mae  y  dahliau  unplyg 

ym  ddigon  lluniaidd,  ond  am  da,n»t  tiM ",.a  .chymer^i,  y  glo^oi 

ariio  ymysgwyd  gmt)  sAritod,  nes  perí  i'r  dahíia  sythu  fwy  fy^t^  àr.§î 
g'orsieárigai^  iffymigrwydd. 
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**  Pa  fodd  y  meiddi  di  siarad  mor  ddi^rst^nrllyd  am  fy  nheulu  ? ''' 
meddai  yn  llidiog,  "ac  am  y  peneuraid  yna!  maent  fei  pellennau 
drysiedig  o  edafedd,  neu  yr  hen  gi  bach  blewog  Skye  hwnnw  a 
welwn  weithiau  yn  yr  ardd.  Hen  bethau  talpog,  dilun,  ac  anhreínus. 
y  galwaf  fi  hwynt." 

Ni 'chymeraif  y  glo^mfawr  syhv  o'r  hyn  ddywedai  y  dahlia,  ond 
agorai  a  chauai  ei  edyn  bob  yn  ail,  fel  pe  meddyliai  foä 
golwg  barhaus  ar  y  fath  oreuraid  ^m  ormod  i'w  ddal ;  ond  mewn 
gwiríonedd  er  dangos,  yr  hyn  a  wyddai  yn  dda,  fod  lliwiau  tywyll 
a  arddanghosent  pan  yng  nghauad  301  ychwanegu  Uawer,  trwy  wrth- 
gyferbyniad,  at  wychder  eu  lliwiau  pan  yn  agored. 

"  Ac  wedi'r  cwbl,"  meddai,  gan  droi  ei  gefn  yn  sarhaus  ar  y  dahlia,. 
a  rhoi  clap  derfynol  ar  ei  edyn — yn  debyg  fel  y  caua  rhyw  foneddiges 
deg  ei  gwyntyll — "  wedi'r  cwbl,  fy  anwyl  lili,  nis  gwn  a  fyddai  o  un-. 
rhyw  werth  i  mi  ddysgu  caru ;  oherwydd  erbyn  yr  adeg  yma  y  flwyddyn 
nesaf,  byddaf  fi  a  chwithau  wedi  marw,  a  bydd  yn  hoUol  yr  un  íath 
i  ni  y  pryd  hynny  a  phe  heb  garu,  ac  yn  wir  heb  fyw,  erioed." 

"Nis  gwn  ddim  am  farw,"  atebai  y  lili,  "ond  amhosibl  ydyw  i  un 
3m  caru  amheu  anfarwoldeb,  ac  os  nad  yw  y  rhosyn  a  minnau  yn 
anfarwol  yn  barod,  credaf  y  bydd  i'n  caríad  eîn  gwneuthur  felly." 

"Beth  yw  yr  anfarwoldeb  yma?"  gofynnai  y  gloyn.  "Clywais  y 
gair  yn  cael  ei  ddefnyddio  yn  lled  fynych  yn  ystod  fy  nheithiau,  ond 
nîs  gwybum  eríoed  ei  ystyr  yn  gyflawn." 

"  Tybîaf  mai  cael  drachefn  ar  ol  marw  y  rhai  a  garasom  ac  a  goll- 
asom ;  a'u  caru,  a  b)rw  gyda  hwynt  am  byth,"  atebai  ei  gydymaith. 

"  Nîd  w^rf  yn  credu  y  gwyddoch  ddim  am  dano,"  meddai  y  gloyn  yn 
l>endant  "Byddai  yr  holl  ddynion  a  merched  a  gyfaHyddais  î  yn 
defhyddio  geiríau  llawer  mwy  am  dano — ac  fe  ddylent  hwy  wybod." 

"  Ëfallai  eich  bod  jm  gywir,"  atebai  y  lili  yn  dawel,  gan  blygu  ei 
phen  î  gysgodi  rhosyn  egwan  rhag  yr  haul  crasboeth,  "  ond  byddai 
cael  bod  am  byth  yng  nghwmni  y  rhai  a  garaf  301  ddigon  o  anfarwol- 
deb  i  mi.  A  chlywais  y  ferch  ieuanc  a  ymlwybra  yn  yr  ardd  yn 
siarad  ddoe,  a  chofus  gennyf  iddi  ddweyd  fod  caru  un  plentyn  bach 
yn  bur  ac  anhunanol  ^m  llawer  mwy  dwyfol  na  meddu  ar  galon  wedi 
ei  llenwi  â  myrdd  o  ddeheuadau  eang  gweigion  am  bethau  nas 
gallwn  eu  g^bod  na'u  deall." 


PENNOD    II, 


Mor  hynod  dawel  ydoedd  yn  yr  ardd.  Yr  oedd  yr  haf  wedr 
myned,  aHydref  brsddd  ar  ddarfod;  ond  bu  yn  ddiwmod  morglir 
a  chynneij^l  y  dywedai  pawb  fod  y  gauaf  eto  ymhell.  Ond  er  pan 
íachludodd  yr  haul,  téimlai  30*  awyr  yn  oeráisii^  oerach ;  disgleiríEr  y^ 
ser  íel  dur  oer,  ac  edrychai  y  Iloer  mor  fawr  á  disglaefÿ  iie6Banh»wdd 
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gan  y  blodau  a  ddeífroisant  gan  boen  rhewllyd  wrth  eu  calonnau 
gredu  m^  nos  ydoedd,  gan  foíd  pob  gwelltyn  a  blodeuyn  yn  dangos 
•allan  gydag  eglurder  anghyíFredin  ar  y  glaswellt  Yr  oedd.rhyw 
sawr  miniog  ^m  yr  awyr,  a  distawrwydd  neillduol  ym  mhobman. 
Nid  oedd  swn  yn  y  coed,  nac  ysgogiad  ^m  eu  brígau,  ond  safai 
popeth  yn  syth  a  dis^mfiud  fel  pe  ^m  clustfeinio  yn  bryderus. 

"  Etallai  eu  bod  yn  gfwrandaw  am  droedîad  cyntaf  y  gauaf, — y 
gauaf  sydd  yn  nesu  i'n  Uadd/'  meddsu  y  HIi  yn  brudd,  gan  blygu  i 
lawr  i  ymblethu  yn  amddiíl^mnol  o  amgylch  y  rhosyn. 

''  Eíallai  ein  bod  301  barod  i  farw,  atebaì  y  rhos  gan  grynu,  "ac  nad 
ydym  ond  ysbryd-flodau  mewn  gardd  o  ysbrydîon.  Mor  oer  a  gwelw 
;yr  ymddengys  fy  nail  yn  y  goleu  llwydaidd  yma.  Ai  y  Ue  ^mia — 
llwyd,  distaw,  a  llonydd  fel  angau— ydyw  ein  gardd  heulog,  bersawrus, 
a  ddisgleiriai  gan  liwiau  tyner,  ac  a  fyddai  byth  yn  llawn  o  tywyd  ? " 

Cyn  y  gallai  y  lili  ateb,  clywid  gwaedd  ddisymwth  o  boen.  Y 
gloyn  ydoedd,  a  syrthiasai  fel  marw,  gan  yr  oerfel,  oddiar  gangen 
gerllaw,  ac  a  orweddai,  yn  awr,  yn  rhynllyd  a  digysgod,  ar  y  Ilwybr 
rhewllyd. 

"  Ymlusga  i  lyny  ar  fy  nail  i,  y  gloyn  anwyl,"  meddai  y  lili  yn 
-dyner  fel  yr  ymgrymai  yn  agos  ato,  "  a  cheisiaf  gael  Ile  cynnes  i  ti 
yn  agos  at  fy  nghalon." 

"O  mae  arswyd  arnafl  mae  arswyd  arnatü"  ocheneidîa.  "Y 
mae  y  byd  yn  trengu.  Yn  awr  ymddengys  y  coed  yn  Ilonydd  a 
marw.  Yn  fuan  fe  gwymp  y  ser  o'r  awyr  i'r  ardd.  A  adewir  ni  yn 
y  tywyllwch  pan  ddififydd  y  Ueuad?  Y  mae  ei  gwyneb  yn  welw 
ofnadwy,  er  er  bod  ^m  tywynnu  mor  ddisglaer.  Beth  ddigwyddodd 
i'r  coed  ?  Ar  bob  cangen  disgleiría  miloedd  o  fân  oleuadau.  Ai 
ser  wedi  disgyn  oV  awyr  ydynt  ? " 

"  Na  nid  ser  mohonynt,"  atebai  y  lilî,  gan  blygu  drosto,  a'i  suo  at 
ei  chalon  fel  y  cysura  mam  ei  baban  ofnus,  ''  ond  diamondau  i  goron 
y  Brenin  Rhew  ydynt.  'Rwyf  yn  meddwl  ein  bod  i  farw  heno.  A 
wyt  ti  yn  cysgu,  fy  anwyl  ros  ?  Mae  y  diwedd  yn  dod.  Gad  i  ni  ei 
rgyfarfod  yn  eíFro,  ac  ym  mreichiau  ein  gilydd." 

"  Y  mae  yn  dod,  fy  ngharíad,  ac  yn  dod  yn  gyflym,"  atebai  y  rhos 
gyda  chrí.  '^  Braidd  y  gallaf  siarad  gan  y  boen.  Mae  y  nos  yn  myned 
-oerach,  oerach,  ac  O  I  mor  h^mod  oleu  ydyw  y  Ileuad.  Beth  oedd  y 
Ilinell  arian  yna  ar  draws  y  ífurfaten  ?    Ai  seren  a  syrthiasai  o'i  Ile  ?" 

'^Credaf  mai  yr  angel  disglaer  a  enfyn  Duw  i'n  cyrchu,"  atebai  ylili. 

"  Fy  anwylyd  hoíF,  bydd  y  diwedd  yma  gyda  hyn.  Mae  y  boen 
yn  rbarod  wedì  cyrraedd  fy  nghalon.  Yr  wyfyn  dechreü  marw  yn 
í)arod."  .'^.  rii^^(^\  .    *    . 

''A  mûinau  hefyd,"  meddai  y  rhos.    ''Suddafl  Ilewygafl    Mae 


CYMRU'R    PLANT.  333 

y  boen  yn  pigo  ac  yn  bradiu.    Dal  fì  yn  dýn,  f  anwylyd.    Braidd  y 

gallaf  dy  weled." 

'*  Na  fìnnau  dithau,  fy  hoíf  un.*' 

*'  Dal  fì  3m  agosach,  agosach.    Mae  pob  peth  yn  cilio  ymaith." 

"  Pob  peth  ond  caríadi  fy  anwylyd,  a  lle  y  mae  cariad  mae  popeth. 

Cawii  farw  yiighyd." 

Oerach  ac  oerach  yr  elaî  yr  hin.  Gwynnach  a  disgleiriach  y 
tyw)mnai  y  lloer  ar  yr  ardd,  nes  ymddanghoséii  cysgod  blodeuyn  yr 
haul  fel  pren  du'r  India  ar  arian  ar  hyd  y  glaswellt.  Mwy  rhewllyd 
fyth  y  disgleiriai  y  ser  drwy  yr  awyrgylch  glir,  ac  agosach  at  galon 
y  blodau  yr  ymgripiai  y  boen ;  a  thrwy  yr  himos  saíai  y  coed  distaw 
yn  syth  a  disymud,  ond  ni  chlustfeinient  yn  hwy,  gan  fod  y  gauaf  yn 
wir  wedi  dod,  gan  addurno  pob  cangen  â  gemwaìth  o  rew  grisialaidd. 

Pan  wawriodd  y  bore,  yno  gorweddai  y  gloyn  yn  fythol  farw; 
tra  blodeuai  y  lili  a'r  rhosyn  yng  NGARDD  YR  ARGLWYDD, 
yn  decach  eu  gwedd  na'r  holl  ílodau  ereill. 


CHWASJSÜ   GYDAG  ARTH. 

BUM  unwaith  yn  teithio  mewn  gwlad  ddieithr.  Ni  ymhoífais 
erioed  mewn  adeiladau  mawríon  a  thai  teg  a  golygfeydd 
rhamantus.  Ni  charwn  ychwaith  gael  fy  nghylcharwain  i  syllu  a 
rhyfeddu  at  y  peth  yma  a'r  peth  arall  fel  y  rhoddid  gorchymyn  i  mi. 
Hofìẁn  gerdded  trwy  bentrefydd  tawel  i  wylio  aríeríon  y  bobl 
gyffredin.  Un  noswaith,  cyrraeddais  Lan  ddinod,  a  gwelais  ar 
unwaith  fod  rhywbeth  rhyfedd  wedi  digwydd  yno  i  berí  cyffro  ymysg 
y  bobl,  a  chefais  yr  hanesyn  canlynol. 

Heddyw,  tua  chanol  dydd,  daeth  dyn  pryd  tywyll  i'n  pentref  gan 
arwsdn  arth  oedd  ganddo  yn  foddion  cynhaliaeth  iddo.  Teithiodd 
ymhell,  a  golwg  Uuddedig  oedd  arno.  Aeth  ar  ei  union  i  westy, 
g-an  adael  yr  arth  a  rheífyn  am  dano,  yn  rhwym  oddiallan  heb  neb  i  ^ 
ofalu  am  dano,  er  ei  fod  yn  ífyrnig  iawn.  Wedi  cael  tamaid  i  fwyta, 
syrthiodd  y  dieithr  ddyn  i  drwmgwsg,  ac  anghofìodd  bopeth  am  yr 
arth. 

Ymhen  arall  y  pentref,  yr  oedd  tŷ  bychan  ar  ben  ei  hun,  lle  y 
trígai  mam  a  thri  o  blant  bach.  Aeth  y  fam  y  prydnawn  heddyw  i'r 
pentref  ar  neges,  gan  adael  y  tŷ  301  hollol  yng  ngofal  y  plant.  Nid 
oedd  yr  hynaf  ohonynt  ond  chwech  oed,  a'r  ieuengaf  yn  dair. 
Chwareuent  6,'u  teganau  yn  ddiddan,'  a  mwynhaent  eu  hunain  heb 
na  epfìd  im  braw.  Cyp  pen  hir  cl^rẁsant  dwrw  rh^n^beth  yn  dod  ì^'< 
fyny  r  grísiau.  Neidiasant  i  fyny  i  wybod  beth  oedd  y  mater;  òiid 
cyn  iddynt  gyrraedd  y  ffenestr,  gwthiodd  y  drws  yn  a^òréd?  à  daeth 
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yr  arth  fawr,  hîrflewog,  i  mewn.  Blinasai  aros  wrth  ygwesty,  a 
chan  dorri  y  rhwym^m,  crwydrodd  ^m  ddisylw  drwy'r  pentret  nes 
cyrraedd  y  tŷ  unîç  hwn  yr  ochr  araíl,  a  mentrodd  i  fyny  y  grísiau, 
ac  3miwthiodd  drwy'r  drws. 

Dychrynnodd  y  plant,  a  rhedasant  un  i  bob  congl  o'r  3^tafel1. 
Cafodd  yr  arth  hyd  idd^mt,  aeth  atynt  ac  a'u  ffroenodd;  oaa  nt 
wnaeth  ddim  niwdd  idd^mt.  Pan  welsant  hynnyŷ  dechreuasant  fod 
yn  íwy  siriol,  a  gwaeddodd  un  ohon^mt, — ''Ci  mawr  yn  siwr  yw,"  a 
chan  dynnu  ei  ddwylaw  bach  hyd-ddo,  rhoddodd  anwes  i'r  arth. 
Daethant  yn  wrol  allan  o'r  conglau  i  ganol  yr  ^rstafell.  Dechreuodd 
y  lleiai  ohonynt  ddawnsio  a  chwareu,  gan  guddio  cud^mau  ei  wallt 
eurfel^m  yng  ngwisg  hirflew  )T  arth.  Gafaelodd  yr  hynaf  mewn 
druniy  a  dechreuodd  ei  guro.  Cododd  yr  arth  ar  ei  deudroed  ol,  a 
dechreuodd  ddawnsio.  Yr  oedd  pawb  wrth  eu  bodd,  ac  yn 
ymbleseru  ^m  eu  gilydd.  Cymerodd  pob  un  ffbn,  a  chan  ei  rhoddi 
ar  ei  ysgwyddau  fel  gwn,  cerddasant  yn  ol  a  blaen  gan  waeddi, — 
"  Un,  dau,  un,  dau."    Dilynai'r  arth  hwy  yn  fanwl  a  gofalus. 

Ar  ganol  y  chwareu,  dacwr'r  drws  ^m  agor,  a  mam  y  plant  yn  dod 
i'r  tŷ,  Golwg  gwyllt  ac  ofnus  oedd  arnî.  Yr  oedd  ei  Uygaid  yn 
fllachio  fel  mellten,  a'i  gwyneb  yn  llwyd.  Edrychai  yn  syn  ar  yr 
olygta.  Mae'r  ieuengaf  o'r  plant  )m  ysgwyd  ei  ben  ar  ei  fam,  gan 
gerdded  ymlaen  yn  reit  foddlawn,  a  dweyd  tel  y  gallai  )m  ei  iaith  ei 
hunan, — "  Mam,  sut  ydach  chwi  yn  ein  leicio  ni  yn  chwareu  milwyr 
bach  ? " 


PW   DDARI^I^J^N    YN   DDIFYFYR. 

DDOE  gwelais  arth  yn  chwarel  y  Becyn  gweithia  llawer  o- 
ddynion  clai  sydd  ddefhyddiol  i  wneyd  uwd  rhaid  cael  blawd 
ceirch  o'r  India  dygir  llawer  o  nwyddau  direswm  yw  yr  anifaìl  feì 
ymladdwr  rhagorai  William  Gladstone  oedd  enwog  am  ddaì 
gwningod  carcharwyd  y  dyn  yn  siop  Mary  Jones  gwerthir  cig  chwain 
sydd  greaduríaîd  nerthol  yw  gwynt  yn  senedd  Prydain  gwelais 
Arglwydd  Salisbury  wedi  meddwi  )rr  oedd  y  dyn  yn  nofio  gwelais 
long  ar  ben  y  Wyddfa  ceir  golygfeydd  godidog  ar  chwareuon  yr 
oes  y  darlithiai  y  gŵr  parchedig  ar  gefn  mul  gwelais  fy  nain  rhwng 
Ameríca  a  Spaen  bu  rhyfel  heddwch  fo  arwyddair  teymasoedd  y 
byd. 

Catm,  Penrnon.  Ioan  Jones. 


Yn  y  lle  crwn  gwelir'daíljá»i'^*Iüiyfel."    Yr  ydym  mewn  rhyfel  â'r  TrsmeíyBal 
yn  awif.  •  Bjiêld  cUirliin  **  Heddwch  "  yn  nn  o'r  rhifynnau  nesaf . 
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Y    BHEOLAÜ. 


1.  Dyâgu  8iara4  ac  Tsgiifennu  Oymraeg;  dorllen  rhigi  o*r  Beibl  Oym- 
jraeg,  nea  ryw  iTfr  OTmiaeg  arall,  bob  djdd,  ac  yBgriÁennu  Ojmraeg  o'Ì 
{jiyfanBoddiad  ei  hnn. 

2.  Afltadio  hanee  Oymra,  a  gwneyd  ei  oren  i  godi  ei  wlad,  fel  y  byddo 
Oymra  fydd  yn  wdl  na'r  hen  Gymra. 

3.  Dysgu  canu'r  delyn,  os  bydd  hynny  yn  y  cyrraedd ;  a  dysga 
alawon  Oymreig. 

4.  Bywy  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymiy  gynt,  mor  bell 
ag  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno'n  un  a  dysgeidiaeth'  (Hst.  T  mae'r 
ddyftgeidiaeth  honno'n  gofyn  purdeb,  cariad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
dilyu,  addfwynder  at  greadimaid  direswm,  iaith  ddihalog. 


1170—1172. 
I173,  II 74. 
II75,  II76. 
I177 — 1182. 
John    a 


Aelodau     Newyddion. 

David,  Nellie,  Kate  Jones,  19,  Thackeray  St,  LerpwL 
Serena  a  Catherine  Jones,  Ty  Berwyn,  Towyn. 
Kerris  a  Garth  ap  Thomas,  Llanfairfechan. 
T.   Leigh,   D.  J.,  J.   W.,   Jones,    Blaenplwyf  Isaf; 
Thomas    Davies,    Blaenplwyf   Uchaf;   E.  Murphey» 


Llwyn  Cnau, — Llanbedr  Pont  Stephan. 

GWEN. 

GENETH  fechan  Mrs.  Ann  Evans,  Caerllanbach,  Penn^,  yr  hon  a  fu  farw 
Awst,  1899,  yn  wyth  mlwydd  oed,  oedd  Gwen. 
Yr  oedd  yr  eneth  fach,  y  cenir  ei  choffa,  yn  aelod  ffyddlon  a  bywiog  o 
Urdd  y  Delyn  yma.  Yr  oedd  ganddi  lìaws  mawr  o'r  Diarhebìon  o'r  llyfr  bach  ar 
gôf ,  a  mwy  na  mwy  o  emynnau  ac  adnodau,  ac  yn  awyddus  bob  amser  i  gymeryd 
rhan  mewn  adrodd  yn  ein  cyfarfodydd.  Mae  ei  chydgyfoedíon  yn  son  gyda 
serch  a  hiraeth  am  danì.  Byddai  yn  wastad  yn  llawen,  a  gwên  fel  y  dydd  yn 
dawnsio  ar  ei  gwyneb  cariadol  tlws,  a'i  phen  dan  gnwd  o  flodau'r  eithìn.  Bu 
farw  yn  sydyn  o'r  diphtheria,  Bu  farw  ei  thad  rhyw  chwech  wythnos  yn  flaenorol 
iddi.    Hi  oedd  yr  aelod  gyntaf  o  Urdd  y  Delyn  yma  i  farw. 


Gawn  ni  eto  gwrdd  i  ganu 

A.*r  anwylyd  dlos  ? 
A  ddaw  terf yn  i  alaru 

Ar  fynyddau'r  nos? 

Gawn  ni  glywed  Gwen  yn  adrodd, 

Heb  un  oalef  drîst, 
Yr  adnodau  ieuanc  ddysgodd 

Gynt,  am  lesu  Grist  ? 

Clywaf  Sicrwydd  gwyn  yn  ateb 

Dros  y  bryniau  peU, 
A  Uawenydd  ar  ei  wyneb, — 

"Cawn,  yn  sanctàidd  weU." 
Ténnal, 


Llewyg  sydd  dros  Urdd  y  Delyn 

Am  ei  melus  dant ; 
Ciynna  Siom  ei  hiraeth-nodyn 

Yng  nghalonnau'r  plant. 

I  fy  nghwrdd  yn  lân  a  phrydlon 

Ehedai  at  y  drws, 
Gyda  rhes  o  ddiarhebion 

Ar  ei  Uafar  tlws. 

Y  mae  gwawr  "  yr  aü  gyfarfod  " 

Yn  dyddhau  uwch  ben 
Uecyn  cysegredig  beddrod, 

HtmeU  olaf  Gwen. 

GhtaÌM  Dtpi. 
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GOBmTHJJJ  MOSIAH,   W^ARFSTUMDWY. 

H  y  ddalen  gyferbyn  gwelìr  darlun  o  Obeîthlu  Monah  a'i 
chefhogẃyr.  Yn  eu  mjrsg  y  máe  Mary  Jones, — y  bèllaf  ar  yr 
asw]j^  a  Maggìe  Jones-Roberts,  sydd  uwchben  y  bychan  gwyn 
yng  nghanot  y  darluti,  y  rhai  .sydd  wedi  cipìo  prif  wobrwyon  yr 
Arholiad  Sirol  allan  o  gannoedd  o  ymgeiswyr. 

Yn  wir,  pa  ardal  yng  Nghjmíiru  all  gystadlu  â  Llanystumdwy  am 
rif  ei  henwogion  ?  Ymysg  ei  harwyr  ceir  Owen  Gruffydd,  Robert 
Jones  Rhoslan,  Nicander,  Dewi  Wyn,  Rhobert  ab  Gwilym  Ddu, 
ynghyda  Uu  ereill.  Ym  mhen  uchaf  y  darlun  ar  y  chwith,  mae 
E.  Griffith ;  yna  Evan  Elias,  arolygwr  yr  Ysgol  Sul ;  yna  yr  ysgrif- 
enydd,  T.  P.  Elias ;  yna  trysorydd  y  côr,  G.  J.  Williams ;  yn  nesaf 
ato,  John  Roberts,  y  diacon  hynaf,  a  rhwng  y  ddau  fachgen  sydd  yn  y 
pen  canfyddir  Christmas  Jones,  arweinydd  medrus  y  gân  yn  y  lle. 
Mewn  pasio  yr  Arholiad  Cerddorol  ynglŷn  â'r  Gymanfa  Ysgolion 
ddiweddaf,  yr  oedd  tystysgrifau  a  gwobrwyon  Gobeithlu  Moriah  yn 
gymaint  a  rhai  yr  hoU  ysgolion  ereiU  gyda'u  gilydd.  Mae  hjmny 
i*w  briodoli  yn  gwbl  i  lafur  y  brawd  dihymongar  Christmas  Jones. 
Mewn  aml  i  gystadleuaeth  gerddorol  lled  bwysig,  ceir  y  plant  hyn  yn 
orchfygwyr. 


^»    ^» 


NADOLIG  HMBDYCHOI,. 

DYWEDIR  mai  y  Ile  tawelaf  a  hyfrjrtaf  i  dreúlio  Nadolig  yw  ar 
fin  cyfandiroedd  ia  tragwyddol  y  pegwn  deheuol.  Gwyn 
sidanaidd  yvì  pob  peth  yn  y  bore, — gwyn  yw'r  cyfandiroedd  eira, 
gwyn  yw'r  adar  sy'n  nofio  yn  yr  awjrr  glir  uwchben.  Pan  gyfyd  yr 
haul,  troir  môr  ac  eira  a  chwmwl  yn  Iliwiau  gogoneddus.  Y  mae'r 
aweì  yn  falmaidd,  mor  iach  fel  y  tybìa  yr  hwn  a'i  hanadlo  nad  oes 
marwolàeth  iddo.  Y  mae'r  distawrwydd  yn  berífaith,  oddîgerth 
cyfarthiad  pell  rhjrw  forlo,  neu  swn  cwymp  rhyw  ddam  o  fynydd  ia 
i'r  dŵr.  Oer,  gwyn,  breuddwydiol,  prydferth  y  tu  hwnt  i  allu 
geiríau  i'w  ddesgrifio,  ydyw  yno. 


DYFNDSR    RHMW. 


ID^jŵr  rhew,  ar  auaf  cyffredin,  yn  ein  gwlad  ni,  yn  treiddio  mwy 

na  throedfedd  i'r  ddaear.     Ar  hÌQ  galed  a  rhewllyd  eithrjadol, 

cafwyd  ei  fod  yn  treiddio  i  lawr  gymaint  a  dwy  droedfedd. 


îí 
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DSINGO    MVNVDDAU. 

UN  o'r  pethau  nmyaf  perygl  yw  drìngo  mynyddoedd,  ond  y  mae 
rhyw  swyn  rhyfedd  yn  y  gwaith,  ^ 

Wele  ddariun  o'r  cyntaf  safodd  ar  gopa  Mont  Blane. 
Y  mae  y  peryglon  bron  yn  anarluniadwy.  Yr  haf  diweddaf 
collodd  Owen  Glynne  Jones,  dríngwr  mynyddáu  enwog,  athraw  o'r 
Abermaw,  ei 
fywyd  wrth  g«isio 
dringo  y  Dent 
Blanche,  yn  yr 
Alpau. 

Yr  oedd  pedwar 
ohonynt, — Jones, 
Hill,  a  dau  arweín- 
ydd.  Yr  oeddynt 
wedi  dringo  yn 
uchel  hyd  wyneb 
ia  llithrig,  ac  yr 
oedd  y  rhaff  gret 
yn  eu  cysylltu  wrth 
eu  gîlydd.  Yr 
oedd  talp  o  graig 
o'u  blaenau  ac  yr 
oedd  yn  rhaid 
iddynt  fýned  drosti. 
Wrth  geisio  dringo 
hwnnw  syrthiodd 
yr  arweinydd  cyn- 
taf  i  lawr,  ar  gefn 
Jones  a'r  ^-wein- 
ydd  arall,  ac  ys- 
gubwyd  y  tri  dros 
y  dibyn  ofhadwy. 
Teimlai  Hill ei hun yn cael ei dynnu ar  eu  holau ;  ondyr  oedd carre^ 
rhyngddo  a'Ì  gyfeillion,  a  throdd  y  rhafT  am  honno.  Torrodd  y  rhaff, 
gadawyd  Hill  yn  ei  noddfa  berygl,  a  gwelai'r  Cymro  a'r  ddati 
Swisîad  yn  disgyn  i'r  dyfnder  odditanodd,— eu  dwylaw  diymadterth 
yn  estynedig,  a'r  rhaff  yn  eu  cysylltu  o  hyd.  Trw^'.beryglon 
anhygol  medrodd  HiU  gyrraedd-yn  ol;  ac  ae1h<  mintcJ'ddewr  i 
chwilio  am  y  dringwyr,"t:Sä' heb  ob^th  eu  cael  yn  fyw.  ''' 
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BVW¥D   F   MOR. 

IV.      LLIWIAU    AR  WAELOD    Y   MÔR. 

rEL  y  mae  tyiiant  yn  graddol  ddarfod  wrth  i  ni  ddringo  mynydd 
uchel,  felly  y  mae'n  darfod  wrth  i  ni  ddisgyn  i  ddyfnderoedd  y 
mór.  Am  tua  deunaw  gwrhyd  cawn  laswellt  y  môr,  a'i  flodau  arno. 
Am  tua  deg'  gwrhyd  ar  hugain,  cawn  hesg  y  môr.  Yna,  nes  awn  î 
lawr  rhyw  fil  o  wrhydau  cawn  fath  o  fwswgl  a  chen,  rhai  fedr  fyw  yn 
y  tywyllwch.  Yna  y  m.ae  bywyd  llysieuol  yn  darfod  yn  hollol.  Rhaid 
i  tiethau  s/n  trigo  ynof  yw  ar  y  gawod  o  bysgod  meirwon  sy'n  disgyn 
trw/r  môr  hallt  megts  i'w  bedd. 

Un  gwahaniaeth  mawr  rhwng  creaduriaid  gwaelod  y  môr  a 
chreaduriatd  y  wyneb  yw  hyn, — maent  wedi  eu  cyfaddasu  i  fyw  yn 
y  tywyllwch.  Y  mae  llawer  ohonynt  yn  ddall.  Pysgod  y  goleuni 
yw  rhai  ohonynt,  wedi  suddo  Ì'r  dyfnderoedd,  ac  nid  oes  ganddynt 
erbyn  hyn  ond  olion  llygaid.  Yn  Ile  hynny  y  mae  ganddynt  flew 
hirion  teimladwy.  Gallant  anfon  y  rhaìn  o'u  blaen,  a'u  trot  o'u 
cwmpas,  ac  felly  gwyddant  beth  sydd  o'u  hamgylch. 

Y  mae  gan  rai  ereill  lygEÙd  enfawr,  fel  y  gallant  ddal  yr  holl 
oleuni  gwan  ddaw  i'r  gwaelod.  Oni  ddywedais  na  ddaw  goleuni  i'r 
gwaelod  ?  Do,  ond  y  mae  yno  beth  goleuni.  Yn  crwydro  trwy'r 
dyfnderoedd  tywyll  y  mae  pysgod  sy'n  pelydru  goleuní  o'u  cyrfF. 
Nid  yw  naturíaethwyr  wedi  penderfynu  eto  pa  ddaioni  yw  eu  goleu 
î'r  pysgod  hyn.  Ond  y  mae'n  amlwg  ei  fod  o'r  díúoni  mwyaf  i'w 
cymydogion.  Yma  ac  acw  goleuir  gwaelod  y  mòr  gan  deulu  o'r 
pysgod  tanllyd  hyn ;  a  daw  pysgod  s/n  meddíi  Uygíùd  i  fyw  jm  eu 
goleuni. 

Feallai,  am  a  wyddom  nl,  fod  llygaid  enfawr  pysgod  y  môr  yn 
gweled  goleuni  na  welwn  ni  mohono.  Feallai  fod  gwres  y  corff  yn 
oleunì  iddynt  hwy,  a  tod  pob  peth  cynnes  yn  rhoi  goleu.  Os  felly, 
dellid  hwy^  unwaith  pe  gwelent  pleunî  tanbaid  yr  haul. 

]^ae'r  rhan  twy^C.ç  anifeiliaid  ,gwaeIod  y  môr  yn  iliwiog,  a  rhai  m 
danllyd.  Coch,  melyn,  a  gwyrdd  yw'r.l^^iffjaif  ;^nid  oes  odid  ddim 
glas.     Mae  rhaí  o'r  pysgod  yn  dduon,  ac  ereill  yn  wynion  fel  yr  eira. 


340 


CYMRU'R    PLANT. 


"öwneyd  y  byd  fel  nef." 


Bbií  Bowen. 
DOH  EI?. 


.8 

l.Yr 
.8 

.d 


.8 

.n 

Yn 
.8 

.d 

.d 
.d 

Yr 
.8 


.r 

.t, 

Bhaid 
.8 

.8 


8     :-  jn  :n  ji 
n     :-  .d  :d  .d 


wyf    ynffryndi*r  le   -  su, 


8 

d 


•        .9     •  o    .B 

:-  .d  :d  .d 


n 
d 


:d 

:8i 


8 

d 


8      :-  .n  :n  jn 
n     :-  .d  :d  .d 

Ham  -   u  wrth  ei 

O  .-    .0      .D     .O 

d     :-  .d  :d  .d 


r  :-  .r  :r  .r 

d  :-  .d  :ti  .ti 

wyf  yn  caru'r 

1  :-  .1  :8  .8 

fe  :-  Je  :f  .f 


r      :-  j  :r  .r 
d     :-  .d  :ti  .ti 

gweith  -  io  a  rhaid 

1     :-  .1  :8  .8 
fe    :-  .fe  :f  .f 


n 
d 


:n 
:d 


:d 


gar  .  u, 

8      :n 

d      :d 


n  .,f  :8 
d  .,r  :n 

le  -  8U, 

8      :s 

n  .,r  :d 


n  .,f  :8 
d  .,r  :n 

car  -  u, 

8      :8 

n  .,r  :d 


:   .d 
;  .d 

Mae 

;  .8 
;  .n 

;  .d 
;  .d 

o 
;  .8 

;  .n 


Trefn.  o  Schubebt. 


r 
d 


:-.n  :8tf  iT  d     :— 
d     :- 


:—  •íi  :lii<—  <iii 

'ngha-lon  fach  mor|  llon, 
«-  .8    «8  (—  {I 


8 
8 


•_ 


.8    :8|(-(8| 


:  .8 
:  .d 

Gwnaf 

:  .8 

:  .n 


:  .8 
:  .f 


:  .t 
:  .r 


r      :-.n  :sítr 
d     :-.d  :tf(-(ti 

dan        y  fyn-wes 

8      .-  •S  •r  (—  (Z 

8        .     .8    •on    (8| 

1      :-  .8  :n  .d 
d      :-  .d  :d  .d 

bopeth  f el  gwnaeth 

f      :-  .8  :8  .fe 
f      :-  .n  :d  .li 


dj :j  jn  :f  .,r 

n      :-  .n  :ti.,t| 

wneyd     y  byd  f el 

d'     :-  .8  :8  .,8 
n      :-  .d  :r  .,f 


n     :— 
d     :- 


d     :- 
d     :— 

hon. 

n     :— 
d     :- 


r 
t. 

Ef; 
8 

8| 


8     :— 

d     :- 

nef, 

8     :— 

n     :— 


.8 

.ti 

I 

.8 

^.f 


d| :j  .n  :8(f  (r 

d     :-  .d  :ti(-(ti 

wneyd    y  byd  f el 
»-  .8    »8  (—  (t 


8 

n      :-  .d  :r  (-  «8 


d  :- 

d  :- 

nef. 

n  :- 

d  :- 


:  . 


2  Anialwch  drygau'r  ddaear 

Yn  Eden  eto  ddaw, 
A  blodau'r  nefoedd  hawddgar 

Yn  filoedd  ar  bob  Uaw ; 
O !  'rwyf  yn  caru'r  Iq3U, 

Gwnaf  bopeth  f el  gwf^th  £f 
Ehaid  gwëitmó  a  rhaid  càru, 

I  wneyd  y  byd  fel  nef.      -^ 
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'^yWl 


iDnrliíii  fwobnryeiitiiJ 

SIROBDD     CTMSÜ, 


YMAE  sîr  Gaerfyrddin  yn  un  o  siroedd  pwysicaf  Cymru, — o 
ran  maìnt,  o  ran  golud,  ac  mewn  hanes. 

Wyneba  tua'r  de  a  thua'r  môr,  er  fod  rhai  o'i  hafonydd  yn  rhede|r 
tua'r  gorllewin.  Rhyngddi  a  Morgannwg  ar  y  dwyrain  y  mae  afon 
Llwchwr.  Rhed  alon  Tywi  ardderchog  drwy  ei  chanol,  gan  dderbyn 
afon  Cothi  ac  afon  Gwili  iddi,  Ymhellach  i'r  gorllewin,  ar  gyffiniau 
sir  Benfro,  rhed  afon  Taf  drwyddi  i'r  un  cyfeiriad,  sef  i'r  de.  Mae 
-afonydd  Gwendraeth  rhwng  Llwchwr  a  Thywi.  Ar  ei  therfyn 
^ogleddol,  rhyngddi  a  Cheredigion,  rhed  afon  Teifi  i'r  gorllewîn, 

Y  mae  Itawer  o  amrywiaeth  yn  974  milldir  ysgwar  sir  Gaertyrddîn. 
Yn  y  gogledd  ddwyrain,  rhyngddi  a  sir  Frycheiniog,  ymgyfyd  y 
Mynyddoedd  Duon,  ac  y  mae  Ban  sir  Gaer  yn  cyrraedd  uchder  o 
2596  troedffidd.  Lleçh  a  thywodfaen  sydd  yng  ngogledd  y  sir,  a 
bryniog  yw.  Glo  a  thywod  sydd  yn  y  de,  ac  ý  mae  yno  ddyffrŷn- 
noedd  hyfryd  iawn.  Y  mae'n  debyg  nad  oes  yn  y  wlad  ddyffryn  a 
^olwg  mor  ffrwjẅlawn  arno  a  dyffryn  Tywì  ger  Llandeilo. 
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Y  mae  g^lud  y  sir  yn  amrywiol  îawn, — gwenith  a  cheîrch, 
gwartheg  duon  a  defaid  mân,  glo  a  haiarn,  beirdd  a  phregethwyr. 

Y  mae  trefydd  enwog  yn  nyffryn  Tywi, — Caerfyrddin,  unwaith  y 
dref  bwysicaf  ym  masnach  a  gwleìdyddiaeth  Cymru ;  LlanEdrmualllt, 
cartref  yr  Hen  Ficer,  hynod  am  ei  fTeiríau ;  a  Llandeîlo,  ar  fryn,  ger 
Dynefor,  hen  lys  tywysogion  y  Deheubarth.  Llanelli  yw^  He 
gweithfaol  pwysicaf. 

Gwnawd  Caerfyrddîn  yn  sir  gan  Edward  yCyntaf  yn  1284.  Yr 
oedd  y  Norm^ni^d  wedi  codi  Ilawer  castell  ynddi  cyn  hynny, — 
Caerfyrddin,  Rhyd  y  Gors,  Cydweli,  Llanymddyfri,  Castell  Newydd 


PLANT   CYMRU.      cxx.     plant  llanegwad,  caerftrdsim. 


Emlyn.  Ond  pwysicach  na'r  rhain,  erbyn  heddyw,  yw  cartrefì 
diwygiadau  a  chartrefì  gwladgEirwyr  y  mae  sir  Gaerfyrddin  mor 
lawn  ohonynt. 

Níd  oes  odid  sir  fedr  roddi  rhestr  hŵy  o  wŷr  enwog, — o  Hywel 
Dda  at  Charles  o'r  Bala,  o  RufTydd  ab  Rhys  at  Rhys  ab  Thomas, 
ac  oddiyno  at  Picton  a  Nott,  o  Lewis  Glyn  Cothi  at  WilUams 
Pant  y  Celyn. 

Wele  ddarlun  o  riù  o  blwit  sir  Gaerfyrddin, — plaiC  ysgol 
Llanegwad.  Y  maent'  wedi  gadael  yr  ysgol  r  g;yä  yn  awr  ond  Jfr 
athraw,  ac  wedî  cydîẃ  ýn'íu  gwEÜth.  Ŵedi'r  cwbl,  cyfoeth  mwyaf 
pob  úr  yw  ei  phlant  ysgol. 
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YSTORMTDD. 

III.      GORLIFIAD    Y   WLADFA,    1899. 

YN.yr  haf  h)vn  daeth  Uî  mawr  dros  y  dyffryn  yn  Neheudir  Amerig- 
fie'r  3migartrefodd  y  Wladfa  G^mreig.  Y  mae'n  debyg  fod 
sychder  mawr  wedi  toddi  mwy  nag  arfer  ar  eira^  yr  Andes,  a  gor- 
lifodd  afon  Gamway  ei  glannau.  Bu'n  fendith  i'r  gwladfawyr  am 
ü^myddau  meithion,  eleni  trodd  yn  ddinistr.  Wedi  gwaith  caled 
am  bedair  blynedd  ar  ddeg  ar  hugaìn  ì  wneyd  anialwch  yn  ardd, 
y  mae'r  gẃladíawyr  wedi  gorfod  edrych  ar  eu  cartrefi'n  ddifrodedìg. 
Dyma  ychydig  bigion  o  lythyrau  gan  un  oedd  yn  edrych,  o  ben 
un  o'r  bryniau  cyfagos,  ar  y  dŵr  dros  ei  gartref. 

Nid  bychan  oedd  ein  syndod  pan  ddaeth  y  newydd  ar  ÿr  2iain  o 
Orffennaf  fod  yr  afon  wedi  torri  dros  y  ceulannau  yn  nhop  y  Dyffryn 
Uchaf,  a'r  dwfr  yn  ehedeg  yn  gyflym  i  lawr  ar  hyd  y  dyffryn,  ie, 
mor  gryf  fel  yr  ofnid  tod  genau  y  gamlas  fawr  ogleddol  wedi  rhoddi 
ffordd,  a  gollwng  y  cafn  ymaith  gyda'r  genllif  ofnadwy  oedd  yn 
ddychryn  i  bawb.  Erbyn  hyn,  ciliai  y  trigolion  am  y  bryniau  yn  y 
nos,  gan  adael  eu  taì,  eu  celfì,  a'u  hanìfeiliaid,  i  gynddaredd  y  Uifeir- 
îant, — ffoi  am  fywyd. 

Trwy  y  dydd  Sadwrn,  GorfFennaf  22ain,  ciliai  y  tyddynwyr  yn  eu 
gŵageni  yn  llwythog  o  wragedd  a  phlant,  dillad,  gwelyau,  ac 
ychydig  luniaeth,  yr  hyn  oedd  o  fewn  cyrraedd  i'w  cipio  megis  ar  y 
foment, — i'r  bryniau. 

Sabboth,  23ain,  gwelid  gwageni  Uwjrthog  yn  ffoi  ar  eu  cyfer  i'r 
bryniau.  Erbyn  y  prydnawn  yr  oedd  y  don  fawr  wedi  cyrraedd 
gwaelod  y  Dyffryn  Uchaf,  gan  adael  y  dyffr^n  yn  fôr  mawr  tonnog 
ar  ei  ol  o  fryniau  i  fryniau,  y  ddau  tu  i'r  afon  yn  un  U)^  fel  y  geUid 
hwyUo  Uongau  amo,  ambell  fonc^m  a  thŷ  arno  ì'w  weled  yma  ac 
acw. 

Yn  ddiatreg  bore  dydd  Llun,  y  24ain,  aeth  pobl  y  Gaiman  ati  hi  o 
ddifrif,  rai  i  adeiladu  cychod,  ereill  i  groesi  melin  o'r  ochr  ddeheuol 
î'r  ochr  ogleddol  i  falu  er  cael  blawd,  oherwydd  fod  y  melinau  wedi 
sefyll  am  rai  w^rthnosau,  cyn  hyn  yr  oedd  prinder  blawd  mawr  drwy 
y  wlad.  Fel  yr  oedd  y  cychod  yn  dyfod  o'r  weithfa,  yr  oedd  rhai  yn 
myned  a  hwy  allan  er  ymchwilio  am  y  rhai  oedd  wedi  aros  yn  eu 
tai  ar  y  dyffryn,  gan  eu  dwyn  i'r  bryniau  a'r  Gaiman.  Y  tai  yn 
syrthio  ^^aill  ar  ol  y  Ilall.  Deuaí  g^ellt,  gwair,  nenbrennau,  ac 
byd  yn  oed  doâreftì'  tai,  ar  wyneb  y  g,en}lìf  trwy  y  Gaiman  gaa 
herygìu  y  bont,  fel  y  gorfu  Ilifio  ymaîth  ei  r^a,QUawi^u..    Çfbyn  hyn 
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yr  oedd  tai  y  Gaìman,  er  mawr  sìomiant  i  lawer  oedd  wedi  ffoi  3^10- 
am  noddfa,  yn  syrthio  y  naill  ar  ol  y  llall,  gan  ortodi'r  preswylwyr 
gilio  trachefn  i'r  bryniau.  Ymwtniai  y  llifeiriant  ymlaen,  gan 
gymeryd  meddiant  cyffredinol  o'r  ddwy  ochr  i'r  Dyffryn  Isaf. 
Golygia  ofnadwy  oedd  gweled  teuluoedd  yn  ^miruthro,  pawb  ar  ei 
gyfer,  gan  gjrmeryd  yr  hyn  oedd  wrth  law,i  am  ei  fywyd  i'r  bryniau, 
yr  hen  a'r  ieuanc,  y  gwan  a'r  cryf,  cyfoethog  a'r  tlawd,  pawb  fel  eu 
gilydd — ffoi  I  ffoi  II  Pawb  drosto  ei  hun,  neb  i  gynorthwyo  y  naiU  y 
Uall.  Rhyw  gysgod  o  *'  Ddydd  mawr  ei  ddigter  ef,  pwy  a  ddichon 
sefyll  ? " 

Calonrwygol  jrw  edrych  ar  ochrau  y  bryniau  a  gweled  henafwyr 
crymedig  heb  do  uwch  eu  pennau,  gwragedd  y  phlant  bychain  heb 
gartref, — pobi  a  chorddi  ^m  yr  awyr  agored.  Er  y  cwbl,  y  mae 
gennym  le  i  ddiolch,  ac  hefyd  le  i  roddi  ein  gobaith, — "  Deuwch  ataf 
fi,  pawb  ag  sydd  yn  flinderog  a  Uwythog,  ac  mi  a  esmwythaf 
amoch." 

Wele,  gwawríodd  Gwyl  y  Glaniad,  Gorffennaf  28ain.  Glaniodd  y 
fìntai  gyntaf  yma  bedair  blynedd  ar  ddeg  ar  hugain  yn  ol  (yn  y 
flwyddyn  1865).  Ac  nid  aeth  y  dydd  heibio  heb  wyl  a  hwyl,  mwy 
neu  lai,  hyd  eleni.  Ac  eleni  yr  oedd  ein  Rhaglaw, — y  Miíwríad 
O'Dorrell,  o  darddiad  Celtig, — wedi  trefnu  ei  gwneyd  yn  wyl 
swyddol,  diriogaethol, — chwifio  banerau,  a  thalu  rhan  o'r  treuliau, 
yn  arbennig  Côr  Carrog,  Drofa  Dulog,  am  weini  yn  y  c^mgherdd 
hwyrol.  Eithr  wele  fys  Duw  wedi  taenu  trwch  o  ddyfroedd  dros 
holl  ddyffryn  y  Cämwy  am  o  leiaf  gan  milldir  o'r  môr, — tair  mil  o 
breswylwyr  y  rhanbarth  o'r  bron,  oll  ar  y  bryniau  o'i  ddeutu,  a 
newyn  yn  rhythu  yn  eu  gwynebau ;  adfeilion  eu  tai  yn  ymrythu  yn 
ysgyrion  ar  hyd  y  dyffryn,  braidd  uwch  gwaneg  y  tonnau. 

Cwympodd  Tŷ  y  Llywodraeth,  Prif  Swyddfa  yr  Heddlu,  Llys  y 
Barnwr,  Llys  y  Cyfreithiwr  Cyffredinol,  y  Banc,  tri  Llythyrdy,  deg  o 
ysgolion,  ac  wyth  o  gapelau.  Erys  yn  awr  un  eglwys  Babaidd, 
mewn  rhan  yn  adfeilion,  trí  chapel  Methodus,  dau  gapel  AnibynnoU 
ac  un  ysgol  ddyddiol. 

Ni  raid  i  mi  ymhelaethu.  Fe  wel  y  deallgar  faint  fu  cynnydd  y  Ile,. 
a  pha  mor  ddifrífol  y  golled  heddyw.  Wele  I  nid  yw  wedi  cwpla. 
Amcangyfríf  y  colledion  heno  ydyw  miliwn  o  ddolerí. 


Y  MAE  gweithiau  tarawiadol  Coulson  Remahan  wedi  eu  cyfieithiuHawer  iaith. 
Y  mae  **Duw  a'r  Morgrugyn"   i'w  grael  mewn  CfÈÿìäeg  da.     Nîa  mU'iì^ 
ddarllen  y  meddyliau  írh^ledditorawiadol  heb  ddwyshau  ei  gre^dd.  "* 
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MAB'R  NBF  rN  NSS   TS  AWR. 

Darliui  7W  ]t  uchod  o  Miss  Jennie  JoiieB,  metch  Mr.  a  Mn.  D.  R.  JoDefi,  ;r 
'  Hen  Ljtíiyrd;,  Blaenau  Ftestiitiog,  jr  hon  a  fa  farw  yn  fuw  wedi  l'r  wawi  doni 
íoie  Hercher.  Gor.  19,  1899,  jn  un  ar  bTmtheg  oed,  wedt  dioddef  gjàa,  phob 
tawdwdi  bfthetnoB  o  gyatudii  tcwm.  Aetbaì  I  Fangor  bTthefnos  yn  gyiít  i  eefyU  y 
MairìeiUaüän,  cafodd  aawyd  trwm,  a  chydag  anhawsder  mawr  y  gaUodd  setyU  yr 
arhoUad  hwnnw  i'r  terfyn. 


Ynj^ct  yr  oedd  Jenme  JoneB  yn  ua  o'i:  genethod  gloewaf  mewn  dTBg,  mewn 
moes,  ac  mewn  ciefydd  Tm  Mlaenau  FfeBtmiog.     Yr  oedd  ymysg  y  rhàí  blaenat 

■  oU  ™  yt  Yflgol  Oanolraddol,  jr  oedd  felly  yn  yr  Yagol  Sul  a'r  Aiholiadau  Sirol, 
ac  feUý  hefyd  yn  y  cyfarfodydd  egtwyeig  yn  y  Tabemacl.  Ar  yr  aelwyd  gutref 
yr  oedd  yn  ufudd,  tyner,  a  gofalus.  Yr  oedd,  heíyd,  yn  aaiod  o  Urdd  y  Delyn, 
ahi  oedd  yí^iifenyddea  cangeu  y  Tabemacl  o'r  decbren.     Aco'rmUaelodaasydd 

-erbyn  hyn  yn  p^thyn  i  uídd  y  Delyn,  yr  ydym  yn  credu  nad  oea  cymeriad 

.haiwddgaracn  na'r  eiddo  Jenníe  JoneB.     Nid  oea  ameu  i  fod  nad  yw  yn  awr  yn 

.perthyn "  Urdd  Delynan'c  nef. 

DIANOAIẀ  ymaiOi,  .Jeiuiie  boff,  DioB  fod  gloew  fyd  o  hedd 

Ar  aden  wen  y  waWT ;  Tu  drawSIr  •or'di-rl, 

Ac  weâi'th  gollî,  tybiaf  fod  Mae'n  rhaid  fod  gwyufyd  pur  di-lan 

Ynef'ynneaynawi.  I  eneth  fel  (fdì. 
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Os  nad  oes  gwlaa    gyd  o  gân 

I  ti  tu  l^wnt  i'r  llen, 
Mae  hoU  obeithion  goreu'r  byd 

Tn  awr  i  gyá  ar  ben. 

Ob  nad  oes  telyn  yn  dy  law, 

A  choron  ar  öj  ben ; 
Ni  chredaf  íod  tel jnau  mwy 

Tng  nghorau'r  nefoedd  wen. 

Os  nad  oes  gorsedd  jn  j  nef 

I  wyryf  fä  tydi, 
Waeth  peidìo  canmol  Bethlehem 

Ka  chanu  am  Galfarí. 

Anf onaf  un  gofynìad  fry 

Os  geUi  ddŵl  y  gair, — 
Pwy  rodia  heddyw  gyda  thi 

Ar  hyd  y  pahnant  aur  ? 

Mi  wn  pwy  fyddai'th  gwmni  gynt 
Ar  Iwybrau  bryn  a  dôl, — 

Mae  rheini  eto  gyda  nì 
Tn  gwisgo  du  ar  d'ol. 

Ond  pwy  sydd  ar  beUderau'r  nef , 

Tn  rhodio  gyda  thi ; 
Ai  rhywun  f u  f el  tithau  gynt 

Tn  aros  gyda  ni  ? 

Mi  wn  yn  siwr  mai  un  o'r  saint 
Hawddgara*r  uefoedd  fry ; 

TJn  feUy'n  bennaf  garaì^r  fraint 
O  gael  dy  gwmni  di. 

Tn  awr  o  flaen  f y  Uygaid  syu 
Mae'th  Iwybrau  yn  y  byd, 

A  blodau  gostyngeiddrwydd  gwyn 
Tn  tyfu  ar  eu  hyd. 

Blaenau  Ffatiniog. 


Mae'th  le  ar  aelwyd  tad  a  mam 

Tn  wag,  ac  eto'n  wyn ; 
Ond  daw  angyUbn  goreu'r  ne 

I  lanw  Ue  fel  hyn. 

Cerddaist  yn  hoew  ac  ymheU 

Ar  Iwybrau  dysg  y  byd ; 
Mae  rheini,  megis  Uwybrau^r  wawr^ 

O'th  ol  yn  loew  i  gyd. 

,Wrth  ddringo  un  o  fryniau  dysg 

I  fynu'r  Uwybr  gwyn, 
T  clywaist  gyntaf  lef  jr  lor 

Tn  d'alw  dros  y  glyn; 

Esgynnaist  drwy*th  bryderon  oU, ' 
A  chedwaist  wisg*ddìstaen, — 

Mae'r  arhoUadau  i  gyd  o'th  ol 
A  gwyUau  i  gyd  o*th  flaen. 

Tn  Urdd  y  Delyn,  gwag  yw'th  le, 

Ac  Urdd  heb  delyn  yw ; 
A  thithau'n  taro'r  tannau  aur 

Tn  Urdd  telynau  Diìw. 

Clustfeinio  wnaf  i'th  wrando  di, — 
Mae  sain  dy  gân  mor  bêr, 

Tebygaf  f od  ei  hads^  hi 
Tn  disgyn  heibioŷ  ser. 

Èm,  f od  melusder  yn  dy  gân 
*^i  warafuuaf  air ; — 
Melusach  eto,  Jennie  lân, 
Fo  tannau'th  delyn  aur. 

Chwareua  'mlaen,  mae'th  dad  a'th 
fam, 
Mae'th  chwaer«  a'th  frodyr  glân, 
A'th  hen  gyfeiUion,  yn  y  man 
Yn  disgwyl  dysgu'r  gân. 

R.  R.  MoBBis. 


Y 


F     DDAU    HOGTN    RH^INY. 

Gan  Winnie  Parry. 

XI.   DIGWYDDIADAU  EREILL  YNGLYN  a'r  DDAU. 

'R  wyf  yn  meddwl  mai'r  peth  ddarfu'n  trístâu  fẁyaf  tra  bu'r 
Ddau  ym  Mhen  y  Brjm  oedd  tyng-ed  Titw  druan.  Bu  yn 
wers  i  minnau  fod  yn  twy  penodol  ac  eg-lur  yn  yr  hyn  dd)nvedwn 
wrthynt,  A  gwnaeth  i  mi  sylweddoli  mewn  modd  efFeithiol  y  parod- 
rwydd  oedd  ynddynt  i  gymeryd  popeth  yn  Uythrennol. 

Ar  ol  i  Bobbie  greu  y  fath  gynnwrt  yn  y  çftpel  gyda  c^^orthwy  y 
gath,  yr  oedd  yn  ^eif^^^l  gwybod  pa  ddrwg'^oedd  m^med  a'Titw 
i'r  cÁpiel^mY^nag  i  rywle  arall,  a  phaham  na  chaffai  hithau  gàniatad 
ì  ddod  yn  ogystal  ag  ef  a  Willie.    Ceisiais  wneyd  y  pwnc  mor  oleu 
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ag  y  gallwn  iddynt.  Ond  nid  oedd  fy  eglurhad  yn  boddlonî  Bobbie; 
ac  ar  y  diwedd  gofynnodd'yr  hen  ofyniad, — "Wel  dudwch,  Elin, 
pam  mae  drwg  mynd  a  Titw  iV  capel  ? " 

Un  diwmod  yn  ystod  yr  w^rthnos  ar  ol  y  Sabboth  hwnnw,  yr  oedd 
Bobbie  wedi  fy  mlino'n  enbyd  gyda'r  pwnc  yma.  Yr  oeddwn,  yn  ol 
fy  arter,  wedi  prynnu  dau  neu  dri  o  lyfrau  newydd  i'm  difyrru  )m  ystod 
y  gwylîau,  ac  yr  oedd  un  ohon^mt  ^m  neillduol  o  ddyddorol. 
Digwyddwn  fod  yn  ei  ddarllen  y  diwmod  y  cyfeiriaf  ato,  ac  yr  oedd 
Bobbie  yn  fy  mhoeni  yn  y  modd  y  crybwyllais.  Yr  oeddwn  wedi 
rhoddi  eglurhad  unwaitii  iddo,  ond  ni  fynnai  ei  dderbyn.  O'r  diwedd, 
meddyliodd  am  eglurhad  ar  y  peth  ei  hun,  ac  meddai, — "  Ofn  iddi  hi 
gael  anwyd  am  fod  hi'n  damp  oedd  arnoch  chi,  Elin?"  ''O  ia, 
cerwch  i  chwara  rwan,"  meddwn  o'r  diwedd,  fy  amynedd  wedi 
Uwyr  ddiílannu.  Er  fy  mod  wedi  cael  llonydd  ar  ol  hyn',  edifarheais 
lawer  fy  mod  wedi  ateb  y  gofyniad  yma  yn  gadamhaol.  Y  bore 
Sabboth  dilynol  yr  oedd  yn  digwydd  fod  braidd  yn  wfyb  fel  y  Sul 
cynt  Nid  oedd  ar  y  Ddau  gymaint  o  awydd  rhoddi  eu  capes  am 
danynt  a'r  Sul  hwnnw  fodd  bynnag.  Gwisgais  hwynt  fy  hun  fel  arfer, 
y  peth  diweddaf  cyn  gadael  y  tŷ,  a  chwiliais  y  ddau  i  ediych  oedd 
ganddynt  rywbeth  gwaharddedig  o'u  cwmpas,  ond  y  cwbl  gefais 
oedd  dam  o  linyn  a  dwy  farblen  ^mi  mhoced  WiUie,  a  phib  fechan 
yn  un  Bobbie.  A  throsglwyddais  hwynt  i  fy  mhoced  fy  hun,  er  eu 
dwfii  ddigofaint.  Yr  oedd  eu  h^middygiad  yn  y  capel  y  bore  hwnnw 
yn  fwy  gweddus  nag  y  bu  o  gwbl,  ac  yr  oeddem  i  gyd  mewn  tymer 
Sabbothol  pan  yn  cychwyn  o'r  capel  ar  ol  yr  oedfa  honno. 

Ymdrodd  y  ddwy  Miss  Jones  i  ^mfiddiddan  gyda  rhai  o'u  cydnabod, 
ac  aethom  ni  ein  tri  yn  ein  blaen  i  gyfeiriad  Pen  y  Bryn.  Yr  oedd 
Hannah  wedi  mynd  yn  g^mtaf,  gan  fod  ami  eisieu  gofalu  am  y 
dniaw.  Yr  oedd  wedi  peidio  gwlawio  erb^m  hyn,  a'r  haul  yn 
•tywynnu  ar  y  cloddiau  gwlithog  o  bob  tu  nes  y  disgleirient  fel  pe 
wedi  eu  haddumo  â  miloedd  o  dlysau.  Cerddai  y  Ddau  yn  ham- 
ddenol  un  o  bob  tu  i  mi,  a  rhoddais  air  o  ganmoliaeth  iddynt,  wrth 
<leithio  ymlaen,  am  eu  hymddygiad  gweddus  yn  y  capel.  Cymerodd 
Bobbie  y  clod  ^m  y  dull  canlynoL 

''Do  Elin,  mi  fìiom  ni'n  goodhoys  iawn  yn  y  capel,  a  phobman,  a 
niî  newch  chi  brynnu  shoclet  i  ni  tory,  yn  gwnewch  ?  Wyddoch  chi 
be'dan  ni  wedi  neyd,  Elin  ? " 

''Na  wn  i  wir,"  meddwn  mewn  llais  hamddenol. 

"  Wel,  mi  ydan  ni  wedi  rhoi  Titw  yn  y  pobty  er  mwyn  îddi  tod  )m 
;gynnes,  a  rhag  îddi  hi  gael  anwyd,  am  fod  hi'n  damp  íel  tro'r  blaen." 
Nis  galltìm  gredu  fy  mod  wedi  clywfed  yn  gywir. 

^  Wedî  be  ? "  goTÿiinais  mewn  ílais  dye}tíyr^ééì>g.  •  "^ 

'     "  Wedi  rhoi  Titw  yn  y  pobty.    Ddaru  chí  ddeyd  maî<l»2^!áènwyd 
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ddaru  hi  tro  o'r  blaen  pen  oedd  hi'n  damp  dach  chi'n  cofìo,  a  mae- 
hi'n  gynnes  yn  fan  honno,  a  neith  hi  ddim  cael  anwyd  eto,  yn  na^ 
neith  Elin  ? " 

Clywn  y  geiríau  diweddat  yn  seinio  yn  y  pellder,  gan  fy  mod  wediü 
dechreu  rhedeg  â'm  holl  egni  i  gyfeiriad  Pen  y  Bryn.  Yr  ^rferìad 
yno  ar  fore  Sul  oedd  i  Hannah  dynnu  flueiy  ppbty  ^Uan,  a  gwneyd" 
tanllwyth  o  dân  cyn  myned  iV  capel,  ac  yna  byddai  y  pobty  yn  boeth^ 
erbyn  iddi  ddod  yn  ol,  a  chaf¥ai  roddi  y  cig  oedd  wedi  dam  ei 
goginio  y  diwmod  cynt  i  fewn  i  orffen  gwneyd,  ac  yr  oedd  fy 
ngobaith  yn  wan  parthed  diogelwch  Titw,  druan.  Pan  gyrhaeddais 
y  llidiart  c^^arfyddodd  Hannah  fì  a  gwyddwn  beth  oedd  ei  newydd 
cyn  iddi  waeddi, — "  O,  Miss  Evans  anwyl,  Titw,  druan,  yn  y  pobty."^ 
Rhedais  i'r  tŷ,  a  Hannah  ar  ty  ol.    Yr  oedd  drws  y  pobty  yn  gauad. 

"  Lle  rhoisoch  chi  hi,  Hannah  ? "  gof^m^ds. 

"  Mae  hi  yno  o  hyd,  Miss  Evans."  Yr  oedd  yr  eneth  wirion  wedi- 
cau  y  drws  drachefn  ar  y  creadur  yn  lle  ei  thynnu  allan. 

"Diar  anwyl,  Hannah,"  meddwn  tra  yr  agorais  y  drws,  "pam  na^ 
fasa  chi'n  'i  thynnu  hi  mewn  munud." 

"  Mi  oeddwn  i  wedi  dychryn  gormod,  Miss  Evans." 

"Twt  lol,"  oedd  ty  atebiad,  a  thynnais  Titw  allan  o'i  charchar 
cynnes  mor  dyner  ag  y  medrwn,  a  rhoddais  hi  i  orwedd  ar  yr  aelwyd. 
Ond  yr  oedd  yn  rhy  ddiweddar.  Gorweddai  yn  hollol  lonydd.  Yr 
oedd  y  croen  gwyn  esmwyth  wedi  ei  ddeifìo  yma  ac  acw,  ond  yr 
oedd  yn  amlwg  fod  rhywbeth  allan  o  le  gyda'r  flues  y  bore  hwnnw, 
fel  nad  oedd  y  pobty  ^m  agos  mor  boeth  ag  arfer,  ac  yr  oeddwn  yn 
teimlo  ychydig  yn  Uai  gofìdus  wrth  feddwl  mai  mygu  ac  nid  llosgi' 
ddarfu  i'r  creadur  bach  diniwed.  Tra'r  oedd  Hannah  a  fì  yn  sefyll 
fel  hyn  uwchben  Titw,  daeth  y  Ddau  i  mewn  yn  ddigon  digyffro,  yn» 
Uusgt)  eu  capes  hyd  y  ílawr  ar  eu  hol.     Gwaeddodd  Bobbie  allan, — 

"  Beth  oeddach  chi'n  rhedeg  o'n  blaena  ni,  Elin  ?  Mae  drwg  am> 
redeg  râs  ar  ddy*  Sul.    Ydi  Titw  ýn  gynnas  ? " 

"  At  a  chi,  blant  drwg,  spiwch  ar  ydi  gwaith.  Mi  'dach  chi  wedl< 
lladd  Titw  bach." 

«  Be  di  Uadd,  Elin  ? " 

"  Gneyd  iddi  hi  farw,  wâs,"  meddai  Willie.  Ac  edrychodd  y  Ddau 
ar  y  gath  yn  gorwedd  mor  llonydd  ar  ^rr  aelwyd,  a'i  Uygaid  gloew 
pert  wedi  eu  cau,  a  sylweddolodd  y  Ddau  fod  eu  cynllun  wedi  troi- 
yn  hollol  wahanol  i'r  h^m  oeddynt  wedi  fwríadu,  a  dechreuasant  wylo- 
â'u  hoU  hegni.  Yn  wir,  nid  oedd  Hannah  a  fì  heb  oUwng  deigryn 
neu  ddau  uwch  ben  Titw  a'i  thynged  tríst.  Tra  y  ^afem  ein  pedwar 
fel  hyn  o  amgylch  y  gath,  daeth.  y  ddwy  Miss  Jonesifewn,  a  bu- 
raid  dweyd  yr  :hel|infe  iwrthynt  hwy,  ac  yna  yr  oedd  ctiẅecfac  o- 
alarwyr  yng  nghegin  Pen  y  Bryn.  'jL 
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Gallaf  ddẁeyd  mai  rhyw  giniaw  pur  ddidrefn  gawsom  y  Sabboth 
hwnnw.  Yr  oedd  gwynebau  ý  Ddau  yn  bob  lliw  ar  ol  y  wylo  chwerw, 
ac  yn  wîr,  yr  oeddem  i  gyd  yn  teimlo'n  ddigon  prudd  drwy  y  dydd. 
Ond  erbyn  bore  drannoeth  yr  oedd  y  Ddau  wedi  dod  i'w  cÿíìwr 
arferol,  ac  yn  çynorthwyo  HannsJi  gyda'r  dyddordeb  mwyaf  i  wneyd 
bedd  i'r  gath  yng-  ngwaelod  yr  ardd,  ac  aeüiant  a  fi  i'w  weled,  ac  yr 
oeddent  yn  dangos  i  mi  fel  yr  oeddent  wedi  rhoddi  blodau  amo.  Bu 
raid  i  mi  ysgrífennu  '*  Titw  "  hefyd  ar  ddam  o  lechan  gaf odd  Bobbie 
afael  ynddi  yn  rh)rwle,  a  gosodasent  hi  gyda'r  difrífoldeb  mwjraf 
wrth  y  pen. 

Ar  un  achlysur  neiUduol  llwyddodd  y  Ddau  i  greu  braw  a  dych- 
ryn  heb  ei  fath  ym  Mhen  y  Bryn.  Wrth  nad  oeddent  yn  cydweled 
o  gwbl  â  rheol  Miss  Jones  ^mglŷn  â  myned  i'w  gwelyau,  nid  peth 
anghyffredin  oedd  iddynt  ddiáannu  i  r)rwle  ychydig  cyn  saith  o'r 
gloch,  a  mynych  y  byddai  raid  i  Hannah  a  fì  fyned  i'w  ceisio  yma  ac 
acw  hyd  y  ffyrdd  a'r  caeau.  Yr  wyf  yn  cofio  unwaîth  i  ni  fethu  dod 
o  hyd  iddynt  amser  codi  hefyd,  ac  wedi  î  ni  dreulio  rhyw  awr  a 
hanner  cyn  ein  brecwast  i  chwilio,  cawsom  hwynt  yn  cysgu'n  daweL 
yng  nghysgod  clawdd  un  o  gaeau'r  Ffridd  heb  wisgo  am  danynt 
yn  gyflawn.  Eu  heglurhad  oedd  eu  bod  wedi  dod  i  hel  mushrooms, 
a  chredai  Hannah  mai  Bobbie  oedd  wedi  cael  yr  awgrymiad  wrth 
ei  chlywed  yn  dweyd  wrth  Catti  y  byddai  yn  ddigon  d^nnunol  ymhen 
tuag  wythnos  godi  ryw  fore  i  fyned  i  hel  mushrooms,  Diangenrhaid 
yw  dweyd  fod  y  fasged  oedd  yn  eu  canlyn  yn  wâg.  Yr  oedd  y 
fasged  hon  bron  gymaint  a  Bobbie,  a  defnyddiai  Hannah  hi  i  fyned 
i'r  pentref  i  gjrrchu  hoU  angenrheidîau'r  wythnos  i  Ben  y  Bryn. 

Ônd  digwyddodd  iddynt  fyned  ar  goll  ar  raddau  mwy  eang  na 
hyn,  pan,  fel  y  dywedais  eisoes,  y  bu  îddynt  greu  braw  a  dychryn 
nid  bychan  ym  Mhen  y  Bryn.  Cymerodd  hyn  le  ar  un  nos  Lun  tua 
diwedd  eu  harosiad  acw.  Yr  wyf  yn  cofìo  fod  Uythyr  wedi  dod  y 
bore  hwnnw  oddiwrth  eu  mam  yn  dweyd  fod  Cadben  Thomas  yn 
gwella,  a'i  bod  yn  myned  ag  ef  adref  y  diwmod  dìlynol,  ac  y  byddai 
y  gŵr  ieuanc  gymerodd  ofal  y  plant  ar  y  daith  i  Ben  y  Bryn  yn 
myned  drwy  Nantgwyn  y  dydd  Gwener  ar  ei  ffordd  gartref,  ac  y 
byddai  iddo  ofalu  am  danynt  i  fyned  yn  ol  os  y  byddem  mor  garedig 
a  myned  a'r  ddau  i'r  orsaf  i'w  gyfarfod.  Nis  gallwn  beidio  gwenu 
wrth  gofío  y  gẃr  ieuanc  hwnnw.  Yr  oedd  y  Uythyr  yma  wedi  codi 
brwdfrydedd  anaríerol  yn  y  Ddau.  Ymddiddanent  am  fyned  gyda'r 
trén  ar  hyd  y  dydd,  ac  yr  oeddent  yn  fy  mlino  hyd  eithafon,  hyd  yn  oed 
fy  amynedl  tr',  i  '<  bacioeu  bocs,"  ys  oÿwedent,  ac  aeth  yn  ddadl  frwd 
di>!tì^dynt  ynglŷn  â  phwy  oedd  i  gael  y/iraíii^(o.gludo'r  bag  lledr 
du  i'r  orsafl  '^  -      ■'•'  ^    -t^  t;  /-^, 

Erbyn  amser  té  yr  oeddwn,  fel  bydd  Miss  Jones  yn  dyweyd  ambell 
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î  dro,  "  wedi  ymlâdd."  Er  mwyn  cae}ymwared  oddiwrthynt,  pe  ond 
am  hanner  awr,  penderfynais  fyned  iV  pentref  i  wneyd  un  neu  ddwy  o 
negesau,  ac  wedi  gwisgo  am  danaf,  és  allan  drwy  ddrws  y  cefn  rhag* 
i'r  Odau  fy  ngwelẁd  yn  cychwyn,  gan  y  buasai  hynny  yn  golygn  eu 
cwmni  ar  y  daith  neu  ymrafael,  ac  nid  oeddi^m  yn  teimlo  m€|ÿn  hwyl 
i  ddadlu  â  hwynt  ar  unrhyw  bwnc  yr  awr  íionno.  'Vr  oeddwn  yn  ol 
ym  Mhen  y  Bryn  tua  hanner  awr  wedi  chwech.  Nid  oeddwn  wedi 
gweled  yr  un  o'r  Ddau  ar  y  ífordd  wrth  ddod  o'r  pentref,  ac  yr  oedd 
yn  amlwg  oddiwrth  y  distawrwydd  oedd  o  amgylch  y  tŷ  nad  oeddynt 
yn  y  cjrffiniau.  Yr  oeddwn  yn  teimlo  yn  hynod  flinedig  fel  y  cerddwn 
i  fyny'r  grisiau  i  fy  ystafell  i  dynnu  fy  het.  Yr  oedd  cur  yn  fy  mhen 
hefyd,  ac  eîsteddais  yn  y  gadair  fawr  wrth  y  flenestr  yn  teimlo'n 
hynod  ddiawydd  i  wneyd  dim  ond  eistedd  felly,  a'm  pen  yn  pwjrso 
ar  gefh  uchel  y  gadair,  a'm  dwylaw  yn  gorwedd  yn  llonydd  ar  fy 
nglin.  Yr  oedd  yn  noswaith  hynod  dr^rmUyd,  fel  pe  buasai  terfysg 
heb  fod  ymhell.  Rhaid  fy  mod  wedi  syrthio  i  g^rsgu,  oherwydd  y 
peth  nesaf  oeddwn  yn  ymwybodol  ohono  oedd  teimlo  rhywun  yn 
gafael  )m  fy  mraich,  tra  y  clywn  Miss  Jones  yn  d)rweyd, — "  Elin, 
deffrwch,  mae  hi  jest  yn  naw  a  mi  'dan  ni'n  ffaelio'n  glir  a  chael  hyd 
i'r  Ddau  yn  unman."  Agorais  fy  Uygaid,  a  gwelwn  Miss  Jones  yn 
sefyU  wrth  fy  ochr,  yn  edrych  yn  hynod  gyffrous,  Yr  oedd  bron 
wedi  tywyllu,  a  golwg  bygythiol  neillduol  ar  yr  awjrr  yng  nghyfeiriad 
y  Foel.  Neidi£ûs  ar  fy  nhraed  ar  unwaith,  a  rhoddais  fy  het  am  fy 
mhen.  "  Mi  a  i  hefo  Hannah  eto,  Miss  Jones,"  meddwn,  "  peidiwch 
ag  aneswytho,  mi  fyddwn  ni'n  siwr  o  ddod  o  hyd  iddyn  nhw  yn 
rhywle  yn  union."  Yr  oedd  Catti  a  Hannah  yn  sefyU  wrüi  ddrws  y 
ffrynt,  yr  hen  ferch  mewn  petrusder  mawr.  D^rmunai  Miss  Jones  a'i 
chwaer  ddod  gyda  ni,  ond  gwelwn  eu  bod  eisoes  wedi  blino,  a 
llwyddais  gael  ganddynt  beidio  dod  ymhellach  na'r  Ilidiart.  Sylwsds 
ar  hetiau'r  Ddau  ar  y  bwrdd  yn  y  loòòy  wrth  fyned  allan,  ond  nid  oedd 
hynny  yn  dweyd  dim,  oherwydd  yr  oedd  eu  ffyrdd  mor  anesboniadwy 
fel  nad  oedd  iddynt  fyned  allan  heb  eu  hetiau  yn  beth  rhyfedd  yn 
ein  golwg  o  gwbl.  Chwiliais  yng  nghwmni  Hannah  bob  llecyn  y 
gwyddwn  yr  arferent  gyrchu  yno,  a  llawer  un,  mae  yn  ddiameu,  na 
fu  eu  traed  ynddo  erioed,  gan  waeddi  "Bobbie"  a  "WiUie"  yn 
ddibaid,  ond  yn  hoUol  aflwyddiannus,  ac  meddwn  o'r  diwedd, — 

"Dw  i'n  meddwl  y  bydda  well  i  ni  fyned  i'r  Ffridd,  Hannah,  i 
edrych  welson  nhw  ddim  byd  o  rwthyn  nhw  yno."  Yr  oedd  erbyn 
hyn  yn  nos  dywyll,  ac  fel  y  prysurai  Hannah  a  fì  i  gyfeirìad  y  Ffrìdd 
füachisû  mellten  yn  awr  ac  yn  y  man  o'm  blaen,  a  c^ymi  y  taranau 
yn  rhuo  yn  y  pelld^r,.  ^  Yr  oedd  meddwl  fod  y  Ddau  yn  crwy^Jjro  yn 
bennoeth  ymhelí  o'r  ùn  llety,  feallai,  a'r  storm  yn  dynesu  o  hyd,'yn^ 
ngwneyd  yn  hynod  boenus  fy  meddwl,  a  theimlwn  yn  ddig  wrm^rf 
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iy  hun  am  na  fiiaswn  wedi  myned  a  hwy  gyda  mi  i'r  pentreí.  Pan 
gyrhaeddasom  y  Ffrîdd  yr  oedd  wedi  deg  o'r  gloch,  aV  teulu  ar  fin 
myned  i  orfîwys.  Dywedais  fy  helynt  wrthynt,  ond  nid  oedd  neb 
ohonynt  yn  gwybod  dim  am  y  Ddau  oedd  ar  goU.  Goleuodd 
Williani  Roberts,  y  gŵr,  ddwy  lantem,  a  rhoddodd  un  i'r  gwas  a 
chyme^bdd  y  Uali  yn  ei  láw  ei  hun.  **  Mi  ddown  ni  hefo  chi,  Miss 
Evans,"  meddai'.  "  Geith  Robin  fynd  i  chwilio  ochrau'r  Foel,  a  mi 
awn  ninnau  i  gyfeiriad  Bryn  Llwyd."  Ond  yr  oedd  ein  holl  gerdded 
a  chrwydro  yn  ofer,  a  phan  ddaethom  i  ffordd  Pen  y  Bryn  c^ŵrfydd- 
asom  Robin  a  Miss  Jones  gydag  ef,  a  deallasom  ei  fod  yntau  wedi  bod 
yr  un  mor  aüwyddiannus,  ac  wedi  dod  i  Ben  y  Bryn  i  edrych  oeddynt 
wedi  cael  rhjw  hanes  am  y  Ddau.  Aethom  i'r  tŷ  gyda'n  gilydd,  a 
safem  jm  y  loòòy  yn  ceisio  dyfalu  beth  fyddai  oreu  wneyd.  "Mi 
eith  Robin  a  fì  i  drio  eto,"  meddai  William  Roberts,  "ac  os  na 
fedrwn  ni  ddod  o  hyd  iddyn  nhw  mi  awn  i  godVr  pentre."  Wrth  fy 
ngweled  i'n  paratoi  i'w  dilyn,  d^rwedodd  ymhellach, — 

"  Well  i  chi  beidio  dwad,  Miss  Evans." 

"Well  gin  i  gael.dwad  os  ca  i." 

"  Wel,  rhaid  i  chi  roi  rhywbeth  drostoch,  achos  mi  fydd  yn  gafod 
drom  yn  fuan." 

"Mi  â  i  nol  fy  nglôg,"  meddwn,  "fydda  i  ddim  dau  funud." 
Cipiais  ganwyll  oddiar  y  bwrdd  a  rhedais  i  fyny'r  grisiau.  Yr  oedd 
fy  oriawr  ar  y  bwrdd,  a  sylwais  ei  bod  yn  chwarter  i  ddeuddeg. 
Agorais  ddrws  ycwpwrdd  mawr  derw  hen  ffasiwn  lle  yr  oedd  ty 
nglôg  yn  hongian.  Tynnais  hi'n  frysiog  oddiar  jrr  hoel,  ac  fel  yr 
oeddwn  yn  troi  i  ffẁrdd  disgleiriodd  goleu'r  ganwyll, — ar  be  feddyl- 
iech  chwi  ?  Ar  wjoieb  Bobbie.  Yr  oedd  yn  gorwedd  yng  ngwaelod 
y  wardroòe,  a'i  ben  ^m  pwyso  ar  rai  o'm  dilladau,  yn  cysgu'n  esmwyth. 
Yr  wyf  yn  meddwl  mai'r  peth  nesaf  wnes  oedd  rhedeg  i  ben  y 
grísiau  dan  waeddi.  fel  peth  wiríon, — "  Mae  Bobbîe  yn  y  cwpwrdd 
mawr."  Ac  yna  rhedais  yn  fy  ol,  tra  y  deuai  y  lleill  yn  frysiog  i 
fyn/r  grísiau.  Er  nad  oedd  Willie  yn  y  cwpwrdd,  gwyddwn  nad 
oedd  ymhell,  ac  y  caífem  wybodaeth  am  dano  gan  Bobbie.  Yr 
oedd  yn  amlwg  fod  y  trwst  wnes  pan  ddeuais  o  hyd  iddo  wedi  ei 
hanner  ddeífro,  oherwydd  yr  oedd  yn  rhwbio  ei  lygaid  ac  yn  edrych 
o'i  gwmpas  mewn  syndod  pan  gyrhaeddais  fy  ystafell  yr  ail  waith. 
Codais  ef  a  rhoddais  ef  i  eistedd  ar  y  gwely,  a  meddwn, — "  Lle  mae 
Willie,  Bobbie  ? "  Yn  lle  ateb  fy  ngofyniad  edrychodd  ar  William 
Roberts  a  Robin,  y  rhai  oedd  yn  sefyll  wrth  ddrws  yr  ystafell  wedi 
dilyn  y  ddwy  hen  ferch  a  Hannah  i  fyny'r  grísiau,  yna  gofynnodd,— 

"  Be  sy  áf^heina  eisio,  auntîe  Cattl  ?'  A  be  dach  chi'n  crio,  aîuntie 
Már]^a(|?^a  Elih  h'eiýdr  a  Hannàh.  Dac^  ^^^^r  9^*^^  ^  SY^»  Oes 
n;^wuiiíWedi  gneyd  i  Spot  farw."  ''^'  ^  ' 
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"  Bobbie/'  meddwtt  drachefn^  a  throaìs  ei  >vyneb  ataf.  "  Lle  mae 
Willie  ? " 

''  Pyma  fì/'  deuai  Uais  cysglyd,  a  theimlwn  iywbeth  yn  rhygnu  heibío 
iy  nhraedy  a  gwelem  ben  WiUie  yn  dod  i'r  golwg  o  dan  y  gwely. 
Yr  oedd  yr  olwg  arno  mor  ddigrifol  fel  y  torrodd  WiUiam  Roberts 
allan  i  chwerthin.  Yna  dechreuodd  Bobbie  roddi  eghirhad  fél  arfer, 
ar  eu  hymddygiad.  *'  Mynd  i  guddio  i'r  cwpwr  ddaru  mi,  a  WÌUie  o 
dan  y  gwely,  i  ddychryn  Hannah  pen  tasa  bi'n  dwad  i  gau  y  ffenast. 
Mi  oeddwn  i  am  neidio  o*r  cwpwr,    a  gtieyd    twrrw   mawr,    a 

WiUie /'  ond  yr  oedd  bwnnw  am  ddyweyd  ei  ran  ef  ei  hun,  a 

thorrodd  ar  draws  y  UaU, — "a  fínna  am  afael  yn  'i  throed  hi 
wrth  iddi  hi  pasio  a  gwaeddi  fel  mochyn  yn  cael  'i  Uadd."  Trodd 
Bobbie  at  WiUiam  Roberts,  a  gofynnodd  yn  ddifrífol, — 

"  Fedrwch  chi  waeddi  fel  mochyn  yn  caeî  'i  ladd  ?"  a  chyn  cael  ateb 
rhoddodd  y  gorchymyn  i'w  frawd, — "  Gna  rwan,  WilUe,  gael  i  nhw 
glywad."  A  chyn  y  gaUwn  ei  rwystro,  rhwygwyd  yr  awyr  gan  y  waedd 
ofnadwy  ac  anaearol  gl^n^ais  ar  noswaith  gyntaf  eu  dyfodiad  acw. 

Pan  oeddym  yn  y  gegin,  wedi  i  WilUam  Roberts  a  Robin  fyned 
adref  ar  ol  derbyn  diolch  gwresog  Miss  Jones  a  Cati, — ac  yn  wir  yr 
oU  ohonom, — am  eu  caredigrwydd,  yr  oedd  y  Ddau  mewn  hwyl 
anarferol.  Clywais  Bòbbie  yn  dyweyd  wrth  y  Uall, — "  Braf,  ynte  ? 
Yn  nos  dywyU,  a  ninna  ddim  wedi  mynd  i'n  gwelyau."  Gan  fod  yr 
oU  ohonom  wedi  cusanu'r  Ddau  fwy  nag  unwaìth  yn  ein  Uawenydd 
wrth  wybod  eu  bod  yn  ddiogel,  ofer  oedd  meddwl  dechreu  eu 
ceryddu  am  eu  hymddygiad  yn  awr.  Yr  oeddynt  hwy  ar  yr  ochr 
araU  yn  methu  esbonio  dagrau  y  ddwy  hen  ferch  o  gwbl.  Gofynnodd 
Bobbie, — "Be  dach  chi'n  crío  felna,  auntie  Catti  ?  A  chitha  hefyd, 
Auntie  Margiad  ? "  A  chan  na  chafodd  ateb  ceisiodd  drache&i, — 
"  Crio  am  i  ni  roi'r  spetols  yn  y  twU  Uygoden  dach  chi  ? "  Ac  ar  ol 
disgwyl  munud, — "'Ta  crio  am  fod  ni  wedi  cymyd  yr  hen  Unyn 
hwnnw  o'r  cloc  ?  'ta  am  fod  ni  wedi  torri'r  giat  ?  'Na  Qi  byth  eto. 
Dyna  fo,  tewi  'rwan,"  a  rhoddodd  ei  law  ar  wyneb  Catti,  yr  unig  dro 
i  mi  ei  weled  ^m  ceisio  anwylo  neb.  Ond  gwelais  fod  yn  bryd 
rhoddi  terfyn  i'r  hoU  yma,  a  chan  eu  bod  wedi  digoni  eu  hunain  ar 
fowUad  o  fara  Uefrith  bob  un,  danfonais  hwynt  i'w  gwelyau.  Clywn 
y  gwlaw  yn  disgyn  yn  genUif  ar  do  y  washhouse  fel  yr  elem  i  fyny'r 
grísiau,  a  swn  taran  yn  awr  ac  yn  y  man,  ac  yr  oeddwn  yn  teimlo  yn 
ddiolchgar  fod  y  Ddau  yn  fy  ymyl  mewn  diôgélwch. 

Ond  fel  y  cewch  weled,  bu  canlyniad  digon  an^rmunnol  i  mi  i'r 
cuddio  yn  y  cwpwrdd  mawr. 


Ojf«blid7gol7ffyddjw>-^OirvM  M.  Sdwabim,  8,  Clabbndon  Yillas,  Oii-çbd. 

ABaBAlTWTD  A  OHTHOBDDWTD  «AM  ■UOHBI  ABD  lOB.  6d»  HOPB  MBBBT,  WBBTWAM. 


At   Ohebwyr. 


Uo  ya  7  ŵüîra  hwn  i  oriten  yr  yegrilaü  ar  breswylwyr  ewaelod  y  inôr. 
-.    ,  ..     ,í.-.    _«....      .^  j,j^j  Byt„çyjj(,  y^  y  gwaelocl'""'" '""""  ""' 
loä.  mewu  ManteU  o  giegyn 
red  yn.  y  tywyllwcli  yn  disgwy 
gad  dáiluniau  olionyiit,  mae' 


Bhaid  ea  gadael  tan  ddaw  cyfle  eto, — y  rliäl  By'n  cydio  yu  y  gwaelod  beb  byth 
adael,  y  rhai  fly'n  crwjdro  hyd  y  gwbdod        ~  '"  "         '      ""~     """" 

aydd  a  Btifnau  anfertli  yn  agoied 


iteH  o  giegyn  benthyg,  y  rhai 
y  tywyllwch  yn  di^wyl  í'w  h^äríaeth 
'    '      '         '  '     anodd  âeegriâo 


Bydd  yn  ddrwg  gon  liaws  o  blant,  hen 

;  ieuanc,  goUi  cwmni  y  Ddau.     Tr  wrf 

yn  dÌBgwyl,  ffordd  bynnag,  y  bydd  Mus 

'Winaie  Parry  yn  ein  cyflwyno  i  rywrai 

ereül  y  flwyddyn  oeeaf  eto. 

Ithyfel  Hjdd  rhyngom  a  Boeriaid 
y  TranBra^  eto.  Y  maâ  Ihiwet  nn 
leuanc  dewr  wedi  cwympo  o  bobtu.  T 
moe  llawer  bedd  anamaerol  wrth  droed 
ilynyddoedd  y  Dreigian,  b  cher  aton 
Orange.  Y  mae  llawei  cortref  galams 
ym  Mhiydain,  a  llawei  cartref  galarua 
yng  Ngweriniaeth  Deheudir  Affrig.  Yr 
wjf  yn  rhoi  darlun  heddwch  yn  y  lle 
crwn  y  mis  hwn,  i  ddaugoa  fy  ngobaith 
r  flwyddyn  newydd  a  heddwch 


Owelìr  fod  hanes  byr  pob 


g  yn  y  gỳfroí  hoa.  Cyn  bo 
Mr  adroddir  hanen  addyBg  yrahob  ait,  a 
rhoddir  rhestrau  o'u  dymon  mawi,  gyda 
bywgiaíflBdau  byrion. 

Owneir  tyateb  genhedlaethoì  i  Oran- 
ogwen.  Dylai  ^ant  a  merched,  yn 
«nwedig,  ddal  ar  y  cyfieuatra  i  anrhydeddu  un  wnaeth  gyinaint  i  godi  ein  gwlad. 
Bydd  yn  dda  gennyf  dderbyn  mirhyw  symiau  ì'w  hanfon  i'r  tiyBorydd.  CydnÄ- 
byddir  eu  derbyniad  ar  y  ddalen  hon, 

Owelir  fod  amryw  gyfresau  wedi  eu  gadael  ai  eu  baiuiet,  o  ddíffyg  lle,  megis 
Brwydr«u  Ehyddid,  Meddygon,  a  Rhyfeddodau  Celfyddyd.  Paihàr  hvTntyii 
^  gyfiol  newydd. 


Y  maeblociau  CmHu'n  PLutTarwerth.  Ymae'nddiamheuy  byddynddagan 
rai  eu  cael  at  aigiaffu  adroddiadau  yagolion,  cardian  cof,  rhaglenjii  cyfarfodydd, 
nett  lyfrau.  HÜmer  corou  yw  pria  y  rhaj  Ueiai ;  ac  yn  gjẅẁin,  chwe  cheiídog 
j  foâfedd  yagwar.     Ymoheber  ä'r  cyhoeddwyr,  er  mwyn  eBniil  amser. 

Ar  ddiwedd  y  flwyddyn  hon  eto,  yr  wyf  yn  rhoddi  tj  niolchgarweh  gwreBocaf 
i'r  rbai  sydd  wedi'm  cjnorthwyo  mor  garecÜg.  YBtori,  oän,  darlun, — daw  rhyw- 
"beth  imi  brOD  bob  dydd  ;  a  gwel  y  plant  oddiwrth  hynny  fod  rhai  yn  meddwl  am 
danynt.  T  mae  inni  ddosbarthwyr  iTyddlon  hefyd,  nie  gallem  wnejd  dim 
lieliâdyiit  hwy,— bydded  iddynt  weled  o  ilrwytfa  eu  lìafur. 


F    lìYDD    BYRRAP. 

YR  unfed  ar  hugaîn  o'r  mis  hwn  yw  dydd 
byrraf  y  lìwyddyn.  Nid  oes  ynddo 
ond  Uai  nag  wyth  awr  o  oleuni.  Ond  nid 
efe,  fel  rheol,  yw  y  dydd  oeraf,  Y  mae'r 
ddaear  heb  golli  hoU  gynhesrwydd  yr  haf 
eto;  m  ddaw'r  dydd  oeraf,  fel  rheol,  dan 
jfanol  lonawr,  Yna  dechreua'r  dyddiau  hwy- 
hau,  a  mwyn  yw  gweled  hynny.  '    '( 

Yn  awr  yw  amser  hirnos  gauaf,  amser  y  t.in 
braf,  amser  y  darllen  a'r  dweyd  hanesion  ar 
yr  aelwyd.  Diolchwn  i  Dduw  am  y  gfauaf,  efe  sy'n  etn  dwyn  yng'hyd, 
mewn  caríad  a  dedwyddwch. 


COFIWCa  AM  TR  ADAR^ 

YMAE  miloedd  o  adar  wedi  ein  gadael,  ac  yn  bwrw'r  gauaf 
mewn  gfwledydd  cynhesach.  Ond  y  mae  rhai  wedi  aros  gyda 
nì,  a  chanant  i  ni  yn  nyfnder  y  gauaf.  Clywir  nodau'r  dryw, 
aderyn  yr  eira,  y  Uinos,  bras  yr  yd,  a'r  asgell  fraith  ambell  dro,  fei 
adlais  dedwyddwch  eu  brodyr  yn  y  gwledydd  pell.  Clywir  nodau 
mwy  melodaidd  y  deryn  du,  yr  ehedydd,  a'r  fronfraith  weithiau 
faefyd.  Ond  y  mae  un  aderyn  yr  ydym  yn  sicr  o'i  gân  trwy'r  gauaf ; 
rliydd  robin  goch  ei  gân  fach  felus  amfywiol  i  ni  pan  fo'r  gau:^ 
erwinaf. 

Cotìwch  am  yr  adar.     Y  maent  yn  disgwyl  wrthych.      Nid  yr 
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oerni  sydd  yn  berygl  iddynt,  y  mae  Duw  wedi  rhoi  diilad  digoi> 
cynnes  iddynt  Ond  y  mae  amynt  ofh  newyn  a  gwlaw.  Peidiwch 
a'u  tarfu  o'r  cysgod.  Taflwch  friwsion  i  leoedd  cysgodol  iddynt. 
Daw  Duw  a'r  haf  i  cbwithau. 


m^ 


NADOLIG. 


CYN  i*r  flwyddyn  hen  ymadael, 
Daeth  Nadolìg  mwyn  ei  wedd ; 
Hawdd  fydd  canu  yn  yr  angladd 
Tng  nghymdeithaa  Brenìn  Hedd. 

Cilia,  flwyddyn,  pryd  y  mynnot, 
I*r  tragwyddol  dîros  y  lli ; 

Nid  oes  amom  ofn  dy  golli, — 
Mae  yr  lesn  gennym  ni. 


Cyn  i'r  flwyddyn  newydd  ddyfod, 
Daeth  Nadolig  mwyn  ei  wedd ; 

Hawdd  yw  canu  i'r  dyfodol 
Yng  nghymdeithas  Brenin  Hedd. 

Mwyddyn  newydd,  tyrd  pan  fynnot,. 

A'th  gyfrinion  gyda  thi ; 
Nid  oes  amom  ofn  dy  weled, — 

Mae  yr  lesu  gennym  ni. 

J.  R.  Tbyfanwy. 


••^'' 
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AD^RYN  YN  GLANHAU  m  BIG. 

AE  doethineb  y  Creaẁdwr  i'w  weled  ar  bob  Uaw.  Mae  wedi* 
Uenwi  natur  â  chyiphwynasau. 

Tyf  yr  uchelfar  (Misíletoe)  ar  goed  ereill.  Orid  pa  fodd  yr  enfyn 
ei  hadau  o'r  naiU  goeden  i'r  llall  ?  Fel  hyn.  Daw'r  frontraith  neu 
ryw  aderyn  arall  i  fwyta.  eirin  mân  y  plánhigyn.  CydiaV  hadau 
glydiog  ym  mhig  a  thraed  jrr  ader^m.  Ehed  yntau  ymaith,  wedi 
gorífen  ei  bryd,  i  lanhau  ei  big  ar  bren  arall.  Rhwbia  ei  big  yn  y 
pren  ,  a  gad  yr  hadau  yno, — lle  wrth  eu  bodd  i  ífrwythloni  a  th)rfu. 

Nis  gall  aderyn  lanhau  eì  big  heb  i'r  Creawdwr  drefnu  fod 
hynny'n  gymwynas  â  rhywbeth. 


rW   DDARIL^N   YN   DDIFYFYR. 

YN  Llyn  Tegid  mae  dwfr  a  physgod  a  ddelir  gyda  bach  gwair 
sydd  yn  cael  ei  dorri  wy  sydd  yn  ymborth  i  ddyn  gwelais 
ddwy  goes  pren  sydd  yn  nofio  mae  hwyaid  yn  rhedeg  am  y  goreu 
jrr  oedd  dau  ddyn  yn  ymryson  mae  llygod  yn  torri  twU  yr  oedd  y 
pîano  yn  canu  bas  mae  llancîau  yn  hoffi  cael  te  am  bedwar  o'r  gloch 
yr  oeddwn  i  yn  cael  Cymru'r  Plant  y  byddaf  yn  fisol  gwelais  y  tren 
cyn  oered  a  thrwyn  ci  tlws  pob  peth  bychan  oedd  lesu  Grist  yn 
iachau  dynion  oedd  yn  cadw  cynghérdd  'roedd  y  bobl  yn  myned  ì 
ben  y  Wyddfa  y  maent  gyda'r  tren  i  Lanuwchllyn  yr  awn  adref. 

Cymro  o'r  Mynydd. 
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Darlttn  gan  Albeit  Datii.] 


aiRO^DD      CYMRU, 

XIII.       SIR   BENFRO. 

AR  lawer  cyfrîf,  sir  Bentro  yw'yr  hyfrytaf  o'n  siroedd.     Y  mae'n 
hafaidd  a  ffrwythlon,  a  phríodol  y  gelwir  ei  rhannau  deheuol 
yn  ardd  Cymru. 

Afon  Teifi,  yn  y  gfogledd,  sydd  yn  ei  gwahanu  oddìwrth  Geredig- 
ion.  Ar  du  y  dwyrmn  y  mae  llinell  ig^am  ogam  yn  ei  gwahanu 
oddiwrth  sír  Gaerfyrddin.    Ar  bob  tu  arall  y  mae'r  môr.    O  amgylcb 
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yr  arfordir  eang  y  mae  creigiau  serth,  breswylir  gan  fìliynau  o  adar ; 
ac  y;iysoedd,  iu  gynt  yn  gartref  i  for-ladron. 

Y  mae  sir  Benfro  tua  532  milldir  ysgwar.  Rhennir  hi  yn  naturiol 
yn  ddwy  ran.  Yn  y  gogledd  y  mae  parhad  o  fynyddoedd  Cymru ; 
yn  y  de  y  mae  gwlad  gymharol  wastad.  Natur  llech  y  gogledd 
sydd  yn  y  rhan  ogleddol,  natur  glo  y  de  sydd  yn  y  rhan  ddeheuol. 
Cymraeg  sîaredir  yn  y  rhan  ogleddol,  Saesneg  yn  y  rhan  ddeheuoL 

Yng  ngogledd  y  sir  y  mae'r  mynyddoedd, — nid  yn  gadwen  gyfan* 
fel  yng  Ngheredigion  a  Meirion  ac  Arfon,  ond  yn  gadwen  doredig. 
Cyfyd  y  mynyddoedd  creigiog  megis  rhes  o  gewri,  o'r  wlad 
donnog, — Moel  Eryr,  Mynydd  Cwm  Cerw)m,  y  Freni  Fawr  (1285 
troedfedd),  Preseli  (1754  troedfedd).  WeiÜiiau  ymgyfyd  y  rhain 
fel  drychiolaethau  unig,  dro  arall  fel  dinasoedd  caerog  anghyfannedd. 
fìychain  yw'r  afonydd  sy'n  rhedeg  i'r  gogledd  i'r  Teifì,— yn  eu  mysg 
y  mae  afon  Cuch,  hynod  yn  y  Mabinogion. 

Tua  rhanbarth  Seisnig  y  de  rhed  afonydd  mwy, — Cleddau  Wen 
a  Chleddau  Ddu.  I'r  gorllewin  rhed  afonydd  Gwaen,  Nanhyfer,  a 
Niwgel.  Niwgel  yw  yr  afon  derfyn  rhwng  Penfro  Gymreig  a 
Phenfro  Seisnig;  dywedir  fod  terfynau  y  ddwy  iaith  fel  yr  oedd 
ganrifoedd  yn  ol. 

Gwlad  amaethyddol  hoUol  y^i  Penfro,  ac  felly  y  mae  eî  hen 
amaethdai  a'i  hen  fythynod, — lawer  ohonynt, — yn  adfeilion.  Bu  yn 
fagwrfa  i  fìloedd  o  fechgyn  iach,  anfonwyd  i'r  gweithiau  i  Forgan- 
nwg  a  Gwent,  Bryniau  isel  a  dyffrynnoedd  hyfryd  yw'r  rhan 
ddeheuol  i  gyd. 

Yn  y  gogledd  y  mae  Llandudoch  hyfryd,  Cilgeran  serth,  Trefdraeth 
ar  lan  y  môr,  Abergwaen,  a  Thyddewi.  Yn  y  de  y  mae  HwlfFordd, 
Aberdaugleddau  a'i  borthladd  ardderchog,  Penfro  gastellog,  a 
Dinbych  y  Pysgod  fwyn.  Prin  y  ceir  cymaint  o  gestyll  yn  unlle  ag 
yn  sir  Benfro.     Y  mae  Carew,  Manorbier  (lle  ganwyd  Gerald 

Gymro),  ac  ereill,  mewn  eîthaf  cadwraeth. 

Rhan  o'r  hen  Ddyfed  yw  sir  Benfro.  Gorchfygwyd  hi  gan  y 
Normaniaid,  a  daeth  tre  Penfro  yn  gartref  WiUiam  Marshali,  un  o'r 
barwniaid  Seisnig  enwocaf.    Nid  liai  enwog  yw  y  rhan  Gymreig, 

oherwydd  ynddi  hi  y  mae  eglwys  gadeirioi  Tyddewi. 

Fflemisiaid  yw  llawer  o  drigolion  Penfro  Seisnig,  y  fro  a  elwir 
w^ithiau  yn  "  Littie  England  beyond  Wales."  Yr  un  bobl  ydynt  ag 
Is-Ellmyn  Holland  a  Boeriaid  Deheudir  Aífríg. 

Yn  1536  y  gwnawd  Penfro'n  sir.  Yr  oedd  yn  Buritanaidd  yn 
adeg  y  Rh^^el  Mawr;  ond  trodd  yn  erbyn  y  fyddin  fuddugoliaethus 
yn  yr  ail  ryfel,  ac  y  mae  gwarchae  Penfro  gan  01iver  Cromwell  yn 
un  o  bethau  hynod  y  rhyfei  hwnnw. 
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CABTSBFI  MIN  CYUTDOGION.-ilu.    cartbef  r  cabw. 

NID   oes  greadur  harddach  ar   y   ddaear  na'r  carw;    ac  nìd 
oes  gan  neb  gartref  mwy  mawreddog. 

Y  carw  coch  yw'r  mwyaf  adnabyddus  o'r  teulu  mawr  hwn,  ceir  ef 
trwy  Ewrob  ac  yn  rhai  rhannau  o  Asia.  Llwydgoch  yw  ei  liw. 
£7da  llinetl  ddu  hyd  ei  gefn,  ac  ysbotiau  bychaîn  gwynion  hyd  eî 
ochrau.  Ei  hynodrwydd  yw  ei  gyrn.  Tyfant  pan  fydd  yn  ddwy- 
flwydd  oed.  Y  maenl  ar  lun  dagr  i  ddechreu ;  yna  tyf  canghennau 
y  tu  mewn  Ìddynt,  gan  gynhyddu  fel  yr  heneiddta'r  carw.  Bwriani 
eu  cym  yn  y  gwanwyn ;  a'r  adeg  honno  rhaid  iddynt  ddibynnu  am 
eu  bywyd  ar  gyflymder  rhyfeddol  eu  traed. 

Mynyddoedd  mawr  coediog  yw  eu  hoff  gartref.  Ymborthant  ar 
lasweilt,  ac  ar  ddail  y  coed.  Hyfryd  i'w  clustiau  yw  murmur  afonig 
hefyd;  hiraetha  yr  hydd  am  yr  aberoedd  dyfroedd.  Yn  y  gauaf' 
byddant  yn  ddiadelloedd  mawrìon  gyda'u  gilydd.  Yn  yr  haf 
l^ddant  yn  deuluoedd  bychain.  Ym  mîs  Mai  y  genir  eu  rhai^ 
bach, — pethau  bychain  melyngoch  tlysion,  heb  gyrn. 

Ceir  hwy  mewn  parciau,  ac  yn  wyllt  yng  nghoedwigoedd  yr  Alban 
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F    GAIR    CAS. 


AR  y  tiaeth  yng  nghwmiii'r  lasdon 
Saf  ai  bachgen  pymtheg  oed ; 
Clywâi*r  llanw'n  dweyd  hanesíon 
Yn  yr  ewyn  wrth  ei  droed. 


Penderfynodd  wenu*n  gyson 
Fel  y  seren  loew*i  phryd; 

Penderfynodd  f el  y  lasdon 
Adrodd  iaith  rhyw  fôr  i*r  byd. 


Wrth  ymwrando  yno'i  hunan 
l)wys-fyfyriai,  a  phob  tòn 

Gludai  ar  ei  gwefus  arian 
laith  y  dy&der  ger  ei  fron. 


Rhodiodd  rhywun  yn  ei  hamdden 

At  y  bychan  ar  y  traeth, 
Gwawdiodd  fyfyrdodau*r  bachgen, — 

Diyetyrru'r  oll  a  wnaeth. 


Wrth  gyf odi  ei  olygon 
Gwelodd  seren  loew,  wen, 

Yn  pregethu  hen  gyfiinion 
laith  y  nefoedd  uwch  ei  ben. 


Dim  ond  gair  neu  ddau,  rhaid  addef , 
Ond  llawn  ddìgon  oeddynt  hwy ; 

Trodd  y  bychan  tuag  adref, — 
Nid  yw  yn  myfyrio  mwy. 


Mae'r  olygfa  wedi  deffro 
Dymuniadau  yn  ei  fron, — 

Penderfynodd  yntau  weithio 
Fel  y  seren  wen,  a*r  don. 


Fe  ddiff oddodd  rhy wun  seren 
Allai  wenu'n  deg  ei  phryd, 

Rhwystrodd  rhywun  donnau  Uawen 
I  adrodd  iaith  y  môr  i*r  byd. 


Gwyliwn  oll  pan  yn  ymddiddan 
Bhag  rhoi  troed  ar  ambell  rôs, 

Bhag  in*  wneuthur  ton  yn  fudan, 
Bhag  in*  ddiffodd  seren  dlos. 


Blaenau  Ffestinioff. 


Thomas  Lloyd  Jones. 


«•to 
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CAROL. 

Alaw, — Codiad  yr  Hedydd. 


FRY,  fry  mae  lluoedd  nef , 
A  melus  hwyl  eu  hanthem  gref 

Sy'n  boddi  swn  y  byd ; 
Dod,  dod  mae'r  dwyfol  wawl, 
A  chlychau  nefol  tonau*r  mawl 

Sy'n  canu*n  llon  i  gyd ; 
Adsain  mae  orielau'r  nen 

Odlau  y  *'  newyddion  da  '* ; 
Heulwen  gobaîth  uwch  ein  pen 

Gluda  falm  i  wella'n  pla; 
.  Am  em*r  lesu'r  nefoedd  wen, 

A'r  ddaear,  lawenha. 

Y  Bala, 


Draw,  draw  yn  ysgafn  fron, 
I  Fethlem  Judah  awn  yn  Uon» 

Dan  f oli  yn  gytun ; 
Awn,  awn  mewn  nefol  hwyl, 
I  chwyddo*r  garol  ar  ein  gwyl 

I  Dduw  am  ddod  yn  ddyn ; 
Torrodd  gwawr  ar  ddynol  ryw, 

Ganwyd  Ceidwad  in*  mewn  pryd ; 
Bloeddiwn  Aleluwia'n  fyw, 

Gwres  y  gân  yw  gras  i  gyd, — 
Gogoniant  fyddo  byth  i  Dduw, 

A'i  foliant  lanwo'r  byd. 

ElCHARD  AB  HUGH. 
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(DoabBrth  Mre.  Rose  Thomas,  Capel  Uawi,  Cwm  y  61o.) 


DAS    F    FANER    WEN. 

(T  gerddorÌaeUi  gan  7  Parch.  H.  0.  Williama,  L.T.S.C.,  Amlwch.) 

DOWCH  ienenctyd  hawddgar  Cymru  Clywcl»  beroriaeth  myrdd  o  Idsíau 

Dan  y  faner  wen,  Dao  y  faner  wen, 

Hüoedd  heddyw  sy 'u  cydgasgla  Dowcb  ya  iln  1  chwyddo'r  rheDgaa 

Dan  y  tane.r  wen ;  Dan  j  faner  wen ; 

CUio'n  ol  mae'r  prndd  gymylan  Heb  IwfrtiBU,  ymlaeu  ymdeithiwn,. 

Araí  loewi  mae'r  wybrenan,  Nertb  y  nef  o'n  plaid  a  geisiwit, 

Cyn  bo  hÌT  dftw  heúlwen  olau  Holl  elynlou  rhiuwedd  c&echwn 

At  y  taiter  wen.  Dan  y  faner  wea. 

Âr  glogwyul  anwyl  Qwalla 

Rhown  y  faner  wen, 
Ar  gopíoa  Bryniau  CaBsia 

Rhown  y  faner  wen ; 
Awn  ymlaen  tnewn  cydgan  hyfryd 
Drwy  ddyflryimoedd  heâd  a  g 
Nes  cyrhaeddjd  Tir  y  Bywyd 

Dan  f  íanet  weu 
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COPIASTAU     syRJON. 

V  yw  cof  Lewis  Davies,  mab  Hvan  a 
Mar^ret  Davies,  Hen  Shop,  Dyffryn; 
Ardudwy.  AethatyrlesuynChwefrol, 
1899.  Yr  oedd  er  yn  blentyn  yn  un  o 
dymer  siríol  a  hawdd  ei  drin,  ac  yn 
dangfosbob  amserygostyngeiddrwydd 
mwyaf  í'w  ríeni;  gofalasant  hwythau 
am  ei  fagii  yn  grefyddol,  dan  weini- 
dogaeth  yr  efengyl  a'r  Ysgol  Sul,  Yr  oedd 
yn  medru  Uawer  o  Salmau  a  phenodau  o'r 
ìlen  Destament,  a  Uawer  o'r  Testament 
Newydd,  cyn  bod  yn  ddeuddeg  oed.  Cadwodd 
bob  ceiniog  a  gaffai,  mwy  pleser  iddo  oedd  eu  dodi 
at  gynnal  achos  yr  efengyl  na'u  gwarío.  Difrîfol  y 
gwrandawai  y  pregethau,  manwl  y  cofìaî  y  testynau, 
sìriol  yr  adroddai  y  pennau,  ac  ysgrìfennai  ryw 
rannau  ohonynt  i  lawr  yn  eglur  pan  nad  oedd  ond 
ieuanc  iawn.  Pan  yn  ddeg  oed  bu  am  dymor  byr 
gyda  Mr.  R.  T.  Williams,  y  Llythyrdy,  yn  danlon 
telegramaii.  Yr  oedd  y  wên  siriol  oedd  ar  ei ' 
wyneb  yn  gwneyd  pawb  a'i  adwaenai  yn  hoflT  ohono. 
Ni  bu  yn  wael  ond  pum  diwrnod,  pan  yr  hunodd  yn 
dawel  yn  yr  angeu  yn  ychydig  gyda  deuddeg  oed. 
Yr  oedd  yn  amyneddgar  iawn  yn  ei  gíefyd,  ac  yn  hawdd  ei  drin. 
Mynych  yr  oedd  yn  canu, — "O  fryniau  Caersalem,"  ac  "Arfor 
tyrahestlog  teithio  'rwyf."  Dywedodd  ei  dad  wrtho, — "Yr  ydwyt 
yn  eîn  gadael  ni  a'r  byd  trafferthus  ar  ol."  Atebodd, — "Ydwyf, 
ac  yn  myned  at  lesu." 

Ty'ny  Ffynnon,  Dyfftyn.  David  Lewis. 


Bessie  Jaues,  PoTitardulais. — Meddai  y  siríoldeb  a'r  mwyneidd- 
dra  sydd  mor  nodweddiadol  o  ferched  hawddgaraf  Cymru.  Ni 
chanfyddid  hi  nemawr  byth  na  fyddai  gwên  ar  ei  gwyneb  siríol,  a  gair 
caredig  ar  ei  gwefus  twyn.  Yr  oedd  yn  gymeríad  mor  bur  fel  na 
feiddiai  neb  a'i  hadwaenai  siarad  na  chanu  dim  o  nodwedd  isel  yn 
eì  phresenoldeb.  O  na  ellid  dweyd  hyn  am  holl  enethod  Cymru  ) 
Yr  oedd  yn  gantores  o  radd  uchel.  Meddai  ar  lais  tyner  a  phur,  a 
medrai  ganu  yn  swynol  dros  ben.  Cystadleuodd  lawer  mewn 
cyfarfodydd  llenyddoí  ac  Eisteddfodau,  ac  nid  yii  fynych  y  curíd  hì 
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yn  yr  ymgyrch.  Yr  oedd  yn  feddíannol  ar  y  peth  bjw  bwnnw  sydd 
mor  anhebgorol  angenrbeidiol  er  bod  yn  Uwyddiannus  mewn 
adrodd,  pregethu,  areithio,  neu  ganu,  sef  y  gallu  i  roi  enaid  yn  y 
gân,  araeth,  pregeth,  neu'r  adroddiad ;  a  gwyddai  sut  i'w  wneyd  i 
bwrpas  hefyd.  Yr  oedd  yn  dra  chyfarwydd  â  gweithiau  cerddorol 
a  barddonol  Cymreig,  ac  yn  wir  carai  bopeth  Cymreig.  Yr  oedd 
yn  Ued  gyfarwydd  yng  ngweithiau  awduron  Seîsnig,  ac  yn  dra  hoiT 
o  Longfellow  a  Tennyson,  ond  hoífai  Ceiriog  yn  fwy. 


<i 


*Rwyf  yn  coflo'r  ben  ganeuon  ganodd  i  mi'n  mrig  yr  hwyr, 
Am  ryw  Alim  mwyn  a  Menna,  cana  aeth  â  mryd  yn  llwyr.*' 

Bu  farw  yn  ieuanc,  ond  gadawodd  argraíf  ddwfn  ar  ei  hoh  Dyweda» 
y  Parch  D.  C.  Jones,  Cwmparc,  Rhondda,  am  dani  mewn  llythyr  at 
eî  mam, — "  Gellwch  fod  yn  ddiolchgar  am  yr  anrhydedd  o  fagu  un 
o  ferched  prydferthaf  Cymru,  un  o  anwyliaid  yr  eglwys,  ac  un  o 
etifeddion  y  net."  Ac  am  ei  symudiad  dywedai, — "  Diau  i  Bessîe 
gael  yr  h)m  oedd  oreu  iddi,  erbyn  heddyw  y  mae  yn  iach,  a  chyda 
ei  hoflf  waith  o  ganu  clodydd  ei  Gwaredwr,  a  hynny  gyda  mwy  o 
fedrusrwydd  nag  erìoed  o'r  blaen."  Cafodd  gystudd  caled,  ond 
dioddefodd  yr  oll  yn  amyneddgar  a  thawel,  ac  ar  y  chweched  o 
Chwefrol,  1899,  ehedodd  ei  hysbryd  ymaith  i  wlad  Ue  mae  yn 
dragwyddol  haf. 


Bieng^st  o  dy  boen, 
Yn  áy  hun,  i  dy  hoen, 

A  chefnaist  ar  gyíeìllion  lu ; 
I  rodio*n  ol  dy  droed, 

Y  llwybr  goreu  *rioed ; 

Y  llwybr  a  osodwyd 
Gan  ein  Geidwàd  cu. 

Casiellnedd, 


Ti  genaist  pan  yn  iach 
Yn  y  byd,  ronyn  bach, 

Ti  geni  mwy  ar  Seion  fryn ; 
Yng  nghwmni  pawb  o*r  saint, 
Ganmolant  byth  eu  braint, 
A*u  gynau  oll  yn  gannaid, 

Fel  yr  eira  gwyn. 

T.   H.  JONES» 


■•»      <» 


MARW    YN   Y    NWY. 

WRTH  geisio  achub  y  ci,  bu  farw  y  plentyn ;  ac  wrth  geisio 
achub  ei  blentyn,  bu  farw  y  tad.  le,  prudd  iawn  yr  hanes. 
Yn  ymyl  Brynaman,  yn  neheudir  Cymru,  mae  hen  bwli  glo  weithid 
ddyddiau  yn  ol.  A  thrwy  ei  shafft  daw  nwy  gwenwynllyd,  y  marsh 
gas,  sy'n  angau  i  gynifer  o  lowyr.  Effeithia'r  nwy  yn  rhyfedd  ar  y 
neb  fydd  ynddo, — â'n  ddi-deimlad,  a  syrth  i  drwmgwsg,  oV  hwn  ni 
ddeífroa  byth.  Pan  anadla'r  glowyr  y  nwy,  gadawant  bopeth,  gan 
redeg  allan  am  eu  bywyd.  Ond  bydd  y  gwanna'n  cael  ei  orchfygu'n 
luan  gan  y  nwy,  a  syrth.  Gwelais  lowr  cydnerth,  diddan,  dro'n  ol,, 
ac  adroddai  ei  hanes  yn  ífoi  rhag  y  nwy. 
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"  Yr  deddym  jm  rhedeg  i  gyd,"  meddai,  "am  eîn  b^rwyd,  ond  ai'r 
nifer  yn  Uai,  'roedd  rhywun  yn  syrthio  o  hyd.  Yr  oedd  )m  ofnadwy 
o  boenus  i  ni  eu  gweled  yn  marw  a  ninnau'n  gorfod  eu  gadael, — ni 
-wyddem  pryd  y  syrthiem  nînnau.  Cyn  hir  cyrhaeddais  y  goleuni 
ymron  Uewygu.  Pan  ddeallais  mai  fì'n  unig  achubwyd,  bron  na 
fai'n  well  gennyf  orwedd  yn  y  pwU  glo'n  farw  gyda  hwy  na  byw, 
gan  íaint  fy  ngofìd." 

Ac  wrth  enaù'r  pwll  yr  oedd  ci  rywfodd  wedi  anadlu  peth  o'r  nwy 
ddeuai  ohono,  ac  wedi  syrthio.  Pan  welodd  plentyn  naw  oed  ei  gi, 
druan,  yn  marw,  rhedodd  ato  gan  geisio  ei  gario,  ond  yr  oedd  yn 
rhy  wan,  ac  anadlodd  yntau  y  nwy  marwol,  a  syrthiodd  a'i  ddwylaw 
am  wddf  ei  gi.  Aeth  y  plant  ersûll  i  dweyd  wrth  WiUiam  Jones,  tad 
y  plentyn,  fod  ei  gi  a'i  fachgen  yn  marw  yn  y  nwy.  Rhedodd  y  tad 
yno,  aeth  at  ei  blentyn  gan  geisio  ei  gario  ymaith,  ond  aeth  y  nwy 
yn  drech  nag  yntau,  druan,  syrthîodd  a'i  ddwylaw  am  ei  blentyn. 
Pan  aeth  cynorthwy  yno  yr  oedd  y  ci,  y  plentyn  naw  oed,  a'r  tad 
\vedi  marw  yn  y  nwy. 


URDD     F     DSÍTN. 

Y    RHEOLAU. 

1.  Dysgu  siarad  ao  yBgrifennu  Oyiaraeg ;  darllen  rhan  o'r  Beibl  Oym- 
raeg,  neu  ryw  ìytr  Oymraeg  arall,  bob  áyáá,  ac  ysgrifennu  Oymraeg  o'i 
gyfansoddiad  ei  hun. 

2.  Astudio  hanes  Oymru,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  fel  y  byddo 
Oymru  fydd  yn  well  na'r  hen  &ymru. 

3.  Dysgu  canu'rdeljm,  os  bydd  hynny  yn  y  cyrraedd;  a  ájdga 
alawon  Oymreig. 

4.  Byw,  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidiaeth  yr  hen  Gymry  g^t,  mor  béll 
aff  y  mae'r  ddysgeicÚaeth  honno'n  un  a  dysgeidiaeth  OriBt.  T  mae'r 
ddyBgeidiaeth  honno'n  gofyn  Tmrdeb,  cariad  at  addjrBg,  oaredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greadunaid  direswm,  iaith  ddihalog. 

Aelodau     Newtddion. 

1183.     Llewelyn  Jones,  Cwm  Newynydd,  Crai,  Brycheiniog. 
Î184.    Tom  Roberts,  Henblas,  Brithdir,  Dolgellau. 
1 185.    R.  R.  Jones,  Canol  y  Cae,  Penrhyn  Deudraeth. 


GWINWYDDMN    HBN. 

YMAE  gwinwydden  ^m  Hampton  Court  wedi  ei  phlannu  yn 
1769.  Y  mae  fellyyn  130  mlwydd  oed.  Y  mae  amî  eleni 
4,200  o  glystyrau  o  rawnwin;  pob  clustwr,  ar  gyfartaledd,  yn  pwyso 
ipwys. 


CYMRU'R    PLANT. 


CWN    3AST    BERSASD. 

DYMA  i  chwì  ddarlun  o  gi  Sant  Bemard,  un  o'r  rhywogaethau 
mwyaf  arddercho^  o  ^n.     Mae'n  ddiameu  fod  y  plant  wedì 
darllen  am  g^n  enwog'  Mynachlog'  St.  Bemard. 

Rhwng;  gAvledydd  Swìtzerland  a  Ffrainc  y  mae  mynyddoedd  a 
«Iwír  yr  Alpau,  y  rhai  sydd  mor  uchel  fel  y  bydd  eira  oesol  ar  eu 
copâu.  Yn  croesi  y  mynyddoedd  hyn  y  mae  bylchau,  trwy  y  rhai 
y  cerdd  y  teíthwyr.  Ond  yn  aml  fe  fydd  ystorm  o  eira  wedi  bwrw 
gorchudd  claerwen  a  dìsglaer  ar  y  llwybr  a'r  mynydd,  gan  wneuthur 
ymddangosiad  y  ddau  yn  un.  A  druan  o'r  teithiwr  tlawd  a  fydd  ar 
y  mynydd  yr  adeg  yma.  Fe  geisia  tyned  yn  ei  flaen  yn  bwyllog', 
S^wthia  eî  ffbn  hir  (alpemtoch)  i'r  eira  o'i  flaen,  ac  ar  ol  cael  gwaelod 
tnentra  ymlaen,  ond  o'r  diwedd  metha  a  chyrraedd  lle  diysgog  â'i 
fibn,  a  dyna  lle  bydd  yn  palfalu  am  y  llwybr.    Yn  ddiarwybod  y  mae 
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yn  rhoddî  cam  i  ddj^nder  erchyll,  ag  sydd  wedi  ei  guddio  o'r  golwg- 
gan  yr  eira  prydferth,  a  sudda  dros  ei  ben  ^m  ý  plu  gwynion.  Neu 
hwyrach  mae  demyn  enfawr  o  eira  ac  iâ  (avalanche)^  a  lithra  yn 
ddisymwth  hyd  lechwedd  y  mynydd,  ac  a  gladd  y  teîthiwr,  druan» 
yn  fyw. 

Gobaith  gwan  fuasai  ganddo  am  ei  fywyd  onibai  am  gŵn  ar- 
dderchog  Sant  Bemard  a'u  meistriaid  dyngarol, — y  mynachod  sydd 
wedi  cysegru  eu  bywydau  i  achub  ac  ymgeleddu  teithwyr  colledig. 

Mae  y  ^n  yn  gallu  arogli  dyn  pan  o  dan  droedfeddi  o  eira,  a 
chrafant  ^rr  eira  i  íìwrdd  â'u  holl  egni  nes  datguddio  y  dyn.  Bydd 
dau  yn  gyffredin  yn  gweithio  gyda'u  gilydd,  a  bydd  gan  un  cì 
gostrel  o  feddyginiaeth  wedi  ei  chl^miu  wrth  ei  wddf,  aV  llall  fantell. 
Ar  ol  cael  hyd  i  deìthiwr  yn  ^rr  eira,  udant  a  chyfarthant  er  mwyn 
galw  y  mynachod  i'w  cynorthwyo,  a'i  ddwyn  i  le  o  ddiogelwch. 

Ond  Cymro  o  Gaergybi  yw  y  ci  uchod,  a  gŵr  gwahanol  iawn  î 
fynach,  er  cystal  dyn  ag  ef,  os  nad  gwell,  o'r  enw  W.  Gray  Owen, 
yw  ei  feistr. 

A  chan  nad  yw  mynyddoedd  Cymru  yn  gyfr^ny  ag  y  bydd  eira 
arhosol  amynt  ni  cha  Gelert  gyfle  i  efelychu  ei  frod^rr  tramor. 

Er  hynny,  gwna  lawer  o  bethau  hynod  iawn.  Dyma  i  chwi  un 
hanesyn  am  dano.  Un  noswaith  'roedd  ei  feistr  yn  aros  dros  nos 
gyda  ni.  Awd  a'r  ci  i  gwt  yn  yr  ardd.  Yr  oedd  braidd  yn  anfodd- 
lawn  i  fyned  i  mewn, — yn  wir,  llety  go  salw  i  gi  mor  ardderchog- 
oedd, — ond  i  mewn  yr  aeth,  a  rhowd  clo  arno.  Yn  ystod  y  nos  yr 
oeddym  yn  clywed  ei  gyfarthiad  fel  rhuad  llew,  ond  ychydig  oeddym 
yn  iéddwl  beth  oedd  yn  ei  wneuthur.  Yn  y  bore,  wrth  tyned  i'w 
ryddhau,  er  ein  syndod,  beth  welwn  ond  y  ci,  a'i  ben  mawr  allan 
irwy  y  drws,  yn  edrych  yn  ddîniwaid,  a'i  lygaid  bychain  yn  dawnsio 
o  lawenydd  wrth  weled  ei  feistr.  Yr  oedd  wedi  cnoi  twU  digon 
mawr,  trwy  ddrws  iach,  modfedd  a  hanner  o  drwch,  i  roddi  ei  ben 
allan  trwyddo. 

Dolhelyg.  ^»-..^» J.  G.  O 

I>AV     DDYCHYMYG. 

Gan  Hugh  ap  Ioan,  Llangoed. 

HAWDDGAROL  blant  Cymru,  atebwch  yn  chwim 
Fy  nhrwsgwl  ddychymyg,  heb  oedi  fawr  ddîm, 
'Rwy'n  gwybod  íoá  gennych  atebion  yn  stor, — 
Pa  beth  waedda  ragor  na  mochyn  dari  ddôr  ?    Dau  fochyn. 

Pa  beth  sydd  yn  canlyn  pob  cerbyd  a  throl 
Nad  yw  o  un  defnydd,  er  cymaint  ei  frol, 
Ond  mae'n  angenrheidiol  ei  gael  ef  bob  pryd 
Cyn  'r  elo  'r  un  cerbyd  na  throl  drwy  y  byd  ?     Swn. 
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MMWN    PBBTGJ,. 


TI.      1S    VR  EIBA. 


LLAWER  o  fywydau  gollwyd  adeg  ystormydd  o  eira  mawr. 
Ond  nid  yr  eira  s/n  lladd.  Mae  llawer  wedi  byw  dyddiau  o 
dan  eira;  ac  y  mae  defiùd  yn  byw  felly  beunydd.  Yr  oerfet  sydd 
yn  lladd, — y  gwynt  miníogf  yn  fferni'r  gwaed,  a'r  eirwlaw  rhewllyd  yn 
arafu  curíadau'r  galon.  Bum  droìon  mewn  ystorm  eírwlaw  oedd  ar 
fy  rhwystro  i  anàullu. 
Bydd  yn  ystorm  eira 
mawr  yng  Nghymru 
weithiau.  Ar  yr 
Arennig  bu  dyn  yn 
mynd  a  Ilond  car  o 
wair  í'r  defaíd;  a 
chyn  pen  ychydig 
funudau  deu^  ystorm 
i  g^ddio'r  car  o'i 
olwg;  ä  llen  o  eira. 

Yn  yr  America  y 
mae'r  tywydd  yn 
llawer  mwy  eithafol 
na^  yn  ein  gwlad 
ni,— yn  eithafol  oer 
yn  y  gauaf  ac  yn 
eilhalol  boeth  yn  yr 
haf.  Yn  yr  Amerìca 
y  mae'r  amaethwr 
acw  yn  ceisio  tynnu 
adref  gferfÿdd   rhaff. 

Y  mae'r  beudai  a'r 
ystablau,  lel  y  mae'n 
digwydd  yn  aml, 
dipyn  oddiwrth  y  tỳ. 
Rhoddir    rhaff   gref  ^'"'*"'  "'^*'"  *'"'"" 

oddiwrth  ddrws  y  tŷ 

at  ddrws  y  beudy  a'r  ystabl.  Gŵyr  yr  amaethwr  y  gall  ystorm 
«rwin  o  etra  godi,  i  guddio  pob  man  o  í  olwg.  Mewn  ychydig  ìawn 
o  amser  disgyn  troedfeddì  o  eira  ar  ei  Iwybr,  ac  y  mae'r  awyr  yn 
Ilawn  o'r  eira  trwm.  Ond  tra  y  ceidw  ei  afael  yn  y  rhaflf,  gŵyr  ei 
fod  ar  y  ffordd  i  ddíogelwch  a  diddosrwydd. 
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^  Carol  Nadolig.  -^' 

(  Rhip  8.* ) 
''ETLFMDn  ANWYn  HEnnYW." 


J.  M.  HowELL,  Aber  Aebon. 
DOH  Ab. 


L.  J.  HOBERTS,  Y  BhYL^ 
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2  Mae  mintai  o  angylion 

Yn  hedeg  uwch  j  wlad  ; 
Brenhinoedd  sy'n  ymgrymu, 

Grer  bron  y  preseb  mâd : 
Yr  holl  genhedloedd  ddeuant, 

Vw  wasanaethu  Ef ; 
Gogoniant  ac  anrhydedd 

I  D VyBOg  mawr  y  Nef  ! 


3  Awn,  awn  i  faesydd  Beth'lem, 

Dan  wlìth  y  sanctaidd  nos  ; 
Mae  Seren  Duw  yn  rhuddo 

Ymylau  gwawrddydd  dlos ; 
Mae'r  dydd  yn  wir  yn  torri, 

Na  welir  ei  brydnawn — 
Brenhinìaeth  y  Messiah, — 

Dydd  iachawdwriaeth  lawn  ! 


'Oydgan. — Etifedd  anwyd  heddyw,  &c.      Cyâgan, — Etifedd  anwyd  heddyw,  &c. 


Cyhoeddir  y  Garol  hon  yn  yr  Hen  Nodiant  yng  Nohtmru  a'm  y  mit  kw». 
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T^YRSAS    F    PLENTTN. 

YMAE  awenydd  yn  nyddiau  tywyllaf  y  ílwyddyn  oherwydd 
^eni'r  Tesu  yn  blen^  i'r  byd.  Clywodd  docton^d  ei  genedl 
ei  leferydd,  a  synasant.  Ac  mewn  llawer  gwlad  gwrend/r  hen  yn 
astud  ar  îaîth  onest  a  diniwed  plentyn.  Mae  cwestíynau  plentyn  yn 
ystor  o  ddedwyddwch  i  bob  cenhedlaeth  o  ddynion  o  feddwl  ìach. 

Daeth  yr  lesu'n  blentyn  i'r  byd,  flynyddoedd  raaith  yn  ol.  Er 
hynny  y  mae  mwy  o  wrando  ar  y  plentyn,  a  mwy  o  ofalu  am  deino. 
A  pluant  da,  hoff  o  wybod,  fydd  prìf  addurn  teymas  Dduw, — "  Ni 
ddrygant  ac  ni  ddifethant  yn  holl  fynydd  fy  sancteiddrwydd ;  canys 
y  ddaear  a  fÿdd  llawn  o  wybodaeth  yr  Arglwydd^  megis  y  mae  y 
dyfroedd  yn  toi  y  môr," 
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F     DDAU    HOGYN    RHSINT. 

Gan  Winnie  Parrt. 

xii.     ymadawiad  t  ddau  o  ben  y  bryn,  ac  un  di6wyddiad 

cyn  hynny. 

FEL  y  crybwyllaìs  yn  niwedd  y  bennod  ílaenorol  bu  canlynîad 
dipyn  yn  anymunol  i'r  cuddio  yn  y  cwpwrdd  mawr  yn  fy 
ystafell.  Ar  ol  ciniaw  y  prydnawn  dydd  Mercher  cyn  eu  hymadaw- 
iad,  aeth  y  ddwy  Miss  Jones  i'r  Uoíît  yn  ol  eu  harfer  i  wisgo  am 
danynt  ar  gyter  y  prydnawn.  Yr  oeddwn  i  o  dan  orchymyn  y  Ddau 
i  fyned  i'r  ardd  bellaf  i  chwareu.  Ar  ol  iddynt  redeg  o  amgylch 
«es  yr  oeddynt  yn  boeth  ac  yn  fyr  eu  hanadl,  ac  wedi  fy  ngwneyd 
innau  bron  yn  yr  un  cyílwr,  aethom  ein  tri  i  ryw  adeilad  bychan 
deiliog  y  geilw  y  ddwy  hen  ferch  y  "  summer  house,"  ac  eisteddasom 
ar  y  fainc  yng  nghysgod  y  dail.  Yr  oeddwn  i  yn  eithaf  boddlon  yn 
y  fan  honno,  heb  ddim  i  wneyd  ond  gwrando  swn  y  wenynen  a 
nodau  rhyw  fronfraith  ym  mrigyn  y  sycamorwydden  pedd  gerllaw. 

Ond  nid  oedd  difyrrwch  o'r  fath  wrth  fodd  y  Ddau  o  gv/b\ ;  a 
chyn  ein  bod  wedi  eistedd  tri  munud  awgrymodd  Bobbie  y  buasai 
edrych  llyfr  pictiwrs  y  peth  mwyaf  dymunol  yn  y  byd  o  dan  yr 
amgylchiadau.  Yr  oedd  edrych  llyfr  pictiwrs,  rhaid  i  chwi  wybod, 
yn  golygu  fy  mod  i  wneyd  stori  ar  y  funud  honno,  o  ddyddordeb 
^l^eddoly  am  bob  un  o'r  cyiryw  ddarluniau.  Nid  oedd  fy  nychymyg 
rhyw  fyw  iawn  y  prydnawn  hwnnw,  a  buaswn  yn  caru  cael  ymesgus- 
odi,  ond  yr  oedd  fy  meistri  mor  galon  galed  a'r  AifRwyr  gynt. 
Aeth  Bobbie  ymlaen  i  ddweyd  pa  lyfr  oedd  wrth  ei  fodd  y  pryd- 
nawn  hwnnw, — "  Y  Uyfr  mawr  câs  coch  hwnnw  sy  yn  y  pariwr  cefn, 
Elin,  mi  eith  WiUie  a  ü  ì  nol  o."  Gwyddwn,  drwy  brofìad,  y  can- 
lyniad  o  adaei  i'r  Ddau  fyned  i  chwilio  am  rywbeth.  "Na," 
meddwn,  "  fedrwch  chi  ddim  i  estyn  o.  Mae  o  yn  nhop  y  cwpwrdd. 
Rhoswch  chi  yn  y  fan  'ma  a  mi  â  i."  '*  Rhedwch,  Eiin,  a  brysiwch," 
^fwaeddai'r  Ddau  ar  fy  ol  tra  y  cerddwn  ar  draws  yr  ardd  at  ddrws 
y  cefn.  Galwai  Hannah  rywbeth  ar  fy  ol  fel  yr  elwn  heibio'r 
^asÂ'/iouse,  a  meddyliais  mai  dweyd  ei  bod  jm  boeth  yr  oedd. 
Cerddais  yn  syth  i  fewn  i'r  parlwr,  ac  er  fy  syndod,  pwy  oedd  yn 
eistedd  wrth  y  ífenestr  ond  Mr.  Hughes  y  gweinidog,  a  tharawodd 
fí  nad  oedd  ei  arhosiad  yn  Llanonnen  wedi  gwneyd  liawer  o  les 
ìddo,  a  barnu  oddiwrth  yr  olwg  oedd  arno. 

Edrychai  ef  amaf  íì  â  chymsdnt  o  syndod  ag  yr  edrychwn  innau 
^rno  yntau,  ac  meddai  wrth  ysgwyd  llaw  â  mi, — 

"  Pwy  fasa'n  meddwl  ych  gweled  chi  yn  tan  'ma,  Miss  Evans,  yr 
oeddwn  i'n  meddwl  ych  bod  chi  yn  Llanonnen." 
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"Diar  anwyl,"  meddwn,  "peth  rhyfedd,  'roeddwn  innau  yn 
meddwl  mai  yn  fan  honno  yr  oeddach  chitha." 

**  Na,  adra  buo  mi,  mae  nhad  wedi  bod  yn  wael  iawn,  a  mi  ydw  I 
wedi  bod  ar  fy  nhraed  y  nos  hefo  fo  gtyn  gwrs.  Ond  yr  oedd 
rhywun  yn  dweyd  wrtha  i,  cyn  i  mi  fynd  i  flwrdd,  ych  bod  chi'n 
mynd  i  Lanonnen  hefo  teulu'r  siop  am  30"  hoh'days," 

"Diar  anwyl,  nag  oeddwn  i  ddim  wedi  meddwl  mynd  ì  Lanonnen 
hefo  nhw  na  neb  arall,"  a  cheisiwn  ddyfalu  pwy  sdlasai  fod  wedi 
dyweyd  peth  mor  ryfedd  wrtho.  Ac  hefo  teulu'r  siop  o  bawb,  nîd 
oedd  Uawer  o  gyteiUgarwch  rhyngof  a'r  cyfryw  deulu,  ac  nid  oeddwn 
yn  dymuno  iddo  gynyddu  tra  yr  oedd  gennyf  wrthwynebiad  gwir- 
ioneddol  i  un  o'i  aelodau,  sef  y  mab,  Evan  Henry,  fel  y  galwent  ef. 
Fodd  bynnag,  ni  dd^rwedais  ychwaneg  ar  y  pwnc  wrth  Mr.  Hughes. 
Dechreuais  son  am  Bobbie  a  Willie. 

"la,"  meddai,  gan  wenu,  "yr  wyf  wedi  clywed  ychydig  am 
danynt,  mae  yn  amlwg  eu  bod  wedi  creu  dipjm  o  stwr  yn  Nantgwyn. 
Lle  mae  nhw  rwan?"  Cyn  i  mi  gael  ateb,  cíywn  y  drysau  jm 
clepian,  arwydd  agosrwydd  y  Ddau,  ac  agorwyd  drws  y  parlwr 
yn  y  modd  yr  arferant  hwy  agor  drws, — yr  oedd  hynny  ychydig  jm 
wahanol  i  fel  byddai  y  gweddiU  o  deulu  Pen  y  Bryn  yn  gwneyd  yr 
un  p(5th.  Nid  oedd  ^m  ddiogel  i  neb  fyddai  yn  yr  ystafell  fod  yng^ 
nghyffiniau'r  drws  ar  yr  adeg  honno.  Bobbie  yn  unig  ddaeth  i 
mewn  y  tro  hwn,  ac  yr  oedd  mewn  tymer.  "  Elin,"  llefai,  "  pam  na 
ddowch  chi  hefo'r  llyfr  pictiwrs  hwnnw."  Syrthiodd  ei  lygaid  ar 
Mr.  Hughes, — "  Cerwch  i  ysgwyd  llaw  hefo  Mr.  Hughes,  Bobbie,"^ 
meddwn  yn  esmwyth.  Edrychai  braidd  yn  amheus,  ond  ufuddhaodd^ 
ac  estynnodd  ei  law.  Mae  gan  Mr.  Hughes  fìordd  hynod  ddeniadol 
gyda  phlant,  a  llwyddodd  i  swyno  Bobbie  cyn  pen  ychydig"  o 
funudau.  Tra  yr  oeddem  yn  ymddiddan  am  hyn  a'r  llaíl,  sylwn  ei 
fod  yn  craffu  yn  neillduol  ar  wyneb  Mr.  Hughes  fel  y  safai  wrth  ei 
lin,  a  phan  oedd  distawrwydd  rhyngom  am  ennyd,  meddai,  gydag 
ysgogiad  o'i  ben  fel  pe  buasai  wedi  cael  eglurhad  ar  rhywbeth, — 
**  Mi  wn  i  'rwan.     Chi  'di  hwnnw  mae  gin  Elin  'i  lun  o  yn  'i  llofft." 

"Pa  bryd  y  ddaethoch  chi'n  ol,  Mr.  Hughes?"  gofynnais  yn 
frysiog;  ond  yr  oedd  dychymyg  Bobbie  yn  hynod  o  f^rwiog  y 
prydnawn  hwnnw,  ac  aeth  ymlaen  cyn  i  Mr.  Hughes  gael  ateb  fy 
ngofyniad, — 

"  Mi  welis  i  Elin  yn  rhoi  shiws  i'ch  pictiwr  chi  rhyw  ddiwrnod." 

"  Bobbie,"  meddwn,  mewn  Uais  ofhadwy. 

"Wel  do,  mi  ddaruch,  Elin,  a  mi  ddaruch  grio,  a  deyd,  'O 
nghariad  bach  i.'  Tydi  o  ddim  yn  fychan,  Elin.  Pam  oedd  hi'n 
crio  ? "  gan  droi  at  Mr.  Hughes.  Neidiais  oddiar  y  so/a,  a  gafaelais 
yng  ngwar  y  bachgen,—  nis  gwn  pa  ansoddair  i  ddefnyddio.      Yr 
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^f  3m  gfofìdio  na  íuaswn  ^m  dd^m,  fel  y  gallwn  osod  un  digon  ciyí  i 
lawr,  ond  gwyddoch  beth  yr  w^HT  jm  teddwl.  Gafaelais  ^m  ei  war,  a 
Uusg^ais  ef  o'r  ystafell,  tra  y  Uefai, — "  Wel  mi  ddaruch,  Elin.  Gwelis 
i  chì  y  diwmod  hwnnw  ddaru  mi  guddio  ^m  y  cwpwr  mawr  ^  ych 
llofit  chi,  mae  'na  hic  bach  yn  drws  y  cwp— ."  Rhoddais  fy  llaw 
ar  ei  enau.  Mae  yn  wir  fod  darlun  o  Mr.  Hughes,  ym^rsg  amr^rw 
éraill,  ar  y  chest  ofdrawers  yn  fy  ystafell.  Yr  oedd  yn  gwybod  fy 
mod  yn  hoíf  o  ddarluniau  o  bob  math,  ac  wedi  rhoddî  ei  un  yntau  at 
fy  nghasgliad  ers  grjm  amser  bellach.  Gadawaf  i  chwi  famu  a 
oedd  yn  debygol  y  buasai  d^mes  o  fy  oedran  i  yn  ymddwyn  yn  y 
dull  penwan  ddesgTÌfìai  Bobbie.  Ar  y  ífordd  iV  lioflft  cyfarfyddodd 
Miss  Jones  nî,  a  meddwn, — 

"  Mae  Mr.  Hughes  yn  y  parlwr." 

'*  Diar  anwyl,  wyddwn  i  ddim  fod  o  wedi  dwad  yn  ol.  Lle  'dach 
chî'n  mynd,  Elin  ?  A  be  mae  Bobbie  wedi  dorri  'rwan  ? "  Torri 
oedd  y  drwg  mawr  yng  ngolwg  Miss  Jones. 

"  Ddaru  mi  ddim ,"  dechreuai  y  troseddwr,  ond  rhoddais  fy 

llaw  ar  ei  enau  drachefn  a  llusgais  ef  ar  hyd  y  lohhy  i  fy  ystafell,  ac 
wedi  myned  i  mewn,  troais  yr  agoriad  yn  y  drws.  Gosodais  Bobbie 
i  eistedd  ar  y  gadair,  a  safais  o'i  fìaen,  a'm  breichiau  yn  blygedig  ar 
fy  mynwes,  ^m  pwyso  ar  bost  y  gwely.  Syllais  amo  yn  ddifrifol  tra 
y  ceisiwn  feddwl  pa  gosb  i  weinyddu  arno.  Ond  er  syndod  iddo  ef, 
ac  er  mwy  o  s^mdod  i  mi  fy  hun,  daeth  awydd  "  crio,"  ys  dywedai  ef, 
cryf  amaf,  a  phwysais  fy  ngw^meb  yn  erbyn  y  post  derw  a  rhoddais 
ffordd  i'r  teimlad  yma.  Gwelwch  fod  fy  nervous  system  out  oforder 
eto.  Ond  er  y  cwbl,  efallai  na  fuaswn  yn  gallu  cymeryd  ífordd  weli 
i  ddwyn  Bobbie  i  edifeirwch  am  ei  bechod.  Neidiodd  oddiar  y 
g-adair,  a  daeth  at  fy  ymyl,  a  meddai, — "  Be  'dach  chi'n  crio,  Elin  ?  • 
Yr  hen  ddyn  'na  ddaru'ch  dwrdio  chi  am  i  mi  ddeyd  wrtho  fo  ?  Na 
i  byth  ddeyd  eto,  Elin,  tewi  'rwan,  d^ma  fo." 

Ond  wrüi  weled  nad  oedd  rhyw  fawr  o  eífaith  yn  dilyn  ei  geisiadau 
i  fy  nghysuro,  dechreuodd  yntau  wylo  hefyd,  a  dyna  lle  y  buom  ein 
dau  yn  ymddwyn  yn  y  modd  anghall  yma  am  beth  amser.  Fî 
ddarfu  feddiannu  fy  hun  yn  gyntaf,  a  golchais  fy  ngw]^b  mewn 
dwfr  oer.  Yr  oedd  Bobbie  )m  parhau  i  ollwng  dagrau  o  byd.  Pan 
oeddwn  wedi  gorffen  gwneyd  trefn  amaf  fy  hun  troais  ato  efi'wneyd 
yr  un  gymwynas  iddo  yntau.  Gofjmnodd  i  mi, — "Ydach  chi'n 
íTrindia  hefo  fì,  Elin?"  Ni  ddywedais  air  wrtho  mewn  atebiad  i 
hyn,  ond  gafaelais  ynddo  ac  ês  ag  ef  at  y  washtngstand,  ''Dudwch 
Elin,  ydach  chi'n  ftrindia  hefo  fì?"  "Ydw,  os  newch  chi  beidio 
crîo."  Ceisiodd  dawelu  yr  ocheneidiau  trymion  oedd  yn  cynhyrfu  , 
ei  fynwes,  a  golchais  innau  ol  y  dagrau  oddiar  ei  wyneb ;  nid  oedd, 
fodd  bynnag,  yn  foddlawn,  a  gofynnodd  drachefn, — "Ydych  chi 
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I 
wir-yr  yn  ffirindia,  Elin."  Er  mwyn  ei  sicrhau  o  hyn,  ês  i  draw^r  y 
bwrdd  a  deuais  a  darn  o  shoclet  aì}an.  Yr  oedd  hyn  ^m  sidrwydd  o' 
fy  maddeuant  "  Thanciw,  EKn,  'na  i  byth  eto."  Clywem  lais  Willie 
tuallan  i'r  drws.  '<  Eiin,  mae  Auntie  Cati  yn  deyd  bod  té  yn  barod,  ac 
isio  chi  olchi  nulo  fì."  Agorais  y  drws  îddo,  ac  wrth  gwrs  bu  raid 
darganfod  darn  arall  o  shoclet.  Ond  druan  o  edifeirwch  Bobbie.  Y 
peth  cyntaf  ddywedodd  wedi  myned  i'r  parlwr  oedd, — "  Na,  'na  i 
ddim  eista  wrtha  chi.  Mi  'dw  i  wedi  digio  wrtha  chi  am  neyd  i 
Elin  gTÌo."  Yr  oeddwn  yn  ddiolchgar  i  Mr.  Hughes  am  beidio 
talu  sylw  i'r  dywediad  yma  o  eiddo  Bobbie.  Y  mae  yn  dd^m 
synwyrol,  a  gwyddwn  y  byddai  iddo  edrych  ar  yr  hyn  gymerodd  le 
yn  gynarach  yn  y  prydnawn  yn  y  goleuni  priodoL  A  meddyliwn  y 
gallwn,  feallai,  ar  ryw  achlysur  ei  hysb^rsu  o  hoífder  Bobbie  i  d^mnu 
ar  ei  ddychymyg  gyda  golwg  ar  rai  pethau,  heb  gyfeirio  at  y 
digwyddiad  hwnnw  yn  uniongyrchol.  Gosodais  Bobbîe  wrth  fy 
ochr,  a  chedwais  ef  yno  weddill  arhosiad  Mr.  Hughes  ym  Mhen  y 
Bryn  y  prydnawn  hwnnw. 

Yr  oedd  acw  brysurdeb  anarferol  dydd  lau  a  bore  Gwener. 
Buasech  yn  tybio  ein  bod  i  gyd  fel  teulu  am  ymfîido  i'r  Amerig,  Y 
ddamwain  ddiweddaf  fu  acw  cyn  iddynt  ein  gadael  oedd  i  Bobbie, 
fore  Gwener,  dorri  ffenestr  y  îanding  wrth  geisio  c^morthwyo  Hannah 
gludo  eu  cist  i  lawr,  a  buasai  ef  ei  hun  wedi  syrthio  drwyddi  i'r 
ardd  islaw  oni  bai  i  Cati  Iwyddo  i  gael  gafael  jmg  ngodreu  ei  jecad 
mewn  pryd. 

Yr  oeddwn  wedi  sicrhau  na  fyddai  yv  un  ^nnrafael  ynglŷn  â'r  bag 
lledr  du  y  tro  hwn  drwy  ei  anfon  gyda  Hannah  rhyw  ddeng  munud 
cyn  i  ni  gychwyn  o'r  tŷ,  ac  nid  es  â  fy  mharasol  i'm  canlyn.  Daeth 
y  ddwy  hen  íerch  i'n  danfon  at  y  Uidiart,  yr  hon  oedd  ers  peth  amser 
yn  gorfod  bod  yn  agored  nos  a  dydd  ar  ol  y  driniaeth  oedd  wedi  ei 
ddioddef  gan  y  Ddau.  Heblaw  y  difiyg  yma  ynddi  yr  oedd 
ystyllen  neu  ddwy  wedi  dod  yn  rhydd  hefyd.  Llwyddodd  y  ddwy 
Miss  Jones  i  gael  '<  shiws  "  o  ymadawiad  gan  Bobbie  heb  gymaint  o 
draíferth  ag  a  fuaswn  yn  feddwl. 

Cyíarfyddodd  Mr.  Hughes  y  gweinidog  ni  ^m  y  pentref,  a  daeth 
gyda  ni  i'r  orsaf.  Ac  yn  wir,  nid  oedd  ^m  ddrwg  gennyf,  gan  íod  y 
Ddau  mor  Uawn  o  frwdfrydedd  wrth  feddwl  am  y  dedwyddwch  o 
iyned  gyda'r  trên,  fel,  erbyn  i  ni  gyrraedd  yr  orsaf  cefais  ei  fod 
tuhwnt  i  fy  ngallu  bron  i'w  cadw  rhag  neidio  oddiar  y  platíform,  heb 
son  am  eu  cadw  mewn  trefn.  Yr  oedd  yn  amlwg  fod  y  gŵr  ieuanc 
oedd  am  gymeryd  eu  gofal  gartref  ^m  cael  cryn  waith  i  ymddangos 
yn  weddol  falch  o'u  gweled,  ac  mai  gyda  gradd  o  aniheuaeth  yr 
edrychai  ymlaen  at  y  daith  yng  nghwmni  y  Ddau. 
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£r  fy  syndod,  rhoddodd  Bobbie  "  shiws "  i  mi  ohono  ei  hun  fwy 
nag  unwaith  wrth  ymadael,  a  gellwch  fod  ^m  sicr  fy  mod  yn  gwerth- 
fawrogi'r  fraint.  Yr  oedd  yr  olwg  olaf  gefais  amynt  yn  n<Klwedd- 
iadol.  Fel  y  llithrai  y  trén  oV  orsaf,  gwelwn  y  Ddau  mewn  jrmdrech 
a'u  gilydd  prun  ohonynt  gaífai  edrych  drwy  y  ífenestr  agosaf  ataf, 
a'r  geiriau  diweddaf  glywais  oedd, — "  Taw  wâs,  fi  oedd  yma,  gynta." 

£r  mor  ryfedd  y  mae  yn  swnio,  rhaid  i  mi  gyfaddef  mai  Ue  eithaf 
prudd  oedd  ym  Mhen  y  Bryn  weddill  y  dydd  Gwener  hwnnw.  Nid 
oedd  Uygaid  y  ddwy  Miss  Jones  yn  eu  cyílwr  arferol,  ac  yr  oedd  yn 
angenrheidiol  sychu  eu  gwydrau  yn  aml  iawn ;  ac  am  Hannah,  nid 
oedd  hi  yn  ceisio  cuddio  ei  bod  yn  teimlo  "  reit  anifyr  heb  y  petha 
bach."  Fy  neimlad  i  pan  yn  eistedd  ^m  yr  ardd  ar  ol  té  oedd,  na 
fuasai  dim  yn  fy  ngwneyd  mor  hapus  a  chlywed  Bobbie  yn 
gwaeddi, — "  Hei  Elin,  dowch  yma,  brysîwch." 

Y  diwmod  ar  ol  eu  hymadawiad  danfonodd  Miss  Jones  fì  i'r 
pentref  i  ddweyd  wrth  y  gwahanol  grefftwyr  oedd  angen  eu  gwas- 
anaeth  ym  Mhen  y  Bryn  oherwydd  y  Ddau  ddod  yno  ddydd  Llun. 
Cyfarfyddais  â  Mr.  Hughes  ar  fy  nhaith,  a  d^rwedais  fy  neges  wrtho, 
ac  yr  oedd  ef  yn  gobeithto,  er  mwyn  difyrrwch  i  mi,  y  deuent  i  gyd 
gfyda'u  gilydd. 

Gyda  llaw,  mae  ef  wedi  bod  yn  hynod  g^rson  ýn  ei  ymweüadau  â 
Phen  y  Bryn  ers  pan  y  mae  yn  ol  yn  Nantgwyn.  Feallai  ei  fod  yn 
meddwl  na  chaiíf  y  fraint  honno  yn  hir,  gan  ei  fod  wedi  derbyn 
g'alwad  i  Gapel  Bethel,  Tregors,  ac  yn  bwriadu  dechreu  ar  ei 
weinidogaeth  yno  cyn  hir.  Mae  y  ddwy  Miss  Jones  yn  gofìdio  yn 
íawr  oherwydd  ei  ymadawiad  ar  lawer  ystyr,  meddent  hwy.  Ac  yn 
wir,  mae  amryw  ereiU  o  eglwys  Salem  yn  cw)mo  coUi'r  gweinidog» 
Nis  gallaf  fì  ddweyd  ^rr  un  modd,  gan  fy  mod  innau  ^m  bwriadu 
canu'n  iach  â  Nantgwyn  ac  â  Phen  y  Bryn  a'i  berchenogion  caredig 
i  fyned  i'r  un  dref,  ac  felly  byddaf  eto  o  dan  ei  weinidogaeth,  mae  yn 
ddiamheu,  ond  nid  fel  athrawes  yr  wyf  yn  myned  i  Tregors, 
oddigerth  feallai  athrawes  yn  ^rr  Ysgol  Sul. 

Daeth  ymaanrhegion  i'r  ddwy  Miss  Jones  oddiwrth  Mrs.  Thomas, 
fel  cydnab)rddiaeth,  mae  ^m  ddiameu,  o'u  gofal  am  y  Ddau.  A  gyda 
hwynt  yr  oedd  inhstand  hynod  hardd  wedi  ei  gyfeirio  i  mi  yn  enwaü 
Bobbie  a  Wiilie.  Yr  oeddwn  wedi  synnu  yn  dcUrfawr.  Nid  oeddwn 
yn  meddwl  fy  mod  wedi  creu  argraff  mor  dda  amynt.  Yn  wir,  yr 
w^rf  wedi  derbyn  amryw  anrhegion  ^m  ddiweddar.  Y  mae  yn 
ariferiad  gan  drigolion  Nantgwyn  rodddi  '<  rwbath  i  gofìo  am  danom 
ni/'  ys  dywedent,  i  un  fyddo'n  digwydd  ymadael  o'u  plith,  ond  nid 
oeddwn  yn  meddwl  fy  mod  i  yn  cael  fy  nghyfri'n  deilwng  o'r  goffa- 
dwrìaeth  honno  gan  yr  un  ohonjmt.    Mae  yr  hen  Richard  Morrìs  y 
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saer  wedi  gwneýd  bwrdd  i  mi, — "rhy  fath  a  hwnnw  sy  ym  mharlwr 
Pen  y  Bryn,  hwnnw  fyddwch  chi'n  leicio  mor  arw  Miss  Evans,  mae 
o  o  fahogani  solud."  Hen  fẁrdd  Chippendale  oedd  model  y  bwrdd 
**  mahogani  solud." 

Yr  wyf  wedi  cael  anrheg  gian  y  ddwy  Mîss  Jories  hefyd,— g^ri  i 
wisgo  ddiwrnod  fy  ymadawiad  o  Nantgwyn,  meddent  hwy.  Yr  wyf 
yn  sicr  na  fu  gŵn  erioed  â  chymaint  o  ofal  yn  ei  çhylch.  Fel  y 
dadleuai'r  ddwy  parthéd  rhagoroldeb  ÿ  défriydd  yma,  neu'r  défhÿdd 
arall,  ac  nis  gwri  pa  sawl  gwaìth  y  clywais  y  gofyniad, — "  'Dach  chi'n 
leicio  hwn,  Elin?"  Ond  o'r  diwedd,  penderfynasant  ar  ryw 
ddefnydd  esmwjrth  o  liw  Uwyd  goléu.  Ar  ol  hynny  bu  dadleu 
tuhwnt  i  bopeth  ar  y  dull  i'w  wneyd,  ond  ÿn  awr  y  mae  yn  barod,  a 
hwn,  jm  ol  fy  meddwl  i,  ydyw'r  gŵn  tfysaf  fa  yn  fy  meddiant  erioed, 
ac  yifory  yr  wyf  am  ei  wisgo  am  y  tro  cyntaf.  Gobeithio  yr  edrychaf 
yn  neis  ynddo. 

DIWBDD. 


DlWJSnn    CANRIF. 

BYDD  y  flwyddyn  nesaf  y  flwyddjm  olaf  o'r  bedwaredd  ganrif  ar 
bymtheg.  Faint  ohonom,  tybed,  gaiff  fyw  i  weled  gwawriàd 
y  ganríf  newydd?  Hyn  sydd  yn  sicr, — a  pob  bachgen  yn 
dd^m  yn  ystod  y  ganríf  nesaf.  Gwnawn  ein  dyledswydd  dros  ein 
gwlad  a'n  Duw. 


ìMAM'R  GAUAF  WJSni  DYFOD. 


MAE'R  gauaf  wedi  dyfod, 
Mae  oslef  brudd  j  gwynt 
Yn  sibrwd  yn  ddiddaif  od 
Fod  dryghin  ar  ei  hynt ; 
Grostega'r  ganîg  olaf 

Yng  nghwr  y  goedwig  draw, 
Tra  gwyntoedd  oer  j  gauaf 
Tn  tramwy  llwybrau  braw. 

Mae'r  gauaf  wedi  dyf od 
Mor  rymus  ag  erioed ; 

A  daeth  i  wasgar  difrod 
Ar  f  rigau  gwyw  y  coed ; 

Totif  Fentre. 


Mae*r  derw  cedym,  uchel, 
A'u  cangau  oll  yn  llwm, ' 

Yn  plygu'n  isel,  isel, 
Dan  bwysau'r  stoimydd  trwm. 

Mae'r  gauaf  wedi  dyfod, 

Disgynna'r  eira  gwyn ; 
Mae'r  plant  i  gyd  mewn  syndod 

Yn  Ûithro  ar  y  Uyn. 
Mae'r  eira  ar  y  llwybrau, 

Yn  ei  brydterthwch  byw  ; 
A  gwynion  yw'r  mynyddau, 

Fel  hen  broffwydi  Duw. 

Genbch. 


OyfeiriMlygolygyddyw,— OwBM  M.  Sswajuw,  8,  Ci.ARBirDON  Yii^as,  Ozfo]U>. 
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OWEN    M.    EDWARDS,    M.A..   RhydyohEN. 


L.    J.     ROBERTS,     M.A.,     Y    Rhyl. 


CWRECSAM: 


RHAGYMADRODD    I'R    NAWFED    GYFROL. 


.^^J^  YUA.  gyirol  oial  j  gaurif .     Nìb  gwa  beth  ydjch  yn  ddiegwyl  gael  jn  j 

I      I       gyfrol  nesaf,    Owelaf  chwi,  mewn  dychyinyg,  yn  ffenestr  y  ganrif 

\^^      newl,  yu  ediycli  ac  ya.  dÌBgwyl.     BeUi,  tybed,  sy'u  coro  wrtlt  y 

dfwsF    Pa  ymwelwyi  ihyfedd  ddaw  atom  fore'i  ganiit  nesaf  F    Pa 

Tstorlan  &  pba  ddailnnúii  ddaw  hefyd  yu  rbi^nau  OTMEti'E  Fluit  F 

Y  mae'n  dda  ge&uyf  ddweyd  fod  eich  cfboeddlad  bycbau  yn  llwyddo.  T 
mae'n  enuill  <7feillion  newydd  o  hyd,  T  mae'n  cael  croesaw  bion  ymhob  arâal 
yng  Ng^ymrn.  I  chwi  y  mae  i  ddiolch  am  byu.  Onl  bal  eich  bod  cbiri  yu  agoi 
dnra  ar  ol  drwB  iddo,  ni  fsdraì  fyw  a  chryíhau.  Bydd  golwg  mwy  hoew  amo  yn 
.y  ganrff  netaf.  T  mae'n  enniU  n&rtb  a  gwioldeb.  Cred  fod  plant  Cymm 
wtth  ei  gefn. 

ün  peth  hoCwu  ddangos  i'r  plant  ai  wawi  couilf  yw  ôl  tiaed  7  rhai 
ienalnc, — ihai  fu  farw'n  ieuainc, — wnaetb  ddaioni  i'w  gwUd  a'u  oenedl.  Tmysg 
j  rhain  j  mae  tywysogion  a  belidd,  megis  Uorgan  Llwyd,  Ann  GiiffltbB, 
lenan  Ddn,  lenan  Owynedd,  Golyddau,  Thomaa  EUis. 


IT.  KHAOYMAOKODD. 

Hoffwn  agor  o  flaen  j  plant,  hetyd,  olwg  ar  yr  Ymherodraeth  Biydeinig. 
Adroddir  hanes  7  treledigaeÜiau,  7  rhai  boblogw^d  nen  a  wardddiw^d  gan 
Biydain,  megÌB  Behendir  Cÿmm  New^dd  nen'r  Yn^soedd  GTfeillgar. 

Ond  7  peth  goreu  i  mi  7W  peidio  desgrifio'm  cynllnniau  ^mlaen  llaw.  Gwell 
gadael  i'r  plant  en  gwylio'n  dadbl^gu.  Qwn  beth  maent  ^n  ddisgw^l.  Y 
maent  ^n  disgwyl  ^straeon  aiff  a'u  holl  fiyd  wrth  idd^nt  eu  darllen,  7  maent  yn 
diegw^l  hanet)  arwyr  7  gallant  freuddwTdio  am  fod  ^n  deb^g  iddynt.  Y  maent 
7n  disgw^l  esboniad  ar  ffeithiau  dieithr  bywyd,  y  maent  yn  didgwyl  Uawer  o 
hanes  bywyd  ador.ac  anifeiliaid.  Y  mae  rhai  ysgrífenwyr  wrth  fodd  y  plant^ 
y  maent  yn  disgwyl  yn  bryderus  wrth  ambell  un,  chwîliant  am  eu  henwau  wrth 
ystori  neu  bennill. 

Yr  wyf  yn  disgwyl  y  medraf  roddi  hyn  oU  yn  rhifynnau'r  flwyddyn  nesaf ; 
ac  yr  wyf  yn  meddwl  y  medraf  siomi'r  plant  o'r  ochr  oreu. 

Nid  difyrru'n  unig  yw  fy  amcan.  Hoffwn  fedru  agor  Uygaid  plant.  Y 
mae'r  byd  yn  Uawn  o  dlyeni  o'u  cwmpas,  yn  Uawn  Uwybrau  i  ddaioni  a  ded- 
wyddwch.  Hoffwn  fediu  gwneyd  rhy wbeth  i  fagu  gwroldeb  a  thiriondeb,  gonest- 
rwydd  a  hynawsedd,  awydd  i  wneyd  da  i  ereiU  ac  iddynt  eu  hunain,  ac  nid  drwg. 

Ni  wawriodd  canrif  erioed  ar  Gymru  yn  fwy  Uawn  o  obaith  cysurus. 
Addysgir  ni'n  awr  at  gymeryd  ein  rhan.  Bydd  Ue  mawr  i  Oymru  yn  hanes  y 
ganrîf  newydd, — os  credwn  hynny. 

Nis  gwn  pa  mor  beU  i*r  ganrif  newydd  y  pery  fy  Uwybr  i,  a  Uwybrau  y  rhai 
ey'n  ysgrifennu  i'r  gyfrol  hon.  Ond  yr  wyf  yn  gobeithio  cael  cwmni  plant 
Cymru  hyd  y  diwedd.  Y  peth  goreu  gennyf  feddwl  am  dano  yn  yr  ugeinf ed 
ganrif  yw  ei  Uond  o  leisiau  dedwydd  plant,  plant  bychain  yn  chwareu  yn  ei 
heolydd  hi. .  A  thra  bo  plant  yn  hapus,  y  mae'r  dyfodol  yn  ìawn.  O  chware 
plant,  o  gwsg  esmwyth  plant,  y  blodeua  awen  a  gwrhydri  y  ganrif  newydd. 
Chwareuwch,  blant  anwyl,  a  chysgwch  pan  wedi  bHno ;  y  mae  eich  dydd  gwaith 
chwithau  ì  ddod. 

Ar  ddiwedd  blwyddyn,  ac  ar  ddiwedd  canrif , — Nos  Dda  ! 

OWEN    M.    EDWAED8» 
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AT    Y    PLANT. 


I  dd7lem  ofn:  y  Ganaf,  na  di;Etvira  ei  bijd- 
ferthwch.  -  Yr  oedd  IslwTn  yn  noff  ìawn  oV 
G-waTtwyn  oc  o'i  Hal,  oud  meddai, — 

"  Mwy  cydnaws  à'm  hysbryd  yw'r  Hydrel 


-'  -^       àx  ddecLreu  blwyddyn  gadewch  i  ni  ben- 
derfTim  fod  llaw  Dttw  yn  dyner  amom  bob 
ameei'.     T  mae  i'r  Clauaf.  fel  yr  Haf,  ei  brjd- 
..,,  B^  _  ferthwch,  ei  dynerwcll,  oidlysni,  ei  ddeínydd- 

loldeb.  Beth  sydd  harddach  lutg  elutngder  o  fynyddoedd  mawrioa  dan  orchudd 
o  Bira  gwyn  f  Llawer  gwaiüi  y  clywaia  fechgyn  o'r  Indía,  wrth  edrycli  arno  am 
y  tro  cjntaf  crioed,  yû  dweyd  ei  fod  yn  hardcíacli  n*  holl  ysblander  lliwiau  eu 
gwlad  hafaidd  hwy.  eylwch  ar  brydferthwcih  caDRhennau  a  brigau'r  coed,— jn 
enwedig  rhai'r  fedwen,  Sjlwch,  ar  eu  cyBgodion  ar  aoaon  olan  leuad.  Ooid  oea 
swyn  yn  awn  yatormydd  ?  Djsged  y  plant  fod  yn  hapus, — y  mae  ein  Creawdwr 
jn  meddwl  i  ni  íod  feUy. 

Goflwch  am  yr  adar,— yn  enwedlg  robin  goch.  T  maent  hwy  wedi  aros  gyda 
ni,  tra  y  miloedd  o  adar  eraill  wedi  croeBÌ'r  mör,  i  fwrw'r  gauaf  mewn  gwledýdd 
cyióheaach.  Dywedaf  hanes  y  crwydriaid  bjchain  hjn  i  chwi  pan  ddont  ju  ol. 
Ond  j  tnae  rhai  wedi  aros  gyda  oi :  ac  j  maent,  oud  odid,  yu  eich  gwj'lio  bob 
bore,  gan  ddisgwjl  briwsion.  Nid  oes  amynt  ofn  yr  oerfeí,  y  mae  eu  Creawdwr 
«edi  rhoddî  gwîsg  gyimeB  o  blu  iddjut.  Os  cànt  gysgod  a  bwyd,  byddant  byw 
tan  y  gwanwyn,  a  chanant  eu  diolch  i  chwi. 

Da  gennyf  weled  f od  datpariaeth  mor  dda  ar  gyfer  plant  Cjmru  y  dyddiau  h jn. 
Oa  cawn  y  plant,  cawn  yt  oes  a  ddel.  T  mae  gau  yr  euwadau  bron  oîl  gyloh- 
gronau  l'r  plaut.  Mae  gan  blaut  y  Metbodiatiaid  en  Trytorfa,  plant  yr  Änil^wyr 
«u  Dytgtdÿdd,  plant  y  Bedyddwyr  eu  Sauanr,  plant  y  Wesleaid  en  Oioẁiiíon,  plant  yr 
Eglwyawyr  au  Perl.  Ni  cha  Cymbu'r  Pi,ANr  arddel  pertlijuas  âg  un  sett  yn  fẅy 
na'igUydd.  acfelly  nid  oes  dull  i'w  hysbyaebu  ef  fel  v  Heül.  Rhaid  iddo  ddibjn- 
nu'n  gyfangwbl  ar  ei  ddarllenwyr.  Ûs  na  chaifF  neip  ganddyut  hwy  i  fyud 
ymlaen  i  ddetbynwyr  uewyddion,  uia  gaU  fynd  ymlaen  feí  y  dymnnai.  A  ga'r 
golygjdd  ofju  i'w  garedigion  a  wnaut  ei  ddwjn  i  sylw  trwj  unrbyw  foddion  a 
farnaut  hwy  yu  ddoeth  ?  Y  mae'u  apelio  jn  enwedig  at  athrawoD,  gan  mai  ei  brif 
amcan  yw  eunyn  dyddordeb  plaut  mewu  darllen  a  chwüio.    Ebe'r  baidd,—- 

1  (liMan'B  PuNT  djmunini  wir  awrddrD  nswydd  ddii 
I  jartolünlelodorelthiogffrwTUiaoli»; 
l'n  iloDiü  h'd  dyrchAf □,  &'d  gwDerd  ya  waII  bob'dydd. 
Mu  ÜYifan'a  Plabt  yn  gweoa  ^rmuDar  üynuafjdd.. 
Wrth  inDl  o'n  caloDn&u  ddymoDO  blwyddjE  weo 


Drw7  ddybln  ẃ  dderbjnwjr  yr  g  Dgolsu  hiul  y  dj 
Fel  byddo'i  lewynhlulin  yu  Iwy  u  Gymiu  Iydd. 


lONAWR,    1900.  Rhiit  97. 


B^TH  nNIttWYD   MBWN    CANSIF. 


DYMA  ni  yn  dechreu  ar  flwyddyn  olaf  y  bedwaredd  g'anrif  ar 
bymtheg:.  A  gawn  ni  edrych  yn  ol  y  flwyddyn  hon,  rhyw 
unwdth  yn  y  mis,  i  weled  beth  eníllwyd  f  Gwell  edrych  ymlaen  nac 
yn  ol,  gwn  hynny  yn  dda,  Ymlaen  yr  edrych  yr  hwn  sydd  yn 
cerdded ;  yr  hwn  s/n  sefyll  s/n  edrych  yn  ol.  Ond  y  mae'n  iawn 
edrych  yn  ol  ambell  dro,  er  mwyn  cael  nerth  newydd  i  fynd  ymlaen. 

Y  mae  llwybr  ein  Duw  i'w  weled  ar  hyd  y  jfanrif  hon,  fel  ol  traed 
y  bugail  fii'n  bugeilio  ei  ddefûd.  Y  mae  drw^  lawer  wedi  darfod ; 
y  mae  da  lawer  wedi  byw.  Hauwyd  hadau  drygioni,  mae'n  wir, 
ond  y  mae  eu  cnwd  wedi  gwywo;  hauwyd  hadau  daioni, — y  mae  eu 

'  blodau  hwy  eto  yn  perarogH'r  ganríf. 

"Tlws  pob  peth  bychan,"  meddù'r  hen  ẁr  Cymraeg.  Y  mae 
llawer  peth  oedd  yn  fychan  ac  yn  dlws  ddechreu'r  ganríf,  sydd 
erbyn  hyn  yn  nerthol  iawn. 

A'm  hamcan  innan  yw  dangos  fel  y  ganwyd,  ac  fel  y  tytodd,  riiai 
o'r  rh^i. 

Y  mae  llawer  wed!  tí  ennill  ym  myd  mater,  yn  I>eiriannau  o  bob 
math,  yn  Ilongau  mwy  (^urus,  yn  gartrefi  mwy  clyd,  yn  twyd  iacfa- 
ach,  yn  ddÌUad  cynhesach.  Y  mae  mwy  fyth  wedì  ei  ddaíganfod 
ym  myd  y  meddwl.  Y  mis  hwn,  gadewch  i  ni  gyfyngu  ein  sylw  i 
un  darganfyddiad  mawr. 
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II.      SWYN    NATUR. 


Yr  ydym  nî  ar  ddiwedd  y  ganrif  yn  gweled  prydferthwch  y 
mynydd  aruthrol,  y  rhos  eang,  y  môr  aflonydd  diderfyn.  Ond  ar 
ddechreu'r  ganrif  yr  oedd  hwn  ^m  syniad  dieithr  i'n  tadau.  Hyll  ac 
anferth  iddynt  hwy  oedd  mynydd,  rhos,  a  môr;  ni  welent  bryd- 
ferthwch  ond  mewn  gerddi  trwsiedig  neu  mewn  dolydd  gwastad 
gwrteithiedig.  A  dyma'r  gwahaniaeth  mawr  rhwng  meddwl  y 
ganrif  hon  a  meddwl  y  canrifoedd  oV  blaen, — y  mae  dyn  wedi 
gwneyd  ei  heddwch  â  natur,  y  mae  mawredd  y  mynydd  ac  eangder 
y  môr  yn  ei  lenwi,  nid  â  dychryn  fel  cynt,  ond  â  mwynhad. 

Cymerwn  y  beirdd  Seisnig  enwocat.  Nid  oes  un  tarawiad  o  gariad 
at  natur  yn  Shakespeare  nac  yn  Milton.  Ceir  ef  yn  llenyddiaeth 
Lloegr  yn  dechreu  dadblygu  yn  Addison.  Dywed  am  un  o  olyg- 
feydd  mynyddig  mwyaf  swynol  y  cyfandir, — **It  filled  me  with  an 
agreeable  sense  of  horror/' — "Llanwodd  fi  â  theimlad  hyfryd  o 
ddychryn  "  Ond  cydnebydd  ei  fod  yn  gweled  mwy  o  brydferthwch 
mewn  gwastadedd  nag  mewn  mynydd. 

Ar  ddechreu'r  ganrif  yr  oedd  rhai  yn  desjcritìo  natur  gyda 
ffyddlondeb  cywir,  ond  heb  lawer  o  gydymdeimlad  â  hi.  Felly  y 
gwnai  Thomson  yn  Lloegr,  a  Dafydd  lonawr  yng-  Nghymru.  Yr 
oedd  rhai  ereill  yn  ei  desgrifio  gan  orhoffî  ei  thlysni.  Desgrifíai 
Gray  fynyddoedd,  Cowper  rosydd,  Collins  anialtliroedd  eang,  a 
daeth  Byron  i  ddarlunio'r  môr.  Ond  y  gŵr  wnaeth  heddwch  rhwng- 
dyn  a  natur  yn  Lloegr  oedd  Wordsworth  — danghosodd  ef  fod 
ymhyfrydu  yn  nhlysni  natur  yn  un  o'r  prif  eltennau  >n  addysg  dyn. 

Yng  Nghymru,  yr  oedd  Ceiriog  yn  llawn  hiraeth  am  fynyddoedd 

Llanarmon   pan   ym  mŵg  Manchester.      "Mab  y  m\nydd  ydwyf 

fìnnau,"  meddai,  "  oddicartref  yn  gwneyd  cân."      Und  tebycach  \ 

Burns  nag  i  Wordsworth  yw  ef ;    naturioldeb  ei  d  iesgrifiadau  o 

gymenad,  nid   ei   ddarluniau  o  natur,  sydd  amlycaf      Islwyn  yw 

Wordsworth  Cymru.     Ynddo  ef  cawn  gariad  aiì^erddol  at  bryd- 

ferthwch  natur  wylit.     Mae'n  gwneyd  i'r  mynydd  a  r  môr  gydym- 

deimlo  âg  ef.     Mae  ei  enaid  mewn  heddwch  perriaiih  â  Natur.. 

Mae  cariad  wedi  bwrw  alian  ofn.     Mae'r  byd  tel  nefuedd  iddo, — 

yn  gartref  hotî. 

**  Bythoedd  y'th  garaf ,  fro  hawddgar  fj  nhadau, 
I    ,  I  Ac  am  dy  fynyddoedd  ymglyma'm  serohiaduu, 

Ac  yn  dy  afonydd  ystormus  ymlifant, 
A  chyda'th  awelon  byth  trwot  y  crwydrant. 
Clyw'th  íeuaìnc  angylion,  ar  aÛor  dy  frynÌHU^ 
Tn  tyngu  ffyddlondeb  i  froydd  eu  tadau.'* 

Gymaint  yn  twy  hapus  ydym  wedi'r  ennill  mawr  hwn,  -ymh)rfrydu 

Ue  y  dychrynnid  o'r  blaen,  gel^mion  wedi  troi'n  i^yfeillion,  hagrwch 

wedi  troi'n  dlysni. 
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GWRBS    YR   HAUI4 


TRA  maé  "  cawr  y  dydd  "  yn  rhedeg  eî  yrfa,  teîfl  oleuni  a  gwres 
i  fydoedd  eraifl  heblaw  ein  byd  ni.  Nîd  yw  y  blaned  fechan 
yr  ydym  ni  ^m  byw  arni  yn  cael  ond  y  2,000,000,000  ran  o  wres  a 
goleuni  yr  haul.  Pe  peidiai  yr  haul  a  thaflu  ei  wres  aruthrol  amom, 
darfuasai  am  danom.  Dywed  ProíT.  Dewar,  pe  bae  yr  haul  ^m  peidio 
a  thaflu  ei  wres  amom,  y  buasai  yr  awyrgylch  yn  troi  yn  ddwfr,  ac 
mae'n  bur  debyg  yn  rhew. 

Mesurir  gwres  yr  haul  mewn  amryw  ffyrdd.  Yr  hen  íTordd  oedd 
trwy  ddarganfod  faint  o  rew  a  fedrai  doddi.  Cafwyd  y  buasai 
amgylch  o  rew  pymtheg  llathen  o  drwch  dros  wjmeb  30*  haul  yn 
cael  ei  doddi  mewn  un  munud  gan  y  gwres  oddi  tano.  Dywed  Syr 
William  Herschel  pe  buasai  bar  o  rew,  hänner  can  milltîr  mewn 
tryfesur,  yn  cael  ei  wthio  ^m  erbyn  yr  haul  gyda'r  cyfl^midra  o 
186,000  o  fìlltiroedd  mewn  eiliad  o  amser,  y  buasai  pen  y  bar  enfawr 
yn  toddi  fel  y  buasai'n  dyfod  mewn  cyfTyrddiad  â'r  haul.  Y  mae 
llathen  ysgwar  o  wyneb  yr  haul  yn  taflu  allan  mewn  awr  gymaint  o 
wres  ag  a  roddai  saith  tunell  o  lo  pan  yn  Uosgi,  a  buasai  y 
gwres  yn  ddigon  i  gynnal  ager-beiriant  63,000  gallu  cefìyl  am  awr. 
Y  mae  holl  wyneb  yr  haul  yn  taflu  allan  mewn  blwyddyn  gymaint  o 
wres  ag  a  roddai  amgylch  o  lo  dwy  filltir  ar  bymtheg  mewn  tryfesur 
dros  wyneb  yr  haul  pan  yn  llosgi.  Dywed  Profl'.  Young  y  buasai 
Uathen  ysgwar  o  wyneb  yr  haul  yn  rhoddi  digon  o  wres  i  gynnal 
hanner  dwsin  o'r  llongau  mwyaf  sydd  yn  croesi  yr  Atlantic 
heddyw,  o  ddechreu  y  flwyddyn  hyd  ei  diwedd.  Y  mae  yr  haul 
yn  taflu  digon  o  wres  mewn  awr  i  gynnal  ager-beiriant 
476,000,000000,000000,000000  gallu  cefîyl  am  un  munud.  Dywed 
Proff.  Langley  fod  digon  o  lo  yn  Pennsylvania  i  barhau  am  ganrif- 
oedd  lawer  eto ;  eto  i  gyd,  pe  bai  holl  lo  Pennsylvania  ^m  Uosgi  ar 
unwaith,  ni  fiiasai  y  gwres  yn  ddigon  i  fod  yn  gyfartal  i  wres  yr 
haul  am  y  fìlfed  ran  o  eiliad.  Dywed  Syr  Robert  Ball,  pe  caem 
ddigon  o  stokers  i  daflu  yr  holl  lo  sydd  ar  y  ddaear  iV  haul,  cawsai 
ei  losgi'n  ulw  mewn  degfed  ran  o  eiliad. 

Pan  feddyliwn  am  y  canrifoedd  y  bu  yr  haul  yn  taflu  ei  wres  a'i 
oleuni  allan,  yr  ydym  yn  barod  i  ofyn, — "Pa  hyd'y  pery  eto?" 
Gallwn  ddweyd  fod  yr  haul  yn  dyfod  ^m  oerach  o  ddydd  i  ddydd, 
ac  fe  ddaw  yn  oer  fel  y  lleuad  Pe  llosgai  yr  haul  fel  tân,  buasaî 
wedi  diffoddi  ers  Uawer  o  flynyddoedd.  Pe  bai  yn  lo  i  gyd  buasai 
eî  wres  yn  parhau  am  chwe  mil  o  flynyddoedd.  Nid  yw  yn  cynneu, 
ond  yn  twymwrído  fel  haiam  cochedig.  Gall  gadw  ei  wres  mewn 
dwy  ffordd  arbennig, — yn  gyntaf,  trwy  y  goruchion  fshoottng  stars) 
sydd  yn  syrthio  iddo;   ac  ^m  ail,  trwy  fyned  yn  Uai.      Darnau  o- 
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gerríg  neu  haiarn  bychain  yw  y  goruchion  hyn,  a  theithiant  o 
amgylch  yr  haul,  a  phan  y  deuant  yn  rhy  agos  i'r  ddaear  tyiinir 
hwynt  gan  y  ddaear  trwy  yr  awyrgylch;  ac  y  mae'r  goruchion, 
wrth  deithio  gyda  chyflymder  aruthrol,  yn  torri  pan  ddeuant  i 
gyíFyrddiad  sydyn  â'r  awyrgylch,  a  diflannant  wedi  hynny  yn  Uwch. 
Nid  ydynt  yn  weledig  ond  pan  y  maent  yn  dyfod  trwy  yr  awyrgylch, 
ac  yn  ymddangos  i  ni  fel  "dreigîau."  Er  fod  Uawer  mwy  o 
oruchion  yn  sjrrthio  i'r  haul  nag  sydd  yn  syrthio  i'r  ddaear,  nid 
ydynt  yn  cynnal  llawer  iawn  ar  ei  wres.  Pe  buasai  y  Ueuad  yn 
cael  ei  mhalu  yn  oruchion  a'ì  thaflu  i'r  haul,  buasai'n  cynnal  ei  wres 
am  flwyddjm.  Pe  trinnid  y  blaned  lau  3^  un  modd,  codai  digon  o 
wres  i  grasu  y  cysawd  heulog. 

Os  gall  yr  haul  gadw  ei  wres  trwy  f^med  jm  Uai,  mae'n  rhaid  ei  fod 
yn  llai  heddyw  na  ddoe.  Tr^rfesyr  yr  haul  yw  86o,cxx)  o  fìldiroedd, 
ac  aiíf  3m  Uai  220  o  droedfeddi  pob  blwyddyn.  Nid  oes  angen  bod 
yn  bryderus  am  ei  wres  a'i  oleuni ;  mae  gan  y  cawr  yma  ddigon  am 
wyth  miliwn  o  flynyddoedd  eto. 

JOHN    C.    MlLLS. 


^»    ^» 


D 


rW  DJDARÍLJSN  YN  DDIFYFYR. 

|AW  dydd  y  Nadolig  yn  gynnar  fnis  Mai 
Bydd  Dic  yn  priodi  hen  gaseg  Ty  Clai 
Rodd  gic  i  Shon  Hywel  mae  pedwar  o  blant 
Mae  copa  yr  Wyddfa  yn  uchel  mewn  pant 
MaeV  defaid  yn  pori  gwallt  Ifan  Llwyn  Du 
Sy'n  gw^mnu  jar  dderwen  y  crogwyd  y  ci 
Fe  welais  ddau  Iw^mog  yn  myned  i'r  haul 
Ar  edyn  dychymyg  mae  dyn  heb  y  dail 
Mae'r  coed  yn  y  gauaf  yn  bwyta  cig  Uo 
'Roedd  Marí.ac  Ifan  yn  d^rmu  y  go 
Wnaeth  ddwy  bedol  haiam  i  Boxer  y  ci 
Sy'n  gwylio  y  deíaid  ar  gor^m  y  tŷ 
Mae'r  wehBol  yn  canu  alawon  fy  ngwlad    ' 
Sy'n  anwyl  a  swynol  i  bob  Cymro  mad. 

Feny  Gratg.  J.  G. 

*^  ^» 

GAMBIO. 

T  MAB  gamblo  a  betio  yn  bechoâau  diraddiol  iawn.    YBgrif enodd  lÿwysog  Cymra 
at  Arcbesgob  Gaerefrog  yn  1891  f el  hyn, — 

'*  Yr  wyf  yn  arswydo  rhag  gamblo,  a  gwnawn  fy  ngorea  î  beri  i  rai  sydd  a 
thaedd  ato  ymwrthod  ag  ef .  Oherwydd  ystyrìaf  ei  f od,  fel  meddwdod,  yn  an  o'r 
mdldithion  mwyaf  all  syrthio  i  ran  y  wlad  hon.'* 
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"  Y  mae'i:  taÌTTn  dod  ya  ddÌBtŵw  iawn." 


BLWrDDYN     NSWrDD     DDA. 

AR  fore  cynta'r  flwyddyn  y  mae  taìr  geneth  bach  yn  dod  î  lawr  y 
grisiau  eu  hunEÛn,  wedi  codi  heb  i  neb  eu  g-alw.  Y  mae'r 
tair  yn  dod  yn  ddistaw  iawn ;  ac  y  mac  gwên  disgwyliad  ar  wyneb 
pob  un.    Er  ei  bod  yn  oleu  ddydd,  y  maent  yn  meddwl  eu  bod  yn 


'8  CYMRU'R    PLANT. 

codi  yn  fore  iawn.  Eu  hamcan  yw  gwaeddi  "  Fy  nghalennig  i "  çyn 
i  neb  ddeall  eu  bod  wedi  codi,  a  chyn  i  neb  waeddi  ''  Fy  nghalennig- 
i "  amynt  hwy.  Eu  peryg-l  mawr  yw  chwerthin  ^m  uchel  cyn  c)rrraedd 
yr  ystafell  lle  y  mae  eu  mam  a'u  tad ;  oherwydd  y  mae  eu  calonnau 
yn  Uawn  o  obaith  a  mwynhad. 

Nid  oes  dim  ar  y  ddaear  hon  mor  brydferth  a  phlant  da  mewn 
cartref  hapus.  Os  medr  rhieni  wneyd  cartref  hapus  i'w  plant^ 
byddant  wedi  rhoddi  cariad  yn  eu  meddyliau  at  ddiniweidrwydd  pur 
bore  oes,  ac  wedi  rhoddi  hiraeth  ^m  eu  calonnau  am  gartret  a  mam  a 
thad,— hiraeth  fydd  yn  sancteiddio  eu  heneidiau,  ymhob  temtasiwn  a 
thymestl, — hyd  eu  bedd.  Nis  gallwn,  feallai,  roddi  cyfoeth  mawr 
na  iechyd  perífaith  i'n  plant;  ond  gallwn  oll,  hyd  yn  oed  y  tlotat 
ohonom,  geisio  gwneyd  eu  cartref  yn  gartref  dedwydd  iddynt 

Yn  nyfnder  y  gauaf  hwn,  gellid  gweled  golygfa  dorcalonnus  yn  un 
o  drefi  bychain  mwyaf  crefyddol  a  mwyaf  dyngarol  Cymru.  Yr 
oedd  tri  o  blant  bach  heb  gartref.  Pan  oedd  yn  dyddio,  rhwng* 
saith  ac  wyth  o'r  gloch  y  bore, — bore  oer  a  gwlyb, — 30"  oedd  tri 
bychan  yn  eistedd  ar  garreg  drws  gorsaf  yr  heddgeidwad.  Gwasg- 
ent  at  eu  gilydd  i  gynhesu ;  ond  digon  oer  oedd  y  tri  bychan  carpiog*. 

Paham  y  daethant  yno  ?  Y  mae'n  debyg  mai  oherwydd  mai  yno 
y  gwelsant  eu  tad  a'u  mam  ddiweddat.  Yr  oedd  y  rhai  hynny  wedi 
eu  gwysio  o  ilaen  yr  ynadon  am  esgeuluso  eu  plant,  a'u  gadael  yn 
newynog  a  diymgeledd.  Cafwyd  y  tad  a'r  fam  ^m  euog  o'r  creulon- 
deb  hwn  at  eu  plant  eu  hunain,  ac  anfonwyd  hwy  i'r  carchar. 

Beth  all  wneyd  i  dad  a  mam  esgeuluso  eu  plant,  a'u  gadael  i 
wylo  mewn  carpiau,  ac  heb  ddigon  o  fwyd  ?  Nid  oes  ond  un  peth 
yn  y  byd  fedr  wneyd  hyn,  a'r  peth  hwnnw  yw'r  ddiod  feddwol. 

Tra'r  oedd  y  tad  a'r  fam  yn  y  carchar,  yr  oedd  eu  tri  plentyn  bach 
yn  chwilio  am  danynt ;  ac  wedi  cyrraedd,  rywsut,  at  y  fan  y  gwelsant 
hwy  ddiweddaf.  Beth  bynnag  fyddant,  oddiwrth  eu  tad  a*u  mam  y 
disgwyl  plant  nodded. 

Cymerodd  rhjrw  Samarítan  drugaredd  ar  y  plant.  Cawsant  fwyd 
a  chjmhesrwydd ;  a  rhoddwyd  cyfarwyddyd  iddynt  fTordd  i  fynd  i 
orsaf  y  ífordd  haiam,  i  fynd  oddiyno  i  dloty  tref  gytagos.  A 
gwelwyd  y  tri  yn  cychwyn  drachefn, — y  plentyn  lleiaf  yn  cael  ei 
gario  ar  gefn  yr  hynaf,  ac  un  troed  bach  yn  noeth. 

Yn  lân  a  hapus  y  dylai  plant  gael  codi  o'u  gwelyau  bob  bore,  i 
dderbyn  croesaw  a  chusan  tad  a  mam.  Ond  am  y  tri  bychan  hynny, 
yr  oedd  yn  rhaid  iddynt  hwy  guro'n  ofnus  wrth  ddrws  y  tloty,  Ue 
nad  oedd  iddynt  dad  na  mam. 
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HANNÀB   JAN:IS. 


YR  oedd  Hannah  Jane  ỳn  marw  yn  wyth  oed ;  ond  )rr  oedd  wedi 
dyfod  yn  gymeríad  bach  mor  adnabyddus  wrth  ei  henw  ei 
hun  3m  ardal  MiníTorddy  íel  nad  oedd  raid  ychwanei^u  ati  a  dweyd 
mai  merch  fach  Mr.  Griffith  Thomas,  Tyddyn  Llwyn,  olygîd. 
Y  mae  yn  gamp  mor  fawr  i  blentyn  ddod  yn  boblogaidd  ym  myd  y 
plant  ag  ydyw  i  ddyn  fod  felly  ymhlith  dynion;  ond  mor  hoífus 
oedd  hî  fel  y  dyryswyd  y  trefniadau  ^m  lân  ddydd  ei  chladdu.  Yr 
oedd^nm  wedi  treínu  i  blant  y  Gobeithlu  ganu  wrth  ei  rhoddi  i 
orwedd  yn  y  bedd, — bedd  sydd  yn  oer  ar  y  goreu,  ond  sydd  yn 
edrych  gymaint  yn  oerach  pan  wedi  agor  i  gau  am  blent^ni  hoíf 
wyth  oed.  Beth  wnaeth  y  cantorion  bach  i  gyd  ond  troi  y  gân 
yn  wylo. 

Ond  canu  ddylesid  gael  yn  angladd  Hannah  Jane  o  baẁb.  Yr 
oedd  mor  gydweddol  â'i  natur.  Pan  yn  cael  ei  chario  i'r  capel  ar 
íraich  ei  mham,  byddai  jni  ymoUwng  y  pryd  hwnnw  yn  ol  ei  dawn  i^ 
ganu  gyda'r  gynuUeidfa,  a  bron  ymhob  cyfarfod  o'r  Gobeithlu,  ar 
ol  tyfii  i  fyny,  byddai  yn  cymeryd  rhan  ynddo  mewn  canu  neui 
adrodd.  Cafodd  ei  bywyd  bach  ar  ei  hyd  ei  lanw  o  chware,  dysgu, . 
a  chanu. 

Ar  ddiwmod  hyfryd  yn  ei  chystudd  yr  oedd  yn  edrych  allan  trwy 
y  íTenestr  ac  yn  dweyd  ei  bod  yn  ddiwrnod  braf  i  fynd  am  dro,  ac 
mor  chwith  iddi  hi  oedd  edrych  gyda'i  Uygaid  byw  a  gloew  ar 
fríallu  Ebrill  yn  eu  goreu  yn  y  maes  o  fìaen  y  tŷ,  a  hithau  yn  methu. 
mynd  i'w  casglu, — ^y  briallu  y  bu  yn  dringo  tros  gloddiau  a  thrwy 
wrychodd  bob  gwanwyn  gyda  diwydrwydd  i'w  casglu.     Bob  haf  o'r 
blaen  byddai  yn  foddlawn  i  ryw  ddiUad  roid  iddi,  ond  eleni  yr  oedd 
wedî  dweyd  mewn  pryd  fod  arni  eisiau  i'r  wisg  newydd  fod  i  gydi 
yn  wen  o'i  phen  i'w  thraed,  ac  nid  rhai  lliwiau  fel  arfer.    Yr  wythnos^ 
y  bu  farw  yr  oedd  eisiao  rhybuddio  y  meddyg  am  iddi  gael  codi  i 
fynd  î'r  capel  y  Sul ;  ond  dydd  Sadwrn,  yr  oedd  yn  dweyd  mewn 
llais  mwyn  a  chyda  gwên  wrth  ei  mham  eî  bod  hi  "  yn  mynd  adref," 
ac  yr  oedd  rhjrw  brydferthwch  dieithr  o  goch  a  gwyn  ar  eî  grudd, 
fel  pe  buasai  eisoes  radd  o  degwch  y  nef  yn  dechreu  addurno  eif 
phryd. 

Pan  oedd  y  gynulleidfa  fore  Sabboth  yn  canu  yn  y  gwasanaeth 
dechreuol,  30"  oedd  yr  oenig  fechan  hon  yn  cychwyn  adref  i  gorlan 
^lyd  y  Bugail  y  canodd  hi  gymaint  ar  y  penniU  hoíT  sydd  yn. 
dweyd  ei  fod  yn  ofalus  am  ei  dyner  addfwyn  ŵyn. 

Minffordd.  G.    Williams.. 
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DO,   MI   GLYWAIS   GANÜ. 


rkO,  mi  gWwtÒB  gana 
^    BTwâdyddynEbrillglâiL; 
Ni  inrdown  pran  td'r  ddaear 
Ai'r  neí  oeáá  bia'r  gân. 

Wrfch  ddal,  a  dal  i  wiando 
Fe  leddfai'r  gân  ar  goedd, 

Aeth  Hawer  tant  yn  alar, — 
A  chân  7  fynwent  oedd. 

Telynan  ieoanc  oeddynt, 

Ac  ambell  delyn  hen, 
Tn  cann,  a  methu  canu 

Wrth  íeddrod  Hannah  Jane. 

Nid  oedd  y  bedd  yn  dywyll, 
0*i  gylch  'r  oeod  ymyl  wen ; 

Ond  anodd  ìawn  oedd  cann 
Heb  wylo  uwch  ei  ben. 

Enethig  wytfamlwydd,  hawddgar, 
A'r  gwanwyn  ar  ei  gwedd ; 

Nì  syimai'r  nef  íod  daear 
Yn  wylo  wrth  ei  bedd. 

Fe  cawsai  Hannah  hedfan 
I  Dyddyn  Llwyn  yn  ol, 

Gallasai'r  nefoedd,  hetyáf 
Alam  ar  ei  hol. 

Y^  nghyrddau'r  plant,  am  ganu 

EnìUodd  goron  bri ; 
Nibyddai  neb  yn  blino 

Wrth  wrando  ami  hi. 

Ni  flìnai  hithau  'n  canu 
Ei  hofl  ganiadau  glân, — 

'Boedd  tannau  'i  thelyn  ieuanc 
O  hyd  mewn'cywair  cân. 

Bhtenau  F/eêtinioŷ, 


NÌB  ^allai  beidio  caru'r 

Bnalla  ar  y  bryn, 
A'i  grudd  ei  hun  yn  lanach 

Na'r  lanaf  o'r  rhai  hyn. 

'Roedd  yn  ei  bryd  freuddwydion 

Aflonydd  f el  y  dòn, 
Yn  deifiyf  dülaa  gwynion 

At  hâf  y  flwydayn  hon. 

Pwy  wyr  gyfriniaeth  ddirgél 

Y  deisynadau  hyn  P 
A  welsai  hi  gyfiawnder 

Yr  Oen  fu  ar  y  bryn? 

Yn  pynnar  ymagorodd 

Ei  henaid  gloew  hi, — 
Gall  f od  yr  eneth  wythmlwydd 

Yn  gweled  Calf ari, 

Pan  genid  cân  y  çysegr  * 

Ar  fore  'i  Sabboth  Ef, 
Ei  llygaid  gloew,  gloew, 

Agorodd  yn  y  nef . 

Fe  glywodd  blant  y  nef oedd 

Yn  canu  am  Galfari, 
A  gwelodd  delyn  newydd 

Yng  nghadw  iddi  hi. 

Cy#yrddodd  yn  ei  thannau 

A  llaw  ddihalog,  lân, 
A  synnodd  mewn  gorf oledd 

Ei  bod  yn  medru'r  gân. 

A  sylwodd  yr  angylion 
Sy'n  cylchu  'i  orsedd  Ef 

Fod  cân  ar  delyn  newydd 
Yng  nghydgan  plant  y  nef . 

B.  B.  MoRRis* 


-•^' 


JSMYN. 


MAE  popeth  byd  yn  wael, 
'Does  dim  yn  werth  ei  gael, 
Heb  lesu  gwiw ; 
Lleinw  bob  bron  â*i  hedd, 
Gyr  bechod  cas  o'i  sedd, 
Fe'n  dwg  tuhwnt  i'r  bedd, 
l'r  nef  i  fyw. 

CaêiâU  Nedd. 


Am  wron  mawr  y  groes 
Mae  Bon  o  oes  i  oes 

Gan  dyrf a  íbswt  ; 
Ei  ryf  edd  aberth  Ef 
Yw  testyn  cân  y  nef , 
Cydunwn  mewn  im  Ìlef 

IV  foli  'nawr. 

Talnant  Llywblyn. 
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MISS    JEFEIB    PASRT. 

ÜN  o  aelodau  Urdd  y  Delyn, — geneth  ieuanc  o  Gemaes,  Môn, — 
ydyw  Effie  Parry,  ä  medr  arbennîg  ganddi  at  gerddoriaeth, 
hoff  gelf  y  Cymry.  Bu  yn  hynod  o  Iwyddiannus  yn  ei  hefrydîaeth 
ohoni,  a'r  Áwyddyn  diweddaf  enillodd  yr  hawl  i'r  llythrennau, 
A.  Mus.  L.  C.  M. 
Mae  yn  meddu 
nodjwedd  gwir 
dalent,  nid  ydyw 
yn  cyfrif  ei  bod 
wedi  cyflawni  un- 
rhyworchest;  ond 
credai  fod  yr  un 
llwyddiant  yng 
nghyrraedd  un- 
rhyw  fachgen  neu 
eneth  ymroddai  i'r 
gwaith.  Dywed 
mai  dìwydrwýdd  a 
phenderfyniad 
ydyw  dirgelwch  y 
cyfan. .  Pan  yn 
cychwyn  ar  ei 
gyrfa  fel  efrydydd, 
penderfynodd,  nid 
yn  unig  basio'r 
arholiadau,  ond  y 
mynnai  fod  yn  y 
dosbarth  blaenaf, 
a  Ilwyddodd  yn  ei 
phenderfyniad. 
Ymhob  arholiad 
ymddanghosai  ei 
nenw  yn  uchel  ar 
restr  y  dosbarth 
hwnnw.  Ënill- 
odd  nifer  luosog 
o  wobrwyon,  ac  ar 

un  achlysur  dyfamwyd  iddi  wobr  oedd  yn  aros  o'r  dechreu  heb  ei 
hennill  gan  neb.  Yr  oedd  ymysg  y  rhiú  cyntat  bron  a  ymunodd  ag 
Urdd  y  Delyn,  ac  mae  yn  un  o  i  haelodau  fíyddlonaf.  Mae  yn  cani 
Cymru  a  phob  peth  Cymraeg,  ac  nid  oes  neb  yn  fwy  selog  dros  lês 
a  Uwyddiant  gwlad  y  delyn. 
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BODDIAD   F   TMLYNOR   BACH. 

(darn  i'w  adrodd.) 

OMAE  y  gauâ  'n  dlws  'n  ei  fantell  treiniol  wen, 
A'r  barrug  fel  rhyw  ferwig  yn  addumo  'i  ben ; 
Mae'r  ia  'n  gadwyni  arian  am  hen  freichiau'r  coed, 
A'r  rhew  sy'n  gwneyd  y  flíyrdd  fel  gwydr  gloew  dan  fy  nhroed; 
Mae  swn  a  hwyl  i'w  gael  hyd  Iwybrau'r  gauaf  hardd, 
Ac  nid  yw'r  storom  ddwys  ond  swn  ei  lais  pan  chwardd. 

Mae  plant  yr  ysgol  fel  ewigod  draw  yn  llon, 
A  diniweidrwydd  sanctaidd  ar  eu  tyner  fron ; 
Ni  rodda  cwmwl  prÿder  iddynt  unrhyw  loes, — 
Llawn  o  freuddwydion  dedwydd  ydyw  bore  oes ; 
Mor  esmwyth  a'r  awelon  Uithrant  ar  yr  ia, 
A  thorra  eu  llawenydd  pur  yn  ha,  ha,  ha. 

Ust !  ust  I     O  dyna  ry w  ddieithriol  lef  yn  dod, — 
"'  Mae'n  boddi  I "     "  O,  mae'n  boddi ! "     Beth,  O  beth  sy'n  bod  ? 

Mae'r  rhew  wedi  torri  er  dychryn  mawr  ac  alaeth, 

A  bachgen  nwyfus  rhywun  draw  yn  safn  marwolaeth ; 

Mae  pawb  yn  rhedeg  at  y  f  an  drwy'r  eira  gwyn, 

Nes  dua'r  torf  gynhyrfus  erchwyn  oer  y  llyn ; 

Mae  llawer  tad  a  mam  yn  gwibio  'n  ofnus  draw, 

Dan  chwilio  am  eu  plant  sy'n  wylo'n  brudd  mewn  braw. 
""  Pwy  ydyw  ? "     "  Pwy  ? "  ymhola  pawb  drwy'r  dyrfa  gref, 

A'r  unig  ateb  sydd  i'w  gael  yw, — "  Pwy  yw  ef  ? " 

Ond  dywed  rhywun  "  John."     Dealla  pawb  yn  awr, 

A  cherdda  iasau  oerion  dros  y  dyrta  fawr ; 

Saif  mam  gerllaw,  a  daw  ochenaid  ddofn  o'i  bron, 

Ac  wrth  lewygu,  dwed, — **Fy  machgen  i  yw  John." 

Mudandod  poenus  fyn  deyrnasu  ar  y  lan, 

A  thaena'r  nos  ei  haden  ddu  i  guddio'r  fan. 

Ond  bore  newydd  gluda'r  sibrwd  ar  ein  clyw, — 
**  Mae  y  telynor  bach  yn  dod ; "  ond  nid  yn  fyw. 

Gofalwn  wrth  ddîlyn  difyrrus  chwareuon, 
Am  gadw  'n  ofalus  o  ddannedd  peryglon. 

y  Bala.  RiCHARD  ab  Hugh. 
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GWLAD    BUD. 

((.'flEglÌad  o  Ystraeon  Hud  o 
bob  ^lud.) 


YR  wyf  yn  eîrh  gwahodd,  blant 
tirion,  î  Wlad  Hud,  y  munud 
y  cysgwch,  i  plywed  ystraeon. 

Yr  oedd  bachgen  hychan  unwaith 

yn    byw    mewn    bwthyn    yn    Llaegr 

^íyda'i  fam.     Yr  oedd  ei  dad  wedî 

marw,  ac  yr  oedd   mam  y  bachçen 

wedi  rhoddi  gormod  o  anwes  iddo. 

Yr  oeddynt  wedi   mynd  yn  dlodion 

iawn,  ac  wedi  g-ortod  ^erlhu  popeth 

ond  un   fuwch.      A  rhyw  ddiwmod 

dywedodd  y  fam  wrth  Jac  fod  yn 

rhaid  gwerthu'r  fuwch.     Aeth  Jac  a  hi  i'r  ffain      Ar  y  (Tordd  yr 

oedd  dyn  a  llond  ei  het  o  iTa.     Gwerthodd  y  bacbgen  gwirìon  y 

fuwch  am  y  ffa,  ac  aeth  a  bwy  adre  i'w  fam. 

Pan  ddeallodd  y  fam  na  chaws^  ond  ychydier  ffa  am  y  fuwch, 
^wylltíodd,  a  ihaflodd  y  ffa  dros  y  clawdd  i'r  ardd  o  flaen  y  tŷ.  Y 
bore  wedyn,  pan  ddefTrodd  Jac,  gpwelai  fod  y  ffa'n  dechiieu  tyfii  yn 
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Uwyn  mawr.  T)ŵdd  a  thyfodd,  er  syndod  i'r  tam  a'r  bachgen,  nes 
cyrhaeddodd  ei  frig  y  cymylau.  "  Mi  ddringaf  fi  hyd  hwn,"  ebe  Jac, 
''i  weled  beth  sydd  ar  ei  ben."  Ond  ofnaî  ei  fam,  a  cheisiai  ei 
ddarbwyllo  i  aros  yn  y  bwthyn  ar  y  ddaear.    Dringo  fynnai  Jac. 

Bu'n  dringo  ac  yn  dríngo  am  ddyddiau.  O'r  diwedd,  cyrhaeddodd 
ben  y  Uwyn,  a  chafodd  ei  hun  mewn  gwlad  ryfedd.  Ni  welai  ddim 
ond  cerrig  a  daear, — dechreuodd  hiraethu  am  ei  íam,  ac  yr  oédd 
arno  fawr  eisiau  bwyd.  Pan  yn  ei  benbleth,  daeth  genethig  dlos 
ato,  mewn  gwisg  wen,  ac  yn  ei  Uaw  ^rr  oedd  gwialen  arían,  a 
phaun  aur  ar  ei  phen. 

"  Un  o  Wlad  Hud  wyf  fi,"  meddai.  "  Y  mae  tŷ  mawr  draw,  ac  yn 
hwnnw  y  mae  cawr  jm  byw.  £fe  laddodd  dy  dad ;  a  chofia  hyn,  ni 
ddaw  da  i  ti  byth  os  na  leddi'r  cawr."    Yna  difiannodd. 

Dychr^mnodd  Jac.  Nid  oedd  amo  eisiau  lladd  neb,  ac  ^rr  oedd 
amo  ofn  cawr ;  nid  oedd  arao  eisiau  dim  ond  tipyn  o  arian  i'w  fam 
i  gael  bwyd  iddynt.  Ond  yr  oedd  arao  gymaint  o  eisiau  bwyd 
erbyn  hyn  fel  y  mentrodd  ymlaen. 

Daeth  ty'r  cawr  i'r  golwg  toc.  Cnociodd  yn  oínus  wrth  y  drws. 
Agorwyd  y  drws  gan  hen  wraig;  ac  ymbiliodd  Jac  am  damaid 
ganddi,  gan  ddweyd  ei  fod  wedi  blino  a  fod  arao  newyn  a  syched. 
Ac  meddai'r  hen  wraig, — 

"  Wel,  yn  wir,  y  mae  yma  le  perygl  iawn  i  ti.  Mae'r  gŵr  yma  yn 
bw^rta  pob  plentyn  y  caiíf  afael  ynddo.  Mae  wedi  dal  Uawer,  maent 
3m  barod  i'w  coginio  yn  y  seler.  Ond  mi  gei  damaid,  a  chei  ddianc 
cyn  y  daw'r  cawr  adre." 

Aeth  Jac  ar  ei  hol  i  fewn.  Aethant  drwy  ystafelloedd  g^chion. 
Yna  daethant  i  fynedfa  dywell  hir,  ^  gwelai  Jac  lawer  o  blant  yn 
garcharoríon  wedi  i'r  cawr  eu  daí,  ac  yn  wylo  ac  yn  gruddfan, 
oherwydd  gwyddent  mai  eu  Uadd  a'u  bwyta  gaent.  Ofnodd  Jac 
fod  y  wraig  am  ei  roi  yntau  yn  eu  plith;  ond  cafodd  ei  arwain 
ymlaen  i'r  gegin.  Yno  cafodd  lestriad  o  laeth  cynnes.  Pan  oedd 
newydd  ei  yfed,  clywsant  drwst  mawr ;  clywent  y  plant  yn  wylofain 
mwy  nag  eríoed,  ac  yr  oedd  y  ty'n  crynnu  drwyddo. 

"  Mae'r  cawr  yn  dod  adre,"  ebai'r  wraig,  a  chuddiodd  Jac  yn  y 
pòbty.  Oddiyno  clywodd  gerddediad  trwm  y  cawr  yn  dod  i'r  gegin. 
Gallai  ei  weled  drwy  dwll  bychan, — ei  fygaid  tanUyd,  ei  safn  anferth, 
ei  ddwylaw  mawr  gwaedfyd.  Dechreuodd  fwyta,  a  bwyta  y  bu  nes 
oedd  Jac  wedi  synnu.    Yna  dywedodd  mewn  llais  fel  taran, — 

"Wraig,  3rr  wyf  ^m  clywed  arogl  cig  fîres."  Crynnodd  Jac  gan 
arswyd ;  ond  atebodd  y  wraig, — 

"  Arogl  y  plant  yn  y  seler  ydych  yn  glywed." 
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"  Ugh ! "  ebe'r  cawr.  "  Tyr'd  a'r  wydd  yma."  Synnsd  Jac  os 
medrai'r  cawr  fẅyta'r  wydd  wedyn.  Daeth  )rr  wydd  i  mewn.  Yr 
oedd  yn  fyw.  A  phob  tro  y  dywedai  y  cawr  "Dodwa"  wrthi, 
dòdwyai  hithau  wy  aur. 

"  Piti  na  fuasai  gan  mam  a  minnau  wydd  fel  honacw/'  ebe  Jac 
wrtho  ei  hun. 

Aeth  y  wraig  allan.  Toc,  cysgodd  y  cawr,  ac  )rr  oedd  yn  chwymu 
nes  y  crj^nai'r  gegin  drwyddi.  Agorodd  Jac  ddrws  y  pobty  yn 
ochelgar  a  distaw,  cydiodd  ^m  ^nr  wydd,  aeth  trwy'r  cyntedd  hir  yn 
ddistaw,  a  diangodd  am  ei  fywyd.  Cyrhaeddoad  ben  y  llwyn  ffa, 
ac  aeth  i  lawr  ar  hyd-ddo.  Cyrhaeddodd  adre,  ac  ^rr  oedd  yn  dda 
iawn  gan  ei  fam  ei  weled.  Pryd  bynnag  y  byddai  arnynt  eisiau  aur, 
dodwyai  yr  wydd  wy  aur  iddynt. 

Ymhen  ychydig  aeth  Jac  yn  anesmw^rth.  Cofìai  eiríau  ^rr  enethig. 
Yr  oedd  y  cawr  wedi  lladd  ei  dad,  ac  ^rr  oedd  yn  Uadd  ac  ^m  bwyta 
plant  o  hyd.  Ond  pa  fodd  y  medrai  ef,  dim  ond  bachgen  bychan, 
ladd  y  cawr  ? 

Aeth  hyd  y  llwyn  ffa,  i  Wlad  Hud,  at  y  tŷ  drachefh,  ond  mewn 
diUad  gwahanol.  "Cei,  mi  gei  damaid,"  ebe'r  wraig,  "ond 
y  mae'r  cawr  am  ladd  pob  plentyn  er  pan  ladratodd  rhyw  gardotyn 
bach  ei  wydd."  Pan  oedd  Jac  ar  ganol  bwyta,  daeth  y  cawr  i  mewn 
fel  o'r  blaen.  Diangodd  Jac  i'r  pobty.  Ar  ol  cinio,  gwelai'r  cawr 
yn  cyfríf  llond  bag  o  arían,  a  Uond  bag  arall  o  aur.  Pan  gysgodd, 
y  cawr,  diangodd  Jac  a'r  arían  a'r  aur;  a  daeth  i  lawr  hyd  y 
llw^rh  ífa. 

Drachefn  aeth  i  Wlad  Hud.  Yr  un  fu  ei  hanes.  Ar  ol  cinio, 
wedi  bwyta  ac  3^ed  Uawer,  galwodd  y  cawr  am  ei  delyn.  Rhodd- 
wyd  hi  ar  y  bwrdd,  a  dechreuodd  ganu  alawon  ohoni  ei  hun.  Pan 
gysgodd  y  cawr,  cipiodd  Jac  y  delyn.  Ond  wrth  fyned  allan, 
dechreuodd  y  delyn  ganu.  Deífrôdd  y  cawr;  ac  wele  ef  yn 
dechreu  rhedeg,  )m  afrosgo  feddw,  ar  ol  y  bachgen.  Yr  oedd 
bron  a'i  ddal  pan  gyrhaeddodd  ben  y  Uwyn  ffa.  Llithrodd  Jac  i 
lawr  fel  arfer,  a'r  del^m  gydag  ef.  Ond  ^nr  oedd  y  cawr  yn  dod  i 
lawr  ar  ei  ol,  gan  fygwth  a  rhegi. 

Wedi  cyrraedd  y  gwaelod,  rhedodd  Jac  i'r  tŷ  i  ymofyn  bwyall. 
Yna  dechreuodd  dorri'r  llwyn  yn  ei  fon.  Yr  oedd  y  cawr,  erbyn 
hyn,  wedi  c^rrraedd  ei  ganol,  a  gwelai  Jac  ei  draed  anferth  yn 
dechreu  dod  i'r  golwe.  Gwnaeth  hyn  iddo  ymegnio  mwy  gyda'r 
fwyall.  Toc,  torrodd  fon  y  Uwyn,  ac  wele  ef  yn  s)rrthio,  a'r  cawr  ar 
ei  ganol.  Yr  oedd  y  cwymp  mor  fawr  fel  y  Uaddwyd  y  cawr  yn 
y  fan. 
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g,  Gy<laV    lesu.  c) 


Ben  Bowen. 
(Cÿfwrw'r  P/<mí,  Tach.,  1899.) 

DOH  A^.     Moderato. 


J.  JoNES  OwBN,  TalyBam.' 
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Pan  yn  cychwyn  ar  dy  Iwybrau, 

ìesu.  gwylia  ni  bob  cam ; 
O  bydd  ìbeunydd  â  dy  freichiau 

Am  amddif aid  bach  heb  fam ; 
Dysga  ni  i  garu  ein  gilydd, 

Hawdd  i  bawb  dy  garu  di ; 
Dysga  ni  i  fyw  ein  crefydd, 

Dysga  Gymru  i  gadw'i  bri. 


CÝNÍRU'R     PLANI . 
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PÍANT   TSGOt    SVI,  DAVID   STBEET,    LBRPWt. 

DYMA  ddariun  o  rai  o  blant  Ysgol  Sul  David  Street  Daw 
darlun  o  blant  ereill  yr  ysa^ol  yn  y  rhîfyn  nesaf. 

Bu,  ac  y  mae  yr  ysgol  hon  yn  ftíîthrinfa  dda  i  liaws  mewn  addysg- 
Gymreig ;  ac  er  Ì'r  plant  gael  eu  hamddifadu  o  iaith  Gwyllt  Walía 
yn  yr  ysgolion  dyddiol  a  chyda'u  chwareuon,  eto,  ceir  rhd  o'r  ysgol 
hon  wedi  tyfu'n  Gymry  trwyadl  mewn  iaith  ac  ysbryd,  ac  amryw 
ohonynt  yn  prysur  ddrìnEfo  bryniau  serth  clnd.  Sefydlwyd  yr  ysgol 
Gorffennaf  14,  1878.  Ei  harolygwrcyntaf  oedd  y  diweddar  Mr. 
J.  S.  Jones,  gŵr  cu  ac  ymroddgar,  cynghorwr  caredig  i'r  plant,— a 
GhyfaÌU  cywir  î'r  bobl  îeuaînc.  Gellîr  dweyd  am  dano, — "Ti  a 
ymdrechaîst  ymdrech  deg;"  a  diau  eí  fod  yn  awr  yn  mwynhau 
tangnefedd  ei  Arglwydd,  y  bu  mor  f^ddlawn  i'w  ddysg  ac  mor  hofT 
o  draethu  am  dano  tra  ar  y  ddaear. 

Mae  yr  ysgol  ers  blynyddau  ar  ben  y  rhestr  yn  Arholíad  y 
Safonau.     Cafodd  90-1  o  farciau  yllynedd;  a  dyma  adroddiad  yr 
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yr  arholwyr  am  dani, — «'Mae  ysgol  David  Street  wedi  myned  y 
tuhwnt  iddi  ei  hun, — ^y  Gymraeg  yn  wir  dda;  y  dyssfu  aUan  yn 
drwyadl  aV  wers  yn  cael  ei  hastudio  yn  fanwl  a  deallus.  Llwyiid- 
odd  47  o'r  aelodau  i  ennill  tystysgrifau  y  llynedd. 

Gofelir  am  danynt  gan  niíer  o  athrawon  ieuainc  ymroddgar  selog, 
a  rhoddir  pob  mantais  iddynt  ddadblygu  yn  grefyddol  ac  yn  Gymry 
da  yn  y  cyrddau  wythnosol.  Mae  cyfs^odydd  agored  perthynol  i'r 
GobeiÜilu  yn  fwy  Uiosog  a  phoblogaidd  na'r  un  cytarfod  perthynol 
i'r  eglwys. 

Gweinidog  anwyl  a  íiyddlawn  ^rr  Eelwys  ydyw  y  Parch.  W.  Jones, 
mab  yng  ngh^^raith  David  Davies,  Abermaw. 

J.  R. 


''MAE  PWYLI^   YN  WJSIéL  NAG   AUR," 

MAE'B  byd  yn  llaw  gwyllt  dymer  Olwynion  a  wnant  dreiglo 

Bron  syrÖiio  lawer  pryd,  Yw*r  anr  o  ^rraedd  dyn, 

DroB  glogwyn  anfoddlonder  A'i  adael  i  oâcuo ; 

I  eigion  dwfn  crenlonder  Ond  pwyll  a  saìf  i'w  wylio 

Sy'n  Uawn  o  wae  i  gyd ;  Fel  teym  mewn  stormydd  blin ; 

Ond  pwyll  Vw  achub  ddeua  Gwna'r  annuw  llawn  gwylltineb 

Yn  hyf  f el  angel  claer,  I  garu'r  dwyf ol  Air, 

I  bleser  fe'i  tywysa,  A  rhodio  tir  uniondeb 

A  heddwch  fe*i  corona, —  Wrth  brofl'r  hen  ddiareb, — 

**  Mae  pwyll  yn  well  nag  aur."  **  Mae  pwyll  yn  well  nag  aur." 

Mypyr  Twrch. 


YMHJSRODRAJSTH    PRYDAIN. 

Er  mor  aruthrol  yw'r  Ymherodraeth  Brydeinig,  y  mae  wedi  colli  rhai  lleoedd, 
megis  Unol  Dalaethau'r  America  trwy  drahausder,  Mmorca  trwy  raid,  Hayaua 
a'r  ynysoedd  Philipinaidd  trwy  gamgymeriad,  Ynysoedd  lonia  trwy  fawifrydig- 
rwydd,  y  Transyaaî  trwy  gred  fod  rhoddi  yn  well  na  gorfodi. 

Tra  yr  wyf  yn  ysgrifennu, — Bhagfyr  15, — ^y  mae'r  wlad  mewn  galar  dwfn  oher- 
wydd  y  coll  bywyd  anaele  ar  gyrrau'r  Transvaal  a  Gweriniaeth  Orange, — tafln  ein 
tair  byddin,  sef  byddinoedd  Buller  a  Gatacre  a  Methuen,  yn  ol  gyda  choUed 
ddychrynUyd.    Gwareder  ni  rhag  rhyf el  mwy. 

Y  mae  tìriogaeth  Prydain  wedi  cynyddu  mwy  na  thiiiogaeth  yr  im  ym- 
herodraeth  f u  yn  y  byd  erioed.  Y  mae'r  India  yn  un  o  wledydd  brasaf  a 
mwyaf  poblogaidd  y  ddaear.  Y  mae  cyfandir  AwstraUa  yn  prysur  ddadblygu 
yn  wledydd  mawrìon  effro.  Y  mae  Ganada  yn  barod  yn  im  o  wledydd  masnachol 
pwysicaf  y  hvá.  Y  mae  y  rhan  bwysicaf  o  ÁítAg  yn  Brydeinig,— yn  enwedi^ 
hen  wlad  y  Phflffoaîd,  cryd  y  genedl  etholedig. 

Sylfeini  mawredd  Prydain  yw  hunan-lywodraeth,  goddeflad,  a  masnach  rydd. 
Y  mae  pob  trefedigaeth  yn  Uywodraethu  ei  hun,  neu  ar  y  íFordd  i  wneyd  hynny. 
Nid  oes  eglwys  sefydledig  yn  yr  un  o'r  trefedigaethau.  Pa  randir  bynnag  ddaw 
dan  f aner  Prydain,  bydd  yn  rhydd  i  fasnach  pob  gwlad. 
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HMLyNTION  BYWYD  BACHGSN 

MEWN  llyfrau  fel  "Hanes  yr  Unol  Dalaethau"  gan  Bancroft, 
ceîr  Uawer  o  hanes  ymladd  rhwng  pobl  wynion,  y  sefydlw)rr 
cyntaf,  a'r  Indîaîd.  Y  mae'r  Indiaid  yn  graddol  ddiílannu  o'r  wlad^ 
ond  y  mae  enwau  melodaidd  afon  a  mynydd  yn  dangos  lle  ^nr  oedd 
eu  hen  helwría, — Mississippi,  Missouri,  Óhio,  Alabama,  Niagara. 

Yn  rhiíynnau  y  Drych  ddiwedd  y  fìwyddyn  1899  edrydd  y  Parch. 
Daniel  WiUiams,  Storm  Lake,  Ohio,  hanes  gafodd  gan  hen  fonedd- 
iges.  Merch  i  Cadben  Clark,  swyddog  dan  Col.  Snelling,  llywydd 
caerfa  ar  lan  y  Mississippi  oedd  hi ;  a  phan  oedd  yn  eneth,  yr  oedd 
ymladd  beunydd  rhwng  y  sefydlwyr  a  Ilwythau'r  Indiaid.  Pan 
oedd  yn  blentyn  bach,  daeth  adref  o'r  ysgol  rfw  ddiwmod,  a 
givelodd  fachgen  bychan  yn  ei  chartref.  A  dyma  f el  y  rhydd  Mr. 
Williams  3rr  hanes  o'i  geneu. 

"  Daeth  dynion  i'r  Fort  ryw  ddiwmod  oedd  wedi  bod  ymhell  yn  y 
gorllewin  yn  hela;  a  daetíiant  a'r  newydd  iddynt  weled  llwyth  o 
Indiaid  a  dau  o  blant  gwynion  gyda  hwynt.  Pan  glywodd  Col. 
Snelling  y  newydd  yma,  anfonodd  fìlwyr  ar  unwaith  i  chwilio  am  yr 
Indiaid,  ac  i  gael  gafael  ar  y  plant  os  oedd  modd.  Daeth  y  milw^rr 
yn  ol  ymhen  amser  a  dau  fachgen  bach  gyda  hwy,  y  mwyaf  oddeutu 
pump  a'r  Ueiaf  efallai  heb  fod  lawn  tair  oed.  Drwy  yr  hyn  oedd 
John,  y  mwyat,  yn  allu  ddweyd  o'u  helynt,  a'r  hyn  hefyd  gafodd  y 
milw^rr  gan  yr  Indiaid,  medrwyd  wneyd  allan  eu  hanes  yn  Ued 
lawn. 

"Yr  oedd  eu  tad,  Ysgotyn  o'r  enw  David  TuUy,  wedi  gadael 
sefydliad  Selkirk,  Ue  y  saif  tref  Winnipeg  yn  awr,  gyda'i  wraîg, 
baban,  a'r  ddau  fachgen  yma  a'u  hwyneb  tua  Fort  Snelling,  gan 
fẁríadu  myned  ymlaen  oddiyno  i  sefydliad  St.  Louis.  Yn  rhywle  ar 
y  ffordd  daeth  haid  o  Indiaid  ar  eu  traws,  wedi  bod  ar  helfa 
aflwyddiannus,  ac  mewn  tymer  ddrwg.  Yr  oedd  arnynt  eisieu  cael 
y  bwyd  oedd  ganddo.  Gan  nad  oedd  gan  y  dyn  ddim  arall  at 
gynnal  ei  deulu,  gwrthododd  ei  roddi  iddynt.  Aeth  yn  ddrwg 
rhyngddynt,  a'r  diwedd  fu  iddynt  ei  ladd  ef  a'r  wraig  a'r  baban. 
Pan  welodd  y  tad  nad  oedd  gobaith  am  dano,  dywedodd  wrth  John 
am  redeg  gydag  Andrew  bach,  ac  ymguddio  yn  y  coed.  Felly  fii. 
Ymguddiodd  y  plant  mewn  llwyn  o  goed  cyll  oedd  gerllaw,  ond 
aeth  3rr  Indiaid  ar  eu  hol,  a  thorasant  ymaith  ddam  mawr  o  groen 
pen  John.  Yr  oedd  hynny  fel  yn  boddloni  eu  syched  am  waed,  fel 
na  wnaethant  vchwaneg  o  niwed  iddynt. 

"Wedi  eu  dwyn  i'r  Fort,  cymerodd  CoL  Snelling  John  i'w  deulu/ 
a  chymerodd  Cadben  Clark  Andrew.  Un  diwmod,  pan  oedd 
Charlotte  bach  a'i  brawd  yn  dod  o'r  ysgol,  gwelent  fachgen  bach 
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prydferth,  pryd  goleu,  ^m  eistedd  ar  riniog  drws  y  tŷ.  Aeth  y  plant 
ato,  ac  edrychasant  amo  yn  syn.  Yr  oeddynt  yn  methu  gwybod 
pwy  oedd,  nac  o  ba  le  yr  oedd  wedi  dyfod.  Dywedodd  eu  mam 
mai  brawd  bach  iddynt  oedd ;  ac  mai  ei  enw  oedd  Andrew  Tully. 
Yr  oedd  yn  fachgen  bach  nwyftis,  siriol,  o  dymer  ddymunol  iawn,  ac 
yn  herffaith  iach.  Nid  ymddanghosai  John  mor  gryf.  Yr  oedd  y 
nenìous  shock  gafodd,  pan  dorrodd  yr  Indiaid  groen  ei  ben,  wedi 
cael  effaith  niweidiol  ar  ei  gyfansoddiad.  Ymhen  blwyddyn  neu 
ddwy  digwyddodd  rhyw  ddamwain  iddo  gyda'r  fẁyell.  Trodd  yn 
ìock-jaw  arno,  a  bu  farw.  Yn  ei  salwch  diweddaf,  pan  wedi  coUi 
amo  ei  hun,  byddai  yn  siarad  llawer.  Soniai  weithiau  am  yr 
Indiaid  yn  lladd  ei  dad  a'i  fam,  bryd  arall  byddai  yn  ceisio  brysîo 
Andreŵ  bach  ymlaen  rhyngddynt  a'r  coed.     Fel  hyn  y  bu  farw." 

Cyn  hir  aeth  Cadben  Clark  a'i  deulu  ymaith  o'r  goror  i'r 
sefydliadau  dwyreiniol  am  ysbaid,  ac  aethant  ag  Andrew  gyda  hwy. 
Prentisiwyd  y  bachgen  i  gerbydwr  yn  Etrog  Newydd,  a  chollodd 
Charlotte  olwg  ar  ei  chydymaith  bychan.  Aeth  Cadben  Clark  a'i 
ferch  fechan  i'r  gorllewin  drachefn,  ond  nid  i  Fort  Snelling,  ac  wrth 
grwydro  gydag  ef  cyfarfyddodd  yr  enethig  lawer  a  fu'n  enwog 
wedi  hynny  yn  hanes  ei  gwlad, — Andrew  Jackson,  Zachary  Taylor, 
a  Jeff  Davies.  Yn  nechreu  1836,  pan  oedd  Cadben  CIark  ar  ei 
wely  marw,  daeth  newydd  fod  rhyw  berthynas  wedi  bod  yn  holi  am 
John  ac  Andrew  Tully,  a'i  fod  yn  gadael  eiddo  i  Andrew.  Wedi 
marw  ei  thad,  prîododd  Charlotte. 

Wedi  bywyd  o  grwydro  am  bymtheg  mlynedd  ar  hugain,  ar  hyd 
a  lled  yr  Unol  Dalaethau,  daeth  Charlotte  i  fyw  Minneapolis  yn 
1860,  o  fewn  ychydig  fìlltiroedd  i  Fort  Snelling,  cartref  ei  mebyd. 
Yr  oedd  y  wlad  wedi  newid  drwyddi  erbyn  hyn, — yr  Indiaid  wedî 
cilio  ymhell  i'r  gorllewin,  a  sefydliadau  llewyrchus  ymhob  man. 
Ac  yno  y  cartrefa  yr  hen  foneddiges  yn  awr. 

Pan  oedd  yr  hen  wraig  ddeg  a  thrigrain  oed,  clywai  guro  wrth 
ei  drws.  Pwy  oedd  yno  ond  Andrew  Tully  ?  Aeth  y  ddau  i  welad 
Fort  Snelling,  lle  chwareuent  yn  blant  drigain  mlynedd  yn  ol. 
Gwelsant  fedd  John,—  fu'n  dianc  gyda'i  frawd  bach  rhag  yr  Indiaid 
ac  yn  pryderu  am  dano  wrth  tarw,— ger  bedd  geneth  fechan 
Col.  Snelling. 


••^ 


TEIFL  anfarwoldeb  gwr  ei  fantell  ar  fywyd  plant,  Os  coHir  pìentjn  i'r 
heáá,  ni  chyll  tad  a  mam  olwg  arno.  Tyf  gyda'r  plant  ereill.  Y  mae  fd 
Aiigel  gwarch^idiol  y  teulu;  gwena  sancteîddrwydd  ar  fywyd  fr  aelwyd;  j 
fnae  oof  am  ei  fywyd  mor  ddedwydd  a^meddyliau  y  ndfoedd. 
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ARWRIAnTH   YR    ISBLDIROSDD. 


YMAE  ambell  genedl  yn  cael  gwlad  ffr«ythlon,  heb  berygl 
llifeiriant  na  gorsychder,  ì  fyw  ynddi.  Y  mae  cenhedloetSl 
-ereiU  mewn  perygl  beunydd  oddiwrth  orlifiad  afon,  neu  ruthr  môr, 
neu  ddisgynìad  rhyterthwy  o  rew  o'r  mynyddoedd,  neu  ddinistr 
llosglynydd. 

Natur  sydd  wed!  rhoddi  dymunoldeb  i  ambell  w^ad,  ynni  y 
'trigolion  i  wlad  arall.  Lle  mae  natur  yn  rhy  hael  a  charedig,  anaml 
y  dadblygir  cymeriad  cenedlaethol  cryf.  Ond  lle  y  mae  yn  rh^d 
wrth  ymdrech  barhaus  ac  aberth  achlysurol,  lle  mae  anhawsderau 
î'w  gorchfygu,  yno  y  ceir  arwyr  hanes  y  byd  a'r  cenhedloedd  mwyat 
-arwr^dd. 

Nid  oes  genedl  ar  y  ddaear  wedi  gorfod  ymladd  â  chymaint  o 
anhawsderau  a'r  Isellmyn.  Ac  ni  ni  cenedl  fwy  arwrol.  Bu'n 
^mddiflyn  rhyddid  y  byd ;  ac  yna,  mewn  Uudded  mawr,  dechreuodd 
wanhau.  Y  mae  Holland  a  Belgium  heddyw  ymysg  gwledydd 
lleiaf  Ewrop,  ond  y  mae  iddynt  le  mawr  yn  hanes  rhyddid  y  byd. 

Gwastadedd  corsiog  yw  Holland  ar  gwr  y  cyfantÚr,  am  y  môr  a 
rhannau  de  ddwyreinioí  ein  hynysoedd  ni.  Dyna  ydyw, — y  gwas- 
ladedd  trwy  yr  hwn  yr  ymdroella  y  Rhein,  yn  wahanol  ganghennau, 
à'r  môr.    Y  Rhein  a'r  Maas  wnaeth  Holland.    Cluda  y  Rhein  laid  i 
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lawr  o  fynyddoedd  canolbarth  Ewrob  ers  oesoedd  dideríÿn,  cluda  y 
y  Maas  laid  o  fryniau  Ffrainç, — gwaeloda  y  Uaid  yn  y  môr,  a'r  môr 
feíly  yn  fasach  o  hyd,  ac  o'r  diwedd  wele  ysbotiau  o  dir  sychjyn 
ymddangos  yma  ac  acw.    Felly  y  cododd  Holland  yn  raddol  o'r  môr. 

Cludai'r  gwynt  hadau  glaswellt,  deuai  aderyn  ag  aml  hedyn  gydag 
ef,  golchjai'r  môr  ambell  wreidd^m  ar  y  lan, — feliy  daeth  y  tyrrau 
llaid  yn  dwmpathau  glaswelltog  neu  frw^mog.  Ar  y  twmpathau 
hyn  ymsefydlodd  yr  Isellmyn. 

Lleoedd  perygl  i  ymgartrefu  arnynt  oedd  y  twmpathau  godent  o'r 
dyfroedd  llidiog.  Weithiau,  ar  stormydd  mawrion,  rhuthrai'r  môr, 
fel  cesyg  gw^mion  mawr  drostynt.  Byddai  raid  i'r  tad  a'r  fam  ffoi 
am  eu  bywyd,  os  medrent,  ar  gefiylau,  a'u  rhai  bach  yn  eu  breichiau, 
cyn  i'r  môr  gau  am  danynt. 

O  dîp^m  i  beth,  dechreuodd  yr  Isellmyn  godi  dyfrgloddiau,  i  g-au'r 
môr  allan.  Cawsant  anialwch  o  gorsydd  a  U^mnau  lleidiog'.  Drwy 
waith  egniol,  ac  am^medd  diderfyn,  troisant  wlad  felfyyn  ardd, — 
o'r  lle  y  daw  ein  blodau  yn  awr ;  a  gwnaethant  y  llynnoedd  Ueidiog 
3m  gamlesydd,  i  gychod  dramwy  ar  hyd-ddynt.  Dofasant  lid  y  môr 
a  chynddaredd  y  dyfroedd,  a  throisant  elfennau  dinistr  yn  weision 
ufudd.    Troisant  y  dwfr,  fu  unwaith  yn  elyn,  yn  amddiffyn  iddynt. 

Nid  oes  wlad  debyg  i  Holland  yn  y  byd.  Y  mae  llawer  ohoni 
dan  lefel  y  môr.  Pan  ddaeth  gefyn  unwaith,  tòrrodd  yr  Isellmyn 
y  llifgloddiau,  ac  feUy  yr  oedd  yn  rhaid  i  fyddin  Louis  XIV.  gilio 
neu  foddi.  Ond  Uawer  tro  y  bu  perygl  yn  gwasgu  amynt, — 
weithiau  Uifai'r  môr  i  mewn,  dro  arall  bwyteid  y  coed  oedd  yn 
sicrhau'r  cloddiau  gan  fìli^mau  o  fôr-br^rfaid  bychain.  Ond  y  mae 
egni,  amynedd,  a  dyfais  yr  Isellm^m  wedi  gorchfygu  pob  anhawsder. 

Y  mae  brenhiniaeth  HoUand  yn  awr  yn  12,582  milidir  ysg^âr.  Y 
mae  ei  phoblogaeth  agos  yn  bum  miliwn.  Y  gwastadedd  o  amgylch 
geneu  atonydd  ydyw, — y  Rhein,  y  Maes,  yr  Yssel,  y  Scheldt ;  nis 
gallai'r  Isellmyn  gadw  ychwaneg  o  Ewrob  yng  ngwjmeb  y  gallu- 
oedd  milwrol  mawrion  sydd  o'u  cwmpas. 

Brenhines  sydd  gan  yr  Isellmyn,  fel  ninnau.  Y  mae  ein  brenhines 
ni  yr  hynaf  yn  Ewrob,  a'u  brenhines  hwythau  yr  ieuengaf, — ^y  mae 
hi  dan  oed. 

Adroddaf  i  chwi  rai  ystraeon  o  hanes  cjmh^rrfus  ^rr  Iseldiroedd. 


DYMUNO  BI4WYDDYN  NBWYDD  DDA. 

NID  peth  ofer  yw  dymuno  blwydd^m  newydd  dda.  Hoff  gan 
blentyn  gael  calennig.  Os  na  fedrwn  roddi  calennig,  d^- 
reuwn  yflwyddyn  gyda  gwên  ar  bawb  a  chyda  gwir  ddymuniad. 
Y  rhcd  fyddad'n  gwrthod  rhoddi  calennig  pan  oeddwn  i'n  blentyn 
yw'r  rhai  tlotaf  yn  y  plwy  heddyw.    Wrth  roddi  mae  cael. 
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URDD     F     DSIéTH. 

Y    BHEOLA.Ü. 

1.  Hytga  tiataà.  ao  jigTÌfennn  Ornuaeg ;  darUea  ẁaa  o'r  Belbl  Oym- 
nw,  nea  17W  iTfr  0711110^  ohüI,  bob  àjäd,  ao  yBgrifeimii  OynuMg  o'I 
gyfiiwödiHad  ẅ  hnn. 

S.  Aatodlo  taanw  Oymra,  a  gwutiyil  d  orea  t  godi  el  wlad,  íel  7  byddo 
CÿmrD  ÍTdd  711  well  na'r  hen  armm. 

3.  D7Ẅ1  oaiin'r  de^n,  oa  bTdd  ^711117  711  7  CTriaedd ;  a  d^agn 
alawtm  Cÿmiolg. 

4.  Btw,  l^  7  gall,  711  ol  «^■gcddiaeOi  71  hen  670)17  gTnt,  moi  bdl 
ag  7  niM'r  ddTBgeidlaath  honno'n  nn  a  dTsaeÌdÌMth  CUBt. 
doTigaidiaeth  homio'n  gotai  puideb,  oariadat  ad' 
ddjn,  addtw^nda  at  gìéadnrlaid  dlránrm,  laith  d 


oaMdÌgrw^dd  at 


ad^rs^oe 
id^hiJog. 
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AlLODAU       NeWTDDION.         .    .      . 

I  r.86.^  'Monsîeur  lan  ar  Fustek  (leuatiah  Gwüym),  Paris. 

1187;  1188.    Maggie  Lîzzie  Davies,  Kate  Ruth  Davies,  6,  Arfor 
Towyn. 

Cangen    Rhosthedre. 

YN  'gyntaf  un  y  fíwyddyn  hon,  dyma  ddarlun  o  aelodau  selog  a 
gweithgar  R  hosymedre.  Y  mae  yr  oll  a  welwch  o'ch  blaen  wedi 
eu  cofrestru  yn  y  Gymdeithas,  a  rhai  ohonynt  ^m  dangos  mawr  sel 
drosti.  Fel  yn  y  trefì  Seisnig  a  rhai  mannau  o  Gymru,  yr  anhaws- 
dra  mawr  a  deimlir  yma  yw  yr  iaìth.  Er  fod  tafodau  yr  oll  yn  fy^y 
llithrig  gyda'r  Saesneg,  eto,  y  maent  yn  Gymry  o  galon,  yn  caru  yr 
hen  iaith,  ac  yn  gwneyd  ymdrech  i'w  deall  a  i  siarad.  Gan  mai 
capel  yr  Anibynwyr  yw  yr  unig  addoldy  Cymraeg  yn  Rhosymedre, 
yno  yr  ymgasglant  i  gyd  i  addoli,  ac  yno  y  cyferfydd  y  Gym- 
deithas.  Da  gennyf  ddeall  fod  yr  iaith  Gymraeg  yn  awr  yn  cael  ei 
dysgu  i  rai  ohonynt  yn  Ysgolion  y  Bwrdd,  Cefn  Mawr.  Mawr  dda 
i'r  athrawon,  a  llwydd  fyddo  i*r  plant. 

Un  peth  a  deimlwn  sydd  yn  gwrthweithio  yn  erbyn  pob  ymgais  i- 
ddysgu'r  Gymraeg  iddynt  yw  gwaith  y  rhieni  ^m  siarad  Saesneg  ar 
3nr  aelwyd  gartref.  Pan  wêl  y  rhieni  y  IHnellau  hyn,  da  chwi,  rieni 
hoff,  er  mwyn  eich  iaith,  eich  gwlad,  a'ch  cenedl,  siaradwch 
Gymraeg  â  hw^rtit,  a  dim  arall. 

Onid  oes  golwg  hardd  arnynt  i  gyd  ?  Gwên  ar  wyneb  ambell  un, 
penderfyniad  yn  y  llall,  a  diniweidrwydd  3^  arall,—  y  maent  yn  blant 
hoffus  bob  un,  yn  dyner,  yn  garedig,  ac  )m  anwyl  yn  ein  golwg.  Y 
mae  rhai  o'r  bechgyn  ieuainc  a  welir  ^m  y  rhes  uchaf  nad  oes  mo'u 
gwell,  o'r  un  oed,  yn  y  cylch  am  gymeryd  rhan  flaenllaw  gyda 
dhrefydd,  a  hynny  yn  y  Gymraeg,  er  bod  dylanwad  y  Saesneg  wedi 
bod  yn  gryf  arnynt.  Ymhlith  y  dosbarth  ieuengaf,  hefyd,  ceir  rhai 
ohon^mt  yn  adroddwyr  diail,  ac  wrth  eu  bodd  yn  dysgu  allan  neu  yn 
parotoi  ar  gyfer  arholiadau.  Pwy  a  wyr  beth  a  fydd  y  rhai  hyn  ? 
Caniataed  Duw  fod  pob  un  o  blant  Rhosymedre  ^m  tyfu  i  fyny  yn 
addum  i'w  gwlad  a'u  crefydd. 

Beth  bynnag  am  eu  dyfodol,  gallaf  dystio  eu  bod  yn  awr  yn  blant 
da,  ufudd,  rhadlon,  a  syml. 

Yn  eu  canol  yr  eistedd  eu  llywydd  a'u  harweinydd, — ^y  Parch. 
Hugh  Parri ;,  ac  ar  y  dde  iddo  yr  eistedd  Mr.  R.  Bates,  y  Bazaar,, 
Cefn,  arweinÿdd-  y  %íxiy  a  chyfaill  calon  y  plant. 
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ALFRED    EVANS. 


COFIANTAU    BYRION. 

Alfred  Evans. — ^Mab  ydoedd  î*r  diweddar  Thomas  Evans  (7*.  aò 
Jeuan)^  ac  Anne  Evans,  Glan  y  Wern,  Trawsfynydd.  Yr  oedd  er  pan 
3^n  blentyn  ieuanc  iawn  wedi  ei  feddiannu  âg  ysbryd  darllengar  a 

myfyrgar.  Heblaw  darllen  Cymru'r  Plant, 
ymbleserai  mewn  ysgrifennu  manion  iddo,  y  rhai 
a  gyhoeddwyd  o  dro  i  dro.  Yr  oedd  hefyd  yn 
aelod  o  Urdd  y  Dely n,  cadw  yn  *fanwl  at  reolau 
yr  hon  a'i  symbylodd  i  gasglu  gwybodaeth. 
Byddai  hefyd  yn  ymgymeryd  â  chyfieithu  ambell 
hanesyn  a'i  anfon  i'r  Cyfaill  JEglwysig,  Er  na 
dderbyniodd  fanteision  addysg  y  tuallan  i  ysgol 
elíennol,  yr  oedd  trwy  ymdrech  diíìmo  wedi 
cyrraedd  graddau  o  feistrolaeth  ar  yr  iaith  Saes- 
neg.  Enillodd  lawer  o  wobrwyon  mewn  llyfrau 
mewn  gwahanol  gystadleuaethau,  fel  ag  yr  oedd 
wedi  Uwyddo  i  gasglu  llyfrgell  ddestlus  o  lyfrau 
da.  Yr  oedd  yn  aelod  ffyddlon  yn  yr  Eglwys 
Sefydledig,  ac  efe  oedd  ysgrifennydd  ei  hysgol 
Sul  yn  y  Ue.  Yr  oedd  o  natur  wylaidd,  addfwyn, 
a  diymhongar.  Yr  oedd  yn  nodedig  yn  ei  ardal 
fel  un  wastraífai  ddim  ar  ei  amser;  ond  adeg  gweithio,  byddai  yn  y 
"gongl  ger  y  tân  "  gyda'i  lyfrau  yng  nghwmni  ei  fam  weddw.  Pan  ar 
hanner  amser  ei  brentisiaeth  fel  lliwiedydd,  dechreuodd  ei  iechyd  dorri 
i  lawr.  Dioddefodd  ei  nychdod  yn  dawel  am  wyth  mis,  a  hunodd  yn 
yr  lesu  Hydref  3ydd,  1899,  yn  ddwy  ar  bymtheg  oed.  Y  dydd  Sadwrn 
canlynol  daeth  tyrfa  fawr  i  hebrwng,  i  dŷ  ei  hir  gartref,  weddiUion  un 
oedd  wedi  enniU  edmygedd  cyffredinol  yr  ardalwyr. 

Annie. — Ganwyd  Annie  fach  yn  Efail  Newydd,  Carno,  Hydref  yfed, 
Í894,  a  bu  farw  Tachwedd  i6eg,  1899, — ychydig  dros  bump  oed.  Yr 
oedd  yn  eilun  y  teulu,  ac  yn  bientyn  a  fawr  hoffid  gan  bawb  a'i  had- 
waenai.  Bu  èirw  o  glefyd  yr  ymennydd,  ar  ol  amryw  ddyddiau  o 
gystudd  trwm  iawn.  Chwith  iawn  gennym  ei  cholli,  mae  gwagle 
ymhob  man  o'i  hol, — ei  llais  wedi  distewi,  a'i  theganau  chwareu  i'w 
gweled  ymhob  cwr.  Un  o'i  hoff  bleserau  fyddai  casglu  blodau ;  bu 
farw  pan  oedd  y  blodau  yn  marw,  a  chwith  iawn  fyddai  gweld  y  gwan- 
wyn  a'i  íìodau  yn  dyfod  eto,  ond  heb  y  Uaw  fach  anwyl  yma  i'w  casglu. 
Yr  oedd  wedi  dysgu  unawd  fechan  i'w  chanu  yng  nghystadleuaeth  y 
plant  yn  eisteddfod  y  Nadolig ;  ac  yr  oedd  yn  meddwl  llawer  am  yr 
adeg,  ond  cyn  hynny,  wele  hi  wedi  ei  galw  i  ganu  yn  iach  byth  yn  y 


26  CYMRU'R    PLANT. 

nefoedd.  Yr  oedd  wedi  dysgu  enwau  y  nodau  ar  y  berdoneg,  gan  eu 
cyffwTdd  ä'i  bysedd  bach,  ac  yr  oedd  yn  cael  hy&ydwcb  mawr  gyda 
hynny;  ond  erbyn  hyn,  y  mae  wedi  cael  "telyn  yn  y  côr/'  Dysgódd 
lawer  o  adnodau  bychain,  y  rhai  a  ddywedai  mor  siriol  yn  yr  Ysgol  Sul 
a'r  seiat.  Yr  oeddym  yn  disgwyl  Uawet  o  bleser  oddiwrlM  yn  y  dyfodol. 
ond  wele  siomedig  iawn  yw  y  cwbl.  Cawsom  lawer  Ìawn  o  gysur  yn  cin 
galar  wrth  ddaiUen  cofìantau  byrìon  am  blant  Cymni  sydd  wedi  ym- 
ddangos.     Mor  brydferth  y  dywed  Islwyn  ara  ei  aawyl  LiÚei — 


A  diweddwn  yma  yn  ei  eiriau,- 


Yr  hyniHn  ft'r  hoeniuwedd— AnDle  fiush  l'r  Mlw*â  bn'B  glur  heulwau— dIbuI 

YaluarBsàlíatídát  T  deulnol  wfbnn  i 

Anlij'gMl  jyrr  anJgedd  GWBl  yn  »wr  giddngol  nen 

Leluw  j  hyw  u  lan  bedd.  Ondd  lAwynh  ei  gwedd  Uwen. 

Mary  Morgans,  merch  Evan  a  Jane  Moi^ans,  Cwm  Moigan,  ger 
Castell  Newydd  Emlyn.  Yr  oedd  yn  ferch  ieuanc  hardd,  dyner,  a  gof- 
alus,  o  gjrmeriad  pur  a  chrefydd  dlos.  Mae  ei  lle  yn  wag  heddyw,  ond 
credaf  y  daw  angel  gwyn  i  weini  ar  ei  theulu  trallodus.  NÌ  ddywedodd 
"  Na  "  wrth  ei  rhieni  erioed.  Mae  blodau  hyd  ei  llwybr  ymhob  man. 
Rhoddwyd  hi  i  orwedd,  wedi  dioddef  cystudd  caled,  yn  hea  fynwent 
Capel  Iwan.  W.  Evahs,  Carreg  Lwyd. 

AnNiE  Dayies,  Ty'n  yr  Eithin,  Camo. — 
Bu  farw  yr  enetb  dirion  hon  ym  Mai.  Ni 
welodd  ddiwrnod  perfTaith  iach  yma,  aral 
a  blin  gysiuddiau  gafodd.  Ond  dysgodd 
un  wers  galed  yn  dda,  yn  well  na  llawer  fu 
yn  y  byd  yn  hwy  na  hi, — y  wers  o  ddioddef, 
a  hyiuiy  yn  dawel  a  dirwgnach.  Darllen- 
nodd  lawer  iawn  ;  gwnaeth  wasanaeth  mawr 
iawn  i'w  thaid  oedrannus  yn  eî  lesgedd  a'i 
henaint,  trwy  ddarllen  iddo  yn  feunyddiol 
rannau  o'r  Beibl,  yr  hyn  oedd  iddo  o  wertb 
anihrisiadwy. 

"GorffwyB,  bellHli,  Annie  dirlon,  U  ddioddeMM   Iftwar 
iawn, 
On  grituddlot  In  dy  yifa.  drnft  (n  dr  ddrddlan'n  Hftwn ; 
_  Ni  nid  Ití  jf»d  mwiach  i1dyIro»dd  M*n  chwetw  Hh, 

AHNIB    Datieb.  T1  gei  gsuD  >  ihjtBddu  tyüi  am  wuedlgol  na." 
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GAUAF  AS   I,AN  MOS   T   CANOÍDIR, 

RHAGTHADRODD, — T   SAITH   TNO. 

MEWN  pentref  prydferth  yng  Nghymra,  mae  trwp  o  blan' 
bychain  sydd  yn  arfer  dangos  cymaint  o  ddyddordeb  mewn 
pob  rhyw  hanesion  allaf  adrodd  mthyn^  lel  y  maent  wedi  peri  ì  mi 
feddwl  maì  nid  anyddorol  fyddai  yr  un  hanesion  ì  chwithau. 

A  chan  maî  i  blant  yr  wyf  yn  ysgrifennu,  gallaf  ddweyd  fod  un 
eneth  fach,  fyw  iawn  ei  dychymj^,  yn  arfer  cymeryd  gEitael  yn  fy 
llaw,  yn  ei  throi  o  gylch  fy  mhen,  ac  yn  dweyd  pan  fydd  amì  awydd 
mawr  am  stori, — "  Nawr  esgus  mai  organ  ydych,  a  bod  yn  rhaid  i 
chì  weyd  rhywbeth  pan  y  byddaf  yn  troi  yr  handle,  Adroddwch 
rywbeth   sydd   yn   wir,    a  bydd  yn   ddìgon  hawdd  i  chi  fod  yn 

ddiiymis.    Gwedwch  sut  y  perswadiodd  Mrs.  A Chwî  i  fynd  i 

Itali  gyda  hi,  y  cwbl  ddigwyddodd  ar  y  ffordd  \nth  fynd,  ac  wedi  i 
chi  gyrraedd  yno,  ac  wrUi  ddod  yn  ol. " 

Mae  'mraich  i  yn  troi  nes  yr  wyf  yn  gorfod  dechre  yr  hanes,  a 
rfaywfodd,  fel  y  mae  Ilygaid  y  fenyw  6ich  sydd  yn  troi  yr  handU  yn 
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mynd  yn  fwy  a  mwy  wrth  ẁrando,  bydd  adrodd  yr  hanes  yn  myT\â 
yn  beth  mwy  a  mwy  hawdd.  ^:^>^  1 

"Wel,"  meddwn,  "'roeddyn  fore  niwlîog  iawn  ym  mis  Hydref 

pan  y  gadawsom  ein  cartref  yn  L ,  ar  ein  taith  i'r   Rîviera. 

'Roedd  rhaî  ohonom  yn  ofnus  iawn  wrth  feddwl  am  groesî  y  sianel 
mewn  niwl  fel  hyn.  Ac  wrth  agoshau  at  Dover,  lle  yr  oeddem  yn 
cymeryd  y  cwch  am  Calais,  edrychent  allan  î  gael  gweld  faih  olwg 
oedd  ar  y  mor.  Ond  erbyn  hyn  yr  oedd  y  niwl  wedi  clirio,  yr  awyr 
yn  lâs,  a'r  dwr  fel  Uyn ;  yn  gywìr  fel  mae  eîch  gofìdiau  chi  yn  clirio 
o'ch  blaen,  pah  y  byddwch  yn  methu  yn  deg  a  gwybod  sut  i  fentro 
i'w  canol, — y  storm  drosodd, — oedd  fel  pe  bai  wedi  penderfynu  na 
chae  chi  ddim  mynd  i'r  parti.  *Pe  bai  yn  para  ^m  niwliog  yr 
oeddwn  i  wedi  gwneyd  fy  meddwl  i  fyny  na  wnawn  i  ddim  croesi/ 
meddai  un  o'r  pump  oedd  yn  gwneyd  i  fyny  ein  nifer,  a  dyma  y 
gair  cyntaf  agorodd  ein  llygaid  i'r  ífaith  mai  nid  peth  hawdd  oedd  i 
bump  boneddiges,  gyda  phump  ewyllys  gref  iawn,  a  phump  tymer 
boeth,— wel  na,  drwy  drugaredd,  'roedd  dwy  neu  dair  tymer 
addfwyn,  hawdd  eu  trin,  yn  ein  mysg,— ond  nid  peth  rhwydd,  er 
hynny,  oedd  cyd  dynnu." 

"Óechchiyn  cwympo  allan?"  gofynnai'r  eneth  fach,  a'i  llygaid 
yn  fîlachio  fel  pe  bai  y  posibilrwydd  o  anghydfod  yn  gwneyá  íy 
hanes  yn  llawer  mwy  dyddorol. 

"Cwympo  allanl  dim  o'r  fath  beth,"  meddwn,  "ni  welsoch  chi 
erioed  blant  mor  dda  ag  oeddem.  Pan  fyddai  un  am  wneyd  hyn,. 
*  O'r  goreu '  meddai  y  llall  ^m  union." 

"  Ych  y  fì,  dyna  ddiflas." 

"  O  nage,  wrth  roi  fîordd  i  ereill  yr  ydym  yn  cael  y  pethau  goreu 
yn  ein  bywyd  weithiau.  Mi  gewch  wybod  yn  y  fan  beth  oedd  rhai 
o'r  pethau  gawsom  ni.  Mi  wn  i  am  lodes  fách  roddodd  ei  dol  oedd' 
yn  cysgu  i  fyny  i  chwaer  fach  oedd  yn  llai  na  hi,  ac  fe  anfonodd 
rhywun  oedd  yn  gwybod  am  ei  hunanymwadiad  ddol  fawr  iddi 
oedd  yn  cysgu  ac  yn  llefain.  Ond  'dyw  hyn  ddim  yn  rhan  o'r  hanes, 
a  mae'n  rhaid  i  fì  basio  heibio  1  lawer  o  bethau,  neu  fe  aiiT  fy  stori 
yn  llaẃer  rfiy  hir. 

"  Wedi  cymeryd  y  tren,  a  chael  eîn  hunain, — Auntîe  Marian  a 
fìnne,—  mewn  cerbyd  gyda  chwech  boneddwr,  dywedodd  auntie  yn 
ýr  hen  iaith  sydd  mor  ddefnyddiol,— 'Swyddogion  rhyfel  yn  mynd 
ỳri  ol  i  India,  ond  oes  golwg  drîst  arn)mt?  Edrychwch  ar  yr  un 
sydd  yn  eistedd  wrth  y  drws,  mae  hwna  wedi  gadael  ei  galon  ar  ei 
ol.'  Mor  brudd  oedd  eî  wyneb  fel  jrr  oedd  yn  dda  gennym  pan  y 
cyrhaeddom  Paris,  i  ni  gael  anghofìo  yn  y  berw  a'r  dwndwr  yr 
argraff  oedd  wedi  wneyd  arnom.  Ar  ol  cinîawa  yn  y  res/auran^, 
cawsom  ein  hunain  yn  y  salon  líf,  cerbyd  oedd  Mrs.  A a'r  UeilL 
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^edi  gymeryd  iddynt  eu  hunain,  tel  y  gallent  orwedd  i  lawr  a 
chysgu  fel  yr  oeddent  yn  trafeulu.  Yn  hwn  yr  oedd  tair  cadair 
fawr  gysurus  yr  olwg  amynt,  rhai  wedi  eu  gwneyd  yn  y  fath  fodd 
fel  y  gelHd  eu  troi  yn  welyau  pan  fyddai  angen  am  danynt.  Aeth 
auntìe  Marian  a  fìnne  yn  y  cerbyd  yma  gyda'r  tair  arall  o'r  Gare  du 
^ord  i'r  Gare  du  Lyon.  Station  yw  Gare^  neu  feallai  y  dylaswn  fod 
wedi  gwevd  mai  Gorsaf  yw  Gare  wrth  siarad  â  phlant  bach  Cymru. 
Wel,  yn  lle  mynd  gyda  ffordd  haîarn  y  Ceinture  gylch  Paris,  bydd 
rhai  yn  gyrru  o  un  i'r  llall ;  ond  gan  fod  y  salon  lit  yn  cael  ei  symud 
o  un  tren  i'r  llall  heb  un  ffwdan  i  ni,  aethom  o  gylch  Paris  yn  hwn  î 
g^d  gyda'n  gilydd.  A  beth  ych  chi  yn  feddwl  wnaeth  auntie  Marian 
ond  tynnu  allan  tea-hashet  oedd  gyda  ni,  a  gneyd  cwpanaid  o  de. 
Pan  yr  oedd  y  tân  (spirit  lamp)  wedi  ei  gynu  tan  y  tegyl,  a'r  llestrì 
wedi  eu  gosod  allan  ar  y  bwrdd,  fe  roddodd  y  tren  y  fath  lurchy  fel 
yr  oeddem  i  gyd  yn  y  pryder  mwyaf,  a  phob  un,—  pedair  ohonom, — 
yn  gwaeddi,  '  Ò  Marían  !  O  Marían !  beth  oech  chi  yn  gneyd  y  fatb 
beth  ?  Rhowch  y  tân  allan,  mae'n  well  gyda  ni  beîdîo  cael  te  o 
gfwbL'  Auntie  Marian,  yn  cymeryd  dim  mwy  o  sylw  ohonom  na 
phe  bai  ddim  yn  ein  clywed,  ac  yn  gweyd,  pan  y  rhoddodd  Mrs. 

A y  gorchymyn  yr  ail  waith,  gydag  awdurdod  brenhines,  fod  yn 

rhaid  iddi  roi'r  tto  allan,  gan  fod  y  tren  mor  ansefydlog, — •  Mae'r 
tren  lawer  yn  fẁy  syfydlog  na'r  un  ohonoch  chi.' 

''  Ond  dyna  i  chi  gwpanaid  o  de,  ni  fuodd  erioed  o'i  fath,  ac  ni  fu 
erioed  fath  ganmoliaeth  gatodd  auntie  am  beidio  gwrando  arnom, — 
dyna  i  chi  anghysondeb.  Wel,  wedi  mwynhau  ein  te,  a  gweyd 
wrth  ei  yfed,  fel  eli  i'n  cydwybod  euog, — 'Ddylai  neb  wneyd  peth 
fel  hyn.  Serch  hynny,  meddyliwch  mor  beryglus  yw,'  Ac.,  Ac., 
aeth  auntie  a  fìnne  i'n  cerbyd  ein  hunain.  'Roedd  y  tren  yn  llawn 
iawn,  ond  cawsom  ddwy  set  gyda  dau  swyddog  eto  yn  mynd  yn  ol  i 
India;  wrth  weld  pob  set  yn  llawn  o  barseli,  disgwyliem  i  ereill 
ddod  i  mewn,  ond  fel  yr  oeddem  yn  symud  allan  o'r  orsaf,  tynnodd 
y  ddau  foneddwr  eu  pethau  oddiar  y  seti,  a  dechreuasant  wneyd  a 
allent  i'n  gwneyd  ni  yn  gysurus  dros  y  nos.  Mynnai  un  ohonynt  i 
ni  gymeryd  ei  ryg  i  gadw  ein  traed  yn  gynnes,  a'r  llail  i  ni  gymeryd 
ei  siet  i  orwedd  i  Tawr,  ac  wedi  ymryson  â'n  gilydd  i  fod  yn  unselfishy. 
tSL  setlo  i  lawr,  gwneuthom  ein  goreu  i  gysgu,  neu  yn  hytrach  i  fod 
ýn  llonydd  ì  ereìll  gael  cysgu.  Llawer,  a  liawer  o  weithiau  y  gofyn- 
hais  i  auntie  yn  ystod  y  nos, — '  Faint  o'r  gloch  yw  hi  ? '  a  *  Faint  o'r 
^lpch  yw  hi  'nawr  ? ' 

''Cáyda'r  wawr  mi  edrychais  allan.  Pun  ai  fy  llygaid  blinedig  oedd 
yn  g^neyd  i'r  liefydd  oeddem  yn  basio  trwyddynt  i  edrych  yn  anial 
^arw  neu  beidio  ni  wn  i  ddim,  ond  ì\rth  agoshau  at  Marseilles, 
'doedd  dim  yn  bosib  rhoi'r  bai  ar  eich  llygaid, — 'doedd  dim  byd. 
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glâs  i  weled  yn  un  man,  dim  ond  bryniau  cerygog  diffaeth,  a  choed 
olewydd  ^m  edrych  yn  ddu  a  marwaidd  iawn  eu  Uiw.  '  Pam  mae 
pawb  yn  son  cymaint  am  brydferthwch  yr  olewydd?  'Rw  i  yn 
'i  gweld  nhw  yn  hyll  iawn/  meddwn,  gyda  byrbwylldra  yr 
anwybodus. 

**  Yr  oeddwn  wedi  edrych  ymlaen  gyda  phleser  at  y  gobaith  o 
gael  brecwast  ym  Marseilles ;  ond  'doedd  dim  amser  yno,  a  bu 
raid  i  ni  fynd  mor  bell  a  Toulon,  lle  y  cawsom  ugain  munud  i  gael 
défeuner,  Ond  'doedd  hyn  eto  ddim  yn  ddigon  o  amser  i  bawb  i 
gael  yr  hyn  oeddent  yn  ystyried  yn  angenrheidiol  at  eu  cysur  a'u 
cynhaJiaeth.  Cwpanaid  o  goffi  oedd  yr  hyn  peddwn  i  wedi  rhoi  fy 
niryd  arno.  Ac  o'r  diwedd,  wedi  hir  aros,  fe  ddaeth.  Ond  pan  yr 
oedd  ar  ei  ffordd  i'm  genau,  cl^rwais  lais  hen  wraig  oedd  yn  eistedd 
wrth  fy  ochr  yn  dweyd  mewn  tôn  ddolefus  dros  ben, — 'Mi  rown 
inne  deyrnas  am  gwpanaid,  ond  mae'n  rhy  ddiweddar  'nawr.'  Ac 
fe  ddywedodd  llaîs  poenus  arall  yn  agosach  ataf, — 'Rhowch  eich 
cwpanaid  chi  iddi."  A  rhywfodd,  mi  ges  g^miorth  i  wneyd  hynny. 
Ond  pe  bai  chi  yn  gofyn  i  fi, — '  Beth  yw  y  weithred  o  hunanym- 
wadiad  fwyat  a  gyflawnoch  erioed  ? ' — mor  ychydig  yw  eu  nifer  fel  y 
byddai  yn  rhaid  i  fi  gyfaddef  mai  dyma  y  mwyaf,  gan  nad  w^rf  yn 
cofio  dim  yn  fwy  anioddefol  na'r  syched  angerddol  ar  ol  noswaith 
yn  y  tren,  a'r  hen  wraig  wrth  fy  ochr  yn  yted  y  cwpanaid  coffi  oedd 
wedi  cael  hyd  yn  oed  ei  godi  at  fy  ngwefusau. 

''  Pan  aeth  auntie  Marian  a  finnau  y  funud  olaf  i  edrych  am  ein 
cerbyd  'doedd  dim  siwt  beth  cael  gafael  ynddo,  a  bu  raid  i  ni  fynd 
i  mewn  i  gerbyd  arall, — yma,  heb  ein  shawls,  ein  llyfrau,  a  Uawer  o 
gysuron  ereiU,  cawsom  wers  fach  ddefnyddiol  iawn  mewn  bod  yn 
ddiolchgar  am  fendithion  bychain,  un  wnaeth  y  rhan  olaf  o'n  siwroai 
yn  Uawer  llai  grwgnachlyd.  Yn  La  Pauline  gwnaethom  ymdrech  i 
gael  o  hyd  i'n  pethau  eto,  ac  wedi  Uwyddo  a  gwneyd  ein  hunain  yn 
gysurus,  dechreuasom  foes  ymadroddi  ar  y  wers  oeddem  wedi  gael. 
Ond  ni  pharodd  hyn  ddim  yn  hir.  Fel  yr  oedd  y  golygfeydd  yn 
mynd  yn  fwy  a  mwy  prydferth,  ai  auntie  a  fìnne  yn  fwy  a  m>yy 
cysglyd.  'O,  edrychwcn,  dyma'r  môr,'  meddem,  a  cheisiem  ein 
goreu  i  gadw  ar  ddihun.     Daethom  i  St  Raphael,  Ue  hynod  o 

brydferth,  ac  wrth  edrych  allan  yn  yr  orsaf  gwelem  fod  Mrs.  A 

yn  edrych  am  danom  o'u  cerbyd  hwy,  ac  yn  dala  yn  ei  Uaw  bunch  o 
grapes,  *  Dim,  diolch  i  chi,'  gfwaeddem,  gan  siglo  ein  pennau,  '  mae 
gormod  o  ofh  amom  i  adael  ein  cerbyd.'    Ond  fe  welodd  Ffrancwr 

ein  penbleth,  ac  fe  aeth  i  fyny  at  Mrs.  A i  ofyn  a  allsû  ef  fod  o 

ryw  ddefnydd  iddi.  A  welsoch  chi  Ffrancwr  yn  bowio  eríoed? 
Naddo  ?  Wel  mi  rown  i  lawer  am  i  chi  gael  golwg  ar  hwn,  yn 
yn  tynnu  ei  het  ac  yn  ymgrymu  wrth  ofyn  i  MadaLme  a  gai  e'  garío 
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y  {rrawn  í  Mademoiselle.  'Rwy'n  eî  weld  e'  'nawr  yn  tmaiu  ei  het 
ac  yn  ymgrymu  eto  wrth  estyn  y  grawn  i  ni.  Mi  allai  auntie  a 
Rnnau  fod  wedi  moesymadroddi  eto  ar  toesgarwch  y  g«nedl 
Ffrengig;  ond  'roedd  hen  elyn, — na,  cyfaill  caredig  fyddwn  i  yn 
arfer  galw  cwsg,  ynte, — wel,  'roedd  cwsg  wedi  cymeryd  gafael  mor 
gryf  ynnom,  tel  yr  oeddem  yn  methu  ateb  ein  gilydd  pan  fyddai 
un  yn  ceisio  cadw  y  llall  ar  ddihun  drwy  ddweyd, — '  O,  edrychwch, 
dyma  Cannes,  lle  mor  adnabyddus  drwy  hanes,  a  Xice,  lle  arall  mae 
y  frenhines  mor  ho  ohono.'  Yma,  yn  Nice,  daeth  dwy  foneddiges 
í  mewn  i'n  cerbyd,  ac  er  ein  bod  mor  gysglyd,  ac  nad  oeddem  wedi 
clywed  ond  pedwar  gair  o  enau  un  ac  ateb  byrrach  o  enau  y  llall, 
daethom  ein  dwy  i'r  penderfyniad  mai  Cymry  oeddent.  Mor  gryf 
yw  caríad  at  eich  gwlad  a'ch  cenedl,  fel  yr  ydych  hyd  yn  oed  yn 
eìch  cwsg  yn  clywed  yr  acen  sydd  yn  rhoi  ar  ddeall  i  chi  fod  un  o'ch 
pobl  eich  hunain  yn  agos." 

Wrth  son  am  gwsg,  rwyn  gweld  ei  fod  wedi  Uwyr  orchtygu 
dwy  o'm  gwrandawyr  bychain  wrth  wrando  amaf,  ac  nid  yw  hynny 
yn  beth  rhyfedd,  gan  fod  mdr  glàs  y  Canoldir  ei  hunan,  yr  awyr  m 
uwch  ben,  y  pabnwydd,  yr  oìevfydd,  a  llawer  o  bethau  ereill  wedi 
methu  a  ctiadw  eu  dwy  modryb  ar  ddihun. 

H.  E.  M. 
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ODDITUA   AC  ACW. 

BWY  gnmgymeiiad  y  gdwir  trigolion  oyn- 
teflg  yr  America  yn  Indiaid  ònerwjdd  i 
ColumbuB  feddwl,  pan  ddaTg&nfjddudd 
ynjBoedd  yr  "  India  Orllewinol."  ai  fod  wedi 
cyrraedd  índia.  Cam-enw,  felly,  ajáA  ax  jt 
Indiaíd  ac  ar  yr  India  Orllewinol. 


pebyll,  ganwjdamrywblani.  Ârbodd- 
odd  y  gwladfawyr  eawau  omyat  a'a  badgof- 
iai  am  y  Uif  ma-wr,— megií  Glynd*!:,  LlÙou. 
Djfrig. 

Yr  oüdii  WellJngton.  yn  erwin  yn  erbyn  yamygu;  ya 

84^1  gnrtbyiiiynnodd  nod  oedd  y  íyddin  Brjdeíuig  i  ym- 

wncyd  ù  thjbaco.     Nid   jBmjgai  Napoleon  jchwaltll ;  ood 

prif  liw  baneri  cenbedtaethol  y  byd.     T  mae  ooch 

Li  Prydain,  Ffrainc,  yr  Unol  Dalâethau,  Awatria, 

DPiSium,  liiilland,  SẂitîierland,  Sweden,  Norwaj,  Denmarb, 

YrEidiil.  S|)iii  n,  Portugal,  Moroco,  Roumania,  Twrei,  Siam, 

.l.ipuu,  J.'iiu,  Chili,   Meiico,    BoIiTÌa,  Colombìa,  Vene«uela. 

Lliwiau  ereill  yw  gwyn,  glas,  melyn,  gwyrdd,  a  da. 

Gwyrdd  yw  lliw  cenhedlaethol  yr  Iwerddon  ;  gwju  a  gwyidd  yw  lliwiau  oen- 

hedlaethol  Cymru.     Gwyn,  coch,  a  glas  yw  Iliwiau  Prydain ;  ond  nid  yw'r  gwyn 

ar  y  íaner  giúibedlaethol. 

Djwedir  mai  pobl  aäach  sj'n  bjw  hwyaf,  oherwydd  eu  hod  yn  cymeryd  gŵl 
Bm  eu  hi>-chyd.  Y  mae  pobl  iaeh  yn  fwy  dibria,  oherwydd  na  ofnatant  goUi 
iechyd  erìoed. 

Yr  oedd  Ynyg  Mansw  dan  frenhiniaeth  o'i  beiddo  eí  bun  hyd  1765.  T»  adw 
bonno  prynnodd  Senedd  Fiydain  y  frenbiniaeth  gan  Charlotte,  merch  Duc  Atbol, 
am  £70,000. 

Bhan  o  hen  frenbiniaeth  Normsnaìdd  Gwilym  y  Goichfygwr  yw  Ynysoedd  y 
Sianel,  a'i  unjg  ran  jn  aios  jm  meddiant  peDHdurÌHÌd  PrydaJii. 

Tr  oedd  HanoTei  yn  perthyn  i'n  brenliinoedd  HanoTeraidd.  Ond  jn  ol  ojf- 
raith  Salic  y  wlad  honno,  nía  gall  benyw  eiBtedd  ar  yr  orsedd.  Fdly,  pan  e«(ÿn- 
nodd  ein  bienhinea  oisedd  P^^n,  aeth  Hanüver  i'w  hewyüir.  Bendith  i  ni 
oedd  eì  cholli,  onide  buaaera  yn  «icr  o  orfod  mynd  i  ryfel  â  Phnràa  anonest,  oedd 
wedi  ei  chwennycb  ers  blyujddoedd  lawei. 


r  OrMiMrBolnTUrw.— Own  It.  Rdwum,  s,  clibendoh  TiLui,  oiiHws. 
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LYFRATJ  NEWYDDION  dechieu'r  flwyddyn  y  mae 
adol^giadau  yn  Cymhu  lonawr  ar  y  rhain, — Gwaith 
Baniel  Owen,  Gyf.  I.,  gyda  bywgraffiadau  gan  y 
Parch.  J.  Owen;  "0  Lygad  y  Ffynnon,"  gan  y 
Parch.  J.  O  Jones,  B.A. ;  *'  Hirnos  Gauaf ,"  gan  y 
Parch.  T.  M.  E^ana,  M.A.;  "The  Celtio  Year;" 
*  *  Leçons  de  Grammaire  Bretonne ; "  * '  Lewis  Hees, " 
gan  Penar;  "Beowulf,'*  Miss  Clara  Thomson; 
'*  Gweddiau  Cyhoeddus."  gan  y  Parch.  D.  Cunllo 
DaYÌes;  "Telynau'r  Wawr,"  gan  Bryfdir;  **The 
Elements  of  Welsh  Grammar/'  gan  S.  J.  Evans, 
M.A.,  &c. 

Y  flwyddyn  1900,  nid  y  flwyddyn  1899,  yw  blwyddyn 
olaf  y  bedwaredd  ganrif  ar  bymtheg.  Deehreuwn, 
wrth  gyfrif,  gyda  1,  oni  wnawn?  Beth  pe  buasai 
rhywun  yn  eich  dyled  o  £100,  ac  yn  haeru  mai  y  99ain 
sofren  oedd  y  ganf ed  ?  Yr  un  f ath  gydag  oed ;  nid 
oes  neb  yn  ddeg  pan  newydd  cael  ei  naw.  Drachefn, 
•cymerer  y  cloc.  Tybia  rhai  fod  y  bys  wedi  mynd  o  gylch  ei  wyneb  pan  darewìr 
tm  ar  ddeg,— fod  y  ddeuddegfed  awr  wedi  mynd.  Ond  "  mynd  yn  ddeuddeg  "  y 
mae  hyd  nes  y  bydd  y  cloc  wedi  taro  deuddeg. 

Mae  Uawer  yn  methu  gweled  hyn.  Ymysg  ereill  y  mae  ymherawdwyr  yr 
Almaen  a  Rwsia.  Ond  er  mor  awdurdodol  yw*r  William  hwnnw,  nìd  eiff  yr  hen 
ganrìf  ddim  arafach  i'r  pen  rhag  ofn  iddo  ef  wneyd  camgymeriad. 

D.  L.  Uawer  o  ddiolch.  Ond  y  mae'r  anerchiad  yn  fwy  priodol  i  gyhoeddiad 
•crefyddol  i  ddynìon  nag  i  gyhoeddiad  plant.  Mae'n  rhy  ahsWact  i  blentyn. 
Bhywbeth  clir,  pendant,  ac  ystraeon  ynddo,  ddealla  plant.  Ni  fedrir  cael 
-plentyn  i  edrych  ar  dretiiiad  gymylau,  pa  mor  ogoneddus  b^^nnag  y  bont;  y 
fellten  wêl  ef . 

Yn  rhifyn  lonawr  o*r  misolyn  Ctmsu  y  mae  dwy  erthygl  ddyddorol  iawn  i 
•blant.  IJn  ydyw  **  Tro  trwy*r  Wig,"  gan  un  o  athrawon  Cymru, ;  gwelir  ychydig 
wo*i  diwedd  yn  y  rhifyn  nesaf.  '*  Canu  cyntaf  Catrin  bach,"  gan  Miss  Winnie 
IParry,  yw  y  llaîl.  Dyma'r  ystòri  oreu  ysgrifennodd  Miss  Parry  erioed.  Yr 
•oedd  yn  rhy  hir  iV  rhoddi  mewn  un  Ctmru'r  Plant,  ni  fuasai  rhifyn  cyfan  yn  ei 
•chynnwys.  Yr  oedd  yn  resyn  ei  thorri  yn  benodau,  gan  mai  rhyw  ychydig 
•ddyddiau  mae*n  ddarlunio.  Felly  rhoddaÌB  hi  yn  Cymbu,  gan  obeithio  y  myn  y 
plànt  ei  darllen  yno. 

Anfoner  pob  achebion  am  rifynnau  at  y  cyhoeddwyr.  Os  anfonir  at  y  Gk>l- 
jrgydd,  coll&  llawer  o  amser. 


Da 
■d.rwy 


gennyf  ddeall  fod  oyfeillion  rhai  eglwysi  yn  rhoddi  Ctmsu's  Plant  yn  íhad 
'r  flwyddyn  i  blant  Üodion  yr  eglwys  nas  gallant  fforddio  ei  brynnu. 


Nis  gallaf  ymrwymo  i  ddyohwel^d  dim  ysgiifau  anfonir  imi.     Gadwed  yr 
ysgrifennydd  gopi  o  bob  peth  enfyn  i  olygydd. 
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CHWEFROL,    1900.  RHir  98. 


FÄ    NrDDIAU'R    SIBA. 

"  Dyina'r  eira  o;iita'n  diagTH, 

0  moT  dlwB,  moi  gywralu  jw ; 

Gwel.  eí  burdeb  mor  ddilycliwÌB, 

Utie  fu  dod  o  ddwylaw  Duw." 

TaLNINT    IjLTWU.YN. 

TRI  mis  oerat  y  flwyddyn  yw  Rhagfyr,  lonawr,  a  Chwefrol.  Y 
mae  y  gauaf  ar  ei  brydferthaf  ym  mìs  Chwefrol,  oherwydd 
gwyddom  fod  y  gwanwyn  yn  prysur  ddod  i  gymeryd  ei  le. 
Diflanna'r  rhew  â'r  oerfel  a'r  eira;  düÌBnna  eu  tlysni  hefyd,  eu 
hardderchawgrwydd  o  las  a  gwyn. 

Dyddorol  iawn  yw  holi  pa  fodd  y  mae  bywyd  anifail  a  llysieuyn 
yn  parhau  trwy'r  tywydd  garw.  Ara  ddyn,  medr  ef  ymsyniud ;  ac  y 
mae  hynny  yn  çynhesu  ei  waed.  Ac  mae  hyn  yn  wir  am  blant  yn 
enwedig.  Y  mae  chwarae  yn  rhoddi  n^rth  newydd  i'w  haelodau,  a 
gwres  newydd  yn  eii  gwaẃi.  Ní  rewant  hwy,  'does  dim  perygl. 
Edrychwch  amynt  Y  mae  rh^'n  ysglerío  nes  teimlo  fod  yr  awel 
lem  yn  gynnes.  Y  mae  ereill  yn  peltio  eu  gilydd  Ig  eira,  nes  y 
mae  eu  gwaed  yn  gwrído  eu  bochau.  Y  mae  ereill  yn  cludo  eira  i 
gfodí  "gẃr  eira," — a  dwy  garreg  yn  llygaîd  iddo,  a  chetyn  hagr 
yng  nghil  ei  geg. 

Ond  pa  fodd  y  medr  rhai  nas  gallant  redeg,  na  symud  cam,  gadw'n 
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gynnes  ac  yn  fyw  ?  Os  cwbl  rewa  unrhyw  beth,  bydd  farw.  Dyna'r 
coed  bythwyrddion, — ^rr  ywen,  y  Uawryfen,  y  ffirwydden,  ac  ereill. 
Pa  fodd  y  gall  eu  dail  fyw  yn  y  rhew  caled  ?  Y  mae'n  debyg,  yn  un 
peth,  fod  ychydfg  iawn  o  ddwfr  ynddynt  yn  y  gauaf  Y  mae  y  rhan 
wfyb  o'u  cytansoddiad  yn  beth  anrhewadwy  hefyd, — megis  resifiy 
turpentiney  a  hemine, 

Dywedir  y  gall  rhai  creaduríaid  rewi'n  galed,  nes  y  tincient  wrth 
eu  taro  yn  erbyn  gwydr,  a  byw  wedyn.  Rhewa  pr/r  teiliwr  yn 
galed,  a  dadblyga'n  loyn  byw  wedyn.  Gall  llyffant  rewi  fel  nas 
gellir  ei  ystwytho,  meddir,  a  byw.  Rhaid  cael  rhew  rhyfeddol  o 
galed  i  rewi  canol  wy  iar. 

Y  mae  gwyddonwyr  yn  analluog,  hyd  yn  hyn,  i  esbonio  ond 
ychydig  ar  ddulliau  natur  i  amddiífyn  bywyd  rhag  oemi'r  gauaf. 
Dywedir  fod  bychander  rhai  trychnlod  yn  eu  cadw  rhag  rhewi. 
Ond  y  mae  hyn  yn  sicr, — y  mae  adar  a  thrychfilod  yn  medru  byw  am 
físoedd  mewn  oerni  sydd  yn  ddigon  i  rewi  arían  byw. 

Yn  y  rhew  mawr  yn  1895  bu-  llawer  o  blanhigion  ac  adar  farw. 
Yr  oedd  yr  eithin  yn  marw  yn  Scotland, — y  wlad  honno  a  Denmark 
yw  y  gwledydd  mwyaf  gogleddol  y  ceir  ef  ynddynt.  Bu  cymaint  o 
adar  ^u-w  fel  nad  oedd  eisiau  rhwydi  i  amddiffyn  y  ceirios  a'r  mefus 
wedyn ;  ac  nid  oedd  adar  ar  y  mynyddoedd  i  ddifa  ffrwyth  y  coed 
críafol  fel  o'r  blaen.  Ond  hyd  yr  oemi  hwnnw  oedd  yn  angeuol, — 
oherwydd  ^rr  oedd  newyn  yn  dod  gydag  ef  Mi  gredaf  y  gall  adar 
ddal  oemi  mawr  os  cânt  fwyd.  Mae  robin  goch  o  fiaen  fy  iTenestr 
tra  yn  ^rsgrífennu,  yn  sefyll  ar  gangen,  ac  yn  edrych  yn  eithaf  hapus 
er  ei  fod  yn  nannedd  awel  lem  o'r  gogledd-ddwyrain. 

Peth  rhyfedd  iawn  ydyw  hyn, — gall  Uaw  neu  drwyn  rewi,  ond  ni 
fadrant;  wrth  ddadmer  y  maent  yn  madru.  Y  rheswm  yw  hyn, 
meddir.  Y  mae'r  aelod  rhewedig  yn  meiríoli'n  rhy  gyfìym,  ac  y 
mae  y  gwfyb^rron  sydd  ynddo  yn  ymuno  mewn  dulliau  anaturiol,  ac 
y  mae  bywd  yr  aelod  yn  coUi.  Ond  wrth  ei  rwbio  âg  eira, 
rhwystrír  ef  rhag  meiríoli*n  rhy  fiian;  ac  felty  cedwir  y  bywyd 
ynddo. 

Y  mae'r  gwir  yn  rhy  ddyrus  î  mi  ei  esbonio  i  gyd.  Nid  yw 
gwyddonwyr  dysgedig  wedi  cael  mwy  na  chipolwg  arao.  Ond 
cofíwn  hyn, — os  yw  Duw  yn  anfon  gauaf  a  rhew  ac  eira  i'r  byd,  y 
mae  wedi  darpar  moddion  rhyfedd  i  gadw  bjrwyd  yn  eu  dyddiau 
hyd  nes  daw  dyddiau  cynnes,  llawn  bywyd,  y  Gwanwyn  blodeuog* 
gwyrdd. 

Adoof  Golyotdd. — Drwg  îawn  gennyf  i  mi  anghoflo  popeth  am  7  gwóbraa 
diweddaf  enillwyd  gan  7  plant.  Tybicds  fjr  mod  wedi  eu  hanfon,  ^ond  anghof 
oedd  Os  oes  rhjwun  heb  gael  ei  wobr  eto,  anfoned.ei  gyfeiriad  imi,  a  chaiíf 
glywed  oddiwrthyf  gyda'r  troad. 
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staiAu  BOD  rs  PSBifm. 

"/~\  ^^  hofFwn  fod  yn  frenin,"  ebe  Huw  badi  ab  loan,  "  Fuase- 
V^  rfúd  i  mi  ddim  dysgu  felly,  a  fiiase  raid  i  mi  ddim  ufuddhaur 
dìm  ond  gforchymyn." 

Yr  oedd  Huw  bach  ab  loan  yn  gwneyd  camgymeríad  mawr.  Y 
mae  brenin  yn  gforfod  dysgu,  yn  gorfod  gweithio'n  galed,  ac  yn 
jcorfod  ufuddhau, — ychydig  iawn  o  frenhinoedd  sydd  yn  cael  eu 
ffordd  eu  hun.  GaliHuw  wneyd  ceffylau  o'r  cadeiríau,  adychmygu 
ei  fod  yn  carlamu'n  wyllt,  a  miloedd  o  bobl  yn  rhedeg  oddiar  y 
ffordd,  ac  yn  rhyfeddu  at  ei  allu  i  yrru  cymcünt  o  gef^lau.  Gall 
Huw  ddychmygu  hefyd  y  gallaì  reoh'r  byd  heb  ddysgu  dim;  y  ma& 
llawer  hỳn  nag  ef  yn  meddwl  yr  un  peth  ynfyd. 

Bachgennyn,  ar  hyn  o  biyd,  yw  brenìn  Spaen.  Ei  enw  yw 
Alfonso  XIII.    Bu  deuddeg  Allonso  ar  orsedd  Spaen  o'ì  flaen;  ac  yr 
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oedd  rhsd  ohonynt  yn  rhyfel\vyr  dewr  ac  yn  wladweinyddion  doeth. 
Ond  bachgennyn  tal  gwan  yw  ef. 

Mae'n  medru,  heblaw  ei  isdth  ei  hun,  Ffrancaeg  a  Saesneg  a'r 
Almaeneg,  ac  y  mae'n  bur  hyddysg  yn  ei  Ladin.  Cwyd  saidi  o'r 
gloch  y  borts  drwy'r  flwyddyn.  Wedi  ymwisgo,  gweddio,  a  brec- 
westa,  bydd  gyda'i  lyfrau  o  hanner  awr  wedi  wyth  tan  ddeg,  Uyfrau 
Saesneg  a  llyfrau  Ffrancaeg  bob  yn  ail  fore.  O  ddeg  i  unarddeg, 
•ca  wers  mewn  marchogaeth.  O  unarddeg  tan  hanner  dydd  astudia 
fTerylleg,  daearyddiaeüi,  neu'r  grefift  fìlwrol.  Am  hanner  dydd  ca 
nawnbryd  gyda  dau  o'i  athrawon.  O  un  tan  ddau  cymer  Almaeneg 
a  thynnu  Uuniau  bob  yn  ail.  Wedi  hynny  darllen  lenyddiaeth  a 
hanes.  Y  mae'n  hofT  iawn  o  hanes.  Yna  a  allan  am  ychydig 
gyda'i  fam,  neu  a  drwy  drill  gyda  bechgyn  o'r  un  oed  ag  ef.  Am 
saìth  o'r  gloch  ciniawa  gyda'i  chwiorydd.  Am  hanner  awr  wedi 
wyth  cymer  wers  mewn  cerddoríaeth.  Yna,  wedi  dweyd  ei  bader, 
a  i'w  wely  am  naw. 

Y  mae'n  amheus  gennyf  a  oes  bachgen  yn  hoU  Ysgolion  Sir 
Cymru  yn  gweithio  mor  galed  a  brenin  bach  Spaen.  Ymhen  dwy 
"flynedd  a  hanner  bydd  yn  dechreu  rheoli'r  wlad.  Y  mae  ei  waith 
yn  un  anodd  iawn,  ac  ni  ŵyr  neb  eto  a  fedr  Iwyddo.  Y  mae  llond  y 
wlad  o  wrthryfel ;  y  mae*r  talaethau, — Catalonia,  Asturías,  Galicia, 
ac  ereill, — ^yn  teimlo  iau  Castile  yn  drom.  Y  mae  Uond  y  wlad  o 
ddioddef  ac  o  bechod;  y  mae'r  llafurwyr  yn  cashau  eu  meistrí,  a 
therfysgoedd  yn  aml.  Y  mae  Spaen  yn  dlawd,  a'r  treüii'n  pwyso'n 
drwm  ar  y  bobl.  Y  mae  newydd  fod  mewn  rhyfel  âg  Unol 
Dalaethau'r  Ameríg,  ac  wedi  colli  ei  milwyr  a'i  Uongau  a'i  thref- 
edigaethau  a'i  pharch, — a  hîthau'n  wlad  falch  iawn. 

Tasg  caled  sydd  o  flaen  Alfonso  bach.  Beth  pe  buasaî  Huw 
bach  ab  loan  yn  frenin,  ac  yntau'n  wyUt  ei  dymer  ac  yn  gwrthod 
-dysgu  ?    Dinistríai  ei  wlad  ac  ef  ei  hun. 


DimWWDRWFDD. 


WELAJST  di  y  defnyn  gwUth 
Yn  cusanu'r  rlioBjn  britli? 
Sylwaist  di  f od  hyn  yn  arwydd 
O  fendigaid  ddiniweidrwydd? 

Dacw  blentyn  bacb  dinam, 
Wyr  am  ddim,  ond  glin  ei  fam ; 
WelaÌBt  di  7  drem  ddiniwaid 
Sydd  yn  Uechu'n  nghil  ei  lygaìd  ? 

^mmachnom    * 


Welaifit  di  yr  oenig  lon 
Yn  ymhoeni  ar  y  fion  ? 
SylwaÎBt  di  f od  diniweidrwydd 
Ynddo'n  ddelw  o  dy  Arglwydd? 

leBu'n  marw  ar  y  grocB, 
Trwy  ddioddef  marwol  loes, — 
Edrych  ar  ei  ddiniweidrwydd ! 
Dyna'th  fywyd  yn  dragywydd. 
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HOFFWCH     DDAIONI. 

OS  bydd  gennych  ddau  beth  eisiau  eu  gwneyd  ar  unwsdth,  un  301 
gas  gennych  a'r  llall  yn  hyfiryd,  gwnewch  y  peth  s/n  gas 
gennych  yn  gyntat.  Dyna'r  ífordd  oreu.  Clywsoch  son  am  Gwîlym 
Hiraethog,  onido?  Os  naddo,  byddwch  yn  sicr  o  gl^rwed  ryw 
ddÌMrmod.  Mae  ef  yn  un  o'r  dynion  a  wnaeth  fẁyaf  i  Gymru.. 
Ysgrifennodd  lyfr  y  leiciwn  i  chwi  ei  ddarllen,  sef  "  Hanes  bywyd 
yr  hen  deiliwr."  Pan  fydd  ar  y  bechgyn  eisiau  dillad  newydd,  a. 
gobeithio  y  cewch  ddigon  ohon^mt  byth,  byddwch  yn  myned  at  y 
teiliwr  i'ch  mesur  am  danynt,  a  bydd  yntau  yn  eu  gwneyd  gartref. 
Yn  jrr  hen  amser  gynt  byddai'r  teiliwr,  yn  Ue  gwneyd  y  diHad 
gartref,  yn  myned  o  gwmpas  o  dŷ  i  dŷ,  gan  aros  yn  y  tai  nes  gorffen 
y  dillad.  Teiliwr  felly  y  sonia  Hiraethog  am  dano.  Nid  oedd  yn 
chwenychu  myned  i  bob  tŷ  gystal  a'u  gilydd,  er  weithiau  y  byddai 
galwad  amo  fyned  i  ddau  le  ar  unwaith. 

Yn  ei  gymydogaeth,  yr  oedd  dau  dŷ  y  byddai'r  teiliwr  yn  arfer 
myned  iddynt.  Pobl  anuwiol  oedd  yn  byw  yn  un  tŷ,  a  galwai'r 
teiliwr  y  tŷ  hwnnw  yn  "  Uffem  ar  y  Ddaear."  Trigai  pobl  dduwiol 
yn  y  Uall,  ac  ailfedyddiwyd  y  tŷ  hwnnw  ganddo  yn  "Nefoedd  ar  y 
Ddaear."  Uh  diwrnod,  daeth  galwad  ar  y  teiliwr  i  fyned  i'r  ddau 
dŷ  a  nodwyd.  Gofynnodd  i'w  brentis, — "  I  ba  un  yr  awn  gyntaf." 
"I'r  Nefoedd,"  ebai  yntau.  "Nage,"  meddai'r  hen  deiliwr,  "yr 
wyt  yn  methu  yn  arw.  Os  awn  i'r  Nefoedd  yn  gyntat,  byddwn  yn 
meddwl  am  Uffem  tra  y  byddwn  yno,  ac  felly  nid  allem  fS^^hau  ein 
hunain  yn  y  Nefoedd.  Os  awn  i  Uffern  yn  gyntaf,  bydd  yn  haws 
byw  yno  pan  gofìwn  y  cawn  fyned  i'r  Nefoedd  ar  ol  gorffen,  ac  ni 
fydd  dim  ar  ein  flordd  i  fod  yn  ddedwydd  yn  y  nefoedd  pan^ 
gyrhaeddwn  yno."  Felly  chwithau,  fy  mhlant.  Mae'n  debyg  y 
byddwch  yn  cael  tasgau  pan  y  bydd  arnoch  eisiau  chwareu.  Rhoddwn 
gyngor  i  chwi  wneyd  y  dasg  yn  gyntaf,  neu  byddwch  yn  meddwl  am^ 
y  wers  wrth  chwareu,  ac  ni  fedrwch  chwareu  yn  iawn.  Ac  mi 
fyddaf  yn  hoffi  gweled  plant  yn  chwareu  â'u  holl  egni. 

Clywsoch  son  am  Amos.  Profîwyd  enwog  ydoedd,  yn  byw  yng 
ngwlad  Canan  tuag  wyth  gant  o  flynyddoedd  c)ai  geni  lesu  Gríst 
A  dyma  yw  proffwyd  mewn  brawddeg  fer  y  gaíl  pob  un  ohonocbv. 
ei  chofìo,— dyn  dros  Dduw  at  ddynion.  Mae  ef  yn  cyffwrdd  â'r 
drwg  a'r  da  tel  ninnau,  canys  fe  ddywed, — "  Casewch  ddrygioni,  a 
hoflwch  ddaioni."  Dylech  hofli  daioni  er  ei  fwyn  ei  hun,  a  deallwch 
faynny  ryw  ddiwmod.  Yr  wyf  yn  son  am  beth  s/n  haws  ei  ddeall. 
Dylech  wneyd  y  da  am  y  daw  pob  da  i'r  golwg.  Os  caiff  pob  drwg 
ei  ddatguddio,  mae'r  un  peth  yn  wir  am  bopeth  da.  Daw  geiriau^ 
da  i'r  golwg ;  áacwysgrìfen  dda  î'r  golwg ;  daw  gwetthredoedd  da  i'i^- 
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golwg;  daw  da  cuddüdig  y  galon  i'r  golwg.  Mae  yn  haws  gwneyd  y 
da  os  bydd  rh^n^un  yn  edrych  amom.  Wel,  fy  mmant,  y  mae  Ün  yn 
^eled  pob  da  yr  ydym  yn  ei  wneyd,  ac  y  mae  yn  sicr  o'i  ddatguddio. 

Dywed  rhai  dynion  dysgedig  fod  pobl  yn  byw  yn  y  blaned  Mawrth. 
Nid  wyf  yn  gwybod  a  oes  yno  ai  peidio.  Tybiwch  fod ;  a  thybiwch 
^rachefn  fod  un  ohonynt  yn  dod  am  dro  i'r  ddaear.  Yn  gyntaf  oU 
el  i  Lundain,  a  dywed  dynion  wrtho  fod  gauaf  oer  ar  ddechreu,  y 
bydd  eira  gwyn  yn  disgyn,  a'r  rhew  caled  yn  dod,  ac  na  wnaiff  dim 
hyá  tyfu  o'r  ddaear  am  fìsoedd.  Ar  ol  gweled  rh^rfeddodau 
Llundain,  daw'r  dieithr  ddyn  o  Fawrth  i'r  wlad,  ac  erys  mewn  ffarm. 
£1  i'r  ydlan  iyw  ddiwmod  a  gwel  ronynnau  bychain  ar  lawr,  a  gofyir 
i'r-amaethwr  beth  ydynt.  Etyb  y  ffarmwr  mai  gwenith  ydynt,  ac 
mai  â  hwy  y  gwneir  y  bara  goreu  i  gynnal  dyn  i  weithio.  Trannoeth 
y  mae  yn  myned  i'r  cae,  ac  er  syndod  iddo  gwel  yr  amaethwr  yn 
-carío  y  gwenith  mewn  sachau  ac  yn  ei  daflu  ar  hyd  a  Ued  y  cae. 
Mae  wedi  synnu,  er  nad  yw  yn  dweyd  dim  wrth  y  ffarmwr.  Dysgodd 
ddigon  o  foesau  da  cyn  dod  i'r  ddaear  î  beidio  dweyd  geiríau 
angharedig.  Ond  y  mae  yn  ysgrífennu  adret  at  ei  blant  bach,  ac 
yn  dweyd  mai  pobl  rhytedd  iawn  oedd  yn  byw  ar  y  ddaear;  tod 
un  ohonynt  yn  dweyd  fod  ganddynt  tân  ronynnau  a  elwir  yn  wenith, 
a  bod  yn  rhaid  cael  y  gwenith  i  gynnal  bywyd,  ac  eto  ei  fod  yn 
Uuchio  sached  ar  ol  sached  ar  hyd  y  ddaear  galed  oer.  le,  ond 
gŵyr  y  ffarmwr  yn  weli  o  lawer  na'r  dyn  o  Fawrth,  canys  gŵyr  y 
bydd  yr  had  da  yn  sicr  o  ddod  i'r  golwg  gyda  chnwd.  "  Bwrw  dy 
fara  ar  wyneb  y  d^rfroedd,  canys  ti  a'i  cei  ar  ol  llawer  o  ddyddiau." 
Mae'r  un  peth  yn  wìr  am  y  da.  Gall  rai  diwybod  ddweyd  na  ddaw 
i'r  golwg,  a  rhai  drwg  yn  dymuno  iddo  beidio  dod ;  ond  daw  i'r 
g'olwg.  Daw  peth  o'r  da  i'r  golwg  yn  y  byd  hwn,  a  chawn  ein  talu 
am  y  didoni  a  wneir  gennym. 

Llawer  blwyddyn  yn  ol,  yr  oedd  dau  fachgen  yn  teithio  mewn 
iiong,  un  ohonynt  yn  lled  ieuanc  a'r  llali  dipyn  yn  hŷn.  Nid  oedd^mt 
yn  adnabod  eu  gilydd,  ond  yn  ystod  y  fordsuth  gweiodd  yr  hynaf  o'r 
ddau  yr  ieuengat  yn  wylo.  Aeth  ato,  gan  otyn  iddo  beth  oedd  yr 
^hos  o'i  wylofain.  Atebwyd  yn  ol  ei  fod  wedi  cyfríf  ei  arían,  sfc 
nad  oedd  ganddo  ddigon  i  dalu  am  ei  gludiad  adref.  Rhoddwyd 
<ligon  iddo  gan  v  llall,  a  phan  ofynnodd  am  ei  enw  er  mwyn  cael 
talu  yn  ol,  dywedodd  wrtho,  ond  ychwanegodd  nad  oedd  rhaid  talu 
yn  ol;  ond  os  gwelai  rywun  mewn  amgylchiadau  c^rfielyb  ryw  dro 
am  dalu  i  hwnnw.  Aeth  aml  i  flwyddyn  heibio.  Tyfodd  y  bachgen 
ieuengat  yn  ddyn,  a  gwelwyd  ef  unwaith  eto  ar  fwrdd  llong.  Can- 
fyddodd  fachgen  yn  wylo.  Gotynnodd  yr  achos,  a  chafodd  allan 
fod  ei  arían  ^m  brín,  ac  nad  allai  dalu  am  ei  gludiad  adref.  Cofìodd 
iel  y  bu  yntau  yn  yr  un  anhawsder,  a  dechreuodd  holi  y  bachgen  yn 
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fanylach,  a  chafodd  allan  mai  mab  ydoedd  i'r  bachgen  a  dalodd  ei 
gludiad  ef  flynyddoedd  yn  ol.  Da  iawn  oedd  ganddo  ad-dalu.. 
(jwelwch,  fy  mhlant,  íod  gwneyd  da  weithiau  yn  d<Kl  i'r  golwg  yn  y 
byd  hwn. 

Os  na  wel  dynion,  fe  wel  Duw,  a  dylem  gofio  hynny.  Bydd' 
llawer  ohonoch  ar  ol  tyfu  i  fyny  yn  cael  v  fraint  hw^rrach  o  fyw 
raewn  cymoedd  o'r  golwg,  ac  na  ^r  y  bya  ddim  am  danoch,  ac  yn^ 
ddigalon  i  wneyd  dim  da  gan  feddwl  nad  oes  neb  yn  sylwi  amoch<. 
Camgymeriad  yw  hynny.  Mae  mwy  yn  sylwì  amom  nag  yr  ydym 
yn  meddwl.  Ond  os  nad  ydynt,  cofiwch  ddywediad  arlunydd  enwog. 
Trigai  arlunydd  enwog  unwaith  yn  yr  Eidal,  a  chafodd  y  gorchwyl 
I  dynnu  darluniau  o'r  eglwys  fawr.  Ún  diwmod  yr  oedd  yn  gweithio- 
pan  ddaeth  cyfaill  iddo  i  mewn.  Edrychai  am  yr  arlunydd  ymhob< 
man,  ond  methai  ei  weled.    Gwaeddodd, — 

"Paleyrwytti?" 

"  Dyma  fi,"  medd  yr  arlunydd. 

"  Beth  wyt  yn  ei  wneyd  y  tan  yna  ? " 

"Tynnu  darlun." 

"  Wel,  yr  wyt  yn  un  gwirion.  Wyddost  ti  ddim  mai  prin  y  gallaf 
dy  weled  tî,  heb  son  am  y  darlun.  Wyddost  ti  ddira  ychwaith  fod 
llen  3m  cael  ei  rhoi  i  fyny  yn  y  fan  yna  dros  y  fan.  Pa  ddiben  itl 
dynnu  darlun  y  fan  yna  ? " 

**  Cefais  dal  am  h)mny,"  medd  yr  arlunydd. 

"  Os  cefaist,"  medd  ei  gyfaill,  "  tyn  ef  rywsut,  ni  welir  ef  gan  )rr 
un  dyn,  byth." 

"  Nid  gweithio  er  mwyn  i  ddynion  edrych  amo  ^rr  ydwyf  fi,  ond 
er  mwyn  gogoniant  Duw.". 

Gweithiwch  chwithau,  fy  mhlant,  dros  Dduw.  Cewch  eich  siomi 
os  bydd  i  chwi  ddisgwyl  i  ddynion  eich  moli.  Hen  arfer  byd  yw 
cospi  eu  d)mion  goreu.  Ond  ni  siomodd  Duw  neb  erioed.  Gall 
pob  peth  fod  yn  dywyll  iawn,  ond,  "  Y  bore  haua  dy  had  a  phryd- 
nawn  nac  atal  dy  law,  canys  ni  wyddost  pa  un  a  ffynna,  ai  hyn  yma. 
ai  hyn  acw,  ai  da  fyddant  ill  dau  yr  un  ffunud." 


PA    BSN. 

YR  oedd  dyn  dieithr  o'r  America  unwaith  wedi  troi  i  ffermdy- 
Cwm  Cloch,  ger  Beddgelert,  llé  y  preswylia  Mr.  G.  Evans, 
i  ofyn  y  ífordd  i  Oerddwr.    A  dywedodd  Mr.  G.  £vans  wrtho, — 

"  Cerwch  i  fyny  yn  syth  i  ben  y  bryn  acw,  ac  i  lawr  ar  eich  pen 
wedyn,  ac  mi  ddowch  o  hyd  iddo  fo'n  union  deg." 

"Mae'n  haws  gin  i  fentro  fy  nhraed,"  ebe'r  teithiwr,  "  na  fy  mhen."" 

''Ddeudis  i  ddim  pa  ben,"  oedd  yr  ateb  parod. 

Oerddwr.  W.  F.  Hughes. 
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AR     F     TRAMTH. 

(darn  i'w  adrodd.) 

AR  y  traeth  ar  haf-ddydd  tawel,  rhodiai  tad  a  mam  a  phlentyn, 
Ac  ysbrydion  cudd  yr  awel  ^m  clustfeinio  ar  eu  hemyn ; 
Aeth  yr  edrych  ar  y  wendon,  o  edmygu  swyn  ^rr  ewyn, 
Fel  heb  wybod  trwy  y  trochion,  yn  anghofrwydd  am  y  plentyn. 

'Roedd  edrychwyr,  dorf  frwdfrydig,  acw  ar  y  synllyd  glogwyn, 
Yn  tosturio  wrth  grwydredig-,  a  blinedig,  unig  blent^m ; 
Dacw'r  tad  a'r  fam  anghofus,  draw  ymhell  oddiwrth  y  bychan, 
Yntau,  gyda  bron  ddolurus,  yn  troi  i  wylo  wrtho'i  hunan. 

Dvna  waedd  uwch  gwaedd  rybuddiol  yn  taranu  arswyd-ddychryn, — 

^*  Maey  llanw  hyfa  heiddìol yn  cTynhoi  o  gylchy  plentyn  !  " 

Beth  am  dano  ?    Bloeddiwch !     Bloedaiwch !  I    Llanw,  llanw.    O I 

y  plentyn  I 
Ciliodd  ysbryd  gwyn  difyrrwch,  crynna  cyffro  dorf  y  clogwyh. 

Clybu  clust  y  fam  y  fanllef  ddoi  o'u  hol  o'r  clogwyn  garw, 
Ac  ysgubai  ingol  ddolef  dros  ei  mîn  wrth  weld  y  Uanw 
Am  ei  phlentyn  tlws,  anffodus,  welai  yn  y  pellder  creulon, 
Rhuthrai  hithau  yn  wallgofus  tuag  ato  trw/r  peryglon. 

Dal  ei  hanadl  y  mae'r  djrrfa  wrth  eu  gweld  mewn  ymdrech  galed, 
Ofn  i  Iwybr  gwyn  dîhangfa  g-ael  ei  g-au  gan  ddyfrllyd  dyng^ 

Maent  yn  ymyl  eu  hanwylyd, 

Ond,  och !  och !!  mae  ef  yn  scddi ; 
A  sibryda'r  dorf  gw^nifanllyd, — 
O !  'run  bach,  mae  wedi  boddi." 

Tra  mae  pawb  ^m  fud-alarus, 

Daw  i'r  golwg  eto'n  sydyn 
Ac  mae  breichiau  tad  helbulus, 

Yti  ymblethu  am  ei  blent^m ; 
Tyr  anthemau  brwd-lawenydd 

Dros  wefusau  yr  edrychwyr, 
A  thry'r  waredigaeth  newydd 

Gannoedd  hwyliog  yn  addolwyr. 

GwiLTM  Dtfi. 
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S.  Albaälo  hanee  O7111111,  a  gwtiejú.  tí  oiea  i  godl  el  wlad,  fel  j  bTddo 
Cÿmni  tfáä.  JH.  well  na'r  hen  lÌTiimi. 

3.  Tìnga  caua'i  de^n,  m  bTdd  h.jTmj  yn   j  ojmiedd;    a  dj^n 
alawDn  (ÿmieig. 


1.  ^w,  Ityd  J  gaU,  ;n  ol  dysgeldlaetli  71  hen  ajaij 
w  j  ma/iht  ddTegddÌMth  honno'n  nn  a  dTHgeldlaeth  ' 
^jiggddlaeth  hramo'n  gohn  pnideb,  oailaa  at  add^gg, 
ddjn,  addíwTnder  at  gMadBrlald  dÌMewm,  ialth 
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ASLODAU     NeWYDDION. 

1 189.  Robert  Morrís  Jones,  Penlan,  Penrhyndeudraeth.  "^ 

1 190.  Katie  MorríSy  5,  Sea  View,  Porth  y  Gest 

1 191.  Marí  A.  ap  Morgan,  Opunake,  TaranaUi,  New  Zealand. 

**  A  TOewch  cliwi  ddweyd  wrtli  y  plant,  er  ty  mod  wedi  treulio  cym- 
aint  o  ||ymyddoedd  ymJiell  o'm  bryniau  Gymreig  genedigol,— gadewais 
öymrtl^an  yn  bedair  ar  bymtheg,  ac  yr  wyí  yn  awr  yn  dair  a  tbrigain, — 
yr  wyf  yn  caru'm  gwlad  a'm  cydwladwyr,  ac  yn  gobeithio  y  tyf  y  plant 
i  fyny  yn  ofn  Daw  ac  mewn  cariad  at  öymru.*' 

1 Í92.    Thomas  H.  Jones,  Hyfrydle,  Penrhyndeudraeth. 

i  193.     Herbert  Jones,  Plas  yn  Blaenau,  Pandy  Tudur,  Ltlinrwst. 


w 


F     FWYAI,CH^N. 

RTH  imî  grwydro'r  bryniau,  rhwng  blodau  tlws  a  dail, 
Ar  fynwes  awel  falmaidd  daeth  peroríaeth  heb  ei  hail, 


Yn  araf  awn  i  wrando,  rhag  cyífro'r  sw^oiol  s^dn, 
Ddiferai'n  fêl  o  euraidd  big  mewn  cysegredig  ddrain. 

Ni  fu  mw^oieiddiach  cantor,  na  thenor  gwell  eríoed ; 
Dihalog  ydyw  melus  gerdd  y  cyngherdd  sy'n  y  coed. 

Gwetreiddiai'r  alaw  lawen  goed  Eden  ddedwydd  gynt, 
Pan  ymddifyrrai'n  tad  a'n  mam,  heb  nam, — anfarwol  hynt. 

Mae'r  fwyalch  awenyddol  yn  swynol  gan  y  nef ; 

A  gwerthfawr  yw  yng  ngolwg  Duw,  yn  union  clyw  ei  Uef. 

•Croesaiyai  fì  o'i  gorsedd  i  balas  Hedd  ä'i  chân ; 
Di-lid,  díi-ofìd  oedd  y  fron  oedd  dan  blu  duon  glàn. 

Diolchais  i*r  ben-cerddes  am  inì'n  gynnes  gwrdd, 

Ond  gelyn  ddaeth  mewn  dirgel  fodd,  a'r  fwyalch  ííòdd  i  fiẁrdd. 

Na  thaenwn  byth  yn  samig  hen  famig  poen  a  brad, 
Yn  dâl  am  fìodau  tlysion  iawn  tiríondeb  gawn  yn  rhad. 

V  Bala.  RiCHARD  ab  Hügh.^ 
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YM  mhell  bell  yn  ol,  yr  oedd  yn 
byw  ar  lan  traeth  môrjapan 
bysgotwr  ieuanc  o'r  enw  Urashíma, 
bachgen  caredig  o  galon  a  inedrus 
gyda'i  wialen  bysgola. 

Un  diwmod  aeth  í'r  mòr  yn  ei 
gwch  isel.  A  beth  feddyliwch  chwi 
a  ddaliodd  l  Nid  pysgodyn,  ond 
tortois  mawr  mewn  cragen  galed 
gyda  £:wyneb  hen  hen,  a  chynfTon 
^ban  fechan.  Hwyrach  nas  gwydd- 
och  fod  y  tortois  yn  byw  am  fìl  o  flynyddoedd ;  o'r  hyn  lleia,  dyna 
ydyw  oes  pob  tortoìs  yn  Japan.  A  dywedodd  UrashÌRia  wrtho  ei 
hunan  fel  hyn, — "  Fe  wnai  pysgodyn  y  tro  yn  Uawer  gWell  i  ginio 
na'r  tortois  yma.  Pahani  y  lladdaf  o,  a  rhwystro  i'r  creadur  gwirion 
fwynhau  ei  hun  am  naw  cant  a  naw  deg  a  naw  o  flynyddoedd  ?  Na,  nai 
ni  wnaf  dro  mor  greulon, — 'rwy'n  siwr  na  horTaî  fy  mam  i  mi  wneyd 
liynny."    Ac  wedi  myfyrìo  fel  hyn,  le  daflodd  y  tortoîs  yn  ol  i'r  môr. 
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Tyner  iawn  ac  esmwyth  oedd  awel  y  môr,  fel  yn  union  deg^ 
svrthiodd  Urashima  i  gwsg  hyfryd  yn  ei  gwch.  A  thra  yn  ei  gwsg-, 
<íaeth  geneth  brydweddol  i  fyny  odditan  y  tonnau,  a  dríngodd  dros 
ochr  y  cwch,  a  dywedodd, — "  Y  fi  yw  merch  y  môrndduw,  a  rw/n 
byw  hefo  fy  nhad  ym  Mhalas  y  Goleuni,  y  tu  draw  i'r  tonnau.  Nid 
tortois  oedd  y  creadur  a  ddeliaist  ychydig  yn  ol,  a'r  hwn  a  deflaist 
mor  garedig  i'r  môr  yn  lle  ei  ladd.  Ond  myfi  ydoedd,  wedi  fy 
anfon  gan  fy  nhad  i  edrych  pa  un  ai  creulon  ai  addfuvyn  oeddit  ti. 
Gwyddom  yn  awr  maì  baîchgen  da  caredig  ydwyt,  ac  nas  cerì  ddrwg^ 
a  chreulondeb,  ac  íeUy  yr  wyf  wedi  dod  i  dy  nol  atom.  Cei  fy 
mhríodi  i,  os  mynni,  a  chawn  fyw  yn  hapus  gyda'n  gilydd  am  fil  o 
flynyddoedd  ym  Mhalas  y  Goleuni,  y  tu  draw  i'r  môr  dwfn  glas." 

Felly,  cymerodd  Urashima  un  rwyf,  a  merch  y  raôr-dduw  y  llally 
a  rhwyfasant  am  hir  amser  hyd  nes  daethant  i  Balas  y  Goleuni,  lle 
y  rheolai  y  môr-dduw  ar  y  dreigiau  a'r  tortois  a'r  holl  bysgod.  Yr 
anwyl  fawr, — mor  ardderchog  oedd  y  palas  a'r  wlad !  Ei  fiiríau  oedd 
o  aur  pur,  î'r  coed  ^rr  oedd  gemau  )m  ddail  a  pherlau  ^m  ffrwythau, 
arían  glân  oedd  adenydd  y  pysgod,  ac  aur  diHn  oedd  c)mífonnau  y^ 
dreigiau.  Ceisiwch  feddwl  am  bob  peth  dymunol  a  welsoch  eríoed, 
a  rhowch  nhw  hefo'i  gilydd,  ac  yna  bydd  gennych  ryw  ddychymyg^ 
gwan  am  brydferthwch  gorwych  y  wlad.  A  'roedd  y  cwbwl  oU  yn 
eiddo  i  Urashima,  gan  ei  fod  yn  fab  yng  nghyh-aiüi  i'r  môr-dduw^ 
ac  yn  wr  i'r  dlos  dywysoges. 

Am  dair  blynedd,  buont  byw  ^m  hapus  gan  rodio  bob  dydd 
ymhUth  y  coed  a'u  dail  yn  emau  a'u  ffrwythau  yn  berlau.  Ond  ui> 
bore  dywedodd  Urashima  wrth  ei  wraig, — "  Yr  wyf  yn  hapus  iaw» 
iawn  yma,  eto,  mi  hoíFwn  yn  fawr  fynd  yn  ol  i'm  hen  wlad  i  weled 
fy  nhad  a  mam  a'm  brodyr  a'm  chwiorydd.  Gad  i  mi  fynd  am  dn> 
byr,  ac  yn  fuan  dof  atat  yn  ol." 

"  Nid  wyf  yn  hoffi  dy  weled  yn  m)md,"  ebe  hi.  "Mae  amaf  ofh  y^ 
digwydd  rhyw  niwed  i  ti.  Er  hynny,  os  wyt  ti  yn  dymuno  mynd,  ni 
wiw  i  mi  dy  rwystro.  Ond  rhaid  i  ti  fynd  a'r  blẃch  yma  hefo  thi,  a 
gofalu  am  beidio  ei  agor  nes  doi  yn  ol.  Os  agorí  di  ef,  ni  aUi  bytb 
ddod  ataf  eto." 

FeUy  addawodd  Urashima  gymeryd  gofal  mawr  o'r  blwch,  a 
pheidio  ei  agor  ar  unrhyw  gyfrif ;  ac  wedi  mynd  i'w  gwch,  rhwyfodd 
i'r  môr,  nes  o'r  diwedd  y  glaniodd  ar  draeth  ei  hen  wlad. 

Ond  beth  oedd  wedi  digwydd  iddi  er  pan  ymadawodd  ä  hi  ?  Pa 
le  3rr  oedd  bwthyn  ei  dad  ?  Beth  ddaeth  o'r  pentref  Ue  ^rr  arfera» 
fyw  ?  Yr  oedd  y  mynyddoedd,  yn  wir,  fel  o'r  blaen,  ond  yr  oedd  y 
coed  amynt  wedi  eu  torrí  i  lawr.  Rhedai  yr  afonig  fel  o'r  blaen  y» 
ymyl  tŷ  ei  dad,  ond  nid  oedd  mwyach  ferched  i'w  gweled  yn  golchî 
diUad  ynddi.  Rhyfedd  iawn  fod  pob  peth  wedi  newid  c^rmaint 
mewn  tair  blwyddyn  fer. 
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Pan  welodd  Urashima  ddau  ddyn  yn  rhodio  ar  y  traeth,  aeth 
atynt  a  g-ofynnodd, — 

"  A  welwch  chwi  yn  dda,  ddweyd  wrthyf  i  ba  le  yr  aeth  bwthyn 
Urashima  ? " 

"  Urashima  I  Urashima  I "  ebynt  hwythau,  "  wele,  y  mae  pedwar 
can  mlynedd  er  pan  foddodd  Urashima  wrth  bysgota  yn  y  môr. 
Mae  ei  rieni,  a'i  frodyr,  eu  wyrion  a'u  hor-wyrion  wedi  marw  oU 
ers  blynyddoedd  lawer.  Y  mae  hynny  yn  hen,  hen  hanes  yn  ein 
mysg.  Pam  'rwyt  ti  mor  wirion  a  holi  am  ei  fwthyn  ?  Y  mae  wedi 
malurio  i'r  llawr  gannoedd  o  flwyddi  yn  ol." 

Yn  sydyn,  fflachiodd  y  syniad  i  feddwl  Urashima  mai  perthyn  i 
-wlad  y  Tylwyth  Teg  yr  oedd  palas  y  môr-dduw,  gyda'i  furiau 
gfwych  a'i  ffrwythau  arian  a'i  ddreigiau  aur-g^mfTonnog,  a  fod  un 
dydd  yno  cyhyd  a  blwydd)m  yn  y  byd  hwn,  fel  yr  oedd  y  tair  bl)medd 
y  bu  o  yn  briod  hefo'r  dywysoges  ym  mhalas  y  môr-dduw  yn 
g^annoedd  o  flynyddau  mewn  gwirionedd. 

Wrth  gwrs,  nîd  oedd  unrhjn^  bleser  iddo  aros  yn  eî  hen  gartret 
pan  yr  oedd  ei  holl  gyfeillion  wedi  marw  a'u  claddu,  a  phan  ^rr 
oedd  y  pentref,  yn  wir,  wedi  diflannu.  FeUy,  mawr  oedd  brys 
Urashima  i  droi  yn  ol  at  ei  wraig  y  tu  ce&i  i  donnau  y  môr  glas 
mawr.  Ond  sut  yr  oedd  mynd  yno  I  Nis  gwyddai  ei  hun,  ac  nid 
oedd  neb  i'w  dangos  iddo.  "  Feallai,  os  agoraf  y  blwch  a  roddodd 
îmî,"  meddai,  "y  gaUaf  wybod  y  ffordd  ati  yn  ol."  FeUy,  anufudd- 
haQ|dd  i'w  gorchymyn  i  beidîo  agor  y  blwch, — neu  hwyrach  fod  y 
bachgen,  druan,  wçdi  ei  anghofìo.  Beth  bynnag,  agor  y  blwch  a 
wnaeth,  a  be  feddyUwch  chwi  ddaeth  aUan  o  hono?  Dim  ond 
cwmwl  gwyn  gwyn  a  ddiangodd  ymaith  i'r  môr.  Gwaeddodd 
Urashima  ar  y  cwmwl  gwyn  i  aros,  Uamodd  o  gwmpas,  a  rhwygodd 
ei  wisg  gan  ofìd,  canys  daeth  i'w  gôf  a  ddywedodd  ei  wraig  wrtho ; 
a.c  yn  awr,  ar  ol  ei  agor,  deaUodd  nas  gaUai  byth  fyned  yn  ol  i 
Balas  y  Goleuni. 

Ond  yn  ebrwydd,  nis  gaUai  na  rhedeg  na  gwaeddi  mwy,  canys 
trodd  ei  waUt  yn  w^oi  gàn  fel  yr  eira,  crebychodd  ei  wyneb  fel  hen 
afal  sych,  a  chrymodd  ei  war  tel  hen  wr.  Yna  arafodd  ei  anadl^  a 
chwympodd  yn  farw  ar  lan  y  traeth. 

Druan  o  Urashima  I  Bu  farw  oherwydd  ei  ffoUneb  a'i  anufudd- 
dod.  Pe  gwnaethai  fel  y  gorchymynnwyd  iddo,  gaUasai  fyw  am  fìl 
o  flynyddoedd.  Oni  hoffech  chwi  f^nied  i  weled  Palas  y  Goleuni  y 
tu  draw  i'r  tonnau  glas,  i  gartref  y  môr-dduw  sy'n  Uywodraethu  fel 
brenin  ar  y  dreigiau  a'r  tortois  a'r  pysgod,  a  Ue  mae'r  coed  a'u  d^dl 
yn  arian  a  u  ffnn^^au  yn  berlau,  a  Ue  mae  edyn  y  pysgod  yn  arían 
a  chynfifonnau  y  drei£^au  yn  aur  pur  ? 
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HSÍ     CAÍSNNIO. 

CREDAF  nad  oes  qnnaiiit  o  hel  calennig  yn  awr  ag  a  fydda» 
ddeng  mlynedd  ar  hugain  yn  ol.  Dydd  Calan  y  ííwyddyo 
iS6g,  yng  Nghwm  y  Sylfáen,  oododd  bachgra  bach  deg  oed  am  bump 
o'r  g-Ioch  y  bore  hwnnw  i  fyned  i  hel  calennig.  Yr  Mdd  ychydig  o- 
jrmrafael  wedi  bod  rh^mgddo  a  bedigyn  Llwyn  Ohn  Uchaf  y  noson 
cynt  ynghylch  pwy  allai  gyrraedd  y  Sylfaen  gyntáf,  i  gael  swUt  gan 
Miss  MorriSy — y  çyntaf  yno,  pwy  bynns^  fyddai  hwnnw,  byddai  yn 
sicr  o'i  swllt  Yr  oedd  yn  fore  rhewllyd  oer,  a'r  Ueuad  ^m  tywynnu 
ar  gaeau  oedd  yn  wynion  gan  íamig. 

Yn  ei  frys  y  bore  hwnnw,  a'i  ofh  rhag  i  techgyn  Llwyn  Onn  fyned 
o'i  ílaen,  anghoíìodd  y  bachgen  ddweỳd  ei  bader  wrth  erchwyn  ei 
wely  fel  arter;  a  phan  yn  rhedeg  ar  draws  y  caeau  cofìodd  hynny, 
ac  aeth  yn  gyfyngder  amo.  Nis  gallai  feddwl  am  fyned  yn  ei  ílaen^ 
heb  ddweyd  ei  bader,  a  chredai  na  fyddai  tawr  o  Iwyddiant  ar  ei 
galennig  y  diwmod  hwnnw,  os  yn  wir  y  cai  galennig  o  gwbl.  Os 
troaî  3m  ol  at  erchwyn  ei  wely,  byddai  bechgyn  Llwyn  Onn  yn  sicr 
o  fyned  o'i  ílaen.  Felly,  beth  a  wnai  ?  Nid  oedd  dim  i'w  wneyd 
ond  yr  h^m  a  wnaeth,  sef  rayned  ar  ei  liniau  wrth  y  gamfa,  ac  ynO' 
weddio  ei  weddi  fach.  Wedi  gwneyd  hynny  rhedodd  ymíaen  yn 
ysgafn  ei  galon,  galwodd  yn  Llwyn  Ônn  Isaf  wrth  fyned  heibio,  sl 
chafodd  chwecheiniog  gan  y  garedig  Betti  Edwards,  am  maî  efe 
oedd  y  c^mtaf  i  ddymuno  "Blwyddyn  newydd  dda"  iddi.  Aeth  yn 
ei  flaen  wedyn  at  y  Sylfaen,  a  chafodd  y  swllt  gan  Miss  Morrís ;  a 
ch^m  cyrraedd  adref,  wrth  gael  dimai  a  cheiniog  gan  ambell  un 
arall,  yr  oedd  ganddo  ddau  swlltl  Yr  oedd  hwn  yn  swm  na  fu 
ganddo  ei  gymaint  erioed  o'r  blaen,  ac  nis  gwyddai  yn  y  byd  betb 
i'w  wneyd  âg  ef.  Rhoddodd  un  swllt  i'w  fam  i'w  gadw,  a. 
phrynnodd  lyfr  â'r  swUt  arall. 

T^rfodd  bachgen  a  chydwybod  mor  dyner  i  fyny  yn  fachgen  da^ 
ond  bu  farw  yn  gynnar.    Ai  tybed  mai 

'^  Tynged  pob  rhagoraf  rai 
Ydyw  marw'n  gynnar." 

GWSNDON. 


F  PÍANSDAU  YM  MI8  CHW^FROÍ. 

YM AE  Gwener  brydferth  yn  seren  hwyrol  trw/r  mîs.  Seren  fore 
yw  Mawrth  goch,  rhy  agos  at  ^rr  haul  i'w  weled.  Ser  y  bore 
yw  lau  a  Sadwm  hefyd.  Mae  Mercher  yn  Seren  fore  yn  nechreu'r 
mis,  ond  daw'n  seren  hwyrol  tua'r  diwedd.  Y  mae*r  dydd  yn 
hwyhau  llawer  yn  Chwefrol,  51  munud  y  bore  a  49  y  prydnawn. 
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II.      T  BOBL. 

YM AE  cymerìad  pobl  yn  dibynnu  ar  gymeriad  ea  gwlad, — ar 
el  ffìirf  ac  ar  ei  hìnsawdd.  Os  mù  gfwastadedd  eang  fydd 
0-wlad, — fel  Rwsia  neu  Chína, — nid  oes  ysbryd  anibyniaeth  yn  y- 
bobl;  addolant  eu  gorthrymwyr,  ac  ni  cbodant  o  gaethiwed 
anobeîthiol.  Os  bydd  yr  hinsawdd  yn  rhy  gynnes,  bydd  y  bobl  yn 
dcliog,  a  dim  digon  o  ynni  ynddynt  i  godî  i  sefyllfa  uwái. 


SO 
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Ond  os  l^d  gwUul  ar  lan  y  môr,  ac  yn  fynyddig:,  yno  trìg  ysbryd 
anibyniaeth.  Codi,  a  mynd  ymlaen,  yw  hanes  g^lad  felly.  Y  mae 
ysbtýd  rhyddid  yn  y  môr,  ac  yn  y  mynydd.  Gwledydd  y  mâr  a'r 
mynydd  sydd  wedi  codi  ac  arwaìn  dynol  ryw,  a'r  rii^  hynny  bron  oU 
yn  wiedydd  bychun, — Groeg,  yr  Eidal,  Portugal,  Prydain,  Hoìland, 
Denmark,  Sweden.  Ac  y  mae  cymeriad  y  bobl  yn  llawnach  o  ynnì 
os  bydd  y  wiad  yn  oer,  ac  anhawsderau  ar  fiordd  llwyddiant  yn  fawr. 
Wrtb  fynd  heibîo,  gadawer  i  mi  alw  sylw  at  y  ffaith  f od  Cymru  yn 
rhes  o  fynyddoedd  ar  lan  y  môr ; 
ac  y  mae  Bume  Jones  wedi  rhodcU 
ar  sel  ei ,  Phrifysgol  lun  adeilad 
rhwng  y  mynydd  a'r  môr. 

Wrth  wneyd  corsydd  yn  erddî, 
wrth  wneyd  eu  faen  elyn,  y  môr, 
yn  was  iddynt,  dadblygfodd  cym- 
eríad  arddercliog  ymysg  yr  Isel- 
dirwyr.  Daethant  yn  genedl  O 
bobl  amyneddgar,  benderfynol, 
ddewr,  ac  anibyrinol.  Y  mae  eu 
diwydrwydd,  a  glanweithdra  eu 
tai,  yn  ddiarhebol.  Yr  oedd  eu 
pentrefydd  yma  ac  acw  ar  dwm- 
path  sych  yn  y  corsydd,  yn  hawdd 
eu  hamddifiyn  yn  erbyn  gelyn, 
felly  yr  oeddynt  yn  llywodraethu 
eu  hun^n  er  yr  oesoedd  boreuat. 
Ond,  pan  ymosodid  amynt,  ym- 
unent  oll  yn  un  wlad  gref,  ac  ni 
T^^g  fedrodd  galluoedd  cryfaf  Ewrob 
i-.3ii^a        eu  plygu. 

Yn  y  Canol  Oesoedd  yr  oedd-  ■ 
ynt  dan  lywodraeth  Spaen.  Yr 
oeddynt  yn  bríf  f^^onnell  trethi 
y  wlad  fìlwrol  wastraffus  honno. 
Vr  oedd  eu  tretydd  yn  llawn  o 
weithfeydd  gwlan  mwyaf  y  byd, 
ac  yr  oedd  eu  llongau  ymhob 
fnoroedd,  Tra  y  teymasodd  Siarl  V.  araynt,  parchwyd  eu 
hunan  lywodraeth.  Ond  gyda'i  farw  ef,  ac  esgyiuad  Phylip  II., 
daeth  tro  mawr  ar  fyd.  Yn  un  peth,  yr  oedd  y  Diwygiad  Protestan- 
aidd  wedi  dechre,  oherwydd  o  flaen  Sìarl  V.  yr  ymddangbosasaî 
Luther  yn  synod  fythgofiadwy  Worms  yn  1530.  Yr  oedd  yr 
Iseldirwyr  gyda'r  rhaî  cyntaf  i  groesawu'r  Diwygiad.     Daetbant 
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yn  Galfim^d  pybyr,  a  phenderfynasant  g:olIi  eu  bywyd  cyn  y  collent 
eu  crefydd. 

Ond  yr  oedd  Phylîp  mor  benderfynol  a  hwythau.  Efe,  cofìer, 
oedd  gŵr  Marí,  gyfenwir  yn  Waedlyd,  brenhines  Lloegr.  Ýr  oedd 
Phyiip  a  Mari  yn  credu  mai  eu  dyledswydd  oedd  Ilosgi  eu  deiliaid 
yn  fŷví  yn  hytrach  na  gadael  iddynt  dderbyn  y  Diwygiad.  Yn 
HoUanâ  y  bu  yr  ymladd  caletaf  a'r  díoddef  mwyal.~Ani  gan 
mlynedd,  o  tua  1550  i  1650,  bu'r  IseUmynwyr  yn  ymladd  am  eu 
rhyddid  yn  erbyn  Spaen.  Gwel- 
ais  ddamau  o'r  heiym  rhydlyd 
â'r  rh^  yr  arteithid  y  crefydd- 
wyr,  gwelais  gerrig  y  daear- 
geUoedd  lle  buont  yn  dihoeni, 
ac  y  mae  gennyf  aml  ystorí 
gynhyrfus  i'w  dweyd  am  yr 
amseroedd  hynny. 

Ar  un  pryd  yr  oedd  Prydain  yn 
ymladd  am  ei  bywyd,  adeg  yr 
Armada  yn  erl^  Spaen;  ac 
efalt^  mai  coUi  a  wnaethasù, 
onibai  am  gymorth  yr  Isellmyn 
dewr, 

Yn  1650  cafodd  yr  IseUmyn 
eydnabod  eu  hanibyniaeth,  a 
daethant  yn  bríf  wlad  fasnadiol 
y  l^.  Am  gan  mlynedd  arall 
buont  yn  ymdrechu  yn  erbyn 
Prydŵi  am  fod  yn  bríf  wlad 
fasnachol  y  byd.  Weithîw  ym- 
drech  gyfeillgar  oedd,  dro  arall 

Sodredi  elynol.  Gorfododd 
apoleon  HoUand  i  gymeryd 
eì  ochr  ef.  Oherwydd  hynny 
daeth  ei  threfedigaethau  yn  ys- 
bail  i  lynges  Piydain.  Y  frwydr 
fawr  rhwng  Uynges  Prydaîn  a 
llynges  HoUand  oedd  brwydr 
Camperdown.     Wedi  hon  daeth  Prydain  yn  Irenhines  y  môr. 

Ymysg  y  trefedigaethau  ddaeth  yn  Biýdeinig  yr  oedd  Penrhyn 
Gobaith  Da  a'r  wlad  gampus  o'i  gwmpas.  Yno,  ar  hyn  o  biydr 
y  mae  brwydro  chwerw  rhwng  y  Prydeiniaid  a'r  Boeríaid,  disgyn- 
yddion  y  ddwy  genedl  ddewr  ni'n  cydymladd,  ddyddiau  fu,  dros 
iyddid  a  chrefydd. 


Ì2 
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Addfwyn     esu. 


T  Geiriau  gan  y  Pa&ch.  T.  Levi. 
DOH  Bb.    Yn  dyner  ac  yn  addfwyn» 


n    :r    |d    :-.8i 
8|   :8|   |8|   :~*ri 

Addfwynle-su,*r 

d    :ti    |d    :-.t| 
d|   :ri   |n,   :-j, 
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8,   :  8,    1 8,   :— .r, 
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Geidwad  mawr !   . 

d     :d     jt,  :— 
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bach  fel     fl, 
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at  -  at      Ti, 

dji  :r.f  |n  i-d 
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8i     :8»     |8, 
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at  -  at      Ti, 

dji:t(£  |d 
8i    :82    Id, 


f     :n 
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r     :de 
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f     :n 
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:ri 

Ti 
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f     :n 
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r     :de 
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Trefn.  gan  L.  J.  Eoberts. 

8,.d  :t,jr  |d  :— 


r    :-.l, 
1,   :f,.re, 

nef-oedd 

r    :-.d 
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f  ar  -  w 

r    :-.d 
f,   :-Ìe, 
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iV8,:8^(|n(  :— 

wen  i      lawr; 

djn:rJt,|d  :— 
8,    :8(    Id,  :— 


8,.d  :t|j  jd  :— 
iV8,:8,i,|n(  :— 

dro8-om    ni ! 

dj«i:r^t(|d  :— 
8,    :8(    |d,  :- 


ri.8(:fe(.l(|8,  :— 
r,    :r,     Ir,  :— 

marwol    glwyf, 

t(    :ljjd|t,  :— 
r,    :r,     Is,  :— 


8^â:t(£|d  :— 
iV8,:8,    |8,  :— 

at  -  at      Tl. 
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"â.  yn  nheymas  ne,    yn  nheymas    ne. 


2  Addfwyn  lesu !  gwel  yn  awr 
Blentyn  wrth  Dy  draed  i  lawr ; 
Er  mor  tychan  ydwyf  fl 
Gâd  im  ddyf od  atat  Ti : 
6âd  im  lechu  wrth  Dy  draed : 
Golch  â,  lesu !  yn  dy  waed : 
Rho  i  blentyn  bychaói  le, 
Gyda  Thi  yn  nheymas  ne. 
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!  •TC'   T'     ■  „  ■      PONT     F     NANT. 

/SOpWYD  y  bònt  hon  dros  yr  aton  Clywedog,  ár  y  ffordd  s^d  yn 
\^'"  áh^ain  o'Adẃy'r  Clawdd  i  Rhosllanerchrugog,  heibio  i  G»d 
Wçan  ,a  Bron  y  Wylfa,  tua'r  flwyddyn  1824  gan  John  Powell, 
RlK>ádir,  y  Mynigisíẅdd.  Y  mae  yr  olygfa  o  gylch  y  bont  ac  i  gyf- 
«ifiád  ý  Nant  yn  un  o'r  rhai  mwyat  prydferth  a  rhamantus  yng 
Nghyinrtíi  Ychydìg  lathenni  i  tyny  yr  afon  oddiwrth  y  bont  y  mae 
fiynhon'  fach.  Adnabyddaf  wr  ieuanc  f  u  yn  cerdded  dros  ddwy  fìlWr 
o  íTordd  bob  dydd  i  gyrchu  dwfr  y  ffynnon  hon,  yn  unol  a  chyngor  y 
meddyg,  at  wella  afìechyd  oedd  wedi  c^dio  yn  ei  dad,  a  chtywaîs  ei 
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yn  tystìo  lawer  gwaìth  i  rínwedd  y  dwr,  oherwydd  iddo  wella  ei  dad 
Ym  Mehefin,  1874,  cynhaliwyd  Eisteddfod  fawr  vngNghoed  Poeth,. 
a  daeth  Uawer  o'r  Rhos  i'r  Eisteddfod  i  wela  a  cMywed  Editb 
Wynnéý  Mynyddog,  a  Thanymarían.  Wrth  fynd  gartreí  ar  ol  un  o'r 
eyngherddau  yn  vr  hwyr,  eisteddodd  dyn  o'r  enw  Tunnah  ar  wal  y 
bont  hon,  a  syrthiodd  wvsg  ei  gefn  i  lawr  i'r  aton,  djrfhder  o  24  a 
droedfèddi,  a  chafwyd  et  yno  bore  drannoeth  yn  farw.  Parodd  y 
ddamwain  i  lawer  gredu  fod  ysbryd  Tunnah  yn  hofran  o  gylch 
y  bont  o  hyd,  a  thystìa  llawer  iddynt  ei  weld  mewn  amryw  ffuríìau 
yn  y  còed  yn  yr  hw^rr.  Y  mae  llawer  o  bobl  heddyw  na  fynnant  er 
dim  gérdded  dros  y  bont  wedi  macMud  haul. 

Adw^'r  Clawdd,  Powell  Parrt. 

GOICHI'R    DU    iYN    WYN. 

MEWN  bywgrafiìad  sydd  newydd  ymddangos  o'r  diweddar 
esgob-genhadwr  duwiol,  John  Selwyn,  ^rr  hwn  a  dreuliodd 
faith  fl^rnyddoedd  i  efengylu  i  anwaríaid  duon  Ynysoedd  Môr  y  De^ 
ceir  yr  hanesyn  a  ganlyn. 

Yr  oedd  yn  Norfolk  Island  fachgennyn  a  ddygasid  yno  i'r  ysgol 
o  Un  o'r  ynysoedd  cymdogaethol, — ynys  hynod  dywell  a  barbaraidd, 
ac  yntau,  o  ganlyniad,  o  natur  Ued  ystyfnig  a  nwydwyllt  Un 
diwmoíd,  pan  oedd  Mr.  Selwyn  (cyn  iddo  gael  ei  gysegru  yn  esgob)» 
yn  ymliw  âg  ef  ynghylch  rhyw  ddrwg  a  wnaethai,  c^mheuodd  tymer 
fiymig  \y  bachgen  )m  fHam,  a  rhoddes  ddymod  drom  i'w  athraw  yn 
ei  wynëb.  Yr  oedd  y  fath  weithred  ysgeler  yn  beth  na  welwyd  ei 
chyífelyb  ^m  holl  hanes  y  genhadaeth  honno  o'r  blaen. 

Dan  ymddyferwad  ei  deimladau  bríwedig  aeth  Mr.  Selwyn  yn  fiid, 
a  chan  droi  ymaith,  aeth  allan  o'r  ystafell.    Cospwyd  y  bachgen  am 
ei  drbsèdd,  ond  gan  mai  parhau  yn  anhydrín  yr  oedd,  danfonwyd  ef 
yn  ol  i'w  gartref  ynysig  heb  ei  fedyddio,  ac  yno  ymchwelodd  yn 
fiian  i'w  anwareidd-dra  cysefìn. 

Ffynyddoedd  lawer  ar  ol  hyn  anfonwyd  am  y  cenhadwr  Mn  Bice 
i  ddod  ar  frys  at  wely  gŵr  claf.  Pwy  ydoedd  y  gŵr  claf  ond  y 
báchgennyn  uchod,  ac  erfyniai  yn  daer  mel  ei  fedyddio.  Pa» 
ofynnwyd  iddo  dan  ba  enw,  (oblegid  yr  arter  yno  ydoedd  cymeryd) 
éftw  newydd  wedi  geni  j/  dyn  newydd),  atebodd  yntau, — 

''  Galwch  fì  yn  John  Selwyn,  oblegid  mai  efe  a  ddysgodd  i  mi  y 
fath  un  yw  lesu  Grist, — ie,  efe,  ar  y  diwmod  y  rhoddais  iddo  y 
ddyrnod  yn  ei  wyneb,  ac  y  gwelais  ei  waed  yn  rhuddio  ei  ruddiau^ 
ac  nad  ynganodd  wrthyf  fyth  sill  am  hynny  ond  geiríau  o  garíad." 

Bedyddiodd  Mr.  Bice  ef  yn  y  fan,  ac  nid  hir  y  bu  cyn  i'w  ysbryd' 
ẃedfaîn  i'r  W)ad  Wen. 

H.  Brtthon  Hughes. 
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HÜW  ÍÍWFD   O  GYNFAl,  A'R   YSBRl^D. 

Gan  Watcyn  Wyn. 


I. 


AGLYWSOCH  chi  hanes  yr  ysbryd 
Fu'n  ceisio  dychryn  Huw, 
"Yr  hen  bregethwr  doniol 

Oedd  gynt  yng  Nghynf al  yn  byw  ? 


Tin. 


Wrth  nesu  at  y  f  angre 
Fe  welai  rywbeth  gwyn 

Yn  sefyll  yn  y  pulpud, 
A  safodd  yntau'n  syn. 


II. 


"'Boedd  Huw  yn  mynnu  myned 
I'w  bulpud  yn  y  graig, 

T>ivn.  gysgod  y  mynydd  yn  y  nos 
Yn  groes  i  ewyllys  ei  wraig.  - 


IX. 


Dywedodd  wrth  yr  ysbryd, — 
**  Os  ysbryd  da  wyt  ti, 

Ni  raid  i  mi  dy  ofhi  ddim 
Waeth  gwas  i  Dduw  wyf  fì.". 


III. 


■''Roedd  Huw  yn  mynd  i'w  bulpud, 

A  thros  ei  bregeth  dlos, 
■^es  gwneyd  i  greigiaa  Meiríon 
'lganu  yn  y  nos. 


X. 


**  Neu,  gwrando  eto,  gyfaül, 

Os  ysbryd  drwg  wyt  ti, 
Ni  raid  i  mi  ddim  ofni  dim,  — 

Mae'th  chwaer  yn  wraig  i  mi.'* 


IT. 


-A'r  wraig  yn  penderfynu 

J*li  gadw  yn  y  iìŷ^, 
A  thref nodd  i  anfon  ysbryd  gwyn 

I'w  ddychryn  ryw  noson  ddu. 


XI. 


Oychwynnai*r  ysbryd  ymaith 
Mewn  dychiyn  gyda  hyn, 

A  Huw  yn  gwaedd^  gyda  hwyl, — 
**  Hai'r  díu  ar  ol  y  çwy^  I  " 


V. 


rRy  w  noB,  pan  nad  oedd  lleuad 

Na  seren  yn  y  nen, 
-Anfonodd  ei  brawd  i  bulpud  Huw 

Wedi  ei  wisgo  mewn  mantell  wen. 


XII. 


A  rhedai*r  gŵr  â'r  fantell, 
Heb  edrych  yn  ei  ol, 

Gan  gredu  fod  y  diafol 
'Nawr  wedi  dod  i'w  *nol. 


VI. 


^  bu  fel  gwraig  yn  ymbil 
Ar  Huw  beidio  mynd  o'r  tỳ, 

IRhag  ofn  i'r  ysbryd  drwg  ei  ddal 
Ar  ganol  nos  mor  ddu. 


XIII. 


Fe  gaf odd  Huw  byth  gadw 
Ei  bulpud  wedi  hyn, 

Nid  aflonyddwyd  ar  y  fan 
Gan  ysbryd  du  na  gwyn. 


VII. 


-Oîid  allan  tua'i  bulpud 
b'el  aifer  cerddodd  Huw, 

B.eh  giedu  dim  f od  ysbryd  drwiç 
"Wnai  gyffwrdd  â  phroffwyd  Duw. 


XIV. 


Mae  Cymru  wedi  ei  chlirio 
0*r  holl  ysbrydion  'nawr ; 

Mae  un  o  hyd  yn  codi 
I  roi  y  Uall  i  lawr. 
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GAUAF  AR  LAN  MOR  F   CANOLDIR. 

II.   MANTLRWTDD  T  TOLLDT.   CI  MAWR. 

**  II /TAE  Dorís  a  May  yn  gweyd  na  'na  nhw  ddim  cysgu  eto  os 

JjJL     ewch  chi  ym  mla'n  a'r  storì.      'Nawr  meindiwch  chi/' 

meddaî  Gwladys,  gan  siglo  ei  phen  ar  y  ddwy  chwaer  fach  oedd 

wedi  perí  i  mi  roi  terfyn  ar  30:  adroddiad  o'n  hanes  y  tro  o'r  blaen. 

"Wel  beth  mae  auntie  ^m  peidio'n  cadw  ni  ar  ddihun  ^mte?" 
atebai  y  ddwy  gyda'u  gilydd,  gan  roi  y  bai  i  gyd  ar  yr  adroddwr,  a 
chlirío  y  gwrandaw^ar  ^m  llwyr.  Gwnaeth  hyn  i  mi  benderfynu  y 
gwnawn  íy  ngoreu  i  gadw  y  plant  allan  o  wlad  Nod  y  tro  hwn,  a 
dechreuais  drwy  of^m  cwestiwn, — 

"  'Nawr,  ble  yr  oe'n  i,  Gwladys  ? " 

"  'Roedd  dwy  foneddiges  wedi  dod  i  mewn  i'r  tren  oedd  ^m  siarad 
Seisneg  fel  Cymry,"  atebai  Gwladys. 

"Wel,  'roedd  y  ddwy  jm  gadael  y  tren  eto  ^m  Mentone,  ac  yn 
cael  yno  y  croesaw  mwyaf  Cymreig  a  welsoch  chi  eríoed, — dyn  wedi 
gwisgo  fel  celfyddwr,  ei  wraig,  a  geneth  fach  yn  eu  cyíarfod.  Bu 
ein  Uygaid  ar  y  teulu  yma  am  gymaint  o  amser  fel  yr  oeddem  wedi 
anghofío  ein  bod  wedi  cyrraedd  lle  mor  enwog  drwy  hanes.  Y 
peth  cyntaf  ddywedodd  auntie  Maríon  oedd  mai  yma  y  bu  Mr. 
Spurgeon  yn  treulio  cymaint  o'i  amser.  I  gapel  Spurgeon  yr  oedd 
auntie  yn  arfer  m^md  pan  yr  oedd  yn  yr  ysgol,  a  dyna  pam  yr  oedd 
yn  teimlo  cymaînt  o  ddyddordeb  yn  y  ffaith  fod  hwn  yn  hoffle 
ganddo,  ac  mai  oddiyma  yr  ehedodd  ei  ysbryd  i'r  nef.  Mae'n 
anhawdd  i  chi  feddwl  am  le  mwy  nefolaidd  na  Mentone.  Oni  bai 
fod  pethau'r  byd  yn  dod  i  mewn  yma  gallasech  dybio  eich  bod  wedì 
cyrraedd  gwlad  well.  Mae'r  Bay  of  Peace  yn  edrych,  ar  yr  olwg 
gyntaf  gawsom  amo,  fel  pe  na  bai  yn  bosibl  rhoi  gwell  enw  amo,— 
)ar  awyr  yn  agos  mor  lâs  a'r  môr,  y  tai  ^m  wyn  a  disglaer,  y  myn- 
yddau  tu  cefn  i'r  tai  yn  codi  yn  syth  i  fyny  fel  pe  baent  yn  dweyd,— 
''Nawr,  mi  godwn  ni  yn  ddigon  uchel  i  gadw  Morris  y  gwynt  rhag 
chwythu  ond  o  le  cynnes  iawn  ar  y  dre  fach  lonydd  yma,  ac  mi 
wnawn  ein  goreu  i  ddenu  pobl  afìach  y  gwledydd  oer  a  gwlyb  î 
ddod  i  gysgodi  tan  ein  hadenydd.'  Maent  yn  4,300  troedfedd  o 
uchder,  ac  ^m  cadw  gwynt  y  gogledd  a'r  gorllewin,  beth  bynnag, 
rhag  gwneyd  dim  niwed  i'r  rhai  fydd  ^m  cerdded  neu  yn  eistedd, 
yn  drtvio  neu  yn  cyclo  ar  y  Promenade  du  Midi  ar  lan  Môr  y 
Canoldir.  Ona  os  dechreuaf  gerdded  neu  cyclo  ar  y  Promenade 
du  Midi,  hyd  yn  oed  mewn  dychymyg,  fe  fydd  yn  anhawdd  iawn  > 
chwi  fy  nghael  oddi  yno.  Mae'r  adgofíon  am  dano  mor  hyfryd  fel 
y  mae'n  rhaid  i  mi  ei  adael  ar  unwaith  neu  beidio  ei  adael  o  gwbL 
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"  Yn  y  tren  3rr  peddwn,  ynte,  'nawr  yn  agoshau  at  Yintimiglia»  lle 
yr  oedd  cerbyd  o'r  hotei  yn  Bordighera  yn  ein  çyfarfod,  i  ni  gael 
peidio  aros  am  y  tren  oedd  yn  mynd  yno.  Fe  gyrhaeddom 
Yintimig-lia  am  bump  o'r  gloch.  Gan  mai  plant  bach  ydych,  ac 
heb  draieilu  Uawer,  mi  ddylwn  ddweyd  fod  swyddojijfion  y  toildy, 
wedi  i  ni  groesi  o  un  wlad  i'r  llaU,  yn  mynnu  agor  ein  òoxes  ì  gael 
gweld  os  oeddem  wedi  ceisio  smwglo  rhywbeth  i  mewn  heb  dalu  y 
toll  sydd  yn  ofynnol." 

"  Agor  eich  òoxes  I " 

"  le,  neu  yn  hytrach  un  hox.  Taflent  eu  Uygaid  dros  eich  luggage^ 
ac  wedi  gweld  föd  un  a  mwy  o  strapiau  o'i  gylch  na'r  UeiU,  pender- 
fynent  ar  unwaith  maì  dyma  yr  un  i'w  chwiUo.  Un  tro,  fy  mox  i 
oedd  bob  amser  yn  cael  ei  agor,  nes  30:  oedd  wedi  mynd  yn  joke  yn 
fy  erbyn, — ''Nawr,  Hannah,  eich  aUwedd,'  meddai  pawb  rhyw 
hanner  munud  cyn  y  byddai  y  swyddog  yn  rhoi  ei  law  ar  fy  mox  ac 
yn  dyreyd  gydag  awdurdod, — '  Le  clef,  MademoiseUe/  Ond  y  tro 
nwn,  auntie  Marian  oedd  yn  cael  ei  drwgdybio,  agorent  ei  boXf  ac 
aent  i'w  waelodion  i  gael  gweld  beth  oedd  yno,  a  cheuent  y  cauad 
ar  y  pethau  mewn  cymaint  o  anibendod  nes  yr  oedd  yr  olwg  amo 
yn  dwyn  ar  gof  i  mi  fy  mox  fy  hun  pan  y  bydd  tair  lodes  fach  wyf 
^n  nabòd  wedi  bod  yn  edrych  a  oes  dim  tamaid  bach  o  ribon,  neu 
üodyn,  neu  rywbeth  ^mddo  wnaiff  y  tro  iddynt  hwy  i  helpu  gwisgo 
eu  doUs." 

Yn  y  ían  yma  mae  Ifor  a  Jac  yn  dod  i  ofyn  beth  ddigwyddai  i  ni 
pe  baem  wedi  rhoi  rhywbeth  y  dylem  dalu  am  dano  yn  ein  boxes, 

'<Wel,  dyma  beth  a  ddigwyddodd  i  un  boneddwr  oedd  wedi 
cyrraedd  30:  Eidal  ychydig  o'n  blaen  ni.  'Roedd  wedi  defnyddio  y 
irawddeg  arferol, — 'Rien  à  déclarer,'  'dim  i  godi  toÚ  amo,'— ond 
feallai  fod  y  swyddogion  yn  gweld  ei  fod,  fel  auntie  Marian  a  fìnne, 
yn  berson  i'w  ddrwgdybio.  fìeth  bynnag  am  hyn,  ie  benderfynont 
wneyd  ymchwiUad  ar  unwaith,  a  dyna  Ue  yr  oedd  box  o  vestas^ — 
maiches  bychain,  ac  am  bob  un  o'r  matches  fe  wnaethont  iddo  dalu 
f&anc.  MeddyUwch,  box  o  fatches  yn  mynd  yn  ddeg  ceiniog  y 
yatçhen^  dyna  i  chi  brofedigaeth." 

"  Oedd  gyda  chi  rywbeth  yn  eich  boxes  y  byddech  yn  gortod  talu 
am  dano  pe  baent  yn  gfwybod  ?  " 

'' Ahl  Wn  i  ddim  a  wna  i  ateb  y  fath  gwestiwn.  fìeth  pe  bái 
rhyw;  hen  Eidaliad  yn  dod,  yn  rhoi  ei  law  ar  fy  ysgwydd  ac  yn 
gw^yd, — '  Signorina,  fe  wnaethoch  gam  â  ni,  dewch  i  roi  gyírif  am 
'  ■eich  ;ymddygiad.'  Ond  feallai  y  gallaf  fentro  sibrwd  yng  nghlust 
May  fod  un  peth  mor  angenriieidiol  i  gysur  boneddiges  ag  yw 
tobacco  a  matches  i  gysur  boneddwr,  wedi  cael  ei  smẁglo  i  niewn  i 
.  bob  1>ox,  ond  dim  ond  cymaint  ag  oedd  yn  oddefol  i  ni  ei  gariô." 
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"Ah!  Ond  mewn  hotel  yr  oeddech  ^m  aros.  Pwy  îws  oedd  p 
'chì  fynd  ag  e  gyda  chi  ? "  gofynnaì  y  plant 

''Wel,  ìeì  hyn  yr  oedd  jm  union.  Mae'r  Ffrancod  a'r  Eidaliaid 
yn  gwneyd  gwell  coffì  na  neb  a'i  gwnaeth  erioed,  feallai,  ond  mae 
eu  te  mor  sal  ac  mor  ddrud  fel  y  mae  y  Saeson  a'r  Cymry  sydd  mor 
hoff  o  hono  yn  ei  smwglo,  nid  yn  unig  i  mewn  Vr  wlad,  ona  i  mewiì 
i'r  hotels  hefyá,  ac  yn  ei  barotoi  yn  eu  private  roomsy  ac  weithiau  yn 
cael  amser  hynod  o  ddifyr  uwch  ei  ben.  Ond  3^  awr,  'dewch  i  ni 
gael  mynd  yn  y  blaen  i  ben  ein  siwrnai.  Wedi  cael  ein  hunain  yn 
rhydd  o  law  y  swyddogion  cawsom  ei  bod  yn  hanner  awr  wedi 
chwech  o'r  gloch,  ond  cofìwch  mai  chwech,  nid  pump,  oedd  wrth 
amser  yr  Eidalisûd  pan  y  cyrhaeddom  eu  gwlad,  a  phump  wrth 
amser  y  Saeson.  Ar  ol  deall  fod  awr  o  wahaniaeth  fel  hyn  rhwngf 
amser  yn  Eidal  a'n  hamser  ni,  gwnaethom  o'r  íiaith  esgusawd  oedd 
yn  cuddio  llawer  o  feiau,  yn  y  bore  yn  enwedig,  pan  y  byddem  yn 
dod  i  lawr  yn  ddiweddar.     'Edrychwch,  Hannah,  faînt  o'r  gloch 

rv  hi/  meddai  Mrs.  A .      'Ahl    dim  ond  wyth  yw   W   yn 
lundain/  meddwn,  a  bron  na  theimlwn  fy  mod  wedi  gwneyd  cam 
â  mi  fy  hun  drwy  godi  yn  rhy  fore. 

'' Ar  ol  brecwast  y  bore  cyntaf  wedi  m^md  allan  i  edrj^h  oddeutu 
ychydigy  un  o'r  pethau  cyntaf  a  welais, — mor  barod  yw  eich  Uygaid 
i  weld  yr  hyn  sydd  yn  eich  boddio  neu  i'r  gwrthwyneb, — oedd  dau 
gi  yn  perthyn  i'r  Hotel,  un  yn  fach,  Uon,  a  chyfeiUgar  o'r  enw  Fido, 
a'r  Uaüil  yn  fawr,  hyll,  a  dychrynllyd  jrr  olwg  amo,  o'r  enw  Adyor. 
Mi  wyddoch  fath  otn  cŵn  sydd  amaf.  Wel,  yr  oeddwn  yn  meddwl 
fod  yr  olwg  ar  Adyor  yn  ddigon  drwg,  ond  pan  y  cl^rwais  ei  enw 
dieithr  aeth  íel  cyllell  drwy  fy  nghalon.  Meddyliwn  pe  bai  yn 
Carlo,  er  engraifift,  y  gallai  tod  yn  debyg  i  ryw  hen  Garlo  caredig  a 
diniwed  yng  Nghymru.    Ond  Adyor  I 

"  Ond  mae'n  rhaid  i  íi  weyd  hanesyn  bach  wrthych  am  Adyor,  i« 
chi  eael  bamu  drosoch  eich  hunain  faüi  gi  oedd  e.  Ei  hoff  orwedcUe 
oedd  o  ílaen  y  drws  yn  yr  hall^  a  chyn  y  gallech  fynd  allan  'roedd 
yn  rhaìd  i  chi  gamu  drosto.  Un  diwrnody  pan  yr  oeddwn  wedi 
tynnu  fy  ngwn  yn  dỳn  am  danaf  i  gael  bod  yn  sicr  na  byddwn  yn 
c^wrdd  â'm  gelyn,  cefais,  er  fy  s^mdod,  ei  fod  wedi  fy  nghlywed, 
a'i  fod  yii  fy  nilyn  i  lawr  i'r  dre.  Disgwyliwn  ei  weled  yn  troi  yn  ol 
bob  munud.  Ond  na,  hyd  yn  oed  pan  awn  i  mewn  i  un  siop  ar  ol  y 
llall,  saíaì  Adyor  wrth  y  drws  íel  ceidwad  hyd  nes  y  down  aiían.  Ni 
wnài  hyn  byth  os  byddem  yn  niynd  i'r  dre  gyda'n  gifydd ;  ond  os 
gwelai  un  ohonom  yn  mvna,  'roedd  yn  barod  bob  amser  i  ddilyn  fel 
gwyliedydd.  Fe  wnaeth  dro  digrìf  iawn  un  bore  pan  yr  oeddwn  yn 
cerdded  yn  y  Via  Yittorío  Emanuele.  Cyfarfyddais  â  chyfeilles 
oedd  yn  byw  yn  yr  un  hotel.    Wedi  aros  i  siarad  â  hi  am  betb 
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■amser,  Adyor  yn  aros  hefyd,  trodd  y  foneddiees  yn  ol,  a  gotynnodd 
a  gaj  hi  gerdded  g^yda  fi.  Gwelodd  Adyor  fod  g^ennyf  gwmni,  ac 
■aeth  adref  yn  y  fan  fel  pe  bai  yn  dweyd, — '  'Nawr,  'does  dim  iws  ì 
fì  ffẃdanuyn  eích  cylch.'  Y  gwir  yw,  'roedd  yn  hen  gi  mor  cuíe 
ac  mor  garedig  nes  yr  oeddwn  yn  ofhi  yn  fy  nghalon  ei  fod  yn 
gwybod  fel  yr  oeddwn  wedì  ei  ddrwgdybio.  Ond  dyna  ddigon 
-am  y  ci  ynte,  mae'n  bryd  i  fì  weyd  rhywbeth  am  y  Ue." 


WIXXm  JOHN  JONSS,   ítwrDCOSD,    ÄB^RDAR. 


MAB  i  Dafydd  a  Catherine  Jones,  Ltwydcoed,  Aberdar,  ydoedd 
WiUie  John  Jones.  Ganwyd  ef  ar  yôed  o  Fawrth,  iSSj,  a 
bu  farw  ar  y  37^  o  Faì,  1890,  yn  bedair  ar  ddeg  oed.  Ganwyd  ef 
yn  y  gauaf,  bu  farw  yn  y  gwanwyn 
a  dechreu  haf.  Gauaf  fii  ei  fywyd 
byr;  aeth  i  wanwyn  a  hat  p&n  tu 
tarw.  Yn  ei  hanes  ef  "gweÙ  oedd 
dydd  marwolaeth  na  dydd  genedig- 
aeth."  Ni  bu  eríoed  yn  gryf,  a 
phrofodd  hynny  yn  anfantais  fawr 
iddo.  Aml  yr  oedd  Willie  yn  y 
comel  yn  lle  yn  yr  ysgol,  ond  yn 
wahanol  î  lawer  bachgen  iach, 
byddai  wrthì  yn  ddiwyd  yn  dysgu 
rhywbeth  yno.  Gwnaeth  fwy  o 
waith  nag  ambell  un  iach  a  ctuyf, 
a  cliasglodd  lawer  o  wyfoodaetli. 
Yr  oedd  ynddo  lawei  o  dalent,  a 
holTai  ddarUen  a  dysgfu.  Dartlennû 
gyda  chysondeb;  a  phe  yn  iach, 
buasai  yn  un  o  aelodau  mwyaf 
■wnLiB  josN  MNBs.  tfyddlawH  Urdd  y  Delyn.    DysgM 

yn  rhwydd,  ac  eniflodd  dyst- 
ysgrirau  a  gwobrwyon.  Ef  oedd  yr  unig  un  o'i  ddosbarth  yn  Ysgol 
Sul  Moriah  ddysgodd  y  Maes  Llafiir  am  y  flwyddyn  ar  ei  gâf. 
Dymunai  weled  ei  wobr  cyn  marw,  a  ctiafodd  hynny,  ond  yr  oedd  ei 
ysbiyd  wedi  mynd  at  lesu  cyn  i'r  dys^grif  ddod  i  law.  Trysorodd 
Jawer  o'r  Beibt  yn  ei  gâ^  a  gadawodd  hynny  ddylanwad  da  ar  ei 
lioU  tywyd. 

M^dái  ar  gymeríad  t^od  a  rh^orol, — cymeríad  dynnodd  sylw 
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«glwys  aè  ardal.  Er  yii  wan,  ac  yn  aml  mewn  poen,  )ar  oedd  bob 
amser  ÿn  serchog-,  a'i  lygaid  mawrion  gloewon  yn  pelydru  cariad  a 
gonestrwydd.  Yr  oedd  ei  galon  mor  llawn  o  obaith  a  boreuym 
Mehefín,  a  theimlem  iasau  o  gywilydd  wrth  gofío  mor  anobeitÚol 
a  phruddglwyfiis  oeddym  ni  y  rhai  iach.  Bu  ambell  hanner  awr  o'i 
gwmni  i  ni  fel  hanner  awr  ar  y  mynydd  ddiwmod  o  haí  hirfelyn. 

A'r  hyii  wnelai  ei  gymeriad  yn  un  mor  anwyl  oedd  ei  grefydd  dda, 
ymaríerol.  Yr  oedd  Willie  jm  fachgen  duwiol,  a  bjrth  ar  ol  eî  weled 
a'i  glyŵed  eí,  gallwn  yn  hawdd  gredu  y  gall  plant  íod  yn  dduwiol. 
Yr  oedd  ei  brofìad  yn  aeddfed,  ac  yn  eiddo  ef  ei  hun.  Nid  profìad 
hen  ddyn  oedd  ganddo,  ond  profìad  bachgen  pedair  ar  ddeg  oed. 
Soniai  am  lesu  Grist  fel  y  gallai  bachgen  duwiol,  a  neb  arall,  son  am 
dano.  Bydd  rhai  yn  son  am  lesu  sy'n  peri  i  ni  orfod  credu  mai 
rhagrîthio  y  maent.  Y  mae  eu  siarad  yn  anaturíol.  Soniai  Willie 
am  dano  nes  perí  i  mi  hoílì  y  son,  a  charu  yr  lesu  yn  fẁy.  Hoffai 
y  capel,  a  phob  peth  ynglŷn  âg  ef.  Yr  oedd  yn  hoíf  iawn  o  ganu, 
a  meddyliodd  lawer  am  gael  bod  yn  y  Gymanfa  ganu,  ond  aeth  i 
Gymanfa  well  y  noson  cynt  Canwyd  em^m  i'w  goífadwríaeth  yng^ 
ngh^rfarfod  y  plant,  a  chafwyd  blas  mawr  ar  y  canu.  Fe  hunodd 
Willie  yn  yr  lesu.  Bu  yn  ei  garu  ar  hyd  ei  oes.  Ei  air  olaf  i  mi 
oedd,— "Dywedwch  wrth  blant  y  capel  am  fod  yn  blant  da."^ 
Gorfihvysa  yn  dawel,  blentyn  hoff.    Y  mae  ein  hiraeth  yn  fawr 

ar  dy  ol. 

«^.^» 

BAMAM  MAIS   FY  ARDAt  YN  HFNOD. 

I.      P0RTHMAD06. 

YR  hyn  sydd  yn  gwneyd  Porthmadog  jm  hynod  ydyw  ei  bod  wedr 
ei  hachub  o'r  môr,  trwy  wneyd  gwarchglawdd  ^m  erbyn  y 
tonnau.  Gosododd  yr  anturíaethwr  Madog  iaith  mewn  Uyth^orennau 
breìsion  ar  ymylau  y  clawdd  i  ddywedyd  wrth  y  môr, — "  Hyd  yma  y 
deui." 

Er  mwyn  cael  golwg  iawn  ar  r^rfeddodau  30*  ardal,  byddai  yn  well 
i  chwi  ddod  gyda  mi  i  ben  Moel  y  Gest,  sydd  ^m  ymgodi  fel  cawr 
anferth  rhyngom  a*r  gorllewin,  ac  yn  Uedu  ei  freichiàu  mawríon  allan 
i  herio  y  mellt,  y  taranau,  a'r  corwyntoedd  cryfion  rhag  ruthro  ar  y 
dyífryn.  Wedi  dríngo  ei  ochrau  llethrog,  yr  olygfa  gyntaf  y  disgynna 
ein  llygad  arni  ydyw  Môr  y  Werydd,  a  dacw  Sam  Badríg  yn  estyn  ei 
thrwyn  hirfain  allan  i'r  môr;  am  yr  hon  y  dywedir  mai  olion  clawdd 
ydyw,  wedi  ei  wneuthur  i  gadw  y  môr  rhag  Uifo  dros  Gantre'r 
Grwaelod,  tiríogaeth  Gwyddno  Garan  Hir,  yr  hon  a  foddwyd  trwy 
esgeulusdra  ceidwad  y  dorau,  sef  Seithenyn  Feddw.  Yr  ochr  arall  i'r 
forgilfach  brydferth  y  mae  pentir  Lle^m   yn  ymestyn  aUan  iV 
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chyfarfod.  Yn  nes  atom  eto  dyna  gastell  Harlech,  yn  sefÿll  yn 
gadarn  ar  graig  uchel  a  serth  yn  gwynebu  y  môr.  Odditano  y  mae 
morfa  eang  a  gwastad,  yr  hwn  iywbryd  a  fti  yn  orchuddiedig  gan 
ddwfr.  Odditanom  eto  y  mae'r  Moría  Bychan,  a  dacw'r  Garreg 
Wen,  ffermdy  bychan  ar  lan  y  môr,  Ue  ganwyd  Datydd  y  Garreg 
Wen,  awdwr  yr  alaw  antarwol  hono, — "  Codiad  )ar  Ehedydd." 

Yn  awr,  trown  ein  ceínau  ar  y  môr,  ac  O,  y  tath  gyfnewidiad  sydd 
yn  30:  olygfa.  O'n  blaen  y  mae  rhes  ysblenydd  o  fynyddau  cribog, 
3m  ymddyrchafu  yn  raddol.  Ar  yr  ochr  ddwyremiol  inni  saif  y 
Cnicht,  vr  Arddu,  a'r  Moelwyn,  yn  codi  megis  ar  ílaenau  eu  traed, 
ac  yn  edrych  dros  ysgwyddau  eu  gilydd  ar  yr  olygfa  dlws  sydd  ar  y 
môr.  Mae  yr  olygfa  nesaf  yn  ein  gwahodd  i  eäych  ar  y  dyffryn 
hardd  sydd  jm  ymledu  ger  ein  bron.  Cyrhaedda  o  Wem  Pen  y 
Morfa  hyd  Aberglaslyn,  yn  agos  i  Nanmor,  lle  bu  y  beirdd  Rhys 
Goch  Eryrí  a  Dafydd  Nanmoryn  byw.  A  dacwyr  afon  Glasl^m  eto 
yn  llithro  yn  araf  tua'r  môr,  gan  ymdroi  ac  ymddolennu  ar  y  gwas- 
tadedd,  ac  fel  pe  ^m  cymeryd  ail  a  thrydedd  olwg  ar  brydferthwch 
hen  fangre  ei  tharddiad  ym  mryniau  yr  Eryrì.  Yn  nes  atom  eto 
dyna'r  morglawdd  cadarn,  yn  c^rrraedd  o  Ynys  Towyn,  yn  ochr 
sir  Gaemarfon,  i  Drwyn  y  Penrhyn,  ym  Meîríon.  Cyn  gwneyd  y 
morglawdd  hwn,  byddai  y  llanw  yn  dyfod  i  fyny  yn  agos  i  Bont 
Aberglasl^m,  a  byddai  llestri  bychain  a  chychod  ^m  dod  i  fyny  amo. 

Wrth  droed  y  Foel  eto  dyna  dref  prydferth  Porthmadog.  Nis 
gall  y  dref  hon  ymífrostio  ym  mawredd  ei  hynafìaeth  fel  ei  chymydog- 
ion,  Harlech  a  Chrícieth,  oblegid  nid  ^rw  wedi  çyfodi  ond  yn  ystod  y 
ganrìí  bresennol.  Ond  Ue  hynod  ydyw  am  tasnach  llechi.  Yma  y 
cludir  hoU  gynn^orch  chwarelau  Ffestiniog,  i'w  Uwytho  yn  y  Uongau 
a'u  hanfon  1  bob  cwr  o'r  byd.  Cynhaliwyd  aml  i  Eisteddfod  rwysg- 
fawr  yma  hefyd,  ac  jrnia  y  ganwyd  loan  Madog  ac  amryw  enwogion 
ereiU. 

Yng  nghysgod  y  graig  yr  ochr  draw  inni  y  mae  Tremadog,  hen 
dref  a  fìi  yn  enwog  am  ei  fleiríau  a'i  marchnadoedd.  I'r  gogledd 
inni  eto  dyna  hen  bentref  gwledig  Pen  y  Morfa;  y  mae  llawer  o- 
enwogion  wedi  eu  claddu  ^m  y  fynwent  yna.  Dywed  traddodiad 
mai  yn  Wera  Pen  y  Morfa  yr  adeiladodd  Madog  ei  longau,  i  hwylio 
i'r  môr  mawr  dieithr,  tua'r  flwyddyn  1 170.  Ar  yr  ochr  orllewinol  i'r 
Foel  y  mae  Bron  y  Foel,  Ue  bu  Syr  Hywel  y  Fwyall  yn  byw,  yr  hwn 
a  urcidwyd  am  ei  wroldeb  ym  mrwydr  Poictiers,  pryd  y  dywedîr 
ddo  gymeryd  brenin  Ftrainc  yn  garcharor,  drwy  dorrí  pen  ei  geffy 
â  fwys^ 

Yn  awr,  rhaid  disgyn  o  ben  Moel  y  Gest,  cyn  i'r  nos  daflu  el 
mhantell  dywyll  dros  wyneu  anian  dlos. 

J.   R.    ROBBRTS. 
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UN  o'r  rhuthrgyrchoedd  mwyaf  arwrol  yn  hanes  rhyfel  oedd 
rhuthr  y  bríg-adau  Ysgotaìdd  yn  erbyn  gwersyll  y  Boerìaid  ar 
Afon  Modder  yn  niwedd  y  Iwyddyn.  Daethant  i  wyneb  cawodydd 
o  fwledi,  oddiar  ynnau  yr  anelwyr  goreu  yn  y  byd,  a'r  rhaì  hynny  yr 
ochr  arall  i'r  afon,  mewn  tyllau  yn  y  ddaear.  Ymysg  yr  Ysgotiaid 
30:  oedd  gŵr  ieuanc  o'r  enw  Harry  Davies,  ac  anfonodd  y  llythyr 
oanl^mol  at  ei  dad  a'i  fam  i  ddweyd  ei  hanes. 

"Y  mae'n  debyg  eich  bod  wedi  darllen  yn  y  papurau  am  ein 
brwydrau, — y  gyntaf  yn  Belmont,  Ue  y  gorfod  i  ni  gymeryd  y  bryniau 
â'r  bidog,  wedi  ymladd  am  chwe  awr;  yr  ail  yn  Jacobsdal,  Ue  bu 
chware  chwerw  am  ychydig;  a'r  drydedd  ymai  ger  Afon  Modder, 
Ue'r  oedd  rhif  y  gelyn  yn  11,000,  gyda'r  afon  rh^mgom,  a  Ue'r 
oeddynt  wedi  adeiladu  amddiffynfeydd  a  thorri  ffosydd  i  ymguddio 
ynddynt  Nid  oeddym  yn  meddwl  fod  ymladd  o'n  blaenau,  gan  ein 
bod  yn  tybied  fod  y  gelyn  wedi  gadael  y  Ue.  Aethom  ymlaen  tua 
phum  cant  o  lathenni ;  ynSL  goUyngodd  y  gel^m  ei  dân  amom.  Yr 
oedd  gwn  Maxim  yn  union  o'm  blaen  i ;  a  syrthiodd  tân-belen  ar 
wddf  y  swyddog  edrychai  ar  ei  ol.  Yr  oedd  yn  beth  ofnadwy 
gweled  fy  nghymdeithion  yn  gorwedd  o'm  cwmpas,  a  chlywed  eu 
^Tiiddfannau,  a  gweld  eu  gwaed  yn  lUfo, — rhai'n  marw  o  goUi 
gwaed,  ereiU  ^m  erfyn  am  gael  mynd  o'u  poenau.  Pan  welsom  fod 
gynnau'r  gelyn  mor  agos  atom,  a'u  bwledi'n  chwìbannu  o  gwmpas 
ein  pennau,  gwaeddwyd  amom  orwedd  yn  y  glasweUt  hir,  a  hynny 
a'n  hachubodd.  Buom  yn  ymladd  am  ddeg  awr  ar  hugain,  yr 
oeddym  heb  twyd  ers  dau  ddiwmod,  ac  yr  oeddym  mor  wan  a 
chathod  bach.  Yn  y  nos  30*  oedd  ein  dannedd  yn  curo  ar  eu  gUydd 
oherwydd  yr  oerfel,  ac  anfonwyd  rum  ì  ni.  Cefais  i  fy  nogn  i,  a 
rhoddais  ef  wrth  fy  ngwefiisau.  Yr  oedd  amaf  syched  angerddoC — 
ond  ni  chyifyrddais  âg  ef.  MeddyUais  am  yr  h^m  wyf  yn  broffesu 
fod, — yn  llwyrymwrthodwr  am  byth  ac  yn  Demfydd  Da.  Setlodd 
hynnjr'r  cwestiwn." 

AmbeU  lythyr  dinod  fel  hyn  yw'r  esboniad  goreu  ar  y  dewrder 
dihafal  sydd  wedi  rhoddi  i'r  fyddin  Brydeinig  enw  mor  .uchel  ymysg 
byddinoedd  y  byd. 

•»     ^g 

ADDOI,DAI. 

YR  wyf  yn  meddwl  rhoddi  i  chwi  ddarlun  o  ryw  addoldy  bòb  mis. 
Yn  y  rhifyn  diweddaf  yr  oedd  darlun  o  eglwys  nevi^d  Llanbedr 
Pont  Stephan.  Dyma  ddarlun  o  un  o  eglwysi  gwychaf  Fhrainç,  o'm 
Uyfr  bychan  "  Er  Mwyn  lesu." 
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EGLWY8    EHEIM8,    FEAINC. 
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O    BOB   MAN. 

YU  oedd  gŵr  ienanc  yn  y  tren'yn  ddiweddar  yn  ymosod  ar  y  Beibl.  **  Pwy 
reswm/'  meddai,  '*  sydd  dros  gredu  y  mediai  bachgen  mor  ieuanc  a  Dafydd 
daflu  carreg  i  suddo  i  ben  cawr  ?''  '  *  Peth  digon  hawdd  oedd,"  ebe  Crynwr  tawel 
«ìsteddaì  mewn  congl,  **  ob  oedd  ei  ben  mor  feddal  a  dy  ben  di." 

V 

"T.MAB  John  ni  yn  gweithio  yn  Nerpwl/'  ebe  mam  yn  edr  Fon,  «ac  y  mae 
j>um  cant  o  weithwyr  dano."    l^sio  to  barrctcha  milwyr  yr  oedd  John. 

V 

Fbl  y  bu  er  bore  ein  hanes,  y  mae  cenedloedd  yn  dal  i  ddylifo  o'r  gogledd  a*r 
•dwyrain  i'r  gorllewin  a'r  de.  Dyna  drefn  natur  i  gadw  egni  a  nerui  corflorol 
•dynol  ryw,— adgyfnerthu  hil  feddal  a  diog  y  gwledydd  cynnes  â  phobl  wedi  eu 
caledu  yn  hinsawdd  oer  y  gogledd,  Ile  mae  gwaith  caled  yn  angenrheidiol  rhag 
newynu.  Y  flwyddyn  ddiweddaf  daeth  dros  gan  mil  o*r  Cỳf andir  i  borthladdoedd 
Prydain. 

V 

Dabth  yr  hen  Breis  y  Rhiwlas  heibío  i'r  Pentre,  cartref  y  pregethwr  hynod 
Dafydd  Rolant,  unwaith.  Cafodd  bryd  da  o  fwyd,  a  dywedir  mai  un  o*r  bwyta 
wyr  goreu  oedd.  *'  Pan  bydd  Sasiwn  yn  y  Bala,  chi  dwad  i  Rhiwlas  i  ginio/ 
meddai  wrth  Dafydd  Rolant.  Daeth  dydd  y  Sasiwn,  ac  aeth  Dafydd  Rohmt  i'r 
Rhiwlas.  Caf odd  ginio  mewn  ystafell  ar  ei  ben  ei  him.  Nid  oedd  yr  hen  Breis 
wedi  smocio  yn  y  Pentre ;  ond,  ar  ol  cinio,  dechreuodd  Dafydd  Rolant  ysmocio 
yn  y  Rhiwlas.    Daeth  gwtẅ  ato,  ac  meddai, — 

**  Mae  mistar  yn  gofyn  beth  mae  tybaco  da." 

**Hy!  hy!  'ngwas  i,  dywed  wrtho  nad  ydi  o  da  i  ddim  ond  i*w  losgi,  am 
wn  ì:' 

V 

Ta  oedd  y  diweddar  Barch.  John  Williams,  Llandrìllo,  pan  yn  fyfyriwr  yn  y 
Bala,  ýn  gyfaîll  mawr  â  "Dr.  Anwyl,  o'r  hen  dref  honno.  Tr  oedd  Dr.  Anwyl 
wedi  bod  yn  yf ed  gyda  rhyw  gyf eillion  of er  yn  Llanf or,  ac  wrth  ddod  yn  ol  cyf - 
•arfyddodd  â  John  WilliamB  ar  y  ffordd. 

**  Pe  bai'r  diafol  yn  dod  i'r  fan  yma  yrwan,"  meddai  gyda  chwerthiniad  calou- 
nog,  **  prun  o  honom  gymerai P" 

**0  fi,  yn  siwr,*'  ebai'r  myfyriwr  yn  fwynaidd,  **yr  ydych  chwi  ganddo'u 
l)arod." 


»» 


OjtMMáf  gofyaûAjWr-OwMM  M.  Sdwasm,  8,  CLAKun>ov  Yillas,  Oz]Hnv. 


▲BaBAmrrD  a  OHraoBDDWTD  màM  ■ü»ni  avd  bob,  fiC,  jmia 
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TMAE  y  rhifyn  hwnryn  eich  cjttaeäd  ychydig  cyn,  nen  íir,  ddygwyl  Dewi. 
Hea  Bant  aidderohog  yw  uawdd  saiit  Cymiu,  ac  j  niae'r  Cymry'n  dod  ya 
íwy  teilwng  o  lioiio  o  hyd.  Hid  sant  rhyfel  ao  anrhaith  yw,  ond  sant  efengyl  bc 
ewyllys  da  at  Dduw  a  dyn.  Oofieâ 
y  plant  mai  efengylydd  oedd  nawdd 
sant  Cymm,  ei  fod  yn  credu  mewn 
crweddì.acynhofFoadar.  Dywedir 
íod  aderyn  wedì  ccdi  ei  bregèth  o'r 
dArr  uiLwaith,  a  dod  a  hi  iddo  yn  et 
big.  Ar  ei  ddydd  gwyl  ef  ooûwn 
mai  Cjmry  ydym,  ac  y  dÌBgwjlir  i 
ni  garu  a  gwasauaethu  ein  gwlad 
fel  y  gwuaeth  eiu  tadan  arwrol  o'n 
blaéuau. 

Sjlwer  fod  darlun  o  blant  yn 
hreuddwydio  gyda  phob  un  o'r 
Ystraeon  Hud .  Y  mae  dan  angpì, 
a  hen  wr  bach  y  Tjlwyâi  Teg,  yn 
gwahodd  j  plant  i  fro  djch^ayg. 
Mewn  breuddwyd,  cofler,  y  maent. 
Nid  wyf  yn  dweyd  fod  y  Btraeon 
yn  wir  ond  adroddwyd  hwy  wrth 
genhedlaethaa  o  blant.  DanghoE- 
ant  ddjchymyg  plant  çob  gwlad 
hefyd  Yn  yr  yBton  gyntaf, 
gwehr  y  dylai  bachgen  ymdrechu 
er  mi^Tí  ei  fam.  Yn  jr  ail, 
daughosir  y  dylai  pob  plentyn  fod 
yn  garedlg  wrth  greaduriaid  di- 
reswm.  Yn  jr  jatori  Bydd  yn  y 
rhifyn  hwn.  dsnghosir  mai  drwg  yw  eiddigeddu  wrth  ereill ;  ob  bydd  gtiu 
rywuu  rywbfth  nad  oee  sennjm  ni,  llaweuhawD,  a  pheidiwn  eiddigeddu.  Daw 
Tstraeon  hud  ereill  rhjíeddach,  o  wledjdd  pellach,  ond  ca'r  (Jant  dynnu'r 
îíwerBÌ  eu  hunaiu  oddiwrth  bob  uu.     Ail  adrodd  yr  ysttaeon  jw.fj  ngwaìth  i. 

Y  tro  hwn  rhoddir  un  o  ystraeon  Poland, — nn  o  wledjdd  Einedwjddaf  y  ddaear. 
Y  mae  wedi  ei  rhannu  rhwng  trì  gorChrymwr  Ewrob, — RwBJa,  yr  Altnaen,  ac 
AwBtria.  Gyda  chwrmp  Koaciuíílco  yn  Ì794,  droB  gan  mlynedd  yn  ol,  daeth 
diwedd  i  ryddid  Poland,  Yr  haneB  Poland  goreu  yn  Gymraag  yw  erthjgl  y 
Paroh.  G.  HartweU  Jonea  yn  y  L'íitoi;  Iljfr  V.,  ar  Koeciu6íko.  Gellir  cael  y 
Ujfr,  pris  EWllt,  o  swyddía  Cihbu'h  Pl*nt. 

.  Cef BÌB  amryw  Ijthyiau  yn  ceiaio  fy  narbwyllo  mai'r  âwyddyn  hon  yw  blwyddyn 
gyntaf  canrif  newydd.  Atebaf  hwynt  y  uiis  nesaí.  V  maent  yn  bnr  ddmiiòl, 
ond  oll  lieb  gael  pen  lawn  y  lliuyu. 
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Cyf.  IX.  MAWRTH,    1900.  Rhif  99. 


ADPVD    YR    ADAR. 

"  Now  the  Bnow  hides  the  grouud,  lìttle  birda  Uave  the  wood. 
And  Ö7  to  the  cottoga  to  beg  for  their  food." 

ENHUDDID  Bnmiau  läl  mewn  cwrlid  o  eìra  claerAyyn.  Byd  áu 
yr  adar  oedd  y  gwyn-íyd  hwnnw.  Cloisû  y  rhew  eu  bwyd- 
g^eUoedd  arferol.  Pry&urent  o'u  cynefin  at  dai  annedd  i  gasglu  y 
briwfwyd  gweddill  a  daflesid  allan  o  bryd  i  bryd;  neu,  ynte,  a 
estynnid  i^dynt,  o  dro  i  dro,  gan  y  preswylwyr  caredig. 

Heidient  at  dŷ'r  ysgol.  'Roedd  yno  arlwy  o  wahanol  fwydydd 
wedì  ei  dduparu  îddynt.  Safwn  yn  y  ffenestr  pan  ddaeth  yr  adar 
yma.  Rhuthrai'r  deryn  du  eurbig  o'r  wig  gerllaw;  safai  am  eni^ 
ar  fiir  eìryoff  yr  ardd,  fel  ddelw  o  ebonî  ar  lawr  o  fynor,  i  ymwrando. 
Clustfeiniaì.  Yna,  a'r  lle  yn  dawel-ddîgynnwrf,  rhoddai  herc,  a 
thos;  a  hedaì  i'r  llawr  yn  sydyn;  cymerai  grystyn  yn  eî  big;  a 
dyg^  ef  ymaìth,  gwi  j^witian,  i  le  diogel  i'w  ysu.  Disgynnai 
Tom  Tit,  yn  eì  wìsg  Ìás  a'í  gap  du,  ar  bren  eirìn  yng  nghanol  yr 
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ardd;  hedfanai  i'r  goeden  Itlac  wrth  ochr.y  llidiart;  gwibhedai  i 
ymÿl  y  tŷ ;  a  chipiai  asgwrn  bychan  yn  ei  gyfiin  i'w  bigo,  wrth  ei 
hamdden,  ar  gangen  ddraenen  yn  y  fan  draw.  Heliai  y  ji-binc 
asgellarian,  a  gwas  y  %òg  mewn  gwisg  Iwyd,  damaid  yma,  a  thamaid 
acw;  a  deuai  robin  mewn  gwasgod  goch  iV  trothwy,  ac  i'r  tŷ  i 
ddifa'r  briwsion  a'r  mânfwyd  syrthiasai  yno.  Hedent  ymaith  pan 
welent  y  ci  neu  y  gath,  neu  pan  glywent  swn  traed  yn  dynesu^  a 
deuent  yn  ol  drachefn  'rol  i'r  perygl  fynd  heibio. 

£s  allan  i'r  oerfel.  Cododd  yr  adar;  a  disgynasant, — rhai  ar  y 
mur  ar  un  ochr  i  mi,  ac  ereiU  ar  y  llwyni  yr  ochr  arall.  Rhedodd  y 
ci  a'm  dilynai  ar  ol  deryn  du,  gan  dybio'n  ddiau,  mai  brân 
ydoeddy  canys  mae  Frank  yn  ddig  iawn  wrth  y  brain  crawclyd. 
Cerddais  drwy  yr  eira  un-nos  disathr.  Gwichiai  dan  fy  nhraed  ac 
ocheneidiai  dan  fy  ngherddediad.  Rhyfeddwn  at  eî  wynder,  a 
chrynwn  gan  ei  oerni.  Synnwn  fod  sylwedd  mor  odiaeth  o  bryd- 
ferth  cyn  oered  a  hynny.  Wrth  ddrws  yr  ysgoldy  gwelais 
frongoch  wedi  rhewi,  ac  yn  gorwedd  yn  gelain  ar  y  ddaear  wen,  oer. 
Cymerais  ef  yn  fy  Uaw  a  brwsiaîs  y  pluf  arian  oddiar  ei  gôb  lyfndeg. 
"  O  !  edn,"  meddwn,  "  eheda."  Na.  Pallasai  ei  galon  fechan  a 
churo ;  safasai  ei  waed  yn  ei  wythenau ;  ac  yr  oedd  eî  edyn  a'i  cariai 
gynt  fel  saeth  wedi  hen  sythu  wrth  ei  ddwy  ochr.  'Roedd  y  llygaid, 
befrient  unwaith  fel  ddwy  ellygen,  wedi  cau  a  sefyll.  "  O I  aderyn," 
meddwn  drachefn,  ''cana  i  mi."  Na,  eto.  Ymogwyddaî  ei  ben  ar 
ei  fron,  a  gorweddai  ei  big  ddyhidlasai  lawer  melusgan,  yn 
ddiymadferth  ar  ei  fynwes  ruddgoch,  ddianadl.  Yn  ystod  yr  hâf 
blaenorol  a'r  hydref  oedd  newydd  farw,  telorai  yn  iach-nwyfus  ar 
frigau  deiliog  y  wig;  ac  ''ag  eofndra  ysgafndroed"  chwareuai 
"rhwng  cangau'r  coed."  Methodd  ddal  gerwinder  a  rhuthr  3^ 
ystorm  ddisytyd.  Oerfin  y  fain  awel  gynaraf  a'i  Uaddodd,  ac  ôd 
cyntaf  y  tymor  oedd  yn  amdo  gw^m,  oer,  am  dano.    Druan  o'r  deryn  I 

Dyma  i'r  plant  ystorí  fechan.  Un  diwrnod  yn  jrsbaid  y  dymhestl 
honno  aeth  brongoch  i  mewn  i  gegin  allan  Brynmowion,  amaethdy 
nepell  o'r  ysgol.  'Roedd  golwg  druanaidd  a  rhynllyd  amo. 
Edrychai'n  newynog,  ac  ar  drengu.  Cymerodd  gŵr  caredig  y  tŷ  ef 
yn  ei  law,  a  daliodd  ef  o  flaen  y  tán  i'w  gynhesu.  'Mhep  ennyd 
ymadfywiodd  y  deryn,  dan  eftaith  y  gwres.  Ymystwyríai  a  phlyciai 
yn  Uaw  garedig  y  gẃr  am  ei  ryddid.  "'Rw/n  teimlo  yn  lawn 
yrwan,"  meddai.  "Wnei  di'n  ngollwng  i'n  rhydd?"  "Gwnaf," 
ebe'r  cyfaill,  a  dygodd  ef  allan.  Rhoes  ef  ar  ben  clawdd  yn  ymyl  y 
tŷ.  Arosodd' y  deryn  3^0  am  ychydig,  ýhiysgwydodd,  rhodd  ei 
blufyneu  Ue,  ymdwtiodd,  agorodd  èilbie,  canpdd  ddwywait^,  neu 
dair  dros  y  lle,  ac  eiíèdodd  ymanth,  Cán  o  ádiòlchgárwch  ydi^d 
i'r  gŵr  tyner-galon  fii'n  garedig  iddo  yn  ei  gyf^mgder.     Blant, 
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"  Cân'o  ddiolchgarwch  y daedd." 


byddwch  dyner  o'r  adar.  Bwydwch  hwy  pan  fo'r  hin  yn  galed,  a 
chanant !  chwì.  Na  thorrwdi  eu  nythod;  na  chymerwch  eu  bwyau 
a'u  cywîon  ymiùth,  a  charant  hwythau  chwL  Wyddoch  chwi,  mae 
carìad  aderyn  yn  werth  ì'w  ennill. 


"  Let  them  eujny  their  little'day; 

Their  bDmble  blÌBg  receÌTe ; 

Oh !  do  not  lightly  tuke  awaj 

The  liíe  thou  cenat  uot  gìie. 


JUanarmonjm  lâl. 


YMAFLYD    CODWM. 

BYDDAI  ymaflyd  codwm  yn  chwareu  brenhînol  unw^th.    Ond 
yn  awr  nid  yw  mewn  bri  ond  ymysg  gweision  ffermwyr, 
UnWftith  yr  oedd  Pííçh-  Fa\vî.  y  Cz^  wnaeth  allíi  aruthrol  Rwsia 
y    petb    ydyw,    yn    gwtedaa    yn    y  Neuadd    Ymherodrol  yn   St 
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Petersburg,  y  ddinas  newydd  oedd  y  Czar  nuwr  wedi  ei  hadeilada 
i  fod  yn  brífddinas  Rwsia.  O  amgylch  yr  ymherawdwr  yr  oedd  llu 
o  dywysogion  a  chadfrídogion ;  a  chydag  ymylon  y  dorf  ddisglaer, 
yn  gwylio,  yr  oedd  rheng  o  íìlwyr. 

"A  oes  rhywun  faidd  ymailyd  codwm  â  mi?"  ebe  Pedr  Fawr. 
Aeth  y  tywysogion  a'r  pendefígion  yn  fîid ;  ni  feiddiai  neb  feddwl 
am  dafíu  yr  eneiniog  Gzar.  Ond  ymysg  y  milwyr  yr  oedd  march- 
fìlwr  ieuanc  ÍTol.    Cerddodd  ymlaen,  ac  meddai, — 

"  Clyw,  uniawngred  Gzar,  mi  a  dy  fentraf  di." 

"  O'r  goreu,"  ebe'r  Czar.  "  Mi  a  ymgodymaf  â  thi  ar  yr  amod 
hwn.  Os  tafli  fì,  cei  dy  fywyd.  Os  taflaf  di,  torrir  dy  ben.  A 
ymgodymi  di  ar  yr  amod  hwn  ? " 

"  Gwnaf,  O  Gzar  mawr." 

Ymaflasant  yn  eu  gilydd,  a  thoc  aeth  y  Czar  mawr  i  lawr.  Ond 
daliodd  y  milwr  ef  rhag  syrthio  i'r  llawr. 

Gofynnodd  y  Czar  pa  wobr  ddymunai,  ac  atebodd  y  bachgen 
ynfyd, — "  Cael  yfed  yn  ffrí  ymhob  gwesty  brenhinol." 

Medrai'r  milwr  ieuanc  cryf  daflu  ymherawdwr  Rwsia ;  ond,  wrth 
geisio  ymgodymu  â'r  ddiod  ieddwol,  tarawodd  ar  un  cryfach  nag  ef. 
Ac  yn  yr  ymdrech  honno,  angeu  oedd  canlyniad  colli'r  frwydr. 


BJSTH    YW  DF    NOD? 

BETHywdynôd?    Ai  llawenliau  Beth  yw  dy  nôd  ?    Ai  gwisgo  bri 

Dan  healwen  ffug  pleserau  gau  ?  Yn  goron  hardd  a  hoffet  ti  ? 

Wrth  gasglu  blodau  mwyniant  byd,  Dring  greigiau  rhwystraa  at  dy  ndd,- 

Cei  weld  fod  drain  i'w  cael  o  hyd.  Mae  llu  ar  ben  pinaclau  clod. 

Beth   yw   dy   nôd?      Rhydd   gwaith  Beth  yw  dy  nôd,  afradlon  ffol  ? 

f wynhad,  Bryd  doi  i  dỳ  dy  dad  yn  ol  ? 

Ond  rhwd  segurdod  rydd  sarhad ;  Mae'th  le  yn  wag,  tyrd  gyda  brys 

Y  gweithiwr  ydyw  asgwm  cefn  O'r  ffordd  sy'n  mynd  i  feddau*r  blys. 

Y  byd,  a  gweithio  ydyw'r  drefn. 

Beth  yw  dy  nôd  ?    Ai  gweithio'n  mysg  ^^í J  yw  dy  nôd  ?    Ai  plannu  drain, 

Y  cewri  s/n  mwngloddiau  dysg  ?  ^  *^~^^  amalwch  wledydd  cain  ? 
Ym  mrwydrau'r  byd  cei  weled  gweri;h  ?.?* '  «"^  ',^^*^?^  *®^  ^  ^^^  ^  ,, 
Hen  wregys  dysg,  a  themüo'i  nerth.  ^  *^  Iwybrau'n  flodau  ym  mhob  Ue. 

Beth  yw  dy  nôd  ?    Ai  rhoi  dy  f ryd  Beth  yw  dy  nôd.    Ymdrecha'n  iawn 

Ar  gasglu*n  bentwr  aur  y  byd  ?  I  lenẁi'r  enw  dyn  yn  llawn ; 
Bho'th  serch  ár  drysor  uwch  á  gwell,    »^'^'^AŴttth  dy  faner  tiÄ  cei  fyw,  • 

Mae  golúd  weithìau'mffoi  ymhdl.  Fo  iJèà  cyd4d4jBli,'— gPgoaianÿi^u,w. 

T  Bala.  Richaäd  ab  Hügh. 
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BSTH  SNII,I,WVD  MJSWN  CANRIF. 

III.      LLTWODRASTH    LEOL. 

YMAE  rhyw  fath  o  lywodraeth  leol  mewn  bod  ym  Mhrydaîn  er- 
cyn  cof,  mwy  nag  yn  yr  un  wlad  arall.  Ystyr  Uywodraeth 
leol  yw — pobl  yn  cael  rheoli  eu  materion  eu  hunain,  yn  Ue  eu 
gadael  ì  swyddog  anfonir  gan  y  goron,  swyddog  nad  yw'n  gyífelyb 
iddynt  hwy.  Yn  y  Canol  Oesoedd  y  barwniaid  oedd  yn  rheolî 
materion  lleol.  Estynnodd  y  Tuduriaid  y  gallu  i  ddosbarth  is, — 
dosbarth  ynadon  y  dyddiau  hyn.  Hwy  fu'n  rheoli  materion  lleol 
bron  ar  hyd  y  ganrif,  ond  eu  bod,  er  ys  tua  1824,  yn  gyfrifol  i  Fwrdd 
Llywodraeth  Leol.     Yn  niwedd  y  ganrif  hon  estynwyd  ef  i'r  werin. 

Mae  llawer  iawn  mwy  o  awdurdod  a  gallu  ym  meddiant  y  werin 
yn  awr  nag  oedd  erioed  o'r  blaen.  Trwy  egni  a  llafur  gwladgarwyr 
a  ch^edigion  meibion  Uafur  yr  enillwyd  hyn.  Danghoswyd  i  Senedd 
ein  gwlad  y  dylai  y  Uafurwr  o*r  bwthyn  gael  hawl  i  drafod  materìon 
ei  blwyf,  jm  gystal  a'r  yswain  o'r  plas.  Erbyn  hjm,  mae'n  bosibl  i 
ddyn  cyífredin,  tlawd  o  ran  cyfoeth  materol,  lanw  saHeoedd  nad 
oedd  yn  agored  iddo  o'r  blaen  gan  íod  meddiannau  yn  gymhwysder 
angenrheidiol. 

Un  o'r  deddtau  yw  Deddf  Llywodraeth  Leol,  1888,  pan  y  daeth 
y  Cynghorau  Sir  i  fod.  Trwy  hon  daeth  llywodraeth  siroedd 
Cymru  a  Lloegr,  i  raddau  helaeth,  i  ddwylaw  aelodau  y  cynghorau 
etholedig  hyn.  Yn  flaenorol,  yr  oedd  y  llywodraeth  yn  nwylaw 
aelodau  y  Quarter  Sessions,  sef  meistri  tir  a  chyfoethogion  y  sir. 
Pan  ddaeth  hon  i  weithrediad  gwelwyd  y  llafurwr  o'r  bwthyn  yn 
^rmgeisio  yn  erbyn  yr  yswain  o'r  plas  am  yr  anrhydedd  o  gynrychioli 
y  plwyf  ar  y  Cyngor  Sir,  a'r  llafurwr  yn  cario'r  dydd.  A  phan 
ddaeth  y  dydd  i'r  C^mgor  gwrdd,  gwelwyd  hen  lywodraethw^rr  y 
wlad  naiil  ai  yn  croesawu  neu  yn  gwingo  yn  erb^m  symbylau  y  rhai 
newydd,  ac  yn  rhwydd  neu  afrwydd  roddi  cytran  o'r  awenau  i  tyny. 

Deddf  arall  oedd  Deddf  Llywodraeth  Leol,  1894,  pan  ffurfìwyd 
y  Cynghorau  Plwyf  a'r  Cynghorau  Dosbarth  Gwledig.  Yr  unig 
gymhwysder  i  un  yn  byw  301  y  plwyf  i  fod  yn  aelod  o'r  C]ynghorau 
hyn  3nv  bod  wedi  cyrraedd  un  ar  ugain  oed,  a  gall  merched  fod  yn 
aelodau.  Trwy  y  ddeddf  hon  gall  y  Cyngor  Plwyf  godi  treth  tuag  at 
gario  allan  welíiantau  yn  y  plwyf.  Gallant  agor  darllenfeydd 
cyhoeddus,  goleuo  y  pentrefydd,  sicrhau  cyflawnder  o  ddwfr  glân 
i'r  trìgolion,  gwella  llwybrau  cyhoeddus,  ac  atal  cau  Uwybrau  gan 
ddynion  trachwantus,  ynghyd  â  liawer  o  bethau  ereilL' 

Tuag  at  edtych  fod  y  deddfau  hyn  yn  cael  eu  cario  allan  yn  deg 
ac  ÿn  gywir,  mae  Bwrdd  wedi  ei  benodi  gan  y  Llywodraeth  i'r 
amcan  hwn.     Gelwir  ef  Bwrdd  Llywodraeth  Leol  (Local  Govem- 
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jnmt  Board).  Ei  breswyltod  y^  Whitehall,  Llundain.  Edrycha  y 
Bwrdd  fod  swyddogìon  cymwys  yn  cael  eu  penodi  gan  y  gwahanol 
^nghorau  tuag  at  roddi  y  deddfau  hÿn  mewn  grym.  Rhaid  cael 
sel  ei  gymeradwyaeth  cyn  y  gellir  rhoddi  personau  cyílogedig  i 
lanw  swyddi  neillduol.  Gofala  hefyd  na  fydd  y  rhai  hynny  yn  cael 
eu  taílu  o'u  swyddi  heb  resymau  digonol. 

Mae  arolygwyr  dano  yn  dytod  ar  hyd  y  wlad  i  edrych  sut  y  bydd 
Byrddau  y  Gwarcheidwaid  ac  ereiU  yn  gwneyd  eu  gwaith.  Ar 
ddiwedd  blwyddyn  bydd  y  rhain  yn  gwneyd  taílenni,  yn  y  rhai  y 
cyfarteiir  treuliau  y  gwahanol  Undebau  â'u  gilydd.  Danghosant 
ymha  Undeb  y  mae  mwyaf  o  diodion,  ac  ymha  un  y  rhoddir 
mwyaf  o  dreth  i'r  tlawd. 

Y  Bwrdd  yma  sydd  yn  rhoddi  hawl  i  Gynghoraa  Trefol  a  Chyng- 
horau  Dosbarth  i  godi  arian  ar  lôg  tuag  at  wneyd  gwahanol 
welliantau.  Rhydd  ei  ganiatad  yn  ewyllysgar  os  bydd  yr  aohos  yn 
deilwng;  onide  bydd  yn  bur  gyndyn.  Felly,  fe  welwn  fod  llawer  o 
allu  ac  awdurdod  ym  meddiant  Bwrdd  Llywodraeth  Leol.  Ond 
teimlir  ei  fod  yn  defnyddio  ei  allu  gydag  amcanîon  teg  a  gonest  bob 
amser.  Yn  unig  cwynir  fod  ganddo  ormod  o  waith,  oherwydd 
eangîad  mawr  Llywodraeth  Leol. 

Yshyty  Ystwyth,  T.  M.  T. 


BOB. 

YMAE'R  plant  yn  cofìo  yr  ystraeon  dyddorol  byrion  fyddai 
Daniel  Owen  yn  ysgrifennu  i  Gymru'r  Plant  ychydig  amser 
yn  ol.  Yr  wyf  yn  cofìo  ei  lawenydd  pan  wedi  gorffen  ystori  "Ci  Hugh 
Burgess"  i  mi;  yr  oedd  wedi  dychmygu  honno  ei  hun,  meddai. 

Y  mae  y  gyfrol  gyntaf  o'i  Waith  newydd  ei  chyhoeddi,  gyda 
chofìant  gwerthfawr  iawn.  Un  o'r  cymeriadau  mwyaf  atyniadol  yn 
Rhys  Lewis  yw  Bob.  Yr  wyf  yn  cofìo  gofyn  i  Daniel  Owen  ryw 
dro, — "Pam  yr  oeddych  yn  gadael  i  Bob  gael  ei  ladd  mor  gynnar 
yn  y  llyfr?"  "Dim  digon  o  baent  oedd  gennyt  i  fynd  ymlaen 
gydag  o, "  oedd  yr  ateb. 

Ond  bu  brawd  iddo  o'r  enw  Bob  farw,  gyda'i  dad  a  brawd  arall, 
pan  oedd  ef  yn  faban.  Gorlifìwyd  gwaith  glo  yr  Argoed,  ac  yr 
oedd  tad  Daniel  Owen  a  dau  frawd  bach  gyda'r  rhai  foddwyd  yng 
ngwaelod  y  pwll.  Yr  oedd  gan  Bob  lais  peraidd  iawn.  A  phan 
oedd  gyfyngaf  a  duaf  ar  y  glowyr  yn  eu  carchar  dan  y  ddaear,  yn 
aros  i'r  dwfr  didrugaredd  ddod  i'w  boddi,  cododd  Bob  ei  lais  hyfryd, 
.ac  unodd  y  glowyr  gydag  ef,  i  ganu 

**  O  Fryniau  Caersalem  ceir  gweled." 
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aiílì 
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BECHGYN    rSGOL    V    BWRDD,    BOI4T    STRBET, 
CASNBWTDD. 

DYMA  i  chwi  ddarlun  o  fechgyn  y  safon  uchaf  wrth  eu  gwersi, 
yn  un  o  Ysgolîon  Elfernol  mwyaf  Casnewydd-ar-Wysg;.  Y 
wers  sydd  mewn  llaw  yw  tynnu  map  o  Ddeheubartb  AfTrica.  Yr 
oedd  hyn  yn  nechreu  yr  helynt  biín  yn  y  Transvaal;  cymer  y 
bechgyn  ddyddordeb  rhyfeddol  yn  yr  ymgyrch  alaethus  hon. 

Plant  Saeson  yw  y  mwyafríf  ohonynt,  yn  dwyn  y  .fath  enwau  a 
Scadden,  Nork,  Cronk,  a  Pilgrìm ;  y  mae  ereiU  ág  enwau  Cymreig, 
ond  ni  fedrant  air  o  Gymraeg,  na'u  rhieni  ychwaith.  Ond  y  mae 
deg  ohonynt  yn  Gymry  glân  gloew,  yn  medru  siarad,  darllen,  ac 
yserifennu  hen  iaith  y  bryniau  cystal  tlawn  a  phlant  Llanuwchllyn  a'r 
B^a  neu  Arfon  fynyddig.  Fe  gynrychiolir  taìr  sir  yn  arbennig  yn 
y  dosbarth,  sef  Gwlad  yr  Haf,  Dytnaint,  a  Chemyw,    Y  mae  un  o'r 
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bechg^m  yn  dwyn  yr  enw  Peng^Uy,  ac  nid  oes  eisîau  dweyd  wrth 
fechfifyn  a  genethod  darllengar  Ctmru'r  Plamt  mai  swydd  Cemyw 
oedd  ei  gartref  cyntefìg.  Pwy  ohonynt  sydd  heb  glywed  ani  yr  hen 
chwaer  Dolly  Pentraeẅ,  yr  un  olaí  yng  Nghemyw  a  fedrai  ymgomio 
yn  yr  hen  Gerajn^aeg, — chwaer  iaiüi  i'r  C^mraeg  ? 

Gwneir  trigolion  Casnewydd  i  fyny  o  ddyfodiaid  o  bob  sir  bron  yn 
y  Deyrnas  Gyfunol,  ond  y  mae'r  Gwyddelod  ieuainc  yn  ddieithriad 
yn  cael  eu  haddysgu  yn  yr  Ysgolion  Pabyddol ;  y  mae  tair  ysgol 
gan  y  Pabyddion  yn  y  dref  hon.  Fel  holl  brif  porthladdoedd  eìn 
gwlady  y  mae  yma  dramoriaid  wrth  y  cannoedd.  O  ba  wlad,  tybed, 
y  daeth  yr  hogyn  sydd  yn  dwyn  yr  enw  Angelinetta,  301  y  darlun 
uchody — yr  ail  fachgen  yn  y  rhestr  flaenaf,  ochr  Uaw  chwith  i'r 
darlun  ?  Beth  ferawch  chwi,  ddarllenwyr  ieuainc  ?  Nid  gwiw  i  chwi 
ddamcanu,  y  mae  mor  debyg  i  fachgen  o  Gymro.  Wel,  tramoriad 
'bychan  yd^n^  o  wlad  yr  Itai  heulog,  gwlad  Dante  a  Garìbaldi;  y 
mae  yn  medra  yr  iaìtíi  Seisnig  bron  cystal  ag  un  o*i  gyfoedion  yn 
y  dosbarth. 

Y  mae  amryw  o'r  bechgyn  uchod  wedi  enniU  ysgoloriaethau  a 
Sy^YS^^  S^  y  Cyngor  Trefol  i'r  bechgyn  a'r  genethod  mewn 
cystadleuaeth  yn  y  School  0/  Art  and  Sdencey  ac  yn  rhinwedd  hyn, 
ie'u  darperir  yn  rhad  gogyfer  ag  arholiadau  "Adran  Gwyddor  a 
Chelf "  South  Kensington.  Fe  welir  peth  o'u  gwaith  yn  y  darluniau 
«ydd  ar  y  muriau. 

Heblaw  y  testynau  arferol  sydd  raid  eu  dysgu  ym  mhob  Ysgol 
Elfennol,  fel  ag  i  enniU  rhoddion  y  Llywodraeth,  fe  addysgir  y  safon 
uchod,  ac  hefyd  y  ddwy  safon  nesaí  atynt,  mewn  Llawfer  Pitman, 
Alsoddeg  (Algehra),  ac  Elfennau  Athroniaeth  Naturiol  (Physìcs)  a 
Chemistry ;  ac  yn  y  testynau  hyn  cymer  y  bechgyn  ddyddordeb 
neiUduol. 

Cymro  aiddgar  a  thwymgalon  y^  y  prif-athraw,  Mr.  A.  Morris ; 
efe  oedd  Ysgrifennydd  Cerddorol  yr  Eisteddfod  Genedlaethol  a 
gynhaliwyd  yng  Nghasnewydd  yn  1897.  Ei  brif  gynorthwywr  yw 
Mr.  Poole,  brodor  o  Abertawe ;  saif  301  y  darlun  yn  y  rhes  olaf. 
Cymry  hefyd  yw  y  mwyatrif  o'r  athrawon  cynorthwyol  eraiU  yn  yr 
ysgol  fawr  hon,  sydd  newydd  ei  helaethu  i  gynnwys  pum  cant  o 
iechgyn. 

CWUrAS    Y   MO£WS. 

DỲWED  y'CJlmieaid  mai  iin  o'u  hymerawdwyr  hwy,  sef  Hong  Ti,  ddargan- 
fyddodd  gwmpas  y  mtnrwr.  Mwy  tebyg  yw  mai  FLaTÌo  de  (Sovia,  morwr  o 
ATnalfl,  hen  borthladd  yn  yr  Eidal,  a'i  rhoddodd  i'r  byd.  Duwinydd  Seisnigi 
o'r  enw  WiUiam  Barlow,  a'i  perffeithiodd,  yn  1608.  Nis  gall  neb  gyfrif  faint 
•o  Iwybrau  ddanghosodd,  faint  o  fywydau  achubodd. 
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PRTDSJR    AM    DAD. 

AFON  fawr  Indîa  yw'r  Ganges.     Addolir  hi  ean  drígolion  y 
wlad,  a  chredant  y  ceir  goleuni  ganddi  ar  bob  amgylchiad 
mewn  bywyd. 

Ar  ei  glan,  mewn  bwthyn  salw»  ílynyddoedd  yn  ol,  fe  drigaî 
geneth  hardd.  CoUasai  ei  mam,  a  denwyd  ei  thad  i  ymrestru  yn 
fìlwr  i  ymladd  â  gelynion  ei  wlad.  Ni  allai  y  íerch,  gan  flìnder  dwys, 
¥meyd  fawr  o  ddim  ond  meddwl  am  yrfa  ei  rhiant  dewr.  Carasai 
yn  fawr  wybod  rhywbeth  yn  ei  gylch;  ac  wedi  hir-ddisgwyl,  o'r 
diwedd,  penderfynodd  ymofyn  â'r  afon  Ganges.  Dacw  hi,  gyda'i 
llusern  fach  yn  ei  Uaw,  ar  noson  dywell,  yn  dianc,  yn  ddìstaw  íel 
ewig,  o'r  bwthyn,  a'i  llygaid  yn  llawn  o  nwyfìant  ieuenctid.  Dryllir 
eì  sandalau  gan  y  drain  a'r  meiri,  a  chilìa  bwystfìlod  rheibus  yn 
synedig  wrth  weled  y  goleuni  a  chljn^ed  y  trwst.  Neshaodd  yr  eneth 
at  yr  aíon  a  gosododd  y  Uusem  i  nofìo  ami,  a  charíwyd  hi  i  lawr 
gyda'r  Ui.  Gwelir  pryder  dyfnach  ar  wyneb  y  fach,  a  graddau  o 
ofh  3^  dechreu  dangos  ei  hun  yn  ei  llygaid. 

Cred  fod  ei  thad  yn  fyw  ac  yn  ìach,  ac  y  del  adret  ati  ryw  ddydd, 
os  parha  y  llusern  yn  oleu  tra  y  dywed  hi  ei  gweddi  hwyrol.  Tyb 
weithiau  îòd  y  goleuni  wedi  myned  allan,  a  chyífroir  hi  nes  bron 
dyrysu  ei  gweddi.  Camgymeriad  ydoedd.  Daw  y  llusern  i'r  golwg 
unwaith  eto.  Mae'r  weddi  drosodd,  a  chenfydd,  wrth  sylwi'n  fanwì^ 
y  goleuni  yn  teithio  yn  hwylus  i  gyfeiríad  y  môr.  Cyfyd  i  fyny  wedi 
i'r  llusern  gilio  o'r  golwg,  gan  redeg  tua'r  bwthyn  a  gwaeddi, — 
"  Mae  'nhad  yn  fyw  I "  Gwrendy  y  creigiau  ar  ei  chrí  ac  atebant  yn 
ol, — "  Mae  'nhad  yn  fyw." 

Gobeithio  na  siomwyd  hi,  ond  i'w  thad  ddychwelyd  ^m  iach  a 
chydag  anrhydedd  mawr,  canys  ni  feddai  drysor  mwy  na'i  eneth  fach.. 


<«^ 


A 


(bV  EI  MHAM  PARW   AK  BI   OENEDIOAETHf    DIWEDD   1899.) 

WELAIST  ti  7  Ijli  lon  Fel  caìn  rosyiiau  teg  y  Uawr, 

'R  ol  gwlith  7  nos  ar  ael  7  fron  Mor  hardd  ei  gwedd  a  phur  ei  sawr,. 

Yn  gwenu'n  iach  ?  Yn  tyfu'n  iach 

Ei  chain  brydferthwch  s^dd  o  h^d  Y  bo  7  meb^n  tlws  ei  wedd, 

Yn  addum  i  ros^nau'r  b^d,  A  chafíed  îyw  méwn  hw^l  a  hedd, 

Ond  milwaith  tl^sach  na  hwy  i  g^d  A  phell  bo  angau  du  a'r  bedd 

Yw  Phebe  bach.  <  I  Fhebe  bach. 

, .  •  .         , , 

Dayid  Thomas  (Dewi  Tudur)i. 
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H^B    J9J    ORFFSN. 

[Adroddwyd  yr  jstoTÌ  hon  gan  y  Parcli.  Josepli  Boberts,  B.D.,  New  York,  jr 
hwn  oedd  jn  adnabod  yr  hen  borthmon  yn  dda.] 

MEWN  amaethdy  yn  un  o  g^nnoedd  gwledig  Cymru,  preswyliai 
hen  borthmon  oedd  yn  darllennwr  mawr,  ond  mae  yn  amlwg 
oddiwrth  yr  hanesyn  a  ganlyn  mai  ychydig  a  ddeallai  ar  yr  hyn  a 
ddarllennai. 

Un  hw^nrnos  gauafol  darllennai  y  rhan  honno  o'r  ysgrythyr  sydd 
yn  rhoddi  hanes  y  greadigaeth,  a  syrthiodd  ei  lygaid  ar  yr  adnod 
sydd  yn  rhoddi  hanes  creadigaeth  dyn, — "  A'r  Arglwydd  a  luniasai 
ddyn  o  bridd  y  ddaear."  "Beth,"  meddai  wrtho  ei  hun,  "llunio 
dyn  o  bridd  y  ddaear  ?    Mi  dreiaf  fi." 

Drannoeth,  cymerodd  arfau  pwrpasol  gydag  ef,  ac  aeth  tua'r  nant 
gerllaw,  lle  'roedd  clai  lleidiog.  Cymysgodd  y  clai  yn  dda,  fel  y 
gallai  wneyd  dyn  o  hono.  Wedi  ei  ddwbio  i  fyny  hyd  ei  wddf,  ni 
allai  yn  ei  fyw  gael  gan  y  pen  sefyll  yn  union  ar  y  corfF.  Gan  ei  fod 
wedi  ei  foldio  yn  dra  helaeth  er  ei  gael  i  ffurf  pen,  yr  oedd  wedi 
meddalhau ;  ag  felly  yn  gwyro  iV  naiU  ochr  neu  y  Uall.  Tybiodd 
pe  buasai  yn  gadael  iddo  hyd  drannoeth  y  gwnai  sadio  llawer,  ac  y 
gallai  wneyd  gwell  pen  wedi  hyn. 

Yn  ystod  y  nos  honno  gwnaeth  lifogydd  mawrion,  ac  yr  oedd  pob 
nant  a  dwfr  dros  ei  cheulannau.  Cododd  yr  hen  borthmon  yn  fore, 
ac  at  y  nant  ag  ef.  Ond  er  ei  fawr  siomedigaeth,  nid  oedd  hanes 
am  y  dyn  claî ;  a  chredai  yn  ddigamsyniol  ei  fod  wedi  cymeryd  y 
goes ;  ac  nid  oedd  ond  ífoíineb  ceisio  ei  argyhoeddi  mai  y  llifeiriant 
a'i  hysgubodd  ymaìth. 

Beth  amser  wedi  hyn  yr  oedd  ffair  mewn  tref  gyfagos ;  ac  yn  ol 
ei  arfer  yr  oedd  yr  hen  borthmon,  yn  rhinwedd  ei  alwedigaeth, 
yno,  yn  ei  glos  pen  glin,  ei  gôb  o  trethyn  cartref,  a  roden  onnen 
gam  o  dan  ei  gesail.  Ac  fel  yr  oedd  yn  cerdded  yn  hamddenol  o 
gwmpas,  daeth  dyn  a  phen  cam  ganddo  i'w  gyfarfod,  ac  yr  oedd  yn 
amlwg  oddiwrth  ei  wyneb  nad  oedd  yn  grediniwr  mawr  mewn 
ymolchi.  Mor  gynted  ac  y  gwelodd  yr  hen  borthmon  ef,  safodd, 
gan  syllu  yn  graff  a  beirniadol  arno ;  gan  gymeryd  yn  sicr  yn  ei 
feddwl  mai  y  dyn  anorffenedig  yn  ei  greadigaeth  a  ddiengasai 
ydoedd.  Wrth  weled  y  porthmon  yn  syllu  mor  graff  arno,  gwenodd 
y  dyn  arno;  neshaodd  yr  hen  borthmon  ato,  a  d^n^edodd  wrtho, 
gan  roddi  ei  law  ar  ei  gefn, — 

"Tasa  ti  heb  ddengid  mi  faswn  wedi  gwneyd  gwell  pen  iti,  a 
golchi  dy  wynab  di  hefyd." 

Hyfrbîthon. 


CYMRU'R    PLANT. 


ARWSIAJSTH    TB.    ISBLDIROBDD. 

III.      PERYGL   BEUNYDDIOI- 

POBL  yn  byw  mewn  pery^l  beunyddiol  yw'r  Isel-dìrwyr.  Nis 
gwyddant  pa'^eiliad  y  rhaid  Ìddynt  niáiro  i  gryfhau  y  dorau 
sy'n  cadw'r  môr  o'u  gwlad.  Credant  yn  gryf  yn  Nuw,  y  maent  yn 
genedl  g-refyddol 
ìawn;  ac,  fel  pob  un 
fýdd  yn  gweithio'n 
galed,  y  maent  yn 
credu  yn  ffyddiog 
mewn  gweddî. 

Ryw  dro  galwyd 
trigolion  pentre  cyían 
í  ddianc  rhag  y  cen- 
llif.  Yr  oedd  tri  argae 
yn  amddíffyn  y  pen- 
tref  hwnnw.  Enw  yr 
argau  allanol  oedd  y 
Cysgadur,  oherwydd 
gallù  pawb  gysgu'n 
esmwyth  os  byddiü 
hwnnẃ'n  gyfan.  Enw 
yr  aii  oedd  y  Breudd- 
wydiwr,  oherwydd 
rhyw  freuddwydio 
mewn  ofn  anesmwyth 
y  byddid  os  curíü'r 
mór  ar  hwnnw.  Ac 
enw'r  trydydd  oedd  y 
Deffrowr;  oherwydd 
pan  gurai'r  môr  ar 
hwnnw  byddcd'n  bryd 

bawb  ddeffro,  naill 
íd  î  gryfhau'r  ar- 
glawdd  neu  ì  ffoi  am 
ei  fywyd  o  flaen  rhuihr 
ofnadwy  y  môr  anorchfygol. 

Rhýw  fore,  codwyd  gwaedd  fod  y  môr  yn  bygwth.  Yr  oedd  y 
llanw  yn  ei  fan  uchaf,  ac  yr  oedd  gwynt  uchel  yn  chwythu  i'r  tir. 
Torrodd  y  môr  trwy'r  Cysgadur,  ýn  gynnar  yn  y  prydnawn 
rhuthrodd  dros  y  Breuddwydiwr,  a  churai'n  erwin  ar  y  Deflrowr. 
Vr  oedd  yn  amíwg  nas  gallai'r  Deffrowr  ddal  dan  y  bore  wedyn. 
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Ymdyrraî  )rr  hoU  bentrefwyr  i  weled  berw'r  môr  yn  bygwth  eu 
cartrefì;  a  syrthiasant  oU  ar  eu  gliniau,  yn  wŷr  a  gwragedd  a 
phlant,  i  weddio  am  waredigaeth.  Pan  oeddynt  ar  eu  gliniau  felly^. 
dyma  arweinydd  y  pentref  at^mt,  a  gwaeddodd, — 

**  Codwch,  bob  un.  Nid  yw'n  amser  i  weddio  eto.  Cariwch  bob 
peth  fedrwch  gael  gafael  ynddo  i  grythau'r  Deffrowr.  Pob  un  o 
honoch,  yn  wŷr  a  gwragedd  a  phlant,  ewch  ati  â'ch  holl  egni^ 
Gweithiwch  yn  galetach  nag  y  gweithiasoch  erioed." 

Ni  fu  erioed  y  fath  weithio.  Cariwyd  pob  peth,  hyd  yn  oed  y 
dodrefh  o'r  tai,  a  gwellt  o'r  ysguborìau,  i'w  roi  ar  ben  y  Deffrowr, 
neu  yn  gademid  iddo.  A  phan  oedd  popeth  allai  pawb  wedi  e> 
wneyd,  safasant  Ue  y  buont  yn  gweddio  cynt 

Ond  yr  oedd  y  môr  yn  codi  o  hyd.  Toc,  wele  dòn  yn  taflu  dros 
y  Deffrowr.  Ymhen  ychydig  funudau  byddai'r  pentref  dan  y  dwír. 
Cododd  gwaedd  o  anobaith  o  fysg  y  bobl;  ond  meddaiV 
arweinydd, — 

''  Ar  eich  gliniau  oU.  Gweddiwch  yn  daerach  nag  y  gweddiasoch 
erioed." 

Tawelodd  y  dorf,  a  bu  gweddi  ddîstaw  daer.  Dechreuodd  y 
gwynt  dawelu  hefyd.  Cjm  pen  ychydig  iawn  gwelid  fod  y  Deffrowr 
jm  ddiogel.  Graddol  giliodd  y  môr,  fel  Uew  wedi  coUi  ei  ysglyfaeth, 
dan  ruo,  y  tu  ol  i'r  Breuddwydiwr  a'r  Cysgadur. 

A  dyna  ddirgelwch  Uwyddiant  y  bobl  arwrol  hyn, — gweddiant  fel 
pe  bai  popeth  yn  llaw  Duw,  gweithiant  fel  pe  bai  popeth  yn  eu 
dwylaw  hwy. 


BI^OBAU'R     JSIRAu 

YMAE  rhyw  anwyldeb  mewn  blodeuyn  neu  adetyn  neu  gyfaiU 
fydd  yn  aros  gyda  ni  yn  y  gauaf  ac  mewn  adfyd.  Daw 
blodau'r  eira  o  flaen  y  gwanwyn,  gwenant  amom  301  y  gauaf ;  ac 
nid  oes  gemau  gwyrdd  a  gwyn  fedr  gystadlu  â  hwy  mewn  tlysni. 
*  Y  mae  traddodiad  prydferth  am  eu  geni.  Wedi'r  cwymp,  daetb 
gauaf  oer  ar  y  ddaear,  a  galarai  Efa  wrth  weled  y  blodau  oU  wed> 
gwywo  a'r  ddaear  mor  lom.  Yr  oedd  gwynt  rhewllyd  yn  deîfìo 
popeth,  ebe'r  traddodiad,  ac  yn  lluchio  eira  o'i  flaen. 

Pan  oedd  Efa  yng  nghanol  ei  gofìd,  anfonodd  Duw  angel  i'w 
chysuro.  Daeth  yr  angel  ati.  Daliodd  un  o'r  plu  eira  ar  ei  law,  ac 
anadlodd  arno,  gan  beri  iddo  fyw  a  blodeuo.  Syrthiodd  o'i  law  yn 
flodeuyn  gẃyn  i'r  llawr. 

Pan  ymadawodd  yr  angel,  gwelaì  Efa  flodau'r  eira  yn  tytu  yn  y 
fan  y  safasai.  Dywedent  wrthi  am  faddeuant,  a  iod  gw^fíwyn  a 
hai  i  ddod  eto 
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gwiw:ër,  gwningjsn,  surbinc* 

UWCHLAW  i  ni  hed  rhyw  ddwsîn  neu  ragor  o  adar  bychaîn, 
cleberog.  Gwnant  am  yr  helygen  ar  ein  de,  ond  nid  cynt  y 
cyftyrddant  â'i  brigau  nag  y  codant  drachefn ;  cyfeiriant  at  yr  afallen 
sur  s/n  tyfu  o'r  gwrych  ymhellach  ymlaen ;  disgynnant  yn  chwipyn 
ar  honno,  a  thwit-twit-twitiant.  Yn  eu  tro,  piciant  o  gangen  i 
gangen ;  ymsaethant  o  frigyn  i  frigyn ;  ymsuddant  o'r  golwg  rhwng 
y  cangau;  a  thasgant  i'r  brig  drachefn,  a  swit-swit-switiant  Mae 
eu  twit  fel  twit  y  deryn  coch,  a'u  tryl  anamlach  fel  eiddo  y  Uinos 
werdd,  ond  nid  adar  coch  na  llinosiaid  mo  honynt.  Beth  ydynt 
ynte  ?  Ddymunech  chwi  wybod  ?  Dyneswn  atynt  gydag  ymyl  y 
gwrych,  gan  gadw  ein  hunain  o'r  golwg  gystal  ag  y  medrwn. 
Symudwn  ymlaen  yn  ochelgar.  Ydech  chwi'n  dod?  O'r  gore. 
Ust  I  Be  sy'n  symud  y  cyll  yma  ?  Beth  yw'r  rhugldrwst  sy  301  y 
cangau  ?  Ar  y  gair,  wele  wiwer  Iwydfelen,  ysgafn-gorff  yn  llithro  i 
lawr  yr  osglau ;  yn  llemaîn  o  gangen  i  frigyn ;  yn  llamu  î'r  cae  yr 
ochr  arall  i'r  gwrych ;  yn  llamsach  i'r  goeden  yn  ymyl ;  yn  ei  dringo 
yn  chwimwth ;  yn  troi'n  sidrwyog  am  dani ;  ac  yn  diflannu'n  chwaff' 
am  y  paladr  â  ni.  Mewn  hanner  wìnc,  dacw  hi'n  cipedrych  yn 
ochelgar — welwch  chwi  hi  ? — o  un  o'r  ffyrch  yng  ngheinciau  uchel  y 
pren.  Ha  I  mi  dy  welwn  di,  pws.  Paham  y  dychrynni  ?  Paham  y 
diengi  di  rhagom  ?  Ni  fynnem  er  dim  dy  niweidio.  "  Wn  i  ddim, 
wir,"  ebe  hî,  a  dringodd  yn  uwch. 

Anghofíason  yr  adar  yn  helynt  y  wiwer.  Maent  ar  yr  afallen  eto ; 
ond  gwelant  ni,  a  chly want  ni  yn  siarad.  Cyffroant ;  neidiant  i  gyd 
i  frigau  uchaf  y  pren;  cyd-ffrilliant  yn  wyllt,  codant,  hedfanant  i 
ffẁrdd  gan  gogor  a  chlebran.  "Welsoch  chwi  nhw?"  ebe  un. 
"O  do,"  ebe'r  lleill— a  disgynnant  ar  derfyn  eithat  y  gwrych,  dipyn 
ymhell  oddiwrthym.  Ond  gadewch  i  ni  eu  dilyn.  Symudwn 
ymlaen  dipyn  cyflymach,  gyda'r  berth  o  hyd.  Holo,  mae'r  ci  yn  ein 
dilyn.  O  b'le  ddaethost  ti,  Frank  ?  Beth,  tybed,  sy  arno  ?  Mae 
gwefr  ym  mhob  cymal  a  migrwn  iddo.  Rhed  yn  orwyllt  o  gwmpas 
gan  ffroeni,  a'i  drwyn  yn  glos  wrth  y  ddaear — rhydd  blet, — 
tindafla, — rhuthra  drwy'r  llwyni, — ^ysboncia  dros  y  boncynau, — 
daw'n  ol,  a'i  drwyn  ar  y  llawr  o  hyd — plet  eto — neidia  i'r  dde — 
Uama  i'r  aswy, — gwthia  ei  feinswch  i'r  prysgwydd, — ffroena'n  fwy 
€gr, — ysgythra  ymlaen, — arogla,  rhydd  aml  i  "hoch"  a  rh^n^  hanner 
cyíarthiad  yng  nghom  ei  wddw — ymlaen — ymweithia  pyhyraR.  ei 
gorff — ysgwyd    ei    gynffon  —  cocia    ei     glustiau  —  Wowl    dacw 

^     Jf.l  :t Uh .: « 14-t 

*  O  T^ò^rwyW  Wiff,  gän  B.  Mor^an,  athfaw  Llanaimon  yu  lal,  yn  Cymbv, 

lonawr,  1900. 
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GWNiNGEN  yn  codi  o'i  flaen.  Hwil — ffwrdd  a  hi,  a  fwrdd  a'r  cî, 
drwy'r  dtysni,  heibio  i'r  Uwyniy  yn  chwap  o'n  golwg.  Waeth  i  tí 
beidio,  Frank.  Ddeli  di  mo'ni.  Mae  ei  lloches  ^n  agenau  y 
galchfaen  gyfagos. 

A  darfẁyd  )rr  adar,  tybed?  Naddo, — maentdipyn  ŷmhell  oddi- 
wrthym.  Daw  eu  twit, — gwrandewch, — ar  edyn  )rr  awel  i'n  clustiau. 
Gawn  ni  symud  ymlaen?  Ar  un  ochr  i  ni,  yn  y  gwrych,  hwbia 
gwas  y  gog  yn  ddìstaw  fel  cysgod,  o  frigyn  i  frigyn ;  ar  onnen  yr 
ochr  arall,  telora  brongoch  yn  fendîgedi^.  Dyna  ddryw  fach  yn 
tasgu  o'r  berth  o'n  blaen,  yn  hedeg  fîlap-fîlap-fîlap,  gyda'r  llawr,  yn 
suddo  i'r  llwyn  draw,  ac  yn  cwafrîo'n  uwch  na  robin.  'Rwan,  nid 
ydym  nepell  oddiwrth  yr  adar, — mae  eu  cogr  yn  ymyl.  Cerddwn 
yn  ddistaw.  Mae  tro  yn  y  clawdd  fan  hyn.  Hush.  Plygwn  i  lawr 
yma,  ac  yspiwn  drwy'r  gwrych.  Welwch  chwi,  mae'r  adar  o  fìaen 
ein  llygaid.  Çadwn  yn  reit  dawel.  Wele  un  ohonynt  yn  cymeryd 
ei  aden,  yn  hedeg  tuag  atom,  ac  yn  disgyn  ar  yr  ysgall,  gan  bigo 
eu  hadau,  rhyw  ddegllath  o'r  clawdd  yn  union  o  dânom.  Beth, 
EURBiNC*  ydyw  I  Mae  yn  gain.  Ai  ysplander  yr  enfys  sy'n  glog  am 
dano  ?  Coch,  o  liw'r  gwaed,  yw  ei  dalcen  a'i  wddw.  Mae  y  tu  ol 
i'w  ben,  a  phlu  ei  wegil,  yn  ddu  fel  nos.  Rhwng  y  du  a'r  coch, — 
ar  bob  boch  iddo, — rhed  rhimyn  wynned  a  distrych  y  dòn.  Welwch 
chwi,  dyna'r  adar  ereill  yn  codi  ac  yn  dîsgyn  i  gyd  ar  frigau'r  ysgall, 
Ond  gadewch  i  ni  ddesgrifìo  ein  deryn.  Gwineuddu  yw  ei  gefn  a'i 
ysgwyddau  llyfnbluf.  Ymyla  gwyn  cannaìd  dduwch  ei  ronell,  fel  yr 
eiddìa'r  wawr  gwr  y  nos.  Ystaenir  ei  aden  ag  aur  ac  ag  arian. 
Dyna  i  chwi  olud  o  liwiau !  Aderyn  hardda'r  wig  yw  yr  eurbinc^ 
Ysbiwch.      Gwibheda    yr    ednod    hoew    o    ysgellyn    i    ysgellyn. 

Twitiant.  Rhyfedda  yr  ysgall  at  eu  prydferthwch.  Plygant  eu 
pennau  man-blufog  i'w  cusanu,  a  throant  eu  drain-bigau  o'r  neilldu 
er  eu  croesawu  i'w  mynwes.  Cofìeidia  yr  adar,  hwythau,  yr  ysgall, 
ymlynant  wrthynt  ym  mhpb  agwedd  ac  ystum,  pigant,  pigant  yr 
hadau,  ond  cyn  eu  Uyncií  gwasgarant  y  pluf  arian  fel  mwlwg  i'r 
awyr.  Gwreichiona  rheini  fel  mânfellt  yn  haul  canolddydd.  Dyma'r 
ci  yn  dychwelyd.  Bowl — taw.  "Besyna?"  ebe'r  adar.  "Ydyn' 
nhw  yna  eto  ? "  Codant  eu  pennau,  gwrandawant,  ac  ehedant 
ymaith  ysgafned  a  gloynod  byw.     Ddeliaist  ti'r  gwningen,  Frank  ?* 


♦  Ooldfinch, — yr  asgell  aur,  yr  eurasgell,  eurlmosen,  peneuryn,  nìco,  sowldier 
bach  y  Werddon,  teüiwr  Llunden,  gwas  y  seiri. 

Mae'r  adar  bychain  yma, — y  tlysaf  o  adar  eîn  gwlad, — yn  prysur  ddarfod  oV 
tir.  Gresyn.  Delir  hwy  yn  lluoedd  i'w  cau  mewn  eagfeH, — canant  yno  gân 
gorthrymder, — ac  i  addumo  bonetî  a  hetiau  coeg-foneddigesau.  Nid  oes  i*r 
amaethwr  well  cyfaül  na'r  eurbinc.  Difa  beth  wmbredd  o  hadau  ysgall  a 
llysiau  diles  ereill  bob  blwyddyn.  *'' 
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GAUÄF  AS   LAN  MOB    F    CANOLDIR. 

III.      TLTSNI   BOKDIGHKItA. 

"  "^TR  oeddem  wedí  ^ìlea  yn  y guiäí  òoo/u  raai  Dìnas  y  Palmwydd 
X  oedd  Bordighera  yn  cael  ei  galw ;  ac  wrth  weld  fod  palm- 
wydd  yn  tyfu  ym  mhob  man,  nis  g-allem  lai  nag  ystyried  yr  enw  yn 
briodol.  Mor  enwog  yw  y  lle  am  y  coed  yma,  fel  y  mae  wedi  cael 
yr  anrhydedd  am  ganrifoedd  o  anfon  rnai  i  Rufain  erbyn  Palm 
Sunday, — Sul  y  Blodau.  Gwelem  fod  dail  y  rhai  oedd  wedî  eu  nodi 
allan  i'w  hanton  i  Rufaín  yn  cael  eu  rhwymo  á  rhalfau  nes  yr  oedd- 
ent  yn  ymestyn  Ì  íyny  tua'r  ffurfafen  droedfeddi  yn  uwch  na'u 
huchder  naturiol.  Gwnai  hyn  iddynt  ediych  yn  hyll  iawn,  ond 
cawsom  ar  ddeal  fod  rhwymo  y  dail  fel  hyn  yn  gwneyd  y  canol  yn 
wyn,  felly  yr  oeddent  am  rai  wythnosau,  yn  gorfod  aberthu  eu 
harddwch  er  mwyn  bod,  am  ychydig  ddiwrnodau,  yn  fwy  hardd  hyd 
yn  oed  nag  yr  oedd  natur  wedî  eu  gwneyd.  Wel,  ni  wyddom  a,m 
rai  merched  bach  sydd  yn  boddloni  bod  yn  hyll  yn  y  presennol  er 
mwyn  bod  yn  hardd  yn  y  dylodol,  oni  wyddom  ì  Ond  mae  gwahan- 
iaeth  mawr  rhwng  y  lodes  fach  a'i  gwallt  mewn  papur,  a'r  goeden 
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ardderchog  a'u  dail  mewn  rhaffau.  Nid  balchder  y  goeden  sydd 
yn  peri  iddi  ddarostwng  ei  hunan  fel  hyn,  mae  natur  yn  rhydd 
•oddiwrth  bob  bychander  o'r  fath,  ac  yn  hoUol  naturiol.  Ond  am  y 
'lodes  fach,  nid  yw  hi  ddim  bob  amser  yn  boddloni  ^r  yr  hyn  mae 
tiatur  wedi  wneyd  iddi. 

"'Roedd  y  Dactyliterae,  neu  y  da/e  bearing  specüs,  yn  tyfu  yn  braf 
iawn  yma,  ac  yr  oedd^mt  yn  hynod  o  brydferth  gydar  ífrwythau  yn 
hongian  i  lawr  o  dan  y  dail  mawr  oedd  yn  gwneyd  cysgodfa  mor 
hyfiyd  rhag  gwres  yr  haul.  Un  diwrnod,  pan  yn  eistedd  danynt» 
estynnodd  un  o  honom, — oedd  yn  credu  fod  yn  dda  i  brofí  pob 
peüi, — ei  Uaw  am  un  o'r  da/es,  ond  prin  yr  oedd  rhwng  ei  dannedd 
pan  y  gwelom  wrth  ei  gwedd  nad  oedd  haul  Bordighera,  er  mor 
boeth  i'n  teimlad  ni,  ddim  yn  ddigon  poeth  i  addfedu  ffrwythau'r 
balmwydden  hon. 

"  'Roedd  yr  Hotel  Belvedere,  Ue  yr  oeddem  301  aros,  wrth  droed  y 
Torre  dei  Mostaccinì,  eto  yn  sefyll  yn  ddigon  uchel  i  nì  i  allu  edrych 
i  lawr  ar  yr  olewydd,  y  dref,  a'r  môr  yn  y  pellder.  Golygía 
ardderchog  oedd  yr  un  a  welem  o'n  hystafelloedd.  Y  peth  agosaf 
at  ein  llygaid  oedd  gardd  brydferth  y  Belvedere  yn  llawn  o  bob  math 
o  ílodau  fel  pe  bai  yn  ganol  haí,  a  choed  aurafalau,  rhai  o'r  rhai 
yma  a'r  blodau  a'r  ffrwythau  amynt  yr  un  pryd, — coed  afalau  melyn 
hirion,  a  phalmwydd  ^m  taílu  eu  cysgod  drostynt  oll.  Yn  ^rr  ardd 
hefyd  yr  oedd  rhyw  ddeg  troedtedd  ysgwar  o  borfa,  yr  unîg 
•damaid  o  borfa  lâs  a  welsom  am  fìsoedd.  Troem  ein  Uygaid  ble  y 
m^mnem  'doedd  dim  porfa  i  weld  yn  un  man. 

"  Yn  nesaf  at  yr  ardd,  tuallan  i'r  caerau  fel  pe  bai,  'roedd  grove  o 
olewydd,  ac  yn  awr  yr  oedd  yr  amser  wedi  dyfod  i  ni  i  werthfawrogi 
yn  llawn  eu  prydferthwch.  Yn  nalen  dywyll  yr  olewydden,  yr 
oeddem  301  cael  y  llonyddwch  a'r  gorffwysdra  sydd  mor  angen- 
rheîdiol  i'r  Uygaid  Ue  y  mae  pob  peth, — y  wybr,  y  môr,  y  tai  hyd  yn 
oeá,  y  ífyrdd, — yn  eich  dallu  gan  mor  danbaid  a  disglaer  yd^mt.  Y 
mae  y  tai  a'r  ffyrdd  mor  wyn  nes  y  mae  rhai  pobl  yn  gorf od  gwisgo 
gwydrau  gleision  i  allu  edrych  arnynt. 

''  Mi  gl3nvsom  lawer  o  rai  oedd  wedi  ymweled  â  Bordighera  am 
ychydig  oriau  o  San  Remo  ar  un  llaw,  neu  Mentone  ar  y  Uall,  yn 
^weyd  eu  bod  yn  methu  gweld  rhyw  lawer  o  brydferthwch  yn  y  lle. 
Ond  nis  gallai  neb  oedd  wedi  aros  yno  am  wythnosau  a  misoedd 
gytuno  â  hwy,  gan  eu  bod  bob  dydd  yn  gwneyd  darganfyddiadau 
oedd  yn  peri  idd^mt  feddwl  mai  edrych  ar  wahanol  ddarluniau 
oeddynt  o'r  un  Ue,  a  bod  y  celfyddwr  yn  un  hynod  fedrus.  Un 
diwmod  tua'r  hwyr  byddai  yr  haul  wrth  fynd  i  lawr  jm  gwisgo  y  myn- 
yddau  uchel  oedd  yn  codî  i  fyny  tucefrr  i'f.dref  mewn  mantell'odidog 
y  rhos ;  bore  drannoeth,  er  eich  syndod,  pan  y  byddech  yn  gloddesta 
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yng  ngwres  haul  tanbaid,  'roedd  y  rhestr  hir  o  fynyddau  Marítime 
Alps  draw  yn  y-  pellder  mewn  mantell  wyn  o  eira.  Yr  oedd  yr 
awyr  mor  glìr  nes  yr  oedd  Mentone,  Monte  Carlo,  Monaco,  a  Uawer 
o  leíydd  ereill  oedd  yn  gorwedd  dan  eu  cysgod  ac  ar  lan  y  môr,  fel 
pe  baent  yn  ddigon  agos  i  chi  i  osod  eich  llaw  amynt.  Twyllodd 
eu  hagosrwydd  ar  ddiwmod  clir  fel  hyn  ni  i  wneyd  rhai  pethau  ffol 
iawn  yn  ein  byrbwylldra,  nid  oherwydd  nad  oeddem  yn  gwybod 
faint  o  ffordd  oedd  o  un  lle  i'r  Uall,  ond  oherwydd  ei  bod  gymaint 
yn  hawddach  credu  eich  Uygaid  eich  hunain  na  gair  rh^n^  estron  o 
Eidaliad  neu  Ffrancwr. 

A  sylwoch  chi  ar  y  dirmyg  yn  fy  Uais  wrth  son  am  yr  estron  ? 

Dyna  fel  y  bydd  rhai  pobl  yn  siarad  am  estroniaid  fydd  yn  dod 
i'n  gwlad  ni  ar  eu  tro^  neu  i  geisio  gwneyd  eu  cartref.  Ond  cofìwch 
chi,  nid  yr  Eìdaliad  yw  yr  estron  jm  yr  Eidal,  na'r  Ffrancwr  yn 
Ftrainc.  Pwy  ynte?  Wel  ni  wrth  gwrs,  gan  ein  bod  allan  o'n 
gwlad  ein  hunain." 

JAPAN. 

DYWEDIR  mai  Prydaîn  a  Japan  fydd  y  ddau  ymgeisydd  am  fod 
yn  brit  allu  morwrpl  a  masnachol  y  byd.  Y  mae  llawer  o 
debygrwydd  rhwng  y  ddau  deulu  o  ynysoedd.  Y  maent  agos  yr  un 
faint  o  ran  milltiroedd  ysgwar,  o  ran  rhif  eu  trígolìon,  ac  o  ran  eu 
byddin.  Y  mae  eu  safle  yn  debyg  hefyd, — ynysoedd  rhwng  dau  gyf- 
andir,  ac  ^m  ymyl  un.  Y  mae  cymeriad  y  bobl  yn  debyg, — yn  egniol 
ac  3m  awyddus  am  Iwyddiant.  Y  mae'r  hinsawdd  301  debyg, — yr  hin- 
sawdd  oreu  at  fagu  cymeriad.  Y  mae  eu  hanes  ^m  debyg, — daeth 
Prydain  yn  allu  yn  y  ganríf  ddiweddar  trwy  ymladd  yn  erbyn  ei 
chymydog  ar  y  cyfandir,  Ftrainc ;  daeth  Japan  yn  allu  yn  y  ganríf  hon 
trwy  ymladd  yn  erbyn  ei  chymydog  cyíandirol  hithau,  sef  China.  Y 
mae  eu  traddodiadaU  hefyd  yn  debyg;  onid  yw  ystori  Urashima  30-  un 
a  storí  Gymreîg  Llwyn  y  Nef  ?  Ac  ar  hyn  o  bryd  y  mae  Uygaid  yr 
hen  genhedloedd  ar  y  wlad  fechan  egniol  hon  sydd  a'i  bryd  ar  ddod 
yn  un  o  bríf  alluoedd  y  byd. 


•^^ 


DTCHMFGION   GWLAD    F    GOG. 

I.  Llogell  wag,  a  rhywbeth  ynddi.    Beth  sydd  ynddi  ?    Twll» 
n.  Beth  s^r'n  cysgu  a'i  fys  yn  ei  tygad  ?    Aerwy. 
in.  Beth  s^r'n  siarad  pob  iaith  ar  unwaith,  ac  eto'n  rhesymol  ac 
yn  ddealladwy  ?    Awrlais. 

IV*  ^5ut  mae  dweyd  "  trap  Uŷgod  mawr  "  mewn  un  gair  ?     Cath, 
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BIAl,     YR     AI^ÍTUn. 

YN  yr  hen  amser  yr  oedd  Genoa  wedi  ei  rhannu  301  ddwy  blaid,— 
plaid  y  bobl,  a  phlaid  y  pendefìgion.  Un  o  arweinwyr  y  bobl 
oedd  Uberto, — dyn  tlawd  o  ran  ei  enedigaeth,  ond  ei  fod  trwy  ei 
allu  wedi  dytod  yn  Uywodraethwr  y  ddinas.  Yr  oedd  y  pendefìgion 
jm  teimlo  yn  groes  i  fod  o  dan  lywodraeth  Uberto,  ac  ymunasant 
â'u  gilydd  er  mwyn  ceisio  ei  dafìu  i  lawr.  Ar  ol  iddynt  enniU  yr 
oruchafìaeth,  dedfrydwyd  ef  i  gael  ei  alltudio,  ac  i  goUi  ei  holl  eiddo. 
Adomo,  yr  uchaf  o'r  pendefígion,  wrth  draddodi  y  ddedfryd  a 
ddywedodd  wrtho, — 

"Tydi,  mab  i  weithiwr,  yn  meiddio  sarhau  pendefìgion  Genoa, 
nid  wyt  ond  i  ddisgyn  yn  ol  i'r  iselder  y  codaist  o  hono." 

Yr  oedd  Urberto  wedi  ei  frathu  gan  y  duU  sarhaus  ym  mha  un  y 
traddodid  y  ddedfryd,  a  djn^edodd  wrth  Adomo, — 

"  Hwyrach  y  cewch  achos  i  fod  yn  edifar  am  y  geiriau  bryntion 
yna. 

Ar  ol  ffarwelio  â'i  gyfeillion  aeth  Uberto  i  Naples,  yno  casglodd 
ychydig  arian  oedd  yn  ddyledus  iddo,  ac  aeth  i  un  o'r  ynysoedd 
oedd  yn  perthyn  i  Venice.  Yma  eto,  trwy  ei  allu  a'i  ddiwydrwydd, 
enillodd  fwy  o  gytoeth  o  lawer  nag  a  feddai  tra  yn  Genoa. 

O'r  ynys  yma  arferai  fyned  i  Tunis,  yn  Affrica,  i  brynnu  a  gwerthu. 
Un  tro  gwelodd  yno  Gristion  ieuanc  mewn  cadwyni  yn  gweithio  tel 
caethwas.  Yr  oedd  y  Uafur  caled  yn  Uethu  y  dyn  ieuanc,  ac  yn  aml 
geUid  gweled  y  dagrau  yn  rhedeg  dros  ei  ruddiau.  Edrychodd 
Urberto  arno  gyda  theimlad  dwys^  a  chyfarchodd  ef  yn  Italaeg. 

Trodd  y  dyn  ieuanc  gyda  Uawenydd  mawr  wrth  glywed  iaith  ei 
iam,  ac  mewn  atebiad  i  Uberto  dywedodd  mai  un  o  Genoa  ydoedd. 

"Beth  yw  eich  enw  ?"  ebai  Urberto,  "ni  raid  i  chwi  ofni  cyfaddef 
«ich  gradd  wrthyf  fi." 

"O,"  atebai  yntau,  "yr  wyt  yn  ofni  fod  fy  meîstriaid  yn  ameu 
<iigon  i  fynnu  cael  iawn  uchel  am  fy  rhyddhad.  Mae  fy  nhad  yn  un 
o'r  dynion  uchaf  yn  Genoa.  Ei  enw  yw  Adomo,  a  myfì  yw  ei  unig 
fab. 

"  Adomo,"  gaUodd  Uberto  ymatal  rhag  gwaeddi,  ond  dywedodd 
wrtho  ei  hun, — "diolch  i'r  nefoedd,  caf  ddial  yn  awr."  Aeth  at 
feistr  y  dyn  ieuanc,  a  gofynnodd  iddo  faint  o  iawn  oedd  yn  ddisgwyl 
gael  am  dano.  Dywedodd  hwnnw  ei  tod  yn  garcharor  gwerthfawr 
ìawn,  ac  na  dderbyniai  ddim  Uai  na  dwy  fìl  o  goronau.  Talodd 
Uberto  yr  arian,  ac  aeth  at  y  g^r  ieuanc  a  d)wedodd  wrtho  ei  fod 
yn  rhydd.  Gyda'i  ddwylaw  ei  hun  tynnodd  y  cadwyni,  a  gwisgodd 
am  dano,  a  chynorthwyodd  ef  i  esgyn  ar  ei  farch. 

Ar  ol  aros  ychydig  yn  Tunis,  trodd  Uberto  tuag  adref,  ac  Adorno 
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ieuanc  gydag  ef,  yr  hwn,  erbyn  hyn,  oedd  wedi  ennill  serch  Uberto 
yn  \lwyr.  Cadwodd  ef  yn  ei  dŷ  ei  hun  am  beth  amser,  a  phan 
gafodd  gyíleusdra  aníonodd  ef  i  Genoa.  Pan  ar  gychwyn  rhoddodd 
gydaid  o  aur  iddo  yn  un  llaw,  a  Uythyr  yn  y  llall,  a  dywedodd  wrtho,— 

"  Fy  anwyl  gyfaill,  hofîẁn  gael  eich  cwmni  yma  am  lawer  yn 
rhagor,  ond  yr  wyf  yn  teimlo  mai  creulondeb  massû  eich  cadw  yn 
hwy  oddiwrth  eich  rhieni  a'ch  cyfeillion.  Derbyniwch  yr  arían  hyii 
ar  gyfer  eich  taith,  a  rhoddwch  y  llyth)rr  hwn  i'ch  tad.  Hwyrach  éi 
fod  ef  yn  fy  nghofio,  er  eich  bod  chwi  jm  rhy  ieuanc  i  allu  gwneyd.*' 

Yna  ymadawodd  y  gŵr  ieuanc,  a  chyrhaeddodd  Genoa,  lle  ŷ 
derbyniwyd  ef  gan  ei  rieni  calon-doredig  gyda  llawenydd  mawr. 
Yr  oeddynt  hwy  yn  credu  ei  fod  wedi  marw  er's  llawer  dydd.  Alr 
ol  cael  gwybod  ei  fod  wedi  bod  jm  gaethwas  yn  Tunis,  gofynnodd  ylr 
hen  Adomo, — 

"  I  bwy  yr  wyf  i  ddiolch  am  eich  rhyddhad,  fy  machgen  ?" 

"  Fe  ddywed  y  llyth)rr  hwn,  fy  nhad,"  ebai'r  bachgen.  Agorodd 
Adomo  y  Uythyr  a  darllennodd  ef, — 

**  T  wae  mah  y  gwHthiwr,  yr  hwn  a  ddywedodd  wrthyeh  y  eaech  achoa  i 
edifarhau  am  eich  gairiau  bryntUm,  yn  falch  o  weled  ei  ragddywediad  yn  cael 
ei  wirio.  Owybyddwch,  hendefig  baleh,  mai  achubydd  eich  mab  o  gaethiwéd 
yw, — yr  alltud,  ITberto.*' 

Gollyngodd  Adomo  y  Uythyr,  a  gorchuddiodd  ei  wyneb  â'i 
ddwylaw,  tra  yr  oedd  ei  fab  yn  adrodd  am  garedigrwydd  Uberto. 

Aeth  Adorno  at  hoU  bendefigion  Genoa  i  adrodd  yr  hanes,  ac 
enillodd  hwy  i  gyd  o  blaid  Uberto,  fel  y  penderf^mwyd  ei  alw  yn  ol 
i  Genoa.  Anfonodd  Adorno  eu  penderfyniad  i  Uberto,  gan  erfyn 
arno  ddod  yn  ol  a  bod  yn  gyfaiU  îddo  ef.  Felly  daeth  Uberto  yn  ol 
i'w  hen  gartref,  a  diweddodd  ei  oes  mewn  tangnefedd,  yn  cael  ei 
edmygu  gan  bawb  o'i  gyd-ddinasyddion. 

Llanllechid.  R.  H. 


H 


FJIfSO^  AM   Y  FRONFRAITH. 

A !   fronfraitli,  'rwyn'n  methu  dy      Afonydd  a  llynnoedd  sy'n  rhewi, 
"weled,  Prysglwyni  a'r  dolydd  sy'n  wỳn ; 


Mae'th  hanes  yn  dywyll  1  mi ;  Ymdrecha  yn  wyneb  yr  oerfel, 

Trlst  fyddwn  os  wyt  wedi  marw  Daw  iti  well  adeg  na  hyn ; 

Gan  newyn  yn  ymyl  fy  nhŷ ;  Cei  esgyn  i  f rigyn  tal  goeden, 

Ai  tybed  dy  f od  wedi  symud  A  chanu  dy  donau  i  gyd, 

I  ryw  fangre  arall  o'r  fro  ?  Mae*r  gwanwyn  bob  dydd  yn  dynesu, — 

'Nol  tyred,  cei  gyfran  o'r  briwsion  O  cana  yn  dawel  dy  fyd. 

A  ^eflais  i  adar  y  to. 

Tf^eghpys.  Siarl  Trannon. 
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neff,  neu  ryw  lyfr  OTinräeg  Brall,  bob  dydd,  ac  yBgriIenntt  Ojmrníg  o 
gjaaiBOdäiad  el  him. 

S.  Aetnáio  hftnes  Oymrn,  a  innieTd  ei  oreii  1  godi  ei  wlad,  (el  y  bTddo- 
OTinrn  fydd  711  veU  na'r  heti  OTnirn. 

3.  T>jngn  cann'i  delyn,  oe  bydd  bjtaj  jn  f  OTrraedd ;    a  d7*gD 
alawon  Cymrelg. 

i.  B7W,  bji  j  gtÇl,  jn  ol  djtgeldlaeth  7T  ben  0710^7  gpẃ,  mor  b«It. 


BK  7  mae'i  dd^sgeidÌHeth  homio'rL  on  a  dTSffeldíaeth 
daTigeidlaeth  houuo'n  gotpi  pardeb,  oariad  ŵ  addrig, 
ddTH,  addlwTndar  at  greadnilaid  diieswm,  iaith  ddihìdog. 


:,  iairedjgrwydd  ai 


Aelodau     Nhwtddidn. 

1 194.  Thomas  J.  Hugfhes,  Erw  Gerríg;  Rhosllanerchnigog^ 

1 195.  Llew.  Phillips,  Victoria  house,  Rhosllaiiŵrchrugog. 
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1196.  Maggie  Evans,  Taì  Newyddton,  Porth,  Morgannwg. 

1197,  1198.     Lily  a  Jennie  Jones,  Royal  Stores,  Porth, 

1 199.  •Robert  T.  Rogers,  18,  Wesley  Road,  Bwlchgwyn. 

1200.  *John  Hughes,  PistyH,  Dolyddelen. 

1201.  *Hugh  Jones,  Singrig,  Dolyddelen. 

*  y  moe  j  Beren  711  djnodi  fod  yr  selod  wedi  cael  j  bathodfa. 


Un  o'r  petbau  pruddaf  i  mi  yw  clywed  fod  aelodau  ieuíûnc  yr 
Urdd  yn  huno  yn  yr  angau.  Y  mae  amryw  ohonynt,  a  mab  hynaf  y 
golygydd  yn  eu  mysg,  heddyw  yn  Urdd  y  Deíyn  Nefol.  Dyma 
ddarlun  o'r  diweddaf  gollasom,— T.  R. 
Evans.  Vr  oedd  wedi  meddwl  sefydlu 
cangen  o'r  Urdd  yn  y  Porth,  Ond  tar- 
awyd  ef  gan  enyniad  yr  ysgytaint,  a  throdd 
'  hynny'n  ddarfodedigaeth.  Bu  am  s^th 
mis  yn  ei  wely  mewn  cystudd  caled,  ac 
erbyn  Mawrth  2ofed  yr  oedd  y  diwedd 
wedì  dod.  Yr  oedd  wedi  sefyll  yn  uchel 
iawn  yn  arboliadau  yr  Ysgol  Sabbothol, 
ac  yn  myfyrio  llawer  yn  y  Beibl.  Yr 
oedd  yn  cymeryd  rhan  yn  y  weddi  deulu- 
aidd  yn  gyson ;  a  thra  yr  oedd  yn  ei  wely 
cymerai  ei  ran  arferol,  a'r  teulu  i  gyd  o 
amgylch.  Yn  y  diwedd  yr  oedd  yn  gallu 
rhoi  Ì  fyny  i'r  ewyllys  fawr,  ac  ẃth  ffar- 
welio  yr  oedd  yn  gallu  dweyd  ei  fod  yn 
myned  i'r  netoedd.  Adroddaí  y  pennill 
hwnnw, — 

"  CymBr  lesu  fi  fel  'r  ydwyf." 
■Canwyd  rhai  o'i  hoíF  hymnau  ddydd  eì  angladd  a'r  Sul  canlynol. 
Ychydig  amser  cyn  ei  tarwolaeth  yr  oedd  yn  anfon  Ilythyr  llawn  o 
-obaith  am  y  daioni  fedrai  wneyd.  Ychydig  cyn  hynny  yr  oedd  yn 
anfon  darlun  a  hanes  ei  frawd  bach  tu  farw, — yntau  hefyd  yn  aelod 
■o'r  Urdd.  Erbyn  heddyw  y  mae'r  ddau  frawd  wedì  cael  cyfarfod  i 
■beidio  ymadael  mwy. 


Aelodau    Newyddion  (ail  gyfres), 
Thomas  Edward  Ellis,  g,  Cowley  Street,  Westminster, 

Mab  j  ^ladweìnydd  y  mae  Cymra  eto'n  gaUru  ar  ei  ol.     Uegii  e£ 
yn  Gymro  tebyg  i'w  dad,  o  iaith  ac  yabiyd, 
J.  Cynfelyn  Harries,  ÇloCh  Gobaith,  Abercarn,  Mynwy. 
Annie  Willîâms,  4,  Mount  Pleasant^  Porthmadog. 
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Mi  hoffwn  fod  yn  Angel." 


Hrw  Ap  Ioan. 


51^ 


T.    OSBOBNE  EOBERTS^ 

Yspyty  Ifan. 


BOH 

tprJf 
;d.r 

l.Mi 

:8 
:d 


:n.f 
:d.r 

Wrth 

:8 

:d 


8    !l  |t    :d^ 

n    :n  |n    :n 

hoffwn  fod  yn 

8     :8  |8     :8 

d    :d  |d    :d 


d»   :-  |t 
r    :—  |r 

Ang    -    el, 


:1 
:d 

A 

:f 
:f 


8 

n 


:1 
:f 


it 
|r 


:d' 

:n 


orseddfainc    yr 

d'   :d'   |8    :8 
d    :f 


|f    :n 


f    :-  |f 
r    :—  |r 

Bb.t. 
d'f  :-  |n   :nS 

^n, :—  |d   :d 

le    -    su,    O 

^r  :—  |d   :dLr 
^Si :—  |d   :l|.lai 


8 

d 


:1.8 


:d 

choTon 

8    :f  .8 

n    :f  .n 


f 

r 

ar 
1 


d.f.At?. 
:  ^r.n 

:i*iter 

Yn 

:  ^s 


^Si 


:t.d' 


f    :n  |r    :dj 

1,  :d  |d   :r" 

sy-llu  ar  bryd- 

f   :8  |1    :la 

ri  :n,  |f,  :f, 


n 
d 


El7.t. 

:—  |n   :"l.t 
:-|d 


'le. 


f  erth  -  wch     Yr 

8    :— |s    :» d'.t 
d,  :-|d,  :àf 


8    :f  .n 

1.  :îr 

fewn  i'r 

n    :r.de 
S|   :r,.ni 

d'  :t 

te  :re  |re  :re 

Arch-o-jffeir-iad 


1 
f 


:t 
:f 


r'   :d'   |t    :d'jr' 


:n 

n    :n    |n    :n 

A 

:se.l 

roes  Ei  Hun  yn 

t    :1    |se  :1  .t 

:n 

n    :n    |n    :n 

d'  :-  Id'   :f 

n  :—  |f    :d 

a  -    berth  Dros 

d'  :ta   II    :la 

1  :8    |f    :f, 


n    :f  .n 
d    :d~ 

f'enaid 

8    :l.s 


8,   :f|.S| 


:8.f 


:t, 
:8 


r    :si 


r 

:n.r 

1. 

:t, 

nefoedd 

r    :f 

f. 

:8, 

1    :se.l 


:t_À 
:î 


:n.r 


d' 
f 

r 
d    :t, 

un  pryd- 

fe  :f 
li   :s. 


n  :— 
d   :- 

mhen, 

8   :— 

d  :- 

d  :- 
d  :- 

wen; 

n   :— 


t    :— 

n   :— 

Uawn, 

se  :— 
n   :— 

d   :- 
d   :- 

nawn. 

n   :— 
d   :- 


2  Mi  hoffwn  f od  yn  Angel 

A  thelyn  yn  fy  llaw, 
I  roddi  croesaw  adref 
I'r  pererinion  ddaw ; 

0  gorsydd  Ueìdiog  daear 
I'r  nefoedd  dawel,  glyd, 

Heb  glais,  na  chlwy,  na  chrychni 
Yn  iach  a  llon  eu  pryd. 

3  Mi  hoffwn  f od  yn  Angel 

Yn  hedfan  trwy  y  nen, 

1  gyrchu  y  ffyddloniaid 

At  Grist  i*r  nef  oedd  wen ; 


Mi  hoffwn  fod  yn  Angel 
0  fewn  i'r  wynfa  lân, 

Yn  gweini  i  anghenion 
MÌÌ  myrdd  o  blantos  mân. 

4  Mi  hoffwn  fod  yn  Angel 

Yng  nghwmni'r  dedwydd  lu, 
Sy'n  rhodio  aur  heolydd 

Y  ddinas  ddisglaer  f  ry ; 
.  Mi  hoffwn  fod  yn  Angel 
O  fewn  i'r  nef  ddüyth, 
Yn  seinio  nodau'r  anthem,       , 
Na  dderfydd  m'oni  byth. 
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GWLAD    HUD. 

ÌpaagìiMd  o  Ygtraecai  Hnd  o 
bob  gwlaâ.) 
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ÍFWN  b\Mhyn  ar  un  o  wastid- 
cddau  eang;  Puland  tnjíai 
g>raig  d  thn  o  blant  \r  oedií  y 
wraig;  yn  fam  í  01eoska,  ac  yn  llys- 
fam  i  María  a  Michael,  Geneth  fdch 
hagfr,  a  gwenwynllyd  o  natur  oedd 
Oleoska,  wedi  ei  spwylio  gan  i'î 
mham.  Yr  oedd  Maria  yn  eneih 
dlûs  iawn,  ac  ufudd,  ond  yr  oedd  t-i 
Uysfam  yn  bur  g-reuîon  wrthi  ac 
wrth  ei  brawd  Michael. 
Un  bore  aeth  Maria  i'r  ardil  t 
dynnii  blodau  Ì'w  gosod  ar  yr  allor  yn  yr  eglwys.  Er  ei  synHoit 
grwelai  yno  dri  gẃr  ieuanc  mewn  gmsg  danllyd,  ac  yn  eu  hymyl  hen 
gardotyn  carpiog.  Gofynnodd  y  cardotyn  am  rodd  i'r  eneth ; 
rhoddodd  hithau  ei  hunig  ffyrling  iddo.  Yna  trodd  y  cardotyn  at  y 
tri  gŵr,  ac  meddai, — 

"  Beth  ddymunech  i  mi  roddi  i  eneth  dda,  ^aredig,  fel  hon  ? "  - 
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Dyro  fod  ei  dagrau'n  troi'n  berlau,"  dymunai'r  cyntaf. 
Dyro  fod  ei  gfwenau'n  troi'n  rosynau,"  ebe'r  ail. 
Dyro  fod  dŵr  yn  llenwi  o  bysg  euraidd  pan  gyfFyrddo  ag  et," 
ebe'r  trydydd.  Aeth  yr  eneth  adref.  Tarawodd  ei  Uysfam  hi  am 
tod  yn  hir.  Wylodd  hithau.  Ac  wele,  yr  oedd  ei  dagrau'n  troi'n 
berlau  wrth  ddisgyn  o'i  Uygaid.  Mewn  gorlawenydd,  casglodd  y 
Uysfam  y  perlau.  Wrth  weled  ei  Uawenydd  gwenodd  Maria,  a 
disgynnodd  rhosynau  paradwysaidd  oddiar  ei  gfwefusau.  Aeth  i 
roddi  blodau  yr  allor  mewn  dwfr,  a  llanwodd  y  dwfr  o  bysg  bychain 
euraidd  y  munud  y  cÿfFyrddodd  ei  Uaw  ag  ef. 

Wrth  weled  y  perlau,  y  rhosynau,  a'r  pysg  euraidd,  daeth  y  llys- 
fam  yn  garedig  wrth  María,  a  deallodd  pa  fodd  y  cafodd  yr  eneth  y 
gallu  gwyrthiol.  Anfonodd  hithau  OÍeoska  i'r  ardd,  a  sofren  yn  ei 
phoced.  Gwelodd  hithau'r  tri  gŵr  ieuanc  a'r  cardotyn.  Gofynnodd 
y  cardotyn  am  rodd;  rhoddodd  hithau'r  sofren,  ond  o  hanner 
anfodd.     Ac  ebe'r  hen  gardotyn  wrth  y  tri, — 

"Beth  ddymunech  i  mi  roi  i  eneth  wedi  ei  spwylio,  un  galon 
galed  ? " 

"  Tro  ei  dagrau  yn  geneugoegisûd,"  ebe  un. 
Tro  ei  gwenau  yn  UyfFaint,"  ebe'r  ail. 
Llanwed  dŵr  o  nadroedd  pan  gyffyrddo  ag  ef,"  ebe'r  Uall. 

Pan  ddeallodd  mam  01eoska  mai  geneugoegiaid  a  llyffaint  a 
nadroedd,  ac  nid  perlau  a  rhosynau  a  physg  euraidd,  gaffai  ei  merch^ 
aeth  yn  greulonach  nag  erioed  wrth  Maria  a  Michael.  O'r  diwedd 
penderfynodd  Michael  fyná  ì  wlad  bell  oddi  cartref.  Wrth  fyned^ 
aeth  at  fedd  ei  dad  a'i  fam,  i  weddio  dros  Maria,  ac  i  wylo.  Pan 
gododd  oddiar  ei  liniau,  gwelai  yn  ei  ymyl  ddarlun  prydferth  o'i 
chwaer,  a  pherlau  a  rhosynau  a  physg  euraidd  o'i  amgylch. 
Rhoddodd  ef  yn  ei  fynwes,  ac  aeth  i'w  fîordd  yn  llawen. 

Ymhen  hir  daeth  i  dir  y  goron,  a  chafodd  le  yn  arddwr  i'r  brenin. 
Yr  oedd  amo  hiraeth  mawr  am  ei  chwaer,  a  rhyw  ddiwmod  gwelodd 
y  brenin  ef  yn  tynnu  y  darlun  o'i  fynwes.  Mynnodd  ei  weled,  a 
llannwyd  ei  galon  o  garìad  wrth  weled  gwyneb  tlws  Maria. 
Dywedodd  Michael  lawer  am  ei  chwaer, — am  y  perlau,  y  rhosynau, 
y  Pysgj  a'r  cwbl.    Ac  ebe'r  brenin, — 

"  Maria  fydd  fy  ngwraig.  Ysgrifenna  lythyr  at  dy  fysíam,  î  ddod 
a  hi  yma  ar  unwaith,  a  chaifTwobr  fawr." 

Rhoddwyd  y  llyth)rr  i  redegydd  buan,  ac  aeth  hwnnw  ag  ef  i'r 
Uystam.  Ond  ni  roddodd  honno  ef  i  Maria.  Penderfynodd  mai 
Oleoska  fyddai  gwraig  y  brenin. 

Aeth  at  swynes  oedd  ^m  oyw  gerlÌBw,  a  chafodd  ddẃr  melldîth 
gan  honno.'  Yna  cychwynnodd  mewn  cerbyd  tua  llys  y  brenin. 
Ar  y  ffordd,  pan  oedd  hi  yn  nos,  taílodd  y  dŵr  ar  wallt  Maria.    Ar 
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yr  eiliad  trodd  diUad  a  gwallt  yr  eneth  dlos  yn  blu,  a  hîthau'n 
hwyaden  wyllt  íechan  hagr.  A  gwnaeth  y  llysfam  iddi  ehedeg  o'r 
<;erbyd  i'r  nos. 

Daeth  y  fam  ac  01eoska  i'r  llys.  Dywedasant  nad  oedd  Michael 
i  ddod  i'r  briodas.  Gwelai'r  brenin  nad  oedd  gwyneb  01eoska  jm 
dlws  a  thyner  fel  y  wyneb  yn  y  darlun.  Gwenodd  arno,  a 
dychrynnodd  wrth  weled  ei  gfwenau  troi'n  llyffaìnt  ar  ei  gfwefusau. 
Pan  olchodd  ei  dwylaw  mewn  llestr  ar  ol  ciniaw,  gwelodd  fod  y 
Uestr  yn  Uawn  nadroedd.  Yn  ei  ddychryn  a'i  ddig,  aeth  i  chwilio 
am  Michael.     "Ti  a'm  twyllaist,"  meddai,  a  tharawodd  ef  yn  farw. 

Gosodwyd  corff  Michael  i  orwedd  mewn  arch  yn  yr  eglwys  fawr, 
a  milwyr  i'w  wylio.  Pan  ddaeth  hanner  nos,  syrthiodd  trwmgwsg 
ar  y  milwyr,  agorodd  y  drws  mawr  o  hono  ei  hun,  ac  wele  hwyaden 
wyllt  fechan  yn  cerdded  i  fyny  llawr  yr  eglwys  at  yr  arch.  Yn 
raddol  troai  ei  phlu  yn  ddillad  a  gwallt, — ac  wele,  Maria  oedd. 
Wylodd  uwch  corff  ei  brawd,  a  syrthiodd  y  dagrau'n  berlau  ar  ei  fron. 

Pan  ddaeth  y  bore,  dywedodd  y  gwylwyr  am  y  trwmgwsg  ddaeth 
am^mt,  ac  am  y  perlau  gawsant  yn  yr  arch.  Dyblwyd  nifer  y 
gwylwyr.  Daeth  trwmgwsg  fel  o'r  blaen,  agorodd  y  drws  mawr 
hefyd,  a  daeth  )rr  hwyaden  wyllt  i  mewn.  Wrth  weled  y  gwylwyr 
wedi  eu  dyblu,  a'r  cwbl  jm  cysgu,  gwenodd  Maria,  a  disgjmnodd  ei 
gwenau'n  rhosynau  hyd  yr  eglwys. 

Y  nos  wedyn,  treblwyd  y  gwylwyr,  a  daeth  y  brenin  i  wylio  ei 
hun.  Aeth  i  gomel  o'r  neilldu ;  a  rhoddodd  ddrych  o'i  fìaen,  fel  y 
gallai  weled  yr  eglwys  heb  i  neb  ei  weled  ef.  Pan  darawodd  y  cloc 
trymaidd  hanner  nos,  gwelai  arfau'r  gwylwyr  yn  syrthio  o'u  dwylaw, 
a  hwythau'n  s^nrthio  i  gwsg,  a'r  drws  mawr  yn  agor  o  hono  ei  hun,  a 
hwyaden  fach  wyllt  yn  cerdded  i  mewn.  Gwelai'r  hwyaden,  wrth 
gerdded  llawr  yr  eglwys,  yn  graddol  droi  )m  eneth  dlos.  Daeth  o'i 
guddfan,  ac  aeth  ati  pan  oedd  ar  gyrraedd  yr  arch.  Ac  ebai  hìthau 
mewn  dychryn, — 

"  O  peidiwch  dweyd  fy  mod  yma,  onide  caf  ddrwg  gan  fy  llysfam 
am  adael  ffurf  hwyaden.  Yr  wyf  wedi  ehedeg  dyddiau  dros  y 
moroedd,  i  chwilio  am  falm  i  ddadebru  fy  mrawd." 

Tywalltodd  y  balm  ar  ben  ei  brawd,  a  daeth  gwrid  a  by wyd  yn  ol. 
Príododd  y  brenin  María.  Gobeithio  fod  01eoska  a'i  mam  wedi 
edifarhau  am  eu  heiddigedd. 

Dyna'r  stori  fel  yr  adroddir  hi  i  blant  ar  himos  gauaf  ar  wastad- 
eddau  mawr  Poland,  pan  fo'r  blaidd  a'r  arth  yn  crwydrp  hyd  yr  eira 
i  chwilio  am  ysglyfaeth. 


Tnrp^-^'* 
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V     Mae'r  hwn  y^"^g5rntìff1fyddo'n  cyffawni  imrhyw  fái,  • 

Ac  yna'n  twyllo  i'w  gaddio,  yn  gwneyd  un  drwg  yn  ddau. 
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MmCHIAU   FFYDBIAWN. 

YR  wyí  yn  cofio  clywed  ers  ychydig  yn  ol  am  ryw  ddyn  wedi 
myned  at  dŷ  bychan  unig  o'r  enw  Troed  y  M)mydd  i  of^m 
llety  noswaith.  Dywedai  y  gŵr  wrtho  nad  oeddynt  hwy  yn  arfer 
lletya  dieithriaid,  ac  yr  oedd  gfwraig  y  tŷ  yn  wrthwynebol  iawn  i'w 
dderbyn  i  mewn.  Erfyniai  y  dyn  am  le  i  roddi  ei  ben  i  lawr,  a 
sicrhai  hwy  ei  fod  yn  ddyn  gonest.  "Ac,"  ychwanegai,  "mi  aift 
Duw  yn  feichiau  na  bydd  i  mi  gymeryd  dim  allan  o'ch  tŷ." 

"  Wel,"  ebe  y  gŵr  wrth  ei  wraig,  "  yr  wyf  fi  yn  leicio  y  meichiau^ 
yn  dda  iawn.    Mae  yn  well  i  ni  ei  oUwng  i  mewn." 

"  Yr  wyf  fi  yn  ei  ddrwgdybio,"  ebe  y  wraig. 

"  Beth  am  y  meichiau  ? "  gofynnai  y  gŵr  drachefn.  Yna  cytunwyd 
i  wrando  ar  ei  gri.  Wedi  rhoddi  swper  iddo  aeth  y  dyn  i'w  weíy, 
yr  hwn  oedd  mewn  ystafell  ar  y  llawr.  Ond  erbyn  i'r  teulu  godi  yn 
y  bore,  )rr  oedd  y  lletywr  wedi  myned  ymaith  yn  lladradaidd  yn  y 
nos.  Dychrynnwyd  y  tylwyth  pan  ddeallasant  hynny,  a  dechreuent. 
edrych  o'u  hamgylch  er  gweled  a  oedd  rhyw  bethau  yn  eisiau,  a 
chawsant  fod  dernyn  mawr  o  gig  moch  wedi  ei  gymeryd  ymaith. 
Ar  hynny,  dechreuodd  y  wraig  a  phoenydio  ei  gŵr  am  ollwng 
crwydryn  felly  i  mewn.  Yr  oedd  fel  defni  parhaus  ar  ddiwrnod 
gwlawog  iddo.    Yr  oll  a  ddywedai  efe  mewn  atebiad  iddi  oedd, — 

"  Mae  gen  i  feddwl  o'r  meichiau.     Er  ei  fwyn  ef  y  rhoddais  i 
lety  iddo." 

Yr  oedd  ^m  ddiwmod  tywyll  a  niwliog,  a  pharhaodd  felly  o  godîad 
hyd  fachludiad  haul.  Wedi  i'r  Uetywr  adael  Troed  y  Mynydd  a'r 
baich  cig  ar  ei  gefn,  cymerodd  y  mjmydd  gyda  bwriad  i'w  groesi 
cyn  y  gallai  neb  ei  ddaL  Ond  yn  fuan  wedi  gadael  y  tŷ,  dechreuodd. 
ddyrysu  yn  y  niwl,  a  bu  yn  cerdded  yn  galed  trwy  y  dydd,  a  daliwyd 
ef  gan  y  nos.  O'r  diwedd  gwelodd  oleuni  gwannaidd,  a  chyfeiríodd. 
ei  gamrau  tuag  ato.  Curodd  y  drws,  a  phan  ddaeth  gŵr  y  tŷ  i 
agoryd  gwelai  ddyn  a  baich  o  gig  moch  ar  ei  gefn,  a  golwg  ludd- 
edig  amo.    Gofynnodd  am  lety  noson.    Adnabyddodd  y  gŵr  ef. 

"  Cewch  yn  union  deg,"  meddaî,  "  ond  i  chwi  roddi  yr  un  gŵr  yn 
feichiau  heno  ac  a  gawsom  neithiwr."     Dychrynnodd  y  dyn  yn 
ddirfawr  pan  y  deallodd  ei  fod  wedi  cael  ei  arwain  ^m  ol  i'r  un  fan. 
Arweiniwyd  ef  i  mewn  a  thynnwyd  y  baich  cig  oddiar  ei  gefn- 
Tra  yn  gwneyd  hyn  gofynnodd  y  gŵr  i  Mari  eî  wraig, — 

"  Pa  beth  wyt  yn  ei  feddwl  o'r  meichiau  erbyn  hyn,  Mari  ? " 

Un  o  Groesor. 


NMWTON.    ..    .  .^   i.  f'i  I. 

Aiûau  a  deddfau  aidan  oent  gan  lennì'r  nos  dan  gudd ; 
"  Boed  Newton  "  ebe  Duw,  a  daeth  yr  oll  yn  oleu  dydd. 
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COFIANTAU    BTRIOS. 

YFLWYNEDIG  i  Mr.  R.  M.  Jones, 
Penmachno,  a'i  bríod,  ar  farwolaeth 
eu  banwyl  Maty. 

Âios  ni  cbafcdd  Maiy, 
A'i  cbän  ai  eicb  hadiTyd  diwi, 
Awel  nych  aneeuol  ûob, 
l'r  egin  ddaetn  rhy  Hgos. 

siomedig  drwy'r  Bymudiad,— yw'r  plant, 
Y  mae'r  plwy  dan  deiinlad, 
El  oerni'r  hen  alaraad 
\  maith  a  bedd  mam  a  thad. 

111  loew  win  ei  chyfrinacli, — na  wylwch 

Dan  alar  ymtaálacli ; 
lli  aeth  i  nchel  daitii  iacbacli, 
liarw  i  fyw  wnaeth  Mary  íach. 

Byw  Tedodd  i  baradwys 
Yn  eí  glàn  chwareuon  glwí ; 
A  hyfwyn  engyi  befyd 
At  ei  gwaltt  By'n  dotio'i  gyd. 
Urddasolion  gwrdd  Salem 
1  gyd  a  hoíEant  y  gem. 

Aeth  o  ofld  certh.  afiach, — draw  i  barch 
Drwy  y  bedd,  yn  holUach,— 
I  Glanan, — ble'n  amgenoch, 
0  helynt  y  byd,  í  blant  bach  f 

E.  Haube  flmant). 


JoHN  Ellis  Thohas,  Biyncelyn,  Pandy 
Tudur. — Mab  ydoedd  i  Mr.  Elias  Thomas, 
diacon  ym  Mhandy  Tudur,  a  Mrs.  M.  J. 
Thomas,  merch  Mr.  John  WÌIliams,  dîacon 
yng  N^hapel  Albion  Park,  Caerileon.  Ganed 
ef  Goi^ennaf  1 1,  1872,  a  derbyníodd  ei  addysj; 
yn  Ysgol  Frýtanaidd  Pandy  Tudur.  Wedi 
cyrraedd  y  dosbarth  uchaf,  dechreuodd  ar  ei 
waith  iel  pupil  Uacher  yn  yr  un  ysgol.    Ar  ol 

Çivasanaëthu  ei  brentisíaeth,  ymg^eisiodd  am 
sg:olorìaeth  y  Frenhînes,  a  bu  yn  llwydd- 
íannus,  Wedi  hynny,  aeth  fel  aofraw  cyn- 
ortbwyo)  ì'r  Borth;  bu  yno  am  flwyddyn,  ac 
oddi  yno  aeth  i  Golegf  Normalaidd  Bangor. 
Bu  yn  y  Coleg  am  ddwy  flynedd.     Tra  yn  y 
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Coleg  bu  yn  ymdrecbgar  iawn,  er  gwaetbaf  gwaeledd  ei  iecbyd,  a 
gwobrw^rwyd  ei  ymdrecb  â  Uwyddîant.  Yr  oedd  iddo  air  da  gan  bob 
un  o'i  gyd-golegwyr,  a  cbanmolid  ef  yn  fawr  gan  ei  atbrawon. 
Dywedent  fod  diwrnod  disglaer  o'i  ílaen  os  y  caffai  iecbyd.  Daeth 
allan  o'r  Coleg  Gorfîennaf  y  fìwyddyn  1897,  wedi  myned  yn  llwydd- 
iannus  drwy  yr  boU  arboliadau,  ac  yn  barod  i  ymg^rmeryd  â'r  gwaith 
o  ysgolfeistr. 

Daetb  adref  i  Brjmcelyn,  Pandy  Tudur,  i  ddisgwyl  cael  adgyf- 
nertbiad  iecbyd  cyn  ymgymeryd  a'i  waitb,  ond  dsd  yn  wael  iawn  ei 
iecbyd  yr  ydoedd  o  byd,  ac  ^m  Ue  gwellbau,  gfwanbau  yr  ydoedd; 
bu  adref  am  bedwar  mis,  ac  ar  Tacbwedd  9,  jm  25ain  oed,  gor- 
ffwysodd  oddiwrtb  ei  boU  íafur,  pan  bron  ar  ddechreu  y  gwaith  yr 
oedd  wedi  ei  gymbwyso  iddo. 

**  Mae  troioa  E.haglunìaeth  yn  ddyruB, 

Ehy  groes  i'w  hesbonio  mewn  iaith, 
Yn  torri  gẃr  ieuanc  gobeithiol 

I'r  beddrod,  ar  ddechreu  ei  daith ; 
Ar  ol  iddo  gyrraedd  uchelgais 

Ei  fywyd,  f e'i  torrwyd  i  lawr ; 
Mor  chwith  ydyw  meddwl  na  welir 

Ei  wenau, — mae'n  hiraeth  yn  fawr." 


Pandy  Tudur. 


David  Wynnb. 


Anne  Thomas,  Glan  y  Pwll,  Penmacbno. — 


Pan  lawn  dyfodd  blodau  einioes 

Ar  wedd  Anne,  edwinwyd  hi  ; 
Ehinwedd  ar  ei  hol  a  gwyna, 

Fel  y  weddw  leddf  ei  chri ; 
Tyf odd  heibio  bedd  ei  rhiaint 

O  dan  ffrwythau  gras  a  hedd ; 
Ac  fel  arlun  o'i  rhagoriaeth 
Planner,  dan  gawodydd  hiraeth, 

Lwyn  o  flodau  ar  ei  bedd. 

Megis  blod'yn  y  glaswelltyn, 

Tyner  fu  tra  is  y  rhod ; 
Oedd  weddeiddlwys,  a  deniadol, 

.  Fel  Hadassah  ddaeth  dan  glod ; 
G'wyn  ei  mhoes  fel  ewyn  ffrydlif , 

Didwyll  fel  colomen  wen, 
Mor  ddarbodus  a'r  wenynen, 
A  than  ddy^g,  fel  y  dywysen 
'  AddfedjjJ^lyga'n  ŵyl  ei  phen. 


Ehagarwyddai,  f el  rhyw  wanwyn, 

I'w  dyweddi,  er  ei  bri, 
Haf  o  wynfyd  priodasol, 

Ond  yn  wyryf  claddwyd  hi ; 
Clod  ddatganwyd  ddydd  Eisteddfod 

Iddi  hi  am  draethawd  cu ; 
Llon  y  seiniwyd  ei  ffugenw, 
Ond  pan  glywyd  iddi  farw 

Prudd-der  ddaeth  fel  cwmwl  du. 

filodau  gwynion  ei  rhinweddau 

Geir  f el  pwysi  myrr  yn  fyw ; 
Hoffai  ganu,  a  rhyw  linos 

Oedd  yng  nghoedwig  Seion  Duw ; 
Carai  ebyrth  eglwys  Salem ; 

Crefydd  oedd  ei  choron  wen ; 
Cofìer,  dan  dymhestloedd  galar 
Ei  bod  hi  dan  dan  wenau  ííachar 

Bywyd  na  ddaw  byth  i  beh. 

Glan  Machno. 


••^ 


Y  MAE  amryw  goûantau  bychain.  dyddoròl  i  daa()f^^,,Ehaid  eu  cyfyi^iddaa 
dudalen  y  mis.  Y  mae'n  aniiosibl  eu  rhoddi  y  mis  cyntaf  ar  ol  pu  derbyn,  y& 
«nwedig  ob  bydd  raid  cerfio  darlun  gyda'r  coflant. 
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NYTHOD     ADAR. 

YN  fuan  iawn  bydd  jrr  adar  yn  dechreu  n^rthu.  Yr  wyí  am  iV 
plant  gael  pob  cyíle  i  chwilio  am  nythod, — a  gweled  mor  glyd 
yw'r  nyth  bychan,  ac  mor  dlysion  yw'r  wyau.  Ond  na  chyfîyrdder 
â'r  nyth  nac  â'r  wyau.  Os  gwyddoch  am  blentyn  mor  greulon  fel  y 
dryllia  n^rth  neu  fel  y  torro  wyau  aderyn  bach,  gochelwch  ef. 

Y  mae  nythod  adar  mewn  lleoedd  anhebyg  iawn  i'w  gilydd. 
Gwna  robin  goch  ei  nyth  ar  ryw  lethr  heulog  gysgodol.  Gwna'r 
dryw  n^rth  ym  mon  draenen  drwchus,  neu  mewn  hen  fur  adfeiliedig. 
Nytha'r  ysguthan  ar  ben  coeden  uchel,  a'r  brain  mewn  nifer  o  goed 
fo'n  tyfu  gyda'u  gilydd.  Ceir  nyth  yr  ehedydd  yng  nghanol  glas- 
wellt  tal,  neu  yn  y  cae  yd.  Mae  n^rth  y  glofeinir  ar  wyneb  y 
meusydd.  Ni  wna'r  gog  n^rth;  gedy  hi  ei  wyau  yn  nythod  adar 
ereill.     Mae  nyth  y  wennol  dan  y  bondo,  onid  ydyw  ? 

Y  mae  ambell  n^rth  wedi  ei  wau  a'i  blethu  gyda'r  gofal  mwyaf,  y 
tu  fewn  yn  esmwyth  gan  fanblu ;  mae  nyth  arall  yn  galed  a  garw, 
dim  ond  brigau ;  ac  weithiau  nid  yw  ond  y  Uaẃr  glas.  Manblu'r 
ysgall, — mor  wyn  ac  esmwyth, — sydd  wrth  fodd  yr  eurbinc;  clai  yw 
defnydd  llawer  o  nyth  y  wennol ;  chwilia'r  deryn  du  am  wair  sych  a 
mwd;  cwyd  y  barcutan  ddarnau  o  hen  esgidiau  a  phob  math  a 
garpiau ;  nid  yw  nyth  y  gomchwiglen  ond  y  llawr  glas. 

Ac  mor  brydferth  yw'r  wyau  bychain  yn  y  nythl  Pwy  sy'n 
adnabod  wyau'r  dryw, — rhai  bychain  gwynion,  gydag  ysbotiau 
cochion?  A  wyau'r  eurbinc, — rhai  gwynion,  gydag  ysbotiau 
porffor  ?  A  wyau'r  melynog, — gwyn,  gydag  ysbotiau  glas  a  Uwyd  ? 
A  wyau'r  ehedydd, — gwyn,  gyda  rhannau'n  llwyd, — nid  y  rhai 
harddaf  ?  A  wyau  robin, — rhai  gwyrddfelyn  gyda  gwawr  Iwyd  ar 
ambell  ran  ?  A  wyau  glaswyrdd  y  chaffinch^ — ond  nid  oes  derfyn  ar 
y  lliwiau  prydferth.  Llawer  gwaith  y  gwelais  lawenydd  plentyn 
wrth  edrych  ar  y  wyau.  Pob  rhyddid  iddo  eu  gfweled.  Cofìed, 
fodd  bynnag,  fod  deryn  bach  ofnus  roddsû  ei  fywyd  i  lawr  dros  bob- 
un  o'r  wyau  hjmny. 

NJSWTON  A'R  BUGAII,  BACH. 

TRA  yr  oedd  Syr  Isaac  Newton  unwaith  yn  marchogaeth  ar 
draws  Salisbury  Plain,  cyfarchwyd  ef  gan  fachgennyn  oedd  ^m 
gwylìo  defaid. 

"  Syr,"  ebai,  "  gwell  i  chwi  frysio  neu  cewch  eich  gwlychu." 

A  Newton,  wedi  edrych  o'i  gwmpas  a  methu  canfod  yr  un  cwmwl^ 

ar  yr  awyr,  a  aeth  rhagddo  heb  wneyd  nemawr  o  sylw  o  rvbudd  yr 

hogyn.      Ónd  nid  o^d  wedi  m^med  lawer  o  fìlltiroeda  pryd  y 

cododiÌt  ýn  ystòrm  sydyn,  a  gwlychwyd  ef  at  y  croen.    Wedi  synnu. 
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at  yr  amgyictáad,  ac  yn  benderfynol,  os  yn  bosibl,  cael  allan  pa 
fodd  y  daeth  y  bachgen  anwybodus  i  feddu  y  fath  wybodaeth  gywir 
am  y  tywydd,  o'r  hon  y  buasai  yr  athronydd  doeth^  yn  falch,  trodd 
yn  ei  ol,  er  mor  wlyb  ýdoedd.     Wedì  cael  hyd  i'r  llanc,  dywedodd,— 

"  Fy  machgen  i,  rhoddaf  gini  i  ti  os  dywedi  wrthyf  pa  fodd  y 
gellî  ragddweyd  y  tywydd  mor  gywir," 

"  O'r  goreu,  mi  wnat/'  meddai'r  llanc,  g^an  grafu  ei  ben  ä'r  naiH 
law  a  dal  ei  law  arall  am  ygini,  "'Rwan  syr,"  eb^,  ar  ol  derbyny 
gini,  "a  welwch  chwi  y  defaid  yma  ?  Pan  welwch  yr  hwrdd  du  acw 
yn  troi  ei  gynffon  í'r  gwynt,  mae'n  sicr  o  wlaw  o  fewn  yr  awr." 

Ar  ol  syllu  yn  fud  ar  yr  hwrdd  du  am  ychydig,  dywedodd  Newton,— 

"Belh  1  A  raid  i  mi,  er  mwyn  rhagddweyd  y  tywydd,  aros  yma, 
a  gwylied  pa  flordd  y  try  yr  hwrdd  du  acw  ei  gynffon  ? " 

"  Rhaid  syr,"  atebaì  y  bachgfen,  "  os  ydych  am  wybod  pryd  y  daw 
i  wlawio," 

Ymaith  a  Newton,  yn  ddigon  boddlon  ar  y  darganfyddtad  a 
wnaeth,  ond  nid  rhyw  barod  iawn  i  roddi  prawt  arno,  nac  ychw^ 
ì'w  gymeradwyo  i  ereilU 

YUOEISIDD. 


CWSSTIFNÄU     WIC     BACH. 

|7R  oedd  Wil  Bach  yn  hoff  iawn  o  ofyn  cwestiynau  pan  fÿddai  é 
L  ewythr  yn  aros  yn  ei  gartref.  Pan  tyddai  Nwncwl  Ben  wedi 
ymgolli  yn  ei  bapur  newydd, 
deuai  Wil  Bach  a  rhyw 
gwestiwn  rhyfeddaf  fu  erioed. 
Dyma  rai  ohonynt. 

Nwncwl  Ben,  faint  ydyw 
sevm  times  dim  byd  ? 

Nwncwl  Ben,  beth  fuase  hi 
heddyw  tase  fory'n  ddoe? 

Nwncwl  Ben,  beth  sy'n 
hedeg  yn  uchel  ac  yn  hedeg 
yn  isel,  yn  gwisgo  esgidiau, 
ac  heb  draed  ?  Llwch  y 
ffordd.     Ha!  hal 


n*  07filcladr8<)lrtTddrwr-Oim>  H.  Xd«a»im,  B,  CuBnmon  Vui.u,  OnDM. 


AT    Y    PLANT. 


''jm' 


BJLIS  PHILUPS  (Oastell  Mawr)»  Gbnbth.  ac  ereill.  Yn  hollol  ofer, 
er  donioled  eìch  rhesymau,  y  ceÌBÌwch  ty  mherswadio  ein  bod  yn  yr 
ngeinfed  ganrif.'t  Gwir  fod  blwyddyn  wedi  mynd  heibio  çyn  bod 
Crist  yn  1  oed ;  ond,  er  hynny,  y  flwyddyn  gyntaf  o'i  fywyd  ef  oedd 
hi  ar  ei  hyd.  Pan  nad  oedd  ond  mis  oed,  yr  oedd  mis  o'r  flwyddyn 
1  wedi  mynd  heibio.  Nid  oedd  blwyddyn  gyntaf  y  ganrif ,  sef  y 
flwyddyn  1  wedi  gorffen,  wrth  gwrs,  tan  oedd  Crist  yn  ddeuddeg  mis  oed ;  ond 
yr  oedd  wedi  dechreu  pan  ddechreucMÌd  yntau  anadlu, — a'r  flwyddyn  1  oedd  hi  o 
hyd.  Y  flwyddyn  1 0.0.  (cyn  Crist)  oedd  y  flwyddyn  ymestynai  at  ei  enedigaeth, 
y  flwyddyn  1  O.C.  (oed  Orist)  ymestynai  oddiwrth  ei  enedigaeth ;  afresymol  yw 
tybied  fod  blwyddyn  0  (dim  byd)  rhyngddynt.  **  Blwyddyn  ein  Harglwydd  1 " 
yw'r  flwyddyn  gyntaf  wedi  ei  eni ;  *  *  Blwyddyn  ein  Harglwydd  100 ' '  yw*r  ganf  ed 
wedi  ei  eni, — beth  sydd  eglurachP 

Y  rheswm  am  eich  camgymeriad,  mae'n  debyg,  yw  hyn.  Hyd  eleni,  ysgrifen- 
nech  rif  deunaw  ẁrth  ddechreu  ysg^ennu  rhif  y  flwyddyn,  a  gwnaethoch  hynny 
hyd  ddiwedd  1899.  Yna  dyma  droi  dalen,  a  dechreu  ysgrìfennu  rhif  pedwar  ar 
bymtheg,  sef  1900.  Tybiasoch,  oherwydd  hynny,  eich  bod  mewn  canrif  newydd. 
Ond,  08  yw  y  flwyddyn  1900  yn  perthyn  i  ganrif  newydd,  yf  ydych  yn  càel  y 
bedwaredd  ganrif  ar  bymtheg  heb  y  fllgiwr  19  ar  ddechreu  yr  un  o'i  blynyddoedd ; 
dechreuant  oll  gyda  18.  Os  nad  yw'r  flwyddyn  gyntaf  yn  cyfrif  yn  rhif  y  blyn- 
yddoedd,  nid  yw  y  ganrif  gyntaf  yn  cyfm  yn  rhif  y  canrifoedd ;  a  dylech  feUy, 
yn  ol  eich  rhesymeg  chwi,  alw'r  bedwaredd  ganrif  ar  bymtheg  yn  ddeunawfed, 
a'r  ugeinfed  yn  bedwaredd  ar  bymtheg. 

Gwn  o'r  gorea  mai  ymhen  canrifoedd  wedi  ei  enl  y  dechreuwyd  cyfrif  blynydd- 
"Oedd  o  enedigaeth  yr  lesu;  y  mae'n  debyg  mai'r  hanesydd  Seisnig  Bede, 
jsgrìfennai  yn  Lladin  yn  yr  wythfed  ganrìf ,  a'i  gwnaeth  yn  arferiad  cyfbredin  i 
^gjírit  blynyddoedd  yn  ol  oed  Crìst. 

Beth  bynnag  yw'r  flwyddyn  hon,  y  mae'r  rhifyn  hwn  yn  ganfed  rhifyn  o 
öymru'b  Plant  ;  a  phan  fydd  yn  nwylaw  y  darllenwyr,  byddant  wedi  cael  can 
Vhifyn  o  hono.  Prín  y  meiddìais  obeithio  ar  y  dechreu  y  cai  fywyd  mor  hir. 
Ond  y  mae  plant  Cymru  wedi  rhoddi  croesaw  iddo,  ac  y  mae  y  cẃfed  rhifyn  yn 
mynd  i  fwy  o  gartrefl  na'r  un  rhifyn  o'i  flaen.  Ni  ddiystyrwyd  ef  gan  neb ;  y 
mae  beirdd  goreu  Oymru  wedi  addasu  eu  hawen  at  ei  neges,  y  mae  ein  llenorìon 
mwyaf  medrus  wedi  cyfoethoffi  ei  dudalennau.  Y  mae'r  Ẅasg  wedi  cü-wenu 
amo  rai  gweithiau.  Y  mae  plant  Cymru  yn  dal  yn  fEyddlawn  iddo.  A  dyma'r 
pethau  wna  olygydd  yn  hapus.  Gyda  diolch  cynnes  am  bob  cynhorthwy, 
penderfyna  wneyd  ei  oreu  i  wella'r  rhifynnau  o  hyd, — eu  gwneyd  yn  bur,  yn 
ddyrchaf ol,  yn  ddyddorol,  yn  eglur,  ac  yn  feddylgar.  Nid  oes  gormod  i'w  wneyd 
i  blant  Oymru  yn  y  dyddiau  hyn. 

W.  J.  W.  Yr  oedd  y  demyn  wedi  ei  gysodi,  ond  y  mae  yn  Nhryswrfa  y  Flant 
j  mis  diweddaf.  Y  mae'r  ddau  gyhoeddjad  yn  aml  yn  mynd  i'r  un  teuluoedá, 
ac  feily  ni  wiw  i'r  ddau  gyhoeddi  yr  un  pethau. 

î 

DAftDD.  Yr  wyf  yn  ystyried  **  Holwyddoreg  Birwestol "  y  Parch.'H.  Hughes, 
Brìton  Ferry,  yn  un  pwrpasol  iawn,-ryn  synü,  yn  chwaethus,  a'i  brìs  yn  geiniog. 
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EBRILL,    1900.  Rhif  100. 


BltODAU. 

DYMA  ddechreu  Ebrìll,  ac  y  mae  Mai  yn  dod.     Bydd  ein  daear 
yn  dryfrith  o  flodau  cyn  hir, — hen  gyfeillion  yn  dod  i  wenu 
arnom  eto. 

Mae  plant  yn  hoff  o  flodau,  a  pha  rj'fedd?  Y  mae  blodau  yn 
rhaij  o'u  chware  yn  yr  haf.  "Cjwion  gwyddau"  y  galwem  ni 
flodau'r  helyg  pan  yn  blant;  oherwydd  y  mae  eu  plu  melynion 
esmwyth  yr  un  fath  yn  union  a'r  siwt  o  ddillad  gyntaf  g-^ff  y  cywion 
gwyddau  bach.  Llawer  chwareuasom  ì.  dant  y  llew  hefyd,  pan 
iyaáai  ei  hadau  adeiniog  yn  barod  i  ehedeg.  Dywedaî  wrthym  faînt 
oedd  o'r  glocb.  Os  ai  ei  hoU  hadau  ì  ftwMd  wtth  inni  anadlu  amo 
unwaith,  byddai  yn  un  o'r  gloch;  os  ar  ddau  anadliad,  byddû'n 
ddau  o'r  gloch,  ac  felly  ymlaen.  Y  mae'n  amlwg  wrth  yr  enw  sydd 
amo  yn  ^esneg,  sef  "  blow  ball,"  fod  plant  y  Saeson  yn  gwneyd  ýr 
un  defnydd  o  hono, — 

"  Het  treadliig  would  not  beud  fí  blads  of  grai», 
Or  Bhkke  the  downy  blow-ball  from  his  Btalk." 
Y  mae  pen  y  glaswenwyn  yn  debyg  iawn  i  ben  cyrlìog  plentyn,  a 
chlywaf  y  bydd  plant  yr  Alban  yn  chWEU^  i'r  blodau  gleidon  hyn 
fel  pe  baent  blant  Clyw^s  fod  blodeuyn  rhyfedd  yn  tyfu  yn  yr 
IwerddoD.  Dywedir  y  bydd  bechgyn  drwg,  pan  yn  ofnì'r  gfansen 
yn  yi"  ysgol,  yn  mynd  at  y  blodeuyn  hwn,  ac  yn  cydìo  yndao  gan 
ddweyd, — 

"  Os  UA  wnei  di  twjBtro'm  chwipiú 
Tfnnaf  di  o'r  gwiaiâd  ja  chwim." 
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Ond  nid  oedd  blodyn  feUy  yn  tyfìi  pan  -geddwn  i  ỳn  fachgen  bach. 
Pan  fyddai'r  ysgol  wedi  torrí,  ym  mis  hafaidd  Gorftennaf»  ein  prif 
bleser  fyddai  crwydro  hyd  y  rhosydd,  i  gasglu'r  blodeuyn  alwem  yn 
''farf  hen  ŵr/'  neu  ''fi^  y  barbwr/'  gan  rwbio  ein  gwynebau  â'i 
ben  esmwyth.  jrr  -i 

Mae  llawer  o  chwedlau  plant  ynglŷn   ft   blodau    a   llawer  o 
chwareuçn.    Pwy  a  edrydd  rai  ohonynt  wrth^  ? 


•»    ^» 


MGJ^WYS   HMB   B^RSON. 

YNG  Nghapel  Garmon,  ílwyddyn  yn  ol,  yr  oedd  bachgen  bychan 
yn  byw,  a'i  holl  fryd  ar  drin  y  byd  yn  y  baw.  Llawer  ceiydd 
a  gafodd  wrth  ddychwelyd  i'w  gartref  am  fod  ei  ddillad  yn  llawn  o 
glai  a  rwbel,  ond  yn  hynny  o  beth  yr  oedd  ei  hoff  chware  ef. 

Byddai  yn  cymeryd  pleser  neillduol  wrth  gymysgu  pridd  a  chlai 
ger  rhyw  lyn  bychan  oedd  yn  agos  i'r  pentre,  ac  yn  difyrru  ei  hun 
wrth  flfurfío  y  gymysgedd  yn  anifeiliaid,  tai,  coedydd,  &c,,  <fec.,  fel  yr 
oedd  pawb  yn  synnu  at  ei  fedrusrwydd,  ac  yn  proffwydo  fod  " John 
Gibson  yr  ail"  yn  c^chwyn  o'r  pentre  gwledig.  Weithiau  caech 
weled  cynllun  tŷ  bychan  ganddo,  gardd  o'i  flaen  a  hwyrach  ŵr  a 
gwraig  wrth  y  drws, — er  feallai  y  byddai  yn  anhawdd  i  chwi  ddeall 
y  ^nllun  heb  iddo  ef  eich  cyfarwyddo. 

Ún  tro,  yr  oedd  wedi  cymeryd  yn  ei  ben  i  wneyd  eglwys,  ac  yn  ol 
ei  feddwl  plentynaidd  ef  wedi  Uwyddo.  Yr  oedd  wrai  gosod  y  seti 
yn  rhesi,  ac  wedi  rhoi  rhyw  fodau  ynddynt  yn  debyg  i  ddynion.  Yr 
oedd  wedi  gwneyd  pulpud  a  changell, — a  phan  yn  brysur  wrth  ei 
waith,  pwy  ddigwvddodd  ddod  heibio  ond  Mr.  Pntcbard,  y  person. 
Yr  oedd  yn  adnaood  John  yn  dda,  ac  yn  hysbys  o'i  dueddiadau. 
Gofynnodd  iddo, — 

"  Wel  John,  beth  wyt  yn  wneyd  heddyw  ? " 

"  Gwneyd  eglwys  heddyw,  Mr.  Pritchard." 

"  Gad  i  mi  weld,"  ebe  ynte. 

"Dyma'r  drws,"  ebe  John,  wrth  ei  fodd  yn  egluro,  "dyma'r  seti, 
dyma'r  bobol,  dyma'r  pulpud,  dyma'r  gangell." 

"  Lle  mae'r  person  gen  ti,  John  ?" 

"  O,"  ebe  John,  "  'does  gen  i  ddim  digon  o  /azv  i  wneyd  person." 
Yr  oedd  y  clai  wedi  darfod. 

Byddai  Mr.  Pritchard  yn  hoff  o^todd  y  stori,  er  mwynvdangos 
diniweidrwydd  yr  hogyn.  Feallaî  fod  rhai  o  hen  blant  Capel  Garmon 
fedr  adrodd'bisth  ddaeth  "ò  Jóhn  a'i  gynlluniau  plentynaidd.        -^ ; 

Cambrian  Gallery.  J.  T. 
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'&WAl,IA    W^N. 


I. 


nr. 


O^Bgwledjdd  pnrdíerth,  swynoì  sjdd 
*  Yn  gorwedd  ìb  j  nen, 
Ki8  ffall  jTrmfy  swyno  i 
Fâ  grwalia  Wen.  ^ 


Ifae  meddwl  nm  7  dyddiau  gynt^ 

A'i  hanes  clodwiw  hi, 
Yn  creu  rhyw  y«piyd  newydd  yn 

Fy  nghalon  i 


n. 


V. 


Melus  yn  wir  i  Tenaid  i 
Yw  swn  ceiddoriaetíi  llon ; 

MelyBach  im  yw  mnimtir  por 
Aionydd  hon. 


Ond  perl  disgleìriaí  Gwalia  Wen^ 
A'i  choron  wychaf  yw— 

Yr  awydd  a'i  nodwedda  hi 
I  íou  Duw. 


m. 


VI. 


Beth  all  roi  imi  syniad  uwch 

Am  allu  mawr  fy  Nuw. 
Na  hen  íÿnyddoedd  Gwuia  Wen,- 

Iile  'rwyf  yn  byw  f 

T.D. 


A  phan  yn  niwedd  dyddiau  f 'oeB- 

Ỳ  daw  tf  nhaith  i  ben, 
O,  am  i  mi  gael  beddrod  baoh 

Yng  Ngwalia  Wen ! 

J.  H.  M. 


^» 


rW  DDARIÍMN  TN  DDIFYFYR. 

HEDDYW  gwelaîs  frán  yn  cnoi  tybaco  'roedd  y  dyn  medd\sr 
'roedd  Shon  yn  bwyta  malwod  sydd  greadunaid  heinyf  yw 
ambell  i  fachgen  yr  eliffant  sydd  yn  anifail  gwan  yw  cath  Penbryn 
sydd  dŷ  mawr  yw'r  tren  syda  yn  mynd  ar  y  môr  mae  Uongau  yn 
nofìo  ar  y  tir  mae  trefydd  yn  Aflfrica  mae  rhyifel  rhwng  plant  bach  y 
rhennais  yr  afal  chwerw  yw  wermod  melus  yw  mêl  du  yw  huddygl 
poeth  iawn  yw  tân  glo  sydd  yn  fwn  coch  yw  gwaed  mochyn  sydd 
greadur  glân  iawn  yw  Huw  Owen  sydd  dad  i  fuwch  mae  dau  gom 
dafad  sydd  yn  greadur  diniwed  fel  llew  bydd  dyn  yn  d}rfod  oV 
dafam  bydd  iâr  yn  dodwy  wyau  dẃr  sydd  yn  ddiod  gan  gi  mae 
cynílon  aur  sydd  werthfawr  i'r  arth  mae  cywion  llygod  sydd  yn 
bwyta  ceirch  Dafydd  sydd  wâs  i  aderyn  y  tô  mae  asgell  arian 
sydd  i'w  gael  yn  y  ddaear  mae  pobl  dduon  yn  India  mae  Ctmru'r 
PiJiNT  yn  dyfod  aUan  bob  mis  mae  Dydd  NadoUg  yn  ŵyl  i'r  Uyífant 
mae  traed  pren  yw  defeydd  y  gadair. 

Llanfair  Pwll  Gwyngyll,  John  H.  Robbrts. 


MSIRCH    UCHSI,BEI8. 

GWERTHWYD  un  o  geífylau  y  diweddar  Dduc  Westmiiísler  am 
37,500  glni  mewn  arwerthiant.  "Flyi^ig  Fox  "  oedd  ei  eííw ; 
pedair  blw^dd  oed  oedd.  Prynnodd  Tywysog^  C^Wihi  farch  o'r 
enw  '' Vane/'  teirblwydd  oed,  am  4,400  gini.  Am  bedwar  ar  bym- 
théfif'O  fëirdi  cafwyd  £74,312. 
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(darn.  iV  adrodd^) 

ÜST I     Ust  I    Adseinia  udgorn  rhyfel  dros  y  n^lad,— 
Mae  iasau  hyvr  yn  ysbrydoli'r  dcirf  i'r  gâd ; 
Gwel  mor  fawreddog  ydyw'r  llu  banerog  Uon, — 
Mae  ardderchowgrwydd  yn  pelydru  ar  bob  bron ; 
Ty wyna  gwêti  foddhaus  fel  heulwen  lawn  o  swyn, 
Yn  swn  gwetreiddiol  miwsig,  ar  bob  gwyneb  mwyn ; 
Mewn  hwyl  breuddwydiol,  gwel  pob  un  ei  hun  yn  dod 
O'r  frwydr, — a'r  wlad  yn  gwlawio  amo  ílodau  clod ; 
^' Ymlaen,"  medd  y  cadfridog,  ac  ymlaen  yr  a, 
A'r  milwr  syth,  calonnög,  hoew  ufuddha. 

O,  clyw'r  magnelau'n  rhuo  fel  ystorm  daranau, — 

Bytheiriant  eu  dialedd  Uidiog  o'u  mynwesau ; 

Fel  erydr  gwae  a  dinistr  popeth  bron  a  rwygant, 

Ac  ar  gynefín  teyrn  galanas  mae'u  gogonîant ; 

Mae  genau  miloedd  o  rych-ddrylliau'n  awr  yn  poeri 

Heb  baid  gawodydd  trymion,  marwol  o  fwledi ; 

Yn  swn  gweryriad  meirch, — y  cleddyf  ar  ei  union 

Fyn  dorri'i  syched  mawr  yng  ngwaed  calonnau  dynion ; 

Yn  llu  mileinig,  milwr  rydd  i  fiiwr  ddyrnod, — 

O,  gwel.    Ai  dynion  sydd  yn  ymladd  draw  fel  llewod  ? 

Ar  hyn  crechwena'r  llu,  a  elwir  mwy  yn  arwyr, — 

Cl^rw,  "  Buddugoliaeth  *'  tel  taranfollt  rwyga'r  awyr; 

O,  wallgof  echryslonrwydd  I  dynion  wedi  meddwi 

Ar  dywallt  gwaed  cyd-ddynion  fathrant  yn  garneddi. 

Mae'r  milwyr  yn  dod  adre  wedi  brwydro'n  hîr, 

O  olwg  galonrwygol  I    Pwy  ddarlunia'r  gwir  ? 

Mae'r  goes  ar  ol  gan  un,  ei  fraich  goUasai'r  llall, 

Ac  ambell  fachgen  ieuanc  mwyach  fydd  yn  ddall ; 

Cledd  gofid  rwyga  galon  Uawer  mam  a  thad, 

A'u  hiraeth  chwilia  am  ryw  fedd  mewn  estron  wlad ; 

Pwy  rifa  pa  sawl  plentyn  bach  amddiiad  sydd ; 

A  phwy  esbonia  gyfrol  sion^iant  gweddwon  prudd  ? 

Gruddtanna'r  wlad  dan  feichiau  anhawdd  iawn  eu  dwyn» — 

Try  rhyfel  yn  ddiffaethwch  bob  paradwys  íẁyn. 

O  Freniç  Heddwch,  itprred  gwawr  y  bore  tawel, 
CaifTheulwen  hedd  dywynu  heb  ystormydd  rh}rfeh 

y  ^ala.  RiCHARD  AB  Hugf; 
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PLANT    PENRHVN     DEUDRAETH. 


rSGOL     PSNRHTN     DSUDBASTB. 

YMAE  Ì'r  yssoì  hon  ei  hanes,  fel  pob  un.  Ar  y  llaw  dde  Ì'r 
darllennydd  gwelir  Mîss  Davies,  Ysgol  Feistres.  Un  o 
Ddinbych  yw  Miss  Davies,  ac  y  mae  yn  meddu  ar  ddawn  eithrìadol 
i  addys^,  ac  yn  hoíF  iawn  o  blant.  Enilla  yr  ysgol  y  grant  uchaf 
ers  blynyddoedd,  ac  y  mae  ol  llafìir  Miss  Davies  a'i  hatbrawesau  í' 


weled  yn  amlwg 
Owen,  Athrawes, 


y  plant      Ar  y  llaw  chwith  saif  Miss  Kate 
R.  R.  J. 

Pentref  mawr  gwasgarog  yw  Penrhyn  Deudraeth,  rhwng  siroedd 
Meiríon  ac  Arfon.  Chwarelwyr  yw  ei  brif  breswylwyr;  y  mae 
Ffestiniog  yn  uwch  i  fyny  yn  yr  un  dyffryn.  Calodd  y  lle  ei  enw 
oddiwrth  ei  safìad,  sef  penrhyn  yn  ymestyn  i'r  môr  yng  nghwr  Bau 
Tremadog,  rhwng  y  Traeth  Mawr  a'r  Traeth  Bach.  Fël  pob  ardal 
lle  mae  llawer  o  chwarelwyr,  y  ma6)  dJgon  o  fywyd  llei^ddol  a  diref- 
yddol  yn  y  Penrhyn,  ac  y  mae  (^farfodydd  llenyddol  llewŷrchus  wedi 
bod  mewn  brì  yno. 
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DIAL    &AMGAR   AP   ANATH. 

YSTORI  O'R  HEN  AMSER  GTNT. 


^f 


^' Ac  ar  ei  ol  ef  7  bu  Samgar  mab  Anatli ;  ac  efe  a  darawodd  9'r  Philistíaid 
•chwe  cluumwr  âg  irai  ychen ;  jntau  hetyd  a  waredodd  Israel."  f^^        ; 

liLYrA  7  Basnwtk,  iii.  31. 

! 

YMHELL,  bell,  yn  ol/  yn  agos  i  fìl  a  hanner  o  fìynyddoedd  icyn 
geni'r  lesu,  glaniodd  dwy  genedl  o  gyfeiriadau  gwahanol 
yng  ngwlad  Canan.  Daeth  un  o'r  dw^rrain,  gan  groesi'r  lorddonen 
ar  g^er  Jericho;  a'r  Uall  o'r  gorllewin,  gan  hwylio  o  ynys 
Caphtor, — a  elwir  gennym  ni  hedd)^^  yn  Creta, — a  gwnaethant  eu 
<:artret  ar  lain  o  iseldir  ar  lan  Môr  y  Canoldir.  Tybir  i'r  dclwy 
gychwyn  o'r  Aiílt  tua'r  un  adeg,  yng  nghanol  cyífro  symud,  ond 
•anhebyg  iawn  oeddynt  mewn  popeth.  Pobl  íTroenuchel,  Dendefìgol, 
■a  milwrol  oedd  y  Philistiaid.  Nid  oeddynt  yn  barod  i  dderfoyn 
argraíiìadau  newyddion,  ond  yn  awyddus  i  roddi  Uaw  ewyllysgar  i 
bob  ymgais  a  geidw  fyd  mewn  t^rwyllwch,  ac  a  rwystra  ledaeniad 
gwybodaeth  a  doethineb.  Tra  gwahanol  oedd  yr  Israeliaid.  Pobl 
wledig  oeddynt  hwy,  a  fuont  am  gyfnodau  meithion  yn  fugeilîaid, 
ond  a  ddeuent  yn  awr,  wedi  dod  i  dir  ífrwythlawn  Canan,  yn 
amaethw^rr.  Gwylaidd,  ofnus,  a  gwerinaidd  oeddynt,  yn  rhy  hawdd 
«u  denu  gan  newydd  bethau,  ond  er  hynnyyn  awyddys  i  ieithrin 
gwareiddiad  a  diwylliant 

Ceir  amryw  o  genhedloedd  ereiU  yn  y  wlad,  ac  yn  eu  plith  yr 
Hethiaid.  CoUwyd  eu  hanes  am  ganrìfoedd.  Erbyn  heddyw  ceir 
ychydîg  o  oleuni  arnynt.  D^rwedir  iddynt  fod  yn  genedl  hynod  0 
-ddiwylledig,  yn  teymasu  ar  diríogaethau  eang,  ac  yn  cael  eu  cyn- 
'hyrfu  gan  amcanion  goruchel.  Pan  ddaeth  yr  Iddewon  i'r  wlad  yr 
oeddynt  bron  wedi  darfod.  Ychydig  o  weddiU  ohonynt  a  gaed  yn  y 
^ogledd  oddiamgylch  Libanus. 

Un  o'r  rhain  oedd  Samgar,  mab  Anath.  Berwai  hen  feddylîau 
a  thraddodiadau  cynhyrfus  cewri  ei  hynafíaid  yn  ei  wythienau,  a 
phan  glywodd  am  y  ddwy  genedl  newydd  a  ddaethant  i'r  wlad, 
gadawodd  ef  a'i  deulu  weddill  ei  Iwyth,  gan  ymsefydlu  a  gwneyd  eu 
cartref,  wedi  deall  eu  neges,  ar  gwrr  gwlad  yr  Israeliaid.  Rhodd- 
odd  heibio  arfau  duwies  Anath,  a  throdd  hw^oit  yn  offer  amaethyddol. 
Ymg^m^sgai  â'r  Iddewon,  gan  holi  eu  hanes  a  myfyrío  ar  eu 
cyfreithiau  a'u  crefydd ;  ac  ar  yr  un  pryd  tríniai  ei  ffarm  yn  ddiwyd, 
gan  ddarp^aru  ar  gyfer  ei  deulu.  Gwn^  fasnach  eang  â'r  Canàneaid 
crwydrol  a  dramwyent  o'r  Aifft  i'r  dwyrain,  ac,  yn  raddol,  aeth  yn 
gyfoethog,.  ao  yŵỳwr  o  f rí  a  dybawad. 

Heb  fod  ymhell  oddiwrtho  yr  oedd  Gaza,  dinas  yn  perthyn  i'í* 


\ 
\ 
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Philistisdd,  ac  wrtfa  ei  we|ed  yn  Uwyddo,  anfonodd  brenin  Gaza  ato 
iyẁ  ddiwrnod  gan  ddeiáÿf  arno  wneyd  cynghrair  ftg  ef  yn  erbyn  yr 
Isráeliaid.  Grwrthododd  Samgar  gyda  dirmyg  wneyd  dim  ftg  ef. 
Gwylid  ef  mewn  canlyniad  gan  y  Philistiaid.  Tachwedd,  a  chydag 
ef '  ámser  hau,  a  ddaeth.  Tyfodd  yr  egin  ac  addfedodd  v  cnwd,  a 
phan  oedd  Samgar  ár  fìn  cael  y  llwyth  olaf  o  dan  do,  daetn  lluoedd 
y  Philistiaid,  gan  ei  iddwyn  ymaith  i'r  ddìnas  gerllaw. 

Caled  iawn  y  bu  ar  Samgar  ar  ei  ran  ei  hun,  ond  caletach  ydoedd 
edrych  ar  ei  hen  fam  a'i  wraig  a'ì  blant  yn  dioddef.  Rhedai  o'r  tŷ 
weithiau  rhag  clywed  swn  ei  rai  bach  yn  dolefain  am  fara.  Ceîsîai, 
er  mor  anhawdd,  ddal  yn  amyneddgar. 

Blwyddyn  ar  ol  blwyddyn,  hauwyd  yr  had  a  gai  oddiwrth  yr 
Israeliaid  ei  gymdogion,  gan  ddisgwyl  y  blinai'r  Philistiaid.  Mîs  ar 
ol  mis  porthai  yr  aniteiliaid,  gan  hyderu  y  deuai  y  masnachw}^  i'w 
prynnu.  Ond  iel  cloc  deuai  y  Philistiaid  drachefn  a  thrachefn,  gan 
gymeryd  yr  ydau  pan  yn  barod  i'r  ydlan,  a'r  anifeiliaid,  wedi  iddo 
eu  pesgi  ar  gyfer  y  farchnad.  Pe  cawsai'r  yd  a'r  peisgrawn,  y 
cynwreiddiau  a'r  perlysiau  eu  dyfetha  pan  newydd  eu  hau,  a'r 
anifeiliaid  eu  cymeryd  ar  hanner  eu  pesgi,  haws  o  lawer  fuasai 
dioddef.  Ond  anhawdd  ydoedd  dal  o  dan  brinder  a  newyn  heb 
obaith  am  lawnder  am  físoedd.  Eto,  amyneddgar  a  fu  Samgar. 
Gwelodd  ei  dad  yn  marw  gan  edliw  iddo  eu  tynnu  o'u  cartref  yn 
Libanus,  a'i  fam  yn  darfod  wedi  torri  eì  chalon.  Gorfu  iddo  gladdu 
pob  un  o'i  blant  bach,  na  adewid  arnynt  cyn  iddynt  farw  ond 
esg^n-n  a  chroen.  O'r  diwedd,  bu  farw  ei  wraig,  a  gadawyd  Samgar 
fel  pelican  yr  anialwch  ar  ei  ben  ei  hun. 

Cododd  drannoeth  gan  ddechreu  aredig  y  tir.  Rhaid  oedd 
gwneyd  rhywbeth  rhag  mynd  yn  wallgof.  Nid  ffrwythìondeb  y  tir 
sydd  yn  ei  boeni  mwyach,  nac  ystad  y  farchnad,  ond  awydd  Dial. 
Gwthiodd  o  dro  i  dro,  er  mwyn  ei  geraint,  ddigofaint  ^ílawn  ei 
iynwes  i  lawr.  Llawn  yw  ei  enaid  bellach  o  ysbryd  dial,  ac  nid  oes 
eisiau  ond  cyfle  i'w  yrru  fel  saeth  i  ganol  ei  elynion.  Ond  sut^ 
Pryd  ?  Pa  le  ?  Yr  amser  a  wawriodd,  a  pharod  yn  awr  yv/  y  dyn  ar 
gyfer  y  gwaith.  Daeth  cwmni  o  Philistiaid  fel  arfer  i  ddisgyn  amo. 
Llawen  ydynt,  canys  dydd  gwyl  yw  iddynt  Ni  chredant  fod  perygi 
ger  llaw.  Aredig  y  tir  y  mae  Samgar  ac  irai  ychain  yn  ei  law. 
Érfyn  lled  beryglus,  wyth  droedfedd  o  hyd,  we(íi  ei  flaenllymu  yn 
un  pen  i  ymi'r  ychen,  a'i  agor  allan  fel  cun  enfawr  y  pen  arall  i 
lanliau  yr  aradr,  yw'r  irai  ychain.  Gwyliai  Samgar  y  Philistiaid,  er 
cymeryd  amo  fod  yn  ddisylw  ohon^mt.  Gwel  hwynt  yn  agoshau  at 
y  tŷ  gwag, — yn  wâg  mewn  canlyniad  i'w  difrod  hwy  yn  y  gorffefẃìol. 
Ar  y  ffordd  sathrent  fedd  ei  dad  ^^  fam.  '  Cenfydd''hẁýnt  yn 
chwerthin  yn  gellweirus  tra  yn  dangos  i'w  gilydd  orfíwysfannau  eî 


/ 
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wraig  a'i  blant  Gormod  yw  hyn  iddo»  Tyr  rHẃymau  g^odtel- 
^arwchy  a  gyrrìr  ef  gan  ddigofaint  llawn  ei  enaid  a  fyn  erbyn  hyn 
^eithio  i  fyny.  Rhuthrodd  amynt,  yn  gryí  yng  ngyfiawnder  ei  achos, 
a  danfonodd  hw^mt  i  fam  ar  dde  ac  ar  aswy.  Taílodd  hwynt  i 
gellau  anweledigy  Ue  na  cheir  oleuni  byth  na  ch]^ur  i  néb,  a  gad- 
^wodd  eu  cyrfi  ar  w^meb  y  maes  yn  ymborth  i  ^gfrain.  '/ip^;^ 


•fc     mm 


PÍANT   A'R    RHYFJSIé. 

TN  y  rhyfel  alaethus  sy'n  ffynnu  ^m  Affrig,  y  mae  plant  yn  diodder 
Uawer.  Pan  oedd  ein  gynnau  yn  tanio  ar  fyddin  ffoedig 
Cronje,  cyn  iddi  roddi  ei  haifau  i  lawr,  yr  oedd  Uawer  o  blant 
bychain  ym  myddin  y  Boeriaid,  wedi  dod  i  edrych  am  eu  tadau. 
Cloddid  tyUau  ^m  y  ddaear  î'w  cuddio  rhag  y  Uosgbelenau ;  a  gorfod 
i  lawer  tad  gloddio  bedd  i'w  blentyn  yn  y  rhyferthwy  ofoadwy 
hwnnw.  Pan  gymerwyd  hwy'n  garcharoríon,  yr  oedd  mẃg  ffiaidd 
y  lyddìte  shells  wedi  melynu  eu  gwaUt  a  chochi  eu  gwynebau. 

Y  mae'r  Boeríaid  yn  gwarchae  ar  Mafeking  ers  misoedd.  Y  mae 
yno  lawer  o  blant, — gwynion  a  duon, — ac  y  mae'n  galed  iawn  amynt. 
Y  maent  gyda'u  mamau  mewn  ogof  yn  y  ddaear.  Y  maent  yn 
marw  beunydd,  o  ddiffyg  Uuniaeth,  a  cherrír  hwy  aUan  i'r  fynwent 
fechan  gerllaw  wedi  nos,  i'w  claddu.  "Y  mae  mynwent  y  plant, 
ger  noddfa'r  gwragedd,  yn  ehangu  o  hyd," — dyna'r  newydd  prudd 
olaf  glywais. 


RHAI  O  HWIAN  GMRDDI  Y  DM. 

PEDOLI,  pedoU,  pe  dinc, 
Mi  fynna  i  bedoU  pe  costie  i  mi  bunt ; 
Pedol  a  ho'l,  o  dan  y  dro'd  ol, 
Pedol  yn  eise,  o  dan  y  dro'd  ase. 

G)rrru,  gyrru,  'sha  ffair  Rhos, 
Mynd  cyn  dydd,  'nol  cyn  nos. 

Shinc  a  f^pnc  a  fìnnau 
Mynd  i.fifair  y  pînnau ; 
Dod  yn  ol  ar  gefn  y  frân, 
A  phownd  o  wlân  am  ddimau. 

Cambrìan  Gallery,  J.  T. 
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ARWRIAETH  yw  prif 
nodwedd  hanes  yr 
Iseldirwyr.  Hwy  fu'n  tywallt 
eu  gwaed  tros  ryddid  mewn 
ugeiniau  o  frwydrau.  Hwy 
heriodd  allu  Spaen  a'r 
Chwilysaphoh  erlidiwr.  Ond 
yr  oedd  bywyd  lawel  Erasmus 
mor  arwrol  a  bywyd  yr  un  o'i 
gydwladwyr,  er  na  fu  ef  ar  yr 
arteíth^lwyd  nac  mewn 
brwydr.  Yn  ei  oes  ef  yr  oedd' 
yr  Eglwys  yn  cau'r  Beibl  rhag 
y  bobl.  Agorodd  Erasmus  eî  ddalennau  î'r  bobl,  er  gwaethaf  holl 
alluoedd  Ewrob,  gan  ddweyd  mai  ynddo  el  y  pfwelid  lesu  Grist. 

Ganwyd  Erasmus  yn  Rotterdam.  Daeth  i  Rydychen  yn  1498  i 
ddysgu  Groeg,  Yr  oedd  y  pryd  hynny  yn  ŵr  ieuanc  deg  ar  hugain 
oed, — ei  ruddìau'n  welw  a'i  Iygaid  yn  bwl  oherwydd  ei  ddwys- 
fyfyrdod, — a'i  hoil  enaid  ar  dân  gan  ai^dd  rhoi'r  hanes  am  yr  lesu 
i'r  byd. 

Yn  Lloegr  carodd  gwmni  y  rhíù  oedd  yn  paratoi'r  ffordd  i'r 
Diwygiad  Protestanaidd, — Colet  a  Syr  Thomas  More.  Aeth  y  tri 
yn  hoff  iawn  o'u  gilydd;  ac  anaml  y  gwelwyd  tri  mor  hygarynghyd. 
Yr  oedd  Erasmus  yn  ofnus  a  swil,  yn  enwedig  os  gotynnid  iado 
fynd  i  dai  rhai  o  uchelwyr  y  wlad.  Ryw  ddydd  gofynnodd  More 
iddo  a  ddeuai  i  dŷ  gydag  ef.  Aeth  Erasmus ;  ond  synnai,  wedi 
cyrraedd  yno,  at  wychder  y  lle.  Deallodd  toc  fod  More  yn  mynd  ag 
ef  i  edrych  plant  bach  y  brenin  Harrì  VJI.  Dyna  Ile'r  oeddynt,  yn 
dwr  o  Gymry  bach  gUn,  oll  ond  Arthur  yr  hynaf,  yr  hwn  oedd  ya 
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cadw  Uys  yn  IJwydlo  ar  ororau  Cymru.,  Yr  oedd  Harri  yno,  daeth 
wedi  hynny  yn  Ýrenin  Harri  YIII. ;  yr  oedd  Margaret  yno,  daeth 
wedi  hynny  yn  frenhines  yr  Alban ;  yr  oedd  Mary  ac  Edmund  yno 
hefydy — oll  yn  blant  chwareus  diniwed. 

Yn  1500  gadawodd  Erasmus  Loegr ;  yn  1505  daeth  yA  ol  i  edrych 
am  More;  yn  1506  aeth  i'r  Eidal;  yn  1510  y  mae  yik  ol  ẁi  nhŷ 
More,  3m  ysgrifennu  Uyír.  Yn  y  flwyddyn  honno  seiydìbddl  Colet 
Ysgol  St.  Paul,  lle  y  dymunai  i'r  ysgolheigion  godi  eu  (ìwylaw 
bychain  i  fyny  bob  bore  mewn  gweddi  drosto  ef. 

Yn  1514  aeth  Erasmus  i  Basel,  hen  dref  enwog  ar  un  o  drpieydd 
y  Rhein,  i  argraffu  y  Testament  Newydd.  Yr  oedd  hwn  i  fod  yn  y 
Groeg  gwreiddiol,  yn  union  fel  y  Uefarodd  ^n-  lesu  ef.  A  chyda 
hynny  yr  oedd  cyfìeithîad  diwygiedig  i'r  Lladin,  fel  y  gallai  mwyafríf 
dysgedîgion  Ewrob  gael  y  Testament  mewn  iaith  ddeallent  Tra 
yr  oedd.  am  ddwy  flynedd  yn  dwyn  y  Testament  trwy'r  wasg,  oodwyd 
cri  yn  ei  erb)m.  Yr  oedd  yr  Eglwys  wedi  rhoddi  ei  sel,  meddai'r 
mynachod  penboeth,  hyd  yn  oed  ar  gamgyfíeithiadau  yr  hen  Feibl. 
Mwy  na  hynny,  dywedid  ei  fod  am  agor  y  Beibl  i'r  werín.  Ar 
hynny  synnwyd  Ewrob  gan  lais  rhyfedd.    Dyma  eiriau  Erasmus, — 

/'Feaîlai  mai  gwell  yw  cuddio  dirgeledigaethau  brenhinoedd  y 
ddaear ;  ond  am  Grist,  ewyllysîodd  ef  iV  ddirgeledigaethau  gael  eu 
gwneyd  mor  gyhoedd  ag  y  mae  modd.  Yr  wyf  yn  ewyllysio  fod  y 
wr^dg  wannaf  yn  cael  darllen  yr  efengylau,  a  darllen  epistolau  Paul. 
A  dymunwn  weled  eu  c^rfìeithu  i  bob  iaith,  fel  y  deallir  hwy,  nid  yn 
unig  gan  Ysgotiaid  a  Gwyddelod,  ond  gan  Dyrciaid  a  Saraseniaid. 
Yr  wyf  yn  hiraethu  am  weled  yr  amaethwr  yn  canu  rhannau  ohonynt 
wrtho  ei  hun  wrth  ddilyn  yr  aradr,  a'r  gweydd  yn  eu  mwmian  i  swn 
ei  wennol,  a'r  teithiwr  yn  Uadd  blinder  ei  siwme  â'u  newyddion." 

Peth  newydd  iawn  oedd  hyn,  a  pheth  rhyfygus  yng  ngolwg  ^ynion. 
Y  werín  ddall  anwybodus, — pa  reswm  a^or  dirgeledigaeŵau  Duw 
iddynt  hwy  ?  "  Yno  y  gwelir  yr  lesu,"  ebe  Erasmus,  a  dyna  ei  unig 
ateb.  Clywodd  mynachod  Cologne  fod  Erasmus  yn  wael  yn  1518, 
a'i  fod  yn  marw ;  a  Uawenychasant  uwch  eu  gwin.  Ond  catodd  fyw 
digon  i  weled  ail  argrafîìad  o'r  Testament. 

Y  tro  diweddaf  yr  oeddwn  yn  Rotterdam,  yr  oeddynt  yn  hẃylio 
at  glirío  Ue  i  gofgolofn  i'r  arwr  hwn.  Erbyn  hyn  y  mae  wedi  ei 
gosod ;  a  daw  lluoedd  i  syllu  ar  y  gofgoloíh,  gan  gofìo  am  fyfyrdod 
a  hiraeth  Erasmus. 


^» 


Oydwybod  Brenin.  Yr  oedd  Sior  y  Trydydd  yn  frenin  gallaog  a  chydwybodol, 
ond  heb  oddefgarwch.  OoUasom  yr  Amerig'òlierwydd  ei  dralia ;  ond  yr  oedd  yn 
ẃr  iy'gjrmeriad  pur.  Ryw  ddiwrhod  ^elodd  eî  enw  ei  hün  yn  y  lAyfr  öweddi 
Gyffreämy^*''eitdya  gracnisol  fawrhydi.*'  Oroesodd  y  geiriau  allan,  a  rhoddp||4 
y  gair  **  pechadúr  "  yn  eu  lle  i  gyd. 
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(UN     O     STRAEON     HANS    ANDERSSN.) 

YÍRL  pedd  iyw  drp  swUt  newydd  ddod  o'r  Mînt.  "  Hwre  1 "  ebaî 
ef,  '^dyma  fí'n  troi  allan  ì'r  liyd  I "  ac  allan  ag  ef.  Gwasgai'r 
plant  et  â  rdM^law  cyj^nes  fel  eu  calon,  a'r  cybydd  ft.  chrafanc 
afaelgar;  troai'r  ben  gryn  lawer  amo  cyn  ei  ollwng,  ond  goUyngid 
ef  gan  yr  îfeuanc  yn  rhwydd  rwydd.  SwUt  arían  oedd,  heb  ynddo 
ond  ychydig  gopr,  ac  yr  oedd  wedi  bod  am  iìwyddyn  yn  teithio'r 
byd, — hynny  yw,  yn  y  wlad  Ue  ganed  ef. 

Ond  ryw  ddiwrnod  aeth  am  dro  i  wlad  bell;  efe  oedd  yr  olaf  ym 
mhwrs  ei  feistr,  ac  ni  wyddai  hwnnw  ei  fod  yno  nes  ei  deimlo  rhwng 
ei  fys  a'i  fawd.  "Gwarchod  fi,  dyma  swlltl"  ebai  ef;  "wel,  o'r 
gore,  fe  gaiff  ddod  i'm  canlyn,"  a'r  swUt  a  dinciai  mor  falch  oedd. 
Ýr  bedd  iddo  ddigon  o  gymdeithion  dieithr,  a'r  rheiny  yn  mynd  ac 
yn  dod ;  ond  ar  ol  yr  ârhosai'r  swUt  bob  amser,  a  phrofai  hynny  nad 
oedd  yr  un  fath  a  phawb. 

Aeth  amryw  wythnosau  heibio,  a'r  swUt  wedi  çrwydro  ymheU; 
prín  y  gwydjdai,  yn  wìr,  ymhle'r  oedd.  Dywedai'r  Udll  wrtho  mai  o 
Ffirainc  s^c  o'r  Éidal  y  deuent  hwy.  D^n^edai  un  ohonynt  wrtho  eu 
bod  yn  awr  yn  y  dref  hon,  a  thrachefn  yn  y  Uall ;  ond  ni  olygai 
hynny  ddim  iddo  ef.  Pa  amgyífred  fedrai  ef  gael  o'r  wlad  a 
deithiai,  ac  3^tau'n  nghadw  o  hyd  ^m  y  pwrs  ?  Ond  ryw  ddiwrnod, 
4yma'r  pwrs  yn  cil-agor,  a'r  swUt  yn  brathu  ei  ben  aUan  o  hono. 
Ddylasai  ef  ddim  gwneyd  dim  o'r  fath;  ac  fe'i  cospwyd  am  ei 
-chwilfrydedd,  fel  y  cawn  weld  yn  union  deg.  LUthrodd  aUan  i 
boced  ytrowsus,  a  deuwyd  ag  ef  i  lawr  hefo'r  diUad  i'w  glanhau, 
ond  wrth  èu  cludo  draws  y  neuadd,  disgynnodd  y  swllt  ar  lawr  heb  i 
neb  ei  gly>yed  na'i  weld. 

Bore  drannpeth  ymadawoâd  y  boneddwr,  ac  arhosodd  y  swUt  ar 
ol  nes  y  gwelwyd  ef  ac  y  gyrrwyd  ef  aUan  yng  nghwmni  trí  dam 
arall.  "  Braf  iawn,"  ebe'r  swUt,  "  yw  troi  aUan  i'r  byd  a  gweld 
lleoedd  ac  arferíon  newyddion." 

"  Sut  swUt,  os  gwn  i,  yw  hwn  ? "  djma'r  g;eiríau  glywodd  nesaf. 
"  yféì,  chymer  neb  mo  hwn;  un  drwg  ydywí  ac  nid  yw'n  dda  i  ddim." 

Ìe;  dyma.Ue  dechreua  helynt  y  swllt,  fel  yr  adroddir  ef  ganddo 
^f  ei  huné 

'''Ün  drwg]  Yn  dda  i  ddiml'  Aeth  y  geiriau  fel  saeth  i  fy 
mron,"  ebe'r  swUt.  "  Mi  wyddwn  fod  fy  nhinc  yn  eithaf,  ac  argrafif 
íy  ngwyneb  yn  iawn.  Mae'n  rhaíd  eu  bod  yn  methu,  neu  mai  nid 
am  danaf  fí  yr  oeddent  yn  son.  Ond  myfi  oedd  ganddynt  mewn 
^olwg  I    Myfi  oeddent  yn  alw  yn  dda  i  'd^m.    '  Rhaiid  'imi  'ymadael 
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â  hwn  liw  nos,  ebe'r  gẃr  a'm  perchenogai ;  a'm  newid  eawn  liw  nos,. 
a'm  hymlid  gawn  liw  dydd.  *  Un  drwg)  yn  dda  i  ddim.  Rludd 
ymadael  ag  et  gynted  ag  y  gellir.' 

''Eÿddwn  yn  cryonu  bob  tro  y  rhoddid  fì'n  ddireelaidd,  fel  pe 
bawn  yn  arian  da.  Ys  truan  o  swllt  oeddwn  i !  Beth  dalsû  fy  mod 
yn  arian,  na'm  gwerth,  na'm  hargraflf,  os  na  chyfrifíd  mohonynt  yn 
ddim?  Nid  yw  neb  yngolwg  ybyd  ond  .yr  hyn  y  aeiüîsa'r  byd  ei 
alw.  Peth  ofnadwy»  mae'n  rhaid,  yw  meddu  cydwybod  euog,  a 
chudd-rodio  llwybrau  ceimion,  os  wyf  fì,  s/n  ddiniwea,  yn  teimlo 
mor  druenus  wrth  ddim  ond  ytnddangos  yn  anonest  Pob  Uaw 
newydd  a'm  çyífyrddai»  byddwn  yn  crynnu ;  canys  rhagwelwn  fel  y 
lluchid  ac  y  dilomid  fì  megis  swp  o  gelwydd  a  thwyll.  Daethum 
unwaith  i  ieddiant  hen  wreigan  dlawd,  a'm  cafodd  yn  dâl  am 
ddiwmod  o  galedwaith,  ond  a  fethai  gael  ymadael  a  mi'n  lân. 
Chymerai  neb  mohonot;  ac  yr  oeddwn  yn  boen  gwirioneddol  i'r 
hen  wraig.  'Bydd  orfod  amaf  dwyllo  rhywun  â'r  swllt  yma/  ebe 
hi ;  'waeth  beth  fo'm  hegwyddor,  ni  fedraf  íTorddio  cadw  swllt  drwg. 
Caiíf  y  pobydd  cyioethog  ei  gymeryd;  medr  ef  ddal  y  golled;  er 
nad  yw  hynny,  ychwaith,  yn  iawn.'  '  Ac  felly  rhaid  imi'n  awr  lygru 
cydwybod  yr  hen  wraig  yma,'  ebe  fì,  gydag  ochenaid.  '  Ai  tybed, 
mewn  difrit,  imi  newid  çymaint  ^m  fy  henaint  ?'  Cynhygiodd  yr  hen 
wraig  fì  i'r  pobydd,  oiid  yr  oedd  ef  yn  rhy  lygadog  i'm  deibyn,  a 
thaflodd  fì  yn  ei  dannedd  yn  ol.  Fedrai  hi  gael  dim  bara  yn  fy  lle, 
ac  3n-  oedd  yn  ofìd  calon  eennyf  feddwl  mai  fy  mathu  wnaed  i  beri 
helbul  i  ereill;  myfì,  yr  hwn  fum,  pan  yn  ieuanc,  yn  ymfalchio 
cymsûnt  yn  fy  ngwerthl  Aeth  y  wraig  a  fì  adref,  gwnaeth  olwg 
earedig  amaf.  'Na/  ebe  hi,  'ni  thwyllaf  neb  agef;  mi  altyllaf, 
fel  y  gwelo  pawb  mai  un  drwg  yw, — ac  nid  oes  wybod  ^m  y  byd,  o 
ran  hynny,  nad  all  fod  Iwc  ynglŷn  âg  ef  et  I  Rhedaf  linyn  drwy'r 
twlly  a  chaiíf  geneth  fach  y  tŷ  nesaí  ei  wisgo  am  ei  gwddf.' 

"  A'm  tyllu  wnaed.  Nid  peth  braf  yw  cael  eich  tyllu  drwyddoch, 
ond  rhaid  dygymod  â'r  hyn  fo  er  ein  lles.  Fe'm  gosodwyd  arlinyn, 
fel  rhyw  dlws,  am  wddf  ^n-  eneth  tach>  yr  hon  a'm  cusanai,  ac  a 
wenai  amaf,  ac  a  adawai  imi  bwyso  ar  ei  mynwes  wen. 

<'  Pan  ddaeth  hi'n  ddydd,  cydiodd  y  fam  ynnof,  ac  yr  oedd  ganddi 

hithau,  mi  welwn  o'r  gore,  ei  s^miad  ei  hun  yn  fy  nghylch.    Wedi 

•  torri'r  llinyn  â'r  siswm,  dododd  fì  mewn  fìnegr  nes  y  troaìs  yn  ẁyrdd, 

ac  wedi  llanw'r  twll,  aeth  a  fì  ar  twrdd  yr  hap-chwareuwr.  ^  *  Fe 

gawn  weld  yn  union  deg,'  ebe  hi,  <a  ^rw  ei  yn  swllt  Iwcus  aí  peidio.' 

"O  mor  sal  y  teimlwnl  Meddyliais  y  torrwn  ar  fy  nhraws; 
gfwyddwn  y  dirmypd  fì,  ac  mai'm  lluchio  ymaith  gawn, ,  yngwydd 
pob  darn  arian  arsdl,  oedd  yn  falch  o'i  argraíf  a'i  werth.  Ond  fe'm 
harbedwyd  rhag  hynny  o  waradwyd,  canys  taflodd  y  casglwr  fi'n 
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ddioíal  i  blith  y  lleill.  Wn  i  ddim  eniUais  i  rywbeth  a'i  peidio ;  ond 
un  peth  a  wn  i,  imi  boreT  ärannoeth  gael  iy  nghondemnio  fel  yn 
ddiwerth,  a'm  danfon  aUan  i  dwyllo  drachefo.  Y  mae'n  fwy 
gwaradwydd  nag  a  fedr  neb  ddioddef,  yn  enwedig  pan  fo'ch  amcan 
a-ch  tíymerîad  yn  dda. 

"Bum  ani  ^wydd^m  gron  gyfan  yn  cael  fy  ymbil  o  láw  i  law»  a 
néb  yn  fy  nghroesawu,  éithr  pawb  yn  gwneyd  cilw^  arnaf.  'Doedd 
gan  neb  ymddiried  ynnof  fì,  na  chen  innau  ymddined  ynnof  fy  ìfíun 
na  neb  arall.  Amser  ofiiadwy  oedd  hwnnw.  Cefais  ryw  ddiwrnod 
fy  rhoi  i  dramorwr  a  fentrodd  fy  nghymeryd  fel  un  da,  ond  pan 
geisiodd  ymadael  a  mi,  unwaith  eto  mi  glywn  y  geiriau, — 'Yn  dda  i 
ddim  I ' 

*<'Fel  un  da  y  cefais  i  ef/  ebe'r  dyn.  Edrychodd  arnaf  yn 
fanylach,  a  daeth  ei  wyneb  yn  wên  i  gyd.  '  Ar]v)swch  chwi/  eb  efe, 
'un  o'in  harian  ni'n  hunain  yw  hwn ;  swUt  gonest  a  da,*^  wedi  ei  dyllu 
gan  rywun  fel  pe  bai'n  un  drwg.  Fu  erioed  beth  ryfedded.  Mi  a'i 
dodaf  o'r  neiUtu,  ac  a  af  ag  et  adref  hefo  mi.' 

"  Aeth  ias  o  lawenydd  drwy  'mron.  Cawswn  fy  ngalw  yn  onest  a 
da,  ac  yr  oeddwn  i  gael  fy  nwyn  adref,  lie'r  adwaenai  pawb  fi,  ac  y 
gwyddai  fy  mod  yn  arian  pur.  Buaswn  yn  barod  i  wreichioni  gan 
lawenydd  be  bai  hynny  yn  fy  natur ;  ond  gadawaf  i'r  dur  wneyd 
hynny,  canys  arian  ydwyf  fì.  . 

"  Fe'm  lapiwyd  mewn  darn  o  bapur  gw^m,  rhag  ofn  ymadael  â  mi 
hefo'r  Ueill ;  a  phan  darawsom  ar  un  o'n  cydwladwyr,  danghoswyd 
ac  uchel  ganmolwyd  fì.  Dywedai'r  ddau  fy  mod  yn  'ddyddorol;' 
sut  bynnag  y  medr  un  fod  yn  ddyddorol  heb  fedru  yngan  gair. 

« O'r  diwedd,  cefais  fy  hun  adre'n  ol,  a'm  hoU  helbulon  ar  ben. 
Ymgasglai'm  cyfeillion  o'm  hamgylch  gan  fy  mod  yn  ddernyn  o 
arian  da.  Ni  chefais  ragor  o  ddim  anymunol,  er  fod  twll  wedi  ei 
dorri  trwof  fel  pe  buaswn  yn  ddrwg.  Wna  hynny  fawr  iawn  o 
wahaniaeth,  a  minnau'n  gwybod  nad  w^rf  fì  ddim.  Dysgwn 
ddiodde'n  wrol,  a  daw  popeth  yn  iawn  yn  y  man.  Yr  wyf  yn  credu 
hynny,"  ebe'r  swUt. 


*  Feallai  na  ŵyr  pob  plentyn  ddim  pam  y  mae  swllt  mor  uchel  ei  gymeriad  yn 
«i  wlad  ei  hun,  ac  mor  ddirmygus  mewn  gwledydd  ereill.  Yn  ein  gwlad  ni 
-cyfnewidir  sofren  aur  am  ugajin  swllt  arian.  Ond,  er  pan  sefydlwyd  Êynny,  y 
mae'r  aur  wedi  prinhau,  a'r  arian  wedi  amlhau.  Pe  toddech  ugain  swllt  yn  awr, 
ni  chaech  ond  rhyw  dair  rhan  o  bedair  o  sofren  am  yr  arian  sydd  ynddvnt.  Ond 
rhoddwn  ni  i'r  swllt  ei  hen  werth ;  a  rh^d  ei  gymeryd  f^  newid  yn  ol  cyfraith  1 
fyny  at  ddwy  bimt.  Ond  ar  y  cyf andJr,  edrydur  amo  yn  ol  ei  werth  gwirioneddol 
ansicr,  a  gpÍTthodir  ef  fel  newid.  Y  mae*r  sofren,  oherwydd  prinder  aur,  yn 
codi  yn  ei  gwerth ;  ^  toddid  hi,  byddai  o'r  un  werth  eg  ydyw  gÿda'f  argiaft 
arni ;  felly  cymerir  hi  ymhob  man. 
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AETH  geneth  fechan  ar  grwydr  un  diwmod  oddi  cartref  pan  yn^ 
chware  yn  ddifeddwl;  a  phan  aeth  yr  haul  yn  isel,  nìs. 
gwyddai  yn  y  byd  pa  ífprdd  i  droi  ei  gwyne^p.  Ac  fel  y  mae  yn 
beth  cyffredin  yn  y  fath  amgylchiad»  cymerodd  Iwybr  ItfoUol  groes. 
Machludodd  yr  haul,  a  daeth  y  ser  i'r  golwg;  ac  O  fel  yr  oedd 
30"  un  fechan  yn  ocheneidio  pan  yn  meddwl  am  ei  mham.  Er 
estyn  ei  breichiau  bychain  mewn  gofìd»  a  galw  eilwaith  ac  eilwaìth 
am  ei  mam  i  ddod  ati,  nid  oedd  néb  yn  ateb.  O  fel  y  buasai  calon 
y  fam  yn  neidio  o  lawenydd  pé  clywsai  gri  yr  un  anwyl ;  ac  íel  y 
buasai  yn  rhedeg  i'w  chofleidio  yn  ei  myn.wes. 

Ond  dod  )m  dywyllach  dywyllach  yr  öedd  cysgodau  yt  hwyr,  a 
Nellie  dlawd  a  choUedig  ynteimio  fod  yn  rhaid  iddi  dreulio  y  nos 
yn  yr  anialwch  yn  unig.  O  mor  érchyll  ac  moir  Uawn  o  ofti  oedd  er 
meddwl.  Yn  y  fan  clywodd  sẅn,  a  deaUodd  mai  brefíad  oen  bach 
ydoedd,  wedi  crwydro  ymhell  oddiwrth  ochr  ei  fam  fel  hithau.  0 
mor  beraidd  oedd  y  brefìad  yng  nghlustíau  NelUe,  nes  cynyrchu 
ynddi  obaith  newydd ;  a  gyrrodd  ymaîth  bob  ofn  coUi,  fel  pe 
buasai  )m  gwybod  pa  ffordd  i  fyned.  A  throes  NeUie  at  yr  oen,  yn 
benderfynol  i'w  dilyn  pa  le  bynhag  yr  elai.  Yr  oedd  yn  rhaid  iddi 
redeg  yn  gyflym  i  gadw  i  fyny  â  phranciau  hoenus  traed  ei  har- 
weinydd  bychan;  ond  yr  oedd  ofìi  a  gobaith  wedi  rhoddi  iddi 
adenydd.  Ni  arosodd  yr  oen  yn  un  man  nes  cyrraedd  y  gorlan  lle 
yr  oedd  yr  hoU  ddeadeU  yn  Uèchu.  Ac  yna  edrychodd  NeUie  o'i 
hamgylch,  ac  adnabu  gymydogaeth  ei  chartref.  O  mor  ddiolchgar 
oedd  3n-  eneth  fach  pan  yn  neidio  i  fyny  y  grisiau,  ac  yn  rhedeg  i 
íreichiau  ei  mam,  a'r  rheini  yn  ei  gwasgu  at  galon  lawn  o  gariad. 

Blant  anwyl  Cymru,  a  ydych  chwi  yn  adnabod  Uais  yr  Oen  a  hj 
farw  ar  Galfaria  un  prydnawn  yn  eich  Ue  ?  A  ydych  yn  dilyn  ei 
gamrau  ?  A  yw  ei  lais  yn  eich  tynnu  yn  nes  i'r  cartref  tragwyddo^ 
yn  y  nef  ? 

•►-^^ BüGAtt. 


"DOS   DITHAU  HYD   F  DFWMDD.*' 

(DAinBL  zìi.  13.) 

"  Dos  dithau  hyd  y  diwedd,  a  sefi  yn  dy  ran ; " 
A  dal  o  hyd  i  goflo  fod  Duw  o  blaid  y  gwan. 

"  Dofl  dithau  hyd  y  diwedd"  ywJlaÌB  y  nefoedd  fry ; 
T  blentyn  Duw  'n  y  diwedd  pob  peth  yn  hyfryd  sy'. 

"  Do's  dithau  hyd  y  dlt^d,"  ymlaen  trwy  rwystrau  fyrdd ; 
Nes  cael  dy  hun  yn  ddiogel  yng  ngwlad  y  palmwydd  gwyidd. 

J.   H.   O  GBOBflO». 
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"  A  cherddaì  yntau  fel  tTwyaog  yn 


MR.    MOODV  AC   ADAR    V    CWTERrDD. 

DYWEDIR  Fod  ambell  ŵr  mor  sanctaidd  fel  y  cilia  pechadurìaid 
rhagddú,  gan  adael  popeth  yn  ddistaw  o'i  flaen  ac  ar  ei  ol. 
Pan  gerddai'r  diweddar  Mr.  Moody  drwy  heolydd  y  dinasoedd, 
y"P>sfflai'r  plant  carpiogi^ — "adar  y  cwterydd,"— yn  llawen  o'i 
gwmpas.  Ymwasgent  ato,  cerddent  gydag  ef,  a  cherddfü  yntau  fel 
tywysog  yn  eu  canol.  "  Deuwch  ataf  fi,"  yw  g:)vaho4diad  yr  lesu ; 
^nu  ato,  nid  dychryn,  y  mae'r  gwìr  aanctaldd. 
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GAUAF  AR  I^  MOR   Y  CANOI^DIR. 

IV.      BARN    YMWSLWTR. 

*'  II  TAE'N  rhaid  eich  bod  wedî  blino  ar  ein  hanes  yn  y  Rîvîera," 

j[yL    meddwn  pan  oedd  y  plant,  fel  arfer,  yn  erfyn  am  stofîf 

''Wel,  ni  chysgodd  dim  un  ohonom  y  tro  diweddaf/'  atébai  un 
Uais  bach ;  a  chan  nad  oes  yn  bosibl  cael  gwell  prawf  o'r  dyddordeb 
a  gymer  plant  bach  neu  fawr  mewn  unrh^rw  beth  na'r  fiaith  eich 
bod  yn  gallu  eu  cadw  ar  ddihun,  mi  fentraf  y  tro  hwn  roi  ryw 
ddychymyg  i  chwi,  nid  yn  unig  o  Bordighera  brydierth,  ond  o'r 
bobl  a  gyfarfyddom  yno. 

"'Roŵid  mor  gynnar  yn  y  tymor  fel  nad  oedd  dim  ond  dwy 
foneddiges  ac  un  boneddwr  wedi  cyrraedd  yno  o'n  blaen.  Meddyg 
Seisnîg  oedd  y  boneddwr;  a'i  wraig,  fel  y  meddyliem  ni  ar  y 
prydy  oedd  un  o'r  boneddigesau.  Ychydig  iawn  o  siarad  fu 
rhyngom  pan  y  cyfarfyddom  ar  luncA  y  diwrnod  cyntaf,  ond  yr  un 
noswaith  ar  gìniaw  fe  ofynnodd  un  ohonom  os  oeddent  yn  çyclo. 
*  O,  Uawer  ìawn, '  oedd  yr  ateb ;  ac  ar  ol  hyn  bu  llawer  iawn  o 
siarad. 

"  Ond  c^m  i  mi  geisio  desgrifìo  rhai  o'r  cymeriadau  y  daethom  i 
gyfarfyddiad  â  hwy,  mi  garwn  adrodd  ymddiddan  a  gfywais  flyn- 
yddau  yn  ol  rhwng  Ysgotes  a  Saesnes  ar  y  cwestiwn  o  wneyd 
cyfeillion  o'r  bobl  fyddwch  yn  gyfarfod  mewn  hotels  pan  yn  teithio. 
'Roedd  y  flaenaf  wedi  teithio  llawer,  ac  yn  un  o'r  rhai  oedd  yn 
credu  mewn  cael  cymaint  ag  oedd  yn  bosibl  allan  o  bob  peth. 

<<<Peidiwch  a  chyfaddef  na  fyddwch  chi  byth  yn  siarad  â  neb/ 
meddai,  pan  oedd  y  Saesnes  wedi  hanner  fostio  nad  oedd  hi  byth 
yn  siarad  â  neb,  nac  yn  gadael  i  ereill  siarad  â  hi.  <  Y  peth  cyntat 
fydda  i  yn  neyd  pan  y  byddaf  wedi  eistedd  wrth  y  bwrdd  yw  gweyd 
rhywbeth  fydd  yn  rhoi  cyfìe  i'm  cymydog  ar  y  dde  neu'r  aswy  i 
ymddiddan  â  mi.' 

"'Beth  pe  baech  yn  digwydd  eistedd  yn  nesaf  at  rywun  mewn 
sefyllfa  lawer  yn  uwch  na  chi,  ac  iddynt  eich  snuhio* 

<<<Mi  ddisgwyliwn  i  foneddiges  weld  mai  boneddiges  oeddwn 
înne  hefyd.  Mae  Thackeray  wedi  gweyd  na  fedr  duces  fod  yn 
ddim  uwch  na  boneddiges ;  ac  feUy,  os  mai  dim  ond  ei  theitl  sydd 
yn  gwneyd  y  gwahaniaeth  rhyngom  a'r  ddamwain  ei  bod  yn  aelod 
o  deulu  uchel,  mae  gennyf  hawl  i  gymeryd  yn  ganiataol  na  fyddai 
yn  un  diraddiad  iddi  i  newid  meddyliau  â  mi,  gan  nad  yw  y  pethau 
pwysig  yma  yn  ffatrio  yr  uchel  un  tîpyn  ÿn  fwy  na'r  i^L  ^  Snubio,' 
meddai,  gyd^  nid  ychydig  o  (}^ii^yg»  'fedr  neb  eich  snuòio  os 
byddwch  chi  yn  gwrthod  cymeryd  y  snubj 
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<<'Nawr,  mi  gawsom  engraifit  neiUduol  o  hyn  mewn  ymddygiad 
hen  wraig  fach  hyn(^  ,iawn  fu  yn  treulio  tair  wythnos  neu  fis  yn  yr 
Hotel  BeTvedere  yn  ^tod  ein  arhosiad.  'Roedd  Mrs.  Ronald-Green 
yn  siaradwraig  ddidor,  a'i  gŵr  o'r  ochr  arall  yn  agos  iawn  bod  yn 
fud.  Byddai  Mrs.  Green  ar  lunch  neu  giniaw  yn  siarad  â'i  chym- 
ydoges  yn  y  dull  yma.  Dyma  y  noswaith  gyntaí,  cofiwch,  ond 
'roedd^anddi  ddigon  i  ddweyd  am  fís. 

<<<Mae  fy  ngŵr  a  minnau  wedi  dod  yma  o  Alassio,  ac  yn  hollol 
ddieithr  i'r  Ue/'  meddai.  *  Ydych  chi  yn  ystyried  yr  hotel  jrma  yn 
un  gysurus  ? ' 

^'<Mae  y  mwyaf  cysurus  yn  y  Ue/  atebai  y  foneddiges  wrth  ei 
hochr. 

<<<Mae  y  mwyaf  cysurus  yn  y  Ue/  meddai  Mrs.  Ronald-Green, 
gan  droi  at  ei  phrìod,  ac  adrodd  air  yn  air  eiriau  y  foneddiges. 

<<  <Mae  y  goginiaeth  bob  amser  yn  dda  ? ' 

**  *  Bob  amser.' 

^'  ^Y  goginiaeth  bob  amseryn  dda,'  adroddai  eto. 

***Mi  feddyHwn  fod  eglwys  Seisnig  jrma.' 

"*Oes.' 

"  *Oes,  mae  eglwys  Seìsnig  yma.' 

"  *  A'r  caplan  yn  bregethwr  da  ? ' 

***Daîawn.' 

''  'Mae'r  caplan  yn  bregethwr  da  iawn.' 

'^'Roedd  aunt  Marían  a  fínnau  yn  eistedd  gyferbyn,  ac  yn  sylwi 
nad  oedd  y  foneddiges  yn  gwneyd  dim  ond  ateb  y  cwestiynau, 
ac  yn  gwneyd  hyn  mewn  duU  swta  iawn,  a  Mr.  Ronald-Green  yn 
gweyd  'Hym'  fel  ateb;  ond  ymlaen  yr  ai  yr  hen  wraîg  heb  un  cym- 
heUiad  ond  yr  awydd  am  wybodaeth,  ac  fel  yr  oedd  yn  gadael  y 
bwrdd,  clywem  hi  yn  gweyd  wrth  y  foneddìges, — 

"  'Diolch  yn  fawr  i  chi  am  eich  caredigrwydd  yn  rhoi  i  mi  gym- 
aînt  o  informationy  fe  fydd  yn  liawer  o  gynorthwy  i  ni.' 

'' Yr  oedd  auntie  a  fìnnau  yn  gweyd  yn  ein  calonnau,^' Da  iawn, 
Mrs.  Ronald-Green,  yr  ydych  yn  gwrthod  cymeryd  y  snub*  Yn 
wir,  yr  oedd  yn  amlwg  i  bawb  nad  oedd  yr  hen  wraig  yn  delio  dim 
mewn  muhsy  yn  y  ffordd  o'u  rhoi  na'u  derbyn.  Daethom  yn  adna- 
byddus  â  hi  ar  ol  hyn,  a  chawsom  fod  ganddi  stôr  o'r  hyn  a  alwai  yn 
infofTnationy  ac  mai  ei  duU  yn  unig  oedd  yn  anymunol." 

"Gawsoch  chieich  snubio?'*  gofynnai  y  plant. 

"  Ddeallais  i  ddim  i  mi  gael ;  ond  feallai  mai  un  o'r  un  dosbarth 
a  Mrs.  Ronald-Green  wyf,  a'm  bod  yn  eu  gwrthod.  Beth  bynnag 
am  hynny,  mi  allaf  ddweyd  wrthych  fod  auntie  Marían  a  fìnnau  yn 
siarad  â  phawb,  nid  yn  mynd  allan  o'n  fiçrdd  i  wneyd  hynny. 
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^cofìwchy  ond  pan  y  (d^ueih  i  g7%rddiad  agos  á  hwyJ<  A.  .chta''inai 
pobl  ar  eu  taithilefydd  'ereill, — rhai  yn  áros  rtíyw  ẁythnos'.nciu 
bythefiaosy-^fyddai  3hi  eistedd  gyíerbyn  a  ni  ac  mth  eiii  hochrrdr 
bryd  bw)d,  cawso|tí  lawer  iawn  o  fudd  ac  o  blesér,  a  dim  ond 
ychydig  iawn  o  boeiíi,  oddiwrth  etn  harferíad. 

"  Un  diwmod,  pan  aethom  i  lawr  i  gínio,  mi  gawi^om  fod  bonedd- 
iges  yn  eistedd  gyferbyn  a  ni  oedd  w^di  'gwi^o  méwn  dullod  iawn. 
'Roedd  ganddi  am  danl  ryw  fath  o  academical  gown  du,  gyda  llewys 
mawr  gwyn,  cap  ar  ei  phen  o  lace  mor  dyn  a  chap  lios,  ohd  fod  'dâu 
bin  aur  mawr  iawn  yn  sefyll  allan  uwchben  ei  chlustiáu.  Daethom 
i'r  penderfyniad  niai  boneddiges  o  Holland  oedd,  gan  ein  bod  wedi 
gweld  Uawer  îawn  yn  gwisgo  yr  addurniadau  aur  yma  yn  eu  capiau 
yn  y  wlad  honno.  Ond  wedi  i  ni  fynd  i'r  drawíng-roomŷ  a'i  chlywed 
yn  siarad  Seisneg  fel  Sa,esones,  dechreuasom  ymddîddany  a  fu  yn 
ddifyr  iawn.  Ar  ei  fìordd  gartref  yr  oedd  i  Alassio,  lle  yr  oedd 
wedi  bod  yn  byw  am  ddeuddeg  mlynedd.  Siaradai  yn  uchel  am  yr 
Eidaliaid,  a  dywedai  ei  bod  wedi  astudio  eu  cymeriadau  yn  eu 
cartrefí,  a'i  bod  yn  teimlo  fod  ganddi  hawl  i  roi  çi  bam  am  danynt. 

"  'Maent  mor  frwnt,'  meddai  Saesnes,  gan  roi  bam  un  oedd  wedi 
bod  dair  wythnos  neu  fis  yn  y  wlad. 

'' '  Yn  llawer  mwy  glanwaith  na  Saeson  o'r  un  dosbarth,'  atebai 
Mrs.  Wyndham. 

"  'Esgusodwch  fi,'  meddai  y  meddyg,  Dr.  Yorke,  wrth  weld  fod  y 
Saesnes  yn  edrych  braidd  yn  ffroen  uchel,  *  dyna  fy  mam  innau  ar 
<A  ugain  mlynedd  o  brofìad.'  * 

"  'Mae  eu  gwelyau  gymaint  yn  lanach,'  nieddai  boneddiges  arall, 
^an  roi  gaîr  i  mewn.  Wrth  wrando  amynt  yn  pleidio  yn  bur  boeth, 
ac  yn  niynd  i  mewn  i  bethau  mwy  pwysig  hyd  yn  oed  na  glanweith- 
dra  cornorol,  daeth  i'm  meddwl  eirìau  Mark  Twain,  y  gall  estròn 
•dynnu  darlun  o'r  allanol, — hynny  yw,  y  tai,  y  golyg^eydd,  y  bobl, — 
ond  mae  yn  amhosibl  iddo  ddarlunio  yn  gywir  y  mewnol, — meddyliäù, 
teimladau,  enaid  a  bywyd  y  genedl.  Myntumia  y  gall  estron  fyw 
flynyddau  a  blynyddau  lawer  mewn  gwlad  ddieithr,  ac  astudio  y 
-cymerìadau  yn  tanwl,  heb  allu  rhoi  syniad  cywir  ohonynt ;  dim  ond 
drwy  unconsctous  absorpttony  cymeryd  pethau  i  mewn  fel  y  gwna 
plant  heb  yn  wybod  iddynt,^y  gellwch  ddeall  yn  drwyadl  beüiáu 
•dyfiiion  bywyd. 

'' Y  rheswm  paham  yr  ydym  yn  caru  syniadau  Mark  Twain  yw 
oherwydd  fod  auntie  Marìan  a  fínnau  wedi  dioddef  llawer  ar  law 
Saeson  fyd^  yn  mynd  i  Gymru  am  dair  wythnos  neu  fís,  ac  yn 
dweyd -wrthym,  wedi  iddynt  ddod  yn  <Ay  faüi  pobltyw^y  Cyniiyi 
Digoji  ywidw^^.naify4dem  niibydi  yn  eu  hadwaen/' 
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TSGOL    SABBOTHOL    SAROlt. 

SAIF  capel  Saron  uwch  ben  Dyffiyn  Clwyd,  ar  un  o  lechweddau 
iach  mynydd  Hiraethogr.  Y  mae  yma  lawer  o  blant  a 
phobl  ieuainc  yn  yr  ardal  dawel  hon  sydd  yn  hynod  flyddlon  gyda'r 
Ysgol  Sabbothol.  Yr  oedd  nifer  y  tystysgrifau  yn  yr  Arholiadau 
Sîrol  a  Cherddorol  yn  dangos  fod  yma  lafiir  mawr.  Ar  yr  ochr 
chwith,  yng  ng^waelod  y  darlun,  gwehr  yr  arolygwr  gyda  cherdyn  yn 
ei  law.  Y  mae  y  diaconíaid  yn  y  rfaes  uchaf  uwch  eî  ben.  Ar  y 
dde  gwelir  y  Parch.  T.  E.  Williams,  B.D.,  y  gweinidog. 

Mae'r  cf^^el  o  fewn  pedair  milttir  ì  drel  Dinbych.  Adeiladwyd 
ef  yn  1826.  .   D.  R. 

^^g  gennyt  fod  y  darlun  mor  fychan.  Camgymeriad  y 
cerflunydd  oedd;  dylasaì  wneyd  y  darlun  i  ddod  ar  nyd,  yn  lle 
ar  led,  y  tudalen. 

C^ffdarìuniauysgolion  Sabbothol  gym^nt  o  groesawadarluniau 
ysgoUon  dyddiol, — yn  gyfan  Jieu  yn  ddosbarthiadau.  Byddwn  yn 
dra  ^olchgar  Am  banes  pob  ysgol  Sabbothol  heîyd, — mor  fyr 
ac  mor  gynhwysfawr  ag  sydd  bttỳbl.  Rhydd^hao^.  un  ysgol 
weithgar  dda  ynni  newydd  i  ddwsinau  o  ysgolion  ereiU. 
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2  Clywsom  lais  yr  hedjdd  bach 
Yn  y  bore'n  pyncio, 
Oanu  'roedd  â  chalon  iach, 

Galw  pawb  i  ddeffro ; 
öalw,  galw,  'roedd  o  hyd, 
Cann  wrth  fynd  i  fyny, 
Dweyd  yr  oedd  ei  bod  yn  bryd 
I  bob  cysgadur  godi. 

Tra  la  la,  &c. 


Sibrwd  wnaeth  yr  awel  fwyn 

Ar  ei  thaith  ryw  ddiwmod, 
*N  ddistaw  bach,  yng  nghwr  y  llwyn 

Fod  yr  haf  yn  dyf od ; 
Clybu'r  ffrwd  yng  nghwr  y  coed, 

Ean  o'r  stori  honno ; 
Galwodd  hithau'n  fwyua  'rioed, 

Ar  y  blodau  i  ááeSto. 

Tra  la  la,  &c. 


4  Ysbryd  blin  y  gwynt  a'r  gwlaw, 
Gyda'i  olwg  rhynllyd, 
I'r  gorllewin  giliai  draw, 

Rhedai  am  ei  f y wyd ; 
Chwarddafr  haf  ar  ael  y  bryn, 

Dawnsiai  wrth  fodd  ei  chalon, 
A  daeth  i  chwareu  i  lawr  y  glyn 
Gyda'r  rhos  a*T  meil]^on. 

Tra  la  la,  &c. 
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F     CMNHADWR    liBUANC. 

ODDEUT.U  pum  mlynedd  ar  hugain  yn  ol,  mẁy  neu  lai,  'roedd 
baehgen  boneddigaidd  ei  wedd,  a  gwisgi  ei  gerddediad,  yn 
cael  ei  fagu  yn  un  o  brif  datamdai  Beddgelert,  a  hynny  yn  swn' 
gloddest  oferwyr.  'Roedd  llawer,  heblaw  plani  y  pentf^^  yn  hoff 
o  Richard  tiray,  oherwydd  y  t^merwch  oedd  yn'  ei  natur.  Mynychai 
ysgol  y  Llan,  a  thynnai  sylw  neillduol  yno  fel  un  cyflym  ei  amgyffred- 
ion.  Ystyrrid  ef  yn  ben-campwr  am  addysgu,  ac  enillai  glod  i'w 
y^gol. 

Daeth  tro  ar  fyd,  a  symudodd  ei  rieni  o  Feddgelert  i  gadw  tafarn 
arall  i  dref  Caemarfon.  Felfy,  gorfu  i  Richard  Gray  ganu'n  iach 
i'ẁ  hen  gymdeithion  yng  ngoror  yr  Eryri ;  ond  gan  ei  fod  yn  arfer 
a  pharchu  pawb,  nid  oedd  ganddo  elyn  yn  gwgu  ar  ei  o1.  Cyn  hir, 
collodd  ei  fam,  a  magodd  hynny  ryw  ddwysder  yn  ei  ysbryd.  Ni 
fu  ef  ei  hun  yn  ymyrryd  dim  erioed  â'r  diòdydd  meddwoí,  gan  ei  fod 
yn  eu  cashau. 

Nid  oedd  eto  wedî  taro  ar  waith  penodol  i  ennill  ei  damaìd,  ac 
un  noswaith,  tra  yn  dilyn  ei  orchwyl  fel  marciwr  î  fwrdd  òílliards  yn 
un  o  westaî  y  dref,  argyhoeddwyd  ef  yn  drwyadl  o  rwymedigaeth 
d^m  i  Dduw,  wrth  weled  ieuenctid  yn  colli  cymaint  ar  eu  hamseri 
gwerthfawr,  gydag  adloniant  di-fiidd  a  darfodedig.  Gadawodd  y 
chwareule,  gan  y  credai  tod  rhyw  waith  arall  pwysicach  wedi  ei 
dorri  iddo  et  yn  y  byd,  ond  fod  y  llen  heb  eî  chodi  i'w  ddangos  yn 
eglur  iddo  y  pryd  hwnnw.  Aeth  yn  aelod  o  eglwys  Moriah,  a 
ffurfìodd  restr  o  addunedau  distaw  yn  ei  galon,  a'u  nod  i  gyd  i  fod 
yn  fwy  penderfynol  i  fyw  buchedd  lân,  a  bod  yn  ddefnyddiol  a 
gweithgar  gydag  achos  crefydd.  C^mfierodd  y  Beibl  fel  prif  faes  ei 
astudiaeth,  a  darllennai  weîthiau  safonol  yn  jrmwneyd  â'i  esbonio. 

Pan  ddaeth  Arholiad  Sirol  yn  Arfon,  yn  1887,  c)mierodd  Richard 
Gray  ei  le  fel  yr  uchaf  ei  farciau  o'r  holl  ymgeiswyr.  Daeth  hyn  ag 
ef  i'r  amlwg  fel  un  o  alluoedd  disglaer,  a  mawrygid  y  newyddion 
da  am  ei  ^rifa,  yn  enwedig  gan  ei  hen  gyfeîUion  ym  Meddgelert. 

Wrth  ddarllen  a  myfyrio,  canfu  fod  gwaith  yn  ei  aros  yn  China, 
sef  egluro  efengyl  dysgeidlaeth  Crist  i'r  brodorion  ofergoelus  a 
mjrmpwyol.  Wedi  llafurio  i  g^mihwyso  ei  hun,  derbyniwyd  ef  i 
fyned  allan  i  eenhadaeth  y  wlad  honno.  Priododd,  a  chychwynnodd 
at  ei  orchwyT  pwysig  fel  cawr  o  dan  fendithion.  Yn  nhreigliad 
amser,  cyhoeddwyd  aml  i  lythyr  tarawiadol  oddiwrtho  yn  mynegi  ei 
hanes  gyda'r  Chineaid, — fel  y  llwyddai  i  ddysg^  eu  hîaith  anhawdd, 
a'i  bryder  dwfn  wrth  ganfod  eu  fywyllwch.  Nî  ddychmygodd 
erioed,  yng  .  Nçliymru,  fod.(CVmaint  o  drigolion  heb  gl)rwed  i^ 
chredu  y  wybodáeth  ám  aberth  y  groes,  50-  hyn  a  gynyrchai  fwy  0 
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iym  3m  ei  enaûd  i  weithiẃ  .^os  ei  Waredwr,  a  datganai  mor  llawen 
ydoedd  wrth  weled  g^addau  o  Iwyddiant  yn  coroni  ei  ymdrechion 
yn  eu  mysg.  Ond  y  mae  ambell  i  ífaith  syml  am  dano  tra  yno,  yn 
guddiedig, — esiamplau  o  ragoroldeb  ei  gymeriad  fel  dyn  a 
CHHstion.    Wele  ddwy  yn  unig,  o'm  gwybodaeth  i. 

Un  di^j^od,  derbyniodd  J.  P.  Jones,  siop  y  Cwch  Gwenyn,  ym 
Mhorthmadog,  lythyr'hynod  o  China,  yn  dwyn  yr  enw  "Richard 
Gray."  Mynegai  ei  hanes  fel  gŵr  ieuanc  yn  dechreu  byw,  ac  yn 
dechreu  ar  waith  cenhadol,  ac  erfyniai  yn  daer  am  ei  weddiau 
ddyddiol  drosto.  Yna  deuai  adnod  yn  iaith  China.  Ond  neges 
bennaf  y  llythyr  ydoedd, — nad  oedd  yn  hofiì  bod  yn  nyled  neb,  hyd 
y  gallai,  a'i  fod  dan  30-  argraff  nad  oedd  ei  dad  wedi  talu  am  siwt  o 
ddillad  a  brynnodd  iddo  ef  tra'r  oeddynt  ^m  byw  ym  Meddgelert ; 
a'i  fod  yn  anfon  16  swUt  i  ddechreu  talu  am  dani,  gan  orchymyn 
iddo  ahfon  faint  oedd  yttg  ngweddill. 

Yr  oedd  yr  hen  siopwr  caredig  wedî  ei  syfrdanu.  Nid  oedd  yn 
gwybod  am  ei  enw,  ac  yr  oedd  wedi  llwyr  anghofío'r  ddyled,  gan 
fod  c^rmaint  o  amser  wedi  treiglo.  Aeth  î  chwilio'r  hen  gyfrifon,  a 
chanfu  y  ddyled,  ac  anfonodd  i  China  y  manylion,  gyda  dangosiad 
ei  fod  yn  setlo  y  cyfan  gyda  chalon  rwydd.  Credaf  iddo  anfon  y 
llèill  yn  ol  hefyd  yn  anrheg,  gan  na  welodd  y  fath  onestrwydd 
arwrol  yn  ei  oes. 

Yr  oedd  hen  of  galluog  yn  byw  gyda'i  chwaer  ym  Meddgelert, — 
un  pur  i'r  pen.  Arferwn  ymweled  âg  ef  yn  aml,  gan  ei  fod  yn  caru 
hynafìaethau,  a  chasglu  creiriau.  Un  tro,  pan  agorais  ddrws  ei 
amgueddfa,  gwelwn  fod  rlwwbeth  yn  ddieithriol  yn  ei  drem,  ond 
estynnodd  lytìiyr  ag  amlen  fawr  ar  y  bwrdd,  gan  hysbysu, — 

'<Dyma  beth  gefaìs  heddyw  oddiwrth  Richard  Gray  o  China." 
Agorodd  ef  gan  fanylu, — ''  Dyma  fẁndel  o  ddail  te ;  dyma'r  pader 
yn  y  Chinaeg;  dyma  lyüiyr;  a  rhywbeth  arall." 

'Roedd  y  llyth^nr  yn  faìth,  aç  mewn  Uawysgriten  dlos,  a  phob 
ilinell  o  hono  yn  cyfl^rdd  y  teimlad.  Ei  brif  genadwri  ydoedd, — 
nas  galìaì  ei  gydwybod  oddef  i  feddrod  ei  fam,  fu  mor  anwyl  o  hono, 
fod  yn  dwmpath  gwyrddlas  jrm  mynwent  Beddgelert;  a'i  fod  yh 
deisyf  amo  br^mnu  carreg  i  gofnodi'r  fan,  Nid  oedd  amo  eisìau 
iddi  fod  yn  garreg  ddrud ;  yr  oedd  o'i  brinder  yn  anfon  swm  o  arîan 
i  dalu  am  dani.  Gwnaeüi  y  gof  ei  ddyledswydd  gyda'r  gofal 
mwyaf,  a  heddyw  gfwelir  carreg  fechan  ddi-áddurn  wrth  ystlys  hen 
Kglwys  y  Santes  Fair,  yn  siarad  gwersi  distaw,  dwyfol,  ar  gariad 
plentyn  at  ei  fam. 

Cyn  nemawr  ar'ol  hyn,  dáeth  y  newydd  tri$t  fod  y  çejiadwr 
îeuanc,  duwiolfrydig,  Richard  Gray,  S^di  marw.  Ád^'ónkf  bêdd  yn 
paratoi  popeth  yn  dref nus  cyn  ymadael  ? 
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Yr  oedd  digon  o  dalent  ac  vmroddìad  efengylwr  ynddo  i  wneyd 
gwaith  teilwng,  fel  y  cenhaaon  enwog  Robert  Moftat,  Wîlliam 
Carey,  neu  John  WiUiams.  Ondyr  oedd  gan  ei  Dduw  waith  arall 
yn  ei  aros  ef  pan  jrm  mlodau  ei  ddyddiau.  Esmwyth  a  thawel  ìo*í 
hun  3mfi  mhriddellau  China  belly  hyd  doriad  gwawr  y  bore  rhyfedd,— 

**  Bydd  dorau  beddau  j  bjd 
Ar  un  gair  yn  agoryd.*' 

Carnbddgg. 


GWJSNYN    AC     JBIRA. 

(0  érthjgl  gan  R.  Mob,gan,  Ci/mru,  Mawrth.) 

CHWEFROL  8fed.  Rhewodd  neithiwr  yn  galetach  nag  y 
gwnáeth  drwy'r  gauaf  elenî.  Y  bore,  pan  godaîs  'roedd 
tymei'edd  fy  ystafell  wely,  fel  y  danghosai'r  gwresfesurydd,  amryw 
raddau  dan  y  rhewbwynt  (freezing  poiní),  Edrychais  drw/r  ffenestr. 
Bron  na  ddallwyd  fì  gan  yr  olygfa.  'Roedd  ôd,  newydd  ei  fwrw,  yn 
gaenen  glaerwen  ar  eira  tridiau.  A'r  barrug  I  Blodeuasai  y  coed, 
flodau  gwynion.  mewn  un  noson,  fel  gwialen  Aron.  Ariannaî  yr 
haul,  oedd  eto  dan  linell  y  gorwel,  goryn  uchaf  y  Berwyn  draw,  ond 
yr  oedd  cysgod  dros  y  gwaelodion.  Yn  union  drìngodd  yr  Huaii' 
dros  gaerau  y  dwyrain.  Ymloewodd  y  dyffryn  gwynglog  o  danaf, 
a  gwenai  llethrau  cannaid  y  mynyddoedd  pell.  O  flaen  pelydr  yr 
haul  gwywai'r  nosflodau  eiddildws;  wylai  y  coed  wrth  golli  eu 
haddum;  a  chr^m-fflachiai  eu  deigr  trybelid  fel  perlau,  jrmaac  acw, 
ar  y  cangau  oerlaith.  Cyn  hir  gadawyd  y  wig,  oedd  gynneu'n  ddel, 
yn  llwyd  a  noethlwm,  ond  érys  jnr  eira  gwyn,  oer,  ar  y  ddaear  o  hyd. 

Mae'n  brydnawn  heulog.  Af  allan  i'r  ardd  i  edrych  helynt  y 
gwenyn.  Pan  fo'r  haul  yn  ddisglaer  fel  hyn,  hedant  o'u  cycho<í  ^^^ 
wybod  eu  perygl,  os  gallant  iywfodd  gael  lle  i  ddod  allan.  Ar  y 
gair,  wele  gwch  a'r  topyn,  gauai  y  twU,  wedi  llithro  ymsdth,  ar 
ddamwain.  Daw'r  gfwenyn  i'r  rhiniog,  a  denir  hwy  gan  yr  haul  i 
anturío  i'r  awyr.  Ond  mae  yn  rhy  oer  iddynt  Teimlant  yn 
gysglyd  gan  annwyd;  disgynnant  yn  swrth  ar  30-  eira;  codant 
drachefn  pan  glywant  ei  i&s,  i  syrthio  yn  ol  iddo  wysg  eu  cefnau,  a 
marw,  ymhen  ychydig  eilisidau,  o  fferdod.  Gorwedd  cyrfl  degau 
ohonynt  ar  y  gwynlawr  oddiamgylch. 

RhynfìÀ  ]gp;renyn  mewn  iymeredd  is  na  50^  Fahn;  a  threngantar 
unwsdth  yn  nhymeredd  rhew  ac  eira. 
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URDD     V     D^ÍTN. 

Y    BHEOLA.Ü. 

L  Sfiga  riamd  bo  TagrUeaiiiii  Ormmeg ;  dulleii  rhaa  o't  B«IU  OTin- 
■Mg,  naa  ijw  Irfr  OTnuoeg  anll,  bob  djdd,  ao  THgrUennn  OTnmeg  o'l 
CTfúwoddÌad  eihim. 

S.  Aitodlo  lumei  OTinm,  a  innieTd  ed  neri  i  godl  el  wlad,  fel  j  bfddo 
Cÿmni  fydd  jn  well  nft't  ben  Synirn. 

3.  I>jägn  caim'i  dsÿn,  oa  bjdd  hjnnj  jn  j  «Tnaedd ;  *  djiga 
•lawan  Cÿmmig. 

i.  fijw,  hjd  7  gsll,  jn  ol  dj^eidlMth  jr  hen  Ojmrj^mití,  moc  ball 
H  j  mae'r  ddjageidjaatíi  lKuuio'n  un  a  dyweldlaeth  (wt.  T  mM'i 
âjigeidiaeth  hoimo'ii  gatpi  pnideb,  oarlad  ŵ  addjtg,  oaMdigr«Tdd  «t 
d^n,  addfWTtider  at  gTeadnrlaid  diieawm,  laltili  ddihalog. 

YMA£  pob  darlun  o  blant  Cymru  yn  darawiadol ;  y  mae  y  darlun 
uchod  yn  neiUduol  fel^.     Gwelwch  fod  aelodau  Urdd  y  Delyn 
yn  ardal  enwog  Clynog  Fawr  yn  Arfon  wedì  eistedd  i  dynnu  eu 
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r^çofgolofii  Eben  Fardd.    Hen  athraw  eu  hysgol  oedd  ef. 

I  ychwaneg  na  bod  yn  athraw  yng  Nghlynog,  yr  oedd  yn 
^tlìl^ý&i^^^ru.  Iddo  ef,  yn  un,  y  mae  priodoli'r  gwaiŵ  ardderchog 
ŵiideth  eiilí  çyíarfodydd  Uenyddol.  Acjm  Uenyddiaeth  Cymruy  pryd 
ÿr  anghoítr  Awdl  Dtnisir  Jerusalem  ac  Eben  Fardd?  A  phwy  a  ẃr 
na  chwyd  rhai  tebyg  iddo  o  blant  Urdd  y  Delyn  welir  yn  eistedd 
gerllaw  ei  fedd  ? 

Ctnntdd  tr  Urdd. 

GweUr  fod  yr  Urdd  yn  cynýddu  bob  mis.  Nis  Oes  wythnos  wedi 
mynd  heibio,  er  pan  ffurfìwyd  hi,  nad  oes  rhyw  blentyn  wedi  ymuno 
%  hi.  Y  mae'r  cwestiynau  lluosog  fyddaf  yn  gael  yn  ei  chylch  yn 
dangos  y  dyddordeb  deimlir  ynddi. 

DaUer  sylw  nad  oes  dim  rheolau  wedi  6u  gwneyd  eto  ond  y  rha» 
weUr  ar  y  ddalen  flaenorol.  Nis  geUir  gwneyd  rhai  newyddionond 
gan  yr  hoU  Urdd.  Ond  gall  unrhyw  gangen  wneyd  ei  rheolau  ei 
hun ;  ar  un  amod,  bid  sicr,  sef  na  bont  yn  anghyson  â'r  ychydig 
reolau  cyntefíg.'  GelUr  cael  y  bathodyn  oddiwrth  y  Golygydd  am 
swUty — cost  pfice.  Ond  nid  yw'n  angenrheidiol  i  neb,  ond  a  fo'n 
dewis,  ei  g^rmeryd. 

Ysgrifennir  yr  uchod  fel  ateb  i  gwestiynau  anfonwyd  gan  amryw» 


Aelodau     Newtddion. 
1205.    HoweU  Parry,  Cadnant,  Llandegfan. 

Disgwylir  enwau  ychwaneg  o  blant  Llandegfani  ac  ardaloedd  ereìll 
ar  fjmer.    Nid  jw  plant  **  mam  Oymru  "  ar  ol  mewn  gwladgarwch. 


JËNNII4I4     A     GWARIO. 

YMAE  Prydain  Fawr  yn  talu  miliynau  o  bunnau  bob  blwyddyn 
am  nwyddau  ddaw  i  fewn  iddi  yn  ychwaneg  nag  a  deUr  iddi 
hi  atn  nẃyddau'h  mynd  o  honi.  Os  feUy,  os  yw'n  gwario  mwy 
nag  y  mae'n  enniU  bob  blwyddyn,  onid  yw'n  mynd  yn  dlotach? 
Nag  ydyw,  oherwydd  y  mae'n  cael  cyfoeth  heblaw  am  y  nwyddau 
y  mae'n  werthu.  Yn  un  peth,  ca  enilUon  ei  Uongau;  oherwydd 
ei  Uongau  hi  sy'n  cario  y  rhan  fwyaf  o  nwyddau  y  byd  ar  draws  y 
moroedd.  A  pheth  arall,  ca  logau  ei  harìan ;  oherwydd  á'i  harian 
hi  y  gwnawd  ífyrdd  haiam  y  rhan  fẁy^f  o'r  byd. 

Yn  yr  hen  amser,  tybid  mai  dyled^  gwlad  oedd  cadw  cymaint  0 
aur  o'i  mewni^ag  oedd  ynubo^ibl.  Ond  yn  awr  mfonir  yr  aur  i 
wledydd  ereiU  i  wneyd  daioni ;  a  thrysorwn,  yn  y  wlad  hon,  y  pethau 
mwyaf  dynaunol  gynyrcha  hoU  wledydd  y  ddaear. 
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""'         F     GATH. 

TRAID,    LLTGAID,    BLEW,   BARF. 

AWL    cartref  yng    Ngtiymni    fedr 
wneyd  heb  gath  î     Pur  ychydig, 

Swyf  yn  sicr.  Nis  gwn  fiiwr  o'i 
ines  ond  hyn, — ei  bod  yn  un  o 
bríf  gyteillion  dyn  er  yr  oesau 
boreuaf,  Tybir  yn  awr  nad  yiv'r 
gath  wyllt  yn  berthynas  iddi  hi. 

A  welsoch  chwi  rywbeth  mwy 
tlysion  rywbryd  na  chathod  bach? 
A  beth  sydd  yn  íwy  cfawareus  na 
thair  neu  bed^r  ohonynt  pan  gftnt 
bellen  i'w  pawenau  ? 

Sylwch  ar  y  gadi  yn  cerdded. 
Y  mae  yn  hollol  ddistaw.  Y  mae 
cnawd  meddal  dan  ei  thraed,  fel 
nas  clywo  ei  hysglyfaeth  hi'n  dyfod. 
Bydd  wedi  dal  llygoden  cyn  i  honno- 
wyI>od  ei  bod  yn  ymyl.  Er  cym- 
unt  y  mae'n  gerdded,  nid  oes  ami  hi  eisiau  esg^diau  newydd, — 
ntaent  yn  newydd  o  hyiL 

Edrychwch  ar  ei  gewinedd  t>achog, — dont  allan  o'r  blew  pan 
fydd  eu  heísiau.  I  ddal  e!  hysglyfaeth  y  mae  gewinedd  ei  thraed 
blaen,  pump  ar  bob  troed.  I  ddringo  y  mae  gewìnedd  ei  thraed  ol, 
pedair  ar  bob  troed.  Bydd  gewîaâd  y  traed  blaen  yn  ^fii'n  rhy 
gyflym  weìthiau,  a  dyna  pam  y  bydd  yn  crafu  coed  neu  draed 
bwrdd, — î'w  byrhau. 

.  A  welsoch  chwi  ìygaìá  cath  yn  y  tywyllwch  erioed  ?  Mamt  yn 
fflachio  iel  tän  byw.  Maent  wedi  eu  gwneyd  i  weled  wedi  nos  yn 
gystat  a  liw  dydd ;  gall  gyfyngu  neu  ehangu  y  ganwyll  yn  ol  y  goleu. 
Y  mae  ei  blew  yn  feddál  ac  esmwyth,  a  bwrìa  hwy  yn  raddol  yn  y 
gauaf.  Ceidw  hwy  yn  Iftn  iawn,  ac  nì  fyn  eu  gwlychu  er  dîm,  o& 
medr  beidio. 

A  welsoch  ei  barf?  Blew  hirìon  yw  bonno,  yn  estyn  allan  o'i 
dwy  gem.  Gyda'r  blew  hyn  íemla  pwsi  ei  ffordd  ôciielgar  trwy 
dyllau  ar  ol  Uygod  yn  y  tywyjlwch.  Y  mae'n  bUr  ofalus.o'i  blew; 
ac  'os  codwcn  hwy  y  ffordd' chwith  cyll  ei  thymer.  Ni  fUa^ech 
chwithau  yn  hoffi  i  neb  dynnu  eich  gaifaUt  y  iSordd^wttbit'  ' 
r-  Ond  peth  rfayfeddaf  cath  yw  ei  thafod.  Ai^widaf  i  chwi  am 
ryfeddodau  hon  y  tro  nesaf. 
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Y'R  oedd  gŵr  ieuanc  o'r  enw  Alî 

l      wedî    colli   ei   dad.      Daeth  i 

gyfoeth  mawr,  ond  gTvariodd  y  cwbl 

ar   oferedd.      O'r  diwedd   aeth   yn 

dlawd   iawn,    a   gorfod    Ìddo  fynd  i 

sefyll  dan  gysgod  mur  y  farchnad. 

ymysg    y    llaturwyr,     i     ddisgwyl    i 

rywun  ddod  i'w  gyflogi,     Bu  yno'n 

hir,  ni  fynnai  neb  ei  gyíìogi  oherwydd 

ei  fod  mor  eiddil,  a'i  ddwylaw  mor 

wynion,      Ond  o'r  diwedd  wele  ŵr 

prudd  hen  yn  dod,  ac  yn  ei  gyfarch, — 

"  Fy  mab,  mi  a'th  gyfíogaS.    Mae  deg^  ohonom  yn  ein  tŷ  ni.    Cei 

ein  Efwasanaethu,  cei  gyflog  da,  a  feaUai  yr  enilli  dy  gyfoeth  yn  ol 

Ond  y  mae  un  amod.     Os  gweiî  ni'n  wylo,  na  ofyn  y  rheswni.    Os 

gofyam  y  rhefiwm^^ae  ala£tbu&,fydd  i  ti." 

"  Fy  arglwydd,  mi  a  ufùddbaf." 

Frynnodd  yr  hen  ẃr  ddillad  costus  icldo,  ac  aeth  ag  ef  adre  i  âf 
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mawr,  a'i  hiríau  o  farmor  amrywliw  a'i  do  o  las  ac  aur.  Yno  gwelai 
naw  o  hen  wŷr  ereiU,  yn  eistedd  ar  g^rfer  eu  gilydd.  Yn  sydyn, 
ciywid  ysgrech  eryr,  á  wylodd  y  deg  hen  ŵr  yn  chwerw.  Yr  oedd 
ar  dafod  Ali  ofyn  pam,  ond  cofìodd  ei  addewid,  ac  ofiiodd  i  wae  ei 
gyfarfod. 

"  Fy  mab,"  ebe  un  o'r  hen  wŷr,  "  dyma  i  ti  ddeng  mil  ar  hugain  o 
ddamau  aur,  gwaría  hwy  er  èin  c^rsur  ni  ac  er  dy  gysur  dithau,  yn 
ol  dy  ddoethineb."    A  gotalodd  Ali  am  bob  peth. 

Cyn  hir  bu  un  o'r  hen  wŷr  farw,  a  chladdwyd  ef  yng  ngardd  y 
palas.  Ac  o  hyd  yr  oedd  ysgrech  yr  eryr  anweledig  yn  gwneyd  i'r 
lleill  wylo.  O  dipyn  i  beth  buont  oll  feirw,  ond  yr  hwn  a  gyflogasai 
Ali.  Un  dydd  clafychodd  hwnnw,  ac  yr  oedd  yn  amlwg  ei  fod  yn 
glaf  hyd  angeu. 

**Fy  arglw)rdd,"  ebe  AIi,  "Uawer  nos  a  llawer  dydd  y  bum  yn 
ífyddlon  iti.  Ac  yn  awr,  átolwg,  d)rwed  imi  beth  yw  ystyr  ysgrech 
yr  eryr,  a  phaham  yr  wyli." 

"  Fy  mab,"  ebe'r  hen  ŵr  yn  Uesg,  '•  nis  gallaf  dy  ateb.  Yr  wjrf  yn 
marw,  cymer  di  yr  hoU  gyfoeth.  Y  mae  drws  du  ym  mur  y  palas. 
Nac  agor  hwnnw,  onide  céî  dithau  glywed  ysjgTech  yr  eryr,  a  wylo 
ar  hyd  dy  fywyd." 

Bu  farw'r  hen  ŵr,  a  chladdwyd  ef  gyda'r  lleill,  a  daeth  Ali  yn 
berchennog  y  palas  a'r  cyfoeth. 

"  Lle  mae'r  drws  du,  tybed  ? "  meddai  wrtho  ei  hun.  Cafodd  ef 
ryw  ddiwrnod.  Yr  oedd  gwe  pryf  copyn  drosto,  a  phedwar  o 
gloion  rhydlyd  amo. 

"  Nid  agoraf  ef,"  meddai  Ali,  "  ond  beth,  tybed,  sydd  y  tu  mewn 
iddo?" 

Aeth  y  tu  allan  i'r  mur,  ond  nid  oedd  yno  ddim  i'w  weled.  Ryw 
ddydd  cafodd  bedair  allwedd,  a  gfwelodd  mai  hwy  oedd  allweddau 
y  pedwar  clo.  Bob  dydd  meddyliai  am  y  drws  du,  a  chryf  haì  ei 
awydd  am  ei  agor.    O'r  diwedd  dywedodd, — 

"  Rhaid  i  mi  gael  ei  agor,  nis  gallaf  ddal  yn  hwy.  Tynged  yw 
fynged,  y  peth  a  ddigwydd  a  ddigwydd.  Paham,  tybed,  yr  oedd  yr 
eryr  yn  ysgfrechian  ? " 

Tynnodd  y  gwe  pr)HFcopyn  ymaith,  ac  agorodd  y  drws  dü.  Nid 
oedd  yno  ond  mynedfa  gul.  Cerddodd  ar  hyd  honno,  a  bu  yn 
cerdded  hyd-ddi  am  oríau.  O'r  diwedd  daeth  i'r  awyr  agored ;  ac 
wele,  yr  oedd  yn  sefyU  ar  lan  afon.  Yn  sydyn,  disgynnodd  eryr 
mawr  o'r  awyr,  gan  roddi  ysgrech  a  adwaenai  yn  dda.  Cymerodd 
yr  eryr  ef  yn  ei  grafaganu,  a  chododd  ef  i'r  awvr.  Cariodd  ef  am 
ddyddiau  dros  diroedd,  ac  yna  dros  fôr  Ifydan  glas.  GoUyngûdd  ef 
ar  ynys  fechan  yng  nghanol  y  môf','  âc  jma  diHanríOdâ  d'r  golwg  iV 
awyr. 
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Tybiodd  Ali  mai  marw  o  newyn  ar  yr  ynys  fyddai  ei  dynged.  Oad 
toc  gwelodd  long  fechan  ymhell  ar  y  dŵn  Yr  oedd  y  Uong  o  ifori, 
a'i  hwliau  a'i  rhwyfau  o'r  eboni  duaf.  Yr  oedd  rhes  o  darìannau 
aur  tryloewon  ar  hyd  ei  bochrau.  Ynddi  yr  oedd  deuddeg  genethig. 
Daethant  i'r  lan,  rhoddasant  twyd  i  Ali,  gan  ei  g^rfarch  íel  hyn, —    > 

"  Ti  jrw'r  príodfab,  ti  yw'r  brenin." 

Codasant  ef  i'r  Uong,  a  rhwyfasant  am  rai  oriau.  Yna  daethant 
at  lan  gwlad  oedd  yn  hyfryd  fel  paradwys.  Glaniasant,  a  daethant  i 
ddyffryn  eang.  Yno  gwelent  rywun  coronog  yn  dod,  mewn  diUad 
brenhinol,  ar  farch  porthiannus.  Yna  dylifai  rhai  tebyg,  oiid  heb 
goron  ar  eu  pennau,  yn  fyddînoedd  lliosog  o  bob  gyfeiríad. 

*'  Rhian  ydwyf/'  ebe'r  un  goronog,  gan  godi  ei  helmet  oddiar  ei 
gwyneb  prydferth,  "ac  wele  fy  myddin.  Merched  ydynt  i  gyd. 
Merched  yw'r  Uywodraethwyr  a'r  milwyr  yma.  Tylino  a  chrasu, 
golchî  a  gwnio,  glanhau  a  choginio  yw  gwaith  y  dynion  yn  y 
wlad  hon." 

Rhoddodd  y  frenhines  deg  ei  hun  mewn  príodas  i  Ali.  Ac  am 
flynyddoedd  lawer,  mewn  perffaith  ddedwyddwch,  buont  yn  rheoli'r 
wlad.  Ond  yr  oedd  un  amod  i  barhad  y  dedwyddwch.  Yr  oedd  un 
drws  yn  y  palas  brenhinol  nad  oedd  Ali  i'w  agor.  "  Os  agorir  ef, 
bydd  yn  rhy  hwyr  i  ti  edifarhau."  Ond  daeth  awydd  anorfod  amo 
wybod  beth  oedd  y  tu  mewn.  Agorodd  y  drws,  a  beth  oedd  yno 
ond  eryr  ei  dynged.  Ysgrechiodd  yr  eryr,  cydiodd  yn  Ali,  cododd 
ef  i'r  awyr,  a  goUyngodd  ef  ger  glan  yr  afon  lle  y  cafodd  ef  g^mtaf. 
Bu'r  dyn  anedwydd  jmo'n  hir,  yn  wylo  am  y  wlad  hyfryd  gollodd. 
Yna  trodd  trwy'r  fynedfa  i'r  palas,  i  ddihoeni  yno  ac  i  wylo  yno,  fel 
y  lleiU  o'i  flaen.    A  gwyddai  paham  yr  oeddynt  yn  wylo. 


GBIRIAU'R   DOMTH. 

Bbth  yw  gwobr  un  a  f o*ii  dweyd  celwydd  ?    Peidio  cael  ei  goelio  pan  fydd  yn 
•dweyd  y  gwir. 

Y  MAB  byddin  o  geirw,  dan  arweiniad  Uew,  yn  fwy  perygl  na  byddin  o  lewod 
<lan  arweiniad  carw. 

PauN  oreu,  dewrder  aì  cyfìawnder  ?  Cÿûawnder ;  oherwydd,  pe  byddai  pawb 
yn  gyfìawn,  ni  buasai  angen  am  ddewrder. 

**Yb  wyf  fl  o  ucliel  dras,"  ebe  arglwydd  sarhaus  wrth  weithiwr  llwyddiannus, 
"yr  wvt  tithau'n  codi  o*r  llwch. "  ** Yr  wyf  fì'n  codi  teulu  i fyny  o'r  llwch,"  oedd 
jr  ateb,  **yr  wyt  tithau'n  tynnu  teulu  i*r  liwch." 

Ni  fyddai  gwỳr  Sparta  yn  gofyn  beth  oedd  nîfer  eu  gelynion.  Eu  hunig 
gwestiwn  fyddai, — "  Pa  le  y  maent  ?  " 


OyfctiiMlygoIygTddyw,— OwBir  H.  Bdwabdi,  Llakuwohlltk,  y  Bala. 
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R  wyf  yn  gwybod  fod  Uawer  heblaw  plant  yn  derbyn  ac  yn  darllen  y 
cyhoeddiad  hwn.  Yr  wyf  yn  rhoi  ambell  ysgrif  ynddo  nas  gall  plant 
bychain  iawn  ei  deall,  ond  disgwyliaf  i  rai  mwy  ei  hesbonio  yn  fanylach 
iddynt. 

Y  mae  amryw  lyfrau  yn  cael  eu  cyhoeddi  er  mwyn  plant  bron  bob  mis.  Llyfr 
bychan  hylaw  newydd  ei  gyhoeddi  gan  y  Mri.  Hughes,  Gwrecsam,  yw  **  Gemau 
Ceiriog  i  Blant/'  detholiad  o  ryw  ddeugaìn  o  ganeuon  mwyaf  telynegol  Ceiriog 
gan  Mr.  Edmund  D.  Jones,  M.A.,  prif  athraw  ysgol  sir  yr  Abermaw.  Gwna 
werslyfr  swynol  i  ysgol,  a  chydymaitìi  diddan  i  bawb ;  chwecheiniog  yw  ei  bris. 
Llyfr  arall  i  blant  yw  **  Holwyddoreg  ar  ddyddiau  boreuaf  lesu  Grist,*'  gan  y 
Parch  O.  J.  Owen,  M.A.,  Rocfc  Ferry,--llyfr  bychan  atyniadol,  clir,  meddylgar, 
llawn  o  hoff  adnodau  a  phenillion.  Cyhoeddir  ef  gan  Mr.  E.  W.  Eyans, 
Dolgellau,  am  ddwy  g^iniog. 

Blociau,  Rhipynnau,  &c.  Ymholer  am  y  rhai  hyn  â'r  cyhoeddwyr,  56,  Hope 
St.,  Wrexham.  Drwg  gan  y  golygydd  ddweyd  nas  gaÙ  fforddio  amser,  er 
gwneyd  ei  oreu,  i  yinohebu  yn  eu  cylch.  Y  mae  y  rhwi  fwyaf  o'r  bloclau  ar 
werth  am  bris  isel,  ceir  ef  ond  ymohebu  â'r  cyhoeddwyr.  Nis  gellir  rhoddì 
benthyg  blociau ;  dengys  profiad  f od  yn  anodd  eu  cael  yn  ol  yn  brydlon,  ac  na 
fyddant  werth  fawr  pan  ddeuant.  Y  mae'r  prisiau  mor  isel  fel  nad  oes  gan  neb 
reswm  teg  dros  ofyn  eu  benthyg. 

ToNAü.  Anfoner  y  rhai  hyn  oll  i'r  golygydd  cerddorol, — L.  J.  Eoberts,  Ysw., 
M.A.,  Tegvan,  Rhyl.    Os  na  wneir  hyn,  gallant  yn  hawdd  fynd  ar  goU. 

Darluniau.  Yr  wyf  yn  dra  diolchgar  am  ddarluniau  o  ysgolion,  plant, 
^lygfeydd,  creaduriaid  dyddorol,  &c.,  anfonir  imi.  Pan  fydd  hynny'n  gyfleus, 
anfoner  y  photografäau  heb  eu  rhoddì  ar  garden  galed ;  mae*n  llawer  haws  eu 
hanfon  trwy'r  post  felly,  wedi  eu  rholio'n  grwn. 

BoB.  Treiwch  yBgrifennu  rhyddiaith.  Mae  gormod  o  lawer  o  feirdd  yn  y  byd. 
Ni  ddylai  neb  ysgrifennu  barddoniaeth,  os  medr  ymatal.  Os  ba^doniaeth, 
rhaid  cael  dnrnau  gwir  dda,  neu  ui  fedraf  wneyd  Ue  iddynt.  Nid  oes  gennyf 
hawl,  fel  golygydd,  i  roddi  unrhyw  beth  i  mewn  ** o  drugaredd ; "  nid  wyf  fì  ond 
Uais  i'r  derbynwyr  i  gyd. 

Margaret.  le,  **  perl  '*  yw  ystyr  eich  enw.  Chaucer  oedd  y  bardd  hoffai 
fìodeuyn  y  Marguerite, — **Rygad  y  dydd  mawr  "  yw*r  enw  glywais  i  amo. 

L.  O.  J.  Y  mae  Uiaws  o  hen  enwau  Cymreig  ar  leoedd  yn  Lloegr,  megis 
London,  Kent,  Sinodun. 

L.  Buaswn  yn  dewis  **  Gweithiau  Daniel  Owen"  fel  y  Uyfr  Cymraeg  yn 
Thestr  eich  gwobr,  a  **  Land  and  the  Book  ''  Thomson  yn  Uyfr  Saesneg. 

Sl^.  Daw'r  blodan  a  ennwch  i  ^d  i  fyny  dracbefa  jsg  IS^jbpymru,  ar  ol  y 
gauaf  caletaf .    Gwerthir  hadau  tansi  gaa  7  masDacSiwyT  liadau.    GteUwch  godi 

nadau 


coed  mafon  duon  a  mafon  où^tôaaì  o  nadau  yn  hawdd.     GaUwn  feddwl  y  tyf 
mefus  ymhob  plwy  yng  Nÿtymru. 
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D 


MWTÍiDSR     FÄ     BAF. 

|YMA  fìs  Mai, — y  mis  anwylar  yn  y  flwyddyn  i  blant  a  blodau. 
Mae'r  tymhestloedd  mawr  wedi  myned  heìbio,  mae'r  awyr 

gn  gynnes,  a  gwên  ílawer  blodeuyn  yn  adlewyrchu  gwres  hyfiyd  yr 
aul.  Mae'r  wenynen  yn  crwydro'n  ddiwyd  o  flodeuyn  i  flodeuyn, 
fgan  furmur  ei  hapusrwydd.  Mae'r  adar  yn  cyrraedd  yn  ol,  clywir 
Uais  y  gwcw  yn  y  wlad. 

Mae  plant  y  cymoedd  yn  mynd  i'r  ysgol  dan  ganu ;  clywch  eu 
Ileisiau  dedwydd  o  Jaell.  Y  mae  gan  Mair  Blaen  y  Cwm  lyfr  yn 
Uawn  o  luniau  blodau,  ac  y  mae  wedi  adnabod  llawer  ohonynt  hyd 
ocbrau'r  fTordd  with  ddod  i  lawr  ir  ysgol  ar  fore  Llun.  Trodd 
heìbio'r  Doly<Ìdr-i.-ddaflgos  ei  I^  i'w  chyfeÌUion  Knid  .a.£Iodwèn. 
Yr  oedd  hi  ■^eài  dysgu  mwy  na  hwy  y  bore  hwnnw,  oherwydd  yr 
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oedd  wedi  codi  o'u  blaenau.  Clywodd  y  gog,  a  gweloddlhi  jm 
ehedeg  ar  draws  y  Cwm.  Yr  oedd  ei  Uyfr  yn  ei  llaw,  a  thybiai  fod 
h)mny  yn  arwydd  dda;  oherwydd  dywed  yr  hen  bobl  mai'r  peth 
fydd  rhywun  yn  wneyd  pan  gíyw'r  gog  gyntaf,  hynny  fydd  ei  brif 
orchwyl  ar  hyd  y  ílwyddyn.  A  thybiai  Mair  fach  hapus  mai  gwaith 
mwyn  fyddai  syllu  ar  ddarluniau  blodau  drwy'r  ílwyddyn.  Yr  oedd, 
trwy  gymorth  ei  Ifyfr,  wedi  adnabod  enwau  llawer  o  ílodau  bach 
tlysion  oedd  yn  hen  ffryndiau  iddi.  Gallai  eu  galw  yn  awr  wrth  eu 
henwau,  a  gofyn  idd^mt  ym  mhle  yr  oedd  nyth  y  dryw  a  robin  a'r 
asgell  arian.  Yr  oedd  fTordd  Mair  i'r  ysgol  yn  hir,  ond  yr  oedd  yn 
dysgu  cymaìnt  wrth  fynd  a  dod  ag  oedd  yn  ddysgu  yn  yr  ysgol.  Â 
dyna  pam  yr  oedd  meddwl  Mair  mor  gyflym. 

Gadawer  i'r  plant  fod  yn  yr  awyr  agored,  yn  casglu  blodau  a 
chware.  Felfy  y  cant  wrid  iechyd  yn  eu  bochau  a  llawenydd  bywyd 
yn  eu  Uygaid.  FeUy  hefyd  yr  egyr  Uygaid  y  meddwl»  ac  y  caiflf  yr 
enaid  faeth. 

Ym  misoedd  yr  haf,  eithaf  peth  fyddai  i'r  athraw  fynd  a  rhai  o'i 
ddisgybUon  allan  i'r  caeau,— ei  hoU  ysgol  os  myn.  Caiff  ddweyd 
wrthynt  beth  yw  enwau  y  gwahanol  âodau,  a  dweyd  wrthynt  ar  ba 
aderyn  y  maent  yn  gwrando.  Byddai  Charles  Kingsley  yn  mynd  a 
phlant  gerfydd  eu  dwylaw  hyd  y  meusydd  o  amgylch  Caer,  i 
ddangos  iddynt  ílodau  ac  adar.  D^rwedai  un  o'i  hen  ddisgyblion 
wrthyt  gymaint  yn  Uawnach  a  dedwyddach  oedd  ei  fywyd  oherwydd 
addysg  Kingsley. 


JlfJS    MAI. 


AR  garlam  ffy'r  tynúiestloedd  blin, 
Fu'n  udo  wrth  ein  drws ; 
Hyd  Iwybrau  hedd  a'i  hyfryd  hin, 

Mis  Mai  dejmasa'n  dlws ; 
Mae'r  ddaear  mewn  rhyw  fantell  lon, 

Forwynol  yn  ddi-fai ; 
A  frwena'n  siriol  ar  ei  bron 

Y  blodau,— gemau  Mai. 

A'i  bwyntel  aur,  mae'r  haul  o'i  sedd 

Yn  glasu'r  bryniau  ban ; 
A  bywyd  sy'n  addumo  bedd 

Y  gauaf  ym  mhob  man ; 

Bu  dwylaw  rhewynt  yn  rhöi  sel 

Ar  bopeth  wrth  ein  tai : 
Ond  cynnes  yw  gwefusau  mèl 

AweloA  mwynion  Maii 

TBala. 


Oill.  1 


Lle  gynt  gruddfannai'r  storom  gref 

Fflangeilai'r  eira'n  lluwch, 
MRe'r  hedydd  bach,  wrth  riniog  nef, 

Dan  ganu'n  drmgo'n  uwch ; 
Mawl  telynorion  Anian  lon, 

A  Hfa'n  f ôr  di-drai ; 
Cyágaíou  wnawa  i  chwyddo  ton 

Hwyl  diddig  miwsig  Mai. 

Llaw  dyner  gobaith  egyr  ddrws 

I  balas  hawddfyd  mwyn ; 
A  bendith  sy'n  dÖeru'n  dlws, 

£i  dìliau  gyda  swyn : 
Mae  ffynnon  cysur  heddyw'n  llawn, 

Fel  Uanw  nad  a'n  Uai ; 
Yn  ngwledd  mwynhad  cydganmol 

Feluader  mwyai^  Mai.       [gawn 

BlCUAHD  AB  HüŴH. 
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PLANT    CYMRU.       cxxx.     plant  bwlch  t  llan. 


COR     PI,ANT    BWtCH     Y     LtAN. 

DYMA  ddarlun  o  g^òr  plant  Bwlch  y  Llan,  Ceredig:íon,  yr  ardal' 
lle  magwyd  yr  anfarwol  Daniel  Rowland  Plant  atnaethwyr 
gweithgar  ydynt,  rhai  hoff  o  ganu  hen  alawon  Cytnru.  Y  maent  oll 
yn  aelodau  o  Ysgol  Sul  Bwlch  y  Llan, — un  o  ysgolion  goreu  y  sir. 
Llafiirìasant  yn  galed  gyda'r  canu,  a  holl  feusydd  llaiur  ereill  yr 
Ysgol  Sul,  yn  ystod  y  flwyddyn  ddiweddaf.  Arweinydd  ymroddgar 
y  cerddorìon  ieuainc  hyn  yw  Mr.  D.  Andrew-Evans,  gan  yr  hwn 
ielyd  y  tynnwyd  y  darlun.  „  ^  g,„^  p„^  „ 

Daníel  Rowland  yw  prìf  wron  canolbarth  Ceredinon.  Ganed  ef~ 
ym  Mhant  y  Beudy,  Lláncwnlle,  yn  1713.  Bu  farw  Hydref  16,  1790, 
yn  77  oed.  Clywodd  Grìffith  Jones  Lli^iddowror  yn  preg^u, 
deSrowyd  ei  g)nhivybod,  a  theithiodd  lawer  drwy  Gymru  ì  bregethu 
yr  efengyl,  ac  i  ddeffro  cydwybodau  ereìll.  Efe  oedd  un  o  brif 
ddelfrowyr  Cymru. 
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V.      GW£LED   Y  WLAD. 

*'  13  HAG  ofh  eich  bod  wedi  blino  ar  y  son  am  gymerìadau,  a 

JlI;  phethau  sydd  braidd  yn  sych  i  blant,  beth  feddyliech  am 
^nd  am  btcycle  ride  gyda  auntie  a  fìnnau  i  gael  newid  yr  awyr 
dipyn  ?" 

"  Mae'n  bwrw,  a'r  ffyrdd  mor  wlyb." 

**  Ah !  reidio  mewn  dychymyg  yn  yr  Eîdal  oeddwn  i  yn  feddwL 
Mae'r  awyr  yn  sicr  o  fod  yn  glir  yno,  a'r  fîyrdd  yn  wyn  a  chaled. 
Yr  ydym  yn  barod  i  droi  allan,  ac  yn  gofyn  iV  porter  yn  yr  hall  sut 
mae  i  ni  fynd  i  Dolche  Acqua.  Mae  y  boneddigesau  ereiU  wedi 
mynd  yno  mewn  cerbyd,  ac  yr  ydym  am  eu  dilyn,  a'u  dal  os  yw 
hynny  yn  bosibL 

"*0,  yn  ddigon  posibl,'  meddai  y  porter,  'mae'r  fTordd  fel  y 
llawr  yma;  ewch  i  lawr  ar  hyd  y  Via  Bishoffsheim  i'r  dre,  yno 
trowch  i'r  dde,  ac  ewch  ymlaen  drwy'r  dre  nes  y  dewch  i'r  trydydd 
tro,  hynny  yw,  y  trydydd  cwm.  Mae  pedwar  cwm  yn  rhedeg  i  íyny 
o'r  íFordd  yma  ar  lan  y  môr, — y  Borghetto,  y  Yallecrosia,  y  Nervia, 
a'r  Roia.  Yn  y  trydydd,  y  Nenâa,  rhyw  saith  miUtir  oddi)ana, 
mae  Dolche  Acqua;  byddwch  yn  pasio  drwy  bentref  prydferth 
Camporosso  ar  eich  ffordd.' 

"'Roedd  c^rmeryd  y  trydydd  tro  jm  ymddangos  yn  beth  rhwydd- 

iawn,  ond  wedi  mynd  rai  miUtiroedd  i  fyny,  a  chael  y.ffordd  yn  arw 

a  cherygog  iawn,  d)rwedem, — 'Ai  dyma  syniad  y  porter  o  ffordd 

lyfn.'    Oni  bai  fod  lle  hynod  brydferth  wedi  dod  i'r  golwg  i  fyny 

'fan  draw  ar  ben  bryn  uchel, — mor  uchel  fel  yr  oeddym  yn  gorfod 

taílu  ein  hunain  ar  ein  cefnau  i  gael  golwg  amo, — buasem  wedi 

troi  yn  ol;  ond  dyma  Dolche  Acqua,  fel  y  meddyliem  ni,  at  ymlaen 

^n*  aethom  drwy  bentref  bychan  Soldano,  a  milltiroedd  ymhellach. 

Sylwem  fod  y  cwm  yn  mynd  yn  gulach  gulach,  ac  nad  oedd  dim  un 

ensdd  byw  i'w  weld  yn  un  man;  ond  y  funud  nei^af  fé  g'awsora  >ein 

•dychryn  yn  fawr  gan  ddyn  ar  gefn  mulýn  ddaèth  i<  fyny  .0  wefy'i 

afon  mewn  modd  mor  Uéchẁraidd  ac  anisgwyliadwy  neä  i  ni(ben- 

derfynu  ar  unwaith  i  droi  yn  oL    Ond  yn y £än>  fewelsoin. dŷ  bacdr a 

dwy  neíi  jiai.r  menyw  yn  sefyll  o'i  ílaen.    Mentrodd/auntie/  Marianí 

♦otyii  ÿh  Ffràncaeg, — *Aî  Dolche  Acqua  yw  y  dref  yna?'    SÌglodd 

y  fënyw  ei  phen  a  dywedodd, — 'Dim  Firancaeg.'     Yr  ^oeddým 

pini^au  héb  un  gair  o  Eidalaeg.    Beth  i  wneyd  ni  wydden*ni  ddimi; 

•cofiwçb  chi, 'roedd'Mrs.  Aiidrew  a'i  chwiínydd  yn  ein  disgẁyl;iieiv 

•byd4em  fj^  troi  yn  ol  heb  aü  fedd«d#    Yr  unig  bethgsaliem  wnëyd 

•oiedd^eio  iáith  y  mud  a'r  byddar^*estyn  eîttìbysat  y  dre  a^dwe]^ 
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gyda  thon  cwestìwn  yn  ein  Uais, — 'Dolche  Acqua?'  Taflodd  y 
fenyw  ei  hunan  ar  ei  chefh,  a  chwarddodd  nes  yr  oedd  ei  chíust- 
dlysau  yn  jinglan.  'Dolche  Acqua,  Ha!  hal  hal  hal  hal  hat' 
heb  geisip  ein  hateb.  Ond  wedi  ein  gweld  yn  parotoi  i  droi  yn  ol, 
dywedooä,  gan  roi  acen  ar  bob  sill, — '  Per-in-al-do.'  Oh,  rhytedd. 
Yr  oeddem  yn  yr  ail  gwm  yn  lle'r  trydydd,  a  milltiroedd  o  Dolche 
Acqua. 

"  Wedi  cael  ein  hunain  unwaith  ar  ein  hüycles,  a  rhoi  gollyngdod ' 
i'n  teimladau  drwy  ddweyd, — *  Dyna  hen  fenyw  gâs,' — aethom  yn  ol 
fel  pe  baem  ^m  hedfan, — dros  ben  cerrig,  a  changhennau  o  olewydd, 
a  Uawer  o  bethau  ereill  a  groesai  ein  Uwybr.    'Roedd  yn  Ue  digon 
peryglus,  gan  fod  y  fTordd  yn  gul  ac  ar  lan  ^n*  afon,  ond  rhyw  ddeg 
troedfedd  yn  uwch,  ac  heb  un  math  o  glawdd  i'ch  cadw  rhag 
rhedeg  dros  y  dib^m.     Wrth  ddweyd  '  ar  lan  yr  afon,'  dylaswn . 
ddweyd  hefyd  nad  oedd  dim  dyferyn  o  ddwr  yn  afonydd  y  dyffryn- 
oedd  yma,  dim    ond    gwely  o    gerrig.    Pan    y  gofynnodd    Mr. 
SomerviUe,  gweinidog  y  Presbyteriaid  ym  Mentone,  i'w  ferch  fach, — 
'Beth  yw  gwel/r  afon?'  atebodd  y  plentyn, — *Ue  i  groesi  yn  Ue- 
mynd  dros  y  bont'    Ac  yr  oedd  yn  ateb  da  iawn,  gän  ein  bod  yn 
gwneyd  hyn  mor  aml. 

"  Wedi  cyrraedd  yr  hotel,  cawsom  fod  Mrs.  Andrew  a'i  chwîorydd 
wedi  dod  yn  ol,  ac  mewn  gofid  enbyd  yn  ein  cylch.  *  Beth  yn  y 
byd  ddaeth  o  honoch?'  'A  pheidiwch  chi  a  gneyd  y  fath  beüi 
eto,'  meddent,  cyn  clywed  ein  hanes,  a  adroddem  gyda  blâs  uwch 
ben  cwpanaid  o  de. 

''Cawsom  lawer  o  ddifyrrwch  hefyd  ar  ginio  wrth  adrodd  ein 
helbul,  a  chlywed  y  gwahanol  farnau  ar  y  cwestiwn  a  oedd  yn 
beryglus  i  fentro  ymheU  i'r  cymoedd  unig  yma  wrthym  ein  hunain. 
'Wnawn  i  ddim  y  fath  beth  am  y  byd,'  meddai  Miss  KeeUng, 
boneddiges  oedd  wedi  treuUo  wyth  gauaf  yn  yr  Ëidal.     '  Oherwydd  ■ 
nad  ydych  wedi  cymeryd  y  drafTerth  i  wneyd  adnabyddiaeth  o'r 
EidaUaid,   ofn  yn  codi  oddiar  anwybodaeth  yw  eich  ofn  chwi/ 
meddai  Dr.  Yorke,  oedd  wedi  byw  yno  ugain  gauaf.    Ar  yr  un ' 
pryd  bamai  y  meddyg  y  byddai  yn  Uawer  i;nwy  difyr  i  ni  i  fynd 
aUan  i  gyd  gyda'n  gifydd.    'Roedd  yno  bedair  yn  medru  cyclOf  ac 
o  h)m  sdían  byddem  yn  m^md  ar  hyd  y  wlad  yn  gwmni  diogel,  s/c  yn 
hoUol  ddiofn  o  ddim  ond  yr  EidaUaid  bach  chwareus  oedd  n[ior  hoff  ~ 
o  redeg  i'n  çwrdd,  dal  gwialen  fawr  o  flaen  y  cylch,  a  gwsLeddi,— 
'Signorina, yes,  yes'    Dim  ond  un  gair  o  Saesneg  oedd  ganddynt^ 
digon  tebyg,  gan  mor  falchyr  oeddynt  o  hono.    Cyn  mynd  i  le- 
anghysbell  eto,  .gofynnwn  i  Madame  Lombajdi,>..perchennog'yr 
hotel,  i'n  dy^fu^i  ofyn.  y  ffocd(L    'Que^taila'i^tráda  p^r  D^(ie 
Acqua?'  oedd  y  cwestíwn,  aciwedi  ei  adrodd  drosodd  a  throsôddi. 
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a  cheisio  ei  weyd  fel  pe  baem  yn  ei  ddeally  meddyliem  y 
byddai  yn  well  i  ni  wneyd  prawf  ar  y  dyn  cyntaf  a  gwrddem,  ac 
-er  ein  syndod  atebodd  y  dyn  ein  hod  ar  y  fTordd  i'r  lle.  Mae  rhyw^ 
beth  yn  od  ac  anaturiol  iawn  mewn  bod  un  yn  eìch  deall  chwi,  pan  na 
fyddwch  chwi  yn  deall  eich  hunan.  Yn  wir,  yr  oedaem  mor 
ddifennydd  a'r  parrot ;  a  gredech  chwi  ein  bod  yn  gofyn  y  cwestiwn 
ynia  wrth  fynd  i  lefydd  ereill,  ond  yn  cael  Dolche  Acqua  yn  rhedeg 
gymaint  yn  fwy  rhwydd  gyda'r  geiriau  o'i  ílaen,  nes  yr  oeddem  yn 
methu  a'i  adael  allan  ?    A  dyna  i  chwi  benbleth  wedyn. 

''  'Roedd  mantais  ac  anfantais  mewn  mynd  yn  gwmnioedd  fel  hyn ; 
gormod  o  siarad  oedd  un  o'r  anfanteision.  PeÜi  poenus  iawn  yw 
cael  un  wrth  eich  ochr  yn  baldorddan  ynghylch  y  ífasiwn  ddiweddaf 
mewn  boneti  a  hetiau,  pan  y  bydd  eich  llygaid  wedi  eu  codi  i  f^my 
at  y  mynyddoedd ;  neu  ry w  un  arall  sydd  yn  gwerthfawrogi  golyg- 
feydd  mawreddog  lawn  cymaînt  a  chwithau,  ond  yn  gwneyd  hynny 
yn  eu  ffordd  eu  hunain,  drwy  waeddi  allan, — '  O  rhyfedd  1  dyna  i 
chwi  olygfa,  edrychwch,  edrychwch ! ' 

''  Fe  ddaeth  auntie  Marían  a  fínnau  o  hyd  i  un,  Miss  Keeling, 
oedd  yn  cytuno  i'r  dim  â  ni.  Un  diwmod,  fe  aethom  dair  milltir  ar 
ddeg  drwy'r  golygfeydd  mwyaf  rhamantus  heb  yngan  un  gair  wrth 
ein  gilydd.  Mae'n  wìr  i'r  cyntaf  dorrodd  ar  y  distawrwydd  i  wneyd 
hynny  mewn  modd  anfarddonol  iawn,  ond  codi  oddiar  angen  yr 
oedd  hyn,  gan  fod  eisieu  bwyd  amom,  a'n  bod  wedi  dod  i  le  bach 
heulog  mewii  cwm  cul  oer,  lle  y  byddai  yn  amhosibl  i  ni  eistedd  î 
lawr  i  fwyta  ein  sandwühes  oni  bai  i  ni  wneyd  hynny  yng  ngwres  yr 
haul.  Dechreusom  siarad  yn  y  fan  hyn.  Mae  eisieu  siarad  fel 
eisieu  bwyd  yn  codi  amoch  weithiau,  ond  i  chwi  gael  digon  o  amser 
i  dreulio  y  siarad  diweddaf. 

"  Yn  y  dyffryn  mwyaf  prydferth  o'r  pedwar,  y  Roia,  yr  oeddem  yn 
awr,  ar  ein  ffordd  i  Airole ;  Ue  rhamantus  iawn  yn  sefyll  ar  fryn 
uchel,  gyda  choed  olewydd  o'i  gwmpas,  a  mynyddau  uchel  y 
Marìtime  Alps  yn  wyn  gan  eira  yn  codi  i  fyny  tu  cefn  iddo. 
Edrychai  ar  yr  olwg  gyntaf  a  gawsom  amo  yn  gywir  fel  pe  bai  ^m 
ceisio  cael  ein  gweld  ni  heb  i  ni  gael  ei  weld  e.  Daeth  yn  raddol 
i'r  golwg  fel  yr  oeddem  yn  cyclo  wrth  droed  y  graig  lethrog  oedd 
yn  ei  guddio ;  ond  y  funud  nesaf,  yn  Ue  dod  yn  agosach  atom  fel  ^rr 
oeddem  yn  mynd  yn  y  blaen,  aeth  o'r  golwg  yn  hollol. 

/'  Rhedai  y  ífordd  o  un  ochr  i'r  Uall  o'r  cwm,  dros  bontydd  lawer 
oedd  yn  croesi'r  afon  Roia.  'Roedd  yn  y  dyflfìyn  yma  ffrwd  gul  o 
ddwfr  yn  rhedeg  fel  rhiban  glâs,  a  glâs  prydferth  iawn  hefyd,  gan 
d  fòd  yn  adlewyrchu  ^n*  awyr  uwch  ben.  Pan  y  cyrhaeddom  Airole, 
yn  Ue  cael  gwell  golwg  amo,  prin  y  cawsom  ei  weld  o  gwbl,  gan 
fod  y  lle  fel  pe  bai  yn  hongian  uwch  ben  y  ffordd.    Aethom  ymlaen 
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nes  y  daethom  at  dynel  oedd  yn  rhy  fyr  i  fod  yn  dywyll.     Wedi 
^yclo  drwyddo  daethom  allan  yng  ngolwg*  San  Michele,  pentrer 
bach  oedd  yn  llythrennol  wedi  ei  amgylchynu  gan  íynyddoedd,  a 
'doedd  (^m  modd  i  ni  ei  gyrraedd  ond  drwy  ganol  un  ohonynt. 

"  Sut  i  droi  yn  ol  ni  wydde  ni  ddim,  mor  ddeniadol  öedd  y  golyg- 
feydd  o'n  cwmpas.  'Ewch  ymlaen/  meddem  un  wrth  y  Uall,  ac 
ymlaen  jrr  aethom  hyd  nes  y  cyfarfyddom  â  dyn,  dychrynllyd  yr  olwg 
amo,  yn  cerdded  rhwng  dau  gendarmes  (heddgeidwaid).  Yn  y  fan, 
djrwedodd  un  o'ch  modrybydd, — 'Beth  pe  baem  yn  troi  yn  ol  yn 
awr?'  Ond  gobeithio  na  fyddwch  chwi  ddim  mor  ymchwilgar  a. 
gofyn  p'un." 

H.  E.  M. 


WAEB   BISECHER  A'R   BACHGMN  TIAWD. 

¥R  oedd  Henry  Ward  Beecher  yn  cerdded  i  lawr  dros  ystryd  yn- 
New  York  un  diwrnod,  pan  welai  blentyn  bychan  gwywedig 
)m  eistedd  ar  garreg,  yn  gwerthu  matches,  Safodd,  a  siaradodd  âg^ 
èf.  Cafodd  mai  plentyn  wedi  ei  wrthod  ydoedd,  ac  yn  debyg  o  farw 
o  eisiau  gofal  priodol.  Meddyliodd  Mr.  Beecher  am  funud ;  yna 
gofynnodd  i'r  bachgen  a  fedrai  ganu.  Atebodd  y  medrai,  ei  fod  yn 
ceisio  gwneyd  weithiau. 

"Gadewch  i  mi  eich  cfywed,"  ebe  Beecher.  Dechreuodd  y 
bachgen  ganu.  Safai  Mr.  Beecher  a'i  freichiau  ym  mhleth  i'w 
wrando.    Dechreuodd  tyrfa  gasglu. 

"Da  iawn,"  ebe  Beecher,  wedi  i'r  bachgen  orffen.  "Cenwch 
dôn  arall." 

Erbyn  i'r  bachgen  orffen  yr  ail  gân,  yr  oedd  yno  dorf  fawr  wedr 
dod  ynghyd.  Plygodd  Beecher,  cododd  y  bachen  bach,  gosododd 
ef  i  eistedd  ar  ei  ysgwydd,  a'i  wyneb  at  y  bobl. 

"  Yn  awr,  fy  ngwas  bach  i,"  ebai,  "  dyna  wrandawyr  i  ti,  dyra 
gân  iddynt." 

Canodd  y  llanc  bach  gân  oddiar  ysgwydd  uchel  y  pregethwr 
enwog.  Wedi  iddo  orffen,  gofynnodd  Mr.  Beecher  am  fenthyg 
cap  y  bachgen,  ac  aeth  trwy  y  dyrfa  i  gasglu  iddo.  Mewn  ychydig 
funudau,  yr  oedd  llawn  ddau  gant  o  ddoleri  (deugain  punt)  yn  y  cap. 
Cymerodd  Beecher  y  llanc  i  swyddfa  cyfaill  iddo,  gwisgodd  ef  â 
phâr  o  ddillad,  mynnodd  le  iddo  i  ennill  bywiolaeth,  a  rhoddodd  yr 
arian  yn^y  banc  at  wasanaeth  y  llanc  bach.  Sicr  fod  yr  Arglwydd 
lesu  yn  sisial  uwch  ben  ei  weinidog  y  dydd  hwnnw,— "  I  mi  y^ 
givnaethost."     ^'^-  ^^  V  -^ 

Un  gara  dôn  y  gŵr  da. 
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GWl^AD    BÜD 

(Ca«gliad  o  yi^traean  Hud  □ 
bob  gwlad.) 


YR  oedd  teithiwr  unwaìth  yn  croeii. 
étr  farch,  un  o  rannau  diflaeth 
K.horassan,  ar  ffin  yr  Aníal  Heli 
Mawr  Yr  oedd  tyfiant  y  gwaíiwyn 
wedi  gwywo  a  chrino,  ac  yr  oeâd 
ewres  yr  haul  wedi  ei  roddi  ar  dân. 
Cyíl>mai  y  teilhiwr  ymlaen  ar  ei 
farch  buan,  gan  ochel  y  llecynnau 
oedd  ar  dân, — llecynnau  fu  unwailh 
yn  wyrddion  a  llaith,  Dylaswn 
ddweyd,  hefyd,  fod  gän  y  teithiwr 
un  o  alluoedd  ^lad  hud, — gallu 
'ddeall  i^th  adar  ac  anifeiliaid  a  blodau  a  choed. 

Wrth  basio  un  llecyn  oedd  yn  dechreu  cynesu,  gwelai  neidr 
mewn  perygl  cael  ei  Itosgfí'n  tyw.  Yr  oedd  wedì  ei  hamgylchynu 
gan  y  fflamau,'  yr  oedd  ei  llygùd  yn  waedgoch,  yr  oedd  ei  thafod 
colynog  yn  gwibio  ÿh  ol  ac  yMlaen  o'i"safn  a|;wed.  A  pban 
weîodd  y  g^r  a'r  march,  ebe  hi, — 
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"  O  ddyn,  er  y  Uid  sydd  rhwng  fy  nheulu  i  a  dy  deulu  di,  achûb'  íì/' 
^  Tosturíodd  y  teithiwr  Hafìz  wrthi.  Estynnodd  un  o  fagiau  ei- 
gyfrwy  ar  ben  po^  hir  ati,  a  dywedodd  wrthi  am  )midorcM  yn  y 
^âg-  Gwnaeth  hithau  hynny,  a  charlamodd  Hafìz  o  gyrraedd  y 
tân,  gan  ddal  y  bag  hyd  y  polyn  oddiwrtho.  Ac  yr  oedd  y  neidr  yẁ 
edrych  arno,  â'i  llygaid  bychain  cochion,  dros  y  bag.  Wedi  cyrraedd^ 
llé  diògel,  rhoddodd  Hafìz  y  bag  i  lawr,  ac  ^rmlithrodd  y  neidr  o 
hôtio.  Nis  gallai  march  Hafìz  fynd  ymlaen  ond  ar  hyd  y  llwybr  y 
gorweddai'r  neidr  waredig  amo, 

"O  ŵr,"  ebe'r  neidr,  «er  i  ti  wared  fy  mywyd,  y  mae'rhen 
awydd  yn  gryf  ^mnof.  Mi  a'th  h'athaf  di  a'th  farch.  Twyllwr  fìi- 
dyn  eríoed,  a  dylai  tarw." 

"  A  achubais  dy  fywyd,"  ebe  Hafìz,  "i  ti  fod  yn  angeu  î  mi  a'm 
march  ffyddlawn  ?  Wele  fuwch  3^1  pori  gerllaw,  gofynnwn  iddi  hi 
a  wyt  jm  gyfiawn." 

Galwasant  y  fuwch  atynt,  a  gosodasant  yr  achos  gerbron. 
Rhoddodd  hitbau  ei  barn  fel  hyn, — 

"  Cymerodd  dyn  fy  Uo  oddiarnaf.  Yna  cymerodd  fy  llaeth  at  ei 
wasanaeth  ei  hun.  Yna,  pan  aethum  yn  glaf,  trodd  fì  i'r  anialwch  p 
farw.  Ond  cefais  feddyginiaeth  yno,  ac  aethum  yn  dew.  Ddoe 
daeth  y  dyn  heibio  i  mi,  ac  yn  y  man  daeth  a  chîgydd  gydag  ef,  ac 
jrr  wyf  i  farw  ytory.  Nid  yw  dyn  yn  haeddu  trugaredd  am  unrhyw 
gymwynas, 

"  A  glywi  di,"  ebe'r  neîdr,  "O  ddyn  ?  Aeth  y  fam  yn  dy  erbyn.- 
Parotoa  i  farw." 

Gad  i  ni  apelio  at  un  bamwr  arall  cyn  fy  mrathu,"  ebe  Hafìz. 
Wele  goeden,  gofynnwn  ei  barn  hi." 

O'r  goreu,"  ebe'r  neidr,  "  rhodded  ei  barn." 
Y  mae  dyn  beunydd  yn  ymgysgodi  danaf,"  ebe'r  goeden,  "  ond' 
ni  welais  yr  un  eríoed  yn  ddiolchgar  am  y  caredigrŵydd.  Yn  lle 
hynny  torrant  fy  nghanghennau  ieuainc  i  wneyd  ílyn,  a  chlywais  un 
)m  bygwth  c)rmeryd  fy  nghorff  i  wneyd  estyll.  Ni  ddengys  dyn  eî 
fod  3m  ddiolchgar  am  gymwynas;  na  ddanghoser  diolchgarwch 
iddo  jmtau." 

"  A  glywaist  ti,"  ebe'r  neidr,  "  beth  ddywedodd  y  goeden  hefyd  ? 
Parotoa  i  farw,  ti  â  dy  farch." 

«*  Gwrando  unwaith  eto.  Melus,  O  sarfF,  yw  bywyd.  Gad  i  mi 
atolwg,  alw  un  bamwr  eto.  Mi  a  welaf  Iwynog  draw.  Y  mae  efe 
yn  hynod  am  ei  gyfrwystra.  Os  etyb  ef  fel  y  fiwch  a'r  pren,  bodd- 
lonai  i  f^m  drwy  dy  golyn,  mi  a'm'Hiarch." 

*   Galwyd  y  llwynog.     Daeth  yno  yn  araf  a  Uechwraidd,^  *  Gorfód 

iddynt  adroddyrthelynt  iddo  lawe^ffwsûth.   (yp  diwedd  dywedodd,— 

<<  Nis  gallaf  gredu  yr  un  ohonoch.    Nis  gallaf  gredu  fod  sarfT 
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mor  fawr  wedi  medru  ymdorchi  i  le  mor  fychan  a'r  bag^  acw,  ac  ni 
fedraf  gredu  y  medrai  y  dyn  hwn  gario  baich  mor  fawr  ar  ílaen 
ipolyn  mor  hir." 

Taerai'r  neidr  a'r  dyn  eu  bod  wedi  dweyd  y  gwîr  wrtho,  ond  nî 
iynnai  ef  gredu.  "Amhosibl,"  meddai,  íaint  bynnag  ddywedent 
wrtho.  O'r  dîwedd,  cynhygiodd  y  neidr  fynd  i'r  bag  i  ddangos 
iddo  fod  hynn/n  bosibl,  a  gofynnodd  i'r  dyn  ei  chodi  â'r  polyn. 
Fdly  fu.  Pan  oedd  y  neidr  yn  gaeth  yn  y  bag,  ebe'r  Uwynog  wrth 
y  dyn,— 

"  Dos  a'r  sarff  jm  ei  hol  i'r  fan  lle  cefaist  hi." 

Diolchodd  Hafìz  iddo  am  ei  gyngor.  Carlamodd  yn  ol,  a  goll- 
yngodd  hi  yng  ni^hanol  y  tân,  Ue  y  cawsai  hi.  Ac  felly  y  gwneir  â'r 
neb  na  fyddo'n  ddiolchger  am  gymwynas. 


«^-^»- 


AB^R     SAN    SI. 

YMAE  llawer  yn  cofìo  y  byddent,  pan  yn  dysgu'r  wyddor 
Saesneg,  yn  gorffen  fel  hyn, — "  X,  Y,  Z,  aber,  san,  si." 

Y  ffurf  roddir  i'r  geiriau  "  aber  san  si "  yw,  &c. 

Os  ysgrifennwch  y  rhan  g^mtat  o  &c.  yn  Uawn,  cewch  "et  c."  Os 
ysgrifennwch  yr  ymadrodd  yn  ei  lawn  hyd,  cewch  "et  cetera." 
Ystyr  y  ddau  air  lladin  hyn  ydyw, — "a'r  gweddiU."  Nid  yw  à  ond 
y  gair  e/  mewn  llaw  redeg.  Rhoddwyd  &  ar  ddiwedd  y  wyddor, 
nid  oherwydd  ei  fod  yn  Uythyren  fel  y  lleill,  ond  ohérwydd  ei  fod  yn 
-arwydd  talfyredig  am  air  cyftredin,— sef  "et"  yn  Lladin,  "and"  yn 
■Saesneg,  "  a  "  neu  "  ac  "  yn  y  G^rmraeg. 

Wedi  dywedyd  y  wyddor,  gwneid  i'r  plentyn  Seisnig  ychwan- 
^gu, — "and,  per  se,  'and  c'"  Ystjrr  hyn  yw, — "ac,  ar  ei  ben  ei 
hun,  &c. ; "  neu  "  ac,  ar  ei  ben  ei  hun,  *  and  c' "  Dau  air  Lladin 
yn  meddwl  "  ar  ei  ben  ei  hun  "  yw  per  se. 

DuU  plentyn  o  Gymro  o  ddweyd  "and,  per  se,  *and  c'"  yw 
"  aber  san  si." 


-•^' 


NADRO^DD. 

\T  MAE  gelyniaeth  rhwng  dyn  a'r  sarff  oherwydd,  yn  ol  Milton,  ei 
1.  ffurf  hi  gymerodd  Satan  i  demtio  ein  rhieni  cyntaf.  Er  hynny, 
y  mae  rhai  seiríF  yn  rhyteddol  brydferth  i'r  llygad  d^mol ;  a  pheth 
ardderchog  yw  neidr  anferthol  yn  dolennu  fel  afon  trwy  goed  y 
trofannau.  Deheudir  India,  Ceylon,  ynysoedd  ^n*  India  Ddwyreinioly 
canolbarth  Amerig  yw  hoff  gartref  y  nadroedd  gwenwynig. 
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EI     THATOD. 

YLWAIS  maiY  peth  rhyreddaf  5/11 

perthyn  i  gath  yw  ei  thatod.     Yn 

un  peth,  gwna  tafod  cath  yn  Ue 

dannedd.    Nid  oes  ganddi  hi  ddan- 

nedd  cnot,  fel  ci,  ond  tyn  gig  oddiar 

esgym  â'i  thafod.     Y  mae  tafod 

cath  yn   galed    ac   yn    arw.      Pe 

tynnai  hì  fyd  eich  llaw,  teimlech  hi 

yn  cosi  nes  eich  brìfo.     Y  mae  gan 

lew  neu  deigr  dafod  o'r  un  defhydd ; 

a  phe  Wnnent  hwy  eu  tafod  arw 

^     hyd  eich  croen,  raspient  y  croen 

ymaith,  nes  y  ffrydiai  eich  gwaed. 

/     Pe  rhoddech  dafod    cath    dan    y 

microscop,  gwelech  fod  ei  gwyneb 

yn  Uawn  o  fachau  bychain  amfed. 

Nid    rhyfedd    felly    y    gall    pwsi 

wneyd  asgwm  yn  lân  iawn. 

Gall  cath  newid  llun  ei  thafod  he^.     GaU  ei  gwneyd  yn  syth  a 

gwastad,  fel  file.     GaU  ei  gwneyd  hefyd  ar  )un  Uwy,  a  chodi  dwfr 

neu  lefrìth  ynddi  i'w  safe. 

A'ì  thafod  y  mae  pwsi  yn  glanhau  ei  hun  hefÿd.  Yn  gyntaf, 
<:ymer  ei  phawen  flaen,  gwlycha  hì,  a  thyn  hi  dros  ei  blew.  Yna 
gylch  y  cwbl  yn  lân  â'i  thafod.  Difyr  yw  eî  gweled  yn  ^lchi  eì 
4iun,  a  sylwi  mor  fedrus  y  mae  i  gyrraedd  pob  man  ar  ei  chorff. 
Nid  oes  ond  trì  lle  nas  gaÙ  gyrraedd  S'i  thafod, — ei  chlustiau,  eì 
phen  rhwng  eì  dwy  glust,  a'i  gwar.  Nid  oes  bosibt  cael  creadur 
mor  hoff  o  fod  yn  lín.  Dyna  un  rheswm  am  y  croesaw  a  gaiff  i  bob 
íŷ.  Ceir  hi  yn  chwymu'n  foddhaus  ar  bentan  y  gwerinwr  ac  ar 
garped  y  goludog. 

Rhíùd  i'r  plant  fod  yn  Ifln  hefyd.  Bydd  pwsi  yn  eu  golchi  yn  aml 
ac  yn  fanwt  iawn.  Defnyddia  ei  throed  i  ddechres»  a'i  thafod 
weithiau.  Ni  lydd  y  gath  fach  yn  hofü  gorchwyl  y  f^anbau  bob 
amser,  a  dengys  ei  gwrthwynebiad  trwy  fewian,  os  nad  trwy  grìpio. 
Os  gwnel  hynny,  deil  yr  hen  gath  hi  i  lawr  âg  un  troed,  a  gylch  hi'n 
iawn  &'r  troed  araU.  A'r  diwedd  fydd  cael  pwsi  fach  yn  ]&n  ac  yn 
dlos  ryfeddol.  Fel  y  fam  y  bydd  y  ferch.  Mewn  amser  daw  pwsi 
bach  \  ddefnyddio  ei  throed  a'i  thafod,  a'i  ho9  waith  fydd  glanhau 
ei  hun.  ., 

Ond  y  mae  gan  gath  raí  ffaeleddau,  heblaw  llawer  o  rínweddau, 
Caf  enwi  y  rhai  hynny  y  tro  nesaf. 
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PI^ANT     CXÝNOG. 

YMDDANGHOSODD  aarlun  o  aelodau  Urdd  y  Delyn,  cangen 
Clynog,  yn  y  rhifyn  diweddaf.  Acnid  oes  ei&iau  dweyd 
wrth  neb  syn  caru  Cymru  a'i  gwŷr  grvmus  fod  cryn  swyn  yn  y 
darlun, — cangen  seíydlwyd  megis  ar  fedd  Eben  Fardd. 

Ac  er  mwyn  Uawer  o  aelodau  pell,  hwyrach  mai.buddiol  fyddaá 
dweyd  sut  le  yw  Clynog  Fawr  yn  Arfon.  ^rdal.wledig  lonydd 
yd)rw,  ar  fin  v  môr  ac  wrüi  droed  y  mynÿdd,  ac  un  o  ffyrdd  goreu 
sir  Gaernarfon  yn  rhedeg  drwoda  rhwng  PwUheli  a  Chaemarfon. 
Y  mae'n  lle  hynod  o  iach»  ac  y  mae'r  bobl  yn  b)rw'n  hen  ^rma,— rhai 
yn  gant  a  throsodd. 

Golwg  hoew  a  Uond  eu  crwyn  o  chware  sydd  ar  y  plant  hefyd. 
Gwenant  bob  amser, — ar  y  ffordd,  yn  y  capel,  ac  yn  y  tŷ.  A  swyidé 
go  anodd  yw  eu  cadw'n  llonydd  am  awr;  ond  nid  rhy  anodd  os 
y  cânt  r^nyun  i  ddweyd  hanes  yn  ddoniol  a  difyr  wrthynt.  Swynir 
hwy'n  fuan  gan  sel  ac  egni  y  rhai  droant  o'u  deutu.  Y  maent  yn 
hofi*  iawn  o  benhiUion  Williams  Pant  y  Cefyn  ac  adnodau  am  lesu 
Grist.  Prìn  eto  y  maent  wedi  agor  eu  Ifygaid  ar  dfysni  sytaì 
Ceirìog,  ac  nid  yw  awen  esmwyth  Gl||^ynys  ond  prìn  wawrio  ar  eu 
meddwl  ieuanc ;  ond  pwy  ŵyr  na  thyr  y  wawr  yn  sydyn,  ac  y  gwel- 
ant  gydmarìaeUiau  cryfìon,  wedi  eu  morteisio'n  berffaith  bron,  yng 
ngweithiau  Glas^mys,  megis, — 

**  Fel  eira  gwyn  ar  fynwes  Uyn  - 
Fy  mron  i*w  bron  a  dawdd." 

Diolchwn  am  Urdd  y  Defyn  i  gyflawni'r  gfẁaith  yma;  mor  gynnar  ar 
eu  hywyá, — i  ddweyd  wrthynt  am  dalent  ac  athrylith  pobl  ffyddlon 
Cymru  fu.  Cânt  bellach  alw'u  sylw'n  fynych  fynych  at  ddarnau 
s^rmlaf  Eben  Fardd,  a  phregethau  a  thanbeidrwydd  Robert  Roberts, 
Cfynog,  ynghyd  âg  engfynion  tarawiadol  Dewi  Arfon,— ppbl  fu'n 
arfarwoli  bro  geni'r  tô  presennol.  A'r  rhain  yn  anwyl  iawn  iddynt 
A  pha  anrhydedd  mwy  all  neb  ennill  iddo'i  hua  na  gorsedd  ddiogel' 
yng  nghalonnau  plant  bach  Cymru.  Cenir  "Diliau'r  Delyn"  yn 
swynol  ganddynt,  ac  nid  ar  ddim  y  cyrhaeddasànt  y  tir  yma.  Rboir 
noson  dros  ben  yn  aml  gan  Mr.  T.  R.  Jones  i'w  dysgu  i  ganu'n 
soniarus  a  chwaethus.  Dysgant  hwythau'r  penhillion  adre,  ac 
adroddant  hwy  yn  y  cyfarfodydd.  Cysegrìr  peth  amser  hefyd  i  son 
am  jrr  hen  Gymry.  Eir  drw/r  penodau  jm  y  Uyfr  bychan  pwrpasol 
hwnnw, — "  Holi  ac  Ateb."  Tynnant  luniau  ŵ^m  bach  ac  adar  a 
chreadurìaid  dof  adwaenant  4>reu  ^m  ddigon  b  syndod.o^  Gallent 
ragori  yn  y  cyfeiriad  «yma  pe'r  ^rmroent  ati<  Ysgrìfennant  hefyd 
draetho^au  byrìon  dýsion  ar  destynau'n  gweddoii  *iai  mor  ieuainc 
Cymerant   sylw   garw    o'r  rhyfel*  chwerw  s/n  rhwygo  càloniiatt 
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fnmian  a  ciiwiòiydd  a  pfaérth^masau,  à'u  gwron  hwy  o'r  dechreu  yw 
Baäen-Powell.  <  Soniant  yn  aml  am  dano  hyd  yn  oed  yn  y 
•cyfarfodydd. 

Y&grífennydd  cyntaf  y  gangen  yw  bachgen  o'r  Ysgol  Ganol- 
raddol, — Richard  Pritchard.  Daw  ei  lun  eto,  a  mymryTi  o'i  hanes. 
Oofalwyr  yr  ürdd  yma  ŷnt  Mri.  Griífìth  Roberts,  G.  T.  Jones, 
Wilfíam  Hughes,  T.  R.  Jones,  T.  Williams,  ac  Edward  Evans. 

Camfcír  Bwth.  Edward  Eyans. 


BASAR    I^ÍOFT    F    STABX. 

y^R  ydym  yn  mynd  oddiyma  i  fyw  i'r  Felinheli  mewn  dau  fis  eto. 

X'  Yr  oedd  gennym  lawer  iawn  o  deganau  chwareu,  a  methem  a 
.gwybod  beth  i  wneyd  â  nhw.  Nid  oeddym  yn  hoffi  eu  gwerthu,  am 
ein  bod  wedi  eu  cael  yn  anrheg.  Penderfynasom  gael  Basâr,  a 
rhoi  yr  elw  i  Gymdeithas  Genhadol  Llundain,  i  helpu  bechgyn  bach 
duon  y  gwledydd  pell.  Buom  yn  gweithio  yn  galed  am  ddau  fìs,  a 
gwnaethom  lawer  o  fasgedi,  a  dodasom  felusion  ynddynt.  Gwnaeth- 
-om  liaws  o  darluniau  hefyd,  a  chawsom  lu  o  bethau  ereill.  Pan 
ddaeth  bore  dydd  Sadwm,  Mawrth  3ydd,  yr  oedd  pawb  yn  barod. 
Yr  oedd)mi  wedi  cyhoeddi  trw/r  pentre  fod  y  Basâr  i  fod. 
Codasom  yn  fore  bore  dydd  Sadwm,  a  dodasom  faner  ar  ben  to'r 
stabl  a  charìasom  fẁrdd  yno.  Daethom  a'r  teganau  i'r  lloíR  mewn 
basged  ddillad.  Gosodasom  nhw  ar  y  bwrdd  yn  drefnus.  Yr  oedd 
y  stabl  yn  agos  i'r  Uwybr,  felly  yr  oeddym  wedi  goíalu  am  le  cyíleus 
i  gael  gafael  ar  rai  i  brynnu.  Yr  oeddym  yn  barod  erbyn  hanner 
awr  wedi  dau  y  prydnawn. 

I  ddechreu,  daeth  y  doctor  a  John  Jones  y  garddv^  heibio. 
Dywedai'r  doctor  nad  oeddym  wedi  gwneyd  digon  o  dwrw. 
*'All  rightỳ'  meddem,  "dos  i  nol  y  gloch  a'r  concertina,  Kerris," 
Rhedodd  fy  mrawd  yn  ei  ol  o'r  tŷ  a'r  gloch  yn  ei  law  a'r  concertina 
o  dan  ei  gesail.  *'Cymerwch  chi  hon,  William  John,  a  chymer 
dithau  y  gloch  ^nna,  Garth,"  meddai  Kerris,  ''  ac  fe  gymera  innau 
gom."  D^mia  ddechreu  gwneyd  swn  mawr  ar  unwaith,  nes  gwaedd- 
odd  y  doctor, — "  Hold  on^  hold  on,  òoys,  mae  yma  ormod  o  swn  'rwan." 
Aeth  y  doctor  a  John  Jones  i  ii^dd,  a  dywedodd  y  doctor, — "  'Na 
i  ddim  deyd  wrth  bobol  Basâr  atn  neyd  twrw  byth  eto." 

Yn  nesaf,  daeth  dyn  o'r  enw  Robert  Thomas  heîbio.  Gwerthasom 
werth  chwech  iddo.  Wedyn,  daeth  llawer  iawn  o  rai  ereill.  Buasai 
yn  gwneyd  Ctmru'r  Plant  yn  fawr  pe  buaswn  yn  jeu  henwi  oil. 
Gofynnent, — "îFaint  ydihwn?"  a^'^Suty  ma^hwna  ym  raŷnd?"  a 
-^^Hüw  muchis  that  ?"    Ond  un  tro  daeth  hogyn  bach  tair  blwydd  a 
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hanner  ataf  gan  ofyn» — ^^'Gaì  gefiyl  a  throU  'sgwelwchi'n  dda?'' 
Ond  gwerthasìd  y  ceflh^lau  oll  er  yn  gynnar  yn  y  prydnawn.  Eto, 
gwel^ûs  fy  hen  geffyl  Tudno,  a  brymasid  i  mi  yn  Llandudno,  ar  gefa 
yr  hwn  yr  elwn  pan  yn  postio  llythyrau  yn  '^Letter  Box"  y  pentre. 
Gofynnais  i'r  hogyn  bach  faìnt  oedd  ganddo.  Dywedodd  yn  syn,— 
"  Ceiniog/'  gan  ofni  na  buasai  yn  cael  Tudno  am  y  geiniog.  Gof- 
ynnais  iddo, — "  Gymeri  di  hwn  ?  "  "  Cymaf,"  meddai.  "  Doro  i  mi 
dy  geiniog  ynte/'  meddwn  innau.  "  D^rma  hi."  Cafodd  Charles 
Tudno,  a  chefais  innau  y  geiniog.  Pe  gwelsech  Charley  yn  rhedeg 
adref,  a  fy  hen  geffyl  hoff  o  dan  ei  gesail,  fe  chwerthech.  Os  ewch 
i  Gerízimy  Llanfairfechan,  fe  gewch  Tudno  yn  edrych  mor  smart  a 
phe  buasai  yn  ebol  blwydd. 

Gwnaethom  6/7  o  elw  i'r  Genhadaeth  yn  lloí!t  y  stabl. 

Enwau  y  bechgyn  fu'n  cynnal  y  Basâr  yw  WiUiam  John  Jones, 
Robert  Tibbot  (13  oed),  Kerris  Ap  Thomas  (6  oed),  a 

Garth  Ap  Thomas  (9  oed). 


DUW    A     WYR. 

FAINT  sydd  wedi  darllen  am  y  ddamwaîn  fwyaf  adfydus  a  fu  ar 
y  môr  erioed?  A  dyna  oedd  hynny, — suddiad  y  llong 
newydd  ac  ardderchog  y  Northfleet  trwy  wrth-darawiad  â  liong 
dramor  ymhen  ychydig  o  amser  wedi  iddi  adael  y  Tafwys  ar  ei 
mordaith  i  Awstralia,  gyda  channoedd  o  ymfudwyr.  Yr  oedd 
llawer  o  hynodion  yn  perthyn  i'r  olygfa  alaethus  honno,  ac  o  blith 
y  Uiaws  fe  gofir  am  ddewrder  y  capten,  yr  hwn  oedd  ŵr  ieuanc 
newydd  bricâi,  a'r  hwn  a  wnaeth  bopeth  yn  ei  allu  i  achub  bywydau 
y  rhai  oedd  dan  ei  ofal,  ac  yn  eu  pîith  ei  briod  hawddgar.  Wedi 
gweled  hon  ac  ereiU  yn  ddiogel  yn  y  bad,  glynodd  wrth  ei  long  hyd 
nes  y  suddodd,  ac  y  boddwyd  y  capten  gyda  channoedd  ereilL  Ac 
nis  gfwelwyd  byth  mwyach  ddim  ohonynt,  oddigerth  corff  un  enethig 
fach.  Golchodd  y  tonnau  ei  chorff  tlws  i'r  traeth  ger  pentir 
Dungeness.  Wedi  gwneuthur  darpariadau  i'w  chladdu,  gofÿnnodd 
trefnwr  yr  angladd  i  gymydog  a  safai  gerllaw, — "Pa  enw  a  ddodwn 
ar  gauad  yr  arch?"  Atebodd  yntau,  gyda  theimlad  dwys,— 
"Duwaŵyrl" 

Ymhen  ychydig  fìsoedd  dodwyd  carreg  ar  fedd  y  fechan  ddieithr, 
a'r  unig  eiriau  cerfiedig  ar  y  garreg  ydynt  jrr  atebiad  syml  ond 
awgrymiadol, — "  Duw  a  ẃyr." 

G^r  Duw  lle  y  mae  y  rhai  bach  yn  huno,  a'u  henwau  bob  un. 

MoRWR  Bach. 
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"  Trodd  y  gwjnt  jn  sjdyn.." 


TAITH     BERYGLUS. 

YN  ystod  y  flwyddyn  ddíweddaf,  hysbyswyd  fod  ser  dieithr  i'w 
gweled  ar  noson  neîllduol.  Er  mwn  cael  yr  olwg  oreu  arnynt, 
penderfynodd  seryddwyr  o  ymyl  Rhydychen  fynd  mewn  awyren 
i  ^y  i'r  awyr  glir  y  tu  hwnt  i'r  cymylau.  Fin  nos  aethant  i  gerbyd 
yr  awyren,  a.  g'ollyng^wyd  hi  oddiwrth  y  ddaear.  Ymsaethodd 
hithau  i  fyny^  a  thaflasant  gydaid  ar  ol  cytiaíd  o  dywod  o  honi,  er 
mwyn  prysuro  ei  hesgyniad  drwyr  cymylau.     Cododd  yn  gyflym 
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trwy'r  cymylauy  er  mor  drwcbus  oedd  eu  plygion  Uaith  o'i  hamgylch. 
Yna  arafodd,  mewn  awyr  deneu  ac  oer  a  iach,  ymhell  ■  uwchlaiw 
cwmwl  a  daear.  Yr  oedd  oemi  llaith  y  cymylau  wedi  gwneyd  iV 
nwy  oedd  vn  yr  awyren  ^d  yn  llai  o  swm ;  crebychodd  hitlîaUy  a 
thrymhaodd,  a  gormwysodd  heb  godi  ychwaneg. 

Daeth  y  bore,  a  disgynnai  pelydrau'r  haul  ar  3T  aw^nren  yn  gynnes 
mewn  bro  ddigymvlau.  With  gynhesu  ymehangai'r  nwy,  ysgafn- 
hai'r  aw^nren,  a  chodai'n  gyflym  yn  uwch  fyth  i'r  entrych.  Yna 
deallodd  y  seryddw^nr,  er  eu  braw,  fod  y  llinyn  oedd  yn  disgyn  i 
lawr  i'r  cerbyd  o'r  awyren,  i  oUwng  nwy,  yn  g^wrthod  gweithio. 
Ofer  fuasai  ceîsio  dringo  ochr  pelen  3T  awyren  yn  3T  uchder  mawr 
hwnnw.  Wrth  ollwng  nwy  y  gwneir  i'r  aw^nren  ddisgyn.  Rhaid  i'r 
teithiwr  fedru  gwneyd  i'r  awyren  esgyn  a  disgyn  ^m  ol  ei  ewyüys, 
er  mwyn  medru  mynd  y  fiordd  y  m^mno.  Os  bydd  amo  eisiau 
teîthio  î'r  gogledd  esgyn  neu  ddisgyn  hyd  nes  3T  el  i  wynt  yn 
chwythu  yn  y  cyfeiriad  hwnnw.  Os  bydd  arno  eîsiau  troi  i'r  dwy- 
rain,  esgyn  neu  ddisgyn  drachefn.  Ac  weithiau  cwyd  uwchlaw  y 
firydîau  o  w^mtoedd  croesion  i  gyd,  er  mwyn  cael  hoíran  uwch  y 
byd  mewn  unigedd  tawel  a  distaw. 

Ond  nid  oedd  gan  y  seryddwyr  y  soniais  am  danynt  reolaeth  ar 
eu  haw^rren.  Teimlent  eu  hunain  jm  codi'n  chw^rrn  o  hyd.  Toc,  er 
fod  y  cymylau  oedd  odditanynt  wedi  clirio,  gwelent  y  ddaear  yn 
graddol  newid.  Am  hir  gwelent  y  fiyrdd  fel  Uin^mau  gwynîon 
meinion.    Ac  yna  ni  welent  ond  Uecjm  gw^rrdd  wrth  edrych  i  lawr. 

Tua  chanol  dydd  daethant  i  firwd  o  wynt  oedd  yn  chwythu'n 
gryf  tua'r  gorllewin.  Teimlasant  eu  hunain  yn  teithio'n  g^rflym  i'r 
cyfeiriad  hwnnw.  Buan  y  sylweddolasant  eu  perygl.  Beth  pe 
buasai'r  aw^n'en  ^m  syrthio  i'r  môr  ? 

Yr  oedd  y  nos  yn  dod.  Gwlychid  ac  oerid  yr  awyren.  Ym 
mhle  y  disgynnai  ?  Ysgrifenasant  lyth^rr  ar  ol  lyth^rr  i'w  taflu  i 
lawr,  i  rybuddio  gwylwyr  glannau'r  moroedd  i  sylwi  ar  yr  awyren, 
ac  i  anfon  llong  i  hwylio  o  dani  os  ai  wrth  ben  y  môr.  Ond  gobsüth 
gwan  oedd  i  neb  gael  y  llythyrau  mewn  pryd.  Syrthiai  rhai  ar  y 
mynyddoedd  a  rhai  ar  y  caeau ;  siawns  oedd  i  un  syrthio  i  dref  neu 
dramwyfa  pobl.  Cyn  iddi  dywyllu  gwelent  liw'r  ddaear  ^m  newid. 
Yn  lle  gwyrdd  daeth  glas.  Bron  na  pheidiodd  eu  calonnau  guro 
gan  fraw.    Yr  oeddynt  uwch  ben  y  môr. 

Ni  chysgasant  hunell  y  noson  honno.  Disgynnodd  gwlaw  oer,  a 
fferrodd  hwy.  Teithiai'r  awyren  yn  gyüym  tua'r  gorUewin  o  hyd. 
Yr  oedd^mt  yn  sicr,  oherwydd  ^rr  oerni  a'r  gwlaw,  ei  bod  yn  disgyn 
hefyd. 

Wedi  lios  hir,  gwawi^iodd  y  bore.  £r  eu  llawei^ddli  gwelsant  eu 
bod  uwch  ben  y  tir  $ych,  a'u  bod  ^m  llawer  agosach  i'r  ddaear. 
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Gwelsant  mai  Sianel  Bryste^'òedd  y  m6r  a  groesasent,  a'u  bod  yn 
3/01^  yn  teithio  uwch  ben  glan  ddeheuol  Deheudir  Cymru.  Yn  y 
prydnawn  gwelsant  y  môr  drachefn,  a  bron  na  suddodd  eu  calonnau 
o'u  mhewn.  Ond  cyn  eu  hyrddio  i'r  môr  dros,  bentir  D)rfed,  trodd 
T  grwynt  yn  sydyn  i'r  gogledd.  Yr  oedd  jrr  awyren  yn  graddol 
dtdisgyn,  ac  yn  rhywle  yn  sir  Benfro,  taráwodd  y  cerbyd  yn  erbyn 
coeden ;  Uusgwyd  ef  ymlaen  ar  draws  gwrychoedd  hyd  nes  y 
daliwyd  jrr  awyren  gah  dderweh  dalfrig.  Ysgytiwyd  tipyn  ar  y 
teithwyr,  ac  anafwÿd  un  yn  bur  drwm,  ond  anghofìasant  bopeth, — y 
ser  hefyd, — yn  eu  Uawenydd  wrth  deimlo  eu  traed  ar-y  ddaear 
galed.  Cawsant  luniaeth  a  chynhesrwydd  yn  nhai  rhai  o  amaethwyr 
caredig  Dyfed ;  ond  y  mae'n  sicr  nad  anghofìant  eu  taith  beryglus 
hyd  y  bedd. 

YMDAITH   NBWYN. 

YN  ystod  y  gàuaf  a'r  gwanwyn  diweddaf  cawsom  ni  dywydd 
digon  oér ;  bu  gwjmt  miniog  y  dw^rain  yn  cadw'r  claf  a'r 
blodau'n  ol  am  hir.  Yn  yr  India  ar  yr.un  pryd  ^n-  oedd  Newjm  yn 
teymasu. 

Yr  oedd  y  gwlaw  wedi  peidio  dod  jm  ei  amser.  Yr  oedd  yr  holl 
ffynhonnau  wedi  sychu.  Yr  oedd  pobl  yn  gyrru  anifeîliaid  hyd 
welyau  sychion  3T  afonydd,  a  merched  yn  taenu  diUad  i  sychu  ar 
beth  íiiasai  unwaith  yn  waelod  llyn.  Yr  oedd  y  wlad  wedi  troi  yn 
ll3vch  cochlwyd,  yrrid  gan  y  gwynt, 

'  Y  mae  tlodi  ac  angen  yn  y  pentref.  Y  mae'r  bwyd  wedi  darfod. 
Y  mae  popeth  oedd  yn  y  tŷ  wedi  ei  werthu  i  dalu  am  jrr  ychydig 
fara  prin.  Os  oedd  3^0  hen  addurniadau  arian,  neu  hen  lestri  pres 
cerfiedig,  neu  flychau  o  bren  aroglus,  y  maent  oll  wedi  mjmed.  Tŷ 
gwag  sydd  yno, — popeth  wedi.  mynd  i  gael  bwyd.  Ac  y  maé 
Newyn  jm  aros  yno  o  hyd.  Ac  o  ddrws  agored  teml  gerllaw,  y  mae 
eilun  coch  fel  pe'n  gwawdio  dioddefìadau  ei  addolwyr. 
.  Y  mae'r  teuluoedd  yn  cychwyn,  o  un  iim,  i  weithfa'r  Llywodraeth 
draw,  lle  y  rhoddir  digon  o  fw^d  i  brin  gadw  croen  ar  jrr  asgwrn, 
am  waith.  Y  mae'r  fam  jm  cario'r  baban  mewn  basged  ar  ei  phen, 
a  phlentyn  arall  yn  ei  breichiau.  Cluda'r  tad  a'r  plant  ereill  holl 
eiddo'r  teulu.  Wedi  cyrraedd  y  weithfa,  gwnant  eu  goreu  i  ennill 
ymborth  trwy  dorri  cerryg ;  ond,  er  eu  bod  yn  bwrw  â'u  morthwyl- 
ion  bychain  goreu  gallent,  ychydig  iawn  o  gerrig  dorrai'r  plant. 

Yn  Bombay  yn  unig  y  mae'r  Lljrwodraeth  yn  cynnal  cymaint  a 
hoU  boblogaeth  Cymru.  Eu  prif  ofn  yw  i'r  cholera  ddilyn  y  newyn; 
eu  gweddi  sydd  ^m  wlaw.  Os  daw'r  cholera^  med  adladd  y  neẃyn 
i'r  bedd  wrth  y  miloedd. 
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2  Delyn  Seion, — hen  alawoh 

Ddysgwyd  yn  y  cystudd  mawr, 
Gyd-gymysgant  â  newyddion 
Odlau  hedd  y  bore  wawr. 

S  Delyn  Seion, — yn  dy  seiniau 
Crwydra  hiraeth  am  y  lief , 
Gwlad  y  bywyd  di-ofìdiau — 
Gwlad  yr  anthem  "  Iddo  Ef." 


4  Delyn  Seion, — beraidd  dannaa 

Tyred  eto  ar  dy  hynt, 
I  ddeffroi  y  diwygiadau 
Fu  yn  ysgwyd  Cymru  gynt. 

5  Gwlad  y  gân  f o  Cymru  diiion, 

Ei  dyfodol  fyddo'n  glaer, 
Ond  ar  edyn  ei  hawelon 
Cluder  **  swn  y  delyn  aur." 
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YSTORI    ROBIN    HUW. 

CYMERIAD  tra  hynod  ar  gyffiniau  gwlad  y  glo  yma  oedd  yr 
hen  Robert  Hughes,  neu  fel  y  gelwid  ef  yn  gyffredin, — 
Robin  Huw.  Er  ei  fod  ers  rhai  blynyddau  bellach  wedi  cefnu  am 
"fyd  arall,  erys  un  hanesyn  bychan  arferai  ddweyd  mor  fyw  ar  fy 
meddwl  heddyw  ag  erioed. 

"Cofiaf  yn  dda,"  arferai  ddweyd,  "am  gyfnod  yn  nyddiau  fy 
nerth,  pan  y  dilynwn  yr  alwedigaeth  o  jrrru  ceffyl  yn  y  pwll  glo.  Yr 
oeddem  o  hanner  dwsin  i  ddeg  o  yrwjn"  yn  jrr  adran  Ue  jrr  arferwn 
weithio,  ac  fel  y  dosbarth  yma  yn  gyffredin  yr  oeddym, — teg  yw 
addef, — ^m  dra  esgeulus  mewn  moesau  a  rhinweddau  da.  Byddai 
gan  bob  gyrrwr  hogyn  bychan  yn  ddrwswr,  er  agor  y  drysau  o 
flaen  y  ceffylau ;  a  phan  ddigwyddai  fod  hogyn  ^m  dechreu  gweithio 
o'r  newydd  fel  drwswr  o  dan  y  ddaear,  rhaid  oedd  iddo  gydymffurfio 
â  ffyrdd  ac  arferion  drwg  yr  hogiau  ereiU.  Un  tro,  fodd  bynnag, 
^laeth  í'm  rhan  i  i  gael  hogyn  fel  yma,  newydd  ddod  o'r  ysgol,  o'r 
enw  Willie  Rees. 

''Hogyn  bach  hynaws,  a  thawel  iawn,  oedd  Bili  bach,  eto*n 
iywiog  3m  ei  hoU  waith;  ni  chl^rwid  llw  o'i  enau,  nac  un  duedd  at 
ddrygioni  byth  yn  ei  ffyrdd.  Enynnodd  hyn  eiddigedd  a  llid  yr  holl 
hogiau,  ac  hyd  yn  oed  y  gyrw^r,  yn  ei  erbyn,  ac  wrth  gwrs  rhaid 
oedd  i  minnau  ddifyn.  Wedi  hir  gfipio  ar  Bili  bach  i  bechu  un 
dydd,  aethom  ati  oll  o  ddifrif  i  geisio  ei  ortodi  i  regu,  ond  gwrth- 
wynebai  yn  hyf,  er  lliaws  o  fygythion.  Modd  bynnag,  ym  mhoeth- 
•der  y  brofedigaeth,  neidiodd  un  ohonom, — yr  hwn  aystyrrid  gennym 
yn  gampwr, — ymlaen,  a  chan  oUwng  Uif  o  Iwon  erchyll,  croch- 
waeddai, — *  'Nawr,  Wil,  rhaid  i  ti  ddweyd  un  llw,  neu  fe'th»daílaf  yn 
grwn  ar  dy  ben  i'r  gasgen  dwr  acw.  Wyt  ti'n  rhegu  ? '  Ar  hyn 
'dyma'r  hogyn  bach  ^m  codi  ei  olygon,  ac  yn  syllu  ym  myw  Uygaid 
ei  demtiwr,  a  chyda  deigryn  gloew  yn  Uithro  tros  ei  rudd,  sibrydai 
yn  floesg, — *  Pe  bai  nhad  yma'n  awr  ni  wnelech  chwi  hyn.'  Aeth  y 
irawddeg  ^m  syth  i'n  calonnau  oll,  ac  yn  Ue  ei  daflu  i'r  gasgen  i'w 
foddi,  cofleidiodd  y  campwr  ef  ^m  ei  fynwes. 

*'  O'r  awr  honno,"  ebai'r  hen  frawd,  "cerddwyd  y  ffordd  newydd 
a  b)rwiol  gennym  i  gyd,  yr  hon  sydd  yn  arwaîn  o'r  byd  hwn  i 
•deymas  yr  Hwn  a'n  carodd  â  chariad  mor  fawr." 

.  Y  mae  Uawer  bacbgen  gwrol  wedi  gwneyd  gwrhydri.  Os  cewch 
"fachgen  feîddia  weddio  yn  w^meb  gwawd  ei  gymdeithion,  dyna  i 
«chwi  ddefnydd  dyn  a  arwain  fyddin  i  fuddugoliaeth,  rydd  ei  fywyd  i 
lawr  dros  y  gwir,  tra  y  diangai  ei  wawdwyr  am  eu  hoedl. 

MURMUR   Y   NaNT 
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URDD     V    DBíyS.  '^ 

Y    BHEOLAU. 

1.  Dyaga  siaiad  ac  jBgiiíeiiiiu  Cÿmiaeg;  dBrlleii  rhaa  o'r  Belbl  Oÿm* 
neg,  nea  ryw  hrfr  Oymraeg  arall,  bob  ôjáá,  ac  yaf^ennu  Oymraeg  o'i 
gjniTiBoddlail  ei  hun. 

S.  Afltiidio  hanes  Q7mra,  a  gwneyd  ei  oren  i  godi  ei  wlad,  fel  7  byddo 
Oÿmru  tyàá  yn  wèll  na*r  hen  UTmru. 

8.  I^jBgu  oanu'rdelTn,  oe  bydd  hynnj  yn  7  cTiraedd;  a  d^tgu 
alawon  Ojmreig. 

4.  B7W,  hjd  7  gall,  7n  ol  d^sgeidiaefh  ^r  hen  G^mr^  gTnt,  mor  bell 
ag  7  mae'r  ddTBgeidiaefh  honno'n  un  a  drBgeidiaeih  CfanÍBt.  Y  mae'r 
djayogeidiaeth  honno'n  gofp  purdeb,  oariad  at  addYBg,  caredigrwTdd  at 
ddyn,  addfw^nder  at  greadunaid  direswm,  iaith  ddihalog. 

Aklodau     Nswyddion. 

1 206  ^Maggie  Edwards,  Dolpandyy  Penllwjm,  Ceredigion. 
«  207    John  Baldwjm  Jones,  Meiríonfa,  Dinas  Máwddwy. 
€  208  *Tom  Lloyd,  Cwmbwch,  Rhydlewis,  Ceredigion. 

Cangen  Llandegfan. 

1209— 1231. 

"W.  J.  Morrîs,  Pen  Cefn  Bach  (Llywydd) ;  WiUiam  Prichard,  Pant 
Bach  (Arweinydd  y  gân);  Owen  Jones,  Groeslon  (Arholwr); 
Llewelyn  Parry,  Felin  (Ysgrifennydd) ;  Howell  Parry,  Felin 
(Trysorydd) ;  Mrs.  Parry,  Felin ;  Jane  Owen,  Pen  Maen ;  Mary 
WiUiams,  Hen  Ysgol;  £liza  Jones,  Groeslon;  Richard  WilUams, 
Hen  Ysgol;  Harry  Morris,  Pencehi  Bach;  W.  O.  Jones  a 
Bobjones,  Pen  y  Caera;  Evan  WilUams,  Hen  Ysgol;  R.  Gray 
Owen,  Carreg  Felan ;  John  Jones,  Groeslon ;  Thomas  Hughes, 
Pen  yr  Orsedd;  Hugh  Hughes,  Pen  yr  Orsedd;  M.  A.  Jones, 
N.  Jones,  Groeslon ;  Richard  Eams,  Glan  y  Don ;  Hugh  Owen, 
Pen  yr  Orsedd ;  W.  J.  Humphreys,  Pen  y  Lon. 

Cangen  Clynog  (ail  restr). 

1232—1245. 

Idwal  Roberts,  Bryn  Eisteddfod ;  John  Lewis,  TŷV  Capel ;  Tommie 
H.  Owen,  Penarth;  Evan  Jones,  Cilcoed;  Robert  Pritchard, 
Huẁ  Jones,  WiUiam  Hughes,  a  Richard  Hughes,  Yr  AUt; 
T.  R.  Jones,  Ysgol  Ramadegol;  Besie  Roberts,  Bryn  Éisteddfod; 
Jane  Davie3^  Game^d ;  Anifiç.  Owen,  Tyrpeg;  Barbara  EUeo 
Jones  a  Mary  Jones,  yr  AUt.  n, 
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1 246.  William  D.  WiUiams,  2,  Castle  Terrace,  Dolwyddelen,  Arfon. 

1247.  **Gwilym  Derfel,  Llandderfel,  Meirion. 

Gwir  a  ddywedwch,  ysywaeth,  fod  llawer  Cymro  a  llawer  CymraeB  na» 
gallant  ysgrìfeiinu  llun  o  lythyr  Cymraeg. 

Llyfrgelloedd. 

Mae  rhaì  o  ganghennau  mwyaf  blodeuog  yr  Urdd  am  ífurfìO' 
llyfrgell  fechan  i'r  aelodau.  Yr  wyf  ar  ganol  chwilio  am  restr  o'r 
llyfrau  mwyaf  cyfaddas  eu  pris,  a'r  duU  goreu  i'w  cael.  Disgwylir 
i'r  plant  brynnu  y  lljrfrau  rhataf  eu  hunain,  a  chasglu  llyfrgell  fechan 
o'u  heiddo  eu  hunain  ^mghyd.  Ni  chant  gyfeillion  gwell  na  mwy 
dyrchafol  na  llyfrau. 


PROFIAD    PI^J^NTYN. 

Adroddwyd  y  penillion  canlynol  gan  fachgen  bach  yr  awdwr  yng 

nghyfarfod  y  plant. 


I. 


III. 


NID  wyf  fl  ond  plentyn  bychan, 
Heb  gael  teimlo  loes  na  briw ; 
Ond  mi  garwn  wneyd  fy  nghyf ran 
Gyda  Band  of  Hope  y  Rhiw. 


Heddyw  mae  fy  ngobaith  innau 
Fel  yr  enfys  hardd  ei  lliw, — 

Gobaith  cyrraedd  gwell  trigfannau 
Gyda  Band  of  Hope  y  Rhiw.*^ 


II. 


IV. 


I  rai  ereill  yn  eu  hamser, 
Ar  eu  taith  i'r  Ganan  wiw, 

Cysgod  rhag  dryghinoedd  lawer 
A  fu  Band  of  Hope  y  Rhiw. 


Rhaid  i  bawb  ymroi  i  weithio 
Cyn  daw*r  byd  yn  winllan  Duw, 

Dyma'r  cylch  wyf  fl'n  ddymuno, — 
Gyda  Band  of  Hope  y  Rhiw. 

Bryfdir. 


rW    DDARUJËN    YN    DDIFYPYR. 

YDYDD  o'r  blaen  gwelais  briodas  rhwng  ci  a  chath  mae  gelyn- 
iaeth  otnadwy  gweled  meddwyn  mewn  pulpud  gwelais  breg-^ 
ethwr  yn  dal  Uygod  'roedd  cath  John  Owen  sydd  ddyn  crefyddol  fel 
tyrchwr  'roedd  Robert  yn  enwog  am  ddal  pysgod  ces  fy  nghosbi 
wrth  ddarllen  mae  cael  gwybodaeth  o'r  Beibl  Twm  Shon  Cati  oedd 
ddyn  enwog  am  wneyd  bara  oedd  Jane  mewn  cut  'roedd  mochyn  yn 
rhÿfela  mae'r  milwyr  yn  y  Transvaal  daliwyd  Cronje  mewn  tepot 
mae  te  yn  gwneyd  olwynion  mae  saer  melinau  sydd  lesol  at  noddi 
blawd  mewn  wy  mae  melyn  a  gwyn  yw  hosanau  Mary  Jane  sydd  yn 
wraig  rinweddol  iawn  am  hel  ystraeon  cefais  gerydd  mewn  cerbyd 
gwelais  blentyn  yn  dal  gwningod  'roedd  ffermwr  mewn  coleg  'roedd 
pregethwr  yn  pregethu  i  bechadu];iaid  y  byd  arall  sÿd^  agos. 
Llawr  y  Glyn.  Nathan  Evans. 


j^roc**v  ìw  -^  ^  f  ^v^-\ 
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BBTH  MAM  PLANT  YN  OFNI. 

GWYR  plentyn,  fel  rheol,  beth  mae'n  ofni  fwyaf.  Pan  òeddwn 
i'n  blentyn,  yr  oedd  amaf  fwy  o  ofn  g-wlan  na  dim.  Os 
rhoddid  tusw  o  wlan  ar  íy  llwybr,  gellid  bod  yn  sicr  na  cherddwn 
hyd  y  Uwybr  hwnnw.  Nis  gwn  pam  yr  ofnwn  wlan ;  ond,  hyd  yn 
oed  hedd)rw,  pan  gyfîyrddaf  â  gwlan,  bydd  iasau  o'r  hen  ddychryn 
yn  mynd  drwof.  Ni  fu  amaf  ofn  taranau  erioed ;  ond,  pan  íyddai 
Ab  Owen  yn  chware  bellder  o'm  golwg,  gwyddwn,  os  cl^rwn  daran, 
y  byddai  yn  fy  ymyl  ar  fyrder,  a'i  wyneb  cyn  wynned  a'r  galchen. 

Beth  amser  yn  ol  gwnaeth  athraw  Ámericanaidd  ymchwiliad 
digon  rhyfedd.  Gofynnodd  i  1 500  o  blant  ysgol  beth  oedd  arnynt 
ofn  fwyai.  Y  naw  peth  yr  oedd  mwyaf  ohonjmt  yn  ei  ofni  fwyat 
oedd, — 

I.  Mellt  a  tharanau.  VL  Tân. 

n.  Nadroedd.  VII.  Anifeiliaid  dof . 

III.  Pobl  ddieitlir.  VIII.  Anifeiliaid  gwylltion. 

IV.  TywyUwch.  IX.  Pryfed. 
V.  Marw.  X.  Ysbiydion. 

Y  mae  ystormydd  o  fellt  a  tharanau  yn  twy  sydyn,  yn  fwy  ofnadwy, 
ac  yn  fwy  difrodus  yn  yr  Amerig  nag  yn  y  wlad  hon.  Y  mae  nad- 
roedd  yn  fwy  aml  ^mo  hefyd,  ac  yn  fwy  gwenwynig.  Mae'r  tai  yn 
bellach  oddiwrth  eu  gilydd,  a'r  plant  felly  ^m  gweled  Uai  o  bobl.  Y 
mae'n  ddiameu  mai  nid  yr  un  un  fuasai  rhestr  pymtheg  cant  o  blant 
Prydeinîg. 

Ofna  plentyn  y  peth  y  dysgir  iddo  ei  ofni.  Clywais  un  cyfaill  yn 
dweyd  y  rhuthrai  ei  blant  ef  i'r  gomel  dywyllaf  at  y  "  bo  bo  "  os 
clywent  ei  fod  ^mo.  Yr  oedd  wedi  eu  dysgu  i  gredu  fod  y  bod 
hwnnw  3m  gadael  melusion  ar  ei  ol  i  blant  da. 

Yr  oedd  ar  y  merched  bach  Americanaidd  ofn  1,765  o  bethau, 
a'r  bechgyn  1,106.  Yr  oedd  ar  rai  bechgyn,  a  llawer  o  ferched, 
ofn  llyg<Ä  Ond  yr  oedd  ar  fwy  o'r  bechgyn  ofn  dŵr,  pobl  ddieithr, 
a  syrthio  o  leoedd  uchel.  Y  plant  hynaf  oedd  ar  fẁyaf  o  ofn 
taranau,  ymlusgiaid,  lladron,  a  pheiriannau. 

Yr  oedd  y  rhan  fwyaf  o'r  plant  yn  meddwl  tod  jrsbrydion  yn 
wynîon,  rhai  eu  bod  fel  dynion,  a  rhai  eu  bod  fel  cysgodau,  ac  ereill 
«u  bod  fel  pobl  wedi  marw.  Tybiai  rhai  fod  ganddynt  freichiau 
hirion  iawn. 

Sylwodd  3T  athraw  Amerícanaidd  lawer  ar  y  plant  oedd  ^m  ei 
ateb.  Os  byddai  plentyn  jm  unig  blentyn  ei  ríeni,  sylwodd  ei  fod 
yn  twy  hen  ffasiwii  na'r  UeiU,  yn  llai  bywiog,  ac  yn  fwy  hunanol. 
Nid  oedd  ei  iechyd  cystal  ychwaith,  yr  oedd  yn  fwy  araf  gyda'i 
v^aith,  ac  yn  Uai  hoff  o  chware. 
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Sylwodd  mai  yn  yr  haf  yr  oedd  y  plant  talaf  wedi  eu  geni  fel 
rfaeol,  yn  enwedig  ym  mis  Gorffennaf ;  aV  rhai  b^rrraf  yn  y  gauaf^ 
yn  enwedig  ym  mis  Tachwedd.  Sylwodd  fod  plant  tlodion  yn 
fyrrach,  oherwydd  dififyg  maeth,  na  phlant  cyfoethog  hefyd.        i 

Hoffẁn  yn  fawr  gael  tipyn  o  hanes  plant  gan  eu  hathrawon.  Beth 
sydd  ar  blant  ysgolion  Cymru  fwyaf  o  ofn  ?  Faint  ohon^mt  sydd  a 
gwallt  du,  a  faint  a  gwallt  melyn  ?  Faint  sydd  a  llygaid  duon,  faint 
a  Uyeaid  gleision  ?  A  yw  Uygaid  du  a  gwallt  du, '  llygad  glas  a 
gwalTt  goleuy  yn  m^med  gyda'u  gilydd  bob  amser?  Pa  un  ai 
merched  ^mte  bechgyn  ^rw'r  prydlonaf  ?  Ar  bwy  mae  mwyaf  o  ofa 
gwlaw  ?    Beth  yw  nodweddion  plentyn  ei  nain  ? 


CAMGYFEIRIO. 

YR  oedd  gweinidog  unwaith  yn  ysgrifennu  Uythyr  at  eglwys  ac  at 
ei  denant  £i  neges  at  3T  eglwys  oedd  gwneyd  dwy  blsdd  yn 
un ;  ei  neges  at  ei  denant  oedd  dweyd  beth  i'w  wneyd  yr  wythnos 
wedyn.  "Rhoddwch  bopeth  heibio  er  mwyn  llafurio,  a  chofìwch 
fod  y  tarw  du  ^m  beryglus," — dyna'r  Uythyr  at  y  tenant.  Mewn 
camgymeriad,  rhoddodd  y  llythyr  hwn  yn  yr  amlen  oedd  i  fynd  i'r 
eglwys ;  ac  anfonodd  lythyr  yr  eglwys  i'r  tenant.  Wedi  darllen  y 
llythjrr,  ebai  pobl  yr  eglwys, — "Dyna  gyngor  ardderchog.  Pe 
rhoddem  bopeth  heibio  er  mwyn  llafurio,  ni  fyddai  gennym  amser  i 
gweryla.  Ac  y  mae'r  hen  Satan,  sef  y  tarw  du  y  cyfeiria  y  gwein- 
idog  duwiol  ato,  mor  beryglus  ag  erioed." 
A  darfyddodd  y  cweryl  yn  yr  eglwys. 


AR  FORJ^   GWFN  O  HAF. 


A 


R  ol  dryghiuog  auaf  du, 
A'i  heu  ystormydd  oeriou  fu, . 


Gawu  belìach  dywydd  braf ; 
-     -  -  lál     "" 


Cawu  weld  7  dolydd  hardd  eu  lluu 
Yu  wyu  gau  fiodau  bob  yr  uu, 
Ac  maeut  mor  hardd  a'r  uef  ei  huu 
Ar  f  ore  gwyu  o  haf . 

Pau  bydd^^'u  myued  drwy  y  llwyu 
Fe  glywir  rhyw  gerddoriaeth  fwyn, 

Yr  adar  yno  gaf ; 
Fe  fydd  y  dryw  a'r  asgell  fraith  ^^^ 
Yu  cauu  gydist  uewydd  iaith, 
A  pha  beth  gẁeU  i  louui'm  taith 

AWóre  gwyn  o  MfP  '  «^^ 


Pau  byddwy'u  myued  at  fy  ugwaith». 
Yn  fore  fore  ar  y  daith, 

Beth  i'm  dyddanu  gaf  ? 
Dîm  oud  asgeUoff  gôr  y  llwyn, 
A'u  lleisiau*u  toddi'n  llawu  o  Bwyn, 
Mor  hyfryd  eu  telynau  mwyu, 

Ar  f ore  gwyu  o  haf . 

Oud  mor  ddifEygiol  ydyw  dyn 
I  weld  drwy'r  cyfau  Dduw  ei  huiir 

Ynghyd  â'i  roddion  biaf ; 
Beth  yn  biydf erthach  f^ÿ^  yn  wir 
Na*r  blodau  sy'u  tiyfntûo'r  tir, 
Ac  erues  bach  o*r  nef  ol  dir 

Ywl>ore  g%yÁ  o  haf . 

Dewi  TcDtB^ 
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F   PRIFATHMAW   T.    C.    SDWARDS. 

GANWVD  y  PrÌCathraw  Edwards  yn  y  Bala,  Medi  23,  1837; 
ac  yno  y  bu  tarw,  Mawrth  22,  1900.  Cafodd  ei  addj^g  yn  y 
Bala,  yn  enwedìg  yn  y  coleg,  lle'r  oedd  ei  dad,  Dr.  Lewis  Êdwards, 
yn  brifathraw.  Graddiodd  ym  mhrifysgol  Llundain ;  ac  yn  un  o'r 
arholiadau  yr  oedd  yn  ail 
ar  y  rhestr,  a  Jevons, 
ddaeth  yn  rhesymegwr 
enwog  wedi  hynny,  yn 
gyntat.  O  Lundain  daeth 
í  Rydychen,  ac  ymunodd 
â  Choleg  Lincoln,  y  pryd 
hwnnw  dan  lywyddiaeth 
yr  hynod  Marlc  Pattison. 
Graddiodd  yn  y  dosparth 
cyntaf  raewn  anrhydedd. 

Wedi  gadael  Rhyd- 
ychen  bu  yn  weìnidog 
eglwys  am  beth  amser. 
Pan  agorwyd  Coleg  Prif- 
ysgol  Cymni  yn  Aberyst- 
-wyth,  penodwyd  ef  yn 
brìfíúhraw  cyntal  amo ; 
ac  yno  y  bu  hyd  o  tewn 
ychydig  flynyddoedd  yn 
-ol,  pan  y  symudodd  i'r 
Bala,  i  gymeryd  Ue  ei  dad 
fe!  prifathraw  y  Coleg 
Duwinyddol. 

Ysgrifennodd  lyfrau 
gwer&fawr  ar.  esboniad- 
aeth  dduwinyddol.  Ond 
fel  pregethwr  yr  oedd  yn 
fwyat  adnabyddus;  preg- 
-ethai  gyda  goleuni  a 
gwres  oédd  bron  yn  an- 
'Orch^gol.       Rhoddodd 

Srwytn  goreu  ei  feddwl  i'w  esboniad  ar  yr  Epîstol  Cyntaf  at  ŷ 
-Corìnthiaid.  Dargan^^dodd  leddyliau  Paul,  a  phregeuiodd  hwy 
yng  Nghŷrnni  gyda  nerth  mawr, 

Bu  Dr.  Lewi#  .Ëdwards.  tarw  yn  1887;  yr  oedd  ei  fab  ár  ganól 
:ysgiifèiipu  cofìant  îddo  pan  ddaelb  ei  angau  cyimar  yntau. 
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BOEE    BYWYD. 

TELYNEO. 


I. 


IROBDI  tro  am  f ebyd  mad 
Cyffroad  gaiff  yr  awen  ; 
Wel  caffed  ar  ei  difyr  hynt 

,  Hyrwyddol  wynt  î*w  haden ; 
Mor  felus  cofìo  hwyl  a  stŵr 
DuU  hoew'r  cyfnod  llawen. 

II. 

£r  hyn,  nid  melus  oedd  i  gyd, 
Mae  ambell  ennyd  chwerw 

Yn  gallu  cuddio  peth  o  wên 
Y  tymor  Uawen  hwnnw  ; 

Pryd  yma  caem,  am  ddrygau  dwys, 
Enbydus  bwys  y  bedw. 

III. 

Er  hyn,  mae  Eden  oes  yn  wir 

Ar  wyn  gyfandir  mebyd, 
A  dyma'r  unig  gyfnod  gaf 

I'w  enwi'n  haf  fy  mywyd ; 
Pawb  yma  gant,  fel  engyl  glân, 

Deg  hedfan  uwch  dig  adfyd. 

iy. 

O  dymor  hoff,— a*i  ddeiliaid  mân 
Yn  llawn  o  dân  chwareuaeth, 

Da  gwyddent  beth  yw  llonder  ílwyr, 
Ond  neb  nì  ŵyr  am  alaeth ; 

Oblegid  ceix  elf ennau  Uon 
Mwynderon  yma'n  doraeth. 

T. 

Hen  fore  oes  diloes,  dilwyth, 
Sydd  esmwyth,  heb  ofalon, — 

Lle'r  ymwynfyda  lliaws  byd 
Cyn  mynd  dan  lìd  helbiüon ; 


Pryd  cwyd  o*r  ysgafn  fron  ddinain 
Waedd  grefa  am  ddìgrifon. 

VI. 

Y  byd,  o  garedigrwydd,  gawn 
Yn  drylawn,  wrth  ei  dreulio, 

Cai  'newis  bethau  i*m  eu  dwyn 
Ond  traethu  cwyn  ac  wylo ; 

'Nawr  chaf  i  unpeth,  heb,  fel  llew 
Ymdynnu^n  lew  am  dano. 

VII. 

Ei  ddinych  bêr  ddiddanwch  byw 

Eiddunwn  eilf yw  eto ; 
O  !  na  bai'r  bywyd  yma  gawn 

Yn  fil  mwy  llawn  o  hono ; 
Nid  oes  blìnderau  câs  na  llid 

HyU  ofid  drwyddo'n  llifo. 

VIII. 

öu  fore  oes !  hyfrydwch  fedd, 
A  llonydd  hedd  a  hawddfyd, 

Ni  âd  i  helynt  byd  a*i  groes 
Ag  einioes  i  ymyrryd ; 

0  f ewn,  meithrina  ysbryd  llon, 
A  chalon  ddifrycheulyd. 

IX. 

0,  febyd  hoff,  a'i  swrn  ar  led  l 
i  Y  meddwl  hêd  yn  llawen 

O  hyd  yn  ol  i  ail  fwynhau 
Ei  ddyddiau  dedwydd  addìen : 

Khan  delaid  oes, — mae'n  dyled  ni 
I*w  moli  am  ei  heulwén. 

Gauooo. 


BOBJ^  oj?s  bbirdb: 

LLE  treuliodd  rhai  o  f eirdd  Cymru  f ore  eu  hoes  P 
Bowland  íychan  yn  Llanuwchllyn,  Morgau  Llwyd  ger  Pfestiniog,  Huir 
Morris  yng  Nglyn  Ceiriog,  Edward  Morris  yng  Ngherrig  y  Drudion,  Sion  Dafydd 
Laa  yn  ÛanuwchUyn,  Ellia  Wynne  yn  Hanech,  Lewis  Morria  ym  Mhenrho»- 
liugwy,  Goronwy  Owen  y?i  Lhinfair  Mathafam,  Wüliam  WiUiams  yn  Llanfair 
ar  y  Bx^,  Morgan  ŵi^s  yn  LlaDmnddyfri,  Twm  o'r  îfont  yn  Nantglyn, 
Edward  Eichard  yn  Ystrad  Meurig,  Ẁ*ì  Wyn  yà'  Llanysiítíärawy,  ÀnYi  Grfmths 
yn  lianfihangel  yng  Ngwynfa,  leuan  Glan  Geirionnydd  yn  Nhrefriw,  Ebeik 
Faidd  yn  Llangybi,  Grwilym  Hiraethog  yn  lAftnaaTian. 
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F     GTMWYNAS     OIAB. 

CYMERODD  y  dîgwyddiad  yr  wyf  ar  ei  wneyd  yn  hysbys  le  tra 
yr  oeddwn  yn  treulio  íy  ngwylîau  haf  yn  Rwsia.  Yr  oeddym 
yn  gwmni  o  ddeuddeg,  yn  cael  ei  wneyd  i  fyny  o  deithwyr  o  wahamol 
wledydd,  wedi  dyfod  i  dreulio  eu  gwyliau  yn  yr  un  modd  a  mi  fy 
hun,  i  fwynhau  golygíeydd  rhan  o'r  wlad  fawr  honno. 

Cymerwyd  c)rfran  o'n  dyddiau  i  ymweled  â'r  rhan  honno  o'r  wlad 
sydd  a'i  henw,  yn  yr  adgof  o'r  hyn  gymerasai  le  yno,  ^m  aros  yn 
ysmotyn  du  ar  hanes  Prydain  Fawr, — y  Crimea,  lle  bu  brwydro  mor 
flymig  rh^mgom  a'r  Rwsiaid.  'Roeddem  wedi  bod  trwy'r  dydd  o 
tan  arolygiaeth  arweinydd,  yn  edrych  ar  wahanol  rannau  o'r  tir 
oddiar  ben  uchelderau'r  Alma.  Er  mai  pleser  ac  adloniant  ydoedd 
nod  ein  taith,  eto  nid  dynol  íuasem  pe  heb  geisio  sylweddoli  i  ni  ein 
hunain  yr  ymladd  erchyll,  y  rhuad  magnelau,  a'r  trwst  carlamiad 
meirch,  wnai  i'r  hen  fynydd  hwn  grynnu  ar  ei  seiliau  ar  un  diwrnod 
jm  niwedd  haf  1854, — dydd  brwydr  yr  Alma. 

Wedi  bod  fel  hyn,  trwy'r  dydd  yn  teithio  o  fsm  i  fan,  heb  lawer  o 
)rmborth,  cychwynasom  tua'n  llety  yn  ílinedig.  'Roedd  yr  haul 
wedi  machlud,  a'r  nos  wedi  ein  goddiweddyd.  Nid  oedd  un  awel 
3m  chw3^hu,  nac  un  swn  yn  aílonyddu  ar  gwsg  y  tír. 

Tra  yn  teithio  fel  hyn  ^mghyd,  mewn  gormod  cydymdeimlad  â'r 
distawrwydd  c^rffredinol  i  siarad,  tynnwyd  ein  sylw  at  oleuni  yn 
tywynnu  yn  wan  mewn  Ue  c^rfagos. 

Gofynasom  i'r  arweinydd  beüi  oedd  y  goleu  hwnnw,  gan  dybied 
fod  yno  westy,  neu  rywbeth  o'r  fath.  Ond  ei  atebiad  ydoedd  mai 
mewn  cyteiriad  lle  safai  y  fynwent  yr  oedd  y  goleuni.  Aethom,  yr 
oll  ohonom,  i  gyfeiriad  y  goleu. 

Wedi  cerdded  ychydig  daethom  at  borth  mynwent.  Aethom  î 
mewn  drwyddo,  nes  sefyll  o  fewn  ychydig  i'r  goleu.  Gwelem  yno 
fachgennyn  tuag  wyth  oed.  'Roedd  heb  gôt  na  chap,  nag  esgiaiau 
na  hosanau.  Yr  oedd  rhith  o  grys  am  ei  gefn,  a  throwsus  carpiog 
a  g-edwid  i  fyny  gan  linyn  dros  ei  ysgwydd.  Yr  oedd  ar  ei  benliniau 
ar  un  o'r  beddau.  Gwelem,  hefyd,  nad  oedd  y  bedd  ond  newydd  ei 
gau,  gan  mor  newydd  yr  ediychai  y  pridd.  Cyn^rrchid  y  goleu  gan 
ganwyll  fechan  wedi  ei  gosod  yn  y  ddaear  wrth  un  pen  i'r  bedd. 
Ar  y  bedd  gwelem  lun  croes  wedi  ei  gwneyd  â  cherrig  bychain. 
'Roedd  y  cyfan  wedi  eu  gwneyd  yn  drefnus.  O  a^mgylch  y  bedd  yr 
oedd  rhes^o  gerrig  wedi  eu  gosod  i  gadw  y  pridd  yn  ei  le. 

Arhosid  y  bachgenn^m  uwchben  y  bedd  yn  edmygu  y  gwaith, — 
yr  hwn  oedd  ifewydd  ei  orffenyrrrgjfda  chymaitìt  o  foddh^  ag  i'w 
wneyd  yn  hollol  anwybodol  o'n  presenofdeb  ni.    D^rwedai,  yn  ei 


1 58  CYMRU'R    PLANT, 

iaith  ei  hun, — a  chan  fy  mod  yn  medru  ciyn  dipyn  ar  yr  iaith  honno» 
deallais  ef, — 

"  Wel,  Mair  fach,  dyma  fi  wedi  gwneyd  y  groes  ar  dy  fedd,  ac 
wedi  plannu  y  pren,  blanndst  ti  yn  yr  ardd  dro  yn  ol,  uwch  dy  ben. 
Gobeithio  na  fyddi  ddim  yma  yn  hir.  Fe  ddaw  y  gauaf  yn  fuan  a'r 
eira  i'th  orchuddio,  a'r  blaidd  i  grafu  y  ddaear  i  chwilio  am  ysglyf- 
aeth,  a  byddaf  fínnau  heb  neb  i  chwareu  â  mi.'' 

Ar  hyn  torrodd  yr  un  bach  i  wylo  yn  hidl.  Cymersûs  afael  yn  ei 
law.  Ar  hyn  sylweddolodd  ein  presenoldeb.  Ond  ni  ddychrynnodd. 
Gwelodd  mai  dieithriaid  oeddym,  a'r  peth  cyntaf  ddywedodd 
ydoedd,— 

"  Gobeithio  na  ddìnistriwch  y  groes." 

"  O  na  wnawn,"  atebais  innau.  Gofynnais  iddo  beth  oedd  ^m  eî 
wneuthur  yno  yr  amser  hynny  o'r  nos.     Ebe'r  bychan, — 

"  Yr  wyt  heb  fam  na  thad,  ac  nid  oedd  gennyf  ond  fy  chwaer  fach  i 
chwareu  â  mi.  Dywedodd  y  Tad  RaphaeIowski  fod  ein  tad  a'n 
mham  mewn  byd  prydferth,  ac  y  deuant  yn  ol  i'n  hymofyn  cyn  hîr. 
Elem  ein  dau,  mi  a'm  chwaer,  bob  tro  y  gallem,  allan  i'r  mynydd 
gan  ddisgwyl  am  ein  rhieni,  ond  nid  yd^mt  wedi  dyfod  eto.  Y  ddoe 
bu  Mair  fach  farw ;  a  dyma  fi  yn  unig  heb  fy  chwaer  anwyl.  Merch 
fach  dlos  oedd  hi,— gwallt  melyn  oedd  ganddi, — ac  hedd)rw  y 
claddwyd  hi.  Gofynnais  i  fy  ewyrth  am  ddimai  i  brynnu  canwylî, 
er  cael  goleu  i  ddod  i  wneyd  croes  ar  ei  bedd,  a  phlannu'r  pren 
wrth  ei  phen,  gan  fy  mod  yn  byw  yn  bell  oddiyma,  ac  nis  gadlwn 
gael  cyfle  i  ddod  yma  am  hir  amser,  ac  íeallai  y  byddai  vr  eira  wedi 
dod  cyn  hynny.  Felly,  ciliais  yma  heno  ar  ol  swper,  a  dyma  fi  wedi 
gorffen  fy  ngwaith.  Ffarwel,  Mair  fach,  dewch  ^m  ol  yn  fiian,  mî 
fyddaf  i  yn  eich  dîsgwÿl  bob  dydd  hyd  nes  dewch.    Deuaf  yma  eto." 

Yna  wylai  yn  hîdl.  Ond  ar  unwaith  diifoddodd  y  ganwyll,  a 
chollasom  olwg  ar  ein  gilydd  ám  ychydig  gan  syd^mrwydd  y  tywyll- 
wch.  Pan  aethom  i  diwilio  am  y  bachgen,  yr  oedd  wedi  dlîo 
ymaith  i'r  tjrwyllwch,  ac  nis  gfwelsom  et  mwyach. 

'  E.J.R. 

•  • _.t 

TTNSRWCH   F    TYÍŴYTH   T^G. 

^  ■.     .  « 

WRTH  adrodd  htaes  y  Tylwỳth  Teg  yn  Cymru  diweddai^ 
dywed  J.  W.  Hirws,  Llaníaelog,  y  byddai'r  Tylwyth  Teg  yn 
cymeryd  'plant  -O'U  eryd  ac  yn  rhoddi  eu  plant  eu  hunain  yn  ea  liè» 
er  mwyn  iddynt  gáel  gwell  magwraeth.  Rhai  croesion  ì%vm  fyddai 
^ii  Dlant  hwVt ' 

Os  gviithodid  cyii^erŷd  plentyn  y  Tyl)vytb  TâfjL^  a'i  ad^^^sA^  I 
yn  y  cryd,  deuai  ei^  fani  i'w  ymofyn ;  a  de'**^*  «i^!.v,^  gp^^^HfeLJ 
oddiyno  i'w  roddi  yn  ei  ol.  Bfl 
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ARWRIABTH    VB    ISBI.D1R0SDD.-t.    iliin   Aftwaou 

YMAE  gan  ddisgynyddion  arwyr  rhyddid  un  elfen  bwysig, — y 
mae  eu  t^  yn  lân  fel  yr  aur.  V  mae  glendid  yn  elfen 
arwrol.  Yn  ol  hen  werslyfr  ysgol,  y  mae  glanweithdra  yn  nesaf 
peth  at  dduwìoldeb.  Nis  gall  dyn  sydd  yn  cani  rhyddid  fyw  mewn 
aflerwch  a  baw.  Dull  ar  ryddid  yw  glanweíthdra,  ac  un  o  nodwedd- 
ión  y  bywyd  arwroL  Ewch  i  dŷ  yn  HoUand,  cewch  yno  garìad  at 
mldid  ac  at  oleuni.  Gwelwch  hynny'n  eglur,  Nid  oes  yno  Iwch. 
Os  Uian  gwyn,  mae'n  wyn  fel  yr  eira.  Os  llestr  gloew,  mae  mor 
loew  fel  y  gwelwch  eich  llun  ynddo.  Os  dodre&iyn  coed,  mae'n  län 
loew.  Os  gwydr,  ni  cha  Ilwch  rwystro'r  haul  belydru  trwyddo.  Mae 
bywyd  rhydd  a  meddyliau  effra'r  bobl  megis  wedi  Uewyrchu  glan- 
weiâidra  ar  bob  peth  o'u  hamgylch.  ■■  Os  gwelwch  ddyn  yn  dadleu 
árfí^  iyddid  i'r  bobl  a  goleunî  addysg  i  blant,  ac  yntau  ei  hun  yn 
tww  mewn  baw,  peídiwch  a  chre<ltttei  fod  o  ddf&îf.  Nid  yf'athron* 
M**'  '-  'ìeẅr  sy'n  diod.def  Uwch,  ònd  y  diog  a'r  slataidd,  un  nas 
\  wneyd'  gwrhydri  dros  y  gwan  a^  gorthrymedig. 
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DYFAIS     CARIAD. 


CLYWAIS  fy  nhaid  yn  adrodd  hanesyn,  oedd  ef  yn  gofìo,  am 
dŵr  uchel  yn  cael  ei  adeiladu.  Nid  wyf  ^m  cofìo  ym  mha  le 
yr  oedd,  ond  yr  oeddynt  wedi  bod  yn  hir  iawn  gyda'r  gwaith,  ac  yr 
oedd  y  tŵr  wedi  myned  yn  uchel  iawn.  A  rhyw  ddiwmod,  pan 
oeddynt  bron  a'i  oríten,  fe  ddigwyddodd  damwain  ynglŷn  â'r 
gwaith.  Daeth  yr  ysgaífaldiau  i  lawr  i  gyd.  Nid  oedd  ond  un  dyn 
ieuanc  i  fyny  ar  y  pryd,  ac  fe  ddeallodd  hwnnw  ei  fodmewn  perygl, 
ac  fe  s^miudodd  oddiar  y  coed  ac  fe  saiodd  ar  ben  y  tŵr.  Ac  yno 
yr  ydoedd,  tel  aderjm  unig,  ac  heb  ffordd  yn  y  byd  i  ddyfod  i  lawr, 
gan  fod  popeth  cysylltiol  â'r  ysgaífaldîau  wedi  m^nid  i  lawr  i  gyd. 

Yr  oedd  yno  dyrfa  fawr  wedi  ymgasglu  i  edrych  ar  yr  olygfa 
bruddaidd,  ac  yr  oedd  llenni'r  nos  yn  dechreu  cysgodi  popeth,  gan 
raddol  guddio  y  bachgen  oedd  ar  ben  y  tŵr  o'r  golwg.  Er  pob 
dyfais  o  eiddo  yr  arch-adeiladwyr  a  llawer  ereiU,  nid  oedd  yn 
bosibl  cael  y  dyn  ì  lawr.  Ond  30"  oedd  ei  fam  yn  y  d^rrfa.  Ac  fel  y 
mae  cariad  bob  amser,  nid  oes  dim  yn  anhawdd  îddo.  Fe  welodd 
honno  ffordd  i'w  gael  i  lawr,  a  dyna  hi  yn  gwaeddî  o  ganol  y  dorf,— 
''  Tyn  dy  hosan  oddi  am  dy  droed,  a  datòd  hi ;  a  gollwng  ben  yr 
edeu  i  lawr."  Fe  wnaeth  yntau,  a  chjm  hir  yr  oedd  pen  yr  edeu 
wedi  cyrraedd  y  Uawr.  Fe  rwymwyd  Uin^ni  wrth  yr  edeu,  â'r  hon  y 
tynnodd  yntau  y  llinyn  i'w  law.  Wedi  h)mny,  rhoddwyd  rhaff  gref 
wrth  y  Uinyn,  a  th^mnodd  yntau  honno  i  fyny,  a  rhwymodd  hi  0 
amgylch  pen  y  tŵr,  ac  aeth  i  lawr  ar  hyd-ddi  yn  ddiogel. 

Cwmcloch  Isa,  Beddgelert,  Grifpith  Thomas. 


GMIRIAU'R     DOMTH. 

*'  NiD  oefl  dim  mwy  effeithiol,  nid  oes  dim  rhatach,  na  charedigrwydd." 
*'  Ni  wrendy'r  cyfiawn  ar  reswm  fo  yn  erbyn  cydwybod.**     (Homer.) 
**  PwY  sy'n  gorchfygn  ?    Y  rhai  sy'n  credu  y  gallant."     (Dryden). 
**Llyfr  Duw  yw  cydwybod  dyner,  a  gwych  ganddo  ysgrifennu  ei  ewyllys 
jnddi.''     (MoRGAN  Llwyd  o  Wynedd.) 

**  A'i  law  gref  e  blyg  yr  lor 
Y  gangen  at  ei  gyngor."     (Islwyn.) 

"  BoDDio  Naf ,  bydd  dda  i  ni."     (Dewi  Wyn.) 

*'  DoETH  gynghorydd  yw  gobennydd  pluf ."     (Ceiriog.) 

**  OwsG,  hofE  adferydd  natur."     (Shakespbare.) 

**  Y  NEB  a  lafurio  ei  dir  a  ddigonir  o  fara."     (Solomon.) 


CyfeiiiMl  f  golyiyddyw,— Owu  M.  Sdwabm,  LurcoLN  Coluegb,  ,Oxfoiu>. 
ÁBasAnrwTD  a  ohthobddwtd  «ah  huohii  ahd  bom,  59,  Hon  •fBsn, 
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R  yr  ail  dda]Wi,  yn  wyneb-ddarlim  i'r  rhifyn 
hwD,  ceir  fioljgÍA  01  blaut  EoUanâ.  ntth 
uii  ot  camleeoedd  eydd  yti  Thed^  drwy 
bcb  rhaa.  o'u  gwlad.  Rboid  gadaei  y  beu- 
aod  oi  arwiîaetli  eu  gwlad, — peimod  o 
haneB  ieuenctid  y  Tywyeog  Distaw,— dau 
y  rhifyn  nesíf.  Rhaid  gadael  hefyd  y 
benuod  yn  deegriflo  Bord^hera  o'r  gfíiéa 
■'  (ÌBuaf  ar  lnu  Mflr  y  Cauoldit." 


U.  J.     Wrth  tfoflo,   dyma  lytliyr  dyddorol  arall  ar 
"  frwydc  j  caurifúedd." 

' '  Trbiwch  eich  bod  yn.  cychwyn  o  Oaergybi  ar 

hyd  yi  Holy^eaä  Soad  i  Luudaiu.     Yn  tcwT,  vrth 

gychwyn  o  aaergybi,  byddai  yu  rhaid  i  chwi  deithlo  milltìr  cyu  y  gwelech  y 

garreg  fllltir  numíiír  oite,  a  byddai  yu  rhaid  1«ithio  dwy  fiUtir  cyu  y  caech  y 

garreg  filltir  jiumber'  two,  ac  íelly  ymlaeu  hyd  nes  y  gweleoh  y  garrag  flUtu" 

numbtr  csant  (100), — yu  awi,  ou!  fyddaì  yu  rhaid  i  chwi  fod  wedi  teithjo  can 

milltir  cyn  dyfod  at  y  garreg  flUtir  numbir  lOOf    Tu  awr,  wedi  pasio  y  gaireg 

fllltir  number  100,  pa  mi  ai  ceidded  y  älltii  olaf  o'i  cant  cyntaf ,  ai  y  flllttr 

gyntaf  o'r  ail  gant  y  byddech  chwí  P ' ' 

O'r  dechieu  hyd  y  garreg  fllltit  gyntaf,  yx  ydych  yn  y  fllltir  1.    Wedi  ceidded 

«i  chwsrter,  yi  ydych  wedi  cerddeä  chwarter  t  fllltir  1.     Yr  mi  íath  gyda'r  ail  a'r 

ganfed.      Fal  mai  1  yw  enw  y  fliltir  gyutaí,  felly  100  yw  enw  yr  olaf.     1  yvr 

blwyddyn  gyntaf  ìyplyA,  100  yw  canfed  flwyddyn  heu  ẁr.     Y  mae  1  ar  ddiwedd 

milltir,  i  ddaagOB  ei  bod  wedi  ei  goifien,  a'i  un  fath  100  ?    Pe  rhennid  y  flUtir, 

fel  y  rhennÌT  blwyddyn.  rhannau  o  1  fuasai  rhannau'r  fllltii  gyntat,  iháuuau  o 

lOÛ  fuagai  ihnunau'i  filltii  olaf. 

T  MAE  Bon  am  allu  awynwyr  yu  yetraeon  Gwlad  Eud, — y  mae  dyniou  a  cbwu 
ac  adar  yno  yu  medtu  gwueyd  pethau  pell  uwchlaw  gaUu  dyu.  Ond  coded 
plant  fod  yn  eu  byd  gwirioneddol  hwy  alluoedd  cryfach  na  dìra  ^rdd  yng 
Ngwlad  Hud.  Dyma  roi,— cariad,  amynedd,  coredigrwydd,  dewrder,  maddeu- 
garwch.     Uedr  y  rhaln  oll  wneyd  gwyrúiíau. 

Yn  y  rbifyn  diweddaf  dywedais  íod  y  Priíathraw  T.  C.  Edwarda  ar  gauol 
yagrifennu  bywgrafBad  eì  dad  pau  fu  farw.  Tr  wyf  ya  deall  fod  y  bywgrufSad 
wedi  ei  orffen,  a'i  íod  yn  gyfan  yn  llaw  y  cyhoeddwr,— Mr.  Isaac  IfoullteB, 
Lerpwl, — er  ys  rhai  mÌBoedd.  Bydd  yn  dda  gau  lawer  glywed  hyu,  fel  yr  oedd 
yn  dda  gennyf  innau  glywed.  Vr  wji  yn  yBgrifennu  y  nodiad  hwu  rhag,  yn 
ddiarwybod,  i  mi  beri  i  neb  feddwl  ei  fod,  with  dderbyn  iliifynnau  y  gwaiâ,  ya 
tybied  ei  íod  yn  derbyn  rhifynnau  gwaith  anghyflawu. 
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MEHEFIN,    igoa 


AE  bywyd  y  byd  ar  ei  lawnaf  ym  mis  Mehefìn.    Y  mae  mwy 


M 


.0  oleuni  ynddo  ú&g  yn  yr  un  mis  arall.  Ar  amryw  o'i  nosau 
y  mae'r  wawr  yn  torri  cyn  i  r  gwyil  ddarfod, — prin  y  mae'r  nos  yn 
cael  g^orflwys  ei  hadenydd  ar  y  byd. 

Dyma  fis  ysplander  blodau,  yn  enwetUg:  blodau  gwynion.  Beth 
sydd  yn  fwy  gogoneddus  na  blodau'r  haf, — blodau'r  di^n,  blodau'r 
ysgawen,  blodau'r  gwynwydd,  blodau  brenhines  y  weii^lodd,  a 
blodau  afalau  ?  Y  mae  r  ddaear  wedi  ei  gwisgo  âg  eiliw  o  wynder 
disglaer  a  thyner  y  nef. 

Mor  nerthol  yw  bywyd.  Gall  planhigyn  eîddil  wneyd  peth  sydd 
yn  debyg  iawn  Ì  \^rth.  Gall  gwreíddiau  cam  yr  ebol,  er  mor 
wylaidd  yr  ymddengys  ei  ddídl  mawrion  llydaîn,  rwygo  creigìau. 
Gwelwyd  cyn  hyn  goeden  fasamen  fechan  yn  ^u  drwy  dwll  hen 
faen  melin  oedd  weídi  ei  adael  mewn  maes  gerllaw'r  olwyn  ddwr ; 
ac,  wrth  dyfi],  yn  codi'r  maen  i  fyny  gyda  hi.  Ar  y  mynydd  wéithiau 
gweiir  craig  wedi  ei  hollti'n  ddwy.  O'r  agen  tyt  goeden  gríafol. 
Y  hi  holltodd  y  grEÙg,  Nid  oedd  ar  y  dechreu  ond  hedyn  gludwyd 
ì'r  mynydd  o'r  meusydd  islaw  ar  big  ader^.  Disgynnodd  i'r  agen, 
tyfodd  yn  goeden  fechan  eiddil  brydferth.  Er  mwyn  cael  lle  i  c^fu, 
holltodd  y  graig. 
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Mae  bywyd  ym  mhob  man  ym  Mehefin.  Edrychwch  ar  y  garreg 
fawr  wastad  acw  sydd  yn  gorwedd  er  ys  cyn  cof  ar  ymyl  llwybr  y 
cae.  Y  mae  pantle  bychan  ar  ei  chanol;  ac  ar  hwnnw  y  mae 
ychydig  Iwch  chwythesid  gan  y  gfwynt  wèdi  ymgasglu.  Nid  yVr 
llwch  yn  cuddio  mwy  nag  a  guddiai  dam  chwe  cheiniog ;  ac  eto, 
edryehwch,  y  mae  pump  o  wahanol  blanhigion  bychain  gfwylltion 
wedi  gwneyd  eu  cartref  yno,  ac  yn  tyhi'n  ddewr. 

Bywyd  yn  chwilio  am  le  i  ílodeuo,  i  ddangos  ei  dlysni,  gawn  ym 
mis  Mehefìn.  Nid  oes  gae,  nid  oes  ymyl  ífordd,  nid  oes  bwll  0 
ddŵr  llonydd,  na  cheir  ynddynt  rywbeth  byw  y  gallem  ryfeddu 
at  ei  dlysni.  Pa  fwyaf  ddengys  y  chwydd-wydr  inni,  mwyai  iTÍedd- 
wn  at  oial  y  Creawdwr,  ac  at  eangder  dihysbydd  ei  gyfoeth. 


«^' 


BJSTHAU     BYCHAIN. 

"  T^ A  ddiystyrrwch  ddydd  y  pethau  bychain."  "  Tlws  pob  peth 
Ì3l  bychan."  Dyna  adnod  a  dihareb.  Mae  pethau  mwyat  y 
ddaear  yn  dechreu  yn  fach ;  y  mae  pethau  mwyaf  nerthol  y  ddaear 
yn  dechreu  vn  eiddil.  Rhydd  Duw  dlysni  i'r  bychan  i  fod  yn  am- 
ddiífyniad  iddo. 

Ychydig  wyddai  neb  y  byddai'r  bachgen  Charles  Dickens  yn  un  0 
awduron  enwocaf  Lloegr.  Yr  oedd  yn  dlawd,  ac  ni  fedrai  gael 
ysgol  fel  bechgyn  ereill.  Ond,  yn  ieuanc  iawn,  dysgodd  sylwi  ar 
ddulliau  bywyd  ac  ar  fîyrdd  dynion,— a  chafodd  ystôr  o  wybodaeth, 
O'r  cyfoeth  hwnnw  y  gweodd  ei  ,nofelau,-~nofelau  wnaeth  gymaint 
i  ddyddori  miloedd,  ac  a  wnaeth  gymaint  i  enn^ni  cydymdeimlad  â'r 
tlawd  a'r  gorthrymedig.  Ychydig  feddyliai  neb  wrth  ateb  gwest- 
iynau  plentynaidd  Walter  Scot  eu  bod  yn  helpu  i  gynhyrchu 
rhamantau  enwocaf  Prydain.  Nid  oes  hedyn  distadl  nas  gall  rwygo 
creigiau ;  nad  oes  blent^ni  nas  gall  godi  ac  ysgwyd  y  byd. 


F     GWÍITHYN. 


I. 


iii. 


WLITHYN^  bychaii,  tlws  ei  wedd, 
Mor  ddidrwst  bu'n  disgyu 
Drwy  y  dwfugyfriniol  hedd, 
I  fywhau'r  blodeuyu. 


Pau  gyflEyrdda'r  wawr  ei  rudd 
Y  pelydra'i  dlysui ; — 

Mae  disgleirdeb  tlysach  dydd 
Drwy  eì  swyn  yn  pefru. 


II. 


IV. 


Irodd  fin  y  liH  dlôs, 

Yu  ei  gwyuder  saiictaidd ; 
Torrai'i  chalou  yu  y  nos 

Heb  ei  gusau  gwyla\dd. 


0 !  mae  nef  o  burdeb  byw 
Yu  ei  fyn^res  loew ; — 

Drwy  y  gwlithyu  cofla  Duw 
Na  cha*i  flodyn  farw. 

Cenech. 
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CANWYtL    CORFF. 

• 

PWY  sydd  yn  otnî  ysbrydion  ar  hirnos  Mehefín  ?  Neb. 
Ryw  dro  yr  oedd  dau  fachgen  yn  byw  yn  sir  Aberteifí.  Yr 
oedd  Sion  yn  credu  mewn  canhwyllau  cyrff,  ^rr  oedd  Gruffydd  yn 
anghrediniol.  A  wyddoch  beth  yw  canwyll  gorff  ?  Gwel  rh)rwun 
g'anwyll  oleu  yn  ymdeithio  ei  hun  yn  y  nos  oddiwrth  ryw  ddrws,  ac 
yna  ^m  crwydro  hyd  nes  y  cyrraedd  fynwent,  ac  yno  diffydd. 
Ymhen  ychydig  ddyddiau  bydd  rhywun  tarw  yn  y  cartref  y  gwelwyd 
y  ganwyll  yn  gadael  ei  ddrws^  ac  ymdeithia'r  cynhebrwng  ar  hyd  y 
llwybr  y  buasai'r  ganwyll  gorff  yn  crwydro  hyd-ddo. 

Yr  oedd  Sion  a  Gruffydd  yn  y  ffair  yn  y  dref.  Cychwynnodd  Sion 
adre'n  gynnar.  A  dweyd  y  gwir,  yr  oedd  amo  ofn  gweld  canwyll 
g^orff  ar  Ros  y  Meirch,  os  arhosai  nes  yr  ai'n  nos.  Cychwynnodd; 
Gruíìydd  ymhen  ysbaid  ar  ei  ol.  £r  cychwyn  yn  gynnar,  ymdrôdd 
Sion  ar  y  ffordd ;  ac  erbyn  iddo  gyrraedd  cwr  Rhos  y  Meirch,  yr 
oedd  yn  nosi'n  gyflym.  Yr  oedd  y  ffordd  ^m  croesi'r  rhos  hirfaith, 
ac  3m  y  pen  pellat  yr  oedd  yn  mynd  dros  bont.  Wedi  mynd  dros  y 
bont  honno,  a  dim  cynt,  anadlai  Sion  yn  rhydd. 

Pan  ddechreuodd  gerdded  ffordd  y  rhos,  yr  oedd  arno  ofn  edrych 
yn  ol.  Yr  oedd  wedi  clywed  Uais  plentyn;  ac  yr  oedd  son  fod 
plentyn  bach  pen  feljm, — ysbryd  plentyn, — yn  crwydro  yn  y  coed. 
Felly,  beth  bynnag  ddigwyddai,  ^rr  oedd  yn  rhaid  mynd  ymlaen. 

£r  ei  fraw,  gwelai  oleu  ymhell  o'i  flaen,  ac  nid  oedd  yn  sicr  nad 
oedd  yn  dod  i'w  gyfarfod.  Safodd  ei  wallt  yn  syth  ar  ei  ben; 
teimlai  chwys  oer  drosto.  Diflannai'r  goleu  am  eiliad,  deuai  i'r 
golwg  drachefn.  Araf  iawn  y  trafaeliai.  "  O  ran  hynny,"  ebe  Sion 
wrtho'i  hun,  a'i  ddannedd  yn  crynnu  ar  eu  gilydd,  "  araf  iawn  y w 
angladd  hefyd."  Yr  oedd  yn  amlwg  fod  y  goleuni  ^m  trafaelio  i 
gyfeiriad  y  bont.  Yr  oedd  yn  agosach  at  y  bont  na  Sion;  ond, 
gan  fod  y  goleu  yn  mynd  mor  araf,  oni  allai  Sion  gyrraedd  y  bont 
o'i  flaen?  Penderfynodd  roi  cynnyg  arni.  Ac  wele'r  llanc  tal 
heglog  jm  rhedeg  yn  gyflym  hyd  Iwybr  y  rhos. 

Gwelodd  Sion,  a  rhedeg  ei  oreu,  y  byddai'r  goleu  wrth  y  bont  o'i 
ílaen.  Suddai  ei  galon  ynddo  gan  ofn.  Ond  ni  wyddai  beth  i'w 
wneyd  ond  ceîsio  rhuthro  i'r  bont.  Cydiodd  yn  dynnach  yn  ei  ffon 
onnen. 

Pan  ddaeth  at  y  bont  yr  oedd  y  goleu, — dim  ond  goleu^—yn 
sefyll  ar  ganol  ei  ffordd.  Bwriodd  Sion  ergyd  ato  â'i  ffon;  a 
chlywai  grecian,  fel  gwydr  )m  torri.  Dychtynnodd  fẁy  fyth,  ac  yr 
oedd  yn  croesi'r  bont  fel  mellten.  Ac  os  bu  rhedeg  c^rflymach  na 
rhedég  Sion  i  fyn/r  allt  oddiwrth  y  bont,  ni  chlywais  i  erioed  am 
dano. 
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Ymhen  ychydig  yr  oedd  Gruífydd,  ar  ei  ífordd  adre,  yn  dynesu  at 
y  bont.  C^rn  dod  yno,  clywaì  swn  plentyn  yn  wylo.  Goleuodd 
fatsen,  a  gwelai  eneth  fechan  yn  eîstedd  ar  lawr  ar  ochr  y  ffordd. 
Yr  oedd  ei  Uaw  yn  gwaedu  ychydig,  ac  ^rr  oedd  llusem  doredig  ar 
lawr  yn  ei  h^rmyl. 

Gwen  fach  y  Llw^m,  amaethdy  gerllaw,  oedd.  Yr  oedd  ei  mham 
wedi  ei  hanfon,  a  llusem  yn  ei  llaw,  i  diwilio  am  ful  crwydredig. 
A  dymâ  ei  hystori  hi, — 

"Pan  oeddwn  i  wrth  y  bont,  fe  ddaeth  rh^rwbeth  du  allan  o'r 
tywyllwch.  Tarawodd  y  Uusem  nes  oedd  ^m  deilchion,  ac  ^ma 
diüannodd  draçhefn." 

Goleuodd  Grufîydd  y  Uusem,  jrr  oedd  y  noson  mor  dawel  fel  na 
ddiífoddai,  er  fod  ei  gwydr  wedi  torri.  Cafwyd  y  mul,  ac  aeẃ 
Gwen  adre'n  dawel. 

DynsL  oedd 'Cwestiwn  tad  Sion  y  noson  hono,— "Beth  allai  fod  y 
goleu  welodd  y  bachgen  yma  tybed  ? "  A  dyna  feddyliai  Gruffydd, — 
"Beth,  tybed,  oedd  y  peth  du  ddaeth  o'r  tywyllwch  i  dorri  g^dr 
llusem  Gwen  fach  y  Llwyn  ? " 


•«» 


F    BARCUT   A'R    CYW   lAR. 

MEWN  bwthyn  gwyngalchog  mewn  pentref  tawel  ar  lan  un  o 
afonydd  mwyaf  mawreddog  sir  Gaerfyrddin,  preswylai  hen 
wraig,  yr  hon  oedd  i'w  gweled  bob  nos,  gyda  chysgodion  yr  hwyr, 
3^1  sefyll  wrth  ei  drws  a  hosan  yn  ei  Uaw,  ac  yn  gweu  ei  gwaethaf,  a 
golwg  iachus  braf  ar  ei  gwyneb. 

Un  diwmod  twym  iawn  ym  mis  Medi,  pan  oedd  jrr  haul  yn 
tywynnu,  gellid  gweled  rhyw  ddwsin  neu  ragor  o  gywîon  bach  mwy 
na'r  cyffredîn  yn  y  cae  ger  y  bwthyn  yn  chwilio  ^rn  ddyfal  a;  hyd  iddo 
am  ryw  fwyd.  Toc,  d^ma'r  barcut  yn  disgyn  yn  eu  canol,  ac  yn  y 
fan  yn  crabachu  am  un  o'r  cywion,  gan  feddwl  ei  gymeryd  ì  fyny. 
Yr  oedd  éi  ewinedd  î  mewn  jm  y  cyw,  ac  wele  ef  jm  myned  i  gym- 
eryd  ei  aden.  Ond  yr  oedd  y  cjrw  jm  ei  ddal  ar  y  Uawr  o  hyd, 
oherwydd  ei  fod  yn  rhy  drwm  i'r  barcut  ei  godi.  Ac  hefyd  jrr  oedd  y 
ddau  wedi  eu  rhwymo  mor  dyn  yn  eu  gilydd  fel  nas  gallsent  wahanu. 

Rhedai  y  cyw  ar  hyd  y  cae,  a  r  barcut  wrtho.  Rhedai  i  bob  man 
bron.  O'r  diwedd,  cafodd  y  cyw  y  fynedfa  o'r  cae  at  y  bwüiyn,  ac 
aeth  i  mewn  i'r  tŷ,  a'r  barcut  yn  glynu  wrtho.  Pwy  oedd  5^1  y  tŷ 
ond  yr  hen  wraig,  a  phan  welodd  yr  olygfa,  aeth  mewn  s^mdod 
mawr.  Pa  beth  a  wnaeth,  tybed  ?  Fe  ^rmafloic^^  mewn  haiam  ger 
y  târi,  a  gw^aeth  ddefnydd  o  hono  i  ladd  y  barcut  Y  canlynjad  fú 
i'r  barcut  gáel  ei  ladd  a'r  cyw  gael  ei  aiÇlwb. 

Caerfyrddin,  D.  Rees  Phillips. 
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AR    F    GAJUÍAS. 

DARLUN  yw  hwn  anfonwyd  ì'r  gystadleuaeth  gan  Mr.  John  E> 
Evans,  Ysgwar  Stryd  y  Capet,  Llangollen.  Y  mae  gorfifẁys 
ì'r  Uygad  wrth  edrych  amo,  ac  yn  hynny  y  mae  hyfrydwch  darlun. 
Tynnwyd  ef  ychydig  yn  is  í  lawr  ar  v  Ddyfrdwy  na  LlanE^ollen, 
ychydig  yn  is  na  bro  hanesiol  mynachlog  Glyn  y  Groes  a  Cnastell 
Dinas  Bran, 

Nìd  yw'r  gamlas  yn  mynd  yn  uwch  i  fyny  na'r  dyilryn  tawel  lle  saìt 
Glyn  y  Groes  ynddo.  Wedi  hynny  y  mae'r  wlad  yn  codi'n  rhy  serth 
í  ddwfr  fod  yn  dramwyfa.  Byddai  gweddoedd  Meirion  yn  dod  at  ben 
y  garolas  î  geisio  glo,  calch,  papur,  a  phob  nwydd.  Llwybr,  ffordd^ 
ffordd  dŵr,  ffordd  haîam, — dyna  bedwar  cyfnod  ffyrdd  ein  gwlad. 
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T  F     AR     JDA  N. 

(PARN   l'w  ADRODD.) 

Ganol  nos, — 
'IDistawa  murmur  tonnau  masnach  yn  y  pellder, 
A'r  gweithiwr  hun  yn  felus  heb  ystormydd  pryder ; 
^  Ni  chlywir  dim  ond  mawl  "  tw  hw  "  dallhuan  unig, 

A  chwynfan  isel  awel  heda  dros  y  goedwig. 

O  dawel,  brydferth  nos,  yn  dy  ddistawrwydd  dwyfol, 

Y  teimlwn  ddwylaw  byw  agosrwydd  yr  ysprydol ; 
Rhwng  Uynges  o  gymylau,  lampau'r  nef  ddanghosant 

Y  cyfandiroedd  rodia  engyl  y  gogoniant; 

Mae  byd  a'i  fwyn  del^mau  ym  mreichiau  cwsg  yn  huno, 
-A  chariad  daena  fantell  o  dawelwch  drosto. 

Ust !     Ust  I    Clyw  lef  fel  udgom  wna  i'r  ardal  ddefFro,— 
"  Tân  1 "    "  Tân ! "  ateba  creigiau'r  glyn  y  Uais  sy'n  bloeddio; 
Mae'n  dal  i  waeddi'n  uchel,— "  Tân  1 "    "  O,  deuwch  yma." 
.   A  chalon  fawr  ddyngarol  gwlad  yn  awr  gynhyrfa. 

Mae  cartref  y  gweithiwr  yn  aberth  i'r  tân, 
A  íìlam  goch  fel  baner  ar  ben  ei  dŷ  glân ; 
Mae'r  bwthyn  oedd  ddoe  yn  baradwys  i  gyd, 
-A'i  aelwyd  yn  ddrych  o  drueni  i'r  byd ; 
Mae  bachgen  bach  anwyl  ^ni  rhywle'n  y  tŷ, 
Ac  angeu  yn  rhuo  iel  Uew  arno'n  hy ; 
Trychineb  fel  yspryd  deymasa'n  y  fán, — 
Oes  neb  yn  y  dorf  a'n  waredwr  i'r  gwan  ? 

Y  dewr  rhwng  magnelau  peryglon  a  *mlaen, 
A'r  fflamau  fel  nadroedd  yn  chwythu  o'i  flaen ; 
Dolefa'r  fam  dyner,— "  Fy  mhlentyn  di  nam, 
Rho  naid  drwy  y  ffenestr  i  fynwes  dy  fam." 

Ond,  gwaedda  rhywun, — "  Ffown,  estynna'r  tân  ei  freichiau 
I  oliwng  gwas  a'i  c^niorthwya  o'i  gadw^mau," 
A  chilia'r  Uu, — mae  dan  y  grisiau'n  ffugio  hepian, 
Ddefnyddiau  ífrwydrol  3^1  clustfeinio  am  ddod  allan; 
Ar  hyn,  fel  tymestl  rhuthra  dìnystr  mawr  o'i  garchar, 
A'i  ruad  dwfn  fel  taran  drom  ddirgryna'r  ddaear ; 
Yr  oddaeth  hyrddîwyd  oll  tel  Uuwch  i'r  pedwar  gwynt,— 
O,  Ue  mae'r  dewr,  y  fam,  a'r  i^entyn  dedwydd  gynt  ? 

Y  Bala,  Richard  ab  Hüw. 
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FOT     DAFYDD     FUW. 

DDYWEDAIS  i  mo'r  hanes  eríoed  o'r  blaen ;  ond  gan  nad  wyf 
bellach  yn  teimlo  lawn  mor  ieuanc  ag  y  bum,  y  mae  rhyw- 
beth  yn  perí  imi  osod  ar  gof  a  chadw  ^rr  hanes  canlynol  am 
ddigwyddiad  g^merodd  le  yn  etholiad  1868, — cyn  dechreu  pleid- 
leisio  drw/r  balot. 

Poethai'r  frwydr  etholiadol  bob  dydd.  Canai'r  seindyrf,  rhuai'r 
cyflegrau,  goleuid  yr  hoU  íTenestrí  â  chanwyllau,  ac  yr  oedd  dros 
dríugain  o  areithwyr  wrthi  bob  nos  yn  traddodi  cynifer  a  hynny  o 
areithiau.  A  choelio  gohebwyr  un  ochr,  yr  oedd  y  rheiny  "yn 
fflamio  gan  hyawdledd  byw;"  ond  ym  mam  eu  gwrthwynebwyr 
"  ni  chlywyd  y  fath  ebychiadau  llipa  erioed."  Yr  oedd  pob  un  o'r 
saith  gyfarfod  a  thriugain  naill  ai  «yn  gorfforiad  o  ddeall  y  wlad 
wedi  deftro/'  neu  ynte  «yn  ddymaid  o  radicaliaid  ar  dorri  eu  calon/' 
yn  ol  lliw  ppliticaidd  y  gŵr  roddai'r  hanes. 

Ymdeithid  drwy  ystrydoedd  pob  tref  gan  gwmniau  gwrth- 
wynebol, — llawer  ohon^mt  mewn  carpiau  ac  yn  cario  fflamdorchau 
wedi  eu  trochi  mewn  olew, — y  rhai  a  ymwthient  blith  drafflith  drwy'r 
llaid  a'r  llwch,  a'u  dillad  yn  drewi  gan  arogl  olew. 

C^mhwysai  ein  tref  fechan  ninnau,  Llandinod,  bob  peth  at 
boethi'r  etholiad, — dwy  neuadd,  dau  bapur  newydd,  dwy  seindorf,  a 
dau  ymgeisydd  am  bob  swydd.  Heblaw  hynny,  yr  oedd  y  ddwy- 
blaìd  yn  y  dref  mor  gytartal,  fel  na  fedrai'r  naill  na'r  llall  o'r  ym- 
geiswyr,  ar  ei  oreu,  ddisgwyl  mwy  na  thri  neu  bedwar  ò  fwyafríf. 

Pan  dd^niesai'r  etholiad  at  ei  derfyn  yr  oedd  pawb  mor  gynhyrfus 
a  brwdfrydig  fel  na  phrynnid  ac  na  werthid  nemawr  ddim. 
Gwleidyddiaeth  oedd  ym  mryd  a  meddwl  pawb.  Treulid  mwy  o 
amser  yn  y  gwestai  nag  yn  y  gweithdai,  a  thrymach  oedd  y  gnoc  ar 
fwrdd  y  dafarn  na'r  gnoc  ar  engan  y  g^f.  Yr  oedd  hyd  yn  oed  y 
merched  yn  ddwyblaid,— rhai  yrí  ffraeo  â'u  gilydd  bob  tro  y 
cwrddent,  a'r  lleill  yn  m^nid  heibio'u  gilydd  heb  fedru  gair  o 
Gymraeg. 

Yr  oedd  raid  i  ninnau'r  bechgyn,  wrth  gwrs,  gael  bod  fel  ein^ 
rhiaint.  Aem  i  bob  cyfarfod,  cymerem  ran  ymhob  gorymdaith,  a 
chynhaliem  gyfarfodydd  a  gorymdeithiau  ein  hunain  gan  faint  ein 
sél  boliticaidd.  Nid  oedd  ball  arein  dadleuon  â'n  gilydd,  ac  ni 
wnelai  flewyn  o  wahaniaeth  na  wyddem  ddim  byd  yng  nghylch< 
y  peth. 

Yr  oedd  i  mi  le  amlŵg  iawn  yn  y  berw,  am  fod  fy  nhad  yn  ym- 
geisydd  am  y  sedd  yn  y  Senedd.  Sut  y  dewiswyd  ef  3^  ymgeisydd, 
wn  i  ddim.  Mae'n  siwr  na  wyddai  ynta«  ddim  chwaith.  Gŵr  tawel, 
g^onest,  yswil,  a  distaw  oedd  fy  nhad,  na  wnaeth  araeth  eríoed  yn  ei 
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fywyd,  ac  nas  medrai  \imeyd  yr  un  pe  mynnai.  Wyddsû  ef  ddim 
mwy  am  helyntíon  a  ílyrdd  gwladweiniu^yr  nag  a  ŵyr  pobol 
Greenland  am  sümtrohe. 

Byddat  yn  meddwl  erbyn  hyn  mai  dyna'r  rfaeswm  y  deẃiswyd  e( 
ei  fod  mor  dawel  ac  yswil.  Yr  oedd  y  dref  wedi  hen  alani  sur 
ormod  o  ymgeiswyr  fel  arall. 

Buasai  rhodio'r  ystiydoedd  eich  hunain  íel  rhodio  amgylchoedd 
Merthyr  gyíit  pan  gyrchai  pob  drwg-weithredwr  yho;  a  byddai 
mor  anodd  dod  yn  ol  o'r  Post,  y  noson  y  cynhelid  cyfarfodydd  y 
ddwyblaid,  ag  ydoedd  i  fyddin  Buller  weitíiio'i  fTordd  i  Ladysmith. 

Dyma  ddiwmod  yr  etholiad  wedi  dod.  Dywedsd  pawb  mai  nyni 
enillai.  Os  goddefol  fuasai'm  rhan  hyd  yn  hyn,  melus  meddwl  fod  i 
ninnau'r  plant,  fel  y  bobol  fawr,  y  diwmod  hwnnw,  eîn  rhan  o'r 
Uafur  a'r  clod.  Os  na  fedrwn  fotio  fy  hun,  medrwn  lusgo  etholwyr 
dihidio  a  methedig  i  le'r  fotio  hefo'm  car  a'm  merlyn  badi. 

Y  cyntaf  ddaeth  i  Neuadd  y  Sir  i  fotìo  oedd  Wil  Dafís,  y  crydd 
clôff,  yr  oeddwn  wedi  ei  lusgo  oddiar  ei  fainc  wyth  o'r  gloch  y  bore 
i  gyflawni  ei  ddyledswydd  fel  G^miro  rhydd, — a  hynny  rhag  i 
Domos  Wmffre  ddod  o  hyd  iddo  o  fy  mlaen.  Gweithgar  iawn  dros 
y  gelyn  oedd  Thomas,  ac  os  nad  ai  ei  hen  geífyl  gwedd  aniben  mor 
•chwim  a'm  merlyn  bach  teirblwydd  i,  eto,  deuai  a  chymsùnt  seith- 
waith  o  bobol  ar  y  tro  a'r  gig  oedd  gennyf  fí. 

Bachgen  blaenllaw  ac  haerllug  o^d  Tomos,  a  chanddo'r  fantais, 
heblaw  hynny,  o  nabod  pob  etholwr  wrth  ei  enw,  ac  o  wybod 
-credo  pawb.  Nid  oedd  raid  iddo  ef,  gán  hynny,  golli  amser  i  holi 
I  ble  nac  am  bwy  i  fynd,  tra  yr  oedd  yn  rhaid  i  minnau,  druan,  wrth 
gryn  hyfforddiant  a  chyíarwyddyd. 

Ond  yn  hyn  yr  oeddem  jm  debyg  i'n  gilydd, — danghosem  lawer 
•mwy  o  eg^i  i  ddwyn  pobol  i'r  pôl  nag  i  í^md  â  hw/n  oT  ar  ol  darfod. 

A  dyna  lle  buom  wrthi  drwy  gydol  y  dydd,  nes,  erbyn  yr  \c9ifCy 
nad  oedd  i'w  gael  yn  Llandinod  neb  ymron  nad  oedd  wedi  fotio; 
ond  po  leiaf  oedd  heb  wneyd,  cynhyddu  wnai'r  berw,  canys  dang- 
hosai  Uyfrau'r  swyddog^on,  erb^m  hyn,  fod  y  ddwyblaid,  o  fewn 
dim,  yn  g^^artal. 

O'r  bron  nad  oedd  fy  nhad  yn  dechreu  pryderu,  ac  ymwylltiai  y 
rhai  blaenllaw  fel  gwallgofíaid.    A  dyma  un  ohonynt  ataf  ar  ffrwst 

"  Hei,  Bob  I "  eb  efe.  "  Gyrrwch,  nerth  y  camau,  hyd  ffordd  y 
Caeau  Cochion  i  nol  Puw, — i'r  tŷ  fferm  cyntaf  ar  ol  croesi'r  bont" 

Dyna  dro  ar  ben  y  merlyn  heb  ddim  rhagor.  Faint  bynnag  yn 
•rhagor  oedd  gan  y  gŵr  i'w  ddweyd,  fe'i  coUwyd  yn  nhwrw'r 
olwynion  wrth  imi  ymbrysuro  'mlaçp  yn  ol  deuddeng  milltìr,  neu 
ragor,  yr  awr.  Ond-yr  oedcf  gormod  o  jrrru  wedi  bod  ar  y  merlyn 
y  diwmod  hwnnw  i'fedru  dal  atí  ar  y  fath  garlam,  a  gorfii  i  minnau, 
o'm  hanfodd,  c^m  hir,  ei  oUwng  i  arafu. 
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Yn  ebrwydd  .dyma  Tomos  Wmffre heibio  imi,  wedi newidei geíiyl 
am  yr  un  nè^^^d  campus  oedd  Dr.  Morgan  newydd  ei  brynnu. 
Mae  n  rhaid  ei  bod  hi'n  galed  neu  ni  roisai'r  doctor  byth  mo'i  geíiyl 
yng  ngofal  gyrrwr  mor  ddiarbed  a  Tomos. 

Ond  nid  oedd  waeth  heb  ymboeni  yr  un  tamaid ;  a  cheisiais  innau 
ÿmfoddloni  yn  dawel  i  edrych  amo'n  diílannu  tros  gopa'r  allt  oedd 
o'm  blaen. 

Yr  oedd  cryn  ffordd  at  dŷ  Dafydd  Puw,  ac  yr  oedd  gennyf  lawn 
hanner  miUtir  eto  i'w  theithio  pan  g^rfarfum,  newydd  droi  trofa,  a 
Tomas  ^m  dychwel  yn  ol.  Nid  oedd  ganddo  neb  i'w  ganlyn,  a 
hawdd  oedd  darllen  ei  siom  ar  ei  wedd.  Pan  ddaeth  ataf,  arhosodd 
a  gofynnodd, — 

**  I  ble'r  ewcb  chwi,  Bob  ? 

Ond  wnes  i  ddim  ond  gwenu,  gan  nad  oeddwn  am  iddo  wybod  fy^ 
nghynlluniau. 

'' Wel,  peidiwch  chwi  a  dweyd  os  mynnwch/'  eb  efe'm  mhellach, 
"  ond  mi  wn  i.    I  dŷ  Dafydd  Puw  ýr  ydych  yn  mynd.'' 

**  Beth  am  hynny  ? "  ebwn  inn^u. 

**  Oy  dim  b^fd,  dim  byd,  ond  nad  vw'ch  deryn  chwi  ddim  adrer 
heddyw.    Waeth  i  chwi  droi'n  ol  o'r  uin  yma  daihaid." 

Ond  deffrôdd  hyn  fy  amheuaeth.  Prin,  hwyrach,  ^rr  oeddwn  yn 
meddwl  mai  anwìredd  ddywedai  Tomos,  ond  er  byrred  fy  mhrofìad 
o  wleidyddiaeth,  yr  oedd  ynnof  duedd  i  ameu  pob  gair  dd^rwedai'r 
gwrthwynebwyr.  Felly,  penderfynsds  weld  trosof  fy  hun,  a  dywedais- 
hynny  wrth  Tomos.  -  »  . . 

'*0'r  gore  ynte,  Bob,"  ebe  ỳrttau,  ac  ymlaen  ag  ef  yn  sarrug. 
**  Ewch  chwithau  ynte,  ac  edrychwch  beth  wnewch  chwi  o  honi  hi." 

Ymlaen  a  mi,  gan  dréio  teimlo'n  falch  mor  bert  a  phenderfynol" 
fiiaswn,  ond  digon  prin  30-  oeddwn  ^m  Uwyddo,  gan  fod  rhywbeth  o 
hyd  3m  fy  nghyhuddo  mai  tro  gwael  oedd  ameu  gair  neb.  Mae 
ameu  unwaiä,  ar  gam,  yn  ẁaeth  na  chael  eich  twyllo  ddwywaith. 

Cyrhaeddais  hen  ffermdy  brat  Dafydd  Puw  gan  feddwl,  ymron  yn 
siwr,  mai  Tomos  oedd  yn  iawn,  ac  na  chawn  mohono  gartref.  Ond' 
er  fy  mawr  syndod,  gwelwn  hen  ŵr  ger  yr  ystabl  wrthi'n  prysur  iro^ 
olwyn  trol. 

"  Mr.  Puw  ? "  ebe  íì. 

**  Dyna  fydd  rhai  yn  fy  ngalẃ,"  ebe  yntau,  heb  ond  yn  brîn  godi> 
ei  ofygon. 

Ateliais  fy  ngwynt  Cel^dd  wedi'r  cwbl,  oedd  Tomos  wedi 
ddweyd  yrrthyf.  Ond  mae'n  dda  gennyf,  er  hynny,  fedru  dweyd  fod 
yn  edifìr  gennyf  beidio  ei  gbelio.         •  .' 

**  I  ofyn  i  chwi  ddod  hefo  mi  i'r  dref  y  doís  i  yma,  os  gwelwcb 
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chwi'n  dda/'  ebwn  i  ymhen  ennyd.    Edrychodd  arn^f  yn  ymholgar. 

"  Eisieu  imi  fotio,  aie  ? " 

"  le,  dyna  pam  y  dois  i  yma.    Sut  y  gwyddech  chwi  ? " 

"  O,  'does  dim  gwerth  er  pan  íu  yma  ddyn  ieuanc  arall  eisìeuV 
un  peth." 

Ac  felly  yr  oedd  y  Bonwr  Tomos  wedi  bod  yn  treîo  dwyn  fy 
neryn;  felly  wirl  'Doedd  waeth  gan  innau  bellach  am  ddim,  a 
gwnes  fy  meddwl  i  fyny  yn  bwyllog  y  cai  Dafydd  Puw  fynd  i'r  pôl 
tae  raid  imi  ei  gario  ar  fy  nghefn  bob  cam. 

"'Doedd  b3nv  na  marw  nad  awn  i,  nes  y  d^rwedais  i  nad  oedd 
waeth  iddo  heb.  'Does  yma  ungwr  hedd^rw  ond  myfì,  mae'r  mab 
yma  wedi  m^nid  i  ffordd,  ac  yma  fìloedd  o  fân  swyddi  i'w  gwneyd." 

''Chymer  o  mo'r  awr  i  chwi,  Mr.  Puw.  Mae'ráetholiad  yn  un 
caled  tuhwnt,  a  bydd  raid  inni  wrth  bob  fôt  fedrwn  ni  gael/' 
crefẁn  innau. 

"Raid  i  chwi,  wir?  Wel,  chewch  chwi  mo  fy  un  i,  ŵr  bon- 
heddig/'  eb  efe,  gan  edrych  yn  hynod  gynd^m.  "Yn  un  peth, 
dyma'r  drol  yma  eisieu " 

"  O,  mi  rof  fì  help  llaw  i  chwi  hefo  honyna  I "  ebe  fìnnau,  gan 
neidio  o'r  gig  a  chipio'r  corn  îrad. 

"Peth  arall,  dyna  eisieu  carthu'r  beudy,"  eb  efe 'mhellach,  gan 
adael  yr  iro  i  mi  3^1  ddiwrthwynebiad. 

"  Mi  a  wnaf  hynny  hefyd."   • 

*'  A  pheth  arall,  oyna  eisieu  gogrwn  y  Uudw." 

Deliais  innau  ati,  gan  ddweyd  y  gwnawn  hynny  hefyd,  ond  yn 
s^ninu  swyddi  mor  fudron  oedd  y  cwbl  oedd  ganddo  i'w  gwneyd. 
Ond  gwelwn  arwyddion  ei  fod  yn  Uacio. 

"  Os  y  medrwch  chwi  orfTen  mewn  pryd,  hidiwn  i  mo'r  Uawer,  ŵr 
ieuanc,  na  ddown  i  hefo  chwi." 

Cipiais  olwg  ar  fy  oriawr,  a  gwelais,  ond  prysuro,  y  medrwn 
"gael  a  chael"  cyn  i'r  pôl  gau.  Ac  felfy  dechreusds  fẁrw  i'm 
gwaith. 

Go  symol  yr  irais  i'r  drol,  a  rywbeth  yn  debyg  y  certhais  i'r 
beudy.  Ac  erbyn  imi  ddechreu  gogrwn  y  lludw,  jrr  oedd  fy  ngwyneb 
a'm  dillad  yn  irad  i  gyd,  lle  caífai  le  gan  dail  y  beudy.  Ymgyrnys- 
odd  y  lludw  â'r  irad,  a'r  ddau  â  chwys  fy  ngwyneb,  nes  ymffunìo 
ohonjmt  yn  bowdwr  i  brydferthu'm  gwedd. 

Yna  taniodd  Dafydd  Puw  ei  getyn,  gan  eistedd  yn  gysurus  0 
gyrraedd  y  lludw,  a  dechreuodd  ymgomio'n  hamddenol  yng  nghylch 
ei  fferm  a'i  deulu,  ei  gyfeillîon  a'i  efynion,  nes  y  tybiais  y  collwn 
arnaf  fy  hun.  Yna  dechreuodd  holi  yng  nghylch  pynciau'r  ysgol,  a 
phan  ddeallodd  fod  seryddieeth  yn  un  ohon^nit,  buan  iawn  y  daeth 
ar  draws  ei  hoíf  ddadl, — fod  yno  bobol  yn  byw  yn  y  lleuad. 
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DirwynoddM  'mlaen  mor  faith  ar  hyn  nes  y  dechreuais  ddeisyf  ar 
iddo  ef  gael  ei  gymeryd  yno,  fôt  neu  beidio.  Ond  yr  oeddwn  wedi 
gosod  fy  Uaw  ar  y  gogr,  ac  nid  oedd  wiw  troi  ngheín. 

Ond  ar  ol  dwy  neu  dair  o  fän  swyddi  ereill,  cefais  îv  hunan, — a'm 
deryn, — o'r  diwedd  yn  ei  gwneyd  hi'n  wyllt  am  y  dref.  Ychydig 
'son  fuasai  hyd  yn  Yiyn  am  ^deidyddiaeth.  Nid  hir  y  bum  cyn  gweld 
nad  oedd  Puw  yn  rhyw  selog  dros  neb»  ac  ni  íaliai  ond  ychydig  yn 
y  mater,  a  d^ma  y  rheswm,  mi  dybiwn,  i  Domos  dreio  ei  droi.  Ond 
er  blined  a  butred  fy  ngolwg,  ymchwyddai  fy  mynwes  gan  hunan- 
foddhad  am  ddarfod  imi  fýnnu  cael  fy  mhwrpas. 

Daethom  at  ddrws  y  pôl  pan  oedd  ar  gau.  Ymddanghosai  pryder 
y  dorí  yn  fwy  nag  erioed,  ac  achosodd  ein  dyfodiad  gryn  gynnwrf. 
Curai  rhai  eu  dwylaw,  ysgreçhiai'r  lleill,  ac  hwtiai'r  gweddiU  ni,  a 
rhuthrai  pawb  am  y  drws. 

Tra'n  ceisio  gwneyd  ffordd  i  fy  neryn  drwy'r  dorf,  cefais  gip  ar 
Domos  a  rhyw  ddiredi  rhyíedd  yn  ei  wyneb.  Gan  daílu  golwg 
ífroenuchel  arno  ymwthiais  ymlaen  at  y  bwrdd,  a  rhyw  hanner  eiliad 
cyn  cau  coírestrodd  Dafydd  Puw  ei  bleidlais,  ^rr  hon  a  eniUodd  yr 
etholiad  o  un, — ie,  ond  i'r  ochr  wrth^^^ebol  I 

'Dyns.  íloedd  I  'Doedd  dim  a'm  cadwai  rhag  ymosodiad  fy  nghyf- 
eillion  ond  gwaith  y  Ueill  yn  tyrru  o'm  cylch  i  ysgwyd  Uaw  â  mi 
mewn  llongyfarchion  gwawdlym.  A  Tomos  oedd  yr  uchaí  o 
bawb. 

<'  Fuasai  waeth  i  chwi  nghoelio  i,  a  fuasai  ? "  eb  efe  ar  dop  ei  lais 
'*  Y  mab  oedd  i  ffordd  oedd  eich  dyn  chwi.  Fotiodd  yr  hen  Buw  i 
neb  ond  i'r  Torìs  erioed,  ers  mwy  na  deugain  mlynedd  I " 

"Naddo  debyg,  ŵr  ieuancl"  ebe'r  hen  ŵr  dan  chwerthin. 
"  Ddarfu  i  chwi  erioed  ofyn  i  mi  yn  nghylch  fy  nghredo,  a  chym- 
merais  innau'n  ganiataol  mai  un  o'n  pobol  ni  oeddech  chwi.  Ônd 
os  nad  ydych  yn  rhyw  lawer  o  wleidyddwr  yr  ydych  yn  weithiwr 
dan  gamp.  Os  dowch  chwi  acw  yforu,  mi  orffénnwn  ni'r  ddadl 
yn  nghylch  y  Ueuad,  a  bydd  acw  ludw  i'w  ogrwn  hefyd." 

Ymhen  yr  helm  wair,  o  gywilydd,  y  bum  i  nes  y  cysgais  ac  y 
deffrowyd  fi  drannoeth  gan  lais  fy  nhad  yn  dywedyd, — 

*'Na  hidia,  fy  machgen  i,  ddim  byd.  Os  nad  wyt  ti'n  fawr  o 
wleidyddwr,  nid  ydyw  dy  dad  3^1  ddim  gwell ;  ac  mae'n  gryn  ysgafo- 
hâd  i'm  meddwl  i  gael  peidîo  m^md  i'r  Senedd." 


AM    YR    IBSU. 

YMAE  y  Parcli.  D.  Cunllo  Dayies  wedi  ysgrifennu  tri  Uyfr  bychan  ceiniog 
campus  i  adrodd,  ar  dduUTioli  ac  ateb,  hanes  lesu  Grist.  Y  mae'r  cyntaf 
ar  yr  hanes  hj^d  y  briodas  yn  Oana,  yr  ail  ar  jc  hanes  hyd  y  prawf  olaf ,  y  trydydd 
hyd  yr  esgyniad.  Cyhoeddir  hwy  gan  Davie3  ac  Evans,  y  Bala;  a  W.  James, 
DowíaÌB. 
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MYND    I'Ä     MOR. 

NID  oes  dim  jrn  fwy  atyniadol  i  blant»  yn  enwedig  plant  ardal- 
dalo.edd  gwledig  aç  amaethyddol  Cymni,  na  chaei  myned  yn 
yr  haf  i  lan  y  môr,  i  fẁynhau  awelon  balmaidd,  ac  i  ymdrochi.  Y 
mae  hen  ystori  ysmala  i'w  chael  am  blant  Gẅytherin,— nid  y  plant 
sydd  yno  heddyw,  ond  y  plant  oedd  yno  ddechreu  y  ganrif  sydd  yn 
awr  yn  diweddu.  Daeth  i  feddwl  yr  hen  dadau  doniol  oedd  jrno  ar 
y  P^d  y  buasai  yn  beth  dymunol  iawn  iddynt  hwy  a'r  plant  gael 
myned  am  ddiwrnod  o  ŵyl  i  lan  y  môr,  er  cáel  ei  weled  am  y  tro 
cyntaf  erioed.  Penderfynasant  mai  Abergele  oedd  y  mwyaf  cyíleus 
iddynt,  a  nodasant  y  diwrnod  i  fyned.  Trefnwyd  i  gael  cerbydau 
iddynt  gael  eu  cario. 

O'r  diweddỳ  y  mae  y  bore  hyfryd  yn  gwawrio,  a  hwythau  yn 
cychwyn  bellder  o  bymtheg  milítìr.  Gallem  feddwl  bod  yno  syn- 
iadau  gwreiddìol  am  fôr  yn  y  cwmni  dyddoroi,  a  mawr  y  dyfalu  pa 
fath  beth  ydoedd.  Pan  oeddynt  wedi  myned  oddeutu  hanner  y 
daith  y  maent  yn  dyfod  at  bentref  Llanfair  Talhaiarn.  Yno  y  maent 
yn  gweled  meusyda  mawrion  o  wair, — gwair  hadau, — yn  ymdonni  o 
fìaen  awel  ysgafn  yr  haf.  A  chyferbyn  ag  un  maes,  y  mae  y  cer- 
bydáu  yn  sefyll,  y  maent  yn  argyhoeddedig  mai  y  gw^iir  hwnnw 
ydoedd  y  môr,  a  ffwrdd  aV  plant  iddo,  gan  ymrolio  a  chwareu  am 
orìau  gydaV  boddhad  mwyaf.  "Ond  tyda  ni  yn  ddyfn,  lads?"^ 
medd  un.  "  Welî  di  y  tai  acw,  gwylia  foddi,  fachgen,"  medd  aralL 
Felly  mw^mhaodd  y  cwmni  diddan  eu  hunan  yn  fawr,  ac  ni  tu  pall 
ar  glodforedd  y  plant  i'r  môr  flynyddau  meithìon,  medd  yr  hanes. 

David  Thomas  (Dewi  Tudur), 


<•»> 


UANFAIR    TAIHAIARN. 

YMAE  gwlad  eang  iawn,  fynyddig  ac  unig,  rhwng  dyffryn 
Conwy  a  dyfìryn  Clwyd.  Gwahanol  rannau  hirfaith  Fynydd 
Hiraethog  ydyw,  ac  o  honi  y  rhed  afon  Alwen  i'r  Ddyfrdwy,  ac 
aionydd  Elwy  ac  Aled  i  afon  Clwyd.  Dyma'r  wlad  y  bu  Llywelyn 
farw  drosti  yn  bennaf;  oherwydd  gorthrwm  y  Saeson,  ynddi  hi  yr 
ail  gododd  faner  Cymru.  Ymysg  pentrefydd  y  wlad  hon  y  mae 
Llansanan,  Gwytherin,  Nantglyn,  a  Llangernyw.  Y  maent  pll  yn  bell 
oddiwrth  dren  a  phrii  wythienau  hywyá  masnach;  y  maent  eto'n 
dawel  ac  amaethyddol  a  gwledig,  yn  lleoedd  hyfryd  i  rywun  hoífai 
fÿfyrio  neu  orffwys.  Nid  rhyfedd,  ychwaith,  fod  y  fro  yn  gyfoethog 
o  feirdd  a  llenorion. 

Ymnjŵa  pentret  bychan  Llanfair  Talhaiarn  yn  nyffryn  dwfn  yr 


€78 


CYMRU'R    PLÄNt. 


Elwy.  Saif  yng  nghanol  y  wlad  rhwng  Cl^d  a  Chonwy ;  gaUwn 
feddwl  ei  tod  tua  hanner  y  fìfordd  rhwng  Llanelwy  a  Llanrwst 
Cysyllta  traddodiad  v  He  ä  Thaihaiam  Sant  ac  â  Hedd  Molwynog. 
Y  mae  niwl  y  pellder  ar  eu  hanes  hwy.  Ond  y  mae  llawer  o 
gymhwynaswyr  diweddar  wedi  cofìo  am  Lanfair  Talhaiam,  ac  wedi 
gadael  eiddo  nid  ychydig  i'w  h^rsgolion  ac  i'w  thÿlodion. 

Yn  y  dyddiau  diweddaf  hyn  cofìr  am  Lanfair  Talhaiam  fel 
<artref  y  bardd  Talhaiam.  Ganwyd  John  Jones  (Talhaiam)  yng 
ngwest/r  Harp,  lonáwr  \%  1810.  Enw  Seisnig  ar  y  delÿn  yw 
«nw'r  dafam.  Nis  gwn  pam  y  rhaid  rhoddi  enẁau  Seisnig  ar 
•dafamau,  ond  yr  w^rf  yn  credu  mai  felfy  y  mae  trwy  Grymru  i  gyd. 
Yn  amser  Ab  Ithel  gelwid  unig  dafarh  Llan  yní  Mawddwy  yn 
West/r  Haul,  ond  Sun  Inn  yw'n  awr. 

Yr  oedd  tad  Talhaiam  yn  meddwl  ipwy  o'i  alwedigaeth  fel 
asiédydd  nag  o'i  datam,  oherwydd  roddodd  ei'fab  mewn  'galwedlg- 
aeth  debyg.  Bu  Talhaiam  dan  amryw  athrawon  a  meistri,  ac  oV 
•diwedd  catodd  ei  hun  dan  S^rr  Joseph  Pâxton,  ac  yr  wyf  yn  meddwl 
iddo  fod  a  llaw  yn  adeiladaeth  y  Psda^^riyýdr/  ac  amryw  bálasau  y 
Rothschildiaid.  Wrth  adeiladu  un  o'u  pál^sau  hwy  ym  Mharís, 
•cafodd  gyfìe  i  weled  tipyn  ar  y  bydl  Ond  3^  òedd  ei  galon  yn 
Llanfair  Talhaiam  o  hyd,  gyda'r  mynyddoedd  a'r  beirdd  a'r  hoU 
'hen  Gymry  glân.  Un  doniol  a  diddan  oedd;  a  hoffaì  pawb  ef. 
Collodd  lawer  0  amser  yn  nyddu  cynghaneddîon  ar  gyfer 
Eisteddfodau,  ac  ysgrifennodd  rai  caneuon  gfwladgarol  g^froa 
galon  Cymro  lle  bynnag  y  bo.  Bu  farw  Hydref  17,  1869^  a 
•chladdwÿd  ef  jrn  hoíf  tiro  ei  febyd,      '^ 


CWYIS    Y    PÍ^NTYN   AMDDIFAD. 


PLBNT5rN  bûch  amddif ad  ydwýf 
Heb  ddim  cysur  yn  y  byd, 
'Bwyf  yn  dlawd  a  diasnddiffyn, 

Oer  a  gwelw  iawn  fy  mryd ; 
'Siá  oes  neb  yn  cydymdeirolo, 

Nid  oes  neb  yn  gweld  fy  nffham, 
Yma  yn  unig  'rwyf  mewn  galar 
Ar  ol  colli  f  anwyl  fam. 

O  mor  ddedwydd  ar  blant  ereill, 

O  mor  lasaidd  yw  eu  byd, 
Pan  ofalon  mamau  anwyl, 

Mewn  cartrefi  cynnés  clyd, — 
Hwy  ni  wyddant  beth  yw  dioddef 

Eisiau  bwyd,  a  llawer  cam, 
Hwy  ni  wyddant  beth  yw  colli 

Gíofál  tyner  anwyl  fam. 


Fel  y  gwywa'r  blodyn  prydferth 

Pe  ymgollai'r  heulwen  mawr, 
Fel  y  crina'r  ddeUen  werddlas 

Pan  y  cwympa  hithau  i  lawr, 
Felly  finnau  yn  fy  ngwaeledd, 

Collaifi  garüad  pur  dìnam, 
Ac  nid  oes  ond  gwywo  bellaeh 

Ar  ol  oolli  f '  anwyl  íam, 

'Tra'r  wyf  yma  yn  îy  ngharpiau, 
Ac  yn  rhodio'n  llwyd  fj  ngwedd» 

Daw  rhyw  hiraeth  amaf  beunydd 
Am  y  wlad  tu  draw  i'r  bedd ; 

Bugail  Israel,  clyw  fy  ymbil, 
Gad  i'm  roddi  atat  lam, — 

Derbyn  blentyn  bach  amddifad 

(    I  gymdeithas  f '  anwyl  fam. 

H.  o  Fadoo. 
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YLWASOCH,  mae'n  ddiameu,  ar  y 
gaûi  yn  dod  a  Uygodei)  i  mewn 
>  wedî  eî  lladd.  Balch  ydyw  o'ì 
gwrhydri,  ac  y  mae'n  disgwyl  i 
chwi  ei  chanmol.  Sylwasoch  hefy^ 
iod  pwsi'n  hoíf  íawn  o  frecwest 
Y  rheswm  am  hynny  ydyw  mai  yn 
y  nos  y  byddai'r  gath,  yn  eí  chyflwr 
naturiol,  yn  chwiHo  am  ysglytaeth. 
Ond,  erbyn  hyn,  y  mae'n  rhoddì 
ei  medr  a'í  fTyddtondeb  serchog  at 
wasanaeth  dyíi.  Cofìwn  ninnau  fod 
yn  garedîg:  wrthì. 

Cofìwn  roddi  dìgon  o  fwyd  iddi. 
Os  gwnawn  hyn,  erys  gartref,  bydd 
yn  lân,  a  deil  lygod  yn  well  na 
phe  byddai  ar  newynu.  Lleidr 
tnwy,  nid  llygotwr  gwell,  yw  cath 
newynog,  Dylai  gael  Ilaeth  tmb  dydd,  mewn  uwd  os  yn  bosibL 
Mae'n  faoff  iawn  o  dipyn  o  siwgr  ynddo.  Dylsi  gael  glanhau  esgym ; 
a  gore  fo  fwyaf  o  lysiau,  megis  pytatws,  nad  oes  ar  neb  eu  heisiau. 
Y  mae'n  hoff  iawn  o  bysgod,  er  tod  ami  ofh  gwlycliu;  ond  fel 
gwobr  am  ryw  wasanaeth  neillduol  y  ca  ddarn  bach  o  bysgodyn, 
kì  danteithfwyd. 

Yn  nesaf  at  ddigon  o  twyd  rbodder  iddi  ddigonedd  o  ddwr  glftti 
bob  dydd.  Na  cheisied  y  pUuit  ei  golchi,  creulondeb  yw  Iminy, 
ac  y  mae'n  sicr  o  gael  yr  anwyd.  Go&la  tii  am  ymolchì  yn  ei  dult 
ei  nun,  ac  ni  bydd  neb  glanach  yn  y  tỳ. 

Gofaler  am  le  cysurus  iddi.  Basged  yw'r  peth  goreu,  a  chlustc^ 
fectian  y  tu  mewn,  iddi  orwedd  ami.  Os  caìíf  hynny,  ni  bydd  amî 
^siau  crwydro  fawr  Ìawn  o  gyfhniau'r  tỳ. 

Os  gwneir  fet  hyn  à  hi,  ni  tydd  ganddi  ffaeteddau.  Ond  os  troir 
tii  all^  y  nos,  os  newynir  bi,  os  na  roddir  dwfr  iddi,  a  hithau  yn 
gath  gA^droÌ,  fudr,  ddiwerth. 

Mae'n  greadur  serchogiawn;  daw'n  ffrindiau  ä'r  ci  a'r  ceffyl  a 
phawb,  Mae'n  hoff  iawn  p'i  rhai  bach.  Os  rhaid  eu  cymeryd 
oddiami,  gwnaer  hynny'n  dyner,  a  bob  yn  un.  Ac  os  bydd  raîd  ei 
Uadd  pan  yn  rhy  hen,  na  wnaer  hynny  mewn  dull  creulon;  ond 
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mynner  rh^rw  feddyglyn  gan  y  chemist  i  roddi  cwsg  diboen  iddi,  o'r 
hwn  ni  ddeffry. 

Caredigrwydd  yw'r  gallu  civfaf  i  drin  creaduríaid.  Wrth  fod  yn 
garedig  wrthynt  talant  yn  dda.  Cana  pws  ei  grwndi,  rhydd  ei 
äwmni  glftn  a  serchog,  amddiífyn  ein  tai,  a'n  bwyd,  ond  i  ni  fod  yn 
garedig  wrthi. 

YR     YBÍFL. 

YR  oedd  hen  foneddwr  unwaith  wedi  colli  ei  gerbydwr  trwy 
farwolaethy  un  oedd  wedi  bod  yn  ei  wasanaeth  am  flynyddau 
lawer.  Anfonodd  allan  hysbysiad  am  olynydd  iddo.  Wedi  i'r 
c^mtaf  a  ddaeth  i  geisio  y  lle  roddi  cyfnf  boddhaol  am  ei  g^mieriad 
a'i  allu  i'r  swydd,  gofynnwyd  iddo  pa  mor  agos  y  gallai  yrru  y  cerbyd 
i'r  ymyl,  pan  y  byddai  dyfnder  peryglus  i'w  weled  oddi  tanodd. 
Yntau  a  atebodd, — "O  fewn  modfedd."  Gorchymynnodd  yr  hen 
ioneddwr  roì  bwýd  iddo,  ac  ìddo  ada^}  ei  enw  a'i  gyfeiriad,  gan 
ychwanegUy  os  byddai  am  ei  wa^anaeth,  y  cai  glywed  oddiwrtho 
ymhen  diwmod  neu  ddau. 

Yn  fuan,  daeth  un  arall  i  geisio  v  lle.  Aeth  yntau  o  dan  yr  an 
arholìad  a'r  un  blaenorol,  ac  ateboad  y  go^iad  olaf  trwy  ddweyd 
y  gallai  yrru  o  fewn  hanner  modfedd,  a'ì  K)d  wedi  gwneyd  hynny 
lawer  tro.    Derbyniodd  yntau  yr  un  oaredigrwydd  a'i  ragflaenor. 

Heb  fod  yn  hir  wele  y  trydydd  yn  gwneyd  cais  am  y  lle ;  a  phan 
ofynnwyd  iddo  yr  un  gofyniad,  sef  pa  mor  agos  y  gallai  yrru  cerbyd 
i  ymyl  dibyn  peryglus,  pe  byddai  galw  am  hynny,  atebodd  yn  ddi- 
gyffro,— "  Yn  wir,  syr,  nid  wyf  yn  gwybod,  gan  na  chynhygiais  y 
peth  eríoed ;  oblegid  fy  rheol  i  bob  amser  ydyw  cadw  draw  mor 
belled  ag  sydd  bosibl  oddiwrth  y  fath  berygl,  a'm  gwobr  am  hynny 
yw  fy  niolegelwch  i  fy  hun  a'r  hwn  a  wasanaethwn."  Danghosodd  yr 
nen  foneddwr  ei  fod  yn  berffaith  foddhaol  ar  yr  atebiad ;  ac  ond  iddo 
•ddyfod  â  phrofìon  o  gymeríad  da,  na  fyddai  i  fater  o  gyflog  eu  gwa- 
hanu,  ac  ychwanegai, — "  Yr  wyf  wedi  myned  yn  hen  ac  ofnus,  ac  y 
mae  amaf  eisieu  cerbydwr  y  gallaf  ymddiriad  yn  ei  ochelgarwch  a'ì 
ofal  yn  ogystal  ag  yn  ei  farn." 

Y  mae  yma  wers  i  lawer  dosbarth  yn  yr  hanesyn  buddiol  hwn. 
•Gocheler  myned  yn  rhy  agos  i'r  dibyn.  Bydded  i'r  mab  a'r  ferch 
ieuanc  gymeryd  gofal  rhag  i'w  harferíon  eu  harwain  yn  rhy  agos  i'r 
•dibyn,  neu  dichon  mai  y  canlyniad  fydd  syrthio  drosto.  Gofynnwyd  i 
^einîdog  duwiol  unwaith  pa  mor  bell  y  gallai  dyn  fyned  ymlaen 
mewn  pechod,  ac  eto  fod  yn  gadwedig.  Atebodd, — "  Mae  y  prawf 
yn  rhy  beryglus  i'w  wneyd." 

Dâl  Twlc,  Cwmystwyth,  Daniel  Jonbs. 
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AR    BEN   FCMtlMON. 

YDIWRNOD  dreuliais  ar  ben  Pumlìmon  oedd  un  o  ddyddiau 
hapusaf  fy  mywyd. 

Cychwynasom  yn  y  bore  o  Nant  y  Moch,  Uuest  wrth  droed  y 
mynydd,  gerllaw  i  gapel  bychan  Blaen  Rheidol.  Yr  oedd  ^nnym 
ddwy  fìllltir  o  fTordd  bur  techweddog  i'w  cberdded,  a  honno  dipyn 
yn  arw  weithiau, — drwy  y  brwyn  a  thros  fân  nentydd,  heibio  Ffald 
Fuches  Wen,  Pen  Bryn  yr  Hydd,  Graig  Wen  Fawr,  a  Bwlch 
Lladron ;  ac  wedi  rhyw  awr  a  hanner  o  gerdded.  Ar  ol  colli  tipyn  o 
chwys,  cawsom  ein  hunfún  ar  goryn  yr  hen  f^roydd  enwog. 

Yr  oedd  yr  olygfa  yn  un  ardderchog,— braidd  nad  allem  ddweyd 
ein  bod  mewn  rhyw  bêr-lewyg.  I  ba  gyfeiriad  bynnag  yr  edrychem, 
yr  oedd  y  golygfeydd  mwyaf  arddunol  yn  ymagor  o'n  blaen.  I 
fyny  yn  y  gogledd  gwelem  yr  Wyddfa  fawr,  brenhìnes  mynyddoedd 
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Cymni,  a  Chader  Idrís  grìhog,  yn  gwthio  eu  copâu  i  f^y  i'r 
cymylau  gwynion.  I  lawr  vn  y  de,  yr  oedd  Bannau  Kÿcheiniog,  yn 
ymddangos  i  ni  fel  twmpathau  morgrug  yn  y  pellder.  Yr  oedd  sir 
Abertein  yn  gorwedd  fel  gardd  o'n  blaen,  a'r  Rheidol  yn  ymddol- 
enn^  311  ariannaidd  drwy  ei  dolydd  a'i  d^rffrynnoedd  heirdd. 

Ÿ  mae  i'r  hen  fynydd  hwn  gryn  enwogrwydd;  d^rwed  traddod- 
iadau  y  fro  mai  ar  eî  goryn  y  cododd  Owen  Glyndwr  faner  rhyiel, — 
un  ag  y  bydd  ei  enw  yn  anwyl 

"  Tra  fo  creigiau  yn  Eiyrî, 
A  thra  toimau  yn  7  môr." 

Cafod^  ef  a'i  fyddin  fechan,  wrol,  loches  glyd  yn  nghesailiau  yr  hen 
fynydd  lawer  noson.  Ych)^ig  islaw,  ar  fynydd  Hyddgant,  yr  ym- 
osodwyd  amo,  heb  eiliad  o  rybudd,  gan  fyddin  fawr  o'r  tramoriaîd 
creulawn  hynny.  Ond  bu  yn  edifar  ganddynt  cyn  pen  ychydig 
prîau.;  Ymospdodd  Owen  aM  wŷr  amynt  ^m  ddidrugaredd,  ac  wedî 
ÌladdfE^  fawr,  bu  raid  i'r  gefynion  ífoi  am  eu  heinioes,  a  da  cael  y 
cyfle.  r  Gweisant  nad  un  i  chwareu  âg  ef  oedd  Owen  Glyndwr. 

Ar  gopa  y  mynydd  gfwelir  dwy  garn  fewr  o  gerrig,  ac  y  mae  yn 
hen  ^rferiad  gan  bob  ymwefydd  i  dafiu  carreg  yn  ychwanegol 
atynt.  Yr  oedd  yn  dda  gennym  ninnau  gael  y  fraint  o  fyned  drwy 
y  serejmoni.  Diameu  y  byddant  wedi  chwyddo  yn  anferth,  os 
cedwir  3^  hen  arferíad  ymlaen  am  ganrífoedd  i  ddyfod. 

Wrth  ystlys  y  mynydd  y  mae  Llyn  Lfygad  Rheidol, — llyn  mor 
grwn  a  cheiniog, — a'i  dyfroedd  oeríon  yn  disgleirío  fel  arían;  o  hono 
y  mae  trígolion  tref  henafol  Aberystwyjh  ^m  cael  eu  dwfr  beilach  ers 
tuag  ugain  mlynedd.    O  hwn  hefyd  y  tardd  y  Rheidol. 

O  Bumlimon  hefyd  y  tardd  yr  Hafren  a'r  Wy,  a  golygfa  hardd 
yw  eu  gweled  yn  gomenfydd  bychain,  jrn  cychwyn  ar  eu  teithiau 
hirfaith  i'w  gwahanol  gyfeiríadau. 

Dywedir  fod  crombîl  y  mynydd  yn  gyfoethog  iawn  o  fwnau; 
agorwyd  gwaith  pur  lewyrchus  arao  flynyddoedd  lawer  yn  ol,  'ond  y 
mae  bellach  ers  cryn  dipyn  wedi  aros. 

Y  mae  Üawer  o  hen  draddodiadau  wedì  cael  Ue  i  roddi  eu  traed  i 
lawr  ar  ben  y  mynydd.  Dyma  un  ohonynt  Gwelir  cylch  crwn  o 
gerrig  fel  pe  wedi  eu  gymi  yn  ddwfii  iV  ddaear.  Bam  Ilawer  yw 
fod  rhyw  enwog^on  wedi  eu  claddu  danynt  oesau  ^m  ol,  neu  ynte  fod 
Uawer  o  drysorau  yn  guddiedig  o  danynt;  ac  os  meiddir  ceisio 
cloddio  i  lawr,  i  geisio  y  cyfrínion,  fe  ddua  3^  awyr  las  mewn  amrant- 
iad,  ac  fe  ddaw  yn  ysk>nn  o  fel}t  a  tharanau  a  gwlawogydd,  na  wel- 
wyd  eu  bath.  Ceisiodd  dau  ohonom  ryddhau  rhai  o'r  cerríg,  ond  taer 
erfyniodd  y  llaJl  amom  beidip,  gan  fed  tipyn  o  wair  ganddo  eisiau 
ei  gael  i  fewn  dan  do  cyn  nos.  Felly,  ni  chawsom  ròi  prawf  ar  yr 
hen  draddodiad  y  diwmod  hwnnw. 
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Golygfa  ardderchog  oedd  i'w  chael  ar  y  Ujrn  dros  y  clogwyni 
•creigiog,  sydd  yn  hongian  fel  ysbrydion  uwch  ei  ben ;  a  difyr  iawn 
oedd  gollwng  ambell  i  garreg  i  lawr  drostynt  Yr  oedd  uinellau 
lEben  Fardd  jrn  cael  eu  gwirìo  i'r  Uythyren  gennym, — 

.    "  Torri  dc^gwTiii  ganuöedd, — a'u  treiglo 
Nes  draw  eu  gluiío,  yu  isder  glyuuoedd." 

Yr  wyf  yn  sicr  i  ni  ddychrynnu  típyn  ar  yr  hen  Iwynogod  sydd  jrn 
cael  noodfa  rhag  pob  gelyn  yn  yr  hen  ogofeydd ;  y  máent  jm  herío 
<wn  y  greadigaeth  yn  y  creigiau  hyn. 

Yn  y  prydnawn,  cychwynasoni  1  lawr  o  gam  i  gam,  gan  ddiljnn 
nant  fechan  sydd  301  Uawn  o  hithyllod.  Bwríwyd  bach.  Ac  wedi 
codi  rhyw  hanner  dwsin  o  ryw  e(Uychod  i  fyny,  cydiodd  un  mwy 
aia'r  <^ifredin  yn  yr  abwyd^  ond  gyda'i  tod  bron  dod  i  dir,  ìp 
-dorrodd  y  Uinyn,  ac  aeth  jrn  ol  i'r  dwfìr  a'r  badi  yn  ei  wddf,  ac  nis 
gwelwyd  et  mwyach. 

Erbyn  hyn  yr  oedd  yn  bryd  i  ni  hwyUo  adref,  a  chanasom  yn  iach 
i'r  hen  fynydd  enwog.       >  . 

FenyGraig.  \^  .^^ J.  GriffiTh. 

l    BJtNY. 

DYWEDIR  mai'r  gaìr  arferir  amlaf  wrth  siarad  Saesneg  yẃ 
''up,"  Os  teUy,  nid  rhytedd  fod  y  Saeson  yn  meddianni^'r 
byd.  MeddyUwn  ninnau  fel  Cymru  fwy  am  "  uchel  nag  am  "isel^'^ 
am  fynd  "i  fyny"  yn  hytrach.  nag  aros  ar  lawr.  Onid  yw  y  myn- 
yddoedd  yn  dangOs  ein  ffordd  i  ni  ?  "I  fynydd  "  yw  ein  Uwybr  fel 
^enedl,  onide  ?  , 


«^ 
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GWELAIS  ddyn  jrn  dal  p^rsgod  â  bach  gwair  UaddoddBob  yr 
hwch  mewn  beudy  mae  gwartheg  yn  myned  am  dríp  'roedd 
Tywysog  Cymru  sydd  anwyl  iawn  yn  yr  haf  mae  Uawer  301  teithio 
mewn  cychod  gwenyn  ceir  mel  heb  ei  tẁyta  mae'r  blawd  céirch 
sydd  yn  fyfu  mewn  fiẁm  'roedd  bara  am  ddeuddeg  awr  bum;  yn 
gorfîwys  yn  Llyn  Ebyr  mae  pysgod  yn  hedeg  mae'r  wennol  trwy 
yspienddrych  gwelais  ddyn  jrn  y  lleuad  mae  goleuni  mewn  box  mae 
te  glo  sydd  ddefnyddiol  iawn  i  wneyd  Uidiart  pres  sydd  yn  brín  gan 
y  frenhines  mae  gorsedd  Prydain  Fawr  sjidd  mewn  rhytel  yn 
Neheudir  Affríg  mae  Uewod  ar  gefn  ceffyl  'rciedd  Robert  jni  palu'r 
-aT/iA  gwelais  ddyn  mewn  crochan  mae  tatws  yn  berwî  ar  y  ffordd 
mae  cerríg  301  fynych  yn'  gwneyd  pedolau  mae  r  gôf  a'î«deulu  i  gyd 
yn  hoff  o  Gtmru'r  Plant. 

JDolfallen,  Llawr  y  Glyn.  N.  Evans. 
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AETH  y  brenin  am  dro  î  wlad 
bell,  a  daelh  a  brenhires  adre 
gyàag  ef.  Ganwyd  merch  iddynt,  a 
dotiai  pawb  ar  ei  thlysni.  Ryw  nos 
daeth  hen  wraig  i'r  Uys;  nid  oedd 
neb  wedi  ei  gweled  o'r  blaen,  ac  ni 
wyddai  neb  o  ba  le  y  deuai. 

"O   frenin,"   meddai,    "na  ad  î'r 
enethig    fynd    i'r  awyr   agored  tan 
fjdd   yn    bymtheg;  oed,  onide  ti  a'i 
"'  collj." 

Yr  oedd  gofal  y  brenin  am  ei 
eneth  mor  fawr  fel  y  cadwyd  y  baban  mewn  y&tafeíl  enfawr,  ac  nid 
oedd  i  fynd  allan  ì  aWyr  gymylog  Sweden.  Yn  y  gwanwyn  wedyr, 
daeth  merch  fechan  arall  i  lys  y  brenin ;  ac  yn  y  trydydd  gwanwyn, 
daeth  trydedd  ferch.  A  dyw'edai  llawer  fod  yr  ail  yn  dlysacH  na'r 
gyrtaf,  a'r  drydedd  na'r  ddwy.  Daeth  yr  un  hen  wraig^  yno  bob  tro, 
a  rhoddodd  yr  un  cyngor.     Felly  nid  oedd  yr  un  o  dair  merch  / 
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brenin  i  adael  y  Uys  tan  yn  bymtheg  oed ;  ofaisü  eu  tad  i  ryw  ddrwg 
ddigwydd  i'w  anwyliaid  bychain. 

Daeth  rhyfel  i'r  wlad,  ac  aeth  y  brenin  i  ífwrdd  gyda'i  fyddin.  A 
rh3nv  ddiwmod,  pan  oedd  yr  awyr  yn  las  a'r  bl(äau  ar  y  ddaear, 
mentrodd  y  tair  geneth  tach  i'r  maes  oedd  o  ílaen  y  ffenestr. 
Gydag  idd^mt  fynd  i'r  awyr  agored,  diflanasant.  A  bu  galar  ac  ofh 
mawr  yn  y  llys. 

Daeth  y  brenin  adre,  ac  nid  oedd  derfyn  ar  ei  ofìd  pan  welodd  ei 
gartref  yn  wag.  A  dywedodd  ar  goedd, — "  Pwy  bynnag  fedr  gael 
un  o'm  merched,  caiff  hi  yn  wraig,  a  bod  yn  firenin  ar  un  ran  o  dair 
o'm  teymas." 

Daeth  dau  farchog  i'r  Uys,  rhsd  creulawn  a  garw,  a  d^rwedasant 
Avrth  y  brenin  3^  aent  ar  hyd  y  byd  i  chwilio  am  y  taîr  geneth  fach. 

Yr  oedd  tri  brawd  bach  yn  gwylio  moch  yn  y  coed.  Plant  am- 
ddifad  oeddynt,  ac  3^  oedd  eu  méistr  yn  greulawn  iawn  wrthynt.  Y 
/nawn  hwnnw  3^  oeddynt  yn  gwylio  tri  mochyn  tew, — un  yn  gwylio 
'pob  un, — ^wrth  idd^mt  ymbesgi  ar  y  mes  dan  y  coed.  Yr  oedd  y  tri 
^edi  gwneyd  chwibanogl  o  h^ygen  ir,  ac  jrh  canu  gyda'u  gifydd. 
Ac  wele  hen  ŵr  gwargrwn  yn  d^mesu  atynt,  a  chi  mawr  du  wrth  ei 
sawdl. 

•*  Fy  machgen,"  ebe  wrth  yr  hynaf,  "  a  roi  di  dy  fochyn  am  y  ci  ? " 

''Gwnaf,"  ebe'r  bachgen,  heb  feddwl  dim  am  y  canlyniadau, 
»oherwydd  yr  oedd  wedi  hoflì  y  ci  mawr  du,  a'i  ^fygaid  ífyddlon 
serchog. 

**Cefaist  fargen  dda,"  ebe'r  hen  ŵr.  "Da!  3^  ei  enw,  a  deil 
'Unrhyw  dd^m  neu  greadur  fel  nas  gall  syílyd  dim." 

Aeth  y  plant  a'r  ci  â'r  ddau  fochyn  adre  y  nos  honno.  Gwylltiodd 
-eu  meistr.  "  Dod  a  hen  gi  yn  lle  mochyn  tew ! "  dolefai.  Cododd 
ffon  i  daro'r  bacHgen  hynaf,  ond  rhuthrodd  Dal  ato,  a  daliodd  ef  fel 
«nas  gallai  syilyd  dìm. 

Nawn  drannoeth  yr  oedd  y  plant  ^m  gwylio'r  ddau  fochyn,  ac  yn 
-canu  eu  chwibanoglau  yn  y  coed.  Ac  wele'r  hen  ŵr  yn  dod  dra- 
chefn,  a  chi  mawr  coch  wrth  ei  sawdl. 

**  Fy  machgen,"  ebai  wrth  yr  ail,  "  a  roi  di  dy  fochyn  am  y  ci  ? " 

*'  Gwnaf,"  ebe'r  bachgen,  wedi  Ilwyr  anghofìo  Uid  ei  feistr  wrth 
edrych  ar  y  ci  mawr  prydferth. 

"Cefaist  fargen  dda,"  ebe'r  hen  ŵr,  "  Rhwyg  yw  ei  enw,  a  rhwyg 
unrhyw  dd^m  neu  fwystfil  ond  i  ti  roddî  gòrchymyn  îddo." 

Aeth  y  plant  adre  y  noson  honno  a  dau  gi,  ond  heb  ddim  ond  un 
mochyn.  Gwylltiodd  eu  meistr  yn  fwy  nag  o'r  blaen.  Cododd  íFon 
i  darò'r  ail  fechgen ;  ond  cydiodd  Dal  ynddo,  a  buasai  Rhwyg  wedi 
^i  larpio  oni  bai  i'r  bachgen  roddi  ei  law  ar  ei  ben. 
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Nalvn  drannoeth,  pan  oedd  y  trí  bachgen  a'r  ddau  ei  yn  gwylio'r 
unig  tochyn  tew,  wele'r  hen  ŵr  yn  dod  y  drydedd  waittl,.  a  chi  mawr 
gwyn  wrth  ei  sawdl. 

"  Fy  machgen/'  ebíü  wrth  yr  ieuengaf,  " a  roi  di  dy  fochyn  am.y  ci  ?"^ 

**  Gwnaf/'  ebe'r  bachgen,  heb  feddwl  am  ddim  ond  am  dlysni  y 
ci  gwyn  welai'n  prancio  gyda  chi  du  a  chi  coch  ei  frodyr. 

"  Cefaist  fargen  dda,"  ebe'r  hen  ŵr,  "  Cljrw  yw  ei  enw,  gall  gljrwed 
y  swn  lleiaf  yn  y  pellder  mwyaf." 

Aeth  y  trì  Uanc  adre,  a'r  trí  ci,  heb  ^rr  un  mochyn,  a  chawsant 
eiriau  celyd  gan  eu  meistr.  "  Ewch/'  meddai,  ''  i'r  fan  a  fynnoch, 
chwi  a'ch  cwn,  ac  na  ddeuwch  yma  byth  eto."  Crwydrodd  y  llanciau 
a'u  cwn  i'r  goedwig  ac  i'r  nos.  Bore  drannoeth  daliodd  Dal  garw 
iddynt,  a  rhostìasant  ei  gig  wrth  dân  coed.  Ac  felly  y  buont  byw, 
dan  grwydro,  amryw  ddyddiau. 

Ryw  nawn  daethant  ar  draws  bugail,  a  d^rwedodd  hwnnw  hanes 
colli  merched  y  brenìn  iddynt.  Aethant  hwythau  i'r  Uys,  a  chwardd- 
odd  gwŷr  y  llys  am  ben  y  tri  Uanc  gwladaîdd.  Ond  rhoddodd  y 
brenin  groesaw  iddynt;  ac  yr  oedd  yn  well  ganddo  y  trí  llanc 
gwylaidd  na'r  ddau  farchog  ífrostiawr  oedd  wedi  cychwyn  o'r  blaen. 

Aeth  y  trí  bachgen  a'r  trí  ci  i  gyfeiríad  mynyddoedd  mawr  y 
gogledd.  Yr  oedd  y  daith  yn  hir  a  garw,  a  mynych  y  rhoddid  y 
bachgen  ieuengaf  ar  gefn  Clyw,  y  ci  cryfaf  o'r  trí.  Wedi  hir 
grwydro  daethant  i  olwg  y  bryniau  uchel  oedd  o  ílaen  3^  Herjehogna 
eiraog  uchel  mawr.  A  chlywodd  Clyw  swn  troell  aur  ^m  rhywle  yn 
y  mynydd.  Rhedodd  yn  ei  flaen,  a'r  ddau  gi  arall  yn  ei  ddilyn.  Ac 
ar  eu  hol  hwythau  aeth  y  bechgyn.  Ÿno  yr  oedd  drws  haiam  yn  y 
mynydd.  Tynnodd  Rhwyg  hwnnw  oddi  ar  ei  fachau.  A  beth  oedd 
yn  yr  ogof  ond  merch  hynaf  y  brenin  yn  troi  olwyn  troell  aur.  Yr 
oedd  yr  eneth  wedi  synnu  gweled  y  bachgen  hynif  yn  dod  i  mewn. 

"Yr  wyf  yma  er  ys  amser  maith,"  meddai,  "ac  y  mae  amaf 
hiraeth  mawr  am  fy  nhad  a'm  mam,  ac  am  fy  chwiorydd.  Ewch  ar 
frys  i  ddweyd  lle  yr  ydwyf,  rhag  i'r  cawr  ddod  a'ch  gweled." 

Ond  gyda  hynny  clywodd  Clyw  swn  y  cawr  jm  dod  yn  y  pellder 
o'r  mynyddoedd.  Pan  welodd  y  ddau  fachgen  ger  y  ddor  haiam, 
rhuodd  fel  taran, — "Cewch  farw."  Ond  cydiodd  Dal  ^mddo,  a 
buan  y  Uarpiodd  Rhwyg  ef.    A  llawen  iawn  oedd  merch  y  brenin. 

Aethant  ychydig  ymlaen,.  a  chlywodd  Clyvf  swn  troell  aur  arall. 
Daethant  at  ddrws  haiam  fel  y  llall,  a  chawsant  yr  ail  ferch  yn  }T 
ogof.    A'r  un  diwedd  fii  i'r  ail  gawr.    ' 

Aethant  ymlaen  ychydig  wedyn,  ac  arhosasant  amryw  ddyddiau, 
oherwydd  yr  oedd  y  ddwy  eneth  yn  meẁu  cerdded  ar  ol  èa  hir 
garchar.    Yr  oeddynt  yn  dihoeni  o  hiraeth  hefyd.    Ryw  nawn  tra 
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yma  yr  oedd  yn  amlwg  fod  Clyw  yn  clywed  swn  troell  arall.  Pen- 
derfymwyd  íod  ì'r  ddau  fachgen  hynaf  droi  tuag  adré/  gyda  dwy 
ferch  hynaf  y  brenin,  a  fod  y  bachgen  ieuengaf  i  fynd  a'r  tri  ci  } 
waredu  yr  eneth  ieuengaí.  ^ 

Trodd  y  pedwar  i'r  de,  ac  aethant  ar  eu  ífòrdd  311  llawen  am 
amryw  ddyddiau.  Ond  pan  mewn  coedwig  o  fewn  ychydig  i'r  llys, 
gwelent  ddau  farchog  yn  prysuro  atynt,  mewn  gwisgoedd  dur,  a 
chleddyfau  311  eu  dwylaw.  Dyma'r  ddau  farchog  bostfawr  oedd 
•wedi  bod  yn  chwilio'n  ofer  am  ierched  y  brenin.  "  Lladdwn  y  ddau 
lanc  yma,"  ebe  hwy,  '^a  dywedwn  mai  ni  waredodd  y  ddwy 
dywysoges  fach."  Rhuthrasant  ar  y  llanciau,  a  chuddiasant  nwy,  yn 
waedlyd  glwyfedig,  yn  y  coed.  Dywedasant  wrth  y  ddwy  dywysoges 
fach  y  lladdent  hwy  os  dywedent  beth  a  fu.  Yr  oedd  lîawenydd 
mawr  yn  y  llys  pan  ddaeth  y  ddau  tarchog  a  phlant  tlysion  y  brenin 
da  adre.  Ond  ni  wyddai  neb  pam  yr  oedd  y  ddwy  dywysoges  fach 
mor  brudd.  Ac  yr  oedd  y  brenin  yn  hiraethu  am  ei  blentyn  ieuengaf 
o  hyd. 

Aeth  y  bachgen  ieuanc  ar  ol  y  tri  chi  i'r  drydedd  ogof,  a  mawr 
oedd  llawenydd  y  dywysoges  fach  pan  welodd  ef.  Ond  yr  oedd  y 
trydydd  cawr  wedi  gwybod  am  dynged  y  lleill,  ac  3^  oedd  yn  fwy 
dichellgar  na  hwy.  "Y  cwn  sy'n  berygí,"  meddai  wrtho  ei  hun, 
"  ond  cael  llonydd  ganddynt  hwy,  bydd  yn  hawdd  lladd  y  bachgen." 
Felly,  pan  ddaeth  adre,  yn  lle  bygwth  fel  y  lleiU,  siaradodd  yn  deg 
â'r  llanc.  Rhoddodd  ymborth  iddo  i'w  fwYta,  a  daeth  syched  mawr 
ary  llanc.  "Y  mae  ffynnon  o  ddwfr  iachus  ar  y  fron  fty,"  ebe'r 
cawr,  "  anfon  dy  gi  a'r  ysten  yno  i  ymofyn  peth."  Gorchymynnodd 
y  bachgen  i  Clyw  fyned,  ac  aeth  y  ci  gwyn,  ond  o'i  antodd.  *'  Y 
mae'r  ci  yn  hir  yn^od,"  ebe'r  cawr,  "anfon  y  llall  i  edrych  lle  y 
mae."  Gorchymynnodd  y  bachgen  i  Dal  fynd,  ac  aeth  hwnnw,  ond 
yn  anfoddlon  iawn,  a  than  chwymu.  Yr  oedd  y  ddau  yn  hir  iawn 
yn  dod.  "  Beth  ddaeth  o'r  ci  gwyn  a'r  ci  du,"  ebe'r  cawr,  "  anfon 
y  ci  coch  i  chwilio  am  danynt."  Ond  ni  syílai  Rhwyg  oddiwrth  y 
bachgen  hyd  nes  iddo  ei  fygwth,  am  y  tro  cyntaf  erioed.  Yna  aeth, 
dan  udo. 

O  gwmpas  y  ífynnon  yr  oedd  mur,  a'r  munud  y  croesai'r  cwn  y 
mur  nis  gallent  ddod  yn  ol.    Delid  hwy  yno  gan  allu  rhyw  swynwr. 

Pan  oedd  yn  sicr  fod  Rhwÿg  yn  y  ddalfa  gyda'r  lleill,  ebe'r 

cawr, — 

"Y  lîjae  dy  gwn  yn  ddiogel,.yn  awr  parotoa  i  farw." 

Erfyniodd  y  b^chgen  am  ennyd  iddweyd  y  weddi  ddysgodd  ei 

fam  iado,  ac  i  ganu  ar  ei  chwibanogl  ei  ífarwel  i'r  byd.    Ac  erfyn*. 
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iodd    y  dywysoges    fach  drostOy   gan  wylo.     Rhoddodd  y  cawr 
ganiatad  yn  ddirmygus.  '' 

Ond  y  munud  y  dechreuodd  y  bachgen  weddio  gweddi  ei  fam^ 
^yrthiodd  yr  hud  oddiar  y  mur,  ac  3^  oedd  ei  amddifiynwyr  yn  rhydd. 
Cyn  i'r  dôn  ar  y  chwibanogl  ddod  i  ben,  yr  oedd  y  cwn  yn  )rr  ogof, 
a  buan  y  bu  raid  i'r  cawr  ffárwelio  â'r  byd. 

Cychwynnodd  y  dywysoges  a'r  bachgen  a'r  tri  ci  adref.    Yn  y 
coed  clywodd  Clyw  ruddian,  a  chawsant  y  ddau  frawd  clwyfedig 
dan  y  dail.      Golchasant  hwy,   a  chafwyd  meddyg  i  drwsio  eu^ 
briwiau,  a  dechreuasant  wella. 

A  rhyw  nawn,  wele  ferch  ieuengaf  y  brenin,  a  thrì  llanc,  a  chi 
gwyn,  a  chi  coch,  a  chi  du,  wrth  borth  y  llys.  Wrth  eu  gweled,  daeth 
y  ddwy  dywysoges  brudd  yn  llawen  iawn.  A  thrwy  borth  arall, 
gellid  gweled  dau  f archog  yn  dianc  am  eu  bywyd  i'r  coedwigoedd. 


DAU   HBN   BMNNIÍÍ. 

DYMA  ddau  hen  bennill  mae  fy  nhad  wedi  glywed  gan  hen 
fodryb  iddo.  Y  mae  hi  yn  awr  yn  92  oed.  Yr  oedd  wedi  eu 
dysgu  pan  yn  eneth  fach.  Ni  welodd  fy  nhad  hwy  wedi  eu  hargraíhi 
erioed,  a  chlywodd  o  neb  yn  eu  dweyd  chwaith. 

Cwm  Cloch,  Beddgelert,  Griffith  Thomas. 

CYNGHORION    I    BLENTYN. 

Pan  godi  di'r  bore,  meddwl  am  Dduw ; 

Golcha  dy  wyneb,  mi  fendi'n  dy  liw ; 
A  dywed  dy  bader  cyn  profi  dim  bwyd, 

Ehag  ofn  i'r  hen  satan  dy  ddal  di'n  ei  rwyd. 

mSOEDD    Y    FLWYDDYN. 

Y  flwyddyn  yn  dechreu,  lonawr  gwair  i'r  ^h, 
Chwefrol,  Mawrth,  ac  Ebrill,  i  ddal  y  brithill  brych ; 
Mai,  Mehefin  hefyd,  Gorfiennaf ,  gydag  Awst, 
Medi,  Hydref ,  Tachwedd,  Ehagfyr,  cig  ar  drawst. 


VW    BBARllMN   YN   BDIBYBR. 

DRO  yn  ol  gwelais  bregethwr  yn  bwyta  eithin  yr  oedd  y  ceffyí 
pren  sydd  yn  tyfti  ar  wyneb  y  dwfr  yr  oedd  llong  yn  nofio  y 
mae  yr  iar  yn  dodwy  wyau  y  gog  sydd  aderyn  du  yw  huddugl  gwyn 
yw  eira  yn  ^rr  haf  cawn  ífrwjrthau  chwerw  yvi  wermod  a  Quinìne 
Bitters  Gwilym  Evans  sydd  enw  ar  y  gath  y  mae  blew  gwydn  yw 
lledr  yn  y  gauaf  ceir  rhew  ac  eira  poeth  yw  tân  gwladgarwcb 
Ctmru'r  Plant  sydd  fìsolyn  chwecheiniog  gefais  i  gan  fy  ewythr 
EUen  sydd  enw  benywaidd.  Arabilla. 
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MJBNTONJB. 

YN  rhityn  Ebrìll  yr  oedd  darlun  o  Mentone.  Saif  trefydd 
bychain  prydfertíi  Monaco,  Mentone,  a  Roquebrune,  ar  gwr 
eithaf  de  ddwyrain  Ffrainc.  Yn  ^rr  ardaloedd  swynol  hyn  y  mae 
Alpau'r  Môr  yn  gosod  eu  traed  ym  M6r  y  Canoldir,  ac  ar  eu  llethrau, 
yng  nghilfachau'r  môr,  y  mae'r  trí  Ue  a  enwais.  Am  y  terfyn  â  hwy, 
yn  yr  ochr  Eidalaidd,  y  mae  Yentimiglia,  Borctighera,  a  Saii  Remo. 

Yn  y  Ueoedd  hafaidd  cysgodol  hyn,  ymysg  palmwydd  a  choed 
eurafalau,  y  bydd  cyfoethogion  y  byd  yn  bwrw'r  gauaf.  Ar  y  lan 
brydferth  hon,  ychydig  i'r  dwyrain,  y  ganwyd  Columbus,  dargan- 
íyddwr  Ameríg,  ac  ychydig  ymhellach  wedyn  y  mae  Genoa,  un  o 
borthladdoedd  enwocaf  y  byd.  Ond  nid  morwyr  anturíaethus  yvf 
prif  gynnyrch  lleoedd  fel  Mentone  heddyw,  eithr  gweision  gwŷr 
bonheddig,  a  chludwyr  bagiau. 

Er  hynny,  meiddiodd  pobl  Mentone  ymladd  yn  ddiweddar  iawn, 
ac  ym  mis  Ebríll  diweddaf,  bu  farw  Giovanni  Trenca,  eu  harweinydd. 
Gwrandewch  ar  hanes  ymdrech  y  pentraf  bach  tlws. 

Pan  orchfygwyd  Napoleon  yn  1S15,  penderfynodd  galluoedd 
mawrion  Ewrob  ail  roi  iau  brenhinoedd  ar  genhedloedd  bychain 
oedd  wedi  eu  hysgwyd  ymaith.  Rhoddwyd  Monaco,  Mentone,  a 
Roquebrune  i  deulu  Grímaldi,  a  gwnawd  un  ohonynt  yn  frenin 
dan  3^  enw  Honoríus  V.  Príf  nod  bywyd  hwn  oedd  gwasgu  arian 
o'i  ddeiliaid.  Ni  chai  neb  amaethu  na  phobi  ond  efe ;  ^rr  oedd  yn 
rhaid  i  bawb  brynnu  bara  ganddo.  Pr^mnai  wenith  am  y  prís  isaf, 
gwerthai  ef  am  y  prís  uchaf.  Gr^rrrai  ei  wenith  ei  hun  i  wledydd  ereill 
i'w  werthu ;  prynnai  wenith  yr  oeddìd  wedi  ei  gondemnìo  yn  Genoa 
fel  peth  nas  dylid  ei  fwyta,  ac  â  hwnnw  pobai  fara  i'w  bobl  eî  hun. 

'Rhoddodd  drethi  llethol  ar  bob  peth  ddeuai  i'r  wlad.  Os 
mynnai  rhywun  dorri  un  o'i  goed  olewydd  ei  hun,  byddai  raid  iddo 
dalu  i  Honoríus.  Os  genid  oen,  byddai  rald  talu  tair  ceiniog  o 
dreth  ar  unwaith.  Ni  chai  neb  ddyfrhau  ei  ardd  heb  gennad;  ni 
chai  neb  fynd  allan  ar  ol  deg  y  nos  heb  lusem. 

Nid  er  lles  y  deiliaid,  nac  i  sicrhau  dim  iddynt,  y  gorthrymid  hwy 
fel  hyn,  ond  er  mwyn  Honorîus  a'i  deulu  anghenus.  Nid  bugeilio 
y  defaid  oedd  ei  amcan,  ond  eu  cneifìo ;  îe,  a'u  blingo  pe  medrai. 

Yn  1848  anadlodd  ysbryd  rhyddid  ar  Èwrob  drachefn.  Ymysg 
ereiU,  gwrthryfelodd  Mentone  a  Roquebrune  yn  erbyn  y  gorthrym- 
wr.  Llwyddasant;  ac  am  naw  mlwydd  bu'r  ddau  bentref  yn  weriniaeth. 
Yna,  o'u  bodd,  ymunasant  â  Ffrainc,  oherwydd  y  chwyldroad  Ffrengig 
roddodd  ysbryd  ryddid  ^mddynt,  a  rhan  o  Ffrainc  ydynt  heddyw. 

Y  mae  Monaco  etö  dan  deulu  Honoríus,  ^m  deymas  fechan  o  wytb 
milltir  ÿsgwar,  gyda  byddin  o  126  o  wŷr.  Y  tŷ  gamblo  anferth  yn 
Monte  Carlo  yw  íiynhonnell  cyfoeth  y  tywysóg  a'i  i>obl. 
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URDD    F    DXi.ry. 

"^774  y  darluíi  uw<^ben  gwelir  dau  o  aelodau  cangen  Glyn  CoUea, 
I       Brycheiniog,  sef  Margery  Morris,  Tý  Fry,  ac  Alfre»  Jenldiu, 
Tramroat),'  Cottage.     Hwy  oedd  enillwyr  y  gwobrw^n  C7«inieK 
yng  nghyfarfod  Uenyddol  capel  Aber,  Ebrill  lö,  1900. 
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Y    BHEOIAÜ. 

1.  Dyaga  darad  ao  ÿBgiifeimii  Ormiaeg ;  darUon  rhan  0*1  Beibl  Cÿm- 
mm;,  nea  iyw  lyfr  Oymraeg.andl,'  bob  dydd,  ac  jHgiiíeimii  Oymraeg  o*i 
gyniisoddiad  ei  hiin. 

S.  Astodio  hanes  Oyiprn^  a  gwneyd  ei  orea  i  godi  ei  wlad,  íel  j  bjddo 
Çjmm  íÿdd  jn  wéll  na*r  nen  &jmra. 

8.  Djaga^oana'rdeljn,  os  bjdd  hjnnj  jn  j  cjn^aedd;  a  dj^ga 
alawon  Gjmreig. ' 

4.  Bjw,  hjd  j  gall,  jn  ol  djageidiáeth  jr  hen  Gjmrj  grnt,  mor  bèU 
ag  j  mae*r  ddjBgdcÚaeth  honno'n  nn  a  djBgeidÌaetìi  Cfirist.  Y  mae'r 
dajBgeidiaeth  honno'n  gòi^  pordeb,  caiiad  at  addYsg,  oaredigrwjdd  at 
àâ^f  addfwjnder  at  giraadariaid  direBwm,  iaith  dmhalog. 

'      ■      '  '  '  * 

Aelodau     Newyddion. 

1248.  *Maggîe  Elîzabeth  Jones,  ì,  Brynkîr  Terrace,  Penmorfa. 

1249.  lö^"  Dewi  Roberts,  T/n  TwU,  Llanarmoh  Dyffr^m.  Ceiriog. 

1250.  Richard  Michael  Mòrgan,  Plas  yn  Dre,  RÌiaiacÌr. 

Dyma*r  cyntaf  o  blant  Maesjrfed.  Gwyddis  fod  Maesyfed  yn  fwy  Seisnìg 
na'r  un  sir  yng  Nghymru,  nid  òes  nnlle  o'i  mewn  lle  mae  hen  iaith  Oymru 
yn  iaith  y  wlad.  Yr  wyf  yn  gobeithio  y  cyfyd  Uawer  ym  Maesyfed  fel 
Bichard  Michael  Morgan, — im  o  ddisgynyâdìon  y  seráff  bregettíwyr  o  Glynog 
a  Phwllheli,— **  Mae  yr  hen  Gymraeg  wedi  marw  yn'  sir  Faesyfed,  tond  yr 
ydwyf  fì  yn  céisib  dysgu  yr  hen  iaith.  Yr  wỳf  yn  siarad  Cymraeg  gartref 
gyda  fy  mam,  yn  darUen  Beibl  Cymraeg,  ac  mewn  dosparth  Cymraeg  yn  yr 

YsgolSul." 

•  »        .  • 

1251.  1252.     **Mary  E.  Parry,   **Annie  Parry,  i,  Bryn.kir  Terrace, 
Penmorfa. 

1253—1255. 

David  Ll.  Davies,  Johnny  R.  Davies,  Maggie  Davies,  Danbank» 
Felindre,  Ceredigion. 


MIS    MBItlLI^    YNG    NGHYMRÜ. 

EBRILL  20.  Diwmod  hafaidd ;  haul  tanbaid ;  pob  peth  yn  bur 
anhebyg  î'r  h)m  oedd  adeg  y  tjrwydd  oer  a'r  gwynt  deifíol  y 
dyddiau  cynt  Ardderchawgrwydd  y  blodau  s/n  dod  o  flaen  y 
dail,  yn  enwedig  blodau'r  helyg  ger  aberoedd  y  mynydd.  Nerth 
gwres  yr  haul,  prin  y  medrwn  gyíi^dd  ft  charreg  las  orweddai  ar  y 
mynydd,  yr  oedd  mor  boeth.  Wrth  ddod  adref  gwelais,  mewn 
comel  gysgodol,  lu  ardderchog  o  flodau  dail  cam  yr  ebol, — twm- 
pathau  o  flodau  Uwydgochion,  tebyg  i  hyaan/As,  Gwyddwn  am  eu 
dail  llvâain  yn  dda  o'r  blaen.  >  Ysmodd  hwy,  rhag  y  peswch,  ac  a 
gynhildeb.    Gwna'r  amaethwr  ei  oreu  i'w  aifa,  ond  gwaith  anodd 
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iawn  yw,  os  cftnt  le  wrth  eu  bodd,  Ue  graianog  heb  fod  yn  bell 
oddiwrth  afon.    Y  mae  hen  air  anwir  am  danynt, — 

*'  Pan  fjddo'r  tir  jn  daiigos  y  camau, 
Mae*n  biyd  i'r  tenant  gjmeryd  7  coesau." 

21.  Peth  tríst  iawn  yw  angladd  pleiìtyn  yn  y  gwanwyn.  Heddyw 
yr  oedd  angladd  geneth  fach  flwydd  a  hanner  oed,  unig  blentyn  ei 
rhieni.  Yr  òedd  calon  pawb  ^m  gwaedu  drostynt  Y  Sabboth  yw 
yfory, — mor  wag  ac  mor  ddistaw  fydd  eu  cartre£ 

23.  Eisteddais  i  orfiwys  mewn  cwm  cul  yn  y  mynydd,  Ue  nad 
oedd  tŷ  na  thwlc  yn  y  golwg.  Ehedai  fidar,  yn  enwedig  comchwig- 
lod,  dros  íy  mhen,  yn  ddistaw  ac  ^m  gyflym  iawn.  Ond,  un  tror 
cododd  crí  brawychus  oddiwrth  un  pan  ar  ganol  croesi,  a  dil^mwyd 
ef  gan  ereill.  Tybiwn  weled  yspotyn  du  bychan  yng  nghyfeiríad  y 
creigiau  uchel  draw.  Cudyll  coch,  yn  ddiameu  oedd ;  ac  yr  oedd 
yr  adar  yn  ei  weled  yn  dyfod  o  bell.  Bum  yn  edrych  droion,  oddiar 
ben  3rr  Aran,  ar  y  cudyll  yn  nöfio  drwy'r  awyr  uwchben  adar  y  cwm. 
Prin  y  mae  ei  adenydd  i'w  gweled  ^m  s^rmud ;  ond,  o  grafTu,  symud- 
ant  mor  gyflym  fel  ag  i  edrych  o  bell  yn  hoUoÌ  lonydd. 

Clywais  lawer  o  son  pan  yn  fachgen  am  Gwn  Annwn, — cwn  fyddai'n 
hela  enaid  yr  anuwiol  wedi  nos.  Yr  wyf  yn  sicr  yn  awr  mai'r  swn 
glywai  ein  tadau  fyddai  crí  adar  ^m  crwydro  trwy'r  awyr  yn  y  tywyllwch. 

26.  Gadael  Cymru  heb  glywed  y  gog.  Y  perthi  yn  dechreu 
glasu;  erbyn  cyrraedd  canolbarth  Lloegr,  y  mae'r  drain  a'r  coed 
afalau  dan  gyfoeth  gogoneddus  o  flodau  gwynion. 

28.  Sylwi,  fel  llawer  noson  o'r  blaen,  ar  'ogoniant  disglaer 
Gwener  yn  y  gorllewin  fel  seren  hwyrol.  Ar  ei  ch^er  y  mae'r  seren 
Vega, — dim  ond  megis  Uwchyn  bychan  o  aur  o'i  chydmaru  âV 
blaned  ddisglaer  sydd  yn  taflu  cysgod,  megis,  dros  ser  y  nos  i  gyd. 

Eto,  nid  yw  Gwener  ond  planed  fechan,  fel  ein  daear  ni,  yn  troi  o 
gwmpas  yr  haul.  Ac  feallai  fod  Vega  yn  haul  anfeidrol  fwy  na'n 
haul  ni,  a  fod  ein  haul  ni  a'i  blanedau  yn  troi  o'i  chwmpas.  Dywed 
seryddwyr  fod  y  gyfìindrefn  heulog  yn  teithio'n  gyflym  i  gyfeiríad 
Vega,  dan  atyniad  rhjrwbeth  nas  gwyddom  ni  beth  ydyw.  Dywedir 
ein  bod  yn  myned  yn  agosach  ati  ddeng  militir  bob  eiliad,^ — tua 
3OO,CMD0  00O  o  fìlltiroedd  bob  blwyddyn.  Ond,  er  y  cjrflymder 
aruthrol  hwn,  y  mae  Vega  mor  bell  fel  mai  seren  fechan  .fechan 
fydd  eto  i  ddynion  ymhen  canrifoedd, — byddant  mor  bell  oddiwrthi. 
Hawdd  y  gallwn  gredu  geiriau  Islwyn  wrth  gydmaru  gogoniant 
fflachiol  Gwener,  seren  caríad,  â  thlysni  tawel  dieithr  Vega, — 

*'  Arddunol  yw  yr  agos,  ond  nefol  yw  y  pell." 


GyfelrÌAd  j  golygydd  yw»— OwaM  M.  Bi>waju>b,  Li»coln  Gollbob,  Ozjrou>. 
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■  RDD  T  DELYN.  Ntd  wyf  yn  deaU  tod  ond  ychydig  iawn  o  bUnt 
fr  Uidd  7»  medf a  cann't  dä.yu.  Nid  oes  manteision  yn  eu  CTrraedd 
eto.  Ond  yr  wyí  yn  aicr  y  daw'r  delyn  eto'n  ol  i'w  lien  wlad,  yn 
fwTiutcìi  ac  yn  buracli  nag  eríoed. 

Owelir  rheatr  liii  o  ia-atliiawon  ja  y  rliifyn  Iiwn.      Y  mae'n 

hyfrydwch  Rweled  athrawon  ac  atlirawesau  yn  cymeryd  dyddordeb 

yn  yr  iaith  Gymtaeg.    Oe  gwnant,  bydd  gwell  llewyrch  ar  ein  tiyaffolion  yn  foan 

ìawn.     Y  mae  llawer  o  enwau  eréiU  wedi  dod,  ond  yn  rhy  ddiweddar  i'r  rhifyn 

hwn ;  ceir  hwy  oU  yn  y  ihifyn  uesaf . 


Tin  BoB.  Byddaf  yn  ddiolchgar  iawn  am  bob  awgrym  sut  Ì  wella'r  rhil 
ynuau, — am  ystîaeoii  a  darlnniau  a  nodweddjon  uewyddiou  a  phob  peth.  N 
gellir  fy  nif^o,— f y  amcan  ^  cael  y  beimiadaethau  mwyaí  Uymion.  Oni  baì  ai 
awgryniiadan  oddiwrth  eieill  ui  fuasai  CniBu'n  Plant  hanner  cyatal  ag  ydyw. 


i  ddw^d  MenúM, 

"Manuering"  y  gelinr  M  tinwâring,   "Maiahlẃica"  y  cynhenir  l&rîoritianta, 
"calibiet"  y  cyulienir  cÄaíÿiiHíí,  "Drôeda"  yw'r  ffordd  i ddweyd  Drogheda. 

Yn  y  rhifyn  hwu  celr  un  haaes  am  y  gauaf,— mwyn  yw  meddwl  am  y  gauaf  o 
-inol  yi  haf.  Caiff  y  plant  wybod  yu  y  cynliwysiad  ar  y  diwedd  pwy  Bydd  ja: 
u  hAueaiou  swynol  a  rhyfedd  Haiu  AndeiHn  iddynt. 
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FÄ     HAP. 

MI  gredaf  nad  oes  dymor  mwy  hyfryd  yn  unlle  na'r  haf  ar 
fynyddoedd  Cymru.  Niâ  yw  mor  araderchog  a'r  haf  yn 
ardaloedd  y  trofanau, — nid  yw'r  haul  mor  danbaìd  ar  y  bryniau,  nîd 
yw'r  dail  yn  codi'n  Uafnau  mawr,  nid  yw  Iliwiau'r  adar  mor 
ysblenydd,  nid  oes  dim  mor  amryliw  a  chroen  y  teigr  neu  blu  y 
paun  gwyllt  neu  dorchau'r  neidr. 

Ond,  o  bob  haf,  haf  Cymru  y w'r  mwynaf  i  mi.  Mae  cae  gwíùr 
yn  nechreu  Gorffennaf  yn  un  o  r  golygfeydd  mwyaf  swynol, — pan 
fo'n  ymdonni  o  flaen  awel  y  mynydd,  neu  pan  fo'n  hyfryd  lonydd  ar 
fore  dan  wres  gwridog  yr  haul.  Gwn  am  weirglodd  lie  mae  gold  y 
gors  yn  gyfoeth  o  aur  lle  bu  dŵr  oer  y  gauaf ;  gwn  am  lechwedd  y 
gallaf  gasglu  cynffon  y  gath  a'r  orchù  gwyllt,  ac  y  mae  lliw  gwyrdd 
gwan  y  naill  yn  cydmaru'n  brydterth  ä  lliwiau  tyner  y  Itall, — y  gwyn 
a'r  glas  a'r  gwridog  goch.  Gwelaf  mewn  dychymyg  gae  glas  arall 
gydag  ambdl-dltyferyn  o  tiw  goleugoch  yma  ac  acw.  Y  defnynnau 
Itiw  yw  pennau  ragsiog  btodau'r  frän.  "Ragged  robîn"  yw'r  enw 
Saesneg  aniynt,  ac  y  mae'n  ddarlun  ohonynt    Heb  fod  ymhell  y  mae 
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S^las-wynder  tyner  mantell  Fair  a  mely»  tanbaid  blodau'r  ymrayn  a 
glesni'r  glaswenwyn  (scahious). 

Gwn  am  gae  porfa  Ue  y  mae  crafanc  y  frân  mor  fel^m  a'r  aur 

Sloew,  lle  mae  llygad  piws  Siwsan  yn  gwenu  o  gysgod  y  cloddiau, 
e  mae'r  gwynwydd  (honeysuchle)  yn  perarogli  gwrvdioedd,  aV 
rhosyn  gwyllt  (dog-rose)  yn  eu  harddu,  Ite  mae  chwerwí^rs  yn  eithin 
(wood-sage)  ar  dwmpaüiau  sychion,  lle  y  mae  Uiwiau  çynnes  U^rsiau'r 
eflros  bychain  (eye-hright)  yn  denu  serdi  atynt,  lle  mae  graianllys  y 
dŵr  (water  speedwell)  ^m  codi  ei  ben  glas  crwn  o'r  ffos  i  wenu  cof  am 
ddyddiau  gynt 

Gwn  am  rosydd  Ue  cwyd  plu'r  gweunydd  (cotton-grass)  eu  pennau 
gwlanog,  a  lle  gellir  suddo  mewn  migwyn  (white-bog  moss). 

Gwn  am  fynydd  Ue  mae  brigau'r  twynau  (yellow  bed-straw)  yn 
gwenu'n  wylaidd,  Ue  mae  ceirios  y  waun  (cranheny)  yn  prysur 
addfedu,  Ue  jnae  com  y  carw  (buckshom  plantain)  yn  dringo'r 
Uechwedd. 

Gwn  Ue  yr  oedd  y  mafon  coch  heíyd;  jm  Uwyni  tal,  a'u  ífrwythau 
melus  gwridog  amynt.  Gwn  lle'r  oedd  y  cnau'n  melynu  ar  y  cyU,  a 
Ue'r  oedd  blodau  gwynion  y  íìeren  yn  troi'n  fafon  duon  blasus. 

Cofíaf  am  ddyddiau  y  gwnawn  gadwyni  o  grawel  y  moch,  sef 
ffrwyth  y  rhosjm  gwyUt;  cofìaf  am  ddyddiau  y  cyfrifẁn  fy  nghyfoeth 
yn  ol  y  rhif  o  fes  a  chríafol  oeddwn  wedi  gasglu. 

Gwnewch  gyfeiUion  mebyd  o'r  blodau.  Ni  thwyUant  chwi.  Ni 
throant  eu  cefíiau  araoch.  Hawdd  y  cofìwch  am  danynt.  Os  cewch 
fyw  hyd  bedwar  ugain  oed,  ac  ychwaneg,  bydd  cof  am  danynt  a 
golwg  amynt  yn  bleser  diddarfod. 
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Baeth  yr  haf-ddydd  i  deTmasu, — 

Blodau  sy*]i  sancteiddio*!  sedd ; 
Swn  ei  delyn  aur  wrth  ganù, 

Wna  1  ofid  weinio*i  gledd ; 
Ffoa  cwmwl  du  pryderon, — 

Heulwen  hedd  ddwg  faìnl  gwellhad ; 
Gawn  o  dwrf  heolydd  llwydion, 

Wledd  o  hawd^yd  yn  y  wlad. 

Hudol  ydyw  cathlau  mwynion, 

Adar  yn  ffenestrì'r  dail ; 
Llais  croesawiad  yw  murmuron 

Nentydd  ddawnsiant  bob  yn  ail ; 
Cluda'r  awél  ar  ei  g^efus, 

Ddilìau  rhyddid  ì  ni*n  rhad ; 
Salmau'r  mawl  orlifa'n  felus, 

Gyngherdd  mwyniant  yn  y  wlad. 


Dryllia'r  haf  gadwyni  tynion, 

Hen  of alon  glynnoedd  poen ; 
Egyr  ddrws  i  ffrwd  cysuron, 

Bdwyn  i*r  fynwes  nefol  hoeu ; 
Cerdda  drwy  heolydd  Anian,— 

A'i  ysbrydiaeth  rydd  fwynhad ; 
Cilia  galar  dros  hen  geulan 

Angof  yn  swyn  tlysni'r  wlad. 

Croesaw  iti,  haf-ddydd  siiiol, 

Wenu  ar  em  daear  ni ; 
Gwrid  Paradwys,— delw'r  nefol, 

Sy'n  dy  wyneb  hawddgar  di ; 
Boed  dy  Iwybrau  yn  lUfeirio, 

O  f endithion  mewn  mawrhad ; 
Swn  dy  delyn  aur  f o?n  deffro 

Hiraeth  am  haf  d^i^ol  wlad. 

'  BlCHASn  AB  HUOH. 
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UN  o  arwyddion  yr  hen  Gymry  fod  lle  yn  gyfaneddol  oedd' 
clywed  clochdar  iar  neu  g&n  ceiliog.  O  bob  da  pluog  yr  îar^ 
yw  y  fwyaf  adnabyddus  a'r  fẁyaf  defoyddiol.  Lle  bynnag  y  ceir- 
cartref  yn  y  wlad,  os  bydd  ychydig  dîr  ynglýn  âg  el,  ceir  tyrfa  fechan 
hapus  o  ieir,  bump  neu  chwech  ohonynt,  yn  ptysur  chwìlio  am  fwyd' 
neu'n  eistedd  ar  lecyn 
cynnes  a  heulog. 

Y  mae'r  iar  yn  perthyn  i 
deulu  lluosog  o  dda 
pluoç, — y  twrci,  y  paun,  yr 
iar  gini, — ac  i  ereill  o  deulu 
y  pheasant.  Ond  nid  wyf 
am  son  yn  awr  ond  am  y 
rhai  sydd  wedi  eu  dofì,  ac 
ì'w  gweled  o  gwmpas  dn 
cartrefi  yn  ein  gwlad  ni. 

Grawn  yw  hofT  fwyd  da 
pluog.  Nid  oes  dannedd 
yn  eu  pigau,  ac  nìd  yw  eu 
pig  yn  ddigon  cref  a  chaled 
i  talu  grawn.  Ond  medrant 
dreulio  y  peth  caletaf ;  mae 
y  tu  fewn  iddynt  bron  fel 
dau  taen  melìn. 

Edrychwch  mor  fyrion  yw 
eu  hadenydd,  ac  mor  diym- 
Ìon  ydynt  hwythau.  Dengys 
hynny  mai  ychydig  fedrant 
ehedeg,  a'u  bod  yn  blino  yn 
union.  Edrychwch  ar  eu 
coesau,— y  maent  yn  hîrìon 
a  gwyidnion ;  felly  gallant 
gerdded  yn  dda.  Yn  wir, 
gŵyr  Ilawer  plentyn  y  gall- 
ant  redeg  yn  gyífym  iawn. 
Edrychwch  hefydareugewineddcryfion;  &hwynty  maentyncratii'r 
ddaear,  i  chwilio  am  fwyd.  Os  medrant  fynd  i  gae  yd  newydd  ei 
hau,  ni  chyfyd  yno  yd  y  flwyddyn  honno. 

Gŵyr  pob  plen^  am  ddull  yr  iar,— am  y  pen  aflonydd,  y  gríb, 
y  twU  yn  y  big  at  anadlu,  y  gynSbn  a  rhyw  ddeunaw  pluen  ätwr 
ynddi.   Caf  ddweyd  eto  paham  y  mae  gan  iar  y  peth  yma  a'r  peth  arall. 
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AR  ddechreu  y  ganríf  hon  yr  oedd  y  mynyddoedd  rhwng 
Llanegryn  a  Dolgellau  yn  enwog  fel  cartrefi  y  Tylwyth  Teg; 
^c  eisteddai  ein  cyd-genedl  yng  nghysgodion  tywyll  mynyddoedd 
cedym  ofergoeliaeth  i  wrandaw  eu  hanes  yn  awchus  a  synedig. 
Dyma  chwedl  yr  adroddwyd  llawer  arni,  ond  nid  yw  henaint  wedi 
ei  hysbeilio  o'i  phrydferthwch. 

Elai  amaethwr  o  Lanegryn  a  chefiyl  i'w  werthu  i  ífair  yn 
Nolgellau,  dros  y  Ffordd  Ddu,  yng  nghysgod  tawel  bryniau  Meiríon, 
heb  ddim  i  ddeíTroi  ei  fyfyrdod  ond  swn  y  gomant,  a  brefìadau  y 
defaid  mân.  Ond  yn  unigedd  Pont  Cwmllwyd  dyma'i  fyfyrdod  yn 
cael  afionyddu  amo  gan  gyfarchiad  gŵr  dieithr.  Holai  ynghylch  y 
ceifyl.  Ceisiodd  ei  brynnu,  ond  gan  na  roddai  y  pris,  gwell  oedd 
gan  yr  amaethwr  fyned  i'r  ffair,  er  cael  gwell  cyfleusdra.  Wrth 
ymadael  dymunodd  y  gŵr  dieithr,  os  methai  a'i  werthu,  ac  os 
boddlawn  ganddo  ei  gynnyg  ef,  am  iddo  ddyfod  i'w  gyfarfod  i'r  un 
man  erbyn  naw  o'r  gloch  bore  drannoeth. 

Aeth  yr  amaethwr  yn  ei  fiaen  heb  sylwi  dim  ar  y  dde  na'r  aswy. 
Yr  oedd  ei  hoU  freuddwydion  yn  y  ífair  a'i  phethau.  Ni  welai  ddim 
yn  ddwyfol  yn  yr  hen  Gader  Idrís  yn  codi  ei  phen  uwchlaw  y 
bryniau  oll  i  agor  mynwes  y  cwmwl  i  eneinio  dyffryn  a  dôl,  dyn  ac 
anifail,  â  gwlith-wlaw  hyfrydlawn ;  ac  wrth  basio  Lfyn  Gwemen  ym 
mhlith  y  br^miau  ni  welai  ddim  ynddo  ond  ei  fod  dipyn  yn  fwy  na'r 
Uyn  hwyaid  oedd  ger  ei  gartref. 

Cyrhaeddodd  Ddolgellau.  Dechreuai  y  ffair  a  bywìogi,  y  porth- 
myn  yn  arfer  eu  hyawdledd  er  ceisio  prynnu  am  y  pris  isaf,  a'r 
gwerthwyr  o'r  tu  arall,.  yr  un  modd  er  ceisio  gwerthu  am  y  prís 
uchaf.  Wedi  methu  a  drabwyllo  neb  fod  ei  geffyl  y  goreu  yn  y 
ffair,  gorfod  i  amaethwr  Llanegryn,  druan,  droi  tuag  adref  gyda'r 
gwyll  a'i  geffyl  ganddo.  Cyrhaeddodd  adref,  ac  wedi  i  w  wrsdg 
gydgyfranogi  yn  Uwyr  o'r  siomedigaeth,  adroddodd  mai'r  c^mnyg 
goreu  a  gafodd  oedd  gan  ŵr  dieithr  wrth  Bont  Cwmllwyd,  a 
dywedodd  am  y  modd  y  gorchmynnodd  iddo  ei  gyfarfod  drannoeth. 

Yr  oedd  Pont  Cwmllwyd  yn  hen  adnabyddus  i'r  ddau  fel  mangre 
y  Tylwyth  Teg,  ác  ni  buont  yn  fyr  o  feddwl  y  gallai  y  gŵr  dieithr 
fod  yn  un  ohonynt.  Ond  gan  mai  eisiau  pris  da  oedd  arnynt, 
penderfynwyd  myned  a'r  ceffyl  i'w  gyfarfod.  Nis  gallai  y  gẃr 
fyned  ei  hun,  rhaid  oedd  cael  cwmni  cymydog,  ac  yng  nghwmni  y 
cymydog  aeth  y  ffarmwr  a'r  ceffyl  at  Bont  Cwmllwyd  erbyn  naw  o'r 
gloch,  Daeth  y  gŵr  dieithr  yn  ol  ei  addewid,  gorchmỳnnodd  i'r 
amaethwr  gyda'r  ceffyl  ei  ganl^m.  Deisyfai'r,amaethwr  am  gael 
cwmni  ei  gymydog,  ond  nacawyd  hynny  yn  bendant    Daethpwyd 
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at  enau  ogof,  pryd  y  gorchm^mnodd  y  gŵr  dieithr  yn  llvm  am  iddo- 
beidio  mewn  un  modd  a  chyílẁrdd  â  dŵr  y  fangre  aanddaearoL 
Daethpwyd  yn  union  i  heol  hardd,  ac  i  neusädau  ysblenydd. 
Arddanghoswyd  pob  caredigrwydd  gan  breswylwyr  y  lle  i'r 
amaethwr.  Rhoddwyd  y  prìs  yn  Uawn  îddo.  Ond  ni  chafodd 
ddim  i'w  fwyta,  ^m  sych  nag  yn  wlyb.  Arweîniwyd  eí  yn  ol  yn  diríon 
at  enau  ^rr  ogof.  Cafodd  ei  gymydog  yn  y  fan  ei  gadawodd,  wedi 
ei  syfrdanu  trwy  ei  ddiflaniad  anweledig.  Aeth  y  ddau  adref  yn 
Uawen,  fel  rhai  wedi  enniU  bywyd  o  farwolaeth  a  rhyddid  <y 
gaethiwed. 

^m^^^ Mab  Rhtddid. 

GAUAT  AR  ULN  MOR   Y   CANOLBIR. 

VI.       BORDI6HERA. 

"  TTTRTH  geisio  desgrífìo  Bordighera  mi  ddylwn  ddweyd  rhyw- 
W      beth  wrthych  am  ei  bríf-ftordd.      Fe  wyddoch  fod  gan 

bob  tre  neu  bentre  ei  fan  cyfarfod ;    yn  A ,  ar  y  *  Terrace '  y 

byddwn  yn  cerdded  os  y  byddwn  am  weld  llawer  o  bobl ;  yn  B , 

i'r  gerddi  y  byddwn  yn  mynd.  Yn  Bordighera  a  pawb  i'r  Strada 
Romana.  Ffordd  lydan  brydferth  iawn  ydyw,  nid  ar  lan  y  môr,  ond 
rhyw  gwarter  milltir  oddiwrtho,  ac  wrth  droed  y  mynyddau  uchel 
oedd  yn  ein  cysgodi  rhag  y  gwyntoedd  oeríon.  Ar  bob  ochr  y 
flòrdd  3rr  oedd  tai  mawr  yn  sefyll  yn  eu  gerddi  eu  hunain.  Y  mwyaf 
prydferth  o'r  rhai  yma  oedd  tŷ  Arglwydd  Strathmore,  gyda'i  dŵr 
agored  a'i  rísiau  troellog.  Edrychai  fel  rhyw  degan  ardderchog, 
gan  ei  fod  mor  wyn  a'r  eira,  ac  wedi  ei  addumo  â  llythrennau  mewn 
aur  a  phob  math  o  liwiau ;  i'r  dysgedig  yr  oedd  rhyw  ystyr  neilU 
tuol  iddynt,  ond  i  ni  yr  anwybodus,  'doeddent  ond  addurn  yn  unig ; 
cawsom  ar  ddeall  er  hynny  mai  dweyd  yr  oeddent  fod  brenhines  yr 
Eidal  wedi  bod  yn  aros  ^rma  yn  1879. 

''  Byddem  yn  aml  iawn  yn  cyfarfod  yn  y  Strada  ft  menywaid  y  Ue  yn 
mynd  a  dod  at  eu  gwaith,  a'u  beichiau, — byddent  fach  neu  fawr, — 
bob  amser  ar  eu  pennau.  Ar  brydnawn  dydd  Sadwm  gwelem 
hwynt  yn  carío  basgedi  gwynion  mawr  bâs,  wedi  eu  cuddio  â  gauze, 
un  yií  lâs,  y  Uall  yn  wyrdd,  un  arall  ^m  goch  neu  felen,  eu  llygaid 
duon  yn  serenu  gan  hapusrwydd  wrth  fedídwl  fod  y  dîUad  yn  lân  yn 
y  fasged,  ac  mai  derbyn  tâl  am  eu  gwaith  oedd  y  peth  nesaf. 
Golchwragedd  y  lle  oedd  y  rhai  yma.  Gwelais  unwaith  fenyw 
digon  gwannaidd  yr  olwg  arai  ^m  carío  baich  mawr  o  ddrain  ar  ei 
phen,  a  dyn  cryf  ysgwyddog  yn  cerdded  wrth  ei  hochr,  ei  ddwylaw 
yn  ei  bocedi  a  phibell  yn  i  ben.  'Nawr,  peidiwch  chwi  a  rhedeg  i 
ffwrdd  a'r  dyb  fy  mod  i  yn  ystyríed  fod  gwŷr  yr  Eidal  yn  galed  iawn 
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wrth  eu  gwragedd,  yn  unig  oherwydd  y  ífaith  yma;  feallai  maî 
digwyddiad  yn  unig  oedd.  Mi  wyddom  fod  pethau  fel  hyn  yn 
^igwydd  yng  Nghymru  hefyd.  Gallaf  gofìo  y  ftmud  hon  am  fwy 
nag  un  John  Jones  íedr  smocio  ei  bib  3^  hollol  gysurus,  a  rhoi  ei 
ddwylaw  yn  ei  bocedi  hefyd,  pan  y  mae  Jane,  nid  feallai  yn  cerdded 
wrth  ei  ochr  a  baich  drain  ar  ei  phen,  ond  yn  carìo  baich  er  hynny, 
a  hwnnw  yn  un  pigog  iawn  weithiau;  feallai  mai  dyled  yw,  neu 
dymer  ddrwg  John.  Waeth  am  hynny  os  ^rw  yn  drwm  ac  yn  un 
nas  gellir  ei  dailu  i  lawr,  íel  y  gallai  men^rw  ^rr  Eidal  daíiu  éi  baich 
drain  wrth  ei  drws. 

"  'Rwy'n  gweld  eich  bod  yn  teimlo  dyddordeb  neilltuol  yn  null  y 
mynywaid  o  gludo  eu  pethau  o  un  man  i'r  llall.  Ni  fydda  i  yn  synnu 
-dim  os  gwelaf  chwi  yn  cerdded  i  fyny  a  lawr  i'r  ystafell  a  rhyw 
becyn  ar  eich  pennau  i  gael  profì  p'un  a  oedd  ^m  beth  anhawdd  neu 
beidio.  Ond  cofìwch  chwi,  os  ydych  am  efefychu  myn^rwaid  yr 
Ëidal,  bydd  yn  rhaid  i  chwi  gario  potel  a'i  llond  hi  o  laeth,  neu 
fasged  fawr  yn  liawn  o  ffrwythau,  a  baban  ^m  eich  breichiau  yr  un 
pryd.  Mi  welais  i  fenyw  yn  gwneyd  hyn,  ac  yn  plygu  i  lawr  i  godi 
rhywbeth  oedd  wedi  weld  ar  ganol  y  ffordd,  tra  yr  oedd  y  fasged 
mor  sefydlog  ar  ei  phen  a  phe  bai  yn  rhan  o  honi  hi  çi  hunan,  a'r 
plentyn  mor  hapus  a  phe  bai  wedi  cael  profìad  hir  o  allu  ei  íam  i 
wneyd  hyn,  heb  i'r  ífrwythau  arllwys  eu  hunain  yn  gawod  ar  ei  ben 
bach.  'Roedd  y  fenyw  yma  yn  agos  at  ei  chartref  yn  ^rr  hen  dref 
pan  y  gwnaeth  hyn. 

"Mae  y  dref  newydd  sydd  ar  lan  y  môr  yn  ddigon  tebyg  i*n 
trefydd  ni,  ond  am  yr  hen  dre  mae'n  gywrain  dros  ben, — jm  edrych 
o  bell  fel  rhyw  gastell  mawr  yn  dechre  adfeilio,  gan  fod  llawer  iawn 
o'r  ffenestri  heb  ddim  gwydr  ynddynt.  Mae'r  tai  mor  glos  wrth  eu 
gilydd,  a'r  strydoedd  mor  gul,  fel  y  byddai  bron  yn  bosibl  i  ddau 
ddyn  i  sîglo  llaw  o  un  tŷ  i'r  llall  yn  groes  i'r  ffordd;  maent  ^m 
uchel  iawn  hefyd,  a'r  awyr  uwchben  yn  edrych  fel  Uinyn  glâs 
rhyngddynt. 

'*  Trodd  y  fenyw  y  soniais  am  dani  i  fyny  i'r  dref,  ac  esgynnodd  y 
grisiau  oedd  yn  arwain  iddi, — ond  grisiau  yw  y  ffordd  i  gyd  o  ran 
hynny.  Safodd  auntie  Marian  a  fìnnau  yn  syn  i  edrych  arni  yn 
mynd  i  fyny,  i  fyny,  ac  yn  cerdded  yn  fwy  graceful  o  lawer  nag  a 
allem  ni;  ond  y  mae  yn  ddiameu  fod  y  Uwyth  ar  ei  phen  yn  ei 
gorfodi  i  symud  yn  unionsyth  ac  araf,  gan  y  byddai  yn  amhosibl  i 
un  letwith  a  thrwsgl  i  gadw  y  pethau  yn  g^rwir.    . 

''  Wedî  colli  golwg  arni  cawsom  amser  i  sylwi  fod  arches  wedi  eu 

tafìu  yn  grpes  o  un  ochr  i'r  Uall^i.  gyfymu  y  tai  wrth  eu  gilydd. 

Sylwem  (od  ar  fẁy  nag  un  o'r  rh^í  yma  y  dy<Jdiad  *i887.'-   WedS 

^mynd  yn  ól  i'r  hotel  gofynnais  i  foneddiges,  oedd  yn  eistedd  wrth  fy 
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ochr  ar  giniaw,  ystyr  y  dyddiad  ^rma.  '  Yn  1887  y  bu  y  daeargfryn 
ofhadwy  hynny/  oeáá  ei  hateb.  Yr  oedd  yn  digwydd  bod  ^m  y  lle 
ar  y  pryd,  ac  wedi  cael  y  fath  ddychryn  fel  yr  oedd  bob  gauaf  ar  oì 
h^m  yn  rhoi  ei  bonnet  a'i  siaced  sealsh'n  a'i  'sgidiau  ar  stôl  wrth 
ochr  ei  gwely  gyda  chanwyll  a  ma/ches,  ì  gael  bod  yn  barod  mewn 
çyfyngden  Mor  ddigrìf  oedd  y  darlun  baentiodd  ei  geiriau  yn  fy 
meddwl  fel  yr  oeddwn  yn  methu  peidîo  chwerthin  wrth  ofyn  paham 
yr  oedd  yn  peidio  mynnu  rh^rw  dressing'gown  daeargryn  mawr^ 
fyddai  yn  ddigon  hir  i'w  chuddio  o'i  phen  i'w  thraed,  ac  yn  ddigon 
c^nes  i'w  chadw  rhag  cael  anwyd  pe  byddai  galwad  iddi  dreulio  y 
nos  yn  yr  awyr  agored.  Ond  deallwn  wrth  ei  hateb  ei  bod  ^m 
ystyríed  ei  bod  wedi  gwneyd  dewisiad  doeth  iawn.  Gofynnais 
hefyd  paham  nad  oedd  yn  rhoi  un  pilyn  yn  rhagor  gyda'r  pethau  ar 
y  stôl.  'Oh,  byddai  llawer  o  bethau  yn  fy  nyrysu,  nid  peth  i 
chwerthin  am  dano  yw  daeargryn/  meddai,  wrth  weld  fy  mod 
braidd  yn  ysgafh,  ac  heb  ystyried  mai  nid  y  daeargryn  oeddwn  yn 
gael  mor  adigrif  ond  ^rr  olwg  ami  hi  yn  fy  nychymyg ;  meddyliwn  y 
byddai  yn  well  iddi  ddjrrysu  tipyn  na  throi  allan  hyd  yn  oed  ganol 
nos  yn  y  fath  ddiwyg. 

"  Cyn  gadael  yr  hen  dre  dylaswn  fod  wedi  gweyd  wrthych  ei  bod 
yn  sefyU  yn  brydferth  iawn  ar  y  Capo ;  ond  mae  gennyf  y  fantais 
wrth  ysgrifennu  neu  adrodd  o  allu  mynd  yn  ol  a  blaen  o  un  lle  i'r 
Uall  mewn  eiliad.  'Roedd  yr  headland  ^nna,  y  Capo  di  Bordighera. 
fel  ei  gelwid,  yn  rhedeg  allan  mor  bell  i'r  môr,  fel  yr  oedd  teithwyr 
o  Mar^eiUes  ì*t  Eidal  yn  cael  golwg  amo  awr  neu  ragor  cyn  y  oyr- 
haeddent  yfrontier.  Tywynnai'r  haul  ar  Gampanile  yr  eglwys  awr 
gyfan  ar  ol  y  byddai  Mentone, — oedd  ond  deuddeg  milltir  oddi- 
mlho, — wedi  cael  ei  gau  i  mewn  gan  gysgodau'r  hwjn". 

<<  Wedi  cael  ychydig  ddesgriíiad  fel  hyn  o'r  Capo,  bydd  yn  hawdd 
i  chwi  ddychymygu  ei  weled  yn  llygaid  eich  meddwl;  a'r  hen  dref 
hefyd  yn  sefyll  arao.  Pe  baech  yn  defhyddio  eîch  dychymyg  eto, 
ac  yn  troi  i  fyny  heibio  i'r  YiUa  Bianca  Piana,  ac  esgyn  grísiàu 
iawer  i'r  Piazza  Fontana,  a  cherdded  ymlaen  ychydig  ymhellach,  fe 
gawsech  eich  hunain  wrth  ochr  yr  agueduct,  ^m  agos  i'r  fan  Ile  yr 
oedd  y  mynywaid  yn  golchi  eu  dillad.  Gwnaent  hyn  yn  yr  awyr 
agored  bob  amser,  ac  mewn  dwfr  oer,  a  churent  y  dillad  i'w  cael  yn> 
lân;  bu  hyn  yn  esboniad  i  ni  ar  lawer  o  dyllau  a  gaem  mewn 
ambell  bilyn  oedd  yn  hoUoI  anghyfarwydd  ft  thriniaéüi  mor  arw;: 
ond  mae'n  rhaid  cyfaddef  fod  y  diUad  fel  y  carlwm  pan  y  deuent 
adref. 

**  Çroesawai  y  golchwragedd  ni  3^  serchog  iawn  pan  yr  aem  ar  ein 
tro  heibio  iddynt;  dibynnent  i  raddau  mawr  am  eu  bwyd  a'u  c^m- 
haliaeth  ar  y  gwûth  gaent  gan  y  Saeson  ddeuent  i'w  gwlad  i  auafu. 
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Feallai  mai  dyna  y  rheswm  paham  yr  oedd^mt  mòr  llon  wrth  ein 
^gweld  ni,  ond  'rw/n  credu  mai  pobl  naturlol  serchog'  fel  y  C^rmry 
Yw  yr  Eidaliaid.  Wrth  son  am  eu  serchawgrwydd  mae  gwyneb 
lÌlon  a  Uawen  Madame  Arnolío  ^m  d<xl  yn  fyw  i  fy  meddwl. 
Daethom  yn  g^rfarwydd  iawn  ft  hi  gan  eih  bod  yn  m^md  ì'w  thŷ  bob 
bore,  ac  yn  cael  croesaw  c^mnes  iawn  bob  amser,  a  Uawer  o 
ddifyrrwch  wrth  geisio  ymddiddan  â  ni  ^m  ei  hiaith  ei  hunan. 
Chwarddai  mor  iachus  weithiau  nes  yr  oeddem  yn  gweyd  un  wirth  y 
Uall, — '  Ond  yw  hon  yn  debyg  i  Pegws  Blaenpant  ? '  Gellwch 
feddwl  wrth  ei  henw  ei  bod  yn  perthyn  i  ddosbarth  uwch  na  Pegws, 
ond  mewn  gwirionedd  yr  oeddent  ^m  ^rr  un  sefyUfa  yn  gywir; 
arteríad  a  moesgarwch  oedd  yn  perí  ei  bod  ^m  cael  y  blaenddodiad 
Madame.  Pe  bai  Pegws  yn  yr  Êidal  byddsu  yn  gystal  Madame  a 
hithau. 

''  Byth  ni  byddem  yn  blino  pan  yn  blant  ar  hanesyn  bach  fyddai  ein 
mam  yn  adrodd  am  ein  mamgu  yn  mynd  yn  gennad  dros  Mrs.  Jones 
y  Plas  at  Beti  Benwan  i  weyd  mor  ddrwg  oedd  ganddi  ei  bod  wedi 
agor  llythyr  iddi  oedd  wedi  dod  o  Dowlais,  a'i  bod  wedi  gwneyd 
hynny  am  ei  bod  yn  meddwl  ma  hi  oedd  yr  unig  Mrs.  Jones  yn 

Tre ,  a'r  desgrifíad  o  Beti  yn  dawnsio  gan  natur  ddrwg  ac  yn 

^eyd,— 

" '  Mae  go  whith  gen  i  i  bod  hi  wedi  agor  ^m  llythyr  i,  a  gwedwch 
chi  wrthi,  ma'm,  mod  i  gystal  Mrs.  Jones  a  hithau  yn  Dowlais.' 

''Pe  bai  y  Cymry  mor  foesgar  a'r  Eidaliaid,— ond  mae'n  rhaid 
cyfaddef  ein  bod  ymhell  yn  ol  yn  hyn, — ni  fyddai  dim  eisiau  i  Beti  i 
drafeîlu  mor  bell  cyn  y  cawsai  y  pleser  o  glywed  yr  enw  parchus 
Mrs.  Jones;  ond  feallsd  mai  prínder  enwau  ^rw  y  rheswm  paham 
mae  menywaîd  o'r  un  dosbarth  a  Beti  mor  aml  ^m  cael  eu  hadnabod 
wrth  ryw  enw  llysg  fydd  yn  ddesgrífíad   o'u   cjnneriad  neu  eu 

*^^^^"^"-"  ^^ H.  E.  M. 

hléWYDDIANT     SBRYDYDD. 

DA  gennyf  weled  Cjnnry  îeuainc  yn  sefyll  ar  y  blaen,  beth 
bynnag  fo  eu  Uwybr  mewn  bywyd.  HoíTwn  alw  sylw  gwŷr 
leuainc  C^nnru  at  yrfa  gŵr  ieuanc  sydd  yn  meddu  athryUth  a  diwyd- 
rwydd.  Mab  gotygydd  amryddawn  Trysor/a*r  Plant  yw  Mr.  T.  A. 
Levi,  ac  y  mae  yntau  ei  hun  yn  fardd  ac  yn  Uenor  Cymreig  da. 
Graddiodd  gydag  ànrhydedd  mawr  ym  Mhrifysgol  Llundain,  cym- 
erodd  ei  radd  o  Goleg  Lincoln  yn  y  dosbarth  cyntaf  mëwn  anrhydedd 
ym  Mhrifysgol  Rhydychen.  Yn  ei  arhoUad  olaf  fel  barg^reithiwr, 
safodd  )m  g^mtaf  ym  mhob  un  o'r  pedwar  pẁnc,  a  chafodd  dysteb 
anrhvdedd.  Yr  wyf  yn  credu  fod  hon  yn  gamp  na  wnawd  gan  yr  un 
«efryaydd  o'r  blaen. 
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"Dechienodâ  Mair  ddweyd  ystnieon. 


rSGWRS    TN  F   SORS. 

MERCHED  Blaen  Cwm  Crìafol  yw  Mair  ac  Eluned.  Ryw  dro 
aeth  y  ddwy  i  rodio  at  eu  modryb  i'r  dref.  Gartret  byddent 
yr  codî  am  chwech  o'r  gloch  y  bore  yn  yr  haf ;  ond,  yn  y  dref,  ni 
ddisgwylid  hwy  i  lawr  tan  wyüi.  Ac  felly,  o  chwech  dan  wyth, 
&iaradai  y  ddwy  am'eu  cartref  ì  fyny  yn  y  mynyddoedd.  Codai 
M^r  hiraeth  ar  Eluned  ac  ami  ei  hun  wrth  son  am  gartref, — am  y 
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blodau  oedd  yno,  am  y  cwn  yn  rhedeg*  trwy'r  gwlith,  am  y  cynhauaf 
gwair,  ac  am  eu  mham.  Synnent  sut  yr  oedd  eu  mam  yn  medru 
^^eyd  hebddyiit 

O'r  diwedd  dechreuodd  Mair  ddweyd  ystraeon  am  eu  cartref, 
pethau  nawyddai  Eluned  hyd  hynny.  Rhof  innau  adroddiad  o  rai 
o'r  ymgomiau  hynny  yn  y  bore. 


LORD    ROBJSRTS    A    PHÍANT. 

DYWEDIR  fod  Lord  Roberts  yn  hoíf  iawn  o  blant  Y  dydd 
wedi  iddo  gymeryd  Pretoría  aeth  un  o'i  swyddogion  ato  ar 
neges  bwysig.  Yr  oedd  gan  yr  hen  gadfndog  blentyn  bychan  ar  ei 
lin,  ac  yr  oedd  yn  ceisio  ei  ddysg^  i  ysgrifennu.  ''  Chwi  welwch  fod 
gennyf  waith  pwysig,"  ebai  wrth  y  swyddog. 

Cofìr  fod  Lord  Roberts  wedi  colli  ei  unig  fab  yn  nechreu  y  rhyfel. 
Lladdwyd  y  'bachgen  ar  lannau'r  Tugela,  with  geisio  achub  y 
gynnau  rhag  y  Boeríaid. 


<«^ 


m^ 


''F  MYNYDDOJEíDD  A  DODDASANT    O  BLAMN 

YR  ARGLWYDD'' 


TODDA  bryniau  llwydion  Cymru 
Dan  ddylanwad  gwmau  Duw ; 
'Tardd  ei  gariad  yn  fendithion, — 

Gwenant  yn  wyrddlesni  byw. 
Oŵyr  y  defaid  fod  y  lletbrau 

'N  tyfu'n  borfa  las,  a  brwyn, 
Ac  fod  brasder  lond  y  borfa 

Sydd  yn  banner  cuddio'r  ẁyn.    , 

Toddir  hag^ch  ein  myoyddau 

'N  ddafnau  heirdd  o  âodau  blydd ; 
'Tyf  y  garreg  Iwrd  yn  fwsw^ ; 

Gwena*r  cae  arwy*r  lly^d-dydd ; 
'Cwyd  y  doddiau'n  éeg  fnallu ; 

Gwrìda'r  gl^  yn  lili  dlos ; 
"Ohwardda  meülion  a  rhosynau 

'N  dlysni  byw  dan  wlith  y  nos. 


Gŵyr  y  gwenyn  f od  ff ynhonnau, 

IJawn  o  f êl  ym  mlodau'r  grug ; 
Ac  f od  blodau'r  dreinìog  berthi 

'N  llanw  o  neithdarol  sug. 
Gẁyr  yr  adar  am  y  gruglus 

Addfed,  wrìdant  ael  y  bcyn. 
Gwyddom  ninnau  am  y  meueydd, 

Lle  y  dawnsia  gwenith  gwyn. 

Yn  nhywyllwch  bryniau  Cymru, 

Hoffwn  innau  f od  yn  wawl. 
At  y  if ordd  i  frynìau  Gwynf a, 

O !  na  f edrwn  doddi'n  fawl ; 
Treulio  einioes  f  er  i  ddechreu 

Miwsîg  melus  nef  y  nef , — 
Nef oedd  ar  y  ddaear  ydyw 

Canu  molìant  iddo  Ef . 

ISAAC  Eu&FIN  BeNJAMIN. 


S£8AME.  Hadau  planhigyn  dwyreiniol  yw  sesame,  i'w  bwyta  neu  i  wasga  olew 
-ohonynt.  Mae'n  air  hefyd  a  ddefnydcur  mewn  chwedl  Arabaidd  i  agor  drws 
gwlad'hud. 
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TRYCHINJSB     PWÍLHSÍI. 

[Gofìr  yn  hir  am  foddiad  Uu  o  blant  ym  Mhwlllielì  yn  haf  1899.  Plant  chẃar«l- 
wyr  o  Arfon  oeddynty  wedi  dod  am  ddiwmod  f r  môr.  Gorlanwasant  gwch, 
troisant  ef ,  a  boddwyd  hwy.  Darluniai'r  cychwr  un  plentyn  bach  pinrdferth 
esliynnai  ei  breichiau  ato  yn  y  dẁr  amiymwared.  Tmhen  ychydig  yr  oedd  gor- 
ymdaith  brudd  yn  ardal  cartref  y  plant,  yn  dirwyn  i  lawr  tua'r  rynwent,  ac  yn 
derbyn  eirch  newyddion  wrth  basio  carträ  ar  ol  cartref .] 

YWAWR  ymgoda!  yn  hafddydd  gwyn 
Ar  fron  yr  Ëlidir  íawr, 
Tra  llu  o  galonnau  yn  dawnsio'n  chwiih, 
Mor  llon  a  phelydrau'r  wawr. 

* 

Mae  gobsûth  ieuenctid  am  bleser-daith 

Yn  ymlid  eu  cwsg  i  bant ; 
Mor  llon  ag  ewigod  y  Uama'r  Uu 

I'r  orsaf  ar  gwr  y  nant. 

Yn  y  gerbydres  dan  ganu  yr  ant 

I  dreílan  PwUheli  deg, 
Yn  llawn  o  awyddfryd  am  fwyniant  pur 

Dan  wenau  yr  hatddydd  chweg. 

Mae  Uu  o  ieuenctìd  meẃn  pleserfad, 

Ac  amryw  o  riaint  Uon, 
Yn  cychwyn  i  yfed  awelon  mwynhad 

Heb  bryder  ar  frig  y  don. 

Y  cwch  a  ymlithra  dros  fron  yr  aig 

Mor  esmwyth  a'r  awel  rydd ; 
Rhieni  a  phlant  gyd-dystìant  mai  hwn 

Yn  eu  hoes  yw'r  hapusaf  ddydd. 

Ond  pan  mae  y  bad  i  ddychwel  yn  troî, 

Ymruthra  rhyw  awel  ílin, 
Fel  pe'n  genfígenus  wrth  eu  mwynhad, 

A  chyffry  ddigUonedd  yr  hin. 

Dacw  don  yn  ymgodi'n  fiymig  draw 

Gan  ruthro  fel  cennad  brad, 
A  hyrddia  ei  hunan  meẃn  gwaUgof  nwyd 

Yn  erbyn  ystlys  y  bad. 
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O I  erchyll  olygfa,  rhieni  a  phlant 

Yn  ymladd  âg  angau  erch, 
Ah  I  clywch  eu  dolefau,  tra'r  creulawn  fôr 

Yn  gwatwar  ymbiliau  serch. 

Pa  galon  mor  galed  na  thodda'n  Uyn 

Wrth  weled  y  baban  iach 
Yn  ymladd  am  fyw  yn  y  tonnog  li, 

Gan  ysgwyd  ei  íreichiau  bach  ? 

Tiy'r  mwyniant  ^m  ddychryn  i'r  dorf  ar  y  lan, 

Fel  taranfoUt  disgynna'r  braw; 
Ar  aden  y  fellten  ymruthrò  wna 

I  froydd  Dinorwig  draw.    . 

Mae  yno  gartrefí  na  ddychwel  un 

O'u  hanwyl  breswylwyr  mwy, 
I  sangu  eu  tróthwy,  ond  yn  eu  harch 

With  ymdaith  i  lan  y  plwy. 

Mae  yno  galonnau  ^m  gwaedu'n  Uif 

Am  goUi  rhai  anwyl  iawn, 
A'u  gobaith  yn  cilio  fël  Uew)^çh  dydd 

Dros  orwel  èu  prudd  brydnawn. 

Ni  welir  pleser-daith  yn  (ychwyn  mwy 

O'n  ardal  ar  doriad  dydd, 
Na  ddaw  y  trychineb  ofnadwy  hwn 
I  dailu  ei  gysgod  prudd. 
Rhosttyfan.  T.  D.  R.  {Try/anydd). 


rW   DDARÍÍBN    YN   DDIFYFYR. 

YN  yr  haf  mae  blodau  cerrig  sydd  yn  ddefnyddiol  i  wneyd  potes 
rhaid  cael  cig  llyfTant  sydd  greadur  heglog  yn  yr  haf  mae 
awelon  balmaidd  i  wneyd  bwyd  rhaid  cael  defnyddiau  o  haiarn 
gwneir  llawer  o  beiriannau  meddal  yw'r  ymenyn  glâs  sydd  yn  lliw 
du  yw'r  huddugl  gwyn  yw'r  golomen  ^m  cyfnewîd  mae  d^m  aflonydd 
^n^'r  môr  marw  raid  i  bawb  hofran  uwchben  mae'r  cwmwl  yn  y 
Pandy  mae  capel  Pabyddion  sydd  ^m  lliosog  ar  gynnydd  mae 
áddysg  3ni  Ctmru  mae  darluniau  chwe  cheiniog  ydyw  y  pris  am 
seneddwr  y  mae  y  genedl  yn  darf od  mae  y  rhyfel  heädwch  ddaw  î 
deymasu  buan  gwawried  yr  adeg  hyfryd  pan  na  ddysgant  rhyfel 
mwyach. 

David  Thomas  {Dewi  ludur). 
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GWtAD    HVD. 


^  Norway  byddai'r  Tylwylti 
Teg  yn  dawnsio  dan  gfyspod 
igiau,  ac  ymysg-  y  twinpathau 
Un  tro  yr  oedd  un  ohonynt, — 
un  leuanc, — yn  llon  iawn  ei  ysbryd 
wrth  ddawnsio  yng  ng^oleu'r  lleuad. 
Pan  aeth  i  lawr  i  ddyínderoedd  y 
ddaear  yn  ei  ol,  gT^elodd,  er  ei  fraw 
ei  fod  wedi  colli'r  gloch  oedd  ar  ei 
gap,  Ni  chai  ddod  iV  ddaear  mwy 
am  fis,  tàti  tyddm'r  lleuad  yn  llawn 
drachefh. 
Yn  y  bore,  ar  dorìad  y  wawr,  daeth  llanc  o  ftiffail  i  wylio'r  defaid. 
Er  ei  lawenydd,  cafodd  gloch  fechan  ariannaìdd  ar  lawr.  Canodd 
hi ;  ac  ni  chlywsai  fìwsig  mwy  melus  erioed,  Gwrandaw^'r  cwn 
a'r  defaid,  gyda  boddhad.  Gwnaent  y  peth  a  fynnai'r  bachefen,  ond 
yn  unig  iddo  roddi  tinc  ar  ei  gloch  fach.     Nì  ddianjrai'r  deraid,  aent 
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V  íTordd  y  mynnai.    Ac  yr  oedd  y  cwn  yn  berffaith  ufudd.    Ac  ni  fii 
bugail  bach  mwy  dedwydd  o  fewn  y  fro  i  gyd. 

Yr  oedd  yr  haf  yn  dod;  ac  aeth  ybachgen  a'i  ddiadelloedd  o'r 
hendre  i'r  hafoty^ — lawer  iawn  o  íìlltiroedd  yn  uwch  i  fyny  yn  y 
mynyddoedd. 

Ymhen  y  mîs  daeth  bachgen  y  Tylwyth  Teg  i  chẁilîo  am  ei  gloch. 
Chwiliodd  dan  bob  twmpath,  ysgydwodd  bob  cangen  o'r  grug» — 
ond  methodd  gael  ei  gloçh,  ac  aeüì  yn  ol  tan  wylo. 

Wedi  m^md  i'w  gartref  tan  y  ddaear  drachefn,  treuliodd  ddydd  a 
nos'  i  s^ninu  beth,  tybed,  ddaethai  o'i  gloch.  O'r  diwedd  cofìodd  fod 
adar  ^m  Uadron  mawr.  Teímlai'n  sicr  f od  rhyw  frân  wedi  lladrata'r 
gloch.  Y  tro  nesaf  y  daeth  i'r  ddaear,  trodd  ei  hun  yn  aderyn 
bychan  tlws ;  a  phenderfynodd  wibio  ymysg  yr  adar,  ar  fynydd  a 
môr,  hyd  nes  y  cafTai  ei  gloch. 

Ar  ddamwain,  daeth  unwaith  uwch  ben  y  fan  y  porai  defaid  y 
bachgen  gawsai'r  gloch.  Yr  oedd  ^m  drwgdybio  rhyw  wylan  y  môr, 
ac  wedi  ei  dilyn.  Pan  glywodd  glychau'r  defaid,  safodd  uwch  eu 
pennau,  i  wrando  a  oedd  swn  eî  gloch  ef  yn  eu  mysg. 

Gwelodd  y  bachgen  yr  aderyn  tlws  uwch  ei  ben.  Dptiodd  ar  ei 
dlysni.  Pan  oedd  ar  éhedeg  ymaith,  tynnodd  y  bugail  bach  y  gloch 
o'i  fynwesy  a  chanodd  hi,  i  dynnu  ei  sylw. 

A  llawen  îawn  oedd  bachgen  y  Tylwjŵ  Teg  wrth  weled  ei  gloch. 
Disgynnodd  ar  dwmpath  gerllaw.  Trodd  i'w  íFurf  ei  hun.  Collodd 
y  bugail  olwg  ar  yr  aderyn,  ond  gwelai  fachgen  fel  yntau  yn  dod 
ato.     C^rfarchodd  y  bachgen  dieithr  ef  a  gofynnodd, — 

"  Faint  gymeri  di  am  y  gloch  ^ma  ? " 

"  Chymeraf  fì  ddim.  Mae  wedi  gwneyd  y  cwn  a'r  defaid  yn  ufudd, 
a  fìnnau  ^m  hapus." 

^' A  gymeri  dì  lawer  o  aur  ac  arian  ? " 

"  Na  chymeraf,  mi  a  gadwaf  y  gloch  tra  bof  byw." 

Yna  dechreuodd  báchgen  y  Tylwyth  Teg  erfyn,  a  dywed  gwir 

hanes  y  gloch.     '*  Rhof  i  ti  wialen  helyg,  wedi  ei  dirisglo  gan  fy 

mam.    Os  bydd  yn  dy  law,  llwyddi  ^m  dy  waith,  beth  bynnag  fo, 

ond  iddo  yil  unig  fod  ^m  waith  da." 
Cafodd  bachgen  y  Tylwyth  Teg  ei  gloch,  rhoddodd  hi  ar  ei  gap, 

ac  aeth  ^m  ol  yn  Uawen  i  Wlad  Hud,  dan  y  mynyddoedd  mawr. 

Cafodd  y  bugail  y  wialen  helyg,  llwyddodd  yn  ei  hpH  ffyrdd,  ac  yr 

oedd  ganddo  ^vv  o  ddefaid  na  neb. 
Nis  gwn  a  oedd  gan  y  gloch  a'r  wialen  gymaint  o  allu  a  hynny. 

Ond  gwn  am  un  peth  wna  fwy  nag  a  wnaéth  y  gloch  ryfedd  honno 

oedd  ar  gap  bachgen  y  Tylwyth  Teg,— caredigrwydd  yn  y  galon. 
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FSGO£    F    SAU    B^Cff,    jnHIFFOJlDA 
PSNSHTN    DSUDBA^TH. 

WELE  ddarlun  wedi  ei  dynnu  ^an  ein  harlunydd  ieuanc,  Mr. 
P.  G.  Thomas,  o  blant  In/ani  School,  MinfTordd.  Y  mae- 
arnafofn  ei  galw  yn  "Ysgol  y  Babanod,"  fel  y  cyfieithir  yn  aml, 
rha^  eu  digio,  o  ran  clywais  un  o'r  rhai  lleiat  hyn  y  dydd  o'r  blaen 
yn  ^waeddi  ar  ol  un  bach  arall  wrth  ei  weled  yn  rhedeg  adref  mewn 
dy<Suyn  pan  y  gwelodd  ŵr  o  draw  yn  dod  ar  hyd  y  ffordd, — "  Yr 
hen  fabi  mawr,  ofh  y  plismon  ? "     Gadewch  Ì  ni  ei  galw  yn  "  Ysgol 

ÍRhai  Bach."  Yr  wyf  yn  Ued  sicr  hefyd  pe  clywech  y  rh^  bychaîi» 
3m  yn  mynd  trwy  eu  pethau  na  fyddû  i  chwi  eu  hystyrìed  yn  rhyw 
fabanod. 

Newydd  ei  h^pr  am  y  tro  cyntaf  erioed  yw  yr  ysgol  hon,  ond  nid 
yw  i'W'Chau  mwyach.  fel  y  dywedodd  Thomas  Jones  y  Rhosydd, 
gyda'î  ffraethineb  arlerol,  wrth  gyhoeddi  y  bregeth  gyntaf  i  fod  yng 
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iighapel  bach  newydd  Cwmorthin, — "  Fe  íydd  pregethu  y  Sabboth 
nesaf  yng'  hghapel  y  Cwm/'  meddai,  "sl  waeth  Itiéb  gwmpasu,  fe 
fydd  3^0  bregetnu  o  hyn  allan  hyd  ddiwedd  y  byd." 

Dyma  yr  ysgol  ddyddiol  gyhoeddus  gyntaf  yn  'jr  ardal  hon,  a 
mawr  oedd  y  llawenydd  pan  y  cafwyd  hi.  Wrth  fod  y  ífordd  mor 
bell  i^r  ysgol  i'r  j'hai  Ueiaf  fe  gynhygiodd  c^Hfeillion  y  capel  ran  o*u 
hadefladau  newyddion  rhagorol  a  chyfleus  at  ei  chynnaí.  Gwnaed 
•cais  at  y  Bwrdd  Ysgol.  Y  mae  hwnnw  ^m  cael  ei  wneyd  i  íyny  o 
foneddigion  sydd  yn  credu  eu  bod  wedi  eu  hethol  i  hyrwyddo 
■addysg  y  plant,  ac  ar  unwaith  fe  ganiatawyd  y  cais. 

Ar  y  chwith,  dacw  y  feistres, — Miss  Emily  Edwards,  merch 
ieuanc  o  Dalysam,  un  Uawn  ynni  a  brwdfrydedd  gyda'i  gwaìth,  ac 
un  yn  meddu  yn  helaeth  y  gallu  prin  i  enniU  serch  calon  un  bach, 
trwy  yr  h^m  ^m  rhwydd  wedyn  y  gellir  goleuo  ei  ben,  a  pheri  y  byd|d 
dysgu  yn  bleser,  a'r  ysgol  yn  fwyniant,  yn  lle  baich  anhawdd  i'w 
ddwyn,  iddo.  Y  mae  yr  eneth  ieuanc  sydd  yn  ei  chynorthwyo,-^- 
Miss  Salome  Jones,—  ar  dde  y  darlun. 

Am  y  pared  a'r  ysgol  y  mae  Uyfrgell  ragorol  y  capel,  Ue  y  mae 
<:asgliad  da  o  lyfrau  Cymraeg  a  Saesneg  ^m  disgwyl  am  ddarllen- 
wyr  ychwanegol  o  blith  yr  ysgolorion  ieuainc  addawol  hyn.  , 

Y  mae  y  plant  hyn  yn  byw  ar  derfyn  eithaf  Meirionnydd,  am  ŷr 
■afon  a  sir  Gaemarfon.  Y  maent  yn  chwareu  bob  dydd  yng  ngolwg 
•cadwen  fawreddog  mynyddoedd  yr  Eryri.  Ar  ddiwrnod  clir  o  haf 
^^elant  yn  eglur  ^g  y  tren  yn  dringo  yn  fuddugoUaethus  y  Uethrau 
serth  i  gopa  dyrchafedig  yr  Wyddfa.  Y  mae  awél  gryfhaol  y 
mynydd  yn  rhoddi  iechyd  corff  a  hoen  jrsbryd  iddynt,  ac  y  mae  awel 
dyner,  gynnes  y  môr, — awel  yn  chwythu  dros  Gantref  y  Gwaelod, — 
yn  rhoddi  gwawr  brydferth  o  gymysg  coch  a  gwyn  i'w  ginddîau 
bach;  ond  nis  gaU  arluniaeth  ddynol  byth  baentio  y  Uiw  swynol 
liwnnw. 

Minffordd.  «^-^» G.  Williams. 

**  CYMRU.'' 

BYDD  rhifyn  y  mis  hwn  o'r  misol^m  Çymru  yn  rhifyn  c^mtaf  yr 
ugeinfed  gyfrpl.  Ynddo  mae  Eluned  Morgan  ^m  adrodd  ei 
lianes  yn  dringo'r  Andes,  ac  yn  desgrifìo  ardaloedd  nas  desgrífìwyd 
•eríoed  o'r  blaen  yn  Gymraeg.  Mae  Dewi  Medi  ^m  darlunio  rhai  o 
bregethwyr  mawr  y  Deheudir.  Mae  J.  M.  HoweU  yn  darlunio 
golygfa  gynhyrfus  yn  yr  Iwerddon.  Mae  darluniau  tly§Â9p  o  rai  o 
arweinwyr  Lerpwl.  Hanes  Gruffydd  Prísiart,  pennod  gyntaf  hanes 
Cymru  ^m  y  ganríf  hon,  adar  a  blodau  haf,  c^euon  gan  rai  o  bríf 
ieirdd  Cymru,  darluniau  prydferth,-^dyna  ran  o  gynhwysiad  rhifyn 
Gorffennaf. 
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O    HBN   ÍTFRAU    YR    OSS    O'R    BÍAJBN. 

I.      CHWEDL   AH    DAFYDD,    BRENIN    ISRAEL. 
(O  «  Ooleuad  Cymru,"  18Ì21.) 

UN  diwmod^  daeth  plant  Israel  at  Dafydd,  i  geisio  gandda 
ddangos  iddynt  hwy  pa  fodd  y  dygid  ymlaen  y  farn  ar  ddydd 
yr  adgyfodiad.  ''Da  iawn/'  ebe  Daíydd/'  deuwch  atat  íì  ar  ryw 
ŵyly  a  mi  a  ddanghosaf  i  chwi." 

Ynghylch  yr  amser  hwn^  yr  oedd  achos  dyryslyd  iawn  ^m  cael  ei 
ddwyn  ger  bron  Dafydd, — gwraig  weddw,  yr  achwynnid  ami  ei  bod 
wedi  lladrata  ych,  a'i  ladd  ^m  ymborth.  Dadleuai  y  wraig  ei  bod 
bron  marw  o  newyn;  ac  i'r  ych  ddyfod  ati  o  hono  ei  hun,  gan 
ddywedyd, — "  Lladd  fi,  a  bwyta  fi,  byddaf  ^m  ymborth  rhagorol  i  ti."" 

Ymddanghosai  Dafydd  yn  foddlon  i'r  esgus  hwnnw;  ond  nid  felly 
perchennog  yr  ych ;  gwaeddai  «f  yn  haerllug  am  gyfìawnder. 

Yr  amser  hwnnw  ymddanghosodd  Gabríel  i  Dafydd,  gan 
ddywedyd, — 

"  Gorchymyn  i  hoU  blant  Israel  ymgyfarfod  y  fory  ar  y  gwas- 
tadedd,  fel  y  caífont  weled  cynllun  o'r  fam  a  gyriier. le  ar  ddydd  yr 
adgyfodiad."  ^       ..>    " 

Yn  ganl^mol,  y  bobl  a  ymgynhuUasant  ar  y  dydd  nesat,  pryd  yr 
esgynnai  Dafydd  i  areithfa,  gan  beri  dwyn  y  wraig,  a  pherchennog 
y^  ych,  ger  ei  fron.  Yn  gjmtaf  darllennodd  Dafydd  adnod  neu 
bennill  o  un  o'r  Salmau ;  ar  hynny,  dyna  ddistawrwydd  cyffredinol ; 
pawb  3m  gwrando  ar  ei  lais  ef.  Yna  efe  a  lefarodd  wrth  berchennog 
yr  ych,  gan  ddywedyd, — 

"  A  ydwyt  ti  yn  cofio  ar  y  dydd  y  gadewaist  Syria,  i  fyned  i'r 
Aifit,  ymgyfiogi  gyda  phennaeth  ag  oedd  yn  ỳmdeithio  gyda  phum 
cant  o  gamelod  Uwythog,  ac  i  ti  yrru  y  camelod  i  wastadedd,  lle  y 
Uofhiddiaist  eu  perchennog,  gan  ei  gladdu  yn  y  tywod ;  ac  i  ti  fyned 
ymlaen  i'r  Aiflt  gyda'r  camelod  a'r  trysorau,  Ile  yr  arhosaist 
ddeugain  niwmod?  Ac  wedi  hynny  dychwelaist  i  SyrìaL,  a 
dyw€^aist  i  feibion  Israel  mai  eiddo  ti  dy  hun  oedd  yr  holl  drysorau 
a  ddygaist  gyda  thi.  Fel  h^m  ti  a'th  wnaethost  dy  hun  yn  ŵr  mawr 
ar  y  ddaear,  ac  y  mae  dy  gyfoeth  yn  para  i  gynhyddu  hyd  y  dydd 
hwn.  Yn  awr,  y  gŵr  a  lofruddiaist  ti  ydoedd  ptìoá  ÿ  wraìg  hon,  a 
thad  ei  dau  blentyn." 

Pan  glybu  perchennog  yr  ych  yr  araeth  hon,  efe  a  wadodd  y 
cyhuddiad,  gan  ddywedyd, — 

"  Ni  lofhiddiais  i  ddyn  erioed,  ac  ni  ladratais  i  eiddo  neb  yn  fy 
hoUfywyd." 

Yn  y  fan  ei  ddwyläw  a  lefasant  allan, — 

"O  brofiwyd  Duw,  nyni  a  dorasom  wddf  y  dyn  ar  y  dydd 
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hwnnw";   a'î  draed  a  ddywedasant, — "O  broflwyd  Duw,  nyni  a'i 
«laddasom  ef  yn  y  ^rwod." 

Fal  hyn,  ei  aelodau  a  dystìasant  yn  ei  erbyn,  ac  nìs  sfallai  ei  enau 
ddywedyd  dim  yn  chwaneg  er  hunan-ymddiffyniad.  Yn  y  modd 
hynny  y  bama  Duw  ddynìon  yn  nydd  yr  adgyfodiad ;  pryd  y  cauir 
-eu  genau,  ac  y  tystìa  eu  dwylaw  a'u  traed  am  eu  gweìthredoedd. 

Parodd  Dafydd  dorrí  pen  yr  yspeiliwr  llotruddiog,  a'i  osod  ar 
bolyn,  a  rhoddi  ei  holl  feddiannau  i'r  wraig,  príod  yr  hon  a  laddasaî 
«fe.    Ac  iawn  y  gwnaeth,  medd  y  cyfieith^d. 

Iaoo  Trichsus. 


GWnDOrB    MOBWYR    BACH. 


rlN  nos  a  thorìad  gwawr 
Crwrando  ni,  ein  Duw ; 
Ary  dyfnder  mawr 
Cadw  ni  yn  fyw. 


Yn  ol  i'n  cartref  dyd, 
Dwg  ní,  O  tín  Duw; 

Ac  o  fordeíttüau'r  ttyd 
Dwg  ni  i'r  nef  i  fyw. 
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MASNACH    PAÍS8TINA. 

YMAE  popeth  ynglŷn  â  g\iflad  y  Beibl  ^rn  ddyddorol  i  Gymro. 
A  gwn  y  bydd  ^rn  dda  gan  lawer  wybod  beth  yw  masnach 
Palestína  ^rn  y  dyddiau  hyn. 

Y  mae  ffordd  haiarn  yn  rhedeg  er  ys  v/yûì  ml^medd  o  Joppa  î 
Jerusalem,  ac  y  mae  honno  wedi  tynnu  llawer  o  fasnach  i  hen 
^oydd  tawel  Canan.  Yr  oedd  gwerth  y  nwyddau  gymerwvd  1 
mewn  ac  a  yrrwyd  allan, — dadforíon  ac  allforíon, — y  flwyddjrn 
ddiweddaf  yn  £700,418 ;  ac  y  mae  hyn  ^rn  dangos  cynnydd  rhyfeddol 
•0  fewn  yr  ydiydig  fl^myddoedd  diweddaf.  Os  na  ddaw  rhyfel,  bydd 
gwlad  ddifrodedigy  orthrymedig,  dlawd  y  Beibl  eto'n  wlad  yn 
Uifeirío  o  laeth  a  mel. 

Príf  gynnyrch  y  wlad  yw  eurafalau.  Oddi^mo  y  daw'r  orenau 
melusaf  a  goreu,  y  mae  perllannoedd  eurafalau  yn  ymestyn  dros 
wlad  hi  unwaith  ^m  Uom  megis  pe  dan  felldith.  Nid  oes  digon  o 
wlaw  idd^m^  hyd  ^rn  óed  pe  deuai'r  cynar-wlaw  a'r  diweddar  wlaw 
jn  eu  pryd,  a  phr^mnir  peiríannau  olew  i  godi  gwfr  o't  afonydd  i 
redeg  drwy'r  gerddi.  Nid  yw  cost  cludo  bocsiaid  o  orenau  o  Joppa  i 
Lerpwl  yn  awr  ond  is.  3|d.  Tyf  haidd  dan  gamp  yn  hen  wlad  y 
PhiÚstíaid  o  gwmpas  Gaza,  ac  y  mae'r  Iddewon  s/n  dychwel  i'r 
hen  gartref  o'u  hir  grwydro  ŷn  plánnu  coed  fliwythau. 

Buan  y  newidia  y  fasnach  gynhyddol  hon  wyneb  y  wlad.  Cyn  hir 
bydd  hen  adeiladau  a  hen  ddulliau  o  iyw  wedi  diflannu,  oherwydd  y 
onae  Uongau'r  cenhedloedd  ^m  prysur  gludo  i'r  wlad  bob  math  o 
^ldefhydd  adeiladu,  pob  matíi  o  nwyddau  haiam,  dodrefn  ffasiwn 
newyddy  peiriannau,  ie,  a  cbeflylau  heiym. 

Y  Uynedd  bu  2,300  o  ymwelwyr  jrn  Jerusalem,  dwy  ran  o  dair 
•ohonynt  yn  Saeson  ac  Amerícanisdd.  Bu  yno  luoedd  o  bererínion 
hefyd, — 7,500  o  Rwsiaid,  1,200  o  Roegiaid,  900  o  Armeniaid,  800 
o  Goptíaid  yr  AiíR,  a  3,000  o  wahanol  wledycîd  eréiU. 

Dyma'r  pethau  allforír  i  wledydd  ereiU, — eurafalau,  sebon,  gwin, 
gwenith,  sesame,  gwlan,  crwyn,  ffrwythau. 

Dyma'r  pethau  ddadforir  o  wledydd  ereill, — dilla(}  cotwni,  haianiy 
Teis,  siwgr,  glo,  halen,  coed  at  adeiladu,  blawd. 

Dyma  hanes  niasnach  Palestina  ^rn  1899,  sef  gwerth  allforíon  a 
dadforíon,  a  phwysau  gerrír  gan  longau  pob  gwlad, — 

Anfonlr         Dadforir        Tunelll  Anfonir        Dadforlr        TanfBlIi 

i  o  lloDgaii  i  o  Uongaa 

Piydam.... £65,965  £34,500  140,517  Rwsia £8,900  £48,600  58,838 

Twrci    ....£54,800  £64,250  32,161  Yr  Almaen  £11,150  £39,500  — 

Ffrainc....£6fr,2!öO  £69,000  72,552  Amerig  ....  £2,200  £3,200  — 

YrEidfll   ..  £8,750  £20,000  7,449  Qrpru8  ....      —  £3,700  — 

TrAilft     ..£87,750  £63,9^  — 

Pan  gofìr  mai  dan  faner  Prydain  y  mae'r  Aifft  a  Cyprus,  gwelir 
Lmai  rhyngddi  hi  a  Phalestina  y  mae'r  fasnach  helaethaf. 
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**  Dritigwn   yn    uwch." 


T  Gtoiiìau  gan  Brtfdir. 
DOH  A^     Bywiog, 


T  Gerddohaeth  gan 
J.  E.  JoNE8y  DoLE,  Pbn  t  Gabií. 
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2  Mae'r  dydd  yn  torri'n  dawel 

Ar  freintiau  Gymru  lân  ; 
Mae  heddwch,  fel  yr  awel, 
Yn  llif  o  drwy  ei  chân ; 

Ond  canwn  yn  rhydd,  &c. 

3  Mae  glynnoedd  anfanteision 

Yn  wynion,  erbyn  hyn ; 
Blodeua  addewidion 
Hyd  Iwybrau  serth  pob  bryn ; 

Ond  canwn  yn  rhydd,  &c. 

4  Mae  gloewach  dydd  yn  torri 

Ar  grefydd  dêg  ei  graen ; 
A  thyfu  mae^gwyrddlesni 
Y  nef  dros  fryn  a  gwaen. 

Ond  canwn  yn  rhydd,  &c. 
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URDD     Y     DMLTN. 

Y    BHEOLAU. 

1.  Dysgu  siarad  ac  jsgriíeimu  Oymiaeg;  darllen  rhan  o'r  Beibl  Cjm'- 
laMf,  nea  ryw  lyfr  Oymraeg  arall,  bob  dydd,  ac  Tagrif ennu  Oymraeg  ol^ 
gjrânBoddiad  ei  bim. 

8.  ABÌadìo  banes  Oymra,  a  gwneyd  ei  oreu  i  godi  ei  wlad,  íel  y  byddo 
Oymra  fydd  yn  well  na'r  hen  Gjmru. 

3.  Djaga  canu'rdelyn,  ob  bydd  hynny  jn  y  cjrraedd;  a  djBga 
alawon  Oymreig. 

4.  Bywy  hyd  y  gall,  yn  ol  dysgeidìaeth  yr  hen  Gymry  fflrnt,  mor  bell^ 
aff  y  mae'r  ddysgeidiaeth  honno'n  on  a  dysgeidiaeth  (Mst.  Y  mae*r 
ddyBgeidiaeth  honno'n  go^p  puideb,  caiiad  at  addysg,  caredigrwydd  at 
ddyn,  addfwynder  at  greaduriaid  direswm,  iaith  ddihalog. 


CANGEN    YSGOL    IS-ATHRAWON    CAERDYDD. 

RHESTR    GYNTAF   AELODAU. 

1256— I33I. 

Gwladys  Anthony,  Margaret  Bevan,  Beatrìce  Boughton,  Blanche- 
Brímson,  John  L.  Conroy,  01ive  Cook,  Davìd  Davies,  Mary  Davîes, 
Sarah  Davìes,  William  Davies,  John  E.  Edmunds,  WiUiam  H. 
Edwards,  Esther  Evans,  Maiy  Evans,  Bertha  Garland,  Maggie  J. 
Gould,  Emily  H.  Grìffin,  David  Hardcastle,  Florrìe  Harrìs, 
PhiUip  Hawkîns,  Emily  Howe,  Mabel  Ings,  Elsie  G.  James^ 
Eva  Jenkîns,  Kate  Jenkins,  Gwladys  John,  Florrie  Jones, 
Maggie  Jones,  Gethin  Joshua,  Cassie  Lewis,  Eva  Lewis,  Jennie 
Lewis,  Mabel  Lewis,  Grace  Locke,  Kate  Wjoine  Margamr 
May  McCarthy,  Blanche  McKiever,  Johh  Miles,  Gwladys  Millefr 
Maggìe  Mordecai,  Arthur  E^  Morgan,  Charles  Morgan,  Gwen< 
Morgan,  Tom  Morgan,  Lydîa  Nute,  Luçy  Padfìeld,  David  E. 
Phillips,  Jenkin  G.  PhiUips,  Ethel  Pitcher,  Mary  Prìce,  Myfanwy 
Prìtchard,  Jennie  Prothero,  Maggie  Roberts,  Mirìam  Rowland^ 
Edward  Samuel,  Arthur  Slade,  Arthur  John  Smith,  Edith  Smith, 
Edith  Thomas,  Edith  M.  Thomas,  Jeannie  Thomas,  Kate  Thomas, 
Lizzie  Thomas,  Sarah  A.  Watkins,  Johanna  Welsh,  Hugh 
Warwick,  Joshua  Warwîck,  May  Welsh,  Mabel  Wilson,  Gertrude 
WiUiams,  Gwladys  WiUìams,  Gwenllian  Williams,  Annie  Winnell, 
Bessie  Batt,  Thomas  Llewelljoi  Evans,  David  Williams. 
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ARWRIABTH   YR    ISSIJ>lROBDD. 

VI.      T   TTWTSOG  DtSTAW. 

U  rEÜcI  i'r  Iseldirwyr  ymladd  i  ddechreu  yti  erbyn  dyfroedd  ac 

ystormydd,  ac  yna  yn  erl^  gorthrwm.    Yr  arweinyddion  yti 

erbyn  gorthrwm  oeâd 

y  T^wysog  Distaw  a'i 


fro( 


GcUiwyd  Willîam  yn 
hen  gastell  Dillenburgf 
y>i  'S33-  Yr  oedd  eà 
dad,  o'r  un  enw,  yn 
un  o  dywysogion  yr 
Almaen,  ac  wedî 
clywed  Luther  yn 
siarad  yng  nghyngor 
enw<^  Worms  o  flaen 
yr  ymherawdwr  Siarl 
V.  a'r  Tywysogion. 
Yr  oedd  eî  fam  yn 
wr^g  dda,  ddarbodus, 
yn  gwnio  ac  yn  gweu 
ac  yn  darllen  yn  y 
castell.  Yr  oedd  ei 
gartref  yn  gyrchfan 
tywysogion  lawer; 
deuent  yno,  a'u  march- 
T  ^^^^^^^^m\: -^mi^^m^B^^am  o?'on  gyda  hwy. 
Ir^^^^^^^^S}'  ''^^^^^^^H|  Weithiau,  ar  fìn  nos, 
'  ^^^^^^^»^  äjil^^^^^^HI  gwelai'r  plant,  oddiar 
y  mUTÌau,  gymaìnt  a 
chant  neu  gant  a  haiv- 
ner  o  farchogion,  a'r 
haul  yn  euro  eu  gwisg- 
oedd  dur  wrth  fachlud, 
yn  dynesu  at  y  castell, 
i  aros  yno  dros  nos. 
Yr  oedd  yno  groesaw 
i  bob  estron,  fel  y 
byddai  yn  yr  hen 
amser  dif^  sryit- 
Ond  dylwn  ddweyd 
-enwau  y  plant  bach  hapus  Ì  gyd,  fel  y  medro  fy  narllenwyr  ddych- 
myg^  eu  gweled  ar  fur  y  castell  mawr.    Dyma  hwy, — Magdalena, 
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WilUam,  Hermanna,  John,  Louis,  Marìa,  Anna,  £lizabeth,  Catherìner 
Julianna,  Henry.  Bu  Hermanna  farw  yn  faban  bach;  tyfodd  y 
lleill  i  gyd  i  gymeryd  rhan  yn  hanes  cynhyrhis  y  Diwygiad  Pro- 
testanaidd  yn  nhrefydd  a  meusydd  yr  Iseldiroedd. 

Yn  yr  Almaen  y  mae  castell  Dilenburg,  ar  fr^m  uwchlaw  pentref  ^ 
ond  mewn  rhan  arall  o  ymherodraeth  Sìarl  V.  yr  oedd  y  bechgyn 
a'r  genethod  î  chware  rhan  bwysig  yn  hanes  y  byd,  sef  ar  feusydd 
corsiog  ac  ^m  ystrydoedd  culion  dyfrllyd  yr  Iseldiroedd.  Y  misr 
nesaf  cawn  ddil^m  y  Tywysog  Distaw  trwy'r  ysgol  i  taes  gwrthryfel 


MAM    DTJW    YN   BAWR    A    DA. 

(lledotfieithiad.  ) 


DTJW  ^maeth  yr  haelwen  glir  uwch- 
I  lanw'r  áyáá  â  golau,  [ben 

A'r  ser  dìsgleìrwych  sy'n  y  nen 
Fel  Uu  o  anr  ganwyllaü. 

Fe  wnaeth  fynyddau  uchel,  ban, 

Yn  gadam  ac  yn  grìbog ; 
Eí  wnaeth  y  llynnoedd  sy*  mhob  man, 

A'r  moroedd  llydain  tonnog. 


Fe  wnaeth  y  nentydd  gloew,  byw 
Sy'n  golchi  traed  y  bryniau ; 

Ef  wnaeth  y  ffrydiau  bychaîn  syw 
Sy*n  rhychu  y  mynyddau. 

Fe  wnaeth  hoU  adar  mân  y  coed 
Sy'n  canu  mor  soniarus ; 

A*r  blodau  dyf  o  gylch  fy  nhroed 
Yn  brydferth  a  phersawrus. 


Llangtpyrÿfim. 


Fe  greodd  Duw  y  pethau  hyn 
I'm  Uonni  i  a  chwithau ; 

Diolchwn  iddo  yn  ddi-brin 
Yn  ddyddiol  am  ei  ddoniau. 


J.    Edwaeds.. 


YN   YMYI,    BJSDD    FY    NHAD. 


OFEWN  i  ardal  f  echon  dlos, 
Lle  mae  y  gwlith  at  flodau'r  rhos, 

0  fewn  f  m  hanwyl  wlad, 
Mae  mynwent  fechan..    Coflon  cu 
Sydd  gennyf  am  y  diwmod  du 
Pan  y  cydgerddwn  gyda'r  llu 

1  ymyl  bedd  fy  nhad. 

'Boedd  awel  Mai  ar  frigau'r  llwyn, 
A'r  haul  mor  ddisglaer  ar  bob  twyn 

Yn  gwenu  mewn  bòddhad ; 
Ac  er  bod  anìan  yn  ei  bri, 
Dan  flodau  gwynion  fyrddjdi-ri, 
Nis  gallai  leddfu'm  hiraeth  i 

Yn  ymyl  bedd  fy  nhad. 


Mewn  hiraeth  dwys  am  anwyl  un 
Newidiodd  fyd  am  Dduw  ei  hun 

Yr  ydwyf  mewn  tristâd ; 
Adgofìon  fyrdd  sydd  imi'n  dod 
0*i  wyneb  serchog  llawn  o  glôd, 
Ac  O  mor  anhawdd  ydoedd  bod 

Yn  ymyl  bedd  ty  nhad. 

Ni  chlywaf  mwy  ei  dyner  lef , 
Tynerwch  oedd  ei  nodwedd  ef , 

A  rhodiaì  mewn  mawrhad ; 
Aphan  y  daeth  çysgodau'r hwyr, 
I  Dduw  ei  galon  doddai'n  llwyr, 
Ac  O  fy  nheimlad  pwy  a  ŵyr 

Yn  ymyl  bedd  fy  nhad. 

Dayid  Thomas  (Dewi  Tudvr./ 
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COFIASTAU     BYRION, 

ARTHUR  STANLEY  ROBERTS  oedd  unig  blentyn  Mr.  a 
Mrs.  Roberts,  Ysgoì 
Overton  on  Dee,  Ellesmere. 
Brodorìon  o  sir  Gaemarfon 
yw  ei  rieni ;  £;anwyd  a  mag- 
wyd  Mr.  Roberts  yng 
Nghaernarfon,  a  Mrs. 
Roberts  ym  Mwlch  y  Ffordd, 
Fourcrosses,  Lleyn. 

Ganwyd  Arthur  St^ley 
yn  Llandwrog,  Awst  y  4ydd, 
1 894 ;  bu  farw  Chwefror  (ed ; 
1900,  yn  Overton  on  Dee. 
Gellid  disgwyl  oddiwrth  ei 
ymddanghosiad,  ei  fod  yn 
flodeuyn  i  jm&gOT  yn  y  byd 
hwn  gyda  graddau  o  brysur- 
deb;  enill^  edmygedd  pawb 
a'i  hadwaenai,  a  diameu  nad 
oedd  neb  yn  meddwl  ei  golli 
mor  fuan  o'r  fuchedd  hon. 
Adwaenid  ef  fel  un  o  flaen  ei 
oes,  medr^  adrodd  rhannau 

0  tyddiaith,  neu  farddon- 
iaeth,  yn  hynod  darawiadol. 
Yr  oedd  yn  nodedig  am  ei 
atebion,  meddaî  ar  lais  swyn- 

01  i  ddatganu ;  prif  wrthiych 
ei  adroddiadau,  ei  atebion, 
a'i  ddatganiadau,  ydoedd  y 
grasol  lesu;  ac,  o'r  hyn  a 
ddisgwylid  gael  gan  blentyn 
am  ei  Waredwr,  ystyriwn 
fod  ei  syniadau  yn  dra  eang. 

Dysgodd  o'Ì  tebyd  y  wers 
o  ufudd-dod  a  gostyngeidd- 
î'w  rieni.  Ni  ddysgodd  un 
adeg  ddywedyd  "na"  wrth- 
ynt,  eithr  danghosai  ufiidd- 
dod  iddynt  pan  y  gelwìd  amo 
ì  dderbyn  ei  gosb.  Gwir  ei 
fod  yn  blen^  chwareus,  a 
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thrwy  hynny  yn  gwneyd  rhai  pethau  yn  anfoddhaol  gan  ei  rieni, 
ond  dywedai  y  gwir  bob  amser.  Cafodd  gystudd  b^  ond  hynod  o- 
g^ed  am  oddeutu  wyüinos.  Ei  eiriau  olaf  wrth  ei  fam  cyn  ym- 
adael  oeddynt, — ^'jTou  are  a  good  mamie  to  me,  dittyou  ?  " 


Adgofion  hiraeth  sydd 
Am  Aithur  Staiiìey 
Yu  dod  i'm  bron  bob  dydd 

Trwy  dewion  lenni, 
Ymhell  uwchlaw  7  ser 
Oadd  delYU  gan  fý  Ner, 
A  chana'i  thannau'n  ber 
I'w  fythol  foU. 


Bhy  oer  oedd  gaua'r  wlad 

I'r  bychan  rodio 
Lle  mae  ei  £am  a'i  dad 

Yn  awr  yn  teithio ; 
Mewn  mil  rhagorach  bjd, 
Cartrefle'r  saint  i  gyd, 
Mehefin  ar  ei  hyd 

Dros  byth  galff  dreulio. 

ISELPION. 


GORYMDAITH     RYPHDD. 

AR  ddiwmod  heulog  ym  mis  Mehefín,  yr  oedd  goiymdaith 
ryfedd  yn  Courtrai,  yn  Belgium.  Yr  oedd  pobl  y  wlad 
boblog  oddiamgylch  oll  wedi  dod  i*w  gweled. 

I  ddechreu  daeth  gorymdaith  o  enethod,  oll  mewn  gwyn,  ac  yr 
oedd  cymaint  o  honynt  fel  y  Uanwent  ddwy  fílltir  o'r  ífordd.  Y  mae 
genethod  y  cyfandir  yn  meddwl  y  byd  o  cael  ymddangos  mewn 
gwyn  yn  y  gorymdaithiau  crefyddol. 

Yna  daeth  delwau  saint  y  wlad.  Yna  darluniadau  o  olygfeydd  yr 
Hen  Destament. 

Yna,  tra'r  dorf  yn  ddistaw  iawn,   cludsû  offeiriad  gorwych  ar 

glustog  goch  beth  y  mae  pob  llygad  yn  y  dorf  yn  craffu  amo. 
Ychydig  wallt  euraidd  ydyw,  mewn  gwydr.  Credir  mai  gwallt 
Críst  yw,  wedi  ei  dorri  pan  dynnid  y  goron  ddrain  oddiar  ei  ben 
we<}i'r  disgyn  oddiar  y  groes. 

Ceîdw  gwallt  faint  a  fynnir.  Ond  y  mae'n  anhebyg  iawn  íod  hwn 
)m  wallt  Crist.  Dywedir  i'r  gwallt  hwn  ddod  o  Wlad  Canan  yn 
II 37, — wedi  ei  gadw  ynp  dros  fil  o  flynyddoedd, — ac  mai  Count 
Phylip  o  Alsace  ddaeth  ag  ef. 

Çedwir  creiríau  Crist  mewn  llawer  man  ar  y  Cyfandir, — rhannau- 
o'r  goron  ddrain,  y  bicell,  yr  hoelion  dur,  y  wisg  ddi-wniad,  y  llian 
maÿn,  <fcc.  Pan  gymerwyd  Dafydd,  brawd  Ll)rwelyn  ein  Llyw  Olaf, 
gan  y  Saeson  yn  y  mynydd  uwchlaw  Aber  Gwyn  Gregin,  yr  oedd 
gai^ddo  ddam  ar  wir  groes.    Ni  wyddir  pa  le  y  mae  yn  awr. 

r*jlid  wyf  yn  credu  fod  yr  un  o'r  pethau  hyn  y  gwir  betbau.  Ond 
y  níae  gennym  ni  yng  Nghymru,  ym  mhob  bwüiyn,  beth  anrhaetholt 
jnwy  gwerthfawr  na  gwallt  Cids^  sef  ei  bregeth  ar  y  mynydd. 
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F     OWR     BIRA. 

(UK   O   8T&AE0N   HAN8  ANDERSEN.) 

**  TIJ'AE  hi'n  oer  erwinol  I  Y  mae  pob  cwr  ohonof  yn  torri  ac  yn 
JjIJL  agenu,"  ebe'r  gŵr  eîra.  "  Mae'r  gwynt  yn  ddigon  a  ffemi 
dyn.  Ac  welwch  chwi'r  hen  beth  coch  mawr  acw'n  Uygadrythu?" 
Yr  haul,  oedd  ar  fachlud,  oedd  hwnnw.  "  Ond  chaiff  ef  mo'm  dallu 
i.    Mi  fynnaf  fí  ddal  gafael  yn  fy  narnau. 

Dyna  oedd  ei  '*  ddamau," — dau  ddemyn  o  lechen  roed  yn  llygaid 
iddo,  ac  hen  mbyn  toredig  wnaed  yn  geg  iddo,  nes  yr  oedd 
ganddo  digonedd  o  ddannedcC  bid  a  fynno. 

Yng  nghanol  sŵn  plant  yn  llawen-fíoeddio  y  ganed  ef,  a  swn 
clychau'r  meirch  a  chleciadau'r  chwipiau  a'u  gyrrent  hyd  y  rhew. 

Aeth  yr  haul  i  gaerau ;  a  chododd  y  lleuad  yn  llawn  ac  yn  glir  yn 
yr  awyr  deneu,  lâs. 

"  Dacw  fo'n  dod  yr  ochr  arall,"  ebe'r  g^  eira,  "  dacw  fo'r  haul 
unwaith  eto.  Ond  mi  wnes  i  iddo  fíino'n  llygadrythu,  mae  hynn/n 
beth  camp.  Ond  gall  dywynnu,  os  myn,  i  mi  weld  fy  hun.  Gresyn 
na  wyddwn  i  sut  i  ymlwybro ;  buasai'n  bur  dda  gennyf  gael  symud 
tipyn  bach.  Pe  medrwn,  mi  awn  i  ysglerio  at  y  bechgyn  acw ;  ond 
wn  i  ar  y  ddaear  sut  y  maent  yn  medru  gwneyd." 

"Bow-wowl"  dyna'r  hen  gi  cadw  yn  cyfarth;  fedrai  ef  ddim 
cyfarth  yn  rhyw  uchel  iawn,  canys  cawsai  anwyd  trwm  pan  ÿdoedd 
yn  gi'r  tŷ  ac  yn  cysgu  yn  ymyl  yr  ystôf,  nes  yr  oedd  wedi  crygu'n  ' 
llwyr.  '<Bow-wowI  Fe  ddysg  yr  haul  iti'n  union  sut  i  ymlwybro. 
Mi  welais  i  hynny  aua'r  Uynedd  pan  oedd  dy  ragfíaenydd  di  yma,  ac 
hefyd  y  gauaf  cyn  hynny  ynglŷn  â'i  ragfíaenydd  yntau.  Maent  hwy 
i  gyd  wedí  symud  oddiyma.' 

'' Wn  i  ddim  beth  wyt  ti'n  feddwl,  fy  ngwas  i,"  ebe'r  gŵr  eira. 
"  Ai  meddwl  yr  wyt  ti  y  gwna  nacw  imi  symud  ?  'Does  fawr  er  pan 
oedd  ef  ei  hun  yn  ei  gloewi  hi  wrth  imi  edrych  yn  ei  wyneb ;  ac  yn-. 
awr  dacw  fo'n  brathu  ei  ben  eto  yr  ochr  arall." 

"  'Dwyt  ti'n  gwybod  dim,"  ebe'r  ci  cadw,— "  a  sut  y  gallet  ti,  a. 
thithau  ddim  ond  newydd  dy  wneyd?  Y  Ueuad  yw  nacw,  debyg 
iawn,  a'r  haul  oedd  yr  un  aeth  i  ífordd;  daw  yma  yfory  eto,  a  thi> 
geî  weld  mor  fuan  y  dysg  efe  iti  redeg.  Mae'r  tywydd  ar  droi, — 
mae  fy  nghoes  ol  chwiüi  yn  pigo, — mae'r  tywyáá  ar  droi." 

'•Fedra'i  ddeall  mohono,"  ebe'r  gŵr  eira,  "ond  mae  gennyf 
feddwl  mai  rhywbeth  cas  y  mae  ef  yn  ei  ddweyd.  A'r  peth  nwnnw 
dywynnai, — ^yr  haul,  fel  y  geilw  ef, — nid  fy  nghyfaiU  mo  hwnnw, 
mi  a'i  gwn."    . 

"  Byw-wow  1 "  ebe'r  d  cadw.  Yna  rhoes  dri  thro  ar  ol  ei  gynSon,. 
a  gosododd  ei  hun  i  laiwr  i  gysgu  yn  ei  gut 
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Ac  yn  wir  fe  droes  y  tywydd  hefyd.  Erbyn  y  bore  yr  oedd  hen 
dawch  oer  tros  y  wlad ;  a'r  gwynt  yn  rhewynt,  a'l  ias  yn  deifìo  dyn 
i'r  byw;  ond  pan  gododd  yr  haul,  pwy  sydd  fedr  ddarlunio  ei 
ysblander?  Yr  oedd  y  coed,  fawr  a  mftn,  i  gyd  dan  farrug,  yn 
-edrych  fel  cwrel  aríanlliw  a'i  gangau'n  llawn  blodau  disglaerwyn. 
Yr  oedd  rhediad  y  cangau,  guddir  gan  dewdwr  dail  haf,  yn  awr  i'w 
weld  yn  eglur,  yn  un  arianwe  perfíaith.  Ymdonnai'r  bedw  yn  y 
gwynt ;  a  phan  ddaeth  yr  haul  i'r  golwg,  danghosodd  ogoniant  yr 
olygta,  3rr  hon  ai'n  ddisgleiríach  ddisgleiríach  nes  edrych  o'r  ddaear 
a'r  coed  fel  pe  wedi  eu  taenellu  â  Uwch  diemwynt,  neu  wedi  eu 
gorchuddio  â  mil  mil  o  fân  fflamau,  mwy  cannaid  na'r  eira  ei  hun. 

"  O  mor  odidog  brydferth  I "  ebe  rhyw  eneth  ieuanc ;  "fedr  yr  haf 
ei  hun  ddangos  inni  ddim  byd  tl^rsach  na  hyn." 

Hi  a  safaì  yn  ymyl  y  gŵr  eira,  gan  edrych  ar  y  coed  dan  eu  baich 
oblyf. 

"Nafedr,"  ebe'r  llencyn  oedd  wrth  ei  hochr,  "ac  yn  yr  hafni 

Srdd  gan  ddyn  hen  gyfaill  fel  hwn  i  edrych  amo.  Hen  fachgen 
oniol  yw'r  gŵr  eira." 

Chwarddodd  yr  eneth.  Crymodd  ei  phen  ar  y  gŵr  eira;  yna 
cydiodd  y  Uanc  am  ei  chanol,  a  dawnsiodd  y  ddau  ei  hochr  hi  hyd 
yr  eìra  sych  a  mân. 

"Pwy  ydyw'r  ddau  acw?"  ebe'r  gŵr  eira  wrth  y  ci  cadw.  "Yr 
wyt  ti  wedi  bod  yn  y  buarth  yn  hwy  na  myfì;  wyddost  ti  pwy 
ydynt  ? " 

"  Gwn,  mwjm  d)m  i,"  ebe'r  ci  cadw.  "  Llawer  gwaith  y  bu  hi  yn 
tjmnu  ei  llaw  hyd  fy  mhen,  a  llawer  tamed  ges  i  ganddo  yntau. 
Fyddat  fi  byth  jm  brathu  yr  un  o'r  ddau  yna." 

"  Ond  beth  yn  y  byd  ydjmt  hwy  ? "  gofynnai'r  gŵr  eira. 

"  Cariadon,"  ebe'r  ci  cadw.  "  Aiff  y  ddau  i'r  un  cut  ryw  ddiwmod, 
i  gyd-gnoi  yr  un  asgwrn.     Bow-wow  I " 

*'Ai  yr  un  fath  greaduríaìd  a  ni,  ti  a  minnau,  ydynt  hwy?" 
gofynnai'r  gŵr  eira. 

"Tn  meìstri  ninnau'n  dau  y  maent  yn  perthyn,"  ebe'r  ci.  "Yn 
wir,  y  mae'n  syndod  lleied  ŵyr  pobl  na  welsant  ond  undydd  unnos ! 
Y  mae  hynny  i'w  weld  amat  ti.  Ond  yr  wyf  fi  yn  hen  a  phrofìadol; 
yr  wyf  jm  'nabod  pawb  sy'n  perthjm  i'r  tŷ,  canjrs  rtid  allan  yn  yr 
oemi  yr  arferwn  i  fyw  eríoed.     Bow-wow !  " 

"  Peth  braf  ydy w'r  oemi,"  ebe'r  gŵr  eira.  "  Djrwed  îmi  dîpyn 
rhagor;  ond  paid  a  g^neyd  trwst  â'th  gadwen,  neu  mae'n  gwneyd  i 
mi  deimlo'n  fregus." 

"  Bow-wow  I "  ebe'r  ci  cadw.  "  Yr  oeddwn  i  jm*  gi  "bach  digon 
del;  ar  glustog  sidan  mewn  cadair  freichiau  yn  y  tŷ  acw  yr  oeddwn 
i'n  byw.    Magai  fy  meistres  fì,"?  a  thynnai  el  llaw  hyd  fy  mhen,  á 
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dywedai  mai  ei  Smot  bach  anwyl  hi  oèddwn  i.  Dyna  fy  enw  i, — 
Smot.  Ond  eis  yn  rhy  fawr,  a  rhoed  fì  i'r  ben-forwyn,  a  gortu  imi 
ddod  i  lawr  i'r  gegin.  Medri  edrych  i  fewn  i  honno  o'r  fan  y  sefì. 
'Doedd  hi  ddim  yn  llawn  can  wyched  a'r  ystafelloedd  i  íyny,  ond  yr 
oedd  yn  llawer  mwy  cysurus  i  gi.  Cawn  lawn  cystal,  os  nad  gfwell, 
bwyd  na  chynt;  ac  nid  oedd  yno  ddim  plant  i  fy  mhoeni.  A  gwell 
na'r  cwbl,  medrwn  ymwthio  dan  yr  ystôf.  Dyna'r  adeg  oreu  fa 
erioed  ar  fy  mhen  i.  Byddaf  yn  breuddwydio  am  yr  ystôf  yrwan, — 
bow-wow ! " 

"  A  yw'r  ystôf  yn  rhywbeth  tlws  iawn  ynte  ? "  gofynnai'r  gŵr  eira* 
•'  A  oes  ynddi  iyw  debygrwydd  i  mi  ? " 

''Na,  hoUol  wahanol  i  ti  yw  hi.  Y  mae'n  hir,  hir  ei  gwddf,  a 
chan  ddued  a'r  frân.  Hi  fwyty  lo  a  choed  nes  bo  tân  yn  fflamio  o'i 
safa.  Rhaid  iti  ofalu  cadw  y  naill  du  iddi ;  yn  wir,  y  peth  brafìat  l 
gyd  ydyw  ymwfhio  o  dani.    Medri  ei  gweld  o'r  fan  lle  sefí. 

Brathodd  y  gŵr  èira  ei  ben  drwy'r  ffenestr,  ac  o'i  flaen  fe  welai 
wrthrych  uchel,  a  gloew,  can  ddued  a'r  frân,  a  thân  gwynias  o'l 
mewn.  Daeth  drosto  r^rw  deimlad  disymwth  nas  gallai  mo'i 
ddarlonio  na  chyfrif  am  dano  ychwaith.  Y  mae  pobl  ereill,  sydd 
heb  fod  yn  wýr  eira,  yn  gwybod  o'r  gore  am  y  teimlad. 

"Sut  erioed  y  medraist  ti  ei  gadael  hi?"  llefai'r  gŵr  eira, 
Teimlai'n  sicr  )m  ei  teddwl  mai  i'r  rhyw  fenywaidd  y  perthynai'r 
gwrthrych.     "  Sut  erioed  y  medraist  ti  adael  y  fath  le  ? " 

"Gorfod  gwneyd  ddartu  imi,"  ebe'r  ci  cadw;  "fy  nhroi  dros  y 
drws  gefais,  a'm  rhoi  )m  rhwym.  Wedi  brathu  yr  oeddwn  y  mab 
ieuengaf  yn  ei  goes.  'Doedd  dim  dalai  ganddo  ond  dwyn  fy  esgym 
oddiarnaf.  'Wel,  asgwrn  am  asgwm,  ^oite,'  ebwn  innau.  Ond 
digio  ddarfu  iddynt  i'r  cam,  a  byth  er  hynny  wrth  y  gadwen  yr  wyf. 
Gwrando  mor  grug  ydwyf, — bow-wow  I  Mae  fy  llais  i  fy  hun  wedi 
mynd  yn  llwyr, — bow-wow  I " 

Ond  ni  thalaiY  gŵr  eira  ddim  sylw  iddo.  Daliai  i  syllu'n  synUyd 
i'r  gegin  ar  yr  ystôf.  Djma  hi,  ar  ei  phedwar-troed  o  bres ;  yr  un. 
daldra'n  union  a'r  gŵr  eira  ei  hun. 

"  Djma'n  ddigrif  yr  wyf  fi'n  teimlo  I "  ebe'r  gẃr  eira.  "  Ai  tybed 
na  chaf  fì  byth  fynd  i  mewn  ati.  Mae'n  rhaid  imi  gael.  Mae'n- 
ddymuniad  digon  diniwed,  a  thybed  na  chawn  ni'n  dymuniadau 
diniwed.  Rhaid  imi  gael  mynd  i  mewn  a  sefyll  yn  ei  hymyl,.  hyd 
yn  oed  petae  raid  imi  dorri'r  fíenestr." 

"  'Dei  di  byth  i  mewn  i'r  fan  yna,"  ebe'r  ci  cadw ;  "  a  phe  y  deuet 
ti'n  agos  i'r  ystôf  byddai  ar  ben  arnat." 

"  Yr  wyf  yn  credu  fy  mod  i'n  dechreu  ymddadmer,"  ebe'r  gŵr 
eira  gydag  ochenaid. 

Trwy  gydól  y  dydd  daliai'r  gŵr  eira  i  syllu  ar  yr  ystôf ;  edrychai'r 
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ystafell  yn  fwydeniadol  nag  erioed  fín  nos;  gwasgarai'r  jrstôf  éi 
Uewyrch  mwyn;  nid  fel  yr  haul  na'r  Ueuad,  ond  gydä'r  sirioldeb 
hwnnw  nad  yw  i'w  weld  mewn'  dim  ond  mewn  ystôf  fo'n  cogìnio 
rhyw  ílasusfwyd.  Bob  tro  yr  agorai'r  drwá  brathai'r  fflam  ei  phen 
allan, — un  o'i  hen  arferion  oâd  hynny.  Disgynnad  ei  phélỳdr 
gwynias  ar  wyneb  gwelw'r  gŵr  eira,  nes  gwneyd  i'w  fron  wrídö'n 
igoch, 

"  Fedraf  fi  mo'i  ddal,"  ebe'r  gŵr  eira.     "  O  mor  brydférth  yw 

Hir  hir  fii'r  nos,  ond  ni  theimlai'r  gŵr  eira'n  unig.  Yr  oedd  wedi 
ymgoUi  mewn  myfyrdod,  a  rhewodd  nes  yr  oedd  yn  suo  drachefìi. 

Erbyn  y  bore  gorchuddiodd  y  barrug  ífenestri'r  gegin  â  Uuniau 
blodau  o  risial.  Addefai'r  gŵr  eira  eu  bod  yn  dlws,  ond  yr  oeddent 
yn  cuddio'r  ystôf,  dyna'r  drwg.  Gwrthodai'r  gwydr  yn  lin  a 
•dadmer.  Yr  oedd  popeth  yn  rhewi  gymaint  fyth.  *Yr  oedd  yn 
gyfiyw  rew  a  ddylasai  beri  i  galon  gŵr  eira  lawényòhu.  Ond 
fedrai'r  gŵr  eira  ddim .  llawenhau.  Beth  faliai  ef  am  rew?  Y^ 
oedd  ef  dan  glefyd  yr  ystôf. 

*'  Clefyd  peryglus  i  ŵr  eira  yw  hwnnw,"  ebe'r  ci  cadw.  "  Fe  fiim 
innau  hefyd  dano,  ond  cefais  y  trechaf  arno, — bow-wow  I  Y  mae'r 
tywydd  ar  droi." 

Yna  hi  ddechreuodd  ddadmer  nes  mynd  o'r  gŵr  eira  yn  Uai,  lai. 

Ni  chwynai  ddim  o  gwbl,  ond  gwaeôiaf  yn  y  byd  oedd  hynny. 
Ryw  fore  fe  Iwyr  ddarfu.  Ond  yr  oedd  rhywbeth  edrychai  fel  coes 
ysgub  yn  aros  yn  weddill  o  hyd. 

"Djma  esboniad  ar  y  cwbl,"  ebe*r  ci  cadw.  "Mi  welaf  yn  awr 
pam  y  bu  arno  glefyd  yr  ystôf.  Djma'r  rhac  fyddai  ganddynt  yn  ei 
glanhau.  Rhac  yr  ystof  oedd  yng  nghoríf  y  gŵr  eira.  Ond,  sut 
^ynnag,  dyna'r  cwbl  ar  ben, — bow-wow  I " 

A  chyn  hir  yr  oedd  y  gauaf  ar  ben  hefyd;  ond  cryg-gyfarth 
•"  Bow-wow  I  "wnai'r  hen  gi.    Ond  canu  wnai'r  plant  yn  y  tŷ, — 

"  Dowch  i  chware  !  mae'r  dail  yn  wyrdd, 
A'r  coed  dan  eu  blodau  fjrdd ; 
Mae*r  liedydd  a'r  gôg  yn  pyncio  'nghyd, 
Ganjs  gwawriodd  EbrUl  tros  7  byd. 
Çw-cw  I    Tra-la !    Dyna'n  canig  fwyn ; 
O  haul !  tywynna  ar  fryn  a  Uwyn." 

Ac  erbyn  hyn  mae'r  gŵr  eira  wedi  hen  fynd  o'n  c6f. 


OjfiliüMl  7  gtiìjgyúá  fw,— Ownr  M.  Sdwaum,  Lii?coi.k  Gollhos,  O^to&d. 


ABORAmrrD  à  ohthobdbwtd  •Air  huohsi  áhd  ioh,  56,  Hon 
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m/ N  ddiweddar  daeth  llyfr  cjntaf  Lìyingstoiie,  y  ** Missìonary  Travels  in 

■T        South  Africa,"  i*m  meddiant.     Ar  y  dechrea  y  mae  ychydig  eirìau 

-■-       wedi  eu  hysgrifennu  gasi  Dr.  Livìngstone  â'i  law  ei  hun.    Y  mae*n  bur 

ddyddorol  yn  y  dyddiau  hyn,  pan  gofìwn  fod  rhyfél  yn  anrheithio'r 

■dyffrynnoedd  a'r  bryniau  y  bu  LÌYÌngstone   yn   crwydro  yn  heddychlon  ar 

hyd-ddynt.    Yr  wyf  yn  rhoddi  crynhoad  o  hanes  ei  febyd,  yn  ei  eiriau  ei  hun. 

Y  mae  ei  anibyniaeth,  a'i  ymdrech  i  gael  addysg,  yn  deilwng  o  sylw  ac  edmygedd 

pob  plentyn. 

Yr  wyf  yn  meddwl  rhoddi  bob  mîs,  os  medraf  gael  lle,  un  o  brif  ddamau 
Ilenyddiaeth  Gymreig,  er  mwyn  i  lenorion  ieuamc  weled  beth  y w  gwir  fawredd  a 
gwir  dlysni  meddwl.  I  ddechreu  daw  darluniad  Ezekiel  o  fawredd  a  chwymp 
Tjrrus,  o'r  Beibl  Oymraeg. 

Darluniau  Ysoolion.  Drwg  gennyf  fod  llawer  o  ddarluniau  ysgolion  yn  hir 
yn  ymddangos,  a  rhai,  hwyrach,  wedi  mynd  ar  goU.  Y  rheswm  am  bron  bob 
oediad  ydyw  hyn, — ^ni  fydd  yr  anfonwr  caredig  yn  dweyd  a  oes  hawlysgrif  ar  y 
•darlun.  Os  gofynnwyd  i  arlunydd  dynnu  lîun  ysgol,  ac  os  talwyd  iddo  am 
wneyd,  y  tálwr  bia  hawlysgrif  y  darlon.  Ond  os  tynnu  y  darlun  o  hono  ei  hun, 
i  werthu  copiau,  a  wnaeth  yr  arlunydd,  ei  eiddo  ef  yw  yr  hawlysgrif .  Cyn  y 
medraf  gyhoeddi  rhai  o*r  dosbarth  enwais  ddiweddaf ,  rhaid  i  ml  gael  caniatad  yr 
arlunydd.  Byddaf  yn  dra  diolchgar  os  gofynnir  cennad  yr  arlunydd  cm  anfon  y 
darlun;  pâr  hynny  lawer  iawn  o  hwylusdod  i'r  golygydd.  Ehoddir  enw  a 
chyfeiriad  y  darlunydd  dan  y  darlun, — ^bydd  hynny  yn  hysbysiad  iddo. 

B.  Gwelwch  fy  mod  yn  ceisio  dam  i'w  adrodd  at  bob  rhifyn.  Yn  y  rhifyn 
diweddaf  yr  oedd  un  o  waith  Tryfanydd,  yn  dechreu, — 

"  Y  wawr  jnugodai  301  hafddydd  gwyn 
Ar  fron  yr  Elidir  fawr." 

Yn  y  rhifyn  nesaf  cewch  ddam  desgrifìadol  gan  Berthonian  ar  y  '*Tŷ  ar  y 
Tywod,"  seiliedig  ar  Matthew  vii.  26,  27. 

M.  A.  Rhoddir  awgrym  bob  amser  os  mai  rhamant,  ac  nid  ffaith,  adroddir. 
Grellwch  ddibynnu,  er  engraifPt,  ar  gywirdeb  hanes  carchar  y  dyn  du  jói  y  rhifyn 
fawn ;  peth  welodd  yr  ysgrìf ennydd  a  ddesgrifìa. 

Bahel.  Bydd  yn  dda  gennyf  roddi  hanes  ambell  blentyn  welodd  ymhell  i'r 
iaragwyddol  mewn  oes  fer.  Eithriad  yw  plentyn  f elly  yn  y  byd,  ond  gwn  ei  fod 
i'w  gael.    Gyda'i  chwareuon  y  mae*r  plentyn  cyfiEredin,  ac  yno  dylcd  fod. 

Pan  wyf  yn  ysgrifcMWi  y  mae  lle  cryf  i  ofni  fod  yr  Ewropeaid  yn  Pekin, — yn 
wŷr,  g¥nragedd,  a  phlant, — ^wedi  eu  Uofruddio  m0wn  dull  anwaraidd  iawn.  Yn 
un  o*r  papurau  Seisnig  y  mae  darlun  tarawiadol, — gwraig  arfog  ÜSwrob)  yn  ceisio 
torrì  drws  mawr  ymherodraeth  Ohina,  ac  yn  dyblu  ei  hergydion  wrth  weled 
gwaed  yn  dechreu  rhedeg  aUan  dan  y  drws.    Bhof  hanes  y  plant  eto. 
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TLA.WD  iawn  yw  Tyrus  heddyw.  Wrth  ei  gweled,  prin  y 
medrìr  credu  ei  bod  unwaíth  yn  bríf  ddinas  masnadi  y  byd. 
A  phrin  y  gellid  gweled  paham  y  mae  iddi  le  mor  bwysig  yn  y 
Beibl. 

Adeilàdwyd  hi  ar  ynys  ac  ar  benrhyn  s/n  ymestyn  o  wastadedd 
Sur  i'r  môr.  I'r  gogledd  y  mae  Sidon,  i'r  de  y  mae  Mjmydd 
Carmel,  megîs  yn  codi  o'r  môr.  Yn  nyddiau  gogoniant  Tyrus, 
ÿwed  profîwydi  Israel  lawer  am  eì  gwychder,  yn  enwedig  Esay  ac 
Ezekiel.  Y  mae  darluniad  Ezekiel, — y  seithfedbennod  ar  hugain, — 
yn  ur  o'r  darluniadau  ardderchocaf  yn  llenyddiaeth  y  byd.  Y  mae'n 
ddarlun  cywir  íawn  o'i  hanes  hefyd,  o'i  hysblander  gynt  ac  o'r 
colo&iau  gwenithfaen  toredig  sydd  yn  ei  dyfroedd  heddyw. 

Yn  amser  Dafydd  a  Solomon  yr  oedd.Tyrus  yn  rhydd,  yn 
gyfoethog,  ac  yn  gartref  masnach  a  cbelfyddyd.  Yn  ofer  y  ceisiodd 
brenhînoedd  mwyaf  y  ddaear, — brenhinoedd  Ninefeh  a  Babilon  a'r 
Aiflt, — ei  llethu,  Yr  oedd  ei  therfynau  yng  nghanol  y  môr.  O 
Abyssinia  i  Armenia,  o  Arabia  ì  Georg^a,  o  r  India  ì  dir  Groeg, — 
gwelid  eî  llongau  ym  mhob  môr  ac  afon  fawr  fordwyoL 

Daetfa  ei  chwymp  hithau.  Cododd  gallu  aruthrol  Balsilon,  ac  ni 
fedrû  Tyrus  et  wrthsefyll;  ymehângodd  masnach  Groeg,  a  daeth 
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ymdrech  hyd  farw  rhyngddi  a  Thynis.  Rhwng  pump  a  chwe  chan 
mlynefld  cyn  Crìst  yr  oedd  Nebuchodonozor  yn  dial  yn  greulawn  ar 
Dyrus  oherwydd  iddo  orfod  gwarchae  ami  am  dair  blynedd  ar 
ddeg.  Dywed  y  proífwyd  fod  ei  fílwyr  wedi  bod  o'i  blaen  mor  hir 
nes  y  moelodd  eu  pennau.  Rhyw  ddau  can  mlynedd  wed^m 
gwarchaewyd  arni  gan  Alecsander  a'r  Groegiaid.  Ofer  fii  ym- 
drech  arwrol  a  medr  milwraidd  y  Tyriaid.  Er  tafíu  tywod  poeth  ar 
eu  pennau,  cymerodd  y  Groegiaid  y  ddinas  ar  y  lan.  Yna,  |t  choed 
a  cherríg  yr  hen  ddinas,  gwnaethant  sam  trwy'r  môr  i'r  ^mys,  a 
chymerasant  honno.  Lladdwyd  wyth  mil  o'r  Tyriaid  wrth  ruthro  i'r 
ddinas;  croeshoeliwyd  dwy  fíl  ereill,  g^erthwyd  deng  mil  a'r  hugain 
yn  gaethion,  a  ffodd  y  lleill  jm  eu  llongau  i  eithafoedd  y  môr. 

Pregethwyd  yr  efengyl  yn  Tyrus  gan  Paul.  Daeth  apostol  y 
cenhedloedd  o  Patara  mewn  llong  i  Tyrus.  Bu  yno  saith  niwrnod ; 
a  phan  ymadaẁodd  oddiyno,  daeth  y  dychweledigfion  i'w  hebrwng 
i'r  llong, — ''ac  wedi  i  ni  ostwng  ein  gliniau  ar  y  traeth,  ni  a 
weddiasom." 

EniUwyd  Tyrus  gan  yr  efengyl.  Toc  daeth  cenllif  tân  y 
Sarasenìaid  drosti.  Yna  daeth  milwyr  y  groes  i'w  gv;'aredu.  Ac 
yna  syrthiodd  i'r  tlodi  a'r  anwareidd-dra  y  mae  ynddo  hyd  heddyw. 

Hyfryd,  er  h)mny,  yw  crwydro  hyd  y  lan  y  bu  ymladd  mor 
chwerw  arni,  a'r  Ue  y  penliniodd  Paul  a  Christionogion  cyntaf  Tyrus. 
Tai  tlodaidd  yd^oit,  ac  nid  yw'r  boblogaeth  ond  rhyw  dair  mil  a 
hanner.  Tyf  tybaco  ar  y  bryniau  draw.  Y  mae  coed  olewydd  yn 
dechreu  tyíii  hefyd.    Lle  bynnag  y  cloddir  ceir  adfeiUon. 

Ond  y  peth  s/n  m^md  a*r  meddwl  bellaí  yn  ol  ^rw'r  cregfîn  ar  y 
traeth;  ar  ol  storm,  y  mae  miloedd  ohonynt.  Dyma  gragen  y 
murex, — o  honi  hi  y  ceid  porffor  bydenwog  Tyrus.  Dyma'r  Helîx 
Janthina,  o'r  hon  y  gwneid  y  glas  prydferth  i  brydferthu  g^aith  edau 
a  nodwydd.  A  dyma'r  huccinum  oV  hon  y  ceid  Uiw  ysgarlad 
gogoneddus. 

Rhown  dro  mewn  dychymyg  hyd  draeth  Tyrus.  Meddyliwn  am 
droion  ei  hanes  hir.  Ac  y  mae  swn  y  gwynt,  wrth  grwydro  o'i  hen 
farchnadoedd  dros  donnau  glas  Môr  y  Canoídir,  yn  adsain  geiríau'r 
broífwydoliaeth, — "Ac  ni  byddi  byth  mwyach." 


WYAV    nRUDION. 

YWEDIR  fod  75  o  wyau  y  **great  auk"  ar  gael,  a  dim  ond 

hynny.    Tybir  fod  yr  olaf  o'r  adar  hyn  wedi  marw  yn  y  flwyddyn 

1845.  Gwerthwyd  un  o'r  wyau  mewn  arwerthiant  yn  Llundain  yn 
ystod  y  mis  diweddaf,  a'i  bris  oedd  315  gini.  Rhyw  dri  chan  gíni  yw 
pris  arferol  wy  y  "  great  auk  "  yn  awr. 


D 
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RHOBIN   YN   GAÍW'R    HADAU. 


HEDYN  bach  llwyd  yn  cysgu  yn  drwm, 
I  lawr  yn  y  ddaear^  a'i  gwyneb  Uwm ; 
Nes  galwodd  Rhobin  o'r  gangen  uwchlaw, 
Ac  meddai  yr  hedyn — "  Taw,  Rhobin,  taw." 

**  Cwyd  o  dy  wely,  yr  hedyn  bach  Uwyd," 
Medd  Rhobin  o'r  twmpath, — "  Mae'n  hwyr  iti,  cwyd  I 
Fioledd  beneuraidd,  ym  mynwes  dy  fam, 
Wyt  nesaf  i'r  erchwyn,  a'r  cynta  i  roi  Uam." 

Deífro  fu  raid,  a  chodi  o'i  wâl, 

Gan  rwbio  ei  íygaid  a  theimlo'n  sâl ; 

Dwy  ddeilen  fel  dwylaw  yn  gwthio  drw/r  pridd, 

Ac  yna'i  ben  melfed  mor  sirìol  a'r  dydd. 

Cododd  ei  ben  a  gwelodd  yr  haul, 
A  gwelodd  y  gwanwyn  a'i  fantell  ddail ; 
Gwenodd  ar  Robin, — "  Ho,  ho,"  medd  efe, 
"  Yr  oeddit  ti,  Rhobin,  yn  llygad  dy  le." 

Llew  Tegid, 


3ÍAM   IHrAN    GWYNMBD. 

BYTH  nid  anghofìwn  yr  olwg  ar  leuan  ar  lan  y  bedd,  uwchben 
gweddillion  marwol  ei  fam,  pan  yr  oedd  ei  dad  ysbrydol  3^ 
annerch  y  dorf, — ei  wyneb  mor  deneu  a  gwelw,  yn  edrych  i  fyny^ 
tua'r  nef,  ei  ruddiau  rhychiog  yn  ffrydio  o  ddagrau,  tra  yr  oedd  ei 
lygaid  llymion,  treiddgar,  yn  pelydru  o  siríoldeb,  fel  pe  yn  gweled, 
trwy  ei  ddagrau  ei  hun  a'r  cymylau  uwchben,  ysbryd  gogoneddedig 
ei  fam  yng  nehanol  Paradwys  Duw. 

Buasai  yn  ram  ddyblyg  iddo,  naturíol  ac  ysbrydol.  Pa  wasanaeth 
b^mnag  a  gyflawnasai  i  Dduw  a'i  wlad,  a  pha  safle  òynnag  a 
gyrhaeddasai  yn  eglwys  Críst  ac  yn  y  byd,  o  gychwyniad  ei  yrfa 
gyhoeddus  hyd  lan  y  bedd  hwnnw,  teimlai  ei  fod  yn  îwy  dyledus  am 
y  cyfan  ag  ydoedd  i  r  cychwyniad  rhagorol  a  gawsai  yn  blentyn  gan 
yr  un  a  orweddai  yn  farw  i  lawr  yn  ei  waelod,  nag  i  neb  arall  o'i 
^;yd-farwolion.  Yr  oedd  i  Cathenne  Jones,  ar  lan  y  bedd  y  pryd- 
nawn  hwnnw,  y  gofgolofn  twyaf  príodol  a  ddymunasai  byth  gael  o'r 
Yíytì  ydoedd  ac  a  wnaethai  hi  yn  ei  bywyd, — Ieuan  Gwtnsdd. 

Nod  uchaf  uchelgais  ei  fam  oedd  i  'lfan  bach'  fod  yn  bregethwr, 
i  dreulio  ei  alluoedd  a'i  fywyd  i  gyhoeddi  y  Gwaredwr  a'i  cadwodd 
hi  yn  Waredwr  i  golledigion  ei  wlad.    Ond  i'w  phlentyn  fai  gael  yr 
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anrhydedd  hwn,  boddlawn  iawn  yr  edrychai  ar  hoU  anrhydedd  a 
chyfoeth  y  ddaear  yn  myned  i'r  sawl  a'u  carent  Ei  s^oiiad  uchaf  hi 
am  urddas  daearol,  a  nod  uchaf  ei  llafur  yn  addysgu  ei  dau  blentyn, 
oedd  iddynt  gael  gwasanaethu  Duw  yn  efengyl  eî  Fab  ef.  Cafodd 
argoelion  boreuol  iawn  yn  yr  ieuengaf  fod  yr  Arglwydd  yn  debyg 
o  toddhau  ei  dymuniadau  a  gwobrwyo  ei  llafur  yn  hyn.  Pan  ^rn 
pobi,  nyddu,  neu  wau,  neu  ynghylch  rhyvr  orchwyl  arall  wrth  y 
bwrdd  mawr  neu  ar  yr  aelwyd,  gwnai  i'r  plentyn,  pan  nad  oedd  eto 
ond  tua  phump  neu  chwech  mlwydd  oed,  eistedd  gyferbyn,  1 
ddarllen  iddi  rannau  o'r  Beibl  yn  uchel,  er  mwyn  ei  addysgu  i 
ddarllen  a  phwysleisio  yn  gywir  fel  pregethwr.  Brydiau  ereill 
c^mierai  ei  destyn,  codai  ei  bennau,  a  phregethai  iddi, — ^nid  fel 
pechadures,  ond  fel  beimiad,  i'w  hyíforddi  yn  y  gwaith;  a  hawdd  y 
gellir  dychmygu  y  fam  Ue  yr  oedd  y  fam  yn  feirniad.  Pan  nad 
allai  ei  fam  wrando  amo,  ai  i  ben  carreg  fawr, — y  garreg  olchi, — 
wrth  y  drws,  a  phregethai  oddiar  honno  i'r  dderwen  fawr  a'r  pistyll 
bychan  gyferbyn  gyda  brwdfiydedd  a  boddhad  mawr.  Mae  y 
pulpud  carreg  wrth  ddrws  y  Ty  Croes,  a'r  dderwen  uchelfrig  a'r 
pistyll  bychan  gloew  gyferbyn  âg  ef  eto ;  ond  y  pregethwr  plentyn- 
aidd  *  ei  le  nid  edwyn  ddim  o  hono  ef  ihwy.'  Fel  y  cynhyddai 
mewn  oedran  ac  amgyífrediad,  gwnai  ei  fam  iddo  ddarUen  rhannau 
o'r  Dysgedydd  neu  ryw  lyfr  duwinyddol  a  fyddai  i'w  gael,  a 
beimiadai  iddo  y  golygiadau  a  gynhwysent  Yn  ei  flynyddau  boreuol 
hyn  ei  fam  oedd  ei  awdurdod  duwinyddol  uchaf  ar  bob  pwnc,  ac  yr 
oedd  ei  dedfiyd  hi  yn  derfynol  ar  bob  dadL  r^    q    d --e      ^ 
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BABAN  prydf ertli  yn  ei  giyd 
Sydd  yn  gwenu 
Wrth  weld  angel  a'i  holl  fryd 

Amo'n  syllu ; 
•Gwên  y  bychan  tlws  dinam 

Yw  ei  weddi, 
Nis  gáll  dìm  ond  calon  mam 
El  dehongli. 

Plyga'r  plentyn  tlws  i  lawr 

Wrth  ei  wely, 
Ehoi  ei  hunan  mae  yn  awr 

I  ofal  lesu ; 
Offrwm  hithau  'i  f am  jm  daer 

Weddi  drosto, 
Nes  mae'r  holl  aiìgylion  claer 

Ami'n  dotio. 

Tenlhffyn, 


Ceisia'r  fam  am  nodded  Duw, 

Dros  eí  phlenlyn, 
£i  gweddiau  tra  f ydd  byw 

A'i  hamddiffyn ; 
Pan  yng  nghanol  rhwystrau  lu,— 

Rhwystrau'r  yrfa, 
ŵweddiau'i  fam  a'i  gwna  yn  gry, 

Fe'u  gorchfyga. 

Wedi  dodi'r  f  am  mewn  bedd 

Yn  y  dyffryn, 
Yn  hiraethu  am  ei  gwedd 

Bydd  ei  phlentyn ; 
Ond  ei  gweddiau  ìddo  fydd 

Yn  egwyddorion, 
A'i  harweinm,  megìs  fÿdd, 

Pr  nef  wiwlon. 

A.   J.   PlSBGB. 


CYMRU'R    PLANT. 


F    MOWGiP    AR    nAK. 

YMAE  y  mis  dtweddal  wedi  bod  yn  Uawn  o  bethau  hynod'» 
chyfFrous  yn  hanes  y  byd.  Yn  Affrig  y  mae  cynddaredd, 
rb^el.  Ýn  Asia  y  mae  cynddaredd  gwrthryfeL  Yn  Amerig  cawn 
esiampl  o  ganddaredd  un  o  elfennau  peryclaf  natur. 

Torroda  tân  allan  yn  un  o  swyddteydd  Cwmni  Germanaidd 
Lloyd  ar  y  dociau  yn  New  Jersey.  Nis  g^wyddis  pa  fodd  y  tòrroddj 
allan.  Feallai  mú  rhyw  ysmygwr  diofal  daflodd  ben  sigfaret  o'i  law 
tra  hi  eto  yn  mygfu,  Feallai  fod  y  tân  yn  mud  losgi  yn  rhyw  gomel 
er  ys  tro.  Hyn  yn  unig  wyddis,— eì  fod  wedî  ennill  nerth  gyda 
ch^ymdra  ofhadwy,  ac  mai  ofer  oedd  i  fraich  ddynol  geisio  atal  ei 
raith  erchyll.  Yr  oedd  Uawer  o  olew  petroleum,  a  llawer  Ìawn  o 
gotwm,  wedí  ei  ystorìo  yn  y  dociau.  Mewn  ychydig  fìinudau  wedi 
codi  gwaedd  "  Tân  I "  yr  oedd  y  docíau  mawr  yn  wenflam,  a'i 
buanaf  eì  droed  yn  teimio  tod  Aogeu'n  fìianach  nag  ef  y  dydd 
heddyw. 

Ar  yr  afon  gerllaw'r  dociau  yr  oedd  llongau  mawrion  y 
Norddeutsche  Lloyd.  Yr  oedd  yno  bed^r  neu  bump  ohonynt,  a 
rhai  ar  gychwyn  i'w  taith  i'r  Almaen  ar  draws  y  Werydd.  Yr  oedd 
rhù  o'r  teithwyr  wedi  trefhu  eu  cabanau,  yr  oedd  ereill  ar  y  Uongau 
yn  Sarwelio  ä'u  cyfeillion. 

Chwythodd  y  g*ynt  y  tân  o6iadwy  yn  eu  cyfeiríad.  Gwelodd 
swyddogion  un  ohonynt  y  perygl  mewn  pryd,  a  medrwyd  cael  y  llong  - 
fawr  yn  ddigon  pell  i'r  afon  í  fod  yn  ddiogel.     Ond  druain  o  r  lleill.. 
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Ysgubodd  y  fflamau  dros  eu  dedau,  cymerodd  hynny  o  bren  oedd 
ynddynt  dín,  ac  yn  fìian  iawn  yr  oedd  haiam  a  dur  eu  deciau  yn 
wynias. 

Diangasai  y  teithwyr  a'r  morwyr  i  lawr  i'r  cabanau.  Ond  dilynai 
y  tân  hwynt,  a  chymerai  afael  ar  du  mewn  y  llong.  Tynnwyd  y 
llongau  enfawr  i  ganol  yr  afon^ — ond  ar  dftn  o  hyd.  Yr  oedd  cychod 
o'u  cwmpas,  ond  ni  fedrìd  gwared  y  trueiniaid  oedd  ynddynt 

Gwaeddent  am  ymwared  trwy  y  por/-holes,  ytyllau  crynion  sydd 
yn  ochrau'r  Uong.  Yr  oedd  yn  bosibl  i  rai  o'r  blant  ymwthio  allan 
trw/r  tyllau  hynny,  a  disgyn  i  lawr  i'r  dwr  oer,  mor  greulon  a'r  tân, 
oedd  i  lawr  obry.  Ond  nid  oedd  bosibl  i'w  rhíeni  d£anc  gyda  hwy. 
Ceisiodd  rhai  ruthro  i  fyny  i'r  dec,  ond  Uosgent  i  farwolaeth  ar  y 
dur  poeth.  Nid  oedd  dim  i'w  wneyd  ond  aros  eu  tynged.  A 
gwynebau  gwelwon,  ífarwelient  â'u  (^eiUion,  a  gyrrent  eu  coíìon 
adre  i'r  Almaen,  trwy'r  port'holes,  Yna  cyrhaeddai  y  tân  hwynt,  a 
syrthient  iddo  wedi  eu  mygu. 

Y  mae'n  wir  i  lawer  iawn  fedru  dianc  trwy  neidio  i'r  dwr  mewn 
pryd.  Ond  ofnir  fod  tua  phedwar  cant  wedi  colli  eu  bywydau  ar  y 
nos  Sul  ofnadwy  honno. 

Y  llong  Kaiser  Wilhelm  ddiangodd.  Daliwyd  y  UeiU, — y  Saale, 
y  Main,  a'r  Bi%men,— gan  y  tân.  Y  mae'r  tair  Uong,  fu  unwaith  yn 
balasau  nofìadwy  ardderchog,  yn  awr  yn  furddynod  liosgedig  yng 
ngwaelod  lleidiog  yr  afon, — y  tân  a'r  dwfr  wedi  bod  yn  ymladd  am 
danynt.  Ac  yr  oedd  bywyd  dynol  yn  mynd  yn  aberth  i'r  naill  elfen 
Jel  y  llall. 


niìIGRYN    PI^JSNTYN. 


HA,  ddeigryn  bendigedig» 
Mae'n  swyno  dynobyw", 
Mae  *i  lonaid  o  dynerwch, 

lUiyw  fyd  o  hajrddwch  yw ; 
Mae'r  ddwyradd  dlos  ddeniadol 

Fel  blodau  dan  y  gwlith, 
Ac  engyl  diniweidrwydd 
Sy'n  rhodio  yn  eu  plith. 


Bhyw  arddanghoBÌad  ydyw 

O  fynwes  dan  ei  chur, 
Teinüadau  calon  ieuanc 

Gteh  yn  y  deigryn  pur ; 
Pan  f^ddo'r  tafod  bychan 

Mewn  iaith  yn  methu'n  lân, 
Hyawdledd  dwys  y  deigiyn 

A  diy  fynwesau'n  dân. 


,Felindre, 


Nid  rhagrìth  a  gynhyrcha 

Y  gloew  ddeigryn  mud» 
Gk>nestrwydd  a  ganfyddìr 

Yn  dawnsio  dîwyddo  i  gyd ; 
Mae  deigryn  pc ydf  erth  plentyn 

Yn  tynnu  sylw'r  nef , 
Mae  hwn  yn  gyrru  gwefr 

I'w  galon  dyner  "Ët. 


S.  0. 
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GAUAF  AR  I4AN  MOR   F   CANOÍDIR. 

VII. 

**  "^^(TR  oeddem  wedi  bod  dros  fís  yn  Bordighera  pan  y  dechreuodd' 

X  yr  ^nglísh  residents  dyrru  yn  ol  i'w  cartrefì  Eidalaidd  yn  y 
Strada  Romana  a  llefydd  ereill.  Edrychem  ymlaen  gyda  phleser 
at  eu  dyfodiad,  gan  fod  gennym  lythyrau  cyfíwyniad  at  lawer 
ohonynt. 

"  Beth  yw  llythyrau  cjrfíwyniad  ? " 

^'  Mi  wyddwn  y  byddai  Gwladys  neu  un  o  honoch  yn  gofyn  hyn.- 
Pan  y  byddech  yn  mynd  oddicartref  i  ryw  wlad  ddieithr,  bydd  eicb 
cyfeillion  weithiau  yn  gofyn  os  ydych  yn  adnabod  rhywun  yno ;  neu, 
os  nad  ydych,  a  fyddech  chwi  yn  caru  cael  llythyr  oddiwràiynt  hw/ 
i'ch  cjrfíwyno  i  rywrai  fyddant  hwy  yn  adnabod.  Ysgrifennant  y 
llythyr,  a  rhoddant  ef  yn  agored  i  chwi  i'w  anfon  idd^mt,  a  dywedant 
y  pethau  goreu  a  wyddant  am  danoch ;  ac  os  byddwch  wedi  gwneyd 
rh^nybeth  gwerth  son  am  dano,  gwnant  yn  fawr  iawn  o  hynny." 

Fedr  neb  ofyn  cwesti^mau  mor  %is  a  phlant.  Fe  ofynnodd 
Gwladys  un  yn  y  fan  yma,  a'm  gwnaeth  yn  fud  am  ychydig  fìinudau. 
Diflas  iawn  yw  gorfod  cyfadde  nad  ydych  ymysg  y  rhai  sydd  wedi 
gwneyd  rh^rwbeth. 

"Y  mwyaf  enwog  o'r  trígolion  Seisnig  oedd  George  Macdonald; 
enwog  ym  mhob  ystyr  y  gair.  .  Un  peth  neiUtuol  a'i  henwogai  oedd 
ei  garedigrwydd  a'i  letygarwch.  'Roedd  ei  dŷ  yn  agored  i  bawb 
o'r  Saeson  a  ddewisent  fynd  yno  bob  wythnos  ar  brydnawn  dydd 
Mercher,  a  byddai  rhyw  wledd  ddifyr  ac  addysgiadol  yn  aml  iawn 
ytí  cael  ei  baratoi  iddynt  mewn  ystafell  eang  ac  ardderchog  oedd  yn 
rhan  o'r  tŷ.  Os  bydd  rhai  o'r  plant  heb  fod  yn  gwybod  pwy  yw 
George  Macdonald,  gobeithio  y  gofynnant  y  cwestiwn  ar  unwaim  i 
rywun  a'u  gwnant  yn  awyddus  i  ddarllen  ei  lyfrau,  gan  ei  fod  wedi 
ysgrífennu,  nid  yn  unig  lawer  o  ystraeon,  ond  wedi  gweyd  cymaint  a 
bethau  gwerth  eu  cofìo  fel  y  dylai  plant,  fel  ý  byddont  yn  tyfíi  i  fyny> 
benderfynu  eu  gwneyd  yn  eiddo  idd^mt  eu  hunain. 

''Un  o  gymwynaswyr  mwyaf  Bordighera  oedd  Mr.  Clarence 
Bicknell,  rhoddwr  y  museum  sydd  wedi  ei  adeiladu  yn  agos  i'r 
Strada.  Yma  hefyd  mae  cartrei  y  Uyfrgell  sydd  yn  gymaint  o  gysur 
i  ymwelwyr  o  wsJianol  wledydd,  gan  fod  ynddi  3000  o  gyfrolau 
mewn  pedair  o  wahanol  ieithoedd. 

''  Wrth  dafíu  fy  meddwl  yn  ol  at  yr  amser  y  dechreuodd  pobl  ein 
gwlad  ein  hunain  ddod  allan,  mae  pethau  digrif  iawn  yn  dod  i  fy 
meddwly  pethau  y  gallwn  weyd  am  danynt  gyda  blas  oni  bai  fy  mod 
yn  ofni  cael  swn.     'Rwy'n  gorfod  gwneyd  Uawer  iawn  o.  hyn, — . 


^34  CYMRU'R    PLANT. 

dethol  y  priodol  oddiwrth  yr  amhríodol,  ac  nid  wyf  heb  o&ii  fod  fÿ 
ngofal,  feallaiy  yn  perí  i'm  hanes  bach  i  fod  yn  anyddorol  iawn,  gan 
fv  mod  o'r  fam  mai  yr  hyn  wyf  yn  adael  allan  sydd  yn  fwyai 
<[yddoroL 

''Mae'n  rhaid  i  chwî  gofío  fod  y  cwbl  a  ysgrífennaf  yn  wir;  ond 
'rwyn  credu  yr  hen  ddiareb, — 'Llawer  gwir  goreu'i  eelu/  ac  yn 
cadw  yn  ol  riû  gwiríoneddau  oedd  yn  gwneyd  ein  gauat  hafaidd  ar 
lan  Môr  y  Canoldir  yn  amser  mwy  dedwydd  a  difyr  nag  a  allaf  hyíh 
ei  ddesgrífìo. 

''G.wnaeth  y  bobl  y  daethom  i  gyfarfyddiad  â  hwy  lawer  iawn 
tuag  at  wneyd  i  amser  ein  halltudiad  i  redeg  yn  gyílym.  Cofìaf 
yn  awr  am  un  o'r  nos  Suliau  cyntaf  yn  yr  Hotel  Belvedére,  pan  yr 
•oeddwn  wedi  bod  mor  ffol  a  mynd  a  llyfr  gwerth  ei  ddarllen  i  lawr 
i'r  drawíng'room,  ac  yn  cael  ond  y  pleser  o'i  ddal  yn  fy  Uaw,  tra  yr 
oedd  un  foneddiges  yn  adrodd  mor  sâl  yr  oedd  wedi  bod  with 
groesi  y  sianel,  ac  un  arall  gynifer  o  weithiau  yr  oedd  wedi  cael  yr 
injluetiza.  Yng  nghanol  y  berw,  pan  yr  oedd  aunt  Marían  a  finnau 
yn  dechre  edrych  ar  ein  gilydd,  fe  ddaeth  Miss  Kemp  i  mewn,  ac  fe 
-sibiydodd  yn  f^  nghlust, — '  Mae  Dr.  Yorke  yn  mynd  i  ddarllen  i  ni 
yn  ein  hystafeli,  ac  y  mae  yn  meddwl  y  byddwch  chwi  a'ch  chwaer, 
feallsd,  yn  leicio  dod.'  'Leicio  dod/  meddem,  pan  yr  oeddem  y 
funud  nesaf  ar  ein  ífordd  i  fyny  i'r  tŵ^r,  lle  y  treuliom  ar  ol  hyn  lawer 
a  Uawer  i  awr  ddifyr, — pe  baem  yn  blant  bach  y  tloty,  yn  cael  ein 
gwahodd  allan  i  ginio,  byddai  yn  anodd  i  ni  fod  yn  fwy  balch. 

''Dydd  Sul,  feallai,  oedd  yr  unig  ddydd  y  teimlem  ychydig  o 
ihiraeth  am  ein  cartref.  Aem  i'r  eglwys  yn  y  bore,  ac  weithiau  yn  y 
prydnawn,  ond  eto,  teimlwn  fod  rhywbeth  yn  eisieu.  Un  prydnawn 
•dydd  Sul,  fe  aethom  i  gyd  i'r  Campo  Santo  (y  gladdfa)  i  weld 
gorymdaith  o  oíTeiríâûd,  mynachesau,  a  rhyw  ugain  neu  ychwaneg 
•o  ferched  ieuainc,  mewn  gynau  a  gorchuddlenni  gwynion,  oedd  yn 
mynd  yno  yn  ol  arfer  ar  ddydd  yr  Holl  Seintiau.  Caríent  yn  eu 
-dwylaw  fanerau  mawríon,  darlun  o'r  croeshoeliad,  lampau,  a  lláwer 
o  bethau  nas  gwyddem  eu  hystyr  na'u  pwrpas,  a  chanent  fel  yr 
oeddent  yn  cerdded,  mewn  Ueisiau  aflafar  iawn,  nes  yr  oeddem  yn 
ofni  y  byddem  yn  chwerthin,  ac  ni  fynnem  am  y  byd  wneyd  hynny» 
gan  f od  gwynebau  gwelw  y  rhan  fwyaf  ohonynt  yn  dweyd  eu  bod  ar 
eu  ífordd  at  orweddle  eu  hanwyliaid,  a'u  bod  yn  brudd  iawn  o'r 
herwydd. 

''Wedi  dilyn  yr  orymdiùth  i  mewn  i'r  gladdfa  cawsom  fod  y 
beddau  i  gyd  wedi  eu  gwisgo  Ablodau  naturíol  a  fhig-flodau,  ac 
wedi  eu  hamgylchu  â  chanwyllau  goleuedig, — pedair,  chwecl^  neu 
wi/th,  o  gylch  pob  bedd.  'Roedd  yn  olygfa  hynod  iawn,  ond  yr 
oeddem  yn  sylwi  fod  goleu  gwan  y  ganwyll,  dnian,  fel  pe  bai  yn 
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cyv/ììyááìo,  ac  vn  methu  ^wneyd  cyfìawnder  â  hi  ei  hunan  yng' 
ngoleuni  tanbaid  yr  haul.  Wedi  clywed  un  hen  offeiriad  â  gwyneb 
angylaidd  ganddo  yn  siarad  neu  yn  pregethu  mewn  Uais  undonog, 
ac  mewn  iaith  hollol  anadnabyddus  i  ni,  yr  oeddem  yn  ddigon  parod 
i  adaeL  Gan  ein  bod  yn  ymyl  y  gladdfa  Seisnig,  aethom  yno,  a 
chawsom  fod  gwahaniaeth  mawr  rhwng  y  ddau  le.  Yma  teymasai* 
distawrwydd,  tawelwch,  a  symylrwydd,  ac  yr  oedd  yn  íwy  cydnaws 
â'n  teimladau  ni  fel  Protestaniaid  na'r  fan  arall,  lle  yr  oedd  ar  y  pryd* 
ugadniauy  os  nad  cannoedd,  o  ganwyllau  yn  Uosgi.  r^ 

''Torrodd  Mrs.  Andrew  ar  y  dwm  ddistawrwydd  drwy  ddweyd  er 
bod  wedi  meddwl  na  fynnai  am  y  byd  gael  ei  chladdu  yn  yr  Éidal, 
ond  wedi  gweld  y  fonwent  Seisnig,  na  fyddai  ganddi  y  gwrüiwyneb- 
iad  Ueiaf  i  gael  ei  rhoi  i  orwedd  yno.  <  Byddai  yn  amhosìbl  i  neb  o* 
honom  deimlo  gwrthwynebiad  i  hynny/  meddai  boneddiges  arall, 
gan  edrych  o  un  i'r  Uall  o  honom  yn  awgrymiadol. 

''Wrth  wrando  arnynt  cofìais  yn  sydyn  eiriau  Martha  Tim  ym 

mhentref  gwledig  Llan ,  yng  Nghymru,  pan  yr  oedd  ei  hen  fam* 

yn  trefnu  ble  yr  oedd  hi  a'i  mherch  i  gael  eu  claddu, — 

" '  Cleddwch  chi'ch  hunan  os  ych  chi'n  leicio,  mam ;  ond  gadewch 
chi  fí  yn  Uonydd.'  Teimlais  fel  Martha  fod  rhywbeth  yn  hynod  0 
ddiflas  mewn  cael,  fel  pe  bai,  eich  claddu  yn  fyw,  a  bum  bron  a 
dweyd, — '  Gadewch  chwi  fì  yn  Uonydd.' 

"  Wrth  fynd  yn  ol  o'r  fynwent,  fe  gyfarfyddom  â'r  caplan,  ac  fe 
ddwedodd  y  boneddigesau  yr  un  peth  eto,  eu  bod  yn  teimlo  wed» 
gweld  y  fynwent  fach  brydferth  na  fyddai  ganddynt  y  gwrthwynebiad 
Ueiaf  i  gael  eu  rhoi  i  orwedd  ynddi.  •>       ^. 

««<Wel/  meddai  y  caplan,  gyda  gwén  foddhaus  ar  ei  wyneb,. 
'mae'n  dda  gen  i  allu  dweyd  wrthych  y  gellwch  yn  awr  brynnu^ 
dam  o  dir  in  perpetuity' 

''Er  ein  syndod,  'doedd  dim  chwant  prynnu  tir  ar  yr  un  ohonynt;^ 
fe  newidiwyd  testyn  yr  ymddiddan  hefyd  mewn  eiliad,  a  gwelem  fod 
y  boneddigesau  yn  gwenu  wrth  feddwl  gymaint  yn  hawddach  oedd 
daddu  eu  hunain  na  goddef  i  rywun  arall  hyd  yn  oed  i'n  cynhorthwyo 
i  wneyd  hynny. 

''Ond  mae'n  rhaid  i  fìnnau  newid  y  tesfyn;  'rwy'n  gweld  wTth 
eich  gwynebau  nad  yw  ihyw  siarad  fel  hyn  ddim  yn  eich  boddio,  ac 
yn  ceisio  dyfalu  yn  fy  meddwl  beth  allaf  wneyd  i  dynnu  y  blfls 
chwerw  allan  o'cn  genau;  a  chan  nad  oes  dim  yn  fwy  Uesiol  at 
iechyd  y  corff  a'r  meddwl  na  cycle  ride,  mi  awn  i  San  Remo,  lle  yr 
oeddem  yn  aml  ^  iawn  yn  mynd  pan  v  byddem  eisieu  prynnu 
panatonia  (math  o  gacen)  i  dé.  Yr  oedaem  yn  cael  fod  yn  Uawer 
faawddach  reidio  wyth  miUtir  a  hanner  i  San  Remo,  na  cherdded 
cwarter  milltir  i'r  dre,  er  ein  bod  yn  gorfod  wynebu  swyddogion  y 
toUdy  fyddent  yn  ein  holi  ynghylch  y  pec^m  ar  ein  machine. 
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Pe  bawn  yn  medru  desgrìfìo  y  ffordd  enwog  yma  ar  lan  y  môr, 
fe  gaech  ddarlun  prydferth  iawn  o  flaen  eìch  Uygaid,  gan  ei  bod  yn 
rhan  o'r  comice  sydd  tnor  nodedig  am  ei  ph^dferthwch.  Mae 
mewn  mannau  wedi  ei  thorri  yn  y  graig  sydd  yn  hongian  uycH  ben 
y  môr,  a  'does  dim  ond  gwal  fach  rhyw  droedfedd  o  uchder 
rhyngoch  a'r  dibyn,  a'r  fath  ddibyn,  gan  eich  bod  gannoedd  o 
droedfeddi  yn  uwch  na'r  môr.  'Roedd  gennym  riw  hir  i  ddringo  i 
fyny  i  Ospedaletti,  pentref  sydd  hanner  y  ffordd  rhwng  Bordighera 
a  San  Remo,  ond  mae  yn  hawdd  dringo  rhiwydd  yr  Eidal,  gan  fod 
yr  awyr  mor  glir  a  chwithau  yn  teimlo  mor  ysgafn.  Yn  y  pentref 
yma  mae  casino  mawr  oedd  wedi  ei  fwriadu  i  fod  yn  nval  i  Monte 
Carlo,  ond  gwrthododd  y  Llywodraeth  Eidalaidd  ei  drwyddedu,  a 
dyna  paham  y  mae  Ospedaletti  yn  le  bach  tawel  a  llonydd  y  dydd 
heddyw,  ac  nid  yn  fan  cyfarfod  i'r  gwaela  o  ddynolryw. 

"  Ar  ol  dringo  y  rhiw  sydd  yn  arwain  i  fyny  o  Ospedaletti  i  San 
Remo,  a  chael  ein  hunain  yr  ochr  draw  i  Cap  Nero,'  yr  oeddetn 
yn  mynd  i  lawr  yn  gyflym  iawn,  mor  gyflym  nes  y  bum  mewn  perygl 
unwaith  o  redeg  ar  draws  hen  wraig  oedd  yn  cerdded  ar  ganol  y 
ffordd.  Cenais  fy  nghloch  cyn  d^rfod  i  fyny  ati,  a  chenais  hi  yn  ei 
chlust,  ond  ni  chymeraî  y  sylw  lleiaf,  ac  yn  lle  coUi  ei  thymer,  fel  y 
gwnawn  i  pe  bawn  yn  ei  Ue,  gwaeddodd  ar  fy  ol, — '  Brava,  brava, 
Signorina.'  'Rwy'n  nodi  y  digwyddiad  bach  dibwys  yma  er  mwyn 
cael  dweyd  mor  brydferth  oedd  ei  geiriau  yn  swnio.  Trowch  hwy 
i'r  Saesneg  neu  i'r  Gymraeg  i  gael  gweld  a  ellwch  roi  iddynt  yr  un 
swn  barddonol,  mi  fentraf  ddweyd  na  ellwch  os  bydd  eich  (^eithiad 
yn  diweddu  gyda'r  gair  bach  'Miss.'  Beth  bynnag  am  hynny, 
swniai  'brava,  brava'  yx  hen  wraig  yn  fy  nghlustiau  yr  holl  ffordd  i 
San  Remo  mewn  modd  na  wnai  '  Well  done,  Miss '  y  Saeson. 

"Yr  oeddwn  wedi  bwriadu  adrodd  am  dro  bach  go  ddigrì  a 
ddigwyddodd  i  aunt  Marian  a  fìnnau  yn  San  Remo  un  diwmod,  ond 
mae  rhywun  yn  gweyd  ei  bod  yn  bryd  i  chwi  fynd  i'r  gwely." 

«^.^(^ fi.  £••  AA« 
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YN  ddigon  aml  y  mae  dilledyn  yn  codî  adgofìon  tyner,  fel  y  gŵyr 
y  fam  fu'n  cadw  dillad  un  bychan  goUodd  i'r  bedd. 
Mae  dilledyn  yn  deffro  adgofìon  cenedl  g^rfan  hefyd  weithiau. 
Ychydig  dros  flwyddyn  yn  ol  gwerthid  yn  Llundain  ẃasgod  laswen, 
ac  ychydig  ysbotiau  gwaed  ar  ei  choler.  Hi  wisgaî  Siarl  y  Cyntaf 
y  bore  eiraog  yii  lonawr,  1649,  pan  dorrwyd  ei  ben.  A'r  mis 
diweddaf  gwerthid,  yn  yr  un  ddinas,  y  diUad  wisgai  OUver  CromweU 
pan  yn  blentyn  bach  )m  dechreu  cerdded. 
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YN  yr  hen  amser  rheolid  Cymru  gan  rai  mewn  awdurdod,  nîd  oedd 
a  tynno  y  werín  ddim  ä  rheoli.    Yr  oedd  un  wedi  ei  eni  yn  áv' 
wysog,  ac  un  arall  wedì  ei  enì  yn  ddeílîad.     Yr  oedd  un  wedi  ei  eni  í 
ganu,  ac  un  arall  i  dewî.     Ufuddhau  oedd  rhan  y  lliaws,  a  thewi. 
Yn  ein  hamser  ni  rheolir  Cymru,  yn  wladol  a  chréfyddol  a  llenyddol, 

fan  ei  gwerîn.  Y  bobl  sydd  yn  awr  yn  penderfynu  pob  peth  yn  y  pen 
raw.  Y  mae  llywodraeth  leol  yn  fwy  perffaith  yng  Nghymru  n^ 
yn  unlle.  Pam?  Oherwydd  fod  ein  bechgyn  a'n  merched  wedi 
cael  profìad  ar  bwyllgorau  ynglŷn  í  chrefydd  a  llenyddiaeth. 

Sefydlìad  campus  yw  Eisteddfod  Plant  Bethel,  Arfon.  Cynhelir 
yr  Eisteddfod  gan  blant,  Ar  y  pwyllgor  y  mae  ychydîg  rai  mewn 
«ed  íel  rtferees ;  ond  y  plant  sy'n  rheoli.  Trwy  hyn  dysgir  hwy  i 
reoli  eu  gwlad.  Lle  t^nag  y  byddant  mewn  bywyd,  gwyddant 
sut  ì  gynnal  Eisteddfod,  sut  i  drefnu,  sut  ì  reoli.  Ac  onid  doniol 
iawn  ■pi  pwyllgor  o  blant,  côr  plant,  arweinydd  o  blentyn,  plentyn 
yn  bnf  draethodwr,  plentyn  yn  fardd  cadeìriol  ì 


»3« 


CYMRU'R    PLANT^ 


"CANLYN    lESU." 


AWE. 

TÔN  I  Blant. 

Y  Gerddoriaeth  gan 
>o  JoNBS,  A.C.,  Llundain. 

T  G«iziaa  o  OymruW 
T.  JoNis,  Abert 
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2  Pererin  bychan  ydwyf , 

Yn  cychwyn  ar  fy  nhaith, 
Mae  Uìaws  yn  proffwydo 

Y  methaf  lawer  gwaith ; 
Dywedant  f od  helbulon, 

A  thrallod  yn  y  byd, 
Ond  mi  ganlynaf  lesu, 

Gwnaf ,  gwnaf  o  hyd. 

3  Ac  fel  pererin  bychan, 

Beth  bynnag  ddaw  i'm  rhan, 
Mi  af  at  lesu'n  uniyn, 

Mae'n  hoffl  nerthu'r  gwan  ; 
Mewn  galar,  sych  fy  nagrau, 

A  bydd  yn  noddfa  glyd, 
Mi  a  ganlynaf  lesu, 

Gwnaf ,  gwnaf  o  hyd. 


4  Nid  ofnaf  ddrygau  mwyach, 

Ond  teithiaf  yn  ddi-fraw, 
Yr  lesu  a'in  harweinia 

Yn  dyner  yn  ei  law ; 
Nid  ofnaf  angau  creulon 

Yn  ei  gymdeithas  ef ; 
Trwy'r  glyn  canlynaf  lesu 

Fry,  fry  i'r  nef . 
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CHINA. 


Oer  toriad,  gwawriad  j  gwir  I  mewn  iV  hafnau  mwjnîon, — ^gwahoddîr, 

£i  gau  ragfaman  fenur.  A  chroesawir  fel  o  ocnrau  Seìon ; 

Haeledd  ddaw  i  filoedd  hoiiy  Fan  erddyl  efengyl  fwyn, — China  gan 

A  chul  ni  fydd  ei  chalon ;  Hydd  ei  hallwedcum  ar  ddull  addwyn. 
Heü)io  y  daw  meib  y  don  j^^:^^     TGmhadaeth. 

Hyd  lannau  dielynion. 

YMAE  llygaid  yr  hoU  fyd  gwareiddedig,  ar  hyn  o  br}^,  ar 
China.  Y  mae  llysgenhadwyr,  masnadiwyr,  a  chenhadon, — 
tri  apostol  gwareiddiad,— yma  ac  acw  yn  ei  thiríogaethau  eangfaith; 
ac  y  mae  Uawer,  yn  ol  pob  tebyg,  nalU  ai  wedi  eu  llofruddio,  neu  dan 
warchae  gan  lu  ffymig  atrífed  o  Chineaid.  Tra  yr  wyf  yn  ysgrìf- 
ennUy  y  mae  hanes  sicr  fod  llysgenhadwr  yr  Almaen,  y  Baron  von 
iCettelery  wedi  ei  lohiiddio  yn  heol  Pelcin,  prífddinas  y  wlad.  Y 
peth  olaf  glywsom  am  Syr  Claude  Macdonald,  Edward  Conger, 
M.  de  Giers,  a'r  Uysgenhadon  ereiU,  oedd  eu  bod  wedi  ífoi  an> 
noddfa  i'r  Uysgenaty  Prydeinîg ;  a'u  bod  yno,  gyda'u  gwragedd  a'u 
plant,  yn  ceisio  amddîífyn  y  muríau  brau  rhag  y  miloedd  Uofruddiog^ 
sydd  yn  ysgrechian  am  eu  gwaed  y  tu  aUan.  Y  mae  Uysgenhadwr, 
yn  ol  cyfrsüth  yr  hoU  genhedloedd,  i  f od  yn  ddianaf  bob  amser.  Ond 
y  mae  Ue  i  ofni  na^waeth  gan  yr  hon  sydd  wedi  trawsfeddiannu 
gorsedd  China  am  arferìon  gwareiddiad.  Cyn  y  byddwch  ynv 
darUen  y  UineUau  hyn,  y  mae'n  bur  debyg  y  ceir  sicrwydd  a  fedrodd 
Uysgenhadwyr  Prydain,  30*  Unol  Daleithiau,  Rwsia»  Ffrainc»  a'r 
gwledydd  ereiU,  ddianc  rhag  marwolaeth  ddychrynUyd. 

Ar  hyn  o  bryd  y  mae  byddinoedd  a  Uongau  pob  gwlad  fawr  yn; 
cyfeirìo  yno.  Ceisiodd  Syr  Edward  Seymour,  gyda  byddin  o- 
forwyr  Prydeinig,  gyrraedd  Pekin.  Ond  gwthiwyd  ef  yn  ol,  ac 
amgylchynwyd  ef  ar  wastadedd  gan  fìloedd  o  filwyr  Chineaidd.. 
Henodd  hwy  nes  y  daeth  byddin  arall, — Prydeiniaid,  Ffrancod,. 
Japaniaid,  Almaenwyr,  a  Rwsiaid, — i'w  waredu. 

Erbyn  hyn  y  mae'r  Ewropsdd,  yr  Amerìcaniad,  a'r  Japaniaid  wedi< 
çymeryd  amddiffynfeydd  Taku,  yng  ngenau'r  afon  Pei  Ho,  wedl< 
cymeryd  dinas  fawr  Tientsin  yn  uwch  i  fyny'r  afon,  ac  yn  paratoi  i 
fynd  ymlaen  i  Pekin.  Byddin  ryfedd  fydd.  Ar  ei  blaen,  yn  ol  pob* 
tebyg,  bydd  Cymry  a  Sikiaidy — mynyddwjrr  o  ddwy  ran  o'r  ymher- 
odraeth  Brydemig.  Yna  daw  Amerìcaniaìd  a  Japaniaid,  Rwsiaid  a 
Ffrancod,  Germanisdd  ac  Eidalwyr.  Beth  fydd  y  diwedd,  ni  ŵyr  neb. 
Y  mae  Rwsia  yn  Uawn  awydd  meddiannu  rhannau  o  China,  ac  y 
mae  Ffrainc  yn  gefh  iddi.  Y  mae  Japan  yn  benderfynol  na  chaiff  yr 
arth  Rwsiaidd  roddi  ei  phalf  ar  Corea,  ac  y  mae  Prydaûn  yn 
awyddus  na  cha  Rwsia  gau  porthladdoedd  Ue  mae  gan  ein  masnach- 
wyr  ni  fwy  o  gwsmerìaid  na  hoU  fasnachwyr  y  byd  gyda'u  gilydd. 
Bydd  gan  yr  Unol  Daleithiau  a'r  Almaen  air  i'w  ddweyd  hefyd. 
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Y  mae  dau  reswm  am  y  çythrwfi  yn  China.  Ysbryd  cenedl- 
aethol  yw  y  naiU,  y  cenhadon  Crístìonogol  yw  y  UaU.  Y  mae 
rhyddid  cenedlaethol  a'r  efengyl  yn  gyson ;  ond  yn  China  y  maent 
yn  elynion.  Ac  y  mae  y  rheswm  am  h^m  yn  amlwg.  Y  mae  Rwsia 
^'r  ALmaen  yn  cymeryd  crefydd  yn  esgus  i  latrata  tìr.  Am  hynny, 
y  mae'r  Chineaid  yn  drwgdybio  pob  cenhadwr,  ac  ar  hyn  o  bryd 
wedi  vmgynddeiríogi  yn  eu  herbyn. 

Nid  rhyfedd  fod  gan  China  gymaint  o  swyn  i  feddwl  y  cenhadwr 
a*r  masnachwr.  Cofìa'r  naiU  am  fìUynau  ei  phobl ;  cofìa'r  llaU  am 
^hangderau  dideríyn  ei  gwastadeddau  cyfoeüiog.  Y  mae  yn  China 
<lros  drí  chan  miliwn  o  bobl.  Y  mae  y  wlad  enfawr  yn  bedair 
miUwn  a  hanner  o  fìUtiroedd  ysgwar, — ^yn  un  ran  o  ddeuddeg  o  hoU 
•djr  y  ddaear.  Yn  y  gpgledd,  y  tu  hwnt  i'r  môr  mawr,  y  mae 
m^rnyddoedd  Altai  ac  anialdiroedd  eang  Mongolia.  Yn  y  gorUewin 
y  mae  mynyddoedd  aruthrol  Tibet  ddieithr.  Yn  y  dwyrain  a'r  de 
y  mae  China  ei  hun.  Pe  na  bai  ond  China  yn  unig,  y  mae  yn 
aruthrol  fawr,  a'i  chyfoeth  ^ni  anhygoel.  Y  mae'r  Afon  Felen,  yr 
Hoang  Ho,  yn  2,800  miUtir  o  hyd.  Cyfyd  yng  ngwlad  y  Tartarísdd, 
a  dyfrha  y  trefedigaethau  mawríon  sydd  rhwng  y  mur  a  mynjrddoedd 
Pe  Sing,  sef  KansoOy  Shen  Si,  Shan  So,  Honan,  a  Shan  Tung. 
Yn  nes  i'r  de  y  mae'r  afon  ardderchog  honno/yr  Yang  Tse  Kiang, 
yn  3,200  miUtir  o  hyd.  Rhed  drwy  ardaloedd  breision  mawr  Sze 
Chuen,  Hu  Pe,  Hu  Nan,  Kiang  Si,  Ngan  Whei,  a  Kiang  Tsu.  Ar 
ei  glan  y  mae  tref  fawr  Nankin,  a  phorthladd  Shanghai, — un  o 
borthladdoedd  mwyaf  Asia. 

Ymherodres  sydd  yn  awr  ar  yr  orsedd.  Ei  henw  yn  Uawn  yw 
Tszehi  Toanyu  Kangi  Chaoyu  Chuangcheng  Shokung  Çhinhien 
Chung-Si.  D3nvedir  mai  geneth  dlawd  oedd,  wedi  enniU  serch 
ymherawdwr  China  oherwydd  ei  thlysni  a'i  doethineb.  Ganwyd  hi 
yn  1834,  ond  y  mae  ei  gwallt  eto  yn  ddufel  y  hrân.  Y  mae'n 
boblogaidd  iawn  yn  China.  Daeth  newyn  i  dalaeth  Shan  Si  unwaith; 
a  dywedodd  yr  ymherodres  na  fwytai  damaid  o  gig,  ac  na  fwyteid 
tamaid  o  gig  yn  y  palas  mawr  brenninol,  hyd  nes  y  peidiai  y  newyn. 
Anfonwyd  y  cig  i  gyd  i'r  trueinisûd.  Gelwir  hi  yn  Tszehi  Dda  gan 
-eì  deiUaid,  a  chydmerír  hi  gan  dramoríaid  â  brenhines  weddw 
Prydain  Fawr.  Nid  oés  amheuaeth  am  ei  gaUu  nac  am  ei  gwlad- 
.garwch.  Er  mwyn  ei  gwlad,  yn  ol  ei  thyb  hi,  y  mae  wedi  rhwystro 
pob  diwygiady  ac  y  mae'n  cashau'r  Crístìonogion  fel  gelynion  ei 
gwlad. 

Ond  y  mae'n  sicr,  yn  enwedig  wedi'r  rhyfel  â  Japaa,  nas  gall  CUna 
herío'r  byd,  a  chau  ei  hafony^d.a'ì  phorthladdoedd  rhag  Uongau 
^^ledydd  pelL  Rhaìd  ìddi  agor  ei  dorau.  Aiíf  maánach  i  mewn. 
Eled  yr  lesu  i  mewn  heíyd,  fel  brenin  heddwch.  Na  adawer  i  orth- 
rymwyr  Poland  a  Finlaiid  gymeryd  ei  enw  yn  gochl  dros  ladrad 
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(CaBglìod  0  TBtraeon  Hud  o 
bob  gwlad.) 

VIII.       Y    DDINAS    BRUDD, 
IJJn  •  ritmwn  Evd  China.l 


Ŵ 


YR  oedd  brenin  da  a  doeth  yn  byw 
unwaith  ar  gyffiniau  China. 
Yr  oedd  yn  hael  Ì  dlawd  ac  i  bawb 
o  bel!.  Hoffai  hedd  a  chân  leddf  ae 
ystori.  Dysgodd  ei  ddeiliaid  i 
feddwl,  ac  î  fod  yn  hapus.  Ryw 
dro  aelh  ar  daîth  i  wlad  bell.  Pan 
ddaeth  yn  ol  nid  oedd  yr  un  dyn  a 
chynt.  Er  fod  ei  ddeiliaid  yn  ei 
garu  yr  angerddol,  ni  thal^  un 
sylw  ìddynt.  Yn  Ìle  byw  yn  eu 
canol  fel  çynt,  aetb  ì  ynys  ntàg,  ac 

yno  y  mynnai  fod,  heb  neb  ond  ei  cbwaer  hoff  yn  a^os  ato. 

Ryw  ddydd  daeth  teithìwr  i'w  lys, — gŵr  hen  a  doeth.    Hoffodd  y 

brenin  eí  ddoedílneb,  a  chadwodd  ef  yn  ei  lys  lawer  o  ddyddiau. 

Ond,  er  pob  ymdrech  ì'w  ddyddori,  ÿr  oedd  y  g*r  dieithr  yn  bnidd 

o  hjnl.    O'r  dìwedd  g^týnnodd  y  brenin  paham  na  wenai  writíüau. 


^44  CYMRU'R    PLANT. 


tt 


A  oes  rhyw  ofid  yn  dy  lethu  ? "  gofynnai. 

Rhynged  bodd  i'th  íawrhydi  faddeu  i  dy  was  anheilwng/'  ebe'r 
'teìthiwr  hen,  "ni  fedraf  ddweyd  íy  hanes  heb  farw  gan  ofíd. 
Boddid  fy  Uais  gan  ddagrau  pe  dechreuwn.  Dois  yma  dros 
Fynyddoedd  yr  Eira,  a  thros  30*  afon  fawr  Lan-tang-kiang,  o  ddinas 
Hoang  Pei.  Yno  y  mae  pawb.  yn  brudd  fel  fìnnau.  Ond  ni  ŵyr 
neb  pam  heb  fynd  yno." 

Penderfynodd  y  brenin  ymwisgo  fel  crwydryn,  a  theithio  hyd  y 
iTordd  bell  i'r  Ddinas  Brudd.  Wedi  teithio  Uawer  o  ddyddiau,  ar 
íìn  nos  ym  mysg  y  nosau  cyrhaeddodd  y  porth  cyn  iddo  gau. 
Cafodd  lety  gan  farsiandwr  caredig ;  ond,  er  fod  pawb  yn  awyddüs 
i'w  wasanaeüìu,  yr  oedd  pawb  yn  brudd.  Yn  y  bore  aeth  drwy 
heolydd  y  ddinas.  Yr  oedd  pawb  yn  garedig  ac  yn  foneddigaidd ; 
ond  oU  yn  ddistaw  ac  yn  brudd.  Ós  na  siar^ai  ef,  ai  pawb  heibio 
gan  edrych  yn  drist  ar  y  Uawr. 

"  O  gyfaill  fy  nghalon/'  ebe'r  brenin  wrth  y  marsiandwr,  "  paham 
y  mae  pawb  yn  y  ddinas  yn  brudd  ? " 

Erfyniodd  y  marsiandwr  amo  beidio  mynnu  ateb.  "Os  mynni 
ateb,  hoíf  blentyn  y  duwiau/'  meddai,  "  edifarhai  tra  bot  byw." 

Ond  mynnai'r  brenin  atebiad.  "Wel  ynte/'  ebe'r  marsiandwr, 
yn  bruddach  nag  erioed,  "  rhaid  i  mi  fynd  a  thi  y  tu  allan  i'r  muriau 
fl  weled  y  rheswm." 

Aeth  y  ddau  allan  drwy^r  porth  mawr.  Yr  oedd  rhai  yn  myned 
yn  gyfìym  allan ;  yr  oedd  ereiU  yn  dod  yn  araf  a  thríst  i  mewn. 
Toc  daethant  at  fasged  fawr  ar  lan  afon.  Elai  y  naiU  ŵr  ar  ol  y 
llall  i'r  fasged,  arhosai  yno  ennyd,  yna  deuai  allan  dan  wylo'n  dost 
Gofynnodd  y  brenin  i'w  gydymaith  paham  yr  oeddynt  yn  wylo. 
Ond  nis  gallai  hwnnw  ateb,  gan  ei  ddagrau  ei  hun. 

"Mi  af  i'r  fasged/'  ebe'r  brenin,  "  mynnaf  wybod." 

Erfyniodd  ei  gyfaill  amo  beidio.  Ond  ni  fedrai  ei  rwystro, — 
<;amodd  iddi.  Gydag  iddo  eistedd  ynddi,  dyma'r  fasged  yn  coc^i  i'r 
awyr  o  honi  ei  hun.  I  fyny,  i  fyny  yr  ai,  hyd  nes  y  daeüiant  i  wlad 
aiwch  y  cymylau.    Ac  ^mo  safodd  y  fasged  ar  y  lan. 

Ni  ^  y  brenin  eríoed  mewn  gwlad  mor  h^rfryd.  Nid  oedd  nawii 
9iaf  ar  lan  Llyn  y  Grísial  ond  gauaf  o'i  gydmaru  â  hi.  Yr 
oedd  yr  awel  mor  dyner,  yr  oedd  y  blodau  mor  amryliw,  yr  oedd  y 
;gerddi  mor  llawnion,  yr  oedd  y  cerríg  yn  emau  a'r  gro  yn  berlau. 
Yr  oedd  bywyd  newydd  yn  treiddio  trwy  bob  gwythien  iddo. 

Cyn  hir  gwelai  yr  enethig  brydferthaf  welodd  eríoed,  yn  cerdded 
yn  araf  i'w  gyfarfod.  "Tyred/'  meddai,  "y  mae  merch  y  brenin 
yn  dy  ddisgwyl.    Yr  wyt  ti  ^m  bur  o  galon»  cei  ei  gweled." 

Ymlaen  yr  aethant,  a  thoc,  heibio  i  lynnoedd  tawel  a  than  goed 
hyfryd,  heb  fìino  dim,  daethant  i  lys  gorwych  merch  y  brenin. 
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Rhoddwyd  y  teîthiwr  i  eîstedd  ar  orsedd,  ychydig  yn  îs  na  gorsedd 
merch  y  brenin.  A  llawer  dydd  y  buont  yno, — hi  yn  dweyd  hanes 
'teyrnas  eî  thad,  yntau  yn  dweyd  hanes  ei  deymas  ef.  Hoífent  eu 
gilyddy — 50*  oedd  y  ddau  yn  hofî  o  wybodaeth,  a'r  ddau  yn  bur  o 
galon. 

Yr  oedd  temtasiynau  'yn  y  wlad  hyfryd  honno.  Er  mor  garedig* 
a  doeth  oedd  y  brenin  daearol,  30*  oedd  iddo  yntau  ei  demtasiwn. 
A  rhyw  dro,  daeth  ei  bechod  i'w  gyfarfod  heb  iddo  ei  ddisgwyl ;  ac 
aeth  yn  drech  nag  ef. 

Ac  efe  yn  yfed  gwin,  s^nthiodd  i  gwsg.    Pan  ddeffrôdd,  yr  oedd 
yn  y  fasged  honno,  yn  myned  yn  gyflym  ar  i  wared.     Safodd  yn  y 
gwaelod  fel  o'r  blaen.    Ac  yr  oedd  tyrfa  brudd  yn  eî  hamgylchynu,  ' 
ac  yn  barod  i  fynd  iddi.    Ond  nid  aeth  y  fasged  i  fyny  y  dydd 
4iwnnw  mwy. 

Aeth  y  brenin  at  ei  letywr  caredig,  yn  drîst  a  distaw.  Ddydd  ar 
ol  dydd  deuai  drw/r  porth  at  y  fasged,  ac  eisteddai  ynddi.  Ond  yr 
oedd  fel  pe'n  rhy  drwm  iddi  ei  godi  mwy. 

Trodd  ei  gamrau  tuag  adre.  Croesodd  30*  afon  «fawr  Lan-tsang- 
'kiang,  croesodd  Fynyddoedd  yr  Eira,  a  daeth  at  ei  bobl  yn  ol.  Yr 
oedd  pawb  yn  llawen  iawn  wrth  ei  weled,  oherwydd  ni  fu  brenin 
mor  dda  erioed  yn  y  wlad  honno.  Ond  ni  fedrent  symud  ei  alar  ai 
drìstwch  Er  hjmny,  wedi  llawer  blwyddyn,  medrod  cariad  chwaer 
wneyd  dyfais  i  ddod  a'i  brawd  i'r  wlad  hyfryd  honno  y  rhaid  myned 
4ddi  trwy'r  Ddinas  Brudd. 


■•^     m^ 


YR     AFON. 


AWN  i  rodio  glan  yr  af on, 
Lle  mae  tlysion  flodau'n  byw ; 
lechyd  gjda'i  bwyntel  enraìdd, 

Diy'n  rhosynaidd  íocliau  gwyw ; 
Cawn  fwynhad  yng  ngerddi  Aman, 

Llonder  lifa'n  fcüm  i'r  fròn ; 
JHedd  di-gwmwl  a  deymasa, 
Lle'r  anadla'r  brydíerth  don. 

Ohware  gawn  ar  lan  yr  afon, 

Ymhlith  ceinion  heb  eu  hail ; 
Adar  haf  gân  ar  ei  minion, 

Fel  angylion  rhwng  y  dail  ;• 
Odlau  y  baradwys  dawel, 

GludÍEt'r  awel  i  bob  man ; 
■Owledda  gawn  ar  wenau  tyner, 

Heulwen  mwynder  »r  ei  glan. 

YSala, 


Awn  i  rwyfo  ar  yr  afon, 

O  un  galon  bawb  yn  llon ; 
Helus  hwyl  mewn  gwynf yd  perff aith, 

Ydyw'r  daith  ar  gefn  y  don ; 
Huna'r  stoim,  a  gwena'r  nefoedd, 

Yn  ei  gwisgoe&  glaaliw  hi ; 
Dityr  ydy  w  rhwyf o'n  ddîddi^, 

Yn  swn  miwsig  mwyn  y  Ui. 

O  na  byddem  fel  yr  afon, — 

Gfuia'n  fwynlon  yn  ei  bri ; 
Gwenu'n  danbaid  y  mae  purdeb, 

Ar  ei  gwyneb  hawddgar  hi ; 
Plethwn  ddiloes  fwyn  ganiadau, 

Yn  swn  clychau'r  hyfryd  don ; 
Dygwn  f el  yr  af on  hudol, 

Bdelw'r  nefol  ar  ein  bron. 

BlCHAUD   AB  HUOB 
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CWYMPODD  ein  hendaid  ym  mrwydr  CuUoden,  yn  ymladd 
dros  hen  frenhinoedd  ei  wlad.  Amaethwr  l^chan  yn  Ulva 
oedd  ein  taid,  ac  yno  y  ganwyd  fy  nhad.  Ynysig,  un  o  liaws  ynys- 
oedd  yr  Hebrides»  yw  Ulva.    Canodd  Walter  Scott  am  dani, — 

**  Ac  IIlva  dywelly  Golonsay, , 
A'r  hoU  ynjBoedd  heiidd  sy'n  we 
O  amgylch  Stafea  hen." 

Yr  oedd  fy  nhaid  yn  g^rfarwydd  â'r  hoU  draddodiadau  roddodd  yr 
ysgrifennydd  enwog  hwnnw  yn  ei  "  Tales  of  a  Grandfather."  Pan 
yn  blentyn,  fifwrandavm  amynt  yn  awchus,  oherwydd  nid  oedd  ball 
ar  ystoriau  fy  nhaid ;  ac  30*  oedd  Uawer  ohonynt  yn  rhyfeddol  debyg 
i  ystoriau  glywais,  lawer  blwyddyn  wedyn,  o  gylch  y  tân  min  nos  yn 
Afirig.  Canai  fy  nain  ganeuon  Gaelig,  a  chredai  íod  Uawer 
ohonynt  wedi  eu  gwneyd  gan  ynyswyr  hiraethlawn  pan  yn  gaethiòn 
ymysg  y  Tyrciaid. 

Medrai  fy  nhaid  roddi  hanes  chwe  cenhedlaeth  o'i  deulu  o'i  flaen 
ef.  O  un  peth  yn  yr  hanes  yr  wyf  yn  falch.  Yr  oedd  un  o'r  ynys- 
wyr  tlodìon  gweithgar  yn  hynod  am  ei  gallineb,  a  dywedir  iddo  äw 
ei  blant  ato  pan  ar  ei  wely  marw  a  dweyd, — 

"  Yn  ystod  fy  mywyd  chMâliais  yn  ddyíal  hoU  draddodiadau  ein 
teulUy  ac  nis  gallaf  weled  íod  un  dyn  anonest  ymysg  ein  hynafìaid. 
Os  aiíf  rhai  ohonoch  chwi,  neu  rai  o'ch  plant,  i  fíÿrdd  anonest,  n» 
v(mewch  hynny  am  ei  fod  yn  eich  gwaed ;  ni  pherthyn  hynny  i  chwi. 
Yr  wyf  yn  gadael  y  gorchymyn  hwn  i  cYiwì, — Byddwch  onest" 

Gwelodd  fy  nhaid  nad  oedd  ei  ífarm  yn  Ulva  yn  ddigon  i  gadw 
teulu  lliosog,  ac  felly  symudodd  i  waith  cotwm  Blantyre  yn  nyffryn 
prydferth  y  Clyde,  uwchlaw  Glasgow.  Yr  oedd  ei  blant  wedi  caet 
yr  addysg  oreu  fedrai'r  Hebrìdes  roddi,  a  chav^ant  oll  le  fel  clercod 
yn  y  gwaith.  Perchid  fy  nhaîd  am  ei  onestrwydd  anhyblyg,  a'l 
waith  oedd  cludo  symiau  mawr  o  arian  o  Glasgow  i'r  gweithdai.  Yn 
ei  henaint  cafodd  nv(^dd-dal  gan  y  cwmni,  a  Üireuliodd  nawn  ei  oes 
yn  gysurus. 

Aeth  fy  ewyrthod  oll  i  wasanaeth  y  brenin  yn  ystod  y  rhyfel  â 
Ffrainc,  íel  milwyr  neu  forwyr.  Arhosodd  fy  nhad  gartref ;  ac  er 
ei  fod  yn  rhy  gydwybodol  i  Iwyddo  Uawer  fel  gwerthwr  te,  eniUodd 
ei  garedigrwydd  hoflder  ei  blant  tuag  ato  yn  Uawer  mwy  na  phe 
buasai  wedi  ennill  ffortiwn  iddynt.  Addysgodd  fy  nhad  ni  y» 
Eglwys  yr  Alban,  eglwys  sydd  wedi  bod  o  féndìth  anrhaethòl  i'n 
gwlad.  Ond  gadawodd  yr  eglwys  hönno»  ac  am  ugaîn  mlynedd 
olaf  ei  oes  bu  ^m  ddiacon  eglwys  Anibynnol  ^m  Hamilton;  ac 
eniUodd  fy  edmygedd  diddaufod  oherwydd  ei  fod  wedi  rhoddî 
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esiamplau  i  mi  o'n  mebyd  o'r  gmr  ddyn  duwiol,  dyn  ddarlunnir  mor 
gywîr  çan  Bums  yn  ei  "  Nos  Sadwm  y  Gweithiwr." 

Bu  farw  yn  Chwefrol,  1856,  mewn  gwir  ddiogel' obaith  am  y 
drugaredd  y  gobeithiwn  oll  am  dani  drw^  farwolaeth  ein  Gwaredwr. 
Yr  oeddwn  i  ar  y  pryd  ar  fy  nhidth  islaw  Tumbo,^  ac  heb  féddwl 
am  bleser  mwy  yn  y  wlad  hon  na  chael  eistedd  wrth  dàn  ein  bwthyn 
i  ddweyd  yr  hanes  wrtho.    Mae  ei  gof  yn  gysegredig  imi. 

Y  peth  c^mtaf  wyf  yn  gofìo  am  fy  mam  yw  darlun  sydd  mor 
gynefìn  ymysg  tlodion  yr  Alban, — ^gwraig  bryderus  yn  ceisio  cadw 
dau  pen  y  Uinyn  ynghyd.  Pan  yn  ddeg  oed  anfonwyd  fì  iV  ffatri,  i'm 
heniUion  bychain  leihau  pryder  fy  mam.  A  rhan  o  gyfìog  fy 
wythnos  gyntaf  prynnais  "Rudiments  of  Latin"  Ruddiman;  ac 
astudiais  yr  iaith  honno  yn  galed  am  lawer  blwyddyn  wedyn  mewn 
ysgol  nos.  Byddai'r  ysgol  o  wyth  tan  ddeg*  y  nos,  gweithiwn  innau 
gydá'm  llyfrau  o  hynny  tan  hanner  nos,  ac  yn  hwyrach  os  na  ddeu^ 
fy  mam  i  gipio'm  llyfr  o'm  Uaw.  Yr  oedd  yn  rhaid  i  mi  fod  yn  y 
ffatrí  erbyn  chwech  yn  y  bore,  a  dal  i  weithio,  gydag  ychydig 
seibiant  i  gael  brecwest  a  chinio,  tan  wyth  y  nos.  Fel  hyn  darllen- 
nais  lawer  o'r  awduron  clasurol,  ac  30*  oeddwn  yn  iwy  hyddysg  yn 
Fyrsil  a  Horas  pan  yn  un  ar  bymtheg*  oed  nag  wyf  yn  awr.  Yr 
oedd  ein  hathraw  yn  ofalus  a  charedig,  ac  yr  oedd  ei  dâl  mor 

Îchydig  fel  yr  oedd  addysg  yng  nghyrraedd  pawb.     Manteisiodd 
awer  ar  y  fraint,  ac  y  mae  rhai  o  fy  nghyfoedion  mewn  lleoedd 
pwysig*  erbyn  hyn.  < 

DarUennwn  bopeth  y  gallwn  roddi'm  dwylaw  amo,  oddieerth 
Aofelau.  Ond  darllen  hanes  teithwyr  a  Uyfrau  ar  wyddoniaeth 
oedd  fy  mwynhad  pennaf.  Ofnai  fy  nhad  nad  oedd  y  pwnc  olaf  a 
enwais  yn  hoUol  gydweddol  â  chrefydd,  a  gwell  ganddo  fuasai 
fy  ng^eled  yn  ymboeni  uwchben  "Y  Cwmwl  Tystion"  neu 
"  Bedwar  C^ŵwr  Dyn."  O'r  diwedd  gwrthiyfel^s,  a'r  tro  diweddaf 
y  cospwyd  fì  oedd  am  beidio  darllen  "Cnstionogaeth  Brofìadol'' 
^Vilberforce.  Bu  Uenyddiaeth  bynciol  sych  yn  ddifìas  'imi  am 
flynyddoedd  wedyn ;  ond,  wedi  cael  golwg  ar  y  Uyfrau  campus 
h^mny  o  waith  Dr.  Diclf^ — "AthroniaethCrefydd"  ac  "Athroniaeth 
Sefyflfa  Ddyfodol, — gwelais  mû  fì  oedd  yn  iawn,  a  fod  crefydd  a 
gwyddoniaeth  yn  gyfeiUion,  ac  nid  yn  elynion  i'w  gilydd. 

Yr  oedd  fyrhieni  wedi  cymeryd  trafferth  mawr  i  roddi  egwyddor- 
ion  crefydd  yn  fy  meddwl,  ac  yr  oeddwn  yn  deall  yr  egwyddorion 
h^mny  yn  dda,  yn  en\yedìg  y  prynedigaeth.  Ond  tua'r  adeg  hon  y 
sylweddolais  y  dylwn  gymhwyso'r  egwyddorion  at  fy  achos  fy  hun. 

-^^^— ^»^^^— ^— ^^^^^^^^^i^^MW  » ■     ■■    ^p    I    «^    —        ■  ■  ^  ■■■■■■  ■         ■  ■■  ^^,  II  ,  .      ■    ■    I     ■»  .  ■■■■■■  ^^^m^m^ 

*  Ue  ar  7  ZambeHÌ,  jng  nghanol  AfEiìg,  lle  cyíerfydd  Aifrig  Boítageaidd» 
DejAffrig  Brjdeiiiigy  a  Ghanol  Affrig  Biydeinig. 
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Daeth  cvfeewidiad  drosof.  Wrth  weled  mor  eang  a  rhydd  yyr 
cynnyg  Duw  i  lanhau  oddiwrth  bob  pechod,  dechreuais  garu  yr  hwn 
a'p  prynnodd  â'i  waed.  Yn  anterth  y  carìad  penderfynais  roi  fy 
mywyd  i  leddfu  dioddef  dynol  ryw.  Wedi  troi  llawer  ar  y  petti  ^m 
fy  meddwl,  tybiais  y  medrwn  ddwyn  bendith  dymhorol  i  ymhercid- 
raeth  eang  China  trwy  fod  yn  rhagílaenydd  Cristionogaeth  ynddi. 
Felly  penderfynais  ^nu  addysg  meddyg,  i  gytaddasu  fy  hun  ì'r 
gwaith. 

Crwydrais  yn  aiddgar  hyd  y  wlad  i  gasglu  llysiau  iachaol. 
Gwnaeth  hyn  lawer  i  gryfhau  fy  ymhyfiydiad  ym  mhiydferthwcb 
natur.  Yn  aml  byddai'm  dau  frawd  gyda  mi;  ac  er  ý  byddai'r 
ìeuengaf  yn  wylo  weithiau  oherwydd  lludded  ac  eisiau  bwyd, 
byddem  yn  fuan  iawn  ^m  awyddus  am  gychw^m  taith  newydd. 

Ar  un  o'r  teithiau  hyn  aethom  i  gloddfa  galch.  Nis  gallat 
ddesgrìfìo  fy  llawenydd  a'm  syndod  wrth  gasglu  cregin  yng  ngherrig 
calch  High  Blantyre  a  Cambuslang.  Wrth  weled  plentyn  yn  syllu 
ar  y  cregin,  edrychodd  un  o'r  gweithwyr  calch  amo  gyda  rhyw 
gydymdeimlad  dirmygus. 

"  Sut  yn  y  byd  y  daeth  y  cregin  i'r  creigiau  ?"  gofynnsù'r  bachgen. 

"  Pan  wnaeth  Duw  y  creigiau,  gwnaeth  y  cregyn  ynddynt/'  oedd 
yr  ateb  oer  a  therfynol. 

DarUennwn  fy  Uyfrau  pan  wrth  fy  ngwaith,  drwy  roddi'm  Uyfr  ar  y^ 
peiriant  y  gweithiwn  o'ì  flaen.  Gwelwn  frawddeg  wrth  fync^ 
brawddeg  arall  wrth  ddod  yn  ol  ac  ymlaen.  Felfy  darllennwn  yn* 
rheolaidd  yn  rhu  diddarfoa  y  peiriannau.  Trwy  hyn  y  dysgais 
ymroddi  i'm  waith  ynghanol  pob  swn;  gallaf  fyHfyrio  yn  awr  yn 
gysurus  pan  fo'r  paganiaid  yn  canu  ac  yn  dawnsio  o'm  cwmpas. 

Yr  oedd  g^aith  g^eydd  cotwm,  ^»th  y  dyrchafesid  fì  iddo  yn* 
bedair  ar  bymtheg  oeá,  yn  galed  lawn  i  fachgen  hirfain  heglog. 
Ond  yr  oedd  y  tál  yn  dda ;  a  thrwy  weithio  â'm  dwylaw  yn  yr  hal 
medrais  ddilyn  y  dosbarthiadau  Groeg  a  meddygol  ym  Mhrifysgol 
Glasgow,  a  darlithiau  duwinyddol  Dr.  Wardlaw,  yn  y  gauafl  Nl 
dderbynìais  ffyrling  o  help  gen  neb,  a  buaswn  wedi  mynd  i  China 
fel  cenhadwr  meddygol  yn  hoUol  ar  fy  nghost  fy  hun  oni  buasai  i  rai 
o'm  cyfeillion  fy  nghynghori  i  ymuno  â  Chymdeithas  Genhadol 
Llundain,  oherwydd  nad  oedd  a  fynno  â  sect.  Enfyn,  "  nid  Esgob- 
yddiaeth  na  Phresbyteriaeth  nac  Anîbyniaeth,  ond  efengyl  Crist  i'r 
pagan."  Yr  oedd  hyn  yn  cytuno  yn  hoUol  a'r  hyn  y  tybiwn  y  dylai 
cymdeithas  genhadol  fod.  Eto,  nid  heb  boen  y  pendérfynais 
gynnyg  fy  hun,  gan  fod  dibyniaeüi  ^m  groes  i  natur  un  wedi  arfer 
gweitluo  yn  ei  ffordd  ei  hun.  Ac  ni  fiiasai  cael  fy  ngwrthod  yn  un 
brofedigaeth  imi. 

Wrth  edrych  yn  ol  ar  lafur  caled  bore  oes,  yr  w^rf  yn  ddioléhgar 
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am  ddull  fy  addysg ;  a  phe  cawn  ail  ddechreu  bywyd,  ail  ddechreuwn 
ef  yn  yr  un  modd.  Yr  oedd  addysg,  gwladgarwch,  a  rhinwedd  fy 
ardal  yn  nerth  i  ,mi. 

GoHfennais  fy  ngyrfa  efrydol,  ac  30*  oeddwn  yn  barod  i  fynd  at 
waith  fy  mywyd.  Ond  yr  oedd  rhyfel  yr  opium  rh^mgom  a  China. 
Fy  hoíf  obaith  oedd  medru  mynd  i  mewn  i'r  ymherodraeth  gloedig 
honno  trwy  rin  gallu  i  iachau.  Ond  nid  oedd  gobaùth  am  heddwdb 
yn  hian;  a  gwnaeth  llafur  Mr  Moffat  i  mi  £roi  fy  meddwl  tuag 
Aífrig.  Wedì  ychwaneg  o  addysg  feddygol  yn  Lloegr  cychwynnais 
i  ASrig  yn  1840,  a  chyrhaeddais  Benrhyn  Gobaith  Da  wedi  mordaìth 
o  dri  mis.  Oddiyno  aethum  i  Fau  Agola,  ac  oddiyno  i'r  canol- 
barth,  gan  wneyd  Kuruman^  yn  gartref. 


YFWYR    GWASB    Y   BYW. 

DYWEDID  am  y  vampire, — sef  math  o  ddyn  anynol,— eî  fod  yn 
byw  trwy  sugno  g^aed  bywyd  plant  Tw  ladd  yr  oedd  raid 
ei  dorri'n  ddamau,  a'i  gladdu  ger  croesffordd.  Os  tywynnai'r 
Ueuad  ar  y  darnau,  deuai'n  tyw  drachefn. 

Nid  yw  hyn  oU  ond  hen  chwedl  adroddìd  wrth  30*  ofnus.  Ond  y 
mae  aderyn  a  elwir  vamptre  yn  nyffryn  yr  Amazon  yn  byw  ar  waed 
cesyg  ieuainc  byw.  "Erbyn  y  bore,"  ebe  Mr.  RusseU  WaUace, 
^'  yr  oedd  golwg  truenus  ar  y  march  ieuanc,  y  gwaed  yn  rhedeg  i 
lawr  o'i  wddf  a'i  gefn,  Ue  yr  oedd  yr  adar  wedi  ei  bigo.  Tw 
rhwystro  drachefn  rhoddwyd  pupur  coch  hyd-ddo.  Ond  daethant, 
a  gwaedasant  ef  yr  ail  waith.  Ond  gwaedant  heb  beri  unrhyw 
boen,  coUi  gwaed  yw  perygl  y  march." 


M 


YR     AFONIG. 

AE'H  fach  afonig  ar  ei  thaitb  O  awr  1  awr,  o  ddydd  i  ddydd, 

Yn  araf  droellu  drwy  7  ddôl ;  Heb  aros  dim,  ua  grwgnach  chwaithy 

Mae*n  mjnd  o  hyd  jn  Uawn  o  waith,  Wrth  fynd  Tmlaen  cy&annu  bydd 

J^  bjth  ni  ddjchwel  yn  ei  hol.  O'i  dyfroedd  glân  hyd  ben  7  daith. 

A  rhwDg  clogwyni  dyfnìon  serth  'Rwyf  finnau  fel'r  afonig  lach 

Mor  br^dferth  yw  ei  dTfroedd  glân;  '^  Yn  cyflTm  deithio'r  ddaear  lawr, 

Wrth  tyjìá  ^míaen  mae'n  enniU  nerth  Gaf  finnau  f  hun  mhen  gron^n  bach 

A  than  bob  rhw^strau'n  murmur  cân.  O  fewn  i'r  tragw^ddoldeb  mawr. 

Dayid  Thomas,  f'LetPÌ  TudwJ. 


*Qwarchaew7d  ar  Kuruman,  a  ch^merw^d  hi,  gan  7  Boeriaid  7n  7  rhyfel 
«ydd  eto'n  difrodi  De  Affrig. 


2SO 
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URDD     F     DBÍYN. 

T    BHEOLAÜ. 

1.  Djaga  darad  ao  yagiifennu  Oyiniaeg ;  darllen  ihan  0*^  Befld  Qjm- 
faeg,  nea  iyw  iTfr  OTmnag  anll,  bob  dyäd,  ao  yBgiif ennu  Oymiaeg  o'i 
gjfanBoddiad  ei  hnn. 

S.  Astadio  hanee  Cljmia,  a  gwnejd  ei  orea  1  godi  ei  wlad,  fel  j  bjddo 
Cÿmni  tjúá  jn  wèll  na'i  hen  Gjmia. 

8.  DjBga  cana'ideljn,  oe  hyád  hjnny  jn  j  cjmedá;  a  dj^gn 
•lawon  Ojmieig. 

4.  Bjw,  hjd  j  gall,  jn  ol  djageidiaefh  ji  hen  Ojmiy  grnt,  moi  béll 
ag  j  mae'i  ddjsgeidiaefh  honno'n  un  a  djBgeidiaeth  (Mrt.  T  mae'i 
ddjBgeidiaeth  honno'n  golÿn  poideb,  cariad  at  addjag,  oaiedigiwjdd  ak 
áâjHf  addfwjndei  at  gieaaaiiaid  diieswm,  iaith  ddìhalog. 

Enwau     Nswtddion. 

1332  Geraldîne  M.  Hagarty,  The  Gael,  New  York,  U.S.A. 

^1333  Dora  E.  Jones,  Pen  y  Gamedd,  Gam. 

*i334  Hugh  Beynon  Jones,  48,  Waverley  St.,  Seacombe. 

^1335  Katie  Hughes,  Ynyspandy,  Garn. 

U336  David  Lewis,  T/n  y  Ffvnnon,  Dyffryn  Ardudwy. 

^1337  Mattie  Davies,  Gamedd  Hir,  Garn. 


AWBléON    F    BRFNIAU. 


'ÜWY'N  caru  awelon  y  brypiau, 
Xl;    A'u  chwedlau  am  iyddíd  o  hjd ; 
Djmunwn  gael  treulio  fj  njddiau, 

Ym  mynwes  yr  awel  i  gyd ; 
Hyd  IfTybrau'r  awelon  mae  iechyd, 

Yn  deffro  llawenydd  a  hoen, 
A  8on  mae  telynau  mwyn  hawddfyd, 

Am  wjnfjd  a  bywyd  heb  boen. 

^Bwy'n  caru'r  awelon  sy'n  chwarau, 

Fel  engyl  ar  ysgwydd  y  bryn ; 
With  deimlo  gogleisiad  eu  camrau, 

Y  grug  dan  ei  flodau  a  gryn ; 
Oenhadon  yw'r  tyner  aweuíon, 

Wahoddant  y  dyffiyn  a'r  dref , 
I  ddringo  jn  ysgafn  eu  calony  j 

I'r  bijniau— cynteddau  y  nef . 

TBala. 


'Rwy'n  caru'r  awelon  sy'n  hedfan, 

Lle  rhodìa  y  wawrddydd  mor  dlos ; 
'Rwy*n  hoflBl  eu  croeBaw  a*u  cusan, — 

Pereidd-dra  y  biiall  a'r  rhos ; 
Ar  orsedd  o  dlysni  arddunol 

Ceir  mawredd  yn  ddwyf ol  ei  wedd, 
Lle  cluda'r  awelon  yn  hudol 

Gawodydd  o  fwynder  a  hedd. 

'Rwy'n  caru'r  awelon  sy'n  canu 

Yn  swynol  yn  nhemlau  y  bryn ; 
Mae  mawl  eu  telynau  yn  denu 

Fy  enaid,  a'm  calon  a  grjn ; 
Ym  mreiohiau'r  awelon  eegjnnaf 

Orielau  mjnjddaa  fj  ngwlad ; 
y^g  nghwmni'i  awelon  j  canaf , 

Yng  nghanol  ih jw  nef ol  fwynhiid. 

RlOHASD  AB  HtTOB. 
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ARWSIA^TH    YS    ISBJ.DIBOSDD. 

VII.      PENDEÌFYNIAD    DISTAWRWYDD. 

PAN  oedd  Willìam  yn  fachgen  unarddeg'  oed,  ac  eto  dan  addyss^ 
ei  dad  a'i  fam  yng  nghastell  Dillenburgf,  syrthiodd  etifedtf 
iaethau  eang  ewyrthod  a  chefhdryd, — rhai  wedi  marw  o  henaiot, 
ereill  mewn  rhyfel, — yn  eiddo  iddo  ef.  Ei  eiddo  ef  oedd  tirìogaethau 
teulu  Nassau  yn  yr  Iseldiroedd;  ei  eiddo  ef  oedd  ^wysogaeth 
fechan  Orange  yn  neheudír  Ffrainc. 

Yr  adeg  honno  yr  oedd  Spaen  a  Ffrainc  yn  ymdynnu  am  fod  yn 
feistrí'r  byd.  Brenin  Spaen  oedd  yr  ymherawdwr  Siarl  V.,  y  gŵr  y 
bu  Luther  yn  dadleu  o'i  flaen  yn  Worms.  Brenin  Fh-ainc  oedd 
Ffransìs  I.,  brawd  M^garet  o  VaIois,  emynyddes  y  Diwygiad  yn 
Ffí-ainc  Yr  oedd  yr  Iseldiroedd  yn  perthyn  í  Spaen,  ac  o'i  threfì 
(Uw^  hi  y  caî  brenhínoedd  Spaen  drethì  i  gynnal  llynges  a  byddin. 

Daeth  eî  dad  a  WílHam  ieuanc  i  BrusseU,  i'w  addysgu  yn  llys 
gorwych  Siarl  y  Pumed.  Er  mai  Lutheriad  oedd  y  tad,  yr  oedd 
yn  föddlawn  i'w  fab  gael  addysg  Pabydd.     Yr  oedd  y  ^wy&o^ 


as2  CYMRU'R    PLANT. 

ieuanc  yn  uchel  yn  ffafr  31-  ymherawdwr;  a  phan  roddodd  Siarl  ei' 
hoU  allu  a'i  ogoniant  i  fyny,  gan  bwyso  ar  ysgwydd  William  y  daeth 
i'r  neuadd  fawr  i  ddiosg  ei  goron  ac  i  ymrhyddhau  oddiwrth  oial* 
byd  er  paratoi,  yn  ei  hen  ddyddiau,  ar  gyfer  brawdle  Duw. 

Yn  lle  Ffransîs  daeth  ei  fab  Harri  II.,  yn  Ue  Siarl  daeth  ei  fab^ 
yntau  PhyHp  II.  Yr  oedd  y  ddau  hyn  yn  uno  mewn  un  peth,  seí 
casineb  ffymig  yn  erbvn  Protestaniaeth.  Ond  yr  oedd  rhyfel 
rhyngddynt.  Bu  brwydr  fawr  o  flaen  St.  Quentin.  Ymysg  y 
Fâ'ancod  oedd  yn  ymladd  yno  yr  oedd  CoUgni,  oedd  wedi  hynny  i 
arwsûn  Huguenotiaid  Ffrainc.  Ym^rsg  y  Spaenod  yr  oedd  WilUam, 
oedd  i  ddod  wedi  hynny  yn  arweinydd  Calfíniaid  HoUand.  Yn> 
EbriU  1559»  gwnawd  heddwch  Cateau-Cambresis  rhwng  y  ddaa 
frenin. 

Ymysg  y  gwystlon  anfonwyd  gan  PhyUp  i  Paris,  yr  oedd  WiUiam. 
R^rw  ddyddy  pan  yn  hela  yng  nghoed  Yincennes,  cafodd*  ei  hun  yn 
unig  gyda  brenin  Ffrainc,  y  tra-chrefyddol  Harri'r  Ail.  Dechreuodd 
y  brenin  siarad  âg  ef,  gan  ddweyd  mor  ofìdus  oedd  oherwydd 
cynnydd  heresi.  Yna  dywedodd  fod  cynghrair  rhyngddo  a  PhìUp, 
arglwydd  WiUiam  ieuanc,  i  ddifodì'r  pryfetach  gwenwynig,  fel  y 
galwai  y  Protestaniaid,  o'r  byd.  Yr  oedd  Harri'n  meddwl  fod  y 
tywysog  yn  gwybod  am  y  dealUwriaeth  hwn  oedd  rhyngddo  a'» 
Ìfeistr  i  ddefnyddio  y  Chwilys  a  milwyr  Alva  i  lethu'r  grefydd  newydd. 

Gwrandawodd  WiUiam  mewn  syndod  a  dychryn  ar  ysgwrs  y 
brenin  yn  y  coed.  Ni  ddywedodd  air ;  ac  am  hynny  y  gelwir  eft 
byth  er  hynny  yn  Dywysog  Distaw. 

Ond  daeth  cjrfnewidiad  dros  ei  enaid  wrth  wrando  yn  y  coed. 
Yr  oeddy  hyd  at  hynny,  wedi  helpu'r  Spaenod  i  lywodraethu'r 
Iseldiroedd.  Ond  yn  awr  gwelai  mewn  dychymyg  ei  ddeiUaid 
ffyddlon  yn  cael  eu  dirdynnu  am  eu  crefydd  gan  chwifysw^rr  Spaen, 
a'u  cartrefí'n  cael  eu  hanrheithio  gan  fìlw^rr  creulon  Alva.  "Pender- 
fÿnais  â'm  hoU  enaid/'  meddai,  '^y  m^mnwn  weled  ysgubo'r  Spaenod 
o'r  Iseldiroedd."    Yr  oedd  yn  awr  tua  chwech  ar  hugain  oed. 

Aeth  adre.  Yr  oedd  Phyfip  yn  cynUw^oi,  â'i  hoU  allu  penderfynol, 
pa  fodd  i  lethu  Protestaniaeth  yn  vr  Iseldiroedd  a  Lloegr.  Priododd 
frenhìnes  Lloegr;  penderfynodd  lethu'r  Diwygfiad  yn  y  ddwy  wlad 
drwy  dân  y  stanc  a  dirdyniadau'r  arteithglwyd. 

WilUam  oedd  gwir  dywysog  yr  Iseldiroedd.  Anfonodd  Phylip 
esgob  cyfrwys  Arras,  ac  yna  ei  chwaer  Margaret,  i  l^rwodraethu'r 
wlad.  Yr  oedd  y  Chwilys  a'r  milw^rr  yn  dod.  Yr  oedd  nerth 
WilUam  a  phenderfyniad  y  bobl  yn  cryf  hau  hefyd. 

Yn  niwedd  1 566,  torrodd  yr  ystorm.  Ni  elUd  rhwystro  rhyferthwy'r 
Diwyg^ad  mwy.  Rhuthrodd  tyrfa  o  ddiwygwyr  cyffrous  i  eglwys 
gadeiriol  Antwerp,  torasant  y  delwau,  a  chwilfriwiasant  y  gwydr  lliw. 
Pwy  fedrai  fesur  Uid  PhyUp  ?    Beth  a  wnai  y  T^rwysog  Distaw  ? 
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CYFOSTH    TYRUS    A'I   HANFAD    GWTMP. 

[EZSKIBL    XXYn'.] 

GAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  ataf  drachefn,  gan  ddywedyd,  Títhau 
fab  dyn,  cyfod  alamad  am  Tyrus ;  a  dywed  wrth  Tyrus, 

O  dydi  yr  hon  wyt  yn  trigo  wrth  borthladdoedd  y  môr,  marchnad- 
yddes  y  bobloedd  i  ynysoedd  lawer,  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Tyrus,  ti  a  ddywedaist,  Myfi  wyf  berfíaith  o  degwch.  Dy 
deríynau  sydd  ynghanol  y  môr;  dy  adeiladwyr  a  beríTeîthiasant  dy 
degwch.  Adeiladasant  dy  holl  ystyllod  o  fifynnidwydd  o  Senir :  cymer- 
asant  gedrwydd  o  Libanus  i  wneuthur  hwylbren  i  ti.  Gweithiasant  dy 
rw^'fau  o  dderw  o  Basan  :  mintai  yr  Assuriaid  a  wnaethant  dy  feinciaa 
o  iiori  o  ynysoedd  Chittim.  Llian  main  o'r  Aiíft  o  symudliw  oedd  yr 
hyn  a  ledit  i  fod  yn  hwyl  i  ti ;  glas  a  phorífor  o  ynysoadd  Elisah  oedd 
dy  dô.  Trigolion  Sidon  ac  Arfad  oedd  dy  rwyfwyr  :  dy  ddoethion  di, 
Tyrus,  o'th  fewn,  oedd  dy  long-lywiadwyr.  Henuríaid  Gebal  a'i 
doethion  oedd  ynnot  yn  cau  dy  agennau :  holl  longau  y  môr  a'u  Uong' 
wyr  oedd  ynnot  ti  i  farchnata  dy  farchnad.  Y  Persiaid,  a'r  Ludiaid,  a'r 
Phutiaid,  oedd  ryfelwyr  i  ti  yn  dy  luoedd :  tarìan  a  helm  a  grogasant 
ynnot ;  hwy  a  roddasant  i  ti  harddwch.  Meibion  Arfad  oedd  gyd  â'th 
luoedd  ar  dy  gaerau  oddi  amgylch,  a'r  Gamadiaid  yn  dy  dyrau :  crog- 
asant  eu  tariannau  ar  dy  gaerau  oddi  amgylch ;  hwy  a  berfifeithiasant  dy^ 
degwch. 

Tarsis  oedd  dy  farchnadyddes  oherwydd  amldra  pob  golud ;  âg  arian, 
haiam,  alcam,  a  phlwm,  y  marchnatasant  yn  dy  ífeiríau.  Jafan,  Tubal,. 
a  Mesech,  hwythau  oedd  dy  farchnadyddion :  marchnatasant  yn  dy 
farchnad  am  ddynion  a  Uestrí  pres.  Y  rhai  o  dŷ  Togarmah  a  farch- 
natasant  yn  dy  ífeiiiau  â  meirch,  a  marchogion,  a  mulod.  Meibion 
Dedan  oedd  dy  farchnadw^rr ;  ynysoedd  lawer  oedd  farchnadoedd  dy 
law:  dygasant  gyra  iforí  ac  ebenus  yn  anrheg  i  ti.  Aram  oedd  dy 
£u:chnadydd  oherwydd  amled  pethau  o'th  waith  di :  am  garbuncl,  - 
porffor,  a  gwaith  edau  a  nodwydd,  a  llian  meinllin,  a  chwrel,  a  gemau, 
y  marchnatasant  yn  dy  fifeiríau.  Judah  a  thir  Israel,  hwythau  oedd  dy 
farchnadyddion  :  marchnatasant  yn  dy  iarchnad  am  wenìth  Minnith,  a 
Phannag,  a  mêl,  ac  olew,  a  thríagl.  Damascus  oedd  dy  farchnadydd  yn 
amlder  dy  waith  oherwydd  lliaws  pob  golud ;  am  win  Helbon,  a  gwlan- 
gwyn.  Dan  hefyd  a  Jafan  yn  cyniwair  a  farchnatasant  yn  dy  farch- 
nadoedd :  haiara  wedi  ei  weithio,  cassia,  a'r  calamus,  oedd  yn  dy 
farchnad.  Dedan  oedd  dy  farchnadydd  mewn  brethynau  gwerthfawr  i 
gerbydau.  Arabia,  a  hoU  d^nyysogion  Cedar,  oedd  hwythau  farchnad- 
yddion  i  ti  am  wyn,  hyrddod,  a  bychod :  yn  y  rhai  hyn  yr  oedd  dy 
fárchnadyddion.  Marchnadyddion  Seba  a  Ramah,  hwythau  oedd  dy 
líárchnadyddion :  marchnatasant  yn  dy  ffeiríau  am  bob  príf  bêr-aroglau^ 
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ac  am  bob  maen  gwerthfawr,  ac  aur.  Haran,  a  Channeh,  ac  Ëden, 
marchnadyddion  Seba,  Assur, -a  Chilmad,  oedd  yn  marchnata  â  thi. 
Dyma  dy  farchnadyddion  am  bethau  períTaithy  am  frethynau  gleision»  a 
gwaith  edau  a  nodwydd,  ac  am  gistiau  gwisgoedd  gwerthfawr,  wedi  eu 
çhwymo  â  rhaífau,  a'u  gwneuthur  o  gedrwydd,  ym  mysg  dy  farchnad- 
aeth.  Llongau  Tarsis  oedd  yn  canu  ym  danat  yn  dy  farchnad ;  a  thi 
-a  lanwyd,  ac  a  ogoneddwyd  yn  odiaeth  ynghanol  y  moroedd. 

Y  rhai  a'th  rwyfasant  a'th  ddygasant  i  ddyfroedd  lawer:  gwynt  y 
dwyrain  a'th  ddrylliodd  ynghanol  y  moroedd.  Dy  olud  a'th  fifeiriau,  dy 
farchnadaeth,  dy  forwyr,  a'th  feistriaid  llongau,  cyweirwyr  dy  agennau, 
a  marchnadwyr  dy  farchnad,  a'th  ryfelwyr  oU  y  rhai  sydd  ynnot, 
a'th  hoU  gynulleidfa  yr  hon  sydd  yn  dy  ganol,  a  syrthiant  ynghanol  y 
môr,  ar  ddydd  dy  gwymp  di.  Wrth  lef  gwaedd  dy  feistriaid  Uongau, 
y  tonnau  a  gyfFroant.  Yna  pob  rhwyfwr,  y  morwyr,  holl  lywyddion  y 
moroedd,  a  ddisgynnant  o'u  llongau,  ar  y  tir  y  safant ;  a  gwnant  glj^wed 
eu  Uef  am  danat,  a  gwaeddant  yn  chwerw,  a  chodant  Iwch  ar  eu  pennau, 
ac  ymdrybaeddant  yn  y  lludw.  A  hwy  a'u  gwnant  eu  hunain  yn  foelion 
am  danat,  ac  ymwregysant  â  sachlian,  ac  a  wylant  am  danat  â  chwerw 
alar,  mewn  chwerwedd  calon.  A  chodant  am  danat  alarnad  yn  eu 
cwynfan,  a  galarant  am  danat,  gan  ddywedyd,  Pwy  oedd  fel  Tyrus,  fel 
yr  hon  a  ddinistriwyd  ynghanoi  y  môr !  Pan  ddelai  dy  farchnadaeth 
o'r  moroedd,  diweUit  bobloedd  lawer ;  âg  amlder  dy  olud  a'th  farch- 
nadaeth  y  cyfoethogaist  frenhinoedd  y  ddaear.  Y  pryd  y'th  dorrer  gan 
y  môr  yn  nyfnderau  y  dyfroedd,  dy  farchnad  a'th  holl  cynuUeidfa  a 
«yrthiant  yn  dy  ganol.  HoU  breswylwyr  yr  ^mysoedd  a  synnant  am 
<lanat,  a'u  brenhinoedd  a  ddychr^mant  ddychryn ;  hwy  a  draUodir  yn 
eu  hwynebau*  Y  marchnadyddion  ym  mysg  y  bobloedd  a  chwibanant 
arnat :  dychryn  fyddí,  ac  ni  byddi  byth  mwyach. 


I,I,OSGFYNYDD     Y     MOR. 

YMAE  mynyddoedd  uchel  yng  ngwaelod  y  môr,  rhai  a'u  pennaa 
ymheU  uwchlaw'r  wyneb.     Pennau  mynyddoedd  yn  y  golwg  yw 
ynysoedé,      ^ 

Y  mae  Uosgfynyddoedd  yng  ngwaelod  y  môr,  yn  dal  i  daflu  tân  i  fyny 
i'r  dyfnderoedd  mawr.     Berwa'r  dwfr  o  amgylch  eu  copâu. 

Y  mis  diweddaf  coUodd  y  Uong  ryfel  Brydeinig  Ringarooma  un  o'i 
iorpedoes  yn  ymyl  ynysoedd  yr  Hebrides  Newyddion.  Anfonwyd  tri 
suddwr  i  lawr  i'r  môr  i  chwilio  am'dano.  Ond  yr  'öedd^oit  uwchben 
Uosgfynydd,  a  chawsant  fod  y 'dwfr  yn  berwi  ar  y  gwaelod. 

Pan  oera'r  ddaear,  rhuthra  dyfroedd  y  môr  i  mewn  iddi.  Ä  dyna, 
yn  ol  rhai,  fydd  diwedd  y  byd,  dim  digon  ó  ddwfr  yn  aros  i  gael  gwlaw. 


CYMRU'R    PLANT.  255: 

CARCHAR    F    BYN  DU. 

YN  niwedd  y  flwyddyn  1883  aeth  Cymro,  ynfif  nghwmni  cyfsdll,  i' 
weled  un  o  garcharau  y  dyn  du.  Safai  ychydig  bellder  o- 
bentref  Rock  Mart,  Swydd  Polk,  talaeth  Georgia,  deheubarth 
Unol  Dalaethau  America.  Adeìlad  coed,  cadam,  hirgul  ydoedd,  a 
drws  yn  un  pen  iddo.  Ar  gyfer  drws  y  carchar,  yr  oedd  caban  y 
gwyliwr;  safai  gwyliwr  yno  iel  dehv,  a'i  ddryll  Uwythog  yn  ei  law^ 
yn  barhaus.  Yr  oedd  yno  hefyd  ddau  o  waedgwn  crvfíon  i'w^ 
gynhorthwyo,  pe  buasai  angen  am  hynny.  Safai  31-  adeilad  yng^ 
nghanol  coedwig  dywell,  heb  fod  ymhell  o'r  ífordd  haiam. 
Cynhwysai  ugeiniau  lawer  o  garcharorion  negroaidd.  Gellid  tybio, 
yn  ol  yr  olwg  arn^mty  eu  bod  yn  mwynhau  eu  byd  yno.  Canai  rhai, 
ysmaliai  ereill.  Yr  oedd  y  carchar  wedi  ei  rannu  yn  debyg  i  ystablau 
Cymruy  a  rhyw  niíer  o'r  carcharorion  ^nnhob  rhan.  Arferid  cyf- 
logi,  ac  anfpn  allan  ryw  nifer  ohonynt  yn  ddyddiol;  gellid  eu  gweled,. 
yma  ac  acw  yn  y  cylchoedd  hynny,  yn  gweithio  i  gymerwyr  (con" 
ircLctors)  o  bob  math.  Gosodid  cadwen  hyd  cam  byr  wrth  aerwy  am 
y  meilyngau  (fel  Uyfethair  ar  geffyl  yng  Nghymruì.  Adnabyddid 
hwy  wrth  yr  enw  "  Chain  Gang."  Llywodraethid  nwy  yn  ystod  y 
dydd  gan  swyddog  o'r  carchar,  yn  cario  UawddryU  Uwythog. 

Yr  oedd  y  dieithriaid  yn  talu  Uawer  o  sylw  i'r  gwaedgwn. 
Adroddai  y  swyddog  hanes  Uiaws  o  orchestìon  y  cwn  gyda 
iToaduriaid.  Ond  dywedai  íod  un  carcharor,  dro  yn  o\  wedi  Uwyddo 
i  ddianc  i  iTordd.  Yr  oedd  hwnnw  yn  y  benydfa  ers  tro,  ac  wedit 
cael  tipyn  o  ryddid  i  fynd  a  dod  wrth  alwad  y  swyddogion.  Cafodd 
gyfle  drwy  hynny  i  wneyd  cyfeilUon  o'r  cwn. 

Ryw  ddiwmod  coUwyd  golwg  ar  y  carcharor,  ac  ar  y  cwn  hefyd. 
Daeth  y  ddau  waedgfi  yn  ol  ymhen  rhai  dyddiau.  Ond  ni  chafẁyd  gair 
o  hanes  y  flbadur  hyd  y  dydd  hwnnw.  Rodgers  ydoedd  enw  y  prií 
swyddog.  Dywedai  ei  fod  o  waedoUaeth  C^mfireig.  Bu  mor  garedig 
a  dangos  i'r  ymwelw^rr  y  modd  y  gaUai  y  gwaedgwn  ''  weithio." 

Galwodd  ar  garcharor  ieuanc,  heini,  sülan.  Dywedodd  wrtho  am> 
fynd  drwy  y  coed  ar  gylch,  fod  amo  ef  eisiau  i'r  cyfeilUon  dieithi^ 
gael  gweld  y  cwn  yn  gweithio.  Ymsüth  a'r  Uanc  du  mor  fiian  ag  y 
gaUai  ei  draed  ei  gario.  Ymhen  ysbaid  o  hanner  awr  goUyngwyd 
y  cwn  yn  rhyddion.  ChwiUasant  am  Iwybr  y  fioadur,  a  chawsant  o 
yn  fuan.  CoUwyd  golwg  ar  y  cwn.  Clywid  eu  swn  yn  mynd  drwy^ 
y  coed  ar  gylch.  Toc  safasant  yn  agos  i'r  carchar.  Wedi  mynd 
yno,  cafwyd  y  ddau  waedgfi  a'u  traed  blaen  ar  goeden  uchel,  a'r 
carcharor  wedi  dringo  i'w  brìg  er  ei  ddiogelwch.  Sicrhaodd  y- 
swyddogfion  y  cwn,  daeth  y  Uanc  i  lawr,  a  gwnaeth  y  goreu  o  i 
draed  i'w  hen  drígfan. 

Penmachno.  OwsN  T.  Dayies. 
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(darn  i'w  adrodd.) 

DDIGRIFOL  olygfa  !    A  welwch  chwi'r  cysgwr 
Yn  dechreu  pendympian  a'i  law  dan  ei  ben  ? 
Mae'n  porthi'r  gwasanaeth  â'i  foes-ymgrymiadau, 
Mae'n  cau  ei  ddau  lygad  i  weld  hwnt  i'r  llen ; 
'Mhen  yspaid  bydd  cynnydd  ym  mhwysau  ei  benglog» 

Yn  sydyn  mae'n  llithro  i  gyfeirîad  y  Uawr ; 
Mwy  sydyn  na  hynny  daw  eto  i  fyny, 
A'r  cysgwr  digywilydd  ymsytha  fel  cawr. 

Newididr  olygfa  !    'Nol  cau  ei  ddau  lygad 

Ar  wagedd  y  pethau  a  welir  is  nen, 
Mae'n  agor  ei  enau  yn  llawn  ddigon  llydan 

I  brofi'n  derfynol  mor  wag  yw  ei  ben  ; 
Mae  gweld  y  cysgadur  a'i  safn  yn  agored 

Ár  ddiwrnod  teg  hafaidd  yn  temtio  y  pryf 
I  hedeg  yn  union,  rhwng  dannedd  y  gwirion, 

A  cherdded  ei  dafod  yn  hynod  o  hyf. 

Gwaethygdr  olygfa  !     Mae*n  syrthio  i  drwmgwsg, 

Breuddwydia'n  anesmwyth  am  lewod  a  moch, 
Mae*n  chwyrnu  fel  mochyn  ei  hunan,  tra  'i  boeryn 

Yn  treiglo'n  anghynnes  i  lawr  hyd  ei  foch. 
Druenus  olygfa  I     Ni  ẃyr  y  cysgadur 

Ei  fod  ef  yr  awrhon  yn  wir  destyn  gwawd, 
Edrycha  fel  hurtyn,  wrth  ddeíTro  yn  sydyn 

Dan  bwniad  caredig  o  eiddo  rhyw  frawd. 

Ddifrifol  olygfa !     Tra  cennad  yr  Arglwydd 

Yn  gwahodd  eneidiau  i  gymod  â  Duw, 
Dirmygu  trugaredd  a  wna  y  cysgadur 

A  llais  yr  efengyl  ei  hunan  ni  chlyw. 
Ofnadwy  olygfa  !    Yr  enaid  newynog 

A  gysgodd  yng  nghanol  goleuni  y  nef, 
Pan  ddeffry  yn  sydyn  yng  ngwyddfod  ei  Farnwr, 

Angylion  arswydant  pan  glywant  ei  lef. 

Morfa  Bychan.  W.  D.  JoNRS. 


OTfelrÌMl  7  goljgydd  jw«— Owni  M.  Sdwaudb,  LiNcoLiir  Coìllioi,  Oii-oei». 
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yMAE  amryw  lyfrau  pwrpasol  wedi  cyrraedd.  Oddiwrth  j  Mri.  Hughes 
daeth  "Orìau  Hamdaen,''  Uyfr  bychau  chwe  cheìniog  deniadol  ar 
lyfrau  gan  Anthropos;  a  "Gorchestion  Gwilym  Bevan,"  ystori  deim- 
ladwy  am  fywyd  y  gwelthiwr,  gan  T.  Gwynn- Jones,  a  darluniau  gan 
J.  R.  Lloyd-Hughes.  Oddiwrth  Mr.  D.  JenMns  daeth  cantawd, — 
"Plant  y  Nefoedd," — ar  eiriau  Dyfed  gan  Mr.  Dan  Protheroe.  Anfonodd  F. 
JafiErennou  ei  '*  Delen  Dir,"  cyfrol  ddestlus  o  farddonìaeth  Lydawaidd,  a  darluniau 
gan  yr  arlunydd  ieuanc  gobeithiol  Cymreig  Pwyntil  Meirion.  Llyfr  mwy  na'r 
rhain  yw  "  Cofìant  a  Phregethau  Caleb  Morris,"  gan  yr  athraw  D.  Työsil  Eyans. 
Bydd  adolygìad  ar  y  rhain  ac  ereill,  ac  ar  gylchgronau,  yn  rhifyn  Cymru  y  mis  hwn. 

Yn  rhifyn  Gymru  am  y  mis  diweddaf  y  mae  R.  Morgan  yn  dweyd  hanes  yr 
aderyn  penfelyn,  lüi'r  dyffrynnoedd,  a  chloch  yr  eos.  Y  mae'r  Parch.  D.  Lewis, 
Llanelli,  yn  darlunio  pregethwyr  enwog  a  glywodd,  a  Thegwyn  yn  adrodd  am 
ganmlwyddÌÉUit  Wesleyaeth  Gymreig.  Y  mae  ynddo  hanes  siwme  i'r  eira  tra- 
gwyddol,  hanes  Cymry  dyddorol  ac  enwog,  caneuon  byrion,  a  gwybodaeth  lawer 
eydd  wrth  fodd  hanesydd  a  hynafìeithydd  Cymreig.  Cymerir  trafEerth  mawr, 
hefyd,  gyda'ì  ddarluniau. 

NiD  oes  gennyf  fawr  ddim  i*w  ddweyd  am  hanes  y  byd.  Amser  rhyfedd, 
tywyll  ydyw.  Ni  ẃyr  neb  beth  sydd  ar  drothwy  y  ganrif  newydd.  Dioddefìadau 
milwyr  Prydain  yn  Ne  Affrig,  bradlofruddìo  brenin  yr  Eidal,  ac  yn  enwedig  y 
pryder  ynghylch  y  Uysgenhadwyr  yn  Pekin,  ac  ynghylch  dyf  odol  China, — ^y  mae 
y  rhain,  beth  bynnag,  i  aros  yng  nghof  y  byd  mewn  hanes. 

Canrif  ÜEiwn  fu  hon, — ni  fu  angem*heidiau  bywyd,  yn  fwyd  ac  yn  ddillad  ac  yn 
danwydd,  erioed  mor  rad.  Ond  y  mae  y  rhyf el  yn  gyrru  prísîau  i  fyny  ar  garlam. 
Gwareder  ni  rbag  rhyfel  eto  yn  China ;  onide  bydd  y  tylawd  yn  ein  mysg  yn 
teimlo  min  y  dioddef  yn  y  gauaf  sy'n  dod. 

Dekbtniais  amryw  ddarluniau,  ystoriau,  a  phenhillion.  Ymysg  y  plant,  daw 
darluniau  o  rai  o  blant  Amerig  cyn  hir. 

Yb  wyf  yn  ddiolchgar  iawn  i*m  darllenwyr  am  photografäau  o  ambell  lecyn 
tlws  neu  hanesiol,  ac  ychydig  o  hanes  y  fan.  Mynyddoedd  a  rhaiadrau  ac 
afonydd,  eglwysi  a  chapelau,  ystrydoedd  ein  hen  drefydd,  ambell  gartref  o 
balasdy  ueu  f wthyn,  maes  brwydr  neu  faes  cymanfa,  plant  neu  deganau,  cwn 
neu  gatJiod  neu  gywion  ieir, — ^y  mae  digon  o  bethau  dyddorol  i  dynnu  eu  lluniau. 

Dyma  englyn  Islwyn  i'r  nos  a'r  blodau, — 

**  A  dŵr  Nef  dioda'r  Nos 
Fü  o  dyner  flodionos ; . 
Yna'n  ŵyl  oll  dan  len, — ant  i  himo, 
Mwy,  i  éeuddwydio  am  froydd  Eden." 

Yb  wyf  yn  cadw  nifer  o  enwau  Urdd  y  Délyn  tan  y  rhifyn  nesaf.  Cewch 
enwau  y  ddau  fuddugwr,  sydd  a'u  darluniau  yn  y  rmfyn  hwn,  y  tro  nesaf. 
Bydd  llyfr  bychan  araU  yn  barod  i'r  Urdd  cyn  y  gauaf . 
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YMAE  mwy  o  wyliau  ac  o  deithio  yn  awr,  y  mae'n  debyg,  n^ 
a  fu  erìoed,  Byddai  milwyr  a  marchogion  a  phererínîon  yn 
teithio  yn  yr  hen  amser,  ond  ychydig;  oeddynt,  Yr  oedd  y  flÿrdd 
yn  ddrwg,  a  pheryglon  yn  Uiosog  ar  dir  a  mèr. 

Ond  yn  awr  y  mae  bron  bawb  yn  symud  weíthiau  am  dro  o'i 
gartref  a  chylch  ei  waith,  Mae  trafaelio  wedi  dod  yn  beth  hawdd  a 
chysurus  iawn.  Ym  mîs  Awst  y  mae  gorsafoedd  Llundain  yn 
prlawn,  a'r  syndod  ydyw  o  ba  le  y  daeth  cymcúnt  o  fìloedd  o  bobl,  ac 
ym  mha  le  y  gwnawd  cymaint  o  ddillad  mor  wych.  Ddydd  a  nos  y 
mae  trenau  gorlawn  yn  eu  cludo  i'r  dwyrún  tua'r  cyfandir,  i'r  gog-Iedd 
tiia'r  Alban,  ac  i'r  gorllewin  tua  Chymru  a  Chemyw  a'r  Iwerddon. 

Try  Uawér  ì  hafanau  ac  ynysoedd  Norway,  ac  ereill  i  fyny'r  Rhein, 
á  rhai  i'r  tyndra  i  Barís,  ereill  i  fynyddoedd  y  Swisiaid,  ereill  Ì'r  môr. 

Wedi  teithîo  llawer  gwtad,  cýdnabyddir  fod  teithio  gartref  mor 
ddyddorol  a  theithio  yn  unlte.  Y  mae  Ilawer  iawn  i  Gymro  weled 
yn  ei  wlad  ei  hun.  Cymered  daith  drwy  sir  Fon,  er  esiampl^  Y 
munud  y  croeso  Bont  Men^,  cofia  gymaînt  o  adgofìon  fedd  am 
Iianés  yr  ynys, — gwel  fedd  Henry  Rees  o'r  bont;  yn  union  daw  at 
hén  gastell  hanesiol  Beaumarís;  oddiyno  aifT at  ddaear  gyseéredìg 
Llanfaes,  Ile  claddwyd  gwraig  Llywelyn  a  John  Elias  a  Richard 
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Llwyd.    Ac  ymhellach  yn  yr  ynys  y  mae  cartrefì  Goronwy  Owen  a 
Lewis  Morrís  Mon. 

Neu  cymerer  tro  yn  Nyffryn  Clwyd.  Elenî,  yn  enwedîg,  y  mae'r 
dyffryn  clodfawr  yn  ddyddorol  i'r  Methodistiaid  Wesleyaidd, 
onerwydd  yn  Rhuthyn,  gan  mlynedd  i  ddiwedd  y  mis  diweddaf,  y 
cychwynnwyd  Wesleyaeth  Gymreig.  Yn  y  dyffryn  céîr  ce^U 
Rhuthyn,  Dinbych,  a  Rhuddlan.  Ac  onid  yw  Morfa  Rhuddlan  yn  codî 
prudd-der  yng  nghalon  pob  Cymro  ?  Ger  Dinbych  y  mae  mynwent 
yr  Eglwys  Wen, — Ue'r  huna  Twm  o'r  Nant,  Golyddan,  a  Thomas 
Gee.  Yn  Llanelwy  y  mae'r  eglwys  gadeiriol  a  chofgolofn  cyfieith- 
wyr  y  Beibl.  A  mw^m  fuasai  ambell  dro  i'r  mynyddoedd,  yn 
enwedig  i  Lansanan,  i  weled  cofgolofn  ei  henwogion. 

Neu  cymerer  tro  ym  Meirion,  o'r  Bermo  i'r  Bala.  Nid  oes  wlad 
dlysach  nac  iachach  yn  y  byd.  Ac  am  adgofìon  hanes  a  Uen- 
yddiaeth, — ceir  hwy  ar  bob  liaw.  Dafydd  lonawr,  leuan  Gwynedd, 
Sion  Dafydd  Las,  Ap  Vychan,  Charles  o*r  Bala, — wiw  dechreu  eu 
henwi.  Afon  y  Bermo,  Castell  Camdochan,  Mynwent  Llanecìl, — 
ni  fethwn  lawer  pe  dywedwn  mai  dyna  dri  llecyn  tlysaf  Cymru. 

Neu  treulier  wythnos  yn  Abergafenni,  gyda'ì  hadgofìon  am  hen 
Eisteddfodau.  Pa  gastell  âg  adgofìon  mor  gyffrous  a'r  castell  sy'n 
codi  mor  syth  uwch  dyíliryn  tlws  yr  afon  ?  I  un  cyfeiriad  y  mae 
dyffryn  prydterth  y  Wysg,— a  Chrug  Hywel,  a  chartref  Henry 
Yaughan  y  Siluriad.  I  gyfeiriad  arall  y  mae  M^mwy  dlos  gyf- 
oethog, — castell  Raglan,  m^machlog  Gristercaidd  Tintem,  cartref 
Ifor  Hael,  gwlad  Dafydd  ab  Gwilym  ac  Islwyn,  a  holl  brydferthwch 
c^rfareddol  afon  Wy. 

Neu  cartrefer  am  wythnos  yn  Abertawe.  Os  gwlaw,  y  mae  yno 
lyfrgell  ardderchog,  a  chroeso  iddi.  Os  teg,  pa  amser  mor  ddifyr 
a'r  amser  dreulir  ar  tryniau  heulog  Gwyr  ? 

Neu  treulier  yr  amser  yng  ngardd  Cymru, — yn  neheubarth  Penfro. 
Tfysni  Dinbych  y  Pysgod,  adgofìon  cestyll  Manorbier  a  Carew  a 
Phenfro  a  llu  ereiU,  y  daith  hir  i  Dyddewi,  tawelwch  hyfryd  y  fangre 
bell  honno, — dyma  bethau  nad  anghofìr  wedi  eu  gweled. 

Neu  cymerer  dyffryn  uchaf  yr  Hafren,  o  Lanidloes  i'r  Amwythig. 
Gwleidyddiaeth  y  Siartw^rr,  Sosialaeth  Robert  Owen,  emynnau 
Ann  Grifiìths, — dyna  ddigon  heb  fynd  yn  ol  at  ganeuon  Owen 
Cyfeiliog  a  mynachod  Ystrad  Marchell. 

Neu  cymerer  y  gororau.  Caer,  Amwythig,  Llwydlo,  Henffordd» 
Caerloew, — mewn  ychydig  fannau  yn  y  byd  y  mae  cymaint  o  leoedd 
mor  ddyddorol  mor  agos  at  eu  gfifydd. 

Yn  wir,  gall  pob  sir  yng<.Nghymm)Aroddi  cactreffMi  wythnos  o 
wyliau,  a  dangos  rhyfeddodau  y  gaH  y  meddwl  ymhyfiydu  yn  yr  ^ 
ad^f  am  danynt  am  flynyddoedd  lawer.    Ac  i  Gymro,  y  mae'r  oU  '^^* 
yn  gysegredig. 
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AR  hyn  o  bryd,  y  mae  llygaìd  y  l^  ar  ChJna.  Yr  Ewropeúd 
s/n  byw  yno  sydd  yn  Uenwì  meddwl  pawb  yn  awr.  Y  mae 
tua  13,000  o  dramoriaid  yn  China;  ac  o'r  rhain,  y  mae  eu  hanner 
ym  nìhorthladd  mawr  Shánghai.  I'r  porthladd  anferth  hwn,  ac  iV 
ystrydoedd  prysur  rhyfed^  daw  gwerth  tuag;  u^EÛn  mìliwn  o 
bunnau  o  wledýdd  Ewrob,  yn  enwedig  o  Bryd^n,  bob  blwyddyn. 
Daw'r  llong'au  bob  dydd  fel  adar  llwythogf  o'r  môr,  gan  gludo 
llieiniau,  edafedd,  hoelion,  barrau  heyrn,  Uestri  alcan,  arfau  dur, 
olew,  glo,  sebon,  a  phopeth  bron  welîr  mewn  "siop  pob  peth"  yn 
Uannau  Uonydd  Cymni.  Daw  tuagf  deng  mil  ar  hugain  o  dunelb  o 
lo  o  Gaerdydd  bob  blwyddyn.  .><■.■ 

O  Shang^iai  anteiìeîjr  byd  nwyddau  a^nat^ddir  ymhob  man,— -' 
te  du„^  gwyrdd,  defnydd  sidan,  a  reìs.  -  "<^'      '   ''" 
'  Detigys  y  tabl  îsod  o  dunelli  llongau  pwy  sydd  â'r  fasnach 
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<helaethaf  a  phorthladdoedd  Chiha.    Am  Shanghai  yn  unîg'  y  mae  y 
fffígyrau.  hyn. 


Prydain 

.     4,300.000 

Unol  Dalaethau 

116,000 

Yr  Almaen     . . 

535,000 

Ffrainc 

226,000 

Sweden  á  Norway    . 

138,000 

Rwsia 

84,000 

Japan  . . 

578,000 

China 

.     1,760,000 

Gwledydd  ereill 

74,000 

Cyfanswm. 

.     7,809,000 

Y  mae  cynddaredd  yn  China  yn  erbyn  masnach  a  thramoríaid  a 

*Chrìstiono^aeth.    Y  mae  taìr  príf  grefydd  yn  China, — Coníuciaeth, 

Buddìstiaeth,  a  Thaotiaeth.    Crefydd  syml  ddiaddum  ywV  g'^mtat, 

gwneyd  yn  ol  dysgeidiaeth  y  gŵr  sanctaidd  Confucius,  oedd  yn  b^rw 

^hyw  ddwy  fìl  o  flynyddoedd  yn  ol.    Crefydd  ddaeth  i  China  ryw 

i.áoo  mlynedd  yn  ol  yw  Buddistiaeth.    Athroniaeth  wedi  dirywio  i 

ddefodaeth  yw  Taotiaeth.     Y  mae  i  Fuddistíaeth  a  Thaotíaeth 

demlau  ardderchog,  yn  Uawn  o  eilun  dduwiau  gwychion.     Gall  yr 

un  dyn  berthyn  i  bob  un  oV  tair  crefydd  ar  unwaith.     Ni  chynhelir 

30-  un  grefydd  gan  y  Llywodraeth.      Yr  Ymherawdwr  yw'r  arch- 

"OÍfeiríad  ar  yr  uchel  wyliau;   efe  abertha  ar  *'Allor  y  Nefoedd" 

yn  Pekin. 

Mae  yn  China,  hefyd,  ddeng  mitiwn  ar  hugain  a  Fahometaniaid, 
*miliwn  o  Babyddion,  a  thua  hanner  can  mil  o  Brotestaniaid. 


■•»■      *m 


PWY    FJGDR    NOFIO? 

PW Y  f edr  nofio  ?  Llygod,  yn  gampus, — yn  fawr  a  bach.  Gallant 
nofío  mor  naturìol  ac  mor  esmwyth  a  cherdded. 

Yn  afrosgo  iawn  y  medr  y  wiwer  nofìo.  Dywedir  yr  eistedd  ar 
H^ren  yn  mynd  gyda'r  dŵr,  ac  y  cẅyd  ei  chynffon  lydan  i  fyny  i  ddal 
y  gwynt,  fel  hwyl  Uong,  i  fynd  yn  ei  blaen. 

Gall  cwningod  a  ysgyfamogod  nofìo  yn  eithaf  mewn  dŵr  Uònydd, 
'Ond  ofnant  ddŵr  chwym,  a  throant  yn  eu  holau. 

Yr  oedd  gŵr  yn  sefyll  ar  lan  Llyn  Tegfid  unwaith.  Gwelai  gyn- 
hyrfìad  yn  y  dwr,  yn  araf  ddod  ato.  Beth  oedd  yno  ond  twrch,  wedi 
nofío  ar  draws  y  llyn.  Pan  welodd  y  twrch  y  dŷn,  trodd  yn  ei  ol,  a 
mofìodd  ar  draws  y  llyn  eilwaith.  Nofìòdd  fellÿ  ihwng  dwy  a  thair 
mlUtir  c^m  dod  o'r  dŵr. 
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**DA     WIl,!" 

(UN   U    STSAEON  HANS  ANDEBSEN.) 

YR  wyf  am  adrodd  wrthych  stori  glywais  innau  pan  yn  fachgen. 
Hi  ai'n  dlysach  bob  tro  y  clywn  i  hì.    Ceir  rhai  straeon  felLy, 
fel  rhai  pobl, — po  hynaf  y  maent  yn  mynd,  gore  oll  y  maent  yn- 
edrych. 

Chwi  fuoch  yn  y  wlad  lawer  gwaith,  mi  warantaf.    A  welsoch 
chwi  erioed  yno  yr  un  hen  ffermdy  to  gwellt  ?    Y  mae  mwswgl  a^ 
glaswellt  hyd  ei  do,  a  nyth  gwennol  bob  amser  dan  ei  fondo. 
Ymhle  y  gwelodd  neb  erioed  do  gwellt  na  fyddai  gwennol  wedi 
mynnu  gwneyd  ei  nyth  ynddo?     Hen  barwydydd  digon  ceimion 
sydd  i'r  tŷ,  ei  ifenestri  oU  yn  isel,  a  dim  ond  un  ohonynt  wedi  ei' 
gwneyd  i  agor.     Ger  y  drws  dacw  gut  Tango'r  ci,  sydd,— fel  pob- 
cì  cadw  da, — yn  cyfarth  ei  hochr  hi  ar  ol  pawb  el  heîbio. 

Dyna  i  chwi'n  gymwys  y  ffermdy  Ue'r  oedd  yn  byw  hen  ŵr  a  hen 
wraig.  Nid  rhyw  lawer  o  bethau'r  byd  oedd  ganddynt  ar  eu  helw ; 
ac  eto  yr  oedd  ganddynt  un  peth  y  medrent  wneyd  y  tro  hebddo. 
Eu  ceffyl  oedd  hwnnw,  arferai  bori'r  gwellt  hyd  ochrau'r  fîyrdd. 
Mynych  y  marchogai'r  hen  wladwr  ei  hunan  ei  geífyl  tua'r  dre,  a 
Uawn  mynychach  na  hynny  y  rhoddai  ei  fenthyg  i'w  gymdogion,  y  rhai* 
ä  Iwyddent  i  ad-dalu'r  gymwynas  trwy  ryw  dro  caredig  neu  gilydd. 
Er  hyn  i  gyd,  tybiai'r  hen  ŵr  a'r  hen  wraig  mai  gwell  fyddai  ceisio  - 
gwerthu'r  ceffyl,  neu,  o*r  hyn  Ueiaf,  ei  ffeirio  am  rywbeth  atebai  eu 
diben  yn  well.     Ond  dyna'r  cwestiwn,  am  ba  beth  ? 

"Tydi  ŵyr  hynny  oreu,  Wil,"  ebe'r  wraig.  "Mae  hi'n  ffair 
heddyw  fel  mae'n  4îgwydd.  Beth  pe  marchoget  ti  i'r  dref  i 
werthu'r  cefîyl  neu  i'w  ffeîrio  am  rywbeth  neu  gilydd?  Wnei  di 
ddim  ond  y  peth  gore.    Dos  dithau,  da  di,  i'r  ffair." 

Hi  glymodd  ei  gadach  am  ei  wddf, — hyhi  fedrai  wneyd  hynny 
oreu ;  gwnaeth  ef  yn  ddwy  ddolen  daclus,  nes  yr  oedd  yn  edrych  yn 
dda.  Yna  hi  dynnodd  ei  Uaw  hyd  ei  het,  ac  a  roes  iddo  glamp  o 
giisan,  gan  ei  gychwyn  ar  y  ceffyl  ag  yr  oedd  ef  naiU  ai  i*w  werthu 
neu  i'w  newid  am  rywbeth  gwell.  O,  fe  wyddai'r  hen  ŵr  beth 
i'w  wneyd ! 

Yr  oedd  yr  haul  yn  prysur  esgyn  y  ffurfafen,  yr  awyr  yn  ddi- 
gfwmwl  a  glâSy  a  Uuoedd  lawer  o  bobol, — ar  teirch,  mewn  cerbydau, 
ac  ar  draed, — ^yn  ei  gwneyd  hi,  drwy'r  Uwch,  am  y  dref.  Nid  oedd 
gymaint  a  chysgod  cawnen  yn  unman  i'w  gael  rhag  31-  haul. 

Yr  oedd  yno,  ymysg  y  Uiaws,  ddyn  yn  gyrru  ei  fuwch  i'r  ffair,^ 
cystal  buwch  ag  a  ^nai  neb  byth.    «'Cawsem  beth  wmbredd  o 
laeth  gan  nacw,"  meddyUsd'r  hen  wladwr  wrtho'i  hun.    "  Fedn\  n» 
i  byüi  wneyd  bargen  wellna  ffeirio'r  ceffyl  am  dani." 
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**  Hei,  ddyn  y  fuwch  I "  eb  efe.  "  Mi  ddywedaf  i  chwi  beth,  y  mae 
ceffyl  yn  werth  Uawer  rhagor  na  buwcfa','  mi  wn  o'r  gore ;  ond  nid 
wyí  yn  malio  mo  hynny ;  mi  fydd  buwcho  fwy  o  gwasanaeth  i  mi  ar 
•hyn  o  bryd,  ac  mi  fìfeiriaf  hefo  chwi,  os  mynnwch." 

''  Bodlon  fi,"  ebe'r  Uall ;  ac  aeth  yn  ffair.  ^.  ,;.-. 

Fuasai  waeth  i'r  hen  wladwr  yn  awr  ''deg  edrych  tuag  adre," 
^  canys  yr  oedd  ei  neges  wedi  eì  gwneyd ;  ond  gan  iddo  gychwyn  i'r 
ífair,  rhy  brìn  yr  hoífai  droi'n  ol  heb  weled  dim  o  honi,  ac  fell/n 
mlaen  âg  ef,  gan  yrru  ei  fuwch  o'i  flaen. 

Ymhen  ennyd  daliodd  ddyn  a  chanddo  ddafad, — dafad  dew,  braf, 
■ac  amì  gnu  ardderchog  o  wlan. 

'*  Buasai'n  dda  gennyf  o  'nghalon  gael  y  ddafad  yna,"  meddyliai'r 
'hen  wladwr.  ''GalIsû  bori'r  gwellt  hyd  ochrau'r  ffyrdd,  ac  yn  y 
gauaf  ^allem  ei  chadw  yn  y  tŷ.  Buasai  dafad,  ar  lawer  ystyr,  yn 
fwy  cyfleus  na  buwch.     Ffeiriwch  chwi  ? "  eb  efe  wrth  y  dyn. 

'*  O  gwnaf,  a  chroeso,"  ebe'r  dyn.  Tarawyd  y  fargen,  ac  ymlaen 
a'r  hen  wladwr  a'i  ddafad  yng  nghyfeiríad  y  ffair. 

Nid  hir  y  bu  cyn  cwrdd  â  dyn  yn  dod  o  ryw  gae  a  chanddo  ŵydd 
dan  ei  gesail. 

"  Dyna  ŵydd  braf  sydd  gennych,"  ebe'r  hen  ŵr,  "  mae'n  dew  fel 
yr  afâl,  a  chnwd  o  blu  ar  ei  chefn.  Mì  fuasai  yn  edrych  yn  ddel, 
wedi  ei  rhwymo  hefo  Uinyn  wrth  y  polyn  sy'n  ymyl  y  llyn.  Dyna 
beth  fuasai'r  hen  wraìg  acw'n  hoffi  gael;  gallai  hel  rhyw  hen 
ysbwrial  yn  fwyd  iddi.  Lawer  gwaith  y  clywais  i  hi'n  deisyfu  cael 
gwyddl  Yn  awr  dyma  gyfle,  a,  wiríonedd  i,  rhaid  iddi  gael  un 
hetyd.  Ffeìríwch  chwi  ?  Mi  rof  fí  fy  nafad  yn  Ue  eich  gŵydd  chwì, 
a  theimlaf  yn  ddiolchgar  ar  y  targen." 

Yr  oedd  y  dyn  yn  ddigon  boddlon,  a  chafodd  yr  hen  wladwr 
yr  ẃydd. 

Yr  oedd  efe,  erbyn  hyn,  ymron  a  chyrraedd  y  dref ;  a'r  dorf  wedi 

chwyddo  cymaint  nes  yr  oedd  dynion  ac  anifeiliaid  yn  sathru  traed 

eu  gilydd,  hyd  y  ffordd,  ac  hyd  Iwybrau'r  ochor,  ac  hyd  yn  oed  yn  y 

"Cae  tatws  tros  y  gwrych.    Yn  y  cae  yr  oedd  iar  y  ffermwr,  yn  rhwym 

■  â  llinyn  gerfydd  ei  throed,  rhag  ìddi  ddychryn  gan  y  dyrta  a  threio 

hedeg  i  ffordd.    Cynffon  fach,  fach,  gwta  oedd  gan  yr  iar ;  ac  yr 

-oedd  hi'n  cau  ac  yn  agor  ei  llygaid  gan  edrych  yn  hynod  ddoeth. 

"  Clwc,  clwc  I  clwc,  clwc ! "  ebe'r  iar.    Beth  oedd  hynny'n  íeddwl, 

wn  i  ddim,  ond  y  funud  y  gwelodd  ein  hen  wladwr  hi,  dyma  ío'n 

gwaeddi, — 

"Dyna'r  iar  brafìaf  welais  i  erioed*^yn  fy  oes  I,    Nid  yw  iár  frid  y 

.person  yn  ddim  byd  iddi.    Wirionedd  innau,  mi  ŵásai'n  dda  gen  i 

gael  yr  iar  yna.      Mi  fedr  iar,  o  fewn  dim,  fyw  ami  ei  lìun. 

Fteiríwch  chwi?"  eb  efe  wrth  y  ffermwr.    A  hl  a  aeth  yn  fFair. 

«Caíodd  y  ffermwr  yr  ŵydd  a'r  hen  wladwr  yr  iar. 
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Yr  oedd  yn  dechre  blino  erbyn  hyn,  ar  ol  gwneyd  cymaint  o- 
íiisnes.  Daeth  i'w  feddwl  yr  ai  i'r  daiam  am  fara,  a  chaws,  a  chwrw, 
Pan  oedd  eie  ar  y  trothwy,  deuai'r  gwas  allan  trw/r  drws,  a 
chyfarfii'r  ddau  a'u  gilydd.  Yr  oedd  gan  y  gwas  sach  trwm  ar 
ei  gefii. 

''  Beth  sydd  gennyt  ti  yn  dy  sach  ? "  gofynnai'r  hen  ŵr. 

'' Afalau/'  e^'r  dyn,  ''  hap  dda  i'r  moch,  sachaid  cyfan." 

*'  I'r  moch  ?  Wel  dyna  wastrafTI  Piti  garw  na  welsai'r  hen  wraig 
acw  nhw.  Chawsom  ni  ddim  ond  un  afal  ar  ein  coeden  ni  y  Uynedd, 
a  chadwasom  ef  ar  y  cwpwrdd  derw  i  edrych  amo  nes  yr  aeth  yn 
ddrwg.  Arferai'r  hen  wreigan  acw  ddweyd  ei  fod  yn  rh^nwbeth  i 
feddu  arno.  Beth  ddywedai  hi,  tybed,  am  hyn, — sachaid  cyfan? 
Piti  garw  na  fedrai  hi  gael  eu  gweld  nhw." 

**  Faint  rowch  chwi  am  danynt,  y  sach  a'r  cwbl  ?  "  gofynnai'r  dyn. 

''Mi  wna  i  ffair  hefo  thi  am  yr  iar  yma,"  ebe'r  hen  wladwr;  a 
dyna  wnaed.  Aeth  a'r  afalau  i  barlwr  y  tŷ  tafam,  gan  osod  y  sach 
yn  ofalus  a'i  bwysau  ar  y  stôf  tra  yr  elaì  ef  i'r  òar.  Ond  yr  oedd  tán 
yn  y  stôf ;  ac  ni  ddaethai  hynny  yr  unwaith  i'w  feddwl.  Yr  oedd 
y  Ue  yn  ílawn  o  ymwelwyr,  a  phorthmyn,  rhai'n  gymi  gwartheg, 
a  fTermwyr. 

Yn  eu  pHth  yr  oedd  dau  Sais,  a'r  rheiny  mor  gyfoethog  nes  yr 
oedd  eu  pocedau  ymron  a  thorrí  gan  aur.  Yr  oedd  ar  y  ddau 
awydd  betio,  a ond  cewch  glywed  eto  sut  fu. 

"  H-î-s-s-s-s !  h-i-s-s-s-s  I "  Yn  eno'r  dyn,  beth  oedd  ar  y  stôf? 
Yr  afalau  oedd  yn  dechreu  rhostiol  "Beth  sydd  yna?"  Uefai'r 
gwahoddedigion. 

"  O,  mi  ddywedaf  i  chwi,"  ebe'r  hen  wladwr ;  ac  allan  a'r  hanes 
o'r  dechreu  i'r  diwedd,— yr  hoU  fifeirio  i  gyd,  gan  ddechreu  hefo'r 
fiiwch  a  diweddu  hefo'r  sachaid  afalau. 

"  Dyn  a'm  gwarchod  I  mi  cewch  hi'n  braf  pan  ewch  chwi  adref,"^ 
ebe  un  o'r  ddau  3ais.    "  Wel  mi  cewch  hi  gan  yr  hen  wraig  I " 

"Cael  beth?"  ebe'r  hen  ẃr.  "Mi  ddywedaf  i  chwi  beth  gaf 
ganddi,  mi  gaf  gusan,  ac  mae  hi'n  siwr  o  ddweyd  *  Da  Wil.' " 

**  Fsûnt  ddaUwch  chwi  ?  *'  ebe'r  Ssûs.  "  Mi  ddaliaf  i  chwi  ganpunt 
o  aur  yn  erbyn  canpwys  o  afalau." 

"  'Does  gen  i  ddim  ond  pecaid,"  ebe'r  gwladwr ;  "  mi  fydd  pecaid 
o  aur  3m  ddigon,  ac  mi  a  rof  fy  hun  a'r  hen  wraig  yn  y  fargen ;  mi 
fydd  hynny  yn  fesur  da,  tybed." 

"  Tarewch  fy  Uaw  i  ynte."    A  gwnaed  y  fet. 

Daeth  y  tafarnwr  a'i  gerbyd  at  y  drws ;  aeth  y  gwladwr  a'r  ddau 
Sais  iddo,  ac  ymaith  a  nhw  am  yr  hen  dŷ  fferm. 

"  Wel,  'rhen  wraîg  I "  // 

"  Wel,  dithau,  'rhen  ẃr  1 " 
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"Miffeîriaîsî." 

"  Mi  wyddet  ti  sut  î  wheyd,  mi  Wranta,"  ebe'r  hen  wraîg,  a 
chlämp  o  gusan  iddo,  heb  sylwi'r  unwaîth  ar  y  ddau  ddyn  dieithr 
nac  ar  y  sachaid  afalau. 

"  Cefais  fîiwch  yn  lle'r  ceffyl." 

"  Gogoniant  1 "  Wel  mi  gawn  laeth,  ac  ymenyn,  a  cha>^  at  ein 
'hiws  ein  hunain.    D^ma  ítaîr  go  lew." 

"  le,  ond  mi  ffeiriais  i  V  fuwch  am  ddafad." 

Mae  hi'n  gwella  o  hyd.  Yr  wyt  ti'n  cofìo  am  bob  peth.  Bron 
ddigon  o  wair  i  ddafad  sydd  gennym,  a  chawn  hefyd  ei  Uaeth  a'i 
gwlân.  Caf  ddigonedd  o  hosanau  c^nes  yrwan.  Nid  yw  buwch  yn 
werth  dim  am  hosanau ;  yn  wir,  colli  eu  blew  wnant  hwy.  Yr  wyt 
ti'n  cofìo  am  bob  peth.'.' 

"  le,  ond  mi  ffeiriais  i  'r  ddafad  am  ŵydd." 

"Wel  wir,  ŷnte,  mi  gawn  ŵydd  rôst  cyn  diwedd  y  flwyddyn. 
"Mae'n  rhaid  mai  o  bwrpas  i  fy  mhlesio  i  y  gwnest  ti  hynyna.  Caîíf 
^ynd  o  gwmpas  dipyn,  a  llinyn  am  ei  throed,  nes  pesgi  rhagor  byth." 

"  le,  ond  mi  ífeiriais  i  'r  wydd  am  iar." 

"  A  ffair  gampus  wnest  ti  hefyd  I  Fe  ddodwya  honno  wyau  inni, 
•ac  fe  gawn  gywion  bach,  ac  ymhen  ychydig  bydd  gennym  lond  y 
'buarth  ohonynt.     Lawer  gwaith  y  dymunais  i  gael  cadw  ieir ! " 

"le,  ond  mi  ífeiriaìs  i  'r  iar  am  sachaid  o  afalau." 

"  Afalau  I  Wel  wir,  rhaid  iti  gael  cusan  )mte,  Wel,  beth 
feddyliet  ti?  Gynted  ag  y  cychwynaist  ti  hedd^n^'r  bore,  mi 
•ddechreuais  feddwl  beth  ar  y  ddaear  gawn  i'n  swper  iti  heno.  O'r 
•diwedd  mi  feddyliais  am  ham  a  chrempojr;  yr  oedd  gennyf  wyau, 
a  chennyf  ham,  ond  nid  oedd  gennyf  ddeilìach  i'w  rhoi  ynddi.  Ac 
felly  mi  eis  i  dŷ'r  ysgolfeistr,  canys  gwyddwn  fod  ganddynt  hwy 
-ddigonedd.  Ond  hen  grabasen  yw  ei  wraig,  er  mor  deg  ý  medr  hi 
siarad.     Gofynnais  iddi  a  gawn  i  fenthyg  tip^m  bach  o  ddeilìach. 

"'Benthyg  deiliach?'  ebe  hi,  *0, 'does  gen  i  ddim  i'w  rhoi'n 
fenthyg  1  'Does  gennym  ni  ddim  byd  yn  ein  gardd.  Fedrwn  i 
•ddim  cymaint  a  rhoi  benthyg  yr  un  afal  glâs  i  chwi,  wraig  bach ! ' 
Ac  mi  íedraf  i  yrwan  roî  benthyg  deg  iddi  hi,  neu  sachaid  cyfan  os 
imyn  I  Y  mae  rhyw  chwerthin  amaf  wrth  feddwl  am  y  peth."  A 
irhoes  glamp  o  gusan  braf  i'w  hen  ŵr. 

-  "  Go  dda  wir ! "  ebe'r  ddau  Sais  yn  unllais.  "  O  d  Irwg  i  waeth 
^bob  tro,  ac  er  hynny'n  llawen  drwy'r  cwbl!  Yr  oedd  yn  Uawn 
'werth  yr  arian,  bryd  fynnir,  i  gael  dod  yma  i'w  weld." 

A  dyma  nhw'n  talu  pecaid  o  ddamau  aur  i'r  hen  ŵr  gawsai  ei 
:^sanu  yn  lle  ei  ddwrdio. 

le;  gẅell  i'r  wraig  bob  amser  yw  sefyU  wrth  gefn  ei  gŵr  a 
chefnogi  popeth  wna  fel  y  peth  callaf  a  gore. 
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UN  o  flodau  (^nar  y  nefoedd  ar  y  ddaear  oedd  yr  eneth  ieuanc- 
anwyl  uchod, — merch  Mr.  David  Evans,  Glanyrafon,  Beth- 
esda,  Ganed  hi  Mehefin  ij,  i88o,  bu  farw  lonawr  15,  1900. 
Dygwyd  hi  î  fyny  gan  ei  hewythr  a'i  mhodryb, — Mr.  a  Mrs. 
Cadwáladr  Ellis,  Bontuchaf,~oddiar  pan  oedd  yn  bum  mlwydd  oed. 
Un  o  fTyddloniùd  eg'Iwys  y  Cameddi  fu  hí  o'i  phlentyndod ;  a  gellir 
dweyd  iddi  roi  ei  hoes  fer  ar  y  ddaear  í  gyd  i  lesu  Gríbt ;  bu  yt> 
"ffyddlon  ar  ychydig"  mewn 
gwirìonedd.  Ond  nid  wrth 
nifer  ein  blynyddoedd  y  mae 
Duw  yn  mesur  bywyd,  ond 
wrth  ddyfnder  ein  hymgys- 
egríad.  Gwybu  hi  yr  Ysgrythyr 
Lln  o'Ì  mhebyd;  trysorodd 
gannoedd  o  adnodau  cyfoeth- 
ocaf  y  Beibl  yn  ei  chôf  ac  yn  ei 
ei  chalon,  a  throisant  yn  faeth 
ac  yn  nerth  gwiríoneddol  iddi, 
01  mornerthol,  O  I  mor  bryd- 
ferth  yw  bywyd  a  lesu  Grist  yn 
enaid  iddo ;  ac  yr  oedd  by  wyd 
Elizabelh  Mary  wedi  ei  guddio 

Ssîcr  gyda  Christ  yn  Nuw,  a 
^nny  er  yn  gynnar.  Un  o 
"  nwydau  "  llywodraethol  eí 
bywyd  byr  fu  casglu  at  y  Gen- 
hadaeth  Dramor, — bu  wrthi  yn 
ddyfal  am  flynyddcedd,  a  chaf- 
odd  wobr  bob  tro.  Cynhyg-  . 
iodd  Arholiad  yr  Ysgol  Sul 
gyda  chysondeb,  a  sataì  yn 
uchel  ar  y  rhestr  bob  blwyddyn. 
Ysgrífennodd  lawer  i'r  Drysorfa 
o  ysgrífau  byrion  ac  adeiladol;  ac  i  Gymru'r  Plant  fwy  nag  unwaith. 
Yr  oedd  yn  hynod  o  fyw  ì  ystori  a  gynhwysai  foes-wers  ergydiol  a 
thlos;  ac  ond  odid,  pe  cawsaì  fyw,  nad  allai  ddìsgleirìo  yn  amtwg 
yn  y  gangen  yma,  fel  aml  un  o'ch  gohebwyr.  Yn  sicr  yr  oedd 
ganddi  chwaeth  at  lenyddiaeth,  a  honno  ỳ  léhyddiaeth  oreu, — bur  a 
dihalogedig;  yn  wir,  gallai  hi  arogli  "ydrwg"  o  bell,  a  fReiddiai 
ef  ä'i  holl  galon.  Tarewid  ri  yn  aml  á'r  syniad  eì  bod  yn  hŷn  na'Ì 
hoed  (fel  y  dywedir)  gan  ei  phrofìad  addfed  ynghyd  â'i  sylwadau 
tarawiadol  mewn  yniddiddan. 
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Fel  y  gallesid  ddisgwyl,  gellir  ddweyd  ei  bod  yn  "  fawr  mewn 
gweddi/' — dyma  anadl  ei  bywyd  hi.  Dioddefodd  lawer  o  gystudd 
yn  ei  dydd  byr;  a  deallM^d  ei  bod  yng  nghafael  y  darfodedigaeth, 
yn  prysur  gilio  i  fyd  sydd  well.  Cawsom  y  firaìnt  o  ^miweled  â  hì 
yn  eî  misoedd  olaf,  ac  yr  oedd  ei  phrofìad  yn  felus  odiaeth.  £r 
dioddef  o  honì  gan  besychiadau  blin,  ac  er  cyf^ged  yr  anadl 
naturiol, — eto,  deallasom  fod  ei  heniüd  ''yn  anadlu  tuaV  lan"  yn 
rhwydd  a  di^midrech.     Ryfedd  tuddugoliaeth  ffydd  I 

Nid  oedd  ami  ofn  marw, — dywedai  hynny  ^m  groew  ar  fìn  y  glyn. 
"Cyfamod  tragwyddol,"  meddai,  "a  wnaeth  Efe  â  mi."  Ac  ar 
bwys  y  cyfamod  hwnnw  yr  ymadawodd  am  y  Tir  Dymunol. 
Ychydig  cyn  marw,  gofynnai  am  i  ni  ganu  y  pennill  canlynol  yn  ei 
chynhebrwng,  yr  hyn  a  wnaed  gyda  melus  sain  cyfeillion  a 
chydnabod, — 

**  Mor  ddedwydd  yw  y  rhai,  trwy  ffydd, 
Sy'n  mynd  o  blith  y  byw : 
£u  henwau'n  pêr-aroffU  sydd, 
A'a  hûn,  mor  dawel  yw.*' 
Cameddi,  J.  T.  Jon. 
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YN  Aldersgate  Street  Llundain,  y  mae  Ue  newydd  ei  adeiladu  i 
fforddolion  lechu  rhag  y  tywydd.  Ar  y  muriau  cofnodir  am 
arwriaeth  ymysg  y  tlawd.  Hyd  yn  hyn  y  mae  pedwar  cofnod  ar 
y  mur. 

i.  Thomab  Griffin,  llafurwr,  Ebrill  12,  1899. 

Ysgaldiwyd  i  farwolaetli  mewn  gwaitb  siwgr  yu  Battersea  wrtb  droi'n 
ol  i  cbwilio  am  ei  gydymaitb. 

ii.  Waltbb  PBAaT,  gyrrwr  peiriant,  \  ^i^,  ^ «  ,  qoq 
Habry  Bean,  tanwr,  /  ^°'-  ^^'  ^^^' 

Tra'n  cael  eu  llosgi  a'u  bysgaldio,  abertbasaat  eu  bywyd  i  acbub  tren 
cyflym  Windsor. 

üi.  Mart  Kooeb8,  ystiwardes  y  Stella,  Mawrtb  30tb,  1899. 

Abertbodd  ei  bun  trwy  roddi  ei  life'belt  ì  arall,  ac  aetb  i  lawr  o*i  bodd 
gyda*r  llong. 

iy.  Stepren  Funnell,  plismon,  Kbag.  22,  1899. 

Acbubodd  ddau  fywyd,  ac  aetb  yn  ol  i'r  tân,  ar  berygl  ei  fywyd  i 
acbub  genetb. 

A  fedr  rhyfel  ddangps  mwy  na'r  arwnaetì^ÿjpc^ì  Onid  oes  mwy 
o'r  dwyfol  yn  y  natur  dcTynol  ymhobman,  mewn  tlodi  a  dinodedd, 
nagf  ydym  ^m  aml  ^m  feddwl  ? 
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Y     TT     AR     Y     TYWOD. 

EDRYCH  I     Edrych  ar  y  tŷ  prydferth  draw, 
Ar  fìn  y  môr,  a'i  dawel  don.    Bu  llaw 
Celfyddyd  ar  qì  goreu  wrth  bob  rhan 
rv  Ohono.    Ni  fedd  gongl  heb  fod  o  dan 

Archwiliad  manwl  ei  berchennog  craíf , — 
Ei  íur  sydd  sicr,  a'i  drawstiau'n  rhuddyn  praff. 
Ei  ddrysau  heirdd  ddadgloa  duwies  iechyd 
I  deyrn  y  dydd,  ac  yntau  chwaon  hyfryd 
Tw  fynwes  deîfl.    Gwêl  ei  ftenestri  dengar, 
Gywreiniwyd  gyda  cheinion  enfys  liwgar; 
Mae'r  môr  yn  siriol  wenu  yn  ei  wyneb 
A'i  donnau'n  tewi  yn  ei  bresenoldeb. 

Ond  ust  I    Wele  drowynt  ar  wibdaith  drwy'r  tywod, 

A'r  daran  ysgydwol  yn  rhwygo  y  nen ; 
A  Uywydd  y  gauaf  yn  trefnu  ei  rengoedd 

Nes  Uanw  yr  wybren  â  phrudd-der  uwchben ; 
Elfennau  dinistriol  ddychwelant  o'ü  cyngrair 

Er  gwneyd  ymosodiad  hyd  lannau  yr  aig; 
A'u  bryd  ar  ddymchwelyd  y  tŷ  ar  y  tywod ; 

A  gwneuthur  yn  garnedd  y  tŷ  ar  y  graig. 
Y  fellten  a  eg^rr  lifddorau  y  cwmwl, 

Nes  syrthia  ei  gynnwys  yn  genllif  o  wlaw ; 
A'r  corwynt  esgynna  orsingoedd  galanas, 

A  nerthoedd  y  dwyrain  i  gyd  yn  ei  law, 
Ymunant  yn  dymestl  ar  gonglau'r  adeilad, 
Nes  try  sŵn  y  rhuthrbrawf  yn  fraw  trwy  y  cread ; 

Yr  adail  sy'n  herio  elfennau  y  ne' 

Tra'r  corwynt  yn  methu  troi  llechen  o'i  Ue. 
Ond  Ah !  Teyrn  y  weilgi  sy'n  gyrru  ei  luoedd 

I  fyny  i'w  wyneb,  mewn  dytalbarhâd ; 
A'r  tonnau  ftrochionwyllt  yn  dal  ar  ei  safle 

Fel  byddin  ddewrfrydîg  yn  ennill  y  gâd ; 
O  dywod  ei  sylfaen  gwnant  wain  iV  bidogau, 

Ei  gonglau  s/n  llaesu.    Gwel  acw  ei  furiau 
Yn  s>Tthio  dros—  O I  ei  nen  s/n  ddrylliau  ynddo, 
A'r  tonnau  yn  tynnu  eu  ffosgloddiau  trwyddo. 

Y  tŷ  a'i  berchennog  a  olchwyd  i'r  aig, 

'Does  dim — dim  î'w  weld  oi^í^  y  tŷ  ar  y  graîg^. 

Berthonian. 
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**Mor  hawdd  ydyw  canu  yn  llafar." 

Äno»  0  ŵaniatod  "Ptoní  y  N^oedd,"  drwy  ganiatad  Mr:  D.  Jenhins,  Mu»;  Bae.  (Cantáb), 

Dan  Protheroe,  Mus.  Bao. 
:-   I-   :- 
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MAE  pob  plentyn,  wrth  natur,  yn  uchelg^eisiol. 
Hoff  iawn  yw  tipyn  o  duedd  cilio  mewn  plentyn,  hyd  yn  oed 
os  bydd  y  duedd  mor  gref  nes  gwneyd  y  bacbgen  yn  yswil.HEr 
hynny,  dan  y  distawrwydd  a'r  yswildod,   y  mae  awydd  bod  yn 
rhywbeth  a  gwneyd  rliywbeth. 

Y  mae  plant,  fel  popeth  ieuanc,  yn  chwareus.  Os  yn  ìach  y  maent 
wrthi  ft'u  holl  egni,  o  fore  glas  tan  A  cwsg  yn  drech  na  hwy.  Pan 
ddeffroant  y  bore,  eu  meddwl  cyntaf  yw  codi;  ac  ni  roddaat  eu 
chware  heibio  nes  bydd  yr  amrant  yn  drom  ar  y  llygad  nwyfiis  a 
chwsg  yn  graddol  feddiannu  coes  a  braich.  Ác  yn  hyn  y  mae 
plant  yn  esiampl  i  bawb.  Ynni  a  gwaith  sy'n  naturíol  i  bawb,  a 
gorffwÿs  a  chwsg  pan  fo  raid. 

Gadawer  i  blentyn  chwareu  dîgon.  Os  medrir,  gwnaer  ei  addysg 
mor  ddifyr  a  chwareu  iddo.  Dysger  ef  i  ddysgu  ei  hun.  Y  mae 
banes  creaduríaid, — yn  enwedig  yr  adar  a'r  pethau  sydd  o'i 
amgylch,— mor  bwysig  iddo  ef  a  hen  frenhinoedd  diddrwg  didda 
^dd  wedi  marw.  Rhodder  arfau  saer  coed  a  saer  maen  yn  ei  law. 
Danghoser  iddo  beiríanw^th.  Dyweder  wrtho  pa  fodd  y  defnyddir 
nerth  dyn,  nerth  march,  nerth  ager,  nerth  trydan.  Dyweder  am 
Iwybrau'r  moroedd,  ac  aitr/rÿfeddodau  gwledydd'  peÜ.  Dadblyger 
gaulu  eí  law,  a  dadblyger  ei  ddychymyg.    Y  mae  iechyd  a  medr 
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Daw  ac  uchelgaìs  yn  well  na  dim  arall  fedrir  roddi  i  blentyn.  Os 
radewir  cyfoeth  iddo,  mwyaf  yn  y  byd  o  eìsiau  ei  ddysgu  sydd. 
Gall  (^oeüi  fod  yn  felldiüi  i  blentyn,  nis  gall  medr  llaw  a  defTroad 
meddwl  fod  yn  ddìm  ond  bendith. 

Gadawer  i  blentyn  gymeryd  at  y  peth  y  mynno.  Os  cymer  at 
orchwyt  sydd  ychydig  yn  fwy  gwerînaidd  na  gorchwyl  ei  dad, 
gadawer  iddo.  Os  cymer  y  plentyn  at  drìn  neu  yrru  anifeíliaid, 
cofìer  fod  yr  alwad  yn  anrhydeddus  cyn  fod  son  am  alwad  athraw 
na  seneddwr,  bancer  na  thwmai.  Os  cymer  geneth  at  goginio, 
cofìer  mai  dyna  un  o  alwedigaethau  pwysicaf,  hynaf,  a  mwyat 
anrhydeddus  y  byd.  Llawer  gwell  yw  i  eneth  fedru  gwneyd  bwyd 
tnaethlawn  blasus  na  medru  gyrru  íype-writer  am  ychydig  geiniogau 
yn  y  dydd. 

Uwchlaw  pob  peth,  dysger  plentyn  fod  anrhydedd,  yn  ogystal  ag 
elw,  ymhob  îlafiir.  Nid  yw  golchi'r  llawr  yn  anfri  ar  frenhines,  y 
mae  cyflyrddiad  ä  rhaw  yn  fwy  o  anrhydedd  i  law  brenin  na 
dhyfiyrddíad  â'r  cledd.  Os  ydyw  addysg  yn  dysgu  î  fachgen  neu 
eneth  garu  diogi,  ac  yn  eu  dysgu  i  ddiystyrru  unrhyw  waith 
angenrheidìol,  y  mae  yn  addysg  y  buasai  yn  well  iddynt  hebddo. 

Clywais  gwyno  droion  fod  plant  yn  gorfod  dysgu  pethau  yn  ^ 
ysgolion  radydynt  o  ddim  budd.  Y  mae  peth  sail  i'r  gŵyn,  ond 
daw  pethau'n  welf;'a  hynny  (^iî  hir.  i'fiydd  addysg  plant  Cymru  yn 
ddoethineb,  yn  ddedwyddwch,  ác  yn  allu  eu  bywyd. 
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O    HKN   LYFRAU    YR    OMS    O'R   BÍAJSN. 

II        YR    AFAL. 
(O'r  «Dyagedydd,"  1839.) 

YM  mhalas  y  brenin  Herod  preswyliai  gŵr  cyfoethog,  yr.hwn 
oedd  brif  ystafellydd  y  brénin,  yr  hwn  a  wisgai  ei  hun  mewn 
porífor  a  llian  main,  ac  a  gymerai  íyd  da,  yng  nghanol  pleserau  y 
bywyd  hwn. 

Daeth,  ar  ddamwain,  un  o  gyfeillion  ei  ieuenctyd  o  wlad  bell  i 
ymweled  âg  et ;  yr  hwn  nas  gwelsai  er's  blynyddoedd.  Yr  ystafell- 
ydd,  er  rhoddi  pob  croesaw  iddo,  a  wnaeth  wledd  fawr,  ac  a 
wahoddodd  lawer  o'i  gyfeillion.  Ar  y  bwrdd  gosodwyd  llawer  o 
ddysglau  costus  o  aur  ac  arian,  a  chwpanau  yn  llawn  o  enaint  a 
gwin  o  bob  math.  A'r  gŵr  bonheddig  a  eisteddai  yn  uchel  ar  y 
bwrdd,  ac  a  wnaeth  bob  ymddanghosiad  o  fyd  da;  ac  ar  ei  law 
ddehau  yr  eisteddai  ei  gyfaill,  yr  hwn  a  ddaetfiai  o  wlad  bell.  A 
hwy  a  ^ytasant,  ac  a  yfasant,  ac  a  gymerasant  bob  llawenydd. 
Yna  dywedai  ei  gyfaill  o  wlad  bell  wrtho, — 

"  Ni  welais  erioed  yn  ty  ngwlad,  ymhell  nac  yn  agos,  y  fath  ym- 
ddanghosiadau  gorwychaidd  ag  yn  dy  dŷ  di." 

Ac  efe  a'i  gosododd  allan  fel  y  mwyaf  dedwydd  o  feibion  Adda. 

Yna,  yr  ystafellydd  cyfoethog  a  gymerai  afal  o  phiol  aur  yn  ymyl. 
Yr  oedd  yr  afal  yn  un  mawr,  ardderchog  yr  olwg  arno,  yn  ym- 
ddangos  yn  allanol  fel  porffor.  Ac  efe  a  gymerodd  yr  afal,  ac  a 
ddywedodd,— "Gwel,  y  maeV  afal  hwn  yn  ymddangos  yn  un  hardd 
iawn  yr  olwg  arno." 

Ac  efe  a'i  hestynnodd  i'r  gẃr  dieithr,  ei  gyfaill  o'i  ieuenctyd ;  a'r 
dieithr  a  rannodd  yr  afal,  ac  wele  bryf  )m  ei  ganol.  Y  dieithr  a 
edrychai  yn  syn  ar  yr  ystafellydd  cytoethog.  Ond  efe  a  edrychai 
i  lawr  tua'r  ddaear,  ac  a  ocheneidiai  yn  chwerw. 

Ddarllerinydd,  cofia  fod  pryf  yng  nghanol  gwleddoedd  gfwychaf 
y  ddaear;  fod  pryf  yng  nghanol  y  palasau  harddaf;  fod  pryf  yng 
nghanol  yr  aur  a'r  arian;  fod  pryf  yn  y  wyneb  teg;  fod  pryf  yn  y 
cwmpeini  llawen ;  fod  pryf  yng  nghwpan  y  meddw;  a  bod  pr^rf  yn 
y  ddawns,  a'r  holl  chwaryddîaethau  a  gynhelir  ym  mhlith  dynion. 

Nid  oedd  y  pryf  i'w  weled  yn  yr  afal  nes  ei  rannu  a'i  chwilio;  ac 
y  mae  y  pryf  sydd  ym  mhethau  y  byd  hwn  yn  ymguddio  allan  o'r 
golwg  nes  eu  chwilio.  Yng  nghanol  afon  yr  lorddonen  y  gwel 
Uawer  y  pryf,  yno  y  teîmlant  ef  gyntaf;  ond  efe  a  fydd  yn  "bryf  na 
bydd  marw."    Gochelwn  fagu  y  pryf  yn  ein  mynwesau  yn  awr. 

S.  Daviks.   . 
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CAPSI    :girianaz,j,t. 

SAIF  Capel  Eîríanallt  ar  waelod  bryn  bychan  yng  ngoclrau 
mynyddoedd  y  Berwyn,  ac  ar  fìn  ffordd  bwr  Llundain  a 
Chaergybi.  Yn  ochr  y  ffordd  hon  y  mae  y  reÌlfTordd  yn  rhedeg  o 
Riwabon  i'r  Bermo;  ac  yn  ochr  y  reilfFordd  mae  afon  Dyfrdwy,  ac 
yn  ochr  y  Ddyfrdwy  mae  y  camlas,  yr  hwn  sydd  yn  mynd  i  amryw 
barthau  yn  Lloegr.  Mae  y  rhai  hyn  oll  yn  gýfochrog,  ac  mor  ago& 
i'w  gilydd  fel  y  gall  dyn  daflu  carreg  drostynt  oll.  Gerllaw  i'r 
capel,  ar  yr  ochr  arall  i'r  afon,  y  mae  Bryn  Tysilio,  preswylfa 
Syr  Theodore  Martìn,  a'r 
ddìweddar  Lady  Martin 
(Helm  Faucil).  Y  frŵr  hwn 
^grífennodd  Hanes  Bywyd  y 
Tywysog  Cydweddo^.  Tal- 
odd  Brenhines  Prydain  Fawr 
jmiweliad  â'r  plâs  pan  y  bu 
ya%  Nghymru.  Hefyd  talodd 
Robert  Brownîng  ymweliad 
i'r  lle.  Mae  y  cymydog- 
aethau  yn  brydferth  a 
rhamantus  dros  ben, 

Rhywbryd  o  1840  i  1845 
adeiladwyd  Capel  Eirianallt. 
Cyn  hynny  cynhelid  Ysgol  Sul 
yn  y  Feifod,  ac  wedi  hynny 
mewn  tŷ  annedd  yn  Tan  y 
Bedw,  a  byddai  brodyr  o 
Langollen  yn  myned  I>ob  yn 
ddau  o  dŷ  i  dŷ  yn  y  Feifod, 
Rhysgog,  Dolfawr,  Ac,  i 
synnal  cyfarfodydd  gweddi,  i 
Bob  tŷ  yn  ei  dro.  Yr  oedd 
líiestr   o   enwau    y  cyplau   a 

aent  yn  ysgrìfenedig  â  sialc  tu  fewn  drws  cloer  yn  wal  Hen  Gapel, 
Llangollen,— darllawdy  ar  ol  hynny.  Gwelwyd  yr  enwau  yno- 
ymhen  blynyddoedd  ar  ol  eì  droì  yn  ddarllawdy.  Nis  gwyddom  a 
ydynt  yno  yn  awr.  Un  cwpl  oedd  Dafydd  Jones,  Penllwyn  (tad  y 
Parch.  John  Jones,  Rhiwabon),  a  Richard  Jones  y  crydd;  dau 
enwog  am  ddarllen  a  gweddio. 

Adeiladwyd  Capel  Eíríanallt  ynghanol  y  cymdogaethau  y  cyn- 
helid  y  cyffuí^odydcl  gweddio,  a  chrynhowyd  y  moddion  yn  y  capel, 
a  pheidiasant  yn  y  taì.    Ar  ddydd  agor  y  capel  am  y  waith  gyntaf 
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y  pregethwyr  oedd  Thomas  Francis,  Gwrecsam,  a'r  Parch  William 
Pierce,  Rhosesmor.  Pregethodd  y  cyntaf  oddiar  Galatiaid  iii.  13, 
a'r  olaf  oddiar  Philippiaid  i.  27.  Preg^thent  yn  y  ffenestr  gan  fcíd 
y  capel  yn  Uawn,  a  nifer  o  bobl  ^m  methu  m^med  1  mewn. 

Cynhelid  ysgol  bob  bore  Sul  yn  Eirianallt,  dan  ofal  Dafydd 
Hughes,  Tan  y  Capel  (yr  hwn  yn  ddiweddarach  a  a^t^  i  dyddyn  yn 
Cefnddwygraig,  ger  y  Bala,  wedyn  i  Laneüdan,  ac  yná  i'r  America, 
Ue  y  bu  forw).  a  John  Jones  y  saddler,  yr  hwn  a  anwyd  yn  Llanar- 
mon,  ac  a  brentisiwyd  yn  Rhuthyn,  ac  a  ymgartrefodd  yn  Llangollen, 
Gŵr  da  oedd,  defosi^mol,  a  defnyddiol  ar  hyd  ei  oes.  Efe  oedd  yn 
Uywyddu  yr  Ysgol,  ac  yn  gofalu  am  y  cyhoeddi  aV  casgHadau. 
Unwaith  anghofìodd  am  y  casgHad,  a  gadawodd  i'r  bobl  i  gyd 
fyned  aUan,  ond  pan  gofìodd  gwaeddodd  ar  eu  holau  am  y  casgHad» 
a  daeth  pob  un  yn  ol,  a  chyfrannodd  fel  arfer. 

Y  pregethwyr  oedd  Richard  Edwards,  Llanddyn ;  John  Edwards, 
Dee  Cottage ;  Hugh  Jones,  LlangoUen ;  Thomas  Hughes,  Pentre- 
feUn,  a  Dafydd  WiUiams,  LlangoUen, — ynt  i  gyd  wedi  myned  adref. 

Yr  oedd  amryw  o  frodyr  ereiU  y  dyUd  eu  henwi  am  eu  ffyddlon- 
deb;  megis  Richard  Edwards  y  Rhysgog,  a  Thomas  Davies  y 
Rhysgog,  a'u  teuluoedd.  Edward  Jones,  Bryn  Newydd,  a  anrheg- 
odd  y  capel  âV  Beibl  sydd  yn  bresennol  ar  y  pwlpud;  Hugh 
Jenkins  a  WiUiam  Jones,  yr  Henffordd;  Edward  SaHsbury; 
WiUiam  WilHams ;  a  hefyd  WiUiam  Jones,  y  Rhysgog,  yr  hwn  a  fu 
farw  Chwefrol  27ain,  1900,  ar  ol  bod  yn  Uafurio  yma  dros  ddeugain 
mlynedd.  Yr  oedd  yn  hynod  am  ei  ffyddlondeb  gydag  achos  yr 
Arglwydd,  ac  yn  esiampl  i  bawb  am  ei  gysondeb  a  i  brydlondeb  yn 
y  moddion. 

Yn  1868  gfwnaed  helaethiad  ar  y  capel,  a  darlun  oV  capel  wedi  ei 
helaethu  yw  yr  uchod.  Gweinyddwyd  Swper  yr  Arglwydd  ynddo 
am  y  waith  gyntaí  gan  y  Parch.  W.  Evans,  Rhuthyn,  Awst 
25ain,  1878. 

CynheHr  yr  Ysgol  Sul  bob  bore  Sabboth  er  pan  adeiladwyd  y 
capel  hyd  yn  bresennol,  ac  yn  y  prydnawn  daw  y  pregethwr  fydd 
yn  Rehoboth,  LlangoUen, — y  fam  eglwys, — i  bregethu  i  EirianaUt 
Nos  Sul  bydd  pregethu  neu  gyfarfod  gweddi  yn  y  capel.  Ni 
ch^mheHd  seîat  yma  tan  1878,  ac  nid  vn  aml  wedi  hynny  nes  daeth 
y  JParch.  WiUiam  Ffoulkes,  ein  gofaíus  fugail,  i'n  pHth.  DaHodd 
yr  achos  ei  dir  yn  dda  ar  hyd  yr  amser,  ac  y  mae  yn  parhau  feUy 
hyd  yn  awr. 

^»     m^ — 

01,    GWAITH    GWmmDOG. 

Ac  OR  ydyw'r  ^Uw  y^JUwydd  fu  yn  hau,  mae*í  faad  yn  fyw, 
Ac  mewn  llaẅer  cedon  Defiach  aùr  dywysen  aeddfed  yw. 
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GRED  llawer  mai  ý  Gwyddelod  rydd  yr  atebion  pertìaf  o'r  hoU 
genhedloedd  agosaf  atom.  Gall  hyn  fod  yn  wir  i  ryw 
raddau.  Clywais  lawer^atebiad  digrif  gan  Batric  neu  Fichael  pan 
ar  wibdäiÛì  drwy  eu  hynys  y  llynedd.  Ond  wedi'r  cwbl,  gwell 
gennyf  fì  atebion  plant  o  dair  i  saith  oed.  Y  maent  yn  fwỳ  pur  a 
doniol  allan  o'u  genau  hwy.  Wele  hanner  dwsin,  wedi  tarddu 
oddiar  gamgymeriadau. 

Aels  a  Llidiart.  Yr  oedd  hen  wraig  o  Eifíonnydd  ym  m^md  i 
edrych  am  ei  merch'oedd  yn  byw  yn  un  o  nentydd  Eryri.  Cyfarfu 
â  nifer  o  blant  yn  dod  o'r  ysgol,  y  rhai  oedd  ^m  mynd  i'r  un  cyfeìr- 
iad  a  hi.  Yr  oedd  y  ferch  yn  dod  i  gyffwrdd  ei  mam,  a  phan  wrth 
lidiart  terfyn  oedd  rhwng  dwy  fferm,  canfu'r  hen  wraig  hi,  trwy  i 
dwrf  y  llidiart  wrth  gau  dynnu  ei  sylw.    Ac  meddai, — 

"  Aels  ydi  nacw,  deudwch  ? " 

"  Nage,  llidiart,"  ebe  un  o'r  hogiau  mwyaf. 

"  Aels  "  fyddai  yr  hen  bobl  yn  ei  arfer  am  Ah'ce,  ond  ni  chlywodd 
y  plant  y  fath  enw  erioed. 

Prynnu  Catiau.  Yr  oedd  dau  fachgen  bywiog  ym  mynd  i'r 
ysgol  ystalwm  o  Nanmor  i  Feddgelert,  ac  yr  oedd  hen  wraig  o'r 
enw  Ëlin  Sion  yn  cadw  siop  fechan  yn  y  fro.  Byddai  y  bechgyn  yn 
arfer  a  gwneyd  negesau  iddi  am  "dda  da."  Un  bore  gwaeddai  ar 
ben  y  drws  wedi  iddynt  basio, — 

*'  Ddowch  chi  ddim  a  gwerth  swllt  o  gatiau  i  mi  o'r  pentre  ?" 
Gyda'r  nos,  aeth  y  bechgyn  i'r  efail  i  ofyn  am  y  catiau.  Chwarddai 
3rr  hen  of  boddlon  Gruffydd  WiUiam  nes  oedd  yn  siglo,  a  pherodd 
iddynt  gofìo  dweyd  wrth  Elin  Sipn  am  anfon  trol  yno  i'w  cyrchu 
drannoeth.  Aeth  y  bechgyn  adref,  a  rhoddasant  adroddiad  syml 
o'u  gwaith  i'r  hen  siopwraig  wrth  basio.  Bu  honno  yn  petruso 
tipyn  cyn  deall  y  dirgelwch,  ond  pan  welodd  drwyddo,  rhoddodd 
g^eìniog  i  bob  un  am  gofìo  eu  neges  gydag  esboniad  eglur  ar  y 
gwahaniaeth  rhwng  "  catiau  "  a  ''  gatiau." 

Y  Crtdd  Glas.  Rhyw  ddau  neu  dri  o  hafau  yn  ol,  saffü  Sais 
ym  Mwlch  Aberglaslyn,  neu  Y  Gymw^mas,  i  wylio  creyr  glas  mawr 
oedd  yn  hofran  ac  yn  curo  ei  adenydd  yn  erbyn  y  gwynt,  i  fyny 
uwchben  y  gagendor.  Deuai  bachgennyn  dan  chwibanu  yn  ddiofal, 
o  gyfeiriad  Beddgelert,  a  throdd  y  Sais  ato,  gan  ofyn  yn 
awdurdodòl, — 

"  What  is  the  name  of  that  bird,  boy  ? " 

"  Shoemakér  blue,  sir,"  ebai'r  Cýttírö  bach, 

Yna  aeth  y  ddau  ymlaen. 
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Dau  Hsn  Wr.  O  flaen  drws  amaethdy  henafol  Hafod  y  Foel  y 
mae  gardd  eang.  Byddai  Enîd,  yr  eneth  leiaf»  yn  hoff  o  dreulio- 
Uawer  o'i  hamser  ynddi,  yng  nghwmni  ei  thaid»  yn  trin  y  llysiau  a'r^ 
coed  blodau.  Un  diwmod,  daeth  cyfeiUes  oV  dref  gyfagos  i  ^mi- 
weled  â'r  teulu,  a  chyn  mynd  iV  tŷ,  rhoddodd  dro  drwy'r  ardd. 
btydterth.  Mewn  congl,  'roedd  coeden  "hen  ŵr"  fawr,  a'r  gwynt 
wedi  digwydd 'Srsigo  ei  changhennau  gleision  yn  arw.  Wrth  weled  • 
hyn,  gofynnodd  yn  sydyn  i'r  eneth, — 

"  Bedi'r  mater  a'r  "  hen  ŵr,"  Enid  ? " 

"  'Does  dim  byd  amo  to,  a  fynta'n  palu'n  fanyna,"  meddai  Usds 
egwan  yn  ddiatreg. 

Y  Dyn  Cyntaf.  Ym  Mehefin,  1897,  'roedd  Llanarddu,  fel  pob- 
Llan  araU,  yn  dathlu  hir  deyrnasiad  ein  brenhines  mewn  Uawenydd. 
Wedi  mwynhau  te  a  bara  brith,  'roedd  Sgweiar  Plas  yr  Hefyg  yn* 
anrhegu  yr  eniUwyr  am  chwareuon  diniwed.  Yr  oedd  cwpan  arian 
hardd,  ac  arni  ddelw  a  nodiadau  am  Buddug,  yn  cael  ei  rhoddi  i'r 
goreu  am  "ymryson  râs."  Daeth  Uu  o  gampwyr  i'r  ornest,  ac  yr 
oedd  yr  eniUydd  yngoJwg  y  plant  ar  y  pryd  yn  gystal  arwr  a'r  un 
fu  erioed. 

Y  Sul  wedyn,  ar  ddiwedd  yr  ysgol,  yr  oedd  hen  athraw  profìadol  yn 
hoH  y  plant  yn  "Rhodd  Mam,"  ond  yr  oedd  meddwl  Uawer  crwtyn 
yn  wibiog,  gan  gil-gnoi  y  curranis  oedd  wedî  aros  yng  ngwaelod  eu 
UogeU  ar  ol  y  diwrnod  mawr.    Toc,  dyma'r  gofyniad  yn  dod, — 

Pwy  oedd  y  dyn  cynta,  'mhlant  i  ? " 

Hugh  Jones,  Tŷ'r  Hendre,"  ebai  cono  parod  wrth  ddôr  y  set. 

Y  "BoERS."    Y  NadoHg  diweddaf,  yr  oedd  ton  o  brudd-der  na- 
welwyd  ei  gyffefyb  yn  rhedejç  drwy'r  wlad  hon,  gan  Iwyr  feddiannu 
pawb,  o'r  frenhines  i'r  distadlaf  o'i  deiHaid,  a  hynny  )m  bennaf  am^ 
fod  BuUer  yn  methu  a  chroesi'r  Tugela  i  waredu  Ladysmith. 

Wedi  i  deulu  GeUi'r  Bryniau  fwyta  eu  ciniaw,  deuai  Uu  o  fechgyn 
yr  ardal  yno  i  ganu  carolau  ac  alawon  Cymreig.    Ond  yr  oedd  y 
rhyfel  a'i  stẃr  yn  drysu  pob  amcan.     "  Boers,  Boers,"  oedd  byrdwn. 
eu  cftn  o  hyd. 

Yr  oedd  Dei,  dw^rflwydd  a  hanner  oed,  yn  gwrando  yn  astud  ar  ew 

hoU  storiau  cynhyrfiis  a  phrudd,  a  phan  oeddynt  ar  ganol  ymgoroiOr 

.  dyma  Grift  y  gwâs  yn  troi  y  gwartheg  aUan  o'r  beudy  oedd  gerUaWr 

a  dyma  Mwynwen  Fawr  yn  breiu  am  ei  llo  yn  ei  duU  dramayddol 

ei  hun. 

"  Be  sy  'na  'rwan,  hoys  P  "  ebai  un  o'r  cwmni. 

"  Bôs  I  Bôs  II  Bôs  1 11 "  Uefai  Dei,  dan  redeg  i  lechu  am  ei  fywyd, 
ì'r  gomel  beUaf  o  dan  fwrdd  n^awr  y  gegin.  Gorfuwyd  gwastraífu 
Uawer  o  ddoniau  i'w  ddarbwyllo  rhag  ofn  y  «  Boers." 

Carnsddog» 
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ASWBIASTB    TR    ISBtDISOBDD. 

VIII.      y    CTNOOR   GWA£D. 

YR  oedd  y  grefydd  newydd  wedi  meddiannu  gwladwyr  a 
marsiandwyr  yr  Iseldiroedd  yn  weddol  Iwyr  nid  yn  uni? 
Holland  wastad  ddyfì-Ilyd  ein  dyddiau  ni  ond  Antwerp  ar  wlad 
elwìr  yn  awr  yn  Belgium  3  threfydd  sydd  yn  awr  yn  Ffrainc  megis 
'Valenciennes,— y  Ue  yr  eniltodd  ei  gôr  meibton  yn  Arddangos^ 
Paris  y  mis  o'r  blaen 

Yr  oedd  Phylip 
3rr  Ail  wedi  rhoi 
-ei  fryd  ar  lethu'r 
-cref^dwyr.  Ar- 
swydodd  yr  holl 
wlad  pan  glywodd 
■fod  DuC  AIva  a 
byddin  o  Ysbaen- 
-od  yn  dod  i  roddì 
grym  yn  ewyllys  y 
■Cyngor  Gwaed. 
Nid  oedd  bosibl 
gwrthsefyll.  Yr 
oedd  llawer  o'r 
■uchelwyr,  megis 
Egmont  a  Horn, 
yn  credu  y  madd- 
euai  Phylip  i  bobl 
Antwerp,  ac  mai 
ynfydrwjrdd  oedd 
ei  wrthsefyll.  Ar 
'hynny,  yn  brudd 
■Ìawn,  ciliodd  y 
Tywysog  Distaw 
i'r  Almaen,  Ì  aros  ei  amser. 

Pan  ddaeth  Alva,  dywedodd  Egmont  fgd  cToesaw  iddo. 
"Croesaw  neu  beidio,  dyma  fi,"  oedd  ei  ateb  sarhaus.  Yn  fuan 
TÌawn  yr  oedd  Egmont  a  Horn  mewn  carchar.  Dechreuodd  y 
Cyneor  Gwaed  ar  ei  w^th.  Deuddeg  o  wŷr  creulawn,  bwystfìlaidd 
oeda  y  Cyngor.  Dygid  tyrtaoedd  o  wŷr  goreu'r  wlad  o'u  blaenau,  ac 
yn  ebrwydd  llusgid  hwy  wrth  gynnonnau  ceiTylau  i'r  dienyddle. 
Llanuyd  y  wlad  ft  chrogbrennau ;  yr  oedd  cyrff  jpi  crogì  oddiar  bob 
coeden^^^iffordd;  nis  gellid  cerdded  miUtir  n«b  weled  meírẁ  yot. 
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rhivymedig  wrth  ystanciau,  wedi  hanner  Iosgi,-~yr  oedd  c^rrffhely* 
bennau  ymhob  man.  Mewn  ychydig  wjrthnosau,  dienjrddwyd  dros 
ddeunaw  cant  o  bobl  mewn  dulliau  barbaraidd.  Prin  y  gall  hanes 
ddangos  gwaîth  mwy  erchyll  na  gfwaith  y  Cyn|ror  Gwaed.  Os  oedd^ 
yn  well  gan  Phylip  reoli  anialwch  na  gwlad  lawn  o  hereticiaid,  yr- 
oedd  i  gael  éi  feddwl.  Yr  oedd  v  wlad  fwyaf  goludog  a  llwyddianus 
ar  y  dfiaear  yn  suddo  i  dlodi  a  dmistr. 

Trodd  Uygaid  y  wlad  orthrymedig  druenus  at  y  Tywysog  Distaw- 
Ac  ar  yr  un  pryd  gwysiwyd  ef  a'i  frodyr  o  flaen  y  Cyngor^Gwaed. 

Parotodd  yntau.    Anfonodd  ei  ddau  frawd,  Louis  ac  Adolphus^  a^ 
byddin  gyda  hwy.     Ymdyrrodd  eu  cydwladwyr  yn  lluoedd  atynt 
Ond  beth  oedd  gwŷr  di-brofìad,  heb  fedr  nac  arfau,  i  wynebu 
Ysbaenod  disgybledig  AIva,  y  milwyr  goreu  yn  y  byd  ? 

Ym  mhentref  Heyligerlee  bu  brwydr  chwerw..  Ac  er  syndod  r 
Ewrob,  ffodd  catrodau  disgybledig  Ysbaen  o  flaen  gwerinwyr  yr 
Iseldiroedd,  gan  adael  eu  magnelau  ar  eu  holau  yn  eu  brys  i  ífoi. 

Yn  y  frwydr  cwympodd  Adolphus,  y  brawd  ieuengat, — y  cyntaf 
oV  plant  hapás  welsom  yng  nghastell  Dillenburg  i  íarw  dros  ei  wlad. 

Y  mae  anffodion  lawer  i  gyfarfod  ei  frodyr,  cyn  huno  gydag  ef. 
Ond  y  mae  buddugoliaeth  Heyligerlee  wedi  deffro'r  Iseldiroedd. 
Ac  un  o  bethau  rhyteddaf  hanes  yw  gweled  Spaen,  gallu  milwro^ 
erlidgar  y  byd,  yn  gorfod  cydnabod,  yn  y  diwedd,  grefydd  ac 
anibyniaeth  gwerinwyr  arwrol  y  wlad  wastad. 


SSGYN    MAM     CYMRU. 


ESGYN  mae  Cymru  mewn  bri, 
Esgyn  yn  uwch  uwch  i  fyny, 
Trwy  anhawsderau  di  ri 

Esgyn  o  hyd  y  mae  Cymru ;' 
Addysg  a  chrefydd  a  chân, 

Bhyddid,  moesoldeb  a  rhinwedd, 
Dyfant  ar  led  Cymru  lân, 

Wisgant  ein  gwlad  ag  anrhydedd. 

Os  caf  odd  nos  ei  gordoi, 

Torrodd  y  wawr,— daeth  y  dydd, 
Heddyw  mae'r  rhod  wedi  troi, 

Esgyn  mae  haul  Cymru  Fydd. 

Dewr  feibion  Gwalia  i'r  gâd, 
C.i^8glwn  ein  rhengau  mgymar, 

Unwn  i  godi  ein  gwlad 

Fry ,  uwch  holl  wledydd  y  ddaear ; 

Jthottriffan.  *  .  -    :. 


Cwymped  pob  gormes  iV  fedd,. 

Cilied  pob  diwg  i'r  cysgodion,. 
Ffoed  anfoesoldeb  rhag  gwedd 

Purdeb  cymerìad  ein  meibion. 

Os  cafodd  nos  ei  gordoi,  ^c. 

Dringwn  ar  hyd  grisiau  dysg, 

Sathrwn  y  rhwystrau,  fel  dewrion,- 
Na  ddeled  Uwfrdra  i*n  mjsg, 

Canwn, — **  I  fyny  mae*r  goron.** 
Noddwn  hen  iaith  Cymru  wen, 

Carwn  ei  lles  uwchlaw  hynny, 
Tna  dan  fendith  y  nen, 

Llwyddiant  adduma  blant  Cymru. 

Os  cafodd  nos  ei  gordoi, 

Torrodd  y  wawr, — daéth  y  dydd, 
Heddyw  mae*r  rhod  wedi  troi, 

Esgyn  mae  hanü  Oÿmru  Fydd. 

'  ElNIOlf.      ■ 
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>  YW  dro  yr  oedd  amaethwr  yn 

dod   adre  o'r  maes.      Yn   yr 

hen  am^er  oedd  hyr,   pan  oedd  yr 

hen   grefydd  yn  Denmarc,   a  phan 

oedd  y  Tylwyth  Teg-  yn  byw  yno. 

Ar  y  ffordd  o'r  cae  i'r  tỳ  yr  oedd 

croes    parreg'   fawr,   a  chroes   arall 

wedi   ei   cherfio   mewn  cyich  ar  ei 

chanol.      Ar  y  groes   fewnol  hon, 

gwelai'r  amaethwr  bryf  dieithr.     Yr 

oedd     yn      amrylîw,      ac     weithiau 

fRachìai  tän  o'i  adenydd.      Rhedai 

bob  eiliad,  ft'i  hoU  egnì,  hyd  y  gfroes;  ond  ni  fedrai  symud  oddiami. 

Weithìau  cod^  eì  adenydd,  fel  pe  i  ehede^,  ond  nis  gallai  godi  ei 

draed  oddtar  y  gareg. 

Penliniodd  yr  amaethwr,  yn  ol  ei  arfer,  o  flaen  y  groes,  a 
dywedodd  ei  bader.  Wrth  iddo  adrodd  gweddi'r  A^lwydd, 
gwibiai  y  piyf  yn  fwy  cyflym  hyd  y  garreg,  os  oedd  yn  bosibl, 
oag  o'r  blaen. 
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"Beth,  tybed,"  ebe'r  amaethwr  wrtho  ei  hun,  "yw'r  pryf  hwn  ì" 

Drannoeth  daeth  heibio'r  garreg,  ac  yr  oedd  y  pryf  yno  o  hyd,  y» 
gwibio  íel  o'r  blaen. 

Yr  oedd  mam  yr  amaethwr  yn  hen  iawn,  ac  yn  ddoeth.  Pan^ 
glywodd  am  y  pryf  ar  y  groes,  dywedodd  wrtìi  ei  mab, — 

"  Fy  mab,  gochel  ymyrryd  ag  ef.  Un  o'r  Tylwyth  Teg  yd^n^. 
Drwy  ryw  anhap,  daeth  i  gysylltiad  â'r  groes.  Ac  yno  y  bydd,  os 
na  ollyngir  ef  yn  rhydd  gan  law  ddynol,  hyd  nes  y  trenga  o  newyn."^ 

Meddyliodd  yr  amaethwr  lawer  am  hyn  wrth  ddilyn  yr  aradr  y 
diwrnod  wedyn.  Yr  oedd  gwyneb  ei  gae  yn  drwm  a  chleiog,  ac  yr 
oedd  yn  gorfod  gwthio'r  aradr  yn  ei  blaen  er  mwyn  helpu'r  march 
ei  thynnu.  Erbyn  amser  noswylio,  yr  oedd  ef  a'r  march  bron 
syrthio  gan  ludded.  Ond  er  mor  Uuddedig  oedd,  yr  oedd  meddw> 
hapus  wedi  ei  daro.    Yr  oedd  wedi  pendeifyrnu  cael  aradr  newydd. 

Daeth  heibio'r  groes.  Yr  oedd  y  pryf  yno  o  hyd,  ac  yn  gwibio'n 
brysur,  a'i  draed  yn  dechreu  crynnu  gan  ludded.  Cydiodd  yr 
amaethwr  ynddo,  a  chododd  ef  oddiar  y  groes.  Ceìsiodd  y  piyf 
ehedeg  ymaith,  ond  gofalodd  yr  amaethwr  ei  gadw'n  garcharor. 

"  Pwy  wyt  ti  ? "  meddai  wrth  y  pryf . 

Ni  dd^HYedai'r  pryf  air ;  ond  ceisiaì  ddianc. 

"  Mi  dy  rof  dan  grochan,"  ebe'r  amaethwr,  "  a  chei  farw  o  new}^ 
yno  os  na  siaredi." 

Lawer  gwaith,  wedi  noswylio,  deuai'r  amaethwr  at  y  crochan,  a 
gwaeddai  yr  un  cwestiwn  ar  y  pryf, — 

"Wytti'nsiarad?" 

Ac  o'r  diwedd,  ymhen  tua  phythefoos,  daeth  ateb  gwan, — 

"  Gwnaf." 

Cododd  yr  amaethwr  y  crochan,  a  throdd  y  pryf  yn  hen  ŵr 
heinif,  byr,  o  ílaen  ei  lygaid,~gyda  barf  laes  a  chap  pigfain. 

"  Un  o'r  Tylwyth  ydwyf,"  meddaì,  "  fel  y  gweli.  Ryw  nos  dywell 
yr  oeddwn  wedi  blino,  ac  eisteddais  ar  y  garreg  heb  wybod  mai 
croes  dy  grefydd  di  oedd  hi.  Daliwyd  fi'n  garcharor  gan  ryw  allu 
nas  gwn  i  am  dano.  Gwyddwn  mai  llaw  dyn  yn  unig  a'm  rhoddai'n 
rhydd.  Ymrithiais  yn  bryf  amryliw,  i  dynnu  dy  sylw.  Gobeith- 
iwn  y  goU^mget  fi,  gan  feddwl  mai  gwibedyn  oeddwn.  Ond  yn 
awr  yr  wyf  yn  dy  allu.  Beth  a  fynni  am  fy  ngoUwng  yn  rhydd  ^ 
Os  gofynni  arian  ac  aur,  cei  ddigonedd." 

"  Nid  oes  eisiau  arian  ac  aur  amaf.    Rhaid  i  mi  gael  aradr." 

"Tia'icei." 

"  le,  ond  nìd  aradr  gyffredin.  Rhaîd  iddi  fod  yn  ddigon  ysgafo  > 
blentyn  ei  chario.  Rhaid  iddi  fynd  drwy'r  dywarchen  ei  hun,  fel  na 
fydd  fy  march  na  minnau  wedi  bHno  dim  fin  nos." 

"  Da  y  dewisaist.    Ti  a'i  cei." 


CYMRU'R    PLANT. 


283 


Aeth  yr  hen  ẃr  ymedth.  Drannoeth  daeth  ag  aradr  techan,  wedi 
-ei  gfwneyd  o  bren  bedw.  Gallai  plentyn  ei  chario,  Tynnai'r  mardi 
hi  trwy'r  tir  caethaf  heb  un  anhawster,  ac  ni  flinaî  ef  na'r  amaethwr 
mwy.  Trwy'r  aradr  honno,  dseth  yr  amaethwr  yn  gytoethog  iawn. 
Ac  nid  oedd  amaethwr  dedwyddach  na  march  dedwyddach  ar 
wastadeddau  Denmarc  i  gyd  na'r  amaethwr  hwnnw  a'i  farcli. 

I  wlad  Denmarc  yr  a  bechgyn  a  merched  heddyw  os  ydynt  am 
ddeall  y  ffordd  oreu  i  ddilyn  yr  aradr,  i  drìn  llaeth,  ac  í  wneyd  caws 
ac  ymenyn.  Y  peth  mwyaf  pwysig  Ì'w  ddysgu  yw  hyn, — dysgu  rhM 
iinwy  o  bwys  ar  fedr  ac  ar  aradr  n^  ar  arian  ac  aur. 


BTAN    THOÌÍAS    JONBS. 

)AN  oedd  1899  yn  gwywo,  a  1900  yn  dedireu  ymagor,  yr  oedd 

un  o  aelodau  mwyaf  ffyddlon  cangen  y  Fron,  Llangollen,  o 

Urdd  y  Delyn,  yn  gwywo  i'r 

byd  hwn  ac  yn  deäreu  ym- 

agor  i'r  byd  ar4ll. 

Evan  Thomas  Jones  oedd 
ei  enw,  ac  nid  oedd  ond  deu- 
ddegoed.  Bachgen  da,  mwyn 
a  thawel  oedd  Evan,  prydfeith 
a  dymunol  dros  ben,  rhwydd 
ei  gymwynas  î  bawb.  Rhodd- 
odd  foddlonrwydd  i'w  ríeni,  a 
phawb,  ei  fod  wedì  adnabod 
Gwaredwr  y  byd,  ei  garu  a 
chredu  ynddo. 

Chwith  gan  ei  gyfoedion  yn 
yr  Urdd  weled  eî  le  yn  ẁag 
yn  eu  cy&rtodydd,  á  chwiẅ 
gah  eì  ríenì  ei  golli ;  ond 
teimlant  yn  ddiolchgar  er 
hynny,  eu  l>od  wedi  cael  y 
frúnt  o  fagu  am  ddeudden? 
mlynedd  un  sydd  i  fod  bell- 
ach  am  dragẃyddoldeb  yn 
canu  i'w  Waredwr. 

Oh  Bwynol  Beinia'r  soa 
A  gwenau  gwanwyn  gwyn, 

ìíw^  Bwynol  Heüiia  Eron 
'Ei  îa,wl  ax  Seion  ftyii. 

H.   PAKKI,    EI   WSINIDOG. 
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Y    BHEOLAD. 


1.  STBgn  BlaTMl  BO  rigiUeiuin  Onim^ ;  darUBH  rban  0*7  Befbl  07111- 
tMC,  nm  ijw  \jti  Ojmnag  uoll,  iKib  dfdd,  m  rBgrüeniiu  Ojmneg  o'l 
gynaaaddlMl  ä  Irau. 

mefd  ûl  oieu  i  godi  Ẃ  wlad,  fel  j  b^ddo 

S.  D7W11  oann'i!  delTU,  oa  bydd  hynny  ]m  jr  ojRaedd ;  a  dTigD 
■lawon  CÿniTeig. 

A.  Bjw,  liTd  7  gsll,  ju  ol  djigeldlaeth  jri  ben  Qfmxjgrnt,  moi  bell 
Bg  j  mae'i  ddfageldlaetli  hoima'n  an  a  dysgetdiâetli  Cnat.  T  mae'i 
dljtgeldlaetb  aonno'n  gofjn  purdeb,  oarlaa  at  addjsg,  oeitidlgrwjdd  at 
dd^  addlwjndet  at  grmdiirlald  dliéewm,  l&itb  ddlhalog. 


13381  1339-    Gwìlym  Henri  Lewis,  David  Charles  Lewìs,  Rhydlydan. 
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PENTREF  bychan  yw  Llaiigernyw  yn  rhannau  gwledìg  sir 
Ddînbych.  Saif  ar  lannerch  brydferth  ar  y  ffordd  sydd 
rhwng  Llanrwst  ac  Aberg-ele.  Rhed  yr  afon  Elwy  ychydig  islaw  y 
pentref,  yr  hòn  sydd  a'i  tharddiad  ym  mynyda  Hiraethog;  ac 
oherwydd  fod  ansawdd  y  tir  yno  yn  fawnog,  y  mae  dwfr  yr  afon  o 
liw  tywyli.  Ymarllwysa  mân  atonydd  ereiTl  iddi  yng  nghyffiniau  y 
llan, — sef  y  Gerwyn  a'r  Gallen.  Y  mae  ychydig  fryniau  o  gwmpas 
y  pentref,  a  llawer  o  goedwigoedd  prydferth,  y  rhai  sydd  yn 
chwanegu  at  dlysni  y  Ile  yn  fawr. 

Tua  chwarter  miíltir  oV  pentref  y  mae  Hafod  Unos,  palasdy  y 
diweddar  H.  R.  Sandbach,  lle  y  preswylia  yn  awr  ei  íab,  y  Milwriad 
Sandbach.  Gellir  dweyd  wrth  fyned  heibio  ei  fod  ef,  fel  ei  dad,  yn 
dirfeddiannwr  da;  ac  y  mae  teulu  Hafod  Unos  wedi  gwneyd  llawer 
iawn  o  ddaioni  yn  yr  ardal. 

Cysylltir  Llangernyw  âg  hanesiaeth  Cymru  gan  Digain  Sant,  y 
mae  eglwys  y  lle  wedi  ei  chysegru  iddo,  ac  yn  cynnwys  cofadeiliau 
am  deulu  Llwydiaid  o  hil  Hedd  Molwynog. 

Ychydig  gerllaw  i'r  pentref  mae  amaethdy  o'r  enw  Cammaes,  Ile 
unwaith  y  bu  John  Jones  Talysarn  yn-  gwasanaethu,  chwaer  ^rr  hwn 
oedd  yn  byw  yno.  Tra  yn  aros  yma  cafodd  argyhoeddiad  yng 
nghapel  Cefn  Coch,  ac  yn  fuan  ymunodd  â'r  eglwys. 

Yn  y  pentref  hwn  hefyd  y  magwyd  yr  athraw  Henryjones,  o 
Brifysgol  Glasgow,  yr  hwn  sydd  yn  glod,  nid  yn  unig  i'w  ardal 
enedigol,  ond  hefyd  i  ni  fel  cenedl.  Un  arall  o  blant  yr  ardal  yw  y 
Parch.  H.  C.  Williams,  gweinidog  parchus  eyda'r  Bedyddwyr  vng 
Nghorwen,  sir  Feirionnydd,  yr  hwn  sydd  nid  yn  unig  yn  bregethwr 
sylweddol,  ond  hefyd  yn  fardd  o  fri. 

Grwelir  felly  y  gaJI  Llangemyw  dawel  ymílrostio  yn  ei  henwogion, 
yn  ogystal  a'i  chymdogion  Llansanan  a  Llanísdr  Talhaiam. 

Trsbor  Cerntw. 


m^ 


GSLYN  PSNNAIi:   rjJLNT. 

YR  wyf  yn  rhoddi  aml  hanes  bywyd  plentyn ;   a  dengys  pob 
hanes,  nid  yn  unig  mor  gariadus  yw  bywyd  blentyn  bach,  ond 
hefyd  mor  dyner  yw  gofal  ei  rieni  am  dano. 

Gallwn  roddi,  o'r  ochr  arall,  aml  hanes  wnai  i'r  Uygaid  lenwi  ac 
i'r  gwaed  ferwi.  Nid  oes  ond  un  gallu  yn  y  byd  wna  &m  dyner  yn 
^eulon  wrth  ei  hanwyüaid.  Y  ddiod  fecUwDl  yw  y  gallu  hwnnw. 
Trw/r  ddiod  hon  medr  y  diafol  wneyd  gwyrthiau, 

Mewn  carchar  yng  ngogledd  Lloegr  y  mae  mam  anedwydd 


a86 
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heddyw.  Mewn  ffit  o  feddwdod  taflodd  ddwr  berwedig  dros  ei 
bachgen  dwyflwydd  oed.  Y  mae'r  fam  heddyw  yn  gwallgofí  wrth 
feddwl  am  boenau  arteithiol  ei  bachgen  hoffus  cýn  marw»  pan 
•edrychai  arni  â  Uygaid  llawn  o  serch. 

Mewn  carchar  yn  un  o  siroedd  canol  Lloegr  y  mae  tad  yn  teimlo 
nad  yví  llafur  caied  y  carchar  yn  ddim  wrth  ing  meddwl.  Y^  oedd 
yn  hoíTach  o  un  o'i  blant  nag  o'r  lieill, — geneth  fach.  Rhedai  i'w 
:gyfarfod  pan  ddeuai  adre  o'i  waith ;  ac  yr  oedd  yn  awr  yn  ddigon 
hen  i  ddweyd  ei  chwynion  bychain  wrtho,  oherwydd  ^rr  oedd  yn 
'bedair  oed.  Ryw  íin  nos  daeth  y  tad  adref  yn  feddw.  Yn  ei  gyn- 
•ddaredd  taílodd  ebill  at  ei  wraig.  Aeth  yr  ebiU  heibio'r  fam  a 
tharawodd  yr  eneth  ar  ei  harlais.  Pan  sobrodd  y  tad,  g^elai  ei 
eneth  yn  gorwedd  yn  wen  a  llonydd.  Ni  ddeuai  gwén  i'w  gwyneb, 
ini  redai  i'w  gyfarfod  byth  mwy. 

Symier  anrhaith  gelynion  dyn,— rhyfel,  erledigaeth,  haint,  a 
mewyn.  Tystiaf,  ac  apeliaf  at  hanes  y  byd  i  brofì  fy  nhystiolaeth, 
fod  y  ddiod  feddwol  yn  achos  o  fw^  o  ddioddef  i  blant  na'r  cwbi 
ynghyd. 
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LLECHU  'ngesaü  perth  yn  wylaidd, 
Mae  amddif  ad  lili  wen ; 
Ac  yn  llon  f el  duwies  lariaidd, 
Plyga  dan  j  gwlith  ei  phen. 

Geilw'r  byd  i'r  ysgol  ati, 
Cyn  i'r  barrug  fwyta*i  gwedd, 

Ar  ddihalog  Iwybrau'i  gwersi, 
Yi  arlwya  inni  wledd. 

Er  ei  phoeni  a'i  dolurìo, 

Beunydd  gan  gleddyfau'r  drain ; 
Ar  ei  bochau  glân  yn  perlio, 

Er  pob  storm  mae  gwenau  cain. 

•Gwisg  o  emwaith  tlws,  urddasol, 
Yw  ei  hawddgar  fantell  wen ; 

•Gwelwn  yn  ei  phurdeb  dwyf ol, 
Dd^w  engyl  ^odau'r  nen. 


Coron  anwyl  o  symylrwydd, 
Yw  ei  swynol  dlysní  byw ; 

Dysga'i  thremiad  ostyngeiddrwydd, 
Dwed  mai  nôd  gwir  ^wredd  yw. 

Cludo  yng  nghostrélau  rhinwedd, 

I  ni  y  mae'r  awel  fwyn 
£i  ha^Éywiol  berarogledd, 

Sydd  yn  denu'r  byd  â'i  swyn. 

Brì  ei  thegwch  a'i  serchowgrwydd, 
Mewn  edmygedd  sydd  yn  ben ; 

Darlun  nefol  o  sancteiddrwydd 
Ydyw*r  siriol  lili  wen. 

Mewn  gogoniant  y  dilladwyd, 
Holl  amryliw  flodau'r  ardd ; 

Ond  y  lili  a  goronwyd    . 
Araynt  yn  frenhines  hardd. 


0  na  byddem  f el  y  lüi, 
Geidw'i  hun  yn  wen.o  hyd ; 

Gwisgwn  burdeb, — ^yn  ei  chwmhi, 
Unwn  i  brydferthu'r  byd. 


TBaìa, 


KlCHA&D   AB  HUOB.. 
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SYN  iawn  fuasai  gan  yr  un  fechan  wylaidd,  y  mae  ei  henw  uwch- 
ben^  dybied  y  buasai  yn  werth  gan  neb  ysgrifennu  llinell  ar  ol 
ei  ma^  hi  i'w  choffau,  ac  mewn  gwiríonedd  ni  hiaswn  innau  yn 
meddwl  y  deuai  i  hynny  pan  oedd  yn  cyd-chwareu  yn  ei  phlentyndod 
gyda'r  plant  ereiU  yn  y  gymdogaeth.  Nid  oedd  ganddi  wyneb 
agored  yn  gwenu,  ac  yn  edrych  ym  myw  Ilygad  pawb,  fel  ambell  un 
serchog ;  nid  oedd  yn  un  barod  a  phert  ei  hatebion ;  ac  nid  oedd 
chwaith  yn  un  gyílym  i  ddysgu ;  ac  ni  chl^nYÌd  ei  Ilais  hi  ymhlith  y 
plant  ereill.  Nid  oedd  bore  ei  dydd  byr  íel  hyn  yn  rhyw  addawol 
iawn,  ond  yr  oedd  ei  brydnawn  cynharol  yn  deg  odiaeth,  a  phawb  yn 
synnu  at  ei  brydferthwch. 

Gwan  oedd  ei  chyfansoddiad,  rhy  wan  i  ddal  yn  hwy  na  phedair 
blwydd  ar  ddeg.  Cafodd  gystudd  corff  Iled  íaith,  ond  ei  fod  o 
gystudd  yn  un  esmwyth,  hawdd  ei  ddwyn.  Yn  rhytedd  iawn  yr 
oedd  hwnnw  bron  i'r  diwedd,  yn  Ile  difwyno  ei  gwedd,  yn  gwneyd  eî 
gwyneb  yn  fwy  prydferth  a  hawddgar.  Yr  oedd  y  cochni  yn  wan  a 
naturiol,  ac  nid  oedd  awel  laith  yr  afon  yn  troi  y  gwynder  prydferth 
yn  welwder  oer. 

Os  oedd  ei  chystudd  maith  yn  gwanhau  ei  chorff  eiddil,  yr  oedd 
ei  eilaith  ar  ei  hysbryd  yn  dra  gwahanol,  ac  yn  ''  odidog  ragorol." 
Yr  oedd  mynd  am  dro  i'r  Graig,—  yr  annedd  fechan  gwyneb  melyn 
ynghanol  yr  ardd, — î  ymweled  â'r  eneth  fach  ag  oedd,  er  Uanw 
bywyd  mis  Mehefìn,  yn  nistyll  trai  ei  bywyd  hi,  yn  sirioldeb  ysbryd 
ac  yn  gryfhad  i  fiÿdd.  Yr  oedd  yn  ymfwynhau  yn  emynnau. 
Williams, — nid  yr  emynnau  hynny  y  bydd  plant  bach  yn  eu  dysgu 
ac  yn  eu  hofü,  ond  y  rhai  sydd  yn  datgan  profìad  hen  bererinion 
liuddedig  Seion,  fel  pe  buasai  hithau,  bererín  ieuanc,  wedi  teimlo 
ar  ddechreu'r  daith  fel  hyn,  mor  anhawdd  cadw'r  Uwybr,  ac- 
wedi  blìno.    Dyma  ddywedai  fel  ei  phrofiad, — 


**  Lleoedd  dyfnion  sjdd  ar  aswy, 
Lleoedd  dyrys  sjdd  ar  dde." 

Ond  cafodd  yn-helaeth  yr  hyn  oíynnir  yn  niwedd  ei  phenniU, — 

**  Dal  fl  i  fyny  addfwyn  lesu, 
Arwain  f'enaid  yn  dy  law." 

Yr  oedd  awydd  arni  am  gael  ei  derbyn  yn  gyflawn  aelod,  ond  yr 
oedd  yn  rhy  lesg  i  ddod  i'r  capel,  ac  fe  wnaed  h^mny  yn  ei 
habsenoldeb.  Yr  oedd  adrodd  ei  phrofìad  addfed  yn  gwneyd  y^ 
seiat  honno  yn  un  i'w  chofio  yn  hir. 

Mor  fynych  íel  hyn  y  gwelir  yr  egwan  ofhus  yn  wynebu  angeu 
yn  eofn  a  chryf,  a'r  dewr  natur  yn  crynnu  gan  fraw  ac  oCn;  y 
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gwylaidd  distaw  mewn  cftn  orfoleddus,  a'r^tafod  hyawdl  yn  rhwym 
ac  yn  íud. 

Ún  o'r  dyddiau  olaf  y  bu  fyw  breuddwydiodd  freuddwyd  effeith- 
lodd  yn  fawr  ami,  ac  yng  ngoleu  ei  hanes  ar  ol  hynny.  Yr  oedd 
cyd-darawiad  rhyfedd  yn  y  breuddwyd  a'r  amgylchiadau.  Yr  oedd 
ei  chartref  yn  ymyl  y  ffordd  haiam,  a  ssìth  o'r  gloch  y  bydd  y  tren 
boreuol  ^m  pasio  heibio.  Yn  ei  breuddwyd  gwelai  ei  hun  yn  sefyll 
yn  y  stesion,  yr  hon  sydd  yn  agos  at  y  tŷ,  a  dyma  y  tren  saith,  îel 
arfer,  yn  dod  i  mewn;  ond  y  bore  hwnnw  yr  oedd  yno  res  o 
gerbydau,  a'r  rhai  hynny  yn  llawn  o  bobl  a  phlant  bach,  tebyg  iawn 
yn  eu  gwisg  a'u  duU  i  blant  Ysgol  Sul  yn  mynd  am  bleserdsûth.  Yn 
naturiol  iawn  clywai  hwy  yn  cyd-ganu  yn  hyifryd  a  melodaidd  yr  hen 
bennill  adnabyddus, — 

**  Tn  7  dyfroedd  mawr  a'r  tonnau 
Nid  oes  neb  a  ddeil  íj  mheny 
Ond  ty  anwyl  briod  lesu 
A  fu  farw  ar  y  pren." 

Yr  oedd  hithau  yn  hoff  iawn  o  ganu,  ac  er  yn  ddieithr,  methodd  a 
pheidio  ymuno  â  hwy  yn  y  gân.  Pan  y  tarawodd  hi  i  mewh  f el  hyn, 
dyma  ryw  ŵr  llawn  urddas,  oedd  yn  ymddangos  fel  a  gofal  y  rhaî 
bach  arno,  yn  dyfod  ati,  a  chan  ediych  yn  nodedig  o  siríol  anú, 
cyfarchodd  hi  mewn  Uais  tyner  a  mwyn, — 

"O,  yr  wyf  yn  gweled  eich  bod  chwithau  yn  medru  canu,  fy 
ngeneth  fach  i ;  os  ydych  yn  eneth  dda  iawn,  cewch  ymuno  a  dod 
gyda  ni." 

Y  noson  olaf  y  bu  fyw,  yr  oedd  ei  meddwl  yn  crwydro  tipyn 
weithiau,  a  dyna  oedd  ei  siars  i'r  wraig  garedig  oedd  yn  gweini 
arni, — "  Cofìwch  am  i  ni  fod  yn  barod  erbyn  y  tren  beth  bynnag, — 
j/  fren  saith  cofiwch."  Yn  rhyfedd  iawn,  pan  oedd  twrf  y  tren 
hwnnw  fore  drannoeth  i'w  glywed  yn  hyglyw  ar  y  bont  sydd  ychydîg^ 
islaw'r  tŷ,  yr  oedd  hi,  nid  yn  cael  ymuno  yn  ol  ei  breuddwyd  â'r 
cwmni  oedd  yn  y  tren  hwnnw  yn  canu  mewn  nodau  lleddf  yr  ochr 
hon  i'r  "  dyfroedd  mawr  a'r  tonnau,"  ond  yn  cychwyn  i'r  daiói  bell  i 
ymuno  â'r  cwmni  llon  sydd  yn  canu  yn  ddiangol  ar  y  dawel  lan  yr 
•ochr  draw  i  ymchwydd  yr  lorddonen.  Clywsai  lais  Gŵr  mwy  ei 
«urddas  fyth  yn  ei  gwahodd  i'r  cwmni  hwnnw,  mewn  geiriau  denol 
imwyn, — "  Gadewch  i  blant  bychain  ddyfod  attaf  fi." 

Minffordd,  G.  Williams. 
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\^^^  MAE  j  desgrìfiad  o  Jogonnath,  yn  j  rhifyn  hwn,  wedi  ei  ysgrifennu  gan 
\       lygad  dyst  o'r  hyn  a  ddesgrifìa, — un  o'r  cenhadon  Oymreig  ar  wasted- 
J       eddau  gogledd  yr  India. 

O.  Rhjrfel  cartrefol  ym  Mhrydain  oedd  y  Rhyfel  Mawr,  rhwng  y 
brenin  Siarl  I.  a'r  Senedd.  Yn  1642  y  dechreuodd.  Edgehill,  Marston  Moor,  a 
Naseby  oedd  y  prif  frwydrau.  Y  Senedd  orf u ;  ond  ymrannodd  yn  ddwy  blaid, — 
Presbyteriaid  ac  Anibynwyr, — a  difawyd  ei  nerth.  Methodd  01iver  Cromwell 
gadw'r  heddwch;  ac  yn  fuan  wedi  ei  farw  ef  galwyd  Siarl  II.,  mab  Siarl  I.,  i*r 
orsedd.    Ond,  er  adferu'r  frenhiniaeth,  graddol  enillodd  y  Senedd  ei  gallu. 

Mair.  Y  mae  Iddewon  eto  yn  gobeithio  cael  mynd  yn  ol  i'w  gwlad.  Cyfarfu 
cynhadledd  y  **  Seioniaid,"  fel  y  gelwir  Iddewon  sydd  am  fynd  yn  ol  i  Seion,  yn 
Llundain  yr  haf  hwn.  Y  Twrc  Mahometanaidd  sy*n  meddu  Seion  heddyw,  a 
deil  ei  afael  ami  tra  medr.  Y  mae  Bwsìa  am  y  wlad,  oherwydd  fod  cymaint  o 
bererinion  Ewsiaidd  yn  mynd  yno ;  y  mae  Ffrainc  am  dani,  oherwydd  tniddodiad 
a  masnach ;  y  mae'r  Abnaen  am  dani  oherwydd  f  od  cymaìnt  o  Almaenwyr  yn 
byw  ynddi ;  y  mae  Prydain  am  dani  oherwydd  ei  bod  ar  y  ffordd  i'r  India.  Gall 
fod  yn  faes  rhjrfel  y  byd  eto,  fel  y  bu  gynt.  Ond  y  mae'n  anhebyg  iawn  y 
gwelir  brenin  Iddewig  yn  Jerusalem  byth. 

Geilw  Hywel  Cemyw  fy  sylw  at  wall  yn  y  rhif yn  diweddaf .  Nid  ym  mynwent 
yr  Eglwys  Wen  y  daddwyd  Thomas  Gee,  ond  ym  mynwent  newydd  Dinbych. 

Wedi  darllen  am  y  bachgen  bach  gollwyd  ar  Fannau  Brycheiniog,  y  mae 
amryw  wedi  gofyn  am  barhad  o*r  ystoriau  **Ar  Goll."  Ni  fedraf  gael  Ue 
iddynt  yn  y  g^Erol  hon ;  ond  meddyliaf  am  y  peth  wrth  gynUunio  rhifynnau  y 
^gyfrol  nesaf . 

Ipan.  Tybia'r  ofergoelus  fod  cath  ddu  yn  dod  a  Iwc,  ac  nad  a  neb  yn  dlawd 
os  bydd  ganddo  gath  ddu. 

BoB.  Y  mae  sulphur  lawer  mewn  melyn  wy.  Hwnnw  sy'n  achosi  arogl 
€uiymunol  wy  hen.  Ef e  hefyd  sy'n  peri  fod  wy  yn  andwyo  Uwy  arian.  Llwy 
bren  neu  aagwm  yw'r  oreu  i  f wyta  wy. 

Y  MAE'r  drydedd  gyfrol  o  Glcuiuron  Cymru  wedi  ei  chyhoeddi.  **  Bywyd  leuan 
Gwynedd  "  yw  ei  theítl.  Bhoddir  prif  weithiaù  leuan  Gwynedd,  a  detholiad  o'i 
waith  Uaî  adnabyddus,  i  egluro  gwaith  ei  fywyd.  Y  mae  yn  y  gyfrol  aml  gân 
ewynol,  megis  **Bythod  Cymm."  a  **Beth  yw  Siomiant."  Y  mae  ynddi  aml 
ddam  o  erthyglau,  o  bregethau,  ac  o  ddyddlyfrau  leuan  a  ennyn  uchelgais  pob 
Oymro  yn  enwedig.  Y  mae  ynddì  y  desgrifiad  hynod  o  fam  ac  o  gartref  mebyd 
leuan  Gwynedd ;  darlun  yw  hwn,  mi  gredaf ,  nad  anghofìr  mohono  gan  ein  plant. 

Pris  y  çyfrol  yw  chwecheinig  mewn  amlen,  swUt  mewn  llian.  Gellir  ei  chael 
heb  dom  ei  dadennau  os  mynnir;  ac  yn  y  duU  hwnnw,  i'm  tyb  i,  y  mae 
brydferthaf .     0  Swyddfa  Oymru,  Caemarfon,  y  mae  i'w  chael.. 
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F    MYSYDD    A'R    AFON. 

"  TllFARWEL,  fy  nghyfeiUes  hawddgar,"  ebe'r  Mynydd  wrth  yr 
P  Afon,"  y  mae'n  well  gennyt  y  M6r  na  mi.  Yr  wyf  yn  sefyll 
yma  bob  amser,  a  than  oleu  hauî  a  Ueuad  yr  wyf  yn  sylíu  ar  dy 
dlysnì,  a  gwrando  ar  dy  eân.  Ond  mynd  dy  oreu  yr  wyt  ti,  ddydd 
a  nos.     Mae  amát  hiraetli  am  y  Môr." 

"Rhaid  i  mi  tynd,"  ebe'r  Afon,  "i  roi  dŵr  i'r  blodau.  Oni  weli 
hwy  ar  fy  mynwes  í  Y  mae'r  ddol  yn  disgwyl  am  danaf,  i'w  diodi, 
Y  mae  fy  merched,  y  ffrydlifoedd  bychain,  yn  crwydro  i  chwillo  am 
danaf.  Y  mae  llongau  a  chychod  yn  fy  nisgwyl  i'w  cludo  i'r  môr." 
"  Bydd  amaf  hiraeth  am  danat,"  ebe'r  Mynydd,"  a  ddoi  di'n  ol  i" 
"Dof.  Pan  af  ì'rmör  coltaf  bob  amhurdeb.  Cwyd  yr  haul  fi  ì 
fyny  i'r  awyr,  chwyth  y  deheuwynt  fi  uwch  y  tir,  a  disgynnaf  yn 
wlaw  tyher  ar  dy  ben,  yn  fendith  y  Nefoedd  îtì,  hen  Fynydd  cadam 
a  ffyddlon." 

"  Byddaf  finnau'n  Uoches  ì'r  defídd,"  ebe'r  Mynydd,  "a  riioddaf 
fwyd  i'r  glaswellt  ac  i'r  coed  ac  i'r  adar.  Yr  wÿi  fì  yn  aros,  yr  wyt 
títbau'n  newid.  Ac  wrth  i  mi  aros,  ac  wrth  i  ti  newid,  y  mae  pob 
peth  yn  fyw  ac  yn  dlws.  Cân,  Afon  dlos,  a  cHrwydra  i  wneyd 
d^oni.    Yr  wyt  ti  byth  yn  ieuanc,  croesaw  iti." 

"  Aros  dithau,  Fynydd  arddercho^,  yn  gysgod  i'r  coed  a'r  blodau 
rhag  ystormydd.  Mawredd  sydd  îti,  a  fTyddlon  wyL  Yr  wyf  bob 
amser  yn  dychwel  atat,  ac  yn  canu  cAn  i  tí." 
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F     BABAN    ISSU. 

YMAE  pedwar  darlun  o'r  baban  lesu  na  byddaf  b^rth  yn  blino 
edrych  arnynt.  Un  yw  darlun  Raffael.  Yn  hwn  saif  ar  lin 
Mair.  Y  mae  hithau'n  troi  dalennau  llyfr  bychan  darluniedig,  ac  y 
mae'r  bachgen  wedi  dysgu  sylwi  amo.  Gwyneb  dwys  prydfertb 
ydyw,  yn  dechreu  meddwL 

Yr  ail  yw  darlun  Carlo  Dold.  Yn  hwn  dengys  ei  fam  iddo 
flodau.^^Y  mae  yntau  wedi  dewis  rhosyn,  a  gallai'r  ddau  ddweyd 
wrth  eu  gilydd, — 

"  Ehogyn  Saron, 
Ti  yw  tegwch  nef  y  nef." 

Gwyneb  plentyn  yn  dechreu  sylwi  sydd  yn  y  darlun  hwn. 

Y  trydydd  yw  darlun  Sássoferrato.  Plentyn  gwallt  goleu  ydyw 
yma,  yn  cydio'n  dyn  am  wddf  ei  fam.  Gwyneb  plentyn  cariadus  a 
serchog  sydd  yna. 

Yr  olaf  yw  darlun  MuriUo.  Yn  hwn  sait  ar  garreg,  gydag  un 
Ilaw  yn  Ilaw  ei  dad,  a'r  Uall  yn  llaw  ei  fam.     Hwn  yw'r  goreu 

Sennyf  o'r  pedwar,  ond  nis  gallaf  ddweyd  dim  am  dano  ond  mai 
arlun  o  blentyn  naturiol  yw. 

Dysgu  meddwl,  dysgu  sylwi,  dysgu  caru,  ac  eto'n  blentyn, — betb 
yn  y  byd  sydd  dlysach  na'r  pedwar  darlun  hyn  ? 


GWIR     ARWR. 

YMAE  daioni  lle  na  ddisgwylir  ei  gael,  yn  aml. 
Ymysg  y  plant  carpiog  tlodion  sydd  yn  hanner  newynu  hyd 
heolydd  Llundain,  y  mae  aml  galon  fechan  ddewr  yn  curo^  yn  llawn 
caredigrwydd  ac  awydd  gwneyd  daioni. 

Yr  oedd  un  o  weinidogion  Cymreig  Llundain  vn  pasio  comel  lle 
y  saif  crossing  sweeper, — bachgen  ungoes,  wedi  ei  daflu  yn  hoUoi  at 
drugaredd  y  byd.  Y  munud  hwnnw  aeth  plentyn  bychan  dan 
olwynion  cab.  Er  perygl  ei  íywyd  ei  hun,  rhuthrodd  y  cardotyn 
bach  cloíf  i  waredu'r  plentyn.  Tynnodd  ddimeuau  lawer  o'i  boced^ 
cyfrifodd  hwy,  ac  estjnnnodd  hwy  i'r  cabman.  Cod^dd  y  plentyn  yn 
ei  freichiau  i'r  cab,  ac  meddai, — 

"  Cabbi,  ar  eich  union  i'r  ysbyty." 

Pan  aeüi  y  cab  a'r  plentyn  clwyfedig  ymaith,  aeth  y  gweinidog 
at  yr  ysgubwr,  estjmnodd  ddarn  arian  iddo,  a  dywedoda^ — 

''  Fy  machgen  i,  fedrwch  chwi  ddim  fiorddio  talu  o'ch  poced  eich 
hun." 

"  Na,  syr,"  oedd  yr  ateb  dewr,  "  myfì  sy'n  talu."  A  gwrthododd 
yr  arian ;  er,  y  mae'n  debyg,  byddai  raid  iddo  ddioddef  oerfel  a 
newjm  o'r  herwydd. 
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"  Owelaia  drl  ja  tieallo  j 


BB    COF  AM    FJR    HÄF. 

YMAE'R  hat  ar  eìn  gadael.  Y  mae  y  rhan  fwyaf  o'r  blodau 
wedì  darfod.  Ffrw^h  a  hadau  yr  Hydref  sydd  o'n  hamgylch 
yn  awr.  Mae'r  Gauaf  i  ddod.  Wrth  feddwl  am  dano  ehed 
miliynau  o  adar  dros  y  moroedd,  ar  daìth  bell,  i  wledydd  lle  mae'r 
hin  yn  fẃy  tyner.  Mae'r  blodau  yn  cilío  i  lawr  î'r  ddaear  Ì  gysgu 
yn  gynnes,  o  gyrraedd  bysedd  oerion  y  rhew.  Erys  llawer  o  adar 
gyda  ni,  megis  robin  goch,  a  chawn  eu  gweled  wrth  ein  drws  pan 
fo  eira  ar  fro  a  bryn,  Erys  ambell  flodeuyn  bron  trwy'r  fiwyddyn 
hefyd ;  yn  aml  ceir  blodeuyn  dydd  olaf  yr  hen  flwyddyn  wedi  aros  i 
groesawu  blodeuyn  dydd  cyntaf  y  llall. 

Dengys  hyn  fod  hin  ein  gwlad  yn  un  dymherus.  Hi  yw  un  o'r 
gwledydd  goreu  i  fýw  ynddi.  Y  mae'r  ddaear  yn  werdd  trwy'r 
flwyddyn,  nid  oes  fis  na  chân  rhyw  aderyn  ynddo.  Nid  yw'r  haf  yn 
boeth  iawn,  nid  yw'r  gauaf  yn  oer  iawn.  Yr  Iiaf  diweddaf  oedd  y 
poethaf,  raì  dyddiau  o  hono,  o  hafau  y  ganrif.  Gwelaìs  drî  yn 
treulio  y  nawn  poethaf.  Yr  oeddynt  wedi  syrthio  î  gusg. 
Breuddwydiodd  y  tri  eu  bod  ymhellach  i'r  de  na  Chymru,  ac  na 
Gwlad  yr  Haf.  Yr  oeddynt  dan  gysgod  palmwydd.  Yr  oedd  yr 
haul  yn  llethol.     Yr  oedd  ffrwythau  melyn  a  choch  gerllaw.     Ond 

Ç'  oeddynt  yn  rhy  gysglyd  i'w  codi.    Toc,  clywent  dwìf  dychrynllyd. 
storm  o  fellt  a  tl^ranau  oedd.    A  chyda  hynny  deffroisant 
Swn  y  gloch  a'u  deffrodd.    Yr  oedd  yr  ysgol  ar  ben..» 


H 
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F    goriwasr:bd,—goch^i,  ! 

EN  ẃr  ystyriol  rodiai 
,    Ar  fFordd  uwch  Gallt  y  Dibyn, 
A  llencyn  ìeuanc  yrrai 

Yn  orwylit  ar  ddeurodyn ; 
Rhybuddiai'r  dyn  y  rhedwr 

I  ochel  goriwaered, 
Ond,  rhuthro'n  mlaen  wnai'r  gyrrwr 
I  lawr  i'w  farwoi  dynged. 

Ceir  llawer  o  ieuenctyd 

'Run  fath  a'r  liencyn  hwnnw, 
Uwch  gelltydd  prif-ffòrdd  bywyd 

Un  rhybudd  ni  cha'u  sylw ; 
I  ganlyn  drwg  arferíon 

Y  rhuthrant,  heb  ystyried 
Fod  beddau  eu  cymdeithion 

Islaw  y  goriwaered. 

Aeth  Gwen,  yn  eneth  heinî, 

I  ífẁrdd  i  wlad  yr  estron, 
Ac  yno  aeth  i  hoffi 

Difyrrwch  gwag  chwareuon ; 
Ai  ì  ganlyn  hudoliaethau 

Y  dafam,  a'r  chwareudy, — 
Diweddodd  Gwen  ei  dyddiau 

Dan  warth,  yn  y  tyloty. 

Tom  Wyn  oedd  unig  blentyn 

A  fagwyd  ym  Mryn  Dedwydd, 
A  dysgwyd  ef  i  ddilyn 

Glán  Iwybrau  moes  a  chrefydd. 
Dan  awyr  ddigymylau 

Aeth  Tom  i'r  dref  i  weini,— 
Ond,  hudwyd  ef  i'r  conglau, 

A  Ilithro  wnaeth  i  feddwi. 

Trengholydd  roes  hysbysiad, — 

**  CorfF  meddwyn  ieuanc  gafwyd ; " 
Gwnaeth  cannoedd  ddwys  ymholiad, — 

Sawl  tad,  a  mam,  a  glwyfwyd  ? 
I'r  ardál  daeth  y  newydd,— 
Ofnadwy  genadwri, — 
"  Caed  Wyn,  hoff  fab  Bryn  Dedwydd, 
Yn  farw'n  Mhant  Trueni." 
Tefwiachno.  Owen  T.  Dayus. 
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DRWY   ÍAW   PÍI^NTTN. 

[ö  íÿfrnewifdd  T,  Owynn-Jone», — "  Oorehesi  Otoil$/m  Bûfan,*^'] 

AETH  Gwilym  yn  ei  ílâen,  a  throes  i  dŷ  yn  yr  un  stryd  ag  y- 
Hetyai  efe  ynddi.  Tj  bychan,  diawyr,  ydoedd,  heb  ond 
ychydig  ddodrehi  ynddo,  ond  yr  oedd  yn  lân  odiaeth.  Yn  y  gornel 
wrth  y  tân,  eisteddai  dyn  tua  ph^mritheg  ar  hugaîn  oed.  'Roedd 
ganddo  wyneb  glân,  hawddgar,  ond  yr  oedd  yn  welw  a  churiedig, 
a  phesychai'r  dyn  yn  boenus  pan  ddelai  Gwilym  i  fewn.  Ar  lawr,  a> 
flaen  y  tân,  eisteddai  dau  hogyn  bach,  y  naìU  tua  phedair,  a'r  llall  tua 
dwyflwydd  oed.  Chwareuai'r  ddau  yn  ddistaw  ac  yn  henaidd  eu  dull 
gyda  demyn  bach  o  linyn  a  swp  o  garpiau  wedi  ei  rwymo  wrtho. 

*'Wel,  Joseff,  machgen  i,  ydech  chi'n  teimlo  dipyn  yn  well 
heno  ? "  ebsû  Gwil^rm. 

"  Na'n  wir,  digon  cwla  ydw  i,"  ebai  JosefF  Tomos,  canys  dyna 
oedd  ei  enw,  "  rydw  i  wedi  cael  y  peswch  yma'n  ofhadwy  heddyw^. 
ond  mae  o'n  well  'rwan.    Steddwch  i  lawr,  Gwilym." 

Eisteddodd  Gwilym  i  lawr  ar  gadair  gyierbyn  ft  JoseíF,  a  chyda 
hynny,  daeth  dvnes  ieuanc  i  fewn,  a  geneth  fach,  tua  chwe  blwydd 
oed,  ar  ei  braich. 

'*  Sut  mae'r  eneth  bach  heno,  Mrs.  Tomos  ? "  ebai  Gwilym. 

**  Digon  gwael  ydi  hi'n  wir, '  atebai  Mrs.  Tomos,  "  mae'r  doctor 
yn  deyd  ei  bcd  hi  mewn  gwendid  mawr,  ond  y  daw  hi  gyda  gofal." 

"  O,  da  iawn,"  ebai  Gwil)rm  yn  siriol.  "  Dowch  yma  ata  î,  Gwen 
bach,"  meddai,  gan  estyn  ei  Ireichiau  i  dderbyn  y  pientyn. 

Estynnodd  yr  eneth  íach  ei  breichiau  bychain  eiddii  tuag  ato,  a 
phan  gymerodd  efe  hi  ar  ei  lin,  edrychodd  yn  llawen  ym  myw  ei 
lygaid,  a  dywedodd, — 

"Dal" 

•'  Wel,  sut  mae  Gwen  bach  heno  ? " 

"Gwen  bach  yn  sal,"  meddai'r  plentyn,  '^tada  hefyd  yn  sal. 
Gwen  bach  yn  mynd  t  farw." 

"O,  na,"  ebai  Gwilym,  a'r  dagrau  yn  dod  i'w  lygaid  ar  er 
waethaf,  '^  Gwen  bach  yn  mynd  i  wella,  a  mynd  o  gwmpas  i  chware 
a  hel  blode  eto  pan  ddaw  hi'n  braf.  Ddaw  Gwen  bach  allan  hefo 
fi  'fory,  i  weld  y  cped  a'r  niynyddoedd  ? " 

"  O I  ie,  coed  a  mynyddoedd  mawr,  mawr,  a'r  haul  hefyd.  Feder 
Gwen  bach  ddim  cerdded  yn  bell,  beíi."  ^ 

"O,  wnawn  ni  gario  Gwen  bach  yn  bell,  bell,  i  weld  y  coed  a'r- 
mynyddoedd  mawr,  mawr,  a'r  adar  bach,  a'r  môr  a'r  haul  hefyd.'^ 

CÌapiodd  y  plentyn  ei  dẃylo  bach  ynghyd,  dan  sibrwd,  "a'r  haui 
hefydl"  ac  yna,  edrychodd  yng  ngwyneb  Gwilym,  plethodd  ei« 
breichiau  bychain  am  ei  wddf,  a  chusanodd  ef.    Yna  pwysodd  ek 
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phen  melyn,  cyrliog,  ar  ei  tynwes,  ac  edrychodd  yn  hapus  wrth 
îéddwl  am  y  coed  a'r  mynyddoedd  mawr,  mawr,  a'r  haul. 

Curodd  rhywun  ar  y  drws,  ac  aeth  Mrs.  Tomos  i  agor.  Daeth 
rhywun  i  fewn,  gan  oíyn  gyda.  Uais  afrywiog,  garw, — 

,"  Wel,  sut  yr  ydech  chi  heno  ?    Ydi'r  rhent  yn  barod  gynnoch  chi  ?" 

Rhoddodd  Joseff  ei  law  yn  ei  boced,  a  thynnodd  .hanner  coron 
allan,  ac  aeth  ag  ef  i'w  wraig.    Gwelodd  yr  eneth  fach  yr  hanner 
coron,  a  dechreuodd  wylo'n  ddistaw,  a  chuddio  ei  gwyneb  bychan 
tlws  dan  gysgod  cot  Gwilym. 
.  "  Beth  s/  ar  Gwen  bach  'rwan  ? "  ebe  Gwilym.  . 

Daeth  ochenaid  fawr  o  fynwes  yr  eneth  fach. 

"Tada'n  mynd  â  phres  Gwen  bach  i'r  hen  ddyn  cas  ynal "  meddai. 

"  O,  mi  wnawn  ni  o'r  gore  â'r  hen  ddyn  cas,"  ebaî  Gwilym,  gan 
dynnu  hanner  coron  o'i  logell ;  "  dyma  bres  i  Gwen  bach  yn  eu  lle 
nhw.     Dyna,  fo,  Gwen  bach  i  beidio  'i  ddangos  o  i  neb." 

Gwenodd  yr  eneth  fach  wên  werth  holl  hanner  coronau'r  byd,  ie, 
a'i  holl  goronau  hefyd,  a  gwasgodd  y  dernyn  arian  at  ei  mynwes. 
Fe  wyddai  Gwilym  yn  eitha  da  y  torrai'r  hanner  coron  hwnnw 
nev/yn  teulu  cyfan  drannoeth,  ac  y  siriolai  gymaint  ar  ei  thad  a'i  mam 
pan  geffid  hyd  iddo,  wedi'r  elai  ei  berchen  bach  i  gysgu,  ag  a  siriolai'r 
pryd  hwnnw  ami  hithau.  Ond  yr  eneth  bach  oedd  cyfrwng  y  rhodd ; 
nid  oedd  derbyn  yn  briio'i  theimlad  hi,  ac  nid  oedd  rhoi  iddi  hi  yn 
edrych  fel  elusen,  fel  cardod,  fel  y  sarhad  a  eilw'r  byd  yn  garedigrwydd. 

Cysgodd  y  fechan  ym  mreichiau  ei  chyfaill,  daliai  i  wasguV 
hanner  coron  yn  ei  Uaw  fach,  nad  oedd  eto'n  ddigon  o  faint  i  gau 
am  dano.    Daeth  y  tad  a'r  íam  i  fewn. 

''O,  mae  hi  wedi  cysgu,"  ebai'r  wraig,  "gadewch.i  mi  ei  chael 
hi,  Gwilym." 

Cymerodd  y  plenfyn  ganddo,  a  s^rrthiodd  yr  hanner  coron  ar  lawr. 

"O,  Gwil^rm,  ddylech  chi  ddim  yn  wir,"  ebai  Mrs.  Xomos, 
"  rydech  chi'n  rhy -." 

"  Ydech,  thâl  hyn  ddim,  yn  vâr,  Gwil^rm,"  ebai  JosefT,  gan  godi'r 
hanner  coron  ai  estyn  i  Gwilym. 

"  Cadwch  o  iddi  hi,"  ebai  Gwilym  yn  drwsgl^  "  mi  fydd  yn  crìo 
am  dano  fo  pan  ddeffry  hi ." 

"  Ond,  'does  dim  rheswm ; ." 

"  Na,  rhowch  o  iddi  hi,  'roedd  gen  y  beth  bach  anwyl  gymaint  o 
feddwúo  hono  fo.  Rhaid  i  mi  tynd  hefyd.  Nos  dawch,  Joseff,  a 
chymrwch  o(al  rhag  cael  ychwaneg  o  anwyd.  Nos  dawch,  Mrs. 
Tomos.  Nos  dawdi  i  gyd.  Mae  hi'n  mynd  yn  hwyr,  a  rhaid  i  rü 
fynd,  nos  dawch." 

Cyn  ei  foä  wedi  dyweyd  y  "  nos  dawch  "  olfify  yr  oedd  Gvdlym  ar 
garreg  y  drws,,  ac  heb  aros  eiliad  yn  rhagor,  aeth  yn  ei  ilaen,  yn 
gyílym,  ac  alian  i'r  wlad. 
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I,I,AliSWaT. 

WELE  gìpolwg  ar  gwr  o  Lanrwst.  Tynnwyd  y  darlun  gan  un 
o  fechgyn  ieuainc  y  dre.  Gwelir  ychydig  o  afon  Gonwy, 
oherwydd  o  bobtu  i  afon  Gonwy  y  saif  tref  Llanrwst,-- rhan  o  honi 
yn  sir  Gaemarfon  a  rhan  yn  sìr  Ddinbych.  Cysylltir  y  ddwy  sir  gan 
bont, — gwelir  rhan  o  honi  yn  y  darlun.  Y  mae  y  bont  hon  yn  un  o 
saith  rhyfeddod  Cymru.  Adeiladwyd  hi  yn  1636,  ychydig  cyn 
dechreu  y  Rhyfel  Mawr,  Y  prìf  soer  enwog  Inigo  Jones  a'Ì  cyn- 
llunìodd.  Y  mae  bwa  canol  y  bont  yn  drì  ugaîn  troedfedd.  Gall  y 
llwythau  trymaf  fynd  dros  y  bont  heb  ìddl  grynnu ;  ond,  os  sefwch 
a'cíi  cefh  ar  ei  mur,  geltwch  ei  hysgwyd. 

Y  mae  Dyffryn  Conwy  yn  un  o'r  rhiû  harddaf  yn  y  byd, — o  Fetws 
y  Coed  i  Aber  Conwy  a  Llandudno.  Saif  Llanrwst  tua'i  ganol,  a 
mynyddoedd  uchel  yn  edrychrami  o  bobtu, — mynyddoedd  Eryri  ar 
y  nîùll  ochr  a  Híraethog  ar  y  llall. 

Yn  yr  hen  amser  byddai  Llanrwst  yn  enwog  am  et  thelynau  a'». 
thelynorion.     Nis  gwn  a  oes  yiio  delyn  heddyw,     Byddfù'n  enw^ 
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4iefyd  oherwydd  ei  gweithfeydd  gwlan ;  a  dylitai  pobl  y  wlad  oddi- 
atngylch,  wrth  y  miloedd,  i'w  marchnadoedd  i  werthu  hosanau.  Yr 
adeg  honno  byddai  gwŷr,  gwragedd,  a  phlant  yn  gweu  yn  brysur 
ar  hirnos  gauaf.  Ond  y  mae  hyn  hefyd  wedi  diflannu,  a'r  gwlan  yn 
mynd  i  drefì  mawrion  Lloegr.  Ond,  pan  wneiff  addysg  ei  ol,  bydd 
Cymru  eto  yn  Uawn  o  weithfeydd  gwlan,  a  bydd  gwlanen  Cymru  yn 
enwog  am  ei  wydnwch  meddal  çysurus.  Yr  adeg  honno  daw'r 
"telynau  yn  ol  hefyd. 

Yn  ymyl  Llanrwst  y  mae  Castell  Gwy4yr,  hen  gartref  y  Wyniaid. 
Y  mae  cryd  Syr  John  Wyn  yno  eto.  Cedwid  arch  carreg  gwag 
Lly welyn  Fawr  ar  lawr  y  capel ;  nis  gwn  a  yw  yno  eto. 

Bu  leuan  Glan  Geirionydd  yn  ysgol  Llanrwst;  y  mae  T/n  y 
Celyn/  ei  gartref,  gerllaw.  Canodd  yn  felus  am  aton  angau,  am 
■**  lan  lorddonen  ddofn/'  gan  ei  hofni  fel  ^rr  ofnai  afon  Gonwy  pan 
yn  blentyn. 


F    BYN   CBI8T   IJS8U. 

NID  oes  ond  ychydig  o  arlunwyr  ma,vnr  y  byd,  svdd  wedi  dar- 
lunio'r  natur  ddynol,  heb  dynnu  darlun  o  wyneo  yr  lesu.  Nî 
wyddai  yr  un  ohonynt  y  fath  wyneb  oedd  ganddo,  end  ceisia  pob  un 
roi  iddo  y  gwyneb  harddaf  y  medrai  ddychmygu  am  dano.  Tebyg 
yw  wyneb  yr  lesu  ym  mhob  gwlad,  felly,  i V  hyn  ystyrrir  y  prydferthaf 
a  mwyaf  sanctaidd  yn  y  wlad  honno. 

Yn  narlun  yr  Eidalwr  Francesco  Raibolini  gwyneb  Eidalwr,  ond 
«mwy  meddylgar  a  harddach  na  neb,  yw  gwyneb  yr  lesu.  Yn  narlun 
yr  is-EUmynnwr  Rogier  van  der  Weyden,  gwyneb  Teutonaidd,  hir 
a  thrwm  a  phrudd,  ]^r  wyneb.  Yn  narlun  Antonello  de  M essina 
wyneb  Yenetaidd  ydyw, — gwyneb  Uawn  yn  pelydru  hawddgarwch. 
Yn  narlun  Luini  y  mae  y  wyneb  plentynaidd  yn  llawìi  bjrwyd  a 
meddwl  brwdtrydig  a  syml,  fel  ambell  bíentyn  welir  eto  o  amgylch 
Milan ;  ac  y  mae  y  gwahaniaeth  rhyngddo  a  wynebau  y  doctoríaid 
sydd  o'i  amgylch,  gwynebau  celyd  cyfrw^rsgall» — ^yn  darawiadol 
'îawn.  Yr  un  wyneb  sydd  gan  Correggio  yn  ei  ddarlun  yntau,  ond 
ei  fod  yn  hŷn,  a  than  gur,  a  than  goron  ddrain.  Y  mae  Guido  Reni 
wedi  ei  ddarlunio  ddwywaith,  unwidth  yn  blentyn  hawddgar 
-dedwydd,  ac  unwaith  yn  ŵr  gofìdus  dan  goron  ddrain ;  ond  )rr  un 
darlun  yw'r  ddau.  Gwyneb  Ysbaenaidd  sydd  gan  yr  lesu  yii  nariun 
Francesco  de  Herrera, — tawel,  trymaidd,  llygatddu.  Wyneb 
gogleddwr  sydd  ganddo  ^m  narluniau  tywylUon  Rembrandt, — 
^osturîoly  gonest,  sanctaidd. 
.  Fr  y  gwahaniaeth  yma,  y  mae  rhywbeth  yn  .debyg  yn  yr  UoU 


CYMRU'R    PLANT,  299. 

ddarluniau  o'r  lesu  a  welais  i.  Y  mae  pob  arlunydd  yn  rhoî  yn  y 
wyneb  y  pethau  goreu  welodd  yn  wynebau  harddaf  ei  wlad  ei  hun. 
Ac  y  mae  perfFeithrwydd  prydferthwch  yn  y  wyneb  dynol  yn  debygf 
ym  mhob  man.    Brodyr  yd^rm. 

C^rmerwch  yr  arlunydd  a  fynnoch,  ni  raid  i  neb  ddweyd  wrthych 
pwy  ydyw  ei  lesu.  Nis  g-allwch  ei  gamgymeryd  am  ryfelwr  na 
sant  na  neb.  Pan  fydd  y  meddwl  dynol  ar  ei  oreu,  ac  yn  ceisio 
desgrifìo'r  dwyfol,  y  mae  gwawl  y  dwyfol  yn  tywynnu  amo, — ac  nis. 
gall  yr  un  pechadur  beidio  adnabod  y  g>yawl  hwnnw. 


GAUAF   AR    lAN  MOR    Y    CANOÍDIR. 

VIII. 

"■\TTEDrR  c^rfan,  'doedd  yr  hyn  ddigwyddodd  i  ni  yn  San  Rema 

W  yn  ddim  mwy  digfrif  na  pheth  arall,— bod  ag  eisieu  bwyd 
ac  heb  ddigon  o  arian  i  dalu  am  dano." 

"Oh!     Ohl" 

"  le,  wel,  mae'n  ddigon  hawdd  i  chi  i  weyd  *  Oh ! '  Ond  beth  pe 
bawn  i  yn  dannod  mai  wedi  gwario  ein  harian  yr  oeddem  ar 
focseidiau  o  orenau  i  anfon  i  ryw  blánt  bach  yng  Nghymru  ?  Ond 
fydda  i  byth  yn  dannod  rhodd  i  neb. 

"  Dim  ond  franc  (deg  ceiniog)  oedd  gennym  ar  ein  helw,  a  'doedd 
hyn  ddim  yn  agos  digon  o  arian  i  dalu  am  ein  te  mewn  siop  Ile  yr 
oeddent  yn  codi  yr  eithaf  am  bob  peth.  Mynnwn  i  fynd  i  mewn  i V 
siop  a  gofyn  iddynt  roi  i  ni  gymaint  a  allént  am  y  swm  oedd 
genn^mi ;  ond  erfyniai  aunt  Marìan  amaf  i  beidio  bod  mor  blentyn- 
aidd  a  ffol.  I  mewn  yr  es  er  hynny,  auntie  yn  canlyn  o  hirbell  i  gael 
gweld  fath  dderbyniad  oeddwn  yn  gael.  Chwerddais  wrth  ddweyd 
ein  helbul  wrth  y  ferch  ieuanc  tu  cefn  i'r  couhter,  i  ddangos  iddi  fy 
mod  yn  gwybod  fod  yr  hyn  oeddwn  yn  wneyd  yn  hollol  anarferol ; 
a  chwarddodd  hithau  wrth  ateb,^ — '  Yr  ydych  wedi  bod  yma  gynifer 
o  weithiau/dewiswch  beth  a  fynnûch,  te  gewch  dalu  y  tro  nesaf  y 
dewch  i  mewn  i'r  dre.' 

'' '  Mewn  pythefhos,  neu  dair  ẁythnos  ? '  m'eddwn. 

*' '  Pryd  bynnag  y  byddwch  yn  dod/  atebai. 

'^Ar  ginio  y-noswaith  hynny  bostiem  wrth  foneddwr  oedd  wedi* 
pledio  Ilawer  â  ni  ynghylch  ein  cenedl  fel  yr  oeddem  wedi  cael 
ein  tiystio. 

'• '  A  wydden  nhw  mai  Cymry  oeddech  ? '  gofynnai. 

^"Na  wydden^  ond  mae'n  amlwg  eu.bod  yn  gweld  gonestrwydd 
yri  ein  gwynebau  Cymreig.' 
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**  *  Ah  I '  meddai,  '  pe  baent  yn  gwybod  mai  Cymry  oeddech,  a  phe 
baent  yn  gyfarwydd  ft  llenyddiaeth  ein  g^lad,  yn  enwedig  â 
gweithiau  ein  beirdd  mwyaí  adnabyddus,  'rwyn  berffaith  sicr  na 
fyddai  gennych  y  siawns  leiaf  am  gwpanaid  o  de  na'r  danteithion 
gawsoch  gydag  ef ;  ond  mae'n  amlwg  nad  yw'r  Eidaliaid  ddim 
wedi  trosglwyddo  i'w  côf,  fel  yr  wyf  fì  wedi  gwneyd,  y  geirìáu 
tarawiadol  a  desgrífìadol  hynny, — 

'  Taffy  was  a  Welshmau, 
Taffy  was  a  thief." 

" '  Mr.  L ,  'rwy'n  synnu  atoch,  eich  bod  yn  gwneyd  defnydd  o 

hen  erf^m  mor  sâl/  oedd  y  cwbl  allem  ddweyd  gan  chwerthin. 

"  Cap ,  ah !  bum  bron  a  dweyd  pwy  oedd  Mr.  L ;  ond 

gan  fy  mod  yn  bwriadu  adrodd  rhai  pranciau  bach  go  fachgernaidd 
o'ì  eiddo,  feallai  y  bydd  yn  ddoethach  i  mi  i  gadw  eì  enw  yn  ddirgel. 

Yn land  ýr  oedd  yn  byw,  ac  yr  oedd  wedi  dod  i  Bordighera  i 

geisio  cael  yn  ol  yr  ìechyd  oedd  wedi  goUi  yn  y  wlad  honno ;  a 
chan  ei  fod  yn  adnewyddu  jei  nerth  yn  anisgwyíiadwy  o  gyílym, 
teimlai  fel  bachgen  ieuanc  oedd  wedi  bod  am  flynyddau  dan  law 
haiarnaidd  ysgolfeistr  oedd  wedi  rhoi  gwersi  caled  iawn  iddo  i 
ddysgu,  ac  er  nad  oedd  yr  wythnosau  a  dreuliodd  ^m  Bordighera 
ond  rhyw  seibiant  byr,  a  bod  yn  rhaid  iddo  i  fynd  yn  ol  i'r  ysgol 
eto,  llwyddodd  i  gael  cymaint  ac  oedd  yn  bosibl  o  les  a  budd  oV 
ychydig  wyliau,  a  throsglwyddodd  lawer  iawn  o'r  hapusrwydd  a 
deìmlai,  nid  yn  unig  i  gyfaiil  oedd  wedi  dod  yno  fel  cwmni  iddo, 
ond  i  ninnau  hefyd. 

"  Siaradai  ^m  ddyddorol  a  buddiol  iawn  am  ei  fywyd  yn land, 

a  gwyddai  pryd  i  roi  terf^m  ar  ei  hanesion  cyn  ein  blino.  Mi  wn 
fod  hyn  yn  beth  pwysig  iawn  yn  eich  golwg  chwi,  gan  fod  eich 
Ilygad  byw  yn  gweyd  *  Dyna  ddigon '  weithiau,  pan  y  byddaf  i  yn 

cadw  yn  rhy  hir  at  yr  un  testyn.     Ond  'doedd  Mr.  L- byth  yn 

.  rhoi  cyfle  i  ni  i  weyd  '  Dyna  ddigon.'  'Roedd  ganddo  dalent 
neiUtuol  i  siarad  ac  i  wrando.  Fe  ddwedodd  rhywun  am  01iver 
Wendel  Holmes  ei  fod  nid  yn  unig  yn  siaradwr  brtlliant,  ond  yn 
wrandawr  hrilliant  hefyd.     Mae'r  un  geiriau  yn  ddisgrifìad  cywir  o 

Mr.  L .     Un  diwmod  wedi  eistedd  wrth  y  bwrdd,  yn  lle  gofyn, 

fel  y  gwnai  Uawer  o  honom  un  i'r  Usdl,— '  Ble  y  buoch  yn  cerdded 
lieddyw?'  neu  ryw  gwestiwn  yr  un  mor  ddibwynt,  gofynnai,— 
'  Pwy  yw  y  dyn  mwyaf  enwog  y  cawsoeh  y  fraint  o  siglo  Uaw  âg  ef 
•erioed?'  Atebodd  un  foneddiges  mai  Archesgob  Caergaint, 
boneddiges  araU  mai  rhyw  esgob  adnahyddus,  auntie  Marían  a 
ünnau  mai  Mr.  Gladstone,  Mr.  Elford  mai  Arglwydd  Tennyson. 
'  Fe  aeth  a  mi  i  weld  ei  foch  hefyd,'  meddai  yr  olaf,  mewn  tôn  oedd 
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yn  dweyd  ei  fod  wedi  ein  curo  ni  i  gyd.  <  Ah  I  mae'r  ffaîth  yna 
yn  profì  fod  Arg^lwydd  Tennyson  yn  gwybod  beth  i  ddangos  i 

bawb/  meddai  Mr.  L ,  heb  yr  ofn  lleiaf  y  byddai  yn  digio  ei 

gyfaiÚ,  gan  ei  fod  yn  un  oedd  yn  medru  chwerthin  am  ei  ben 
«i  hun. 

"Fe  welwch  fod  cwestiwn  Mr.  L yn  troi  yr  ymddiddan  i 

sianel  mwy  eang,  ac  yn  rhoi  i  ni  destynau  gwerth  siarad  amynt, — 
Mr.  Gladstone,  Arglwydd  Tennyson,  Dr.  Benson.  Cymharwch 
hwynt  â'r  (estynau  arferol, — y  tywydd,  influenza,  y  digwyddiad  dibwys 
diweddaf  ymhlith  y  Saeson  yn  y  lle,  ac  fe  gewch  ryw  syniad  o'n 
teimlad  o  ddiolchgarwch  i  un  a  fedrai  eìn  codi  uwchlaw  yr  olaf. 

*'  Feallai  fod  perygl  i  Doris  a  May  flino  ar  ryw  hanesion  fel  hyn, 

ond  mi  'weda  i  stori  fach  wrthych  am  Mr.  L ,  fydd  ytì  sicr  o 

wneyd  i  chi  wrando.  Fe  ddywedodd  wrthym  un  diwrnod  ar  ginio, 
ei  fod  wedi  bod  yn  gofyn  i  Madame  Lombardi  a  wnai  hi  adael  iddo 
ddod  i'r  hotel  fel  JBoo/Sj  a'i  bod  yn  hanner  addaw  y  cai  ddod. 
^  Dyna  yw  pinacl  fy  uchelgais  yn  awr,'  meddai,  '  gohirio  drwy  ryw 
fodd  fy  ymadawiad  o'r  Belvedere.* 

'^'Ond/  meddai  un  o  honom,  'ar  bwy  delerau  y  byddwch  yn 
cymeryd  arnoch  waith  mor  isel  ?  A  fyddech  chwi  yn  disgwyl  cael 
ciniawa  wrth  y  /aòle  â!hote  ? '  . 

"'Wrth  gwrs,  a  chael  y  pleser  o  ymddiddan  â  chwi  hefyd/ 
atebai. 

"  *  Yr  ydych  yn  anghofio  maî  Boots  iyddech  nid  A B C ỳ 

meddai  boneddîges  arall,  gan  enwi  ei  swydd. 

''  'Byddwn  yr  un  mor  ddysgedig,  byddwn  yr  un  mor  foneddigaidd. 
Pwy  wahaniaeth  i  chwi  beüi  fydd  fy  ngwaith  ? '  gofynnai  Mr.  L . 

"  Wedi  gofyn  i  bob  un  o  honom  i  weyd  pwy  wahaniaeth  fyddai 
rhyngddo  a'r  boneddwr  oedd  yn  cael  y  fath  groesaw  wrth  y  bwrdd, 
dywâodd  gyda  gwén  yn  Uawn  o  ddireidi, — 

"  *  Mi  ellwn  dweyd  wrthych  yn  gywir  sut  y  byddech  yn  ymddwyn 
tuag  ataf  ar  ol  y  cyfnewidiad  yn  fy  amgylchiadau.  Mi  wn  y  byddsû 
pob  un  o  honoch  yn  ol  eich  cymeriad  yn  ymddwyn  yn  hollol 
wahanol' 

''Teimlai  rhai  o  honom  braidd  yn  anghysurus,  gan  ein  bod  yn 
ofni  ei  fod  wedi  gweld  ynom  ryw  argoel  am  y  snohhery  sydd  mor  atgas 
pan  y  byddwn  yn  dod  i  gyfiyrddiad  âg  ef  yn  ereiU.  Ond  chwerẁin 
yn  unig  a  wnai  pan  yr  erfyniai  un  foneddiges  ar  iddo  fod  yn  hollol 
ddidwyll  a  dweyd  yn  gywir  sut  y  byddai  hi  yn  ^rmddwyn  tuag  ato. 

Cawsom  fod  Mr.  L wedi  bod  ar  hyd  a  Iled  y  byd  yn  rhy  hir  i 

oddef  cymeryd  ei  berswadio  i  fod  yn  ddidwyll  tuag  at  un  oedd  heb 
amheuaeth  yn  twyllo  ei  hunan." 

H.  E.M. 
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RHODIO'ft     íl,WTBR. 


I. 


MAE  llwybr  yn  y  dyffryn 
Yn  croeei'r  caeau  gwyrdd, 
O 'i  gylch  mae  coed  ac  adar, 
A  gwenau  blodau  fyrdd ; 
Eln  pennaf  peth  y  w  rhedeg 
Ar  ysgafn,  ysgafn  droed, 
A  chanu  cíin  o  garìad 
I'r  Uwybr  drwy  y  coed. 


Hen  Iwybr  hoff  y  dyífryn,-p- 

Nyni  yn  unig  ŵyr 
Y  modd  yr  ymhyfrydem 

Ei  rodio  fore  a  hwyr  ; 
Ac  wrth  ddychlamu  drosto 

Fe  glywem  lais  o  bell, — 
**  Mae  llwybr  bach  y  dyŵyn 

Yn  dangos  Uwybr  g^éU."^ 


ni. 


Mae  Uwybr  mwy  urddasol 

l'w  gerdded  yn  y  byd, 
Sef  gwneuthur  ein  dyledswydd— 

Ar  hyn  y  rhown  ein  bryd ; 
A'r  lesu  a'n  harweinia 

Nes  myned  ato  Ef , 
I  rodio  Uwybrau'r  Wynfa, 

A  chasglu  blodau*r  Nef . 


Thomas  Lloyi)  Jones. 


M 


F    íhWFNOG    A'R    GO^DIAR. 

EWN  newyddiadur^  beth  amser  yn  ol,  ysgrifennai  boneddwr 
o'r  Alban  hanes 

**  Y  Uwynog  coeh  o'r  ogof , 
Gelyn  pob  aderyn  dof." 

Dywedai  ei  fod  un  diwrnod  yn  sefyll  mewn  maes  agored,  ger  Haw 
coedwig  Ue  y  porthid  coedieir  gan  berchennog  y  lle.  Tynnwyd  ei 
sylw  gan  dwrw  coediar  yn  ehedeg  tuag  ato.  Safodd  yr  aderyn  ar 
ben  coeden  faẁr,  uchel,  am  y  terfyn  ag  ef. 

Ymhen  munud  neu  ddau  gwelai  Iwynog  yn  prysuro  drwy  y  coed 
i'r  un  lle.  Safai  y  boneddwr  yn  ddîstaw,  i  wylio  yr  olygfa.  Gwelai 
y  llwynog  yn  sefyll  wrth  fon  y  goeden  He'r  oedd  y  goediar,  ac  yn 
fuan  dechreuodd  droi  o'i  hamgylch  gyda  chyflymdra. 

Ymhen  ysbätd  byr  wedyn  clywid  twrw  yr  aderyn  yn  syrthio  f 
lawr  drwy  frigau  y  goeden,  ac  yn  disgyn  yn  agos  i'w  Sfelyn  cyfrwys. 
Cipiodd  y  llwynog  afael  yn  y  goediar  ar  unwaitb,  a  choUwyd  golwg 
amo  mewn  eiliad  yn  y  coed. 

Dywedai  y  boneddwr  y  carai  gael  gwybod,  os  gwelodd  rhywun, 
3rn  rhywle,  rywbeth  tebyg  i'r  uchod.  A  oes  rhywun  o'm  darUenwyr 
all  ei  ateb  ? 


.  Pefimachno, 


OwKN  T.  Dayies. 
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JOGONNATH. 

YMAE  enw  Jog:onnath  yn  hysbys  i  bawb,  cyrhaeddodd  eì  hanes 
ers  llawer  dydd  i  Iyfr^u'r  ysgolion  elfennol,  ac  yno  desgrìfìr 
y  creulonderau  erchyll  gymer  le  ar  ddydd  mawr  ei  wyl.  Erbyn  hyn, 
-drwy  rym  cyiraith  Brydeinìg,  nîd  yw  y  creulonderau  ond  pethau 
mewn  hanes ;  eto,  parha  Jogonnath  yn  eì  fri  cyntefìg,  a  chedwìr  eì 
wyl  bron  ym  mhob  tref  a  phentref  drwy  dalaeth  boblog  Bengal. 
EniUa  enw  iddo  ei  hun  o  fod  yr  eilyn  hyllaf  ymysg  eílunod  hylUon 
Indìa;  ond  chwareu  teg  iddo,  y  mae'n  barod  gyda'i  reswm  am  hyn. 
Dyma'r  fel  y  digwyddodd,  yn  ol 
traddodiad.  Lladdwyd  Krishna, 
3rr  ymgnawdoliad  llawnaf  o  dduw 
yn  ol  yr  Hindw,  yn  ddamweíniol 
gan  heliwr,—  y  creadur  dwl 
hwnnw  yn  ei  gamgymeryd  am 
aderyn.  Yna  llosgwyd  eî  gorff, 
yn  unol  í'r  arferìad  gyfTredin,  a 
chadwyd  eì  esgyrn,  Yn  fuan 
derbyniodd  brenin  y  dalaeth  y 
dìgwyddodd  hyn  ynddi  orchymyn 
o'r  nefoedd  ì  barotoi  delw  1 
gadw  ynddi  esgyrn  Krishna. 
Ar  ol  dyfal  chwilio  cafodd  y 
y  brenin  hyd  ì  saer  celfydd,  yr 
hwn  addawodd  wneyd  delw  ar 
yr  unîg  amod  nad  oedd  neb  i 
ddod  i  edrych  amo  yn  gweîthîo. 
<:ydsyniodd  y  brenin  í'r  telerau, 
ond  ym  mhell  cyn  i'r  saer  orffen 
aeth  cywreinrwydd  yn  drech  na'r 
brenin,  ac  yn  llechwraidd  aeth  I 
weled  y  gwaith.  Ar  hyn,  taflodd 
y  saer  ei  gelfì  ymaith,  a  gorfu  i'r 

ddelw  fod  ar  banner  eì  gorfTen.  Druan  o  Jogonnath,  dyma  paham  y 
mae  ei  lygaid  o  fáintìoli  mor  fawr,  a'i  enau  yn  cyrraedd  o  glust  i 
glust,  ei  freichiau  fel  holbrennau  heb  esgus  o  fysedd  yn  agos  alynt 
Cuddir  amherffeithrwydd  y  gweddill  o'i  gorff  gan  ddiUad  gwychion. 
Er  y  cwbl  y  mae  y  parcfa  a  delir  iddo  gan  wreng  a  bonedd  yn 
ddiderfyn. 

Ar  gyfer  dydd  mawr  yr  wyl  parotolr  cerbyd,  os  iawn  galw  ẁyw 
ysgaffaldiau  ar  olwynion  yn  gerbyd.  Pa  un  bynnag,  gwna  y  tro  i 
gario  Jogonnath,  yr  hwn  a  roddir  ar  esgynlawr  ar  ben  uchaf  y 
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cerbyd,  uchdwr  o  bedair  neu  bum  Uath  o'r  Uawr.  Weithiau  bydd 
Jogonnath  yn  mynd  ei  hun  yn  y  cerbyd,  dro  araU  ca  gwmpeini  ei 
wraig-  neu  ei  frawd  a'i  chwaer.  Nawn  dydd  yr  wyl,  adeg  y  mach- 
luda'r  haul,  cychwynnir  allan  drwy  i  driugain  neu  ragor  o  feibion  a 
merched  dynnu  y  cerbyd.  Arhosir  ar  ol  cyrraedd  un  Uecyn  arbennig, 
Ue  yn  ol  y  chwedl  y  triga  ei  dad  ypg  ng^rfraith,  ond  yn  yr  oes 
taterol  yma  nid  yw  yn  ddim  amgen  na  Uecyn  dipyn  yn  agored-  a 
chyíleus.  Yn  y  cyfamser,  gweHr  fod  cerbydau  cyfFelyb  yn  dod  o 
wahanol  gyfeiriadau,  pob  pentref,  ie,  weithiau  dau  neu  drî  o  deulu- 
oedd  wedi  ymuno  â'u  gilydd,  yn  gwneyd  cerbyd  ac  yn  ei  dynnu. 
Fel,  os  bydd  y  Ue  cyfarfod  yn  agos  i  dref,  gweUr  cymaint  ag  ugain 

0  gerbydau  yn  cyfarfod  ac  yn  ffurfìo  cylch.  Yng  nghanol  y  cylch 
gwelwn  ddwsin  néu  ragor,  gyda  gwahanol  oíferynau  cerdd,  yn  canu 
moUant  i  Krishna.  Anhawdd  yw  gwneyd  fawr  o  synwyr  o'u 
geiriau,  ond  clywem  ddau  air  yn  aml  iawn  yn  y  gân,  sef  "hori  boL" 
Yst)^  hynny  yw, — "  Galwch  ar  y  gwaredwr,"  sef  Krishna.  Wrth 
ail  ddweyd  ei  enw  fel  hyn,  pentyrrant  rinwedd  a  fydd  yn  dda  iddynt 
wrtho  yn  y  dyfodol. 

Syniad  sydd  wedi  glynu  yn  ddwfn  yn  y  dwyreinwyr  yw  fod 
rhinwedd  yn  deiUiaw  o  ddim  ond  dweyd  enw  eu  duw.  Clywir  y 
Mahomedan  )ni  gwaeddi  "AUah"  byth  a  hefyd.  Dyna  ei  enw  et 
ar  Dduw.  Ai  dyma  paham  y  rhoddwyd  y  górchymyn  gynt, — "Na 
chymer  enw'r  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ofér  ?  " 

I  ddychwelyd  at  Jogonnath, — jm  ystod  y  daith,  ac  ar  ol  c)rrraedd  i'w 
phen,  gwelwn  ddau  neu  dri  o  offeiríaid  ar  bob  cerbyd  yn  brysur  yn 
cyfìwyno  ofhymau  y  bobl  i'r  eilun.  Os  arian  fydd  yr  offrwm,  yna  a 
yr  oU  o  hoiio  i'r  gôd  sydd  yn  hongian  ymlaen  y  cerbyd;  os 
ffrwythau,  caiff  yr  addolwyr  ran  yn  ol,  yr  hyn  a  fwyteir  yn  awchus  er 
niwyn  enniU  sancteiddrwydd.  Dacw  un  oífeîriad  yn  brysur  yn 
ffanio  Jogonnath ;  y  mae'r  t^rwydd  dipyn  yn  dwym.  Dacw  un  arall 
wedi  taro  ar  gynUun  gweU,  y  mae  wedi  hongîan  ífan  fawr  uwchben 
y  cerbyd  ac  yn  ei  thynnu  yn  ol  a  blaen  â  chortyn  o'r  tu  ol. 

Ar  ol  hanner  awr  o  ganu  ac  offrymu  troir  y  cerbyd  yn  ol.  Dyma 
ddiffyg  eto  ^rr  oes  faterol  yma.    Nid  yw  Joggonath  yn  wir  i  ddod  yn 

01  am  ddeng  niwmod,  ond  beth  wneir  P  Nid  oes  Ue  iddo  aros  aUan 
dros  yr  amser  yma.  FeUy,  rhaid  ei  d^mnu  yn  ol,  ac  ymhen  deng 
niwmod  mynd  ag  ef  drachefn  i'r  un  Ue.  Eto,  gelwir  y  dydd  cyntaf 
"dydd  y  daith  i  dŷ  y  tad-yngyfraith,"  a'r  UaU  "dydd  y  daith  yn  ol/' 

Cymerìr  rhan  yn  yr'  hel^mt  gan  fawr  a  bach,  a'r  bobl  gyftredin 
yn  rhoi  eu  hunain  gydag  ynni  i'r  gwasanaeth.  D^rwed  y  rhai  sydd 
wedi  cael  tipyn  o  addysg  nad.  ydynt  yn  credu  dim  yn  hyn;  eto, 
cymaint  yw  adyniád  yr  arddanghosiad  tel  nad  oes  neb  yn  gallu 
sefyU  draw. 


i 


CYMRU'R     PLANT. 


LLAWNDEE   TB    HYDREF. 

Wyneb  holl  dlr  eiii  pellderaa — meithioB, 
Mewn  amaetlial  barüiaa, 
Oiclinddli  gan  gelroh  a  hélddjati — Uawn,  glfini 
A  digon  weitliiaii  o  deg  wemthau. 

Ebbit  Fudd. 
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SIGAR^T. 

YMAE  cwmni  rheilffordd  mawr  yn  yr  Amerig  yn  gwahardd  i'w 
gweision  ysmygu  sigaret.  Dywedir  fod  yr  ysmygu  hwn  yn 
gwneyd  dynion  yn  Uai  cydwybodol,  yn  llai  effro  i  arwyddion  perygl, 
•ac  yn  salach  dynion  ^rmhob  dull. 

Y  mae  yr  ysmygu  anheilwng  hwn  yn  gwanhau  y  cyfansoddiad. 
Os  dechreua  plentyn  ysmygu  sigaret,  ond  odid  mai  eiddilyn  fydd 
ar  hyd  ei  oes.  Dywed  meddygon  fod  y  sigaret  yn  atal  tynant 
bechgyn,  yn  tueddu  i  roi  golwg  byr  iddynt,  yn  arafu  ^mni.eu 
hymennydd, — yn  gwneyd  corachod  ohonynt  o  gorff,  ac  eiddilod  o 
feddwL  Gwanheir  eu  hewyllys,  a  byddant  yn  wannach  pethaü  nag 
^reill.  Y  mae  rhai  Byrddau  Ysgol  ^m  dechreu  goiyn  am  foddion  i 
rwystro  plantos  difeddwl  wneyd  niwed  iddynt  eu  hunain  trwy 
ysmygu'r  sigaret. 

•»    ^» 

DTMUNO     MWY. 

ANAML  iawn  yr  ydym  yn  foddlawn  ar  yr  hyn  sydd  gennym. 
Yr  wyf  yn  adnabod  tad  a  mam  sydd  yn  meddu  mab  cys- 
tuddiol.  Y  mae'n  bymtheg  oed  yn  awr^  ond  nid  oes  olwg  y  medr 
wneyd  fawr  byth  i  ennill  edmygedd  y  byd.  Y  mae'n  wan  o  nerth ; 
rhaid  iddo  orwedd  bron  trwy'r  dydd.  Y  mae'n  facfagen  hoffus 
ryfeddol,  yn  dioddef  yn  dawel  a  dirwgnach,  ac  yn  ganwyll  Uygad 
tad  a  mam.  Tybia'r  ddau  y  byddent  yn  berffaith  ddedwydd  pe 
gwelent  eu  bachgen  yn  medru  rhedeg  a  chwareu  gyda'r  plaint  ereiU 
ar  wres  a  gwlaw. 

Yr  w^rf  yn  adnabod  tad  a  mam  sy'n  meddu  mab  Uawn,  o  bob 
iechyd  ac  ynni.  Y  mae  yntau, — fab  bochgoch  a  Uawn  o  ddireidi  a 
chwerthin, — yn  hoff  iawn  gan  ei  rieni.  Ond  ychydig  o'i  gwmni 
gánt.  Er  pan  oedd  yn  bedair  oed  y  mae  aUan  yn  chware  o  hyd ; 
ni  ddaw  adre  ond  i  gysgu.  Ac  yn  fuan  iawn  bydd  wedi  eu  gadael, 
arwain  ei  ysbryd  anturìaethus  ef  i  Affríg  neu  China.  A  thybia  y 
tad  a'r  fam  y  byddent  yn  berffaith  hapus  pe'r  arhosai  éu  mab 
ychydig  ychwaneg  yn  eu  cwmni. 


AWGRTM. 

**  Tjl ASECH  chi'n  leicio  tase  çhi'n  fî,  mámi  ? " 

Jj      "  Buaswn,  fy  machgen  i." 

"  Mi  faswn  inne^ii  leicîò  bod  yn  chi,  mámi.     Mi  roiswn  i  ddime  i 
chi  òoò  dydd  Llun.' 


ff 
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GWI^D    HVD. 

(Caaglleul  o  Ystraeon  Hud 


YR  oedd  llwyth  wedi  cartrefii  er 
ys  peth  amser  rhwng  llyn- 
noedd  Kobdo  a  mynyddoedd  yr 
Ahai  Mawr.  Yr  oedd  yno  borfa 
dda,  a  diir  glân  ddigon.  Pesgai'r 
ceffylau  a'r  gwartheg  a'r  geîfr  a'r 
defaîd.  Ac  yr  oedd  y  Uwyth  yn 
hapus  iawn.  "Ni  raid  i  ni  ymadael 
oddiyma  yn  hir,"  meddent,  "os  ' 
byth." 

Ond  nid  fel  y  dymuna  dyn  y 
digfẁydd  yn  aml.  Ryw  nos,  daeth 
tyrb  ddírifedi  o  Iygod  i'r  gwersyll.  BẂytaent  bob  peth;  nid  yn 
uníç  bwyd,  ond  y  crwyn  y  gorweíädid  amynt,  a'r  careiau  oedd  yn 
âoraau  y  pebyll.  Ni  fédríd  eu  dal ;  a  gwelodd  y  Itwyth  fod  raíd 
eadad  ìlMÿn  dymunol  iawn,  a  throi  i  anìaldìr  Gobi  i  chwilìo  àm 
ddwr.B'  pbofÌB^ẃall 

C^  tynnu'r  pẃyìì  i  lawr,  y  bore  yr  oeddynt  ì  gychwyn,  daetb 
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corach  i'r  gwersyll  o  rywle.  Rhedodd  y  plant  i  gysgod  y  pebyll 
rhag  ei  oin.  Oherwydd  yr  oedd  yn  hyll  iawn,— ei  geg  yn  anferth, 
ei  glustíau  fel  clustíau  mul,  ei  goesau  fel  bachau  crochan,  ei  ddwylaw 
yn  ddigon  i  guddio  dafad  odditanynt,  ei  lyg«id^  fflamlíyd  gochîon. 

**  Os  caf  fi  ddeugain  dafad  dda/'  niŵidai,  "  mi  yrraf  y  llygod  i 
flPivrdd  i  gyd." 

Addawodd  pennaeth  y  Uwyth  y  deugain  dafad  oreu  a  feddent 
iddOy  ar  ^rr  amod  hwnnw.  Tynnodd  y  coracA  bib  o  waled  fawr  oedd 
ganddo  ar  ei  gefn,  a  dechreuodd  ei  chanu.  Wrth  iddo  ganu, 
dechreuai'r  llygod  nesu  ato  i'w  wrando.  Toc,  dylifent  ato  o  bob 
twll,  safent  ar  eu  traed  ol,  ac  ni  welent  ddim  ond  efe. 

Toc,  dechreuodd  y  corach  gerdded,  dan  ganu.  Aeth  y  Uygod,  yn 
un  dyrfa  fawr,  i'w  ganlyn.  Arweiniodd  hwy  ì  l^m  o  ddwtr  hallt 
gwenwynig ;  ac  yno  trengasant  bob  un. 

Daeth  y  corach  yn  ol  i  ofyn  ei  ddefûd.  Yr  oedd  y  pennaeth  wedi 
pigo  deugain  iddo;  ond  rhai  teneuon  clafrllyd  oeddynt  î  gyd. 
Gwylltiodd  y  corach;  gwrthododd  y  defaid;  ac  aeth  ymaith  dan 
fygwth  y  llwyth  mewn  rhyw  iaith  ddieithr.  Lluchiodd  y  plant 
gerrig  ar  ei  ol.     "  Cewch  chwithau  edifarhau/'  meddai. 

Y  nos  honno  daeth  hen  swynes  i'r  gwersyll.  Dynes  dal  oedd,  a 
breichiau  hirion,  a  gwallt  du,  a  llygaid  tanllyd.  '*  Ni  roddasoch  ei 
ddeugain  dafad  i  fy  mab/'  meddai,  "  rhaid  i  mi  gael  deugain  o'ch 
plant."    Aeth  yn  wylo  mawr  ymysg  plant  y  gwersyll. 

Cododd  y  swynes  ei  llaw.  Daeth  yn  ystorm  o  fellt  a  tharanau 
arswydus,  Uifai  gwlaw  yn  genUif  dinistríol.  A  rhag  ofn  i'r  hoU 
iwyth  farw,  dywedwyd  y  caì  y  deugain  plenfyn.  Wedi  hel  y  plant 
at  eu  gifydd,  diflannodd  y  swynes,  a'r  plant  oU  gyda  hi, — ond  un. 
Yr  oedd  mam  y  plentyn  hwnnw  wedi  gweddio  drosto  y  bore ;  ac  yr 
oedd  ef  yn  ddiogel. 

Crwydrodd  y  Uwyth  am  fìsoedd  lawer,  gan  alaru  am  y  plant  P^n 
ddaethant  at  dìr  Uliasutu,  canfyddasant  hen  ŵr  doeth,  ac  adrodd- 
asant  yr  hanes  iddo.  '' Y  mae'r  ddewines  yn  byw  mewn  casteU  du 
mawr  yn  Cara  Ousu/'  meddai.  '*  Nis  gall  ond  plenfyn  fynd  yno. 
Rhaid  ei  f od  yn  blentyn  y  gweddiodd  ei  fam  drosto  bob  bore. 
Rhaid  ei  fod  yn  blentyn  na  ddywedodd  anwiredd  erioed,  ac  na  fu'n 
anufudd.  Rhaid  rhoi  yn  ei  law  gleddyf  ^na  fii  erioed  yn  Uaw  neb 
ddiangai  rhag  blaidd  na  Ueidr." 

<'Y  bachgen  àdawyd  gaiff  fynd/'  ebe'r^  pennaeth.  ''Gweddiodd 
ei  fam  drosto  bob  bore,  bu  ei  dad  farw  wrth  amddiffyn  y  plraidd. 
Cymered  gleddyf  ei  dad,  ac  eled  i'r  casteU." 

Aeth  y  bachgen,  ac  adroddir  hanes  y  pethau  rhyfedd  welodd  yny 
castell,  ac  fel  y  rhyddhaodd  ei  gyfoedion,  hyd  y  dydd  hwn,  gan 
fogeiUaid  Mongolia. 
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SHAI     O     B£AAT     P£M,I,Wrir. 

LLAWER  gwaith  y  bu  plant  Penllwyn  yn  dymuno  gweled  eu 
darlun  ymysg  darluniau  plant  Cymru,  ac  wele  bellach  eu  hofF 
ddymunìad  wedi  dechreu  cael  ei  sylweddolì. 

Dsu'Iun  ydyw  hwn  o  ddosbarth  dan  ddeuddsg  oed  fu'n  sefyll  yr 
Arholiad  Sirol  eleni.  Yn  y  canol  gwelir  y  Parch.  D.  Morgan,  ein 
grweînidog,  ac  wrth  ei  oẃr  Mr.  Abram  J.  Pierce, — y  rhai  s/n 
cydlafiirio  i  barotoi'r  plant  gogyfer  a'r  arhotiadau  hyn.  Gwneir 
mwy  o  ymdrech  yma  gydag  egwyddorí'r  plant  yn  yr  Ysgrythyrau 
nag  a  wneir  gyda  dim  arall,  ac  nid  rhyfedd  fälly  eu  bod  yn  blant 
da.  Coronir  y  Ilafur  hwn  ä  Ìlwyddiant  da  bob  blwyddyn,  gan  y  saif 
y  nîfer  luosocaf  o'r  plant  yn  uchel  yn  y  dosbarth  blaenaf  ar  restr  y 
iliai  llv^diannus.  Daeth  llawer  gwobr  i'r  dosbarth  hwn  erioed, 
ac  te  ddaeth  tair  gwobr  i'r  dosbarth  nesaf  ato  eleni,  a  merch  dan 
21  oed  o'r  ardal  eniillodd  y  wobr  ftaenaf,  gyda'r  bathodyn  arian  ya 
y  dosbarth  Inninw. 
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Mae'r  dynion  da  godwyd  yn  yr  ardal  yn  creu  rhyw  ysbiydiaetb 
yn  y  plant  hyn  am  ddod  yn  ^iTelyb  iddynt  Maent  wedi  eu  gosod 
ar  ben  y  Uwybr  priodol  i  gyrraedd  y  nod  hwnnw. 

Ganol  haf  eleni  bu'r  Ysgol  Sul  yn  treulio  diwrnod  yn  Aberaeron. 

I  ddangos  fel  y  gall  plant  Penllwyn  ymddwyn  ar  ddydd  gwyl  mewn 

Ue  dieithr,  dyfynnwn  yr  hyn  a  ganlyn  a  ymddanghosodd  mewn  un  o 

newyddiaduron  y  sir  yr  wythnos   ganlynol,   wedi  ei  anfon  gan 

ohebydd  enwog  o'r  lle  hwnnw, — 

''Nis  gallai  ymweljdd  îí*i  jstafell  Ue  ciniawent  beidio  efjlwi  ar  jm- 
ddjgiad  gwjlaiddy  didwrw,  a  boneddigaidd  j  plant.  A  chan  eu  bod  jn 
dod  o  gartref  Dr.  Edwards,  lenan  Gwyllt,  j  prif  athraw  John  Rhjs, 
Dr.  Cjnddjlan  Jones,  j  prif  athraw  Owen  Pijb,  ac  ereiU  Uai  enwog, 
nis  gellid  UbA  na  dÌBgwjl  iddjnt  bod  jn  well  na  phlant  ereill.'' 

Ardal  amaethyddol  yn  bennaf  ydyw  Penllwyn,  ac  fel  pob  ardal  o'r 
fath,  bychan  ydyw  nifer  y  plant  Y  mae  oddeutu  cant  o  enwau  ar 
lyfrau'r  ysgol  ddyddiol.  Addysgir  y  rhai  hyn  gan  yr  athraw  medrus 
Mr.  R.  AdamSy  brawd  y  Parch.  D.  Adams  (Hawen).  Mae  yn 
athraw  yma  ers  dros  chwe  blynedd  ar  hugain,  ac  y  mae'r  ysgol 
ganddo  yn  meddu'r  brì  o  fod  yn  un  o'r  rhai  goreu  yn  y  sir. 


PMTH   rW    YSTYRISD. 

"  /^  ALLAF  eich  sicrhau/'  ebe  awdwr  "  Gochelwch,"  y  darn  iV 
\jr  adrodd  yn  y  rhifyn  hwn,  "  fod  pob  pennill  yn  sylfaenedig 
ar  ífeithiau  difrifol.  D^mfia  yr  olaf.  Cafwyd  corff  dyn  ieuanc,  beth 
amser  yn  ol,  wedi  boddi  ger  y  lanfa  yn  Lerpwl.  Gan  nad  oedd 
dim  ar  y  corff  y  gellid,  drwyddo,  wybod  pwy  oedd  y  trancedig, 
hysbyswyd  am  dano  yn  y  newyddiaduron.  Derbyniodd  y  treng- 
holydd,  cyn  pen  yr  wythnos,  dros  300  o  lythyrau,  o  wahanol  barthau 
y  wlad,  yn  gofyn  am  ddesgrifìad  a  manylion  cyílawnach  am  y 
trancedig.  Son  am  ryfel  Deheudir  Affrica ;  y  fasnach  feddwol  yw 
y  gelyn  mwyaf  ofnadwy  a  dinistriol  a  fedd  Prydain  heddyw." 


''BAD    I^ORD    STOURTON.'' 

YMAE  gẃr  yn  awr  yn  ceisio  profì  y  dylai  gael  sedd  yn  Nh/r 
Arglwyddi.  Ymysg  ei  h^mafíaid,: — a  rhaid  iddo  adrodd  hanes 
llawer  ohonynt, — y  mae  **bad  Lord  Stourton."  Un  o'r  lordiaid 
gwaethaf  oedd  hwnnw.  O'r  diwedd  Uofruddiodd  dad  a  mab.  Ar  ei 
dreial  ni  ddywedai  air,  hyd  nes  y  bygythiwyd  ei  wasg^  i  farwolaeth, 
yná  cyffesodd.  Un  ffafr  gafodd  oherwydd  ei  waed, — eî  grogi  â 
uìnyn  o  sidan  yn  Ue  âV  cortyn  cyffredin.  Y  mae  ei  fedd  ÿn  eglwys 
gadeiriol  Salisbury,  a  bu'r  llinyn  sidan  yn  crogi  uwch  ben  ybedd 
hyd  nes  y  braenodd  o  henaint 
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F   PERI,    OLÂJF. 

(UV   O   8T&ÁBON   HAKS  ÁlfDBmSBN.) 

DYM A  ni  mewn  tŷ  Uawn  cyfoeth  a  dedwyddwch,  a  phawb  o'i 
fewn,  yn  ẃr  ac  yn  wraìg,  yn  gyfeiUion  ac  yn  weinidogion, 
wedi  eu  llanw  o  falchder  ac  o  lawenydd.  Y  mae  heddyw  yn  ddydd 
o  lawenydd  i'r  rhieni,  can^rs  ganwyd  iddynt  etifedd  a  mab. 

Yn  yr  ystafell  Ue  cysgai'r  fam  a'i  baban  yr  oedd  y  lamp  wedi  ei 
chysgodi'n  ofalus,  gorchudd  o  sidan  wedi  ei  dynnu  tros  bob  ffenestr, 
carped  esmwyth  fel  mwswgl  tan  draed,  a'r  Ue  yn  llawn  gorffwys  a 
hedd.  Cysgu  wnelai'r  weinyddes  (nurse)  ;  a  gallai  wneyd  hynny'n 
eithaf  tawel,  canys  digwyddai  fod  popeth  yn  iawn.  Plygai'r  ysbryd 
berthynai  i'r  teulu  uwch  y  gwely  gan  ddal  rhwydwaith  o  sêr  disglaer 
uwchben  y  baban ;  a  phob  seren  yn  berl  o  gyfoeth  a  dedwyddwch. 
Yn  eu  plith  yr  oedd  iechÿd,  a  chyfoeth,  ffawd  dda,  ac  anwyldeb,  i'w 
gweld, — pob  peth  y  dymuna  d^m  ei  gael  ar  y  ddaear  hon. 
Y  maent  wedi  dyfod  a  phopeth,"  ebe'r  yspryd. 
Nid  popeth/'  ebe  llais  gerllaw.  Oddiwrth  angel  gwarcheidtol  y 
baban  y  daeth.  "  Y  mae  un  ysbryd  caredig  wedi  atal  ei  rodd.  Fe 
ddaw,  ond  nid  yn  awr ;  hwyrach  na  ddaw  efe  ddim  am  ílynyddau. 
Y  mae'r  perl  olaf  eto'n  nghoU." 

"  Y  perl  olaf  ynghoU?  Ond  chaiff  hynny  ddim  bod.  Tyred  hefo 
mi  i  chwilio  am  yr  ysbryd,  i'r  blethdorch  ser  fod  yn  gyfan." 

"Y  mae'n  siwr  o  ddod;  paid  ofni  dim.  Fe  ddaw  heb  chwilio 
am  dano." 

"  Dy wed  wrthyf  ymhle  mae'n  byw.  I  beth  y  mae'n  oedi  ?  Dywed 
ymhle  y  dof  o  hyd  iddo,  ac  af  ato  i  ymofyn  y  perl." 

"Wyt  ti  am  f^mnu  m^md?"  ebe'r  angel  da.  "Yna  mî  à'th 
arweiniaf  ato  yn  ebrwydd,  gan  nad  ymhle  y  mae.  'Does  ganddoV 
un  cartref  sefyjdlog,  yn  crwydrp  o  balas  i  ^thyn  y  bydd,  ond  ni  ád 
ungwr  heb.ei  gyffwrdd.  Daw  a  rhyw  rodd  neu  gilydd  i  bawb, 
boed  honno  degan  boed  fyd.  Ac  fe  ddaw  at  y  bachgen  yma  hefyd. 
Wyt  ti  ddim  am  aros  am  dano  ?  Wel,  gad  inni,  ynte,  fynd  i  ymofyn 
y  perl,  yr  olaf  yn  y  gadwen." 

Ac  yn  law-law  rhedodd  y  ddau  i'r  fan  lle'r  oedd  yr  ysbryd 
gadwaì'r  perl  yn  byw. 

Tŷ  mawr  ydoedd,  ac  ynddo  t^me^feydd  tywyllion  ac  ystafelloedd 
gwei^ion;  ymdaenai  rhyw  dawelwch  dieithr  tros  bob  man;  ym- 
ẁthiai  awel  y  nos  i  mewn  fel  y  mynnsû  drw/r  ffenestri  agored,  a 
chwyfìai'r  gorchuddlenni  gwynion,  hirion,  yn  y  gwynt  oer,  oer. 

Yn  y  f^yáf  o'r  ystafelloedd  yr  oedd  arch  agored,  ac  ynddì 
gorff  dynes,  ieuanc  a  phrydweddol  iawn.  Ar  éi  m^mwés,  ac  yn  ei 
dwylaw  pílethedig,  yr  oedd  rhosynnau  neẁydd  eu  torri;    a  dygai 
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tawelwch  ei  gwyneb  teg,  oedd  heddyw'n  decach  nag  erioed  yn  yr. 
angau,  arwyddion  allanol  ei  hymgyílwyniad  i  Dduw  a'i  hymdaith  iV. 
anweledig. 

Safai'r  gẃr  a'r  plant  o  gylch  yr  arch,  a'u  dagrau'n  trèiglo'n  Bî; 
ac  yswatiai'r  ieuengaf  yng  nghesail  ei  dad.  Dyma'r  olwg  olaf  gaent 
ar  wyneb  un  a  fawr  hoífent;  a'r  tad  a  roes  gusan  i'w  llaw. 
Disgynnai  honno  mor  farw  a  dalen  w^rw'r  hydref ;  er  nad  oedd 
fawr  er  pan  welsent  hi  yn  prysur  wetni  caredigrwydd  i  bawb. 
Dd^rwedai  neb  yr  un  gair,  ond  Uetarai'r  distawrwydd  gyfrolau  o  alar. 
Ac  yna,  yn  ddistaw  bach,  Uithrodd  y  galarwyr  allan  o'r  ystafell. 

Ger  yr  arch  dacw  ganẃyll  yn  Ilosgi,  a'î  fìlam  yn  ymgodi  ac  yn 
chwareu  yn  y  gwynt.  Dyna  swn  traed  dieithr  yn  yr  ystafell,  y 
cauad  yn  cael  ei  ddodi  ar  yr  arch,  a  phob  ergyd  o  eiddo'r  morthwyl 
yn  mynd  i  galon  y  tad  a>  plant. 

"  I  ble'r  aethost  ti  a  fi  ? "  ebe'r  ysbryd.  "  'Does  yma'r  un  perl 
i'w  gael." 

"  Qes,  3^  yr  ystafell  yma,  gysegrwyd  gan-  weddi  a  galar,"  ebe'r 
angel.  A  chyfeiriodd  â'i  fys  i  gornel  yr  ystafell,  Ile'r  arferai  y  fam 
ymadawedig  eìstedd,  ynghanol  ei  blodau  a'i  Ilÿfrau,  ac  o'r  Ile,  megis 
angyles  y  teulu,  yr  arferai  hi  wlawio  ei  bendithion  ar  bawb,  gan  fod 
yn  ganolbwynt  holl  sirîoldeb  a  Ilawenydd  y  tŷ.  Nid  oedd  yno  ond 
un  ddieithr  erbyn  hyn,  boneddiges  wedi  ymwisgo  mewn  du ;  Galar 
ydoedd  enw'r  angyles,  a  theymasai  dros  y  tŷ  yn  Ile  yr  un  a  fu. 
Disgynnòdd  deigryn  poeth  ar  ei  glin  gah  edryòh  yn  debyg  i  berl; 
disgleiriai  fel  seithliw'r  enfys,,a  chìpiodd  yr  angel  ef  yn  ei  law. 

"  Dyma'r  perl  olaf  a  goreu  oedd  yngholl,"  ebe'r  angel,  "  sef  pèrl 
adfyd,  sy'n  rhpi  eu  hystyr  a'u  gloewder  i'r  IleiII.  Dysga  weled 
ynddo  ogoniant  yr  enfys  glyma'r  nefoedd  a'r  ddaear  ynghyd;  y 
bont  a'n  tywys  drwy  angau  i'r  bywyd,  Yn  y  tywyllwch  yn  unig  y 
medrwn  ni  weld  y  ser,  a  thrwy  adfyd  yn  unig  y  medrwn  ni  gyrraedd 
perffeithrwydd.  Y  tu  fewn  i  berl  adfyd  y  mae  edyn  yr  enaid  wedi 
eu  plygu,  yn  disgwyl  am  fynd  a  ni  oddiyma  i*r  llawenydd  tra*- 
gwyddol." 


s 


F    BLODYN   AR    Y    BJSDD. 

UT  j  meiddiaìfit,  flodyn  bjchan,  Ar  j  beddiod  mewn  unigedd 

Uwch  marwoldeb  wneyd  dj  seiddP  Dyna  ydwyt, — proffwyd  hedd, 


Pam  y  gweìni  yma'th  hunan  P  Yn  proffwydo  am  dangnef edd 
Beth  yw'th  neges  ar  y  bedd  P  Tn  y  byd  lle  nad  öes  bedd ; 

Credaf  lod  y  swynion  purlan  Hawdd  i  flodyn  gwyn  yw  gwenu 
Wenant  ar  dy  blygion  gwyn  Uwch  gorweddfanpleu:^  Duw^ 

Yn  awgrymu  mai  dy  amcan  Wedi  iddo  ef  ymdrechu 

Yw  Birioli  llwybrau'r  glyn.  Gwneyd  y  byd  yn  wyn  wrfch  fyw. 

Bethania.  Clbdantdd. 
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F    GOLOM^N    GRWFDB. 

YMAE'R  gx>lomeR  grwydr  yn  un  o  adar  mwyaf  dyddorol  yr 
Amerig.  Aderyn  gtas  yw,  ond  yn  wyn  odditano ;  gydag 
^enydd  duon,  ymyl  wen,  Mae  ei  lygad  yn  goch  disglaer,  eì  hig 
yn  ddu,  a'i  droed  yn  ddugoch. 

Crwydra  o  fan  i  fan  i  chwìlio  am  ei  fwyd;  a'i  grwydriadau  sydd 
wedi  rhoddi  ei  enw  iddo.  Daliwyd  un  yn  New  York  a  reis  yn  ei 
^ombil ;  yr  oedd  wedi  cael  ei  bryd  diweddaf,  felly,  ar  gaeau  reis 
Carolina,  tua  phedwar  can  milltir  ì  flwrdd.  Yr  oedd  wâi  ehedeg 
miUtir  bob  munud.  Beth  yw  cyflymder  Ilongau'r  Werydd  wrtn 
hyn  ì  Galìaì  un  o'r  colomennod  crwydr  ymweled  äg  Ewrób  mewn 
trì  diwmod. 
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Rhaid  fod  eu  gwelediad  yn  wyrthiol  graff»  ymron.  Ehedant  yn 
uchel  wrth  grwydro  dros  dir  anial,  i  weled  aceri  ar  unwaith. 
Ehedant  yn  isel  uwch  tir  ffrwythlon,  yn  ddim  Uawer  uwch  na'r  ooed. 

Wrth  newìd  gwlad,  crwydrant  yn  un  Uinell  hir  ddu,  fel  llond 
ffordd  o  bobL  Gwelodd  Audubon  hwy'n  croesi'r  Ohio  am  ddam 
diwmod  cyfan.  Rhaid  fod  yno  fìliynau  ar  fíliynau  ohoaynt. 
Cyfrifai  un  awdwr  fod  dros  2,000,000,000,000  o  golomennod  ymhob 
haid,  a'u  bod  yn  gofyn  yn  agos  i  ddeunaw  miliwn  o  fẃsieii  o  yd 
bob  dydd. 

Wrth  ehedeg  dilynant  eu  gilydd  bob  amser.  Os  ymesyd  aderyn 
rhaib  ar  y  colomennod  cyntaf,  a  gwneyd  iddynt  gymeryd  cylch  î'w 
osgoi,  cymer  yr  adar  s/n  dilyn  yr  un  cylchi  er  tod  eu  gelyn  wedi 
wedi  mynd  o'r  golwg. 

Eu  hoff  orfiwysfan  yw  ambeH  goedwig  dewfríg.  Yno  daw  eu 
gelynion  i  ddisgwyl  am  danynt  Daw  amaethwyr  yno,  yn  gyrru 
moch  i  besgi  ar  y  celaneddau.  Ymgasgl  adar  rhaib  yn  ycoed. 
A  draw  clywir  cyfarthiadau  a  rhuadau  bleiddiaid,  llwynogod,  ac 
eirth.  ^ 

Y  mae  llu  o  ddynion,  gyda  gynnau  a  pholion  hirion,  yn  disgwyl 
dan  y  coed.  Y  mae  pob  peth  yn  ddistaw.  Ond  toc,  pan  oedd  y 
gwyll  yn  duo  i'r  nos,  dyma  waedd, — **  Maent  yn  dod."  Clywid  swn 
fel  swn  tonnau  lawer,  neu  swn  awel  yn  y  coed.  A  chlywid  yr  adar 
yn  dod  i'r  coed  i  glwydo.  Cyn  hanner  nos  yr  oedd  hoU  ganghennau 
y  coed  mawr  301  plygu  dan  adar;  ac  weìthiau  torrai  canghennau 
mawríon  dan  eu  pwysau. 

Dechreua'r  gelanedd.  Curír  hwy  i  lawr  â  pholion,  saethir 
hwy,— disgynnant  i'r  ddaear  wrth  y  cannoedd  ac  wrth  yr  ugeiniau. 
Pan  ddaw'r  bore  bydd  y  ddaear  wedi  ei  hulio  â'u  cyrff.  Codir 
hynny  sydd  eisiau  yn  íwyd  i'r  bobl.  Yna  gadewir  i'r  moch  ymborthi 
ar  y  gweddiU.  Ac  wedi  iddynt  hwythau  gael  eu  diwallu,  bydd 
digon  o  gig  colomennod  i  besgi  miloedd  o  íleiddiaid  a  llwynogod 
newynog. 


COFGOI,OFN   DANIMl^    OWMN. 

YMAE  cerfddelw  bres  o  Daniel  Owen  i  sefyll  mewa  lle  ainlwg  yn  y  Wydd^ru^. 
Bydd  pob  plentyn  a  heibio  yn  gofyn  cof golofn  pwj  yw.  Atebir  mai  cof- 
golofn  jr  hwn  Ysgrifennodd  am  Marî  Lewis  a  Bhys  Lewis  a  Bob,  am  Tomos 
Bartley  a  Mr.  Pugh  a  *'  chapel  mawr  lesn  Grist,"  Ac  felly  bydd  y  golofn  yn 
help  i  ddysgu  plant  yr  oes  a  ddêl. 

Nid  yw'r  goloâi  wedi  ei  gosod  eto.  T  mae  eiaiaa  can  pnnt  yn  yòhwanf^. 
Nid  oes  neb  wedi  darlunio  plant  gyda  mwy  o  serch  tuag  atynt  na  Daniel  Owen. 
A  wneiíf  y  plant  gasglu  ychydig  o*r  canpunt,  a'u  hanfon  i  mi  i  Luiuwchllyn?' 
Cyhoeddaf  yr  enwau  yn  Ctioiu'b  Plant. 
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UN  o'r  cwestí^mau  cyntaf  i'w  ofjrn  ynglŷn  â'r  awyr  ydyw, — 
"  Beth  ydyw  ? "  Uniad  o  ddau  nwy  ydyw,  ac  nid  cymysgfa 
ohonynt.     Enwau  y  ddau  nwy  yw  oxygen  a  nitrogen. 

O  gan  mesûr  o'r  awyrgylch,  y  mae  un  rhan  ar  hugain  yn  oxygen, 
^'r  gweddîll  yn  nitrogen.  Oxygen  sydd  yn  cyd-losgi, — ^yn  rhoi 
gwres  wrth  ymuno  â  phethau  ereill.  Y  mae'n  banfodol  i  gynnal 
pob  math  o  fywyd,  ac  yn  un  o'r  pethau  pwysicaf  yn  natur.  Y  mae 
hanner  crystyn  y  ddaear  yn  cynnwys  oxygen,  a  chynhwysa  dwfr 
ivyth  ran  o  naw  o  hono. 

Nis  gall  nitrogen  gynnal  cydlosgiad,  ac  nid  yw  mewn  un  modd  yn 
cynnal  bywyd.  Rhyw  fath  o  gydymaith  araf  i  oxygen  yw,  neu 
garchar  iddo. 

Y  mae  yr  awyrgylch  yn  amgylchynu  y  ddaear,  yn  troi  gyda  hi  yn 
ddyddiol  ar  ei  hechel,  ac  yn  cyldidroi  o  amgylch  yr  haul.  Cyrhaedda 
i  fyny  am  yn  agos  i  hanner  can  milltír,  a  phwysa  yn  ol  ei  uchder  a'i 
-dewder,  oherwydd  y  mae  y  rhain  yn  gyfnewidiol.  Dengys  y 
barometer  fod  yr  awyrgylch  yn  pwyso  pymtheg  pwys  ar  bob 
modfedd  ysgwar  dros  wyneb  y  ddaear.  Pwysa  bedair  tunell  ar  ddeg 
ar  gorff  dyn  canolig,  ac  ni  fedrai'r  dyn  ddal  y  tath  bwysau,  ond 
oherwydd  iod  yr  awyrgylch  yn  pwyso  gyda'r  un  nerth  ym  mhob 
cyfeiriad,  ac  yn  gwneyd  y  pwysau  yn  ddim.  Pwysau  yr  awyrgylch 
dros  hoU  wyneb  y  ddaear  yw  5,000,000,000,000,000  o  dunelli,  neu 
43wysau  pelen  o  blwm  tríugain  a  chwech  o  fííhiroedd  mewn  tryfesur. 

Gadewch  i  ni  edrych  ar  rai  o'r  canlyniadau  pe  bai  modd  dileu'r 
awyrgylch.  Ni  fuasai  yr  un  math  o  fywyd  yn  bod.  Chlywid  yr  un 
swn  o  fath  yn  y  byd.  Diílannai  y  Hiw  glâs  prydferth  sydd  yn  yr 
^wyr,  oblegid  yr  awyr  sydd  yn  adlewyrchu  goleuni  yr  hauL  Ni 
fuasai  gwawr  yn  y  bore  na  gwyll  yn  yr  hwyr,  oherwydd  yr  awyrgylch 
sydd  yn  gwrthdorri  (refractor)  goleuni  yr  haul,  ac  yn  adiosi  y  gwyll. 
Ni  buasai  dim  gwlaw,  eira,  gwynt,  naç  ystorm.  Ymddanghosai  yr 
haul  mewn  un  lle  yn  yr  awyr,  a  thywyllwch  dudew  o'i  amgylch.  Fe 
droai  y  dywell  nos  yn  oleu  ddydd  heb  un  rhybudd.  Mewn  gwìr- 
îonedd,  pe  dileid  oxygen  yr  awyrgylch,  darfyddai  pob  math  o  fywyd 
yng  ngwahanol  barthau  y  ddaear,  yr  awyr,  a'r  môr. 

Y  mae  enwau  Cymreig  ar  oxygen,  nitrogen,  a  barometer.  Yr 
wyf  yn  meddwl  mai  ''ufer'.yw  ^air  y  geiriadur  am  oxygen,  ac 
**awyr  fesuiydd"  am  barometer.  Ond  gwell  i  ni  dderbyn  y  geiriau 
gwyddonol,  oll  wedi  eu  gwneyd  o  iaith  y  gŵyr  y  byd  am  dani,  sei  yr 
îaith  Roeg.  Y  mae  ieithoedd  ereiU  yn  derbyn  y  geiriau  gwyddonol 
hyn ;  a  phaham  na  wnawn  ninnau  ? 

J.  C.  M. 
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DOH  D.  Andante. 
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Bugaìl  Israel  sjdd  ofaluB 

Attì  ei  dyner  anwyl  ŵyii ; 
Mae'n  eu  galw  yn  groesawus, 

Ac  yn  eu  coâeidio*n  fwyn. 
**  Gadewch  iddynt  ddyfod  ataf , 

Ac  na  rwystrwch  hwynt,"  medd  Ef, 
*'  Etifeddiaeth  lân  hyf^daf 

I'r  fath  rai  yw  teymas  nef .' 
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Deuwn,  Arglwydd,  â'n  rhai  bychain, 

A  chyflwynwn  hwynt  i  Ti ; 
Eiddot  mwyach  ni  ein  hunaìn, 

A'n  hiliogaeth  gyda  ni. 
Dewch,  blant  bychain,  dewch  at  lesa,. 

Ceisiwch  wyneb  Brenin  nef ; 
Hoff  eich  gweled  yn  dynesu 

I'ch  bendithio  ganddo  Ef. 

MoBBiB  Dayies,  Baitoob,  1796—1876. 
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MAHOMSTANIAID    AC    IDDBWON. 

(Chaslbs  Edwabds.) 

YM  AE  gan  y  Tyrciaid  demlau  eang  a  chostus,  yn  y  rhai  nid  oes  dim 
lluniau  onid  y  geiriau  hyn  yn  ysgrífenedig  yn  ìaith  Arabia, — 

^'Kn>   OSS    OND  X7N    DVW,  A  MAHOMR  TN  BBOITWYD  IDDO.      UN  CbBAWDWB,  a'B 
PBOFTffTDI  TN  OTDBADD.     NlD  OEB  04DABN  7BL  TB  AbOLWTDD." 

Y  mae  eu  hoíFeiriaîd  i  weddio  ynddynt  ynghyd  â'r  bobl  foneddigaidd 
bum  waith  beunydd.  Ac  wrth  dd^rfod  i'w  gweddiau,  golchant  eu 
dwylo  a'u  traed,  a  thanellant  ddwfr  ar  eu  pennau  deirgwaith,  gan 
ddywedyd, — "  Gogoniant  i'n  Duw."  Yna,  wedi  tynnu  eu  hesgidiau 
oddiam  eu  traed,  a'u  gadael  wrth  ddrws  y  deml,  ant  i  mewn,  rhai 
yn  droednoeth,  ereill  mewn  esgidiau  glân,  â'r  rhai  ni  chyüyrddasant 
y  ddaear  mewn  ììe  arall  yn  y  byd.  Wedi  y  darfyddo  gan  yr  oíFeiriad 
bregethu,  caniff  ef  a'r  bobl  â  Uais  isel  dros  hanner  awr,  heb 
ddywedyd  dim  ond  y  geiriau  hyn, — "  Nid  oes  ond  un  Duw." 

Ymprydiant  bum  wythnos  yn  y  ílwyddyn.  Yn  y  dyddiau  hynny 
ni  phrofant  ddim  nes  gweled  y  ser,  ac  yna  bw^^ânt  bob  rhyw  fwyd, 
oddieithr  y  peth  a  dagwyd,  a  chig  moch.  Enwaedant  eu  plant  yn 
saith  neu  wyth  mlwydd  oed,  pan  allont  wneuthur  cyffes.  Priodant 
heb  gynhysgaeth.  Yn  eu  pebyll  wrth  fyned  i  gysgu,  ac  wrth  gychwyn 
drannoeth,  llefant  yn  uchel  gan  ddywedyd  ''Duw"  deirgwaith, — 
"AUah,  AUah,  AUahu." 

Y  mae'r  Iddewon  hefyd  yn  glynu  yn  ífurf  crefydd  yn  rhyfeddol. 

Y  maent  yn  yr  oes  hon  yn  wasgaredig  ar  hyd  y  byd,  ac  yn  preswyUo 
draw  ac  obry  yn  y  rhan  fẁyaf  o  deymasoedd  y  dwyrain  a'r  gorUewin, 
ond  heb  ymuno  â  chenhedloedd  ereiU  mewn  addoUad ;  eithr  ar  eu 
pennau  eu  hunain  yr  addolant,  ac  â'u  gilydd  gan  mwyaf  yr  ymg^rm- 
deithasant.  Cadwant  y  Sabboth  bob  wythnos  ddiwrnod  o  Uaen  y 
Crístionogion.  Enwaedant  ar  eu  plant  fel  gynt.  Y  mae  ganddynt 
yr  Hen  Destament  Hebraeg  yn  ysgrífenedig  ar  femrwn,  a  chadwant 
ef  yn  barchedig  yn  eu  synagog;  ac  wedi  ei  gyrchu  o'r  fan  Ue  y  mae 
ynghadw  at  y  darUennwr,  sefìff  yr  hoU  gynuUeidfa  ar  eu  traed,  a 
chanant  fawl  i  Dduw.  Ac  heblaw  hynny,  y  mae  ef  gan  lawer 
ohonynt  yn  bríntiedig,  ac  edrychant  ynddo  i  ganlyn  eu  hathro  pan 
fyddo  ef  yn  darUein  yn  y  memrwn.  Tra  fyddont  yn  addoU  ni 
thynnant  mo'u  hetiau,  eithr  bwriant  orchg^dd  teneu  arnynt,  a  syrth 
i  lawr  dros  beth  o'u  hwynebau,  mewn  coffadwríaeth  (tebyg  gennyf) 
o'r  gorchgudd  a  roes  Moses  ar  ei  wyneb  pan  ydoedd  yn  discleirío, 
wedi  iddo  aros  cyhyd  yn  y  mynydd  gyda  Duw  i  dderbyn  y  Gyfraith. 
A'r  arfer  hwn  a  aUai  roddi  achlysur  i'r  apostol  i  ddywedyd  am 
danynt  yn  ei  amser  éf,  fod  eu  meddyUau  hwynt  wedi  eu  daUu; 
canyS|  medd  ef^  hyd  y  dydd  heddyw  y  mae'r  un  gorchgudd  wrth 
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«ddarllen  yr  Hen  Destament  yn  aros  heb  ei  ddatcuddio.  Disgwyliant 
y  Messias  i  dd^rfod,  a  g^obeithiant  y  caiff  eu  cenedl  hwynt  ddych- 
welyd  i  wlad  Canan  eto. 


HAI    U    LWI4I. 

CW8G,  O  cwsjf  tj  mMentyii  anwyl,  Cwsg,  O  cwBg,  fanwyl^d  bjchan, 
Can  dy  lygaid  ar  j  bjd ;  Meius  jwHh  gusanu  di ; 

Canaf ,  suat  jn  dj  jmjl,  Ffrjdiau'm  cjsur  wjt,  f  j  maban, 

Caru'r  jdwjf  siglo'th  grjd ;  Seien  gobaith  wjt  i  mi ; 

Dìniweidrwjdd  wena  beunjdd  Tljsach  wjt  na'r  gmridog  flodau, 

Yn  dj  wedd  rosjnog  iach ;  Glanach  fil  na'r  gloew  íjn ; 

Cwsg,  tj  mherljn  bjw,  jnddedwjdd —  Cwsg,  mae  nefoedd  yn  dj  wenau — 
Hai  li  Iwli,  babi  bach.  Hai  li  Iwli,  f *angel  gwjn. 

Cwsg,  O  cwsg  mewn  hedd,  fj  nghalon, 

Angel  wjlia  uwch  d  j  ben ; 
Nefol  hafaidd  fo'r  breuddwjdion 

Eedant  drwj  dj  fjnwes  wen ; 
Heulog  Iwjbrau  fo  dj  f  jwjd — 

Delw'r  nef  fo  ar  bob  cam ; 
Cwsg,  mae'th  gwmni  imi'n  Wjnf  jd — 

Hai  li  Iwli,  cariad  mam. 
Y  Bála,  RicHA&D  ab  Huas. 


BOD    ADRJB. 

TR  ydym  wedi  rhyfeddu  llawer  at  grwydríadau  adar.    Gadawant 
un  wlad,  croesant  foroedd  ac  anialdìroedd  a  choedwigoedd,  a 
deuant  adre'n  ol.      Ni  byddant  byth  yn  colli  eu  ffordd.     Trwy 

Îstormydd  y  môr  a  phopeth,  ehedant  yn  union  tua'u  hen  g^artref. 
)aw'r  wennol  fìloédd  o  fílltìroedd  i  nythu  dan  yr  un  bondo,  fìwyddyn 
ar  ol  blwyddyn,  mewn  rhyw  feudy  pell  yng  Nghymru. 

Sut  y  maent  yn  medru'r  ffordd  ?  Y  mae'n  wir  eu  bod  yn  gweld 
ymhell,  a  hwyrach  fod  pennau  mynyddoedd  yn  arwyddion  iddynt. 
£r  hynny,  un  o'r  pethau  rhyfeddaf  yw  fod  aderyn  bach  yn  medru 
mynd  mor  bell,  trwy  gymaint  o  beiyglon,  a  dod  yn  ol  yn  union  i'r 
ìin  fan. 

Ond  y  mae  peth  rhyfeddach  na  hynny.  Y  mae  pysgod  yn  crwydro 
yr  un  modd,  ac  yn  dod  yn  ol  yr  un  mor  sicr.  Ychydig  fedrant 
weled  yn  y  dwh-y  yn  enwedíg  yn  nwtr  Uwyd  yr  afonydd  mawríon ; 
a  phan  ant  i'r  môr,  ant  am  daith  hir  trwy  ei  ddyfroedd  heb  weled 
iia  glan  na  pheth.  Ac  eto  deuant  yn  ol,  o  bellderoedd  y  môr,  i'r 
ffrwd  fechan  fynyddig  yng  Nghjrmru  o'r  Ue  y  cychwynasant 

Trwy  natur  i  gyd  y  mae  rhÿw  swyn  mewn  cartre£  Mae'r  awjrdd 
am  ddod  adre  yn  un  o'r  dyheadau  cryfaf  a  mwyaf  sancteiddioL 
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YCEILIOG,  yr  iar,  a'r  (^mon, — dyna'r  teulu  i  gyd.  Y  mae'r 
ceiliog  a'r  iar  yn  rhoddi  esiampl  i'r  cywion  yn  eu  rhodiad. 
Aderyn  dewr  ac  ardderchog  yw'r  ceiliog.  Y  mae'n  oblus  iawn 
am  yr  ìar  tra  bo  hi  yn  eistedd  ac  yn  magu'r  cywion.  Ymladd  ddau 
lywyd  drosti,  yn  erbyn  cwn  a  llygod  mawr  a  phob  gelyn.  Dioddefa. 
newyn  er  ei  mwyn  hefyd.  Y  mae  rhaì  dynion  anuwìol  ac  anwaraidd 
yn  cymeryd  mantais  ar  ddewrder  y  ceiliog,  ac  yn  ei  ddysgu  i  ymladd 
ft  cheiliog  arall.  Weithiau  rhoddant  lafn  cyllell  ar  ei  yspardun,  ì< 
wneyd  ei  ergyd  yn  twy  angeuol.  Y  mae  y  ceíliog  yn  ganwr  campus 
befyd,  adseinía  y  buarth  yn  y  bore  ei  lawen  ac  uchel  gftn. 

Y  mae  yr  iar  yn  weddcüdd,  yn  ofalus,  ac  yn  lán.  Y  mae  yn  fam> 
dda  i'r  cywion.  Am  dair  wythnos  bydd  yn  eistedd  ar  y  wyau,  i'r 
cywion  ddod  ohonynt ;  ac  yn  ei  phryder  ì'r  wyau  gael  diware  teg, 
anghotìa  fwyta  ac  yted.  Y  mae  ei  gofal  am  y  cywion  yn  fawr  iawn 
hefyd.  Pan  ddaw  gelyn,  neu  gawod  o  wlaw,  cysgoda  fawy  ä'i 
hadenydd.  Bu  lesu  Gríst  yn  sylwi  ar  y  gctal  manwl  hwn.  Chwilia 
am  fw^  iddynt  hefyd,  a  saif  yn  newynog  gerllaw,  gan  alw  "clwc 
clwc"  amynt,  tra  y  bont  hwy  yn  gwledda  ar  rawn  addfed  neu 
Inyfaid  temon. 

Y  mae'r  cywion  yn  medru  llawer  peth  yn  reddfoL  Y  munud  y 
deuant  o'r  wy  adnabyddant  eu  bwyd,  a  l^dd  eu  pig  ynddo.  Nis 
gall  adar  ereill,  yn  eu  hoed  hwy,  ond  agor  eu  pigau.  Ond  ni  raid 
■"r  iar  ond  mynd  a  hwy  i'r  lle  mae'r  bwyd,  a  galw  amynt  yno. 

Dysgant  láwer  o  betbau  oddiwrtb  yr  iar.     Dysgant  woeyd  eu 
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hunain  yn  brydferth,  trwy  ofalu  fod  pob  pluen  yn  eì  Ue.  Dysgant 
fod  yn  íân  iawn  hefyd.  Ymdr^iglant  mewn  llwch,  neu  ludw  sych, 
i  fygu'r  pryfaid  fydd  yn  ceisio  nythu  dan  eu  plu^ — dyna  eu  hath  hwy. 

Y  maent  yn  hollol  ddof.  Ni  ehedant  ymaith  fel  adar  ereiU.  Ac 
eto  y  maent  yn  dod  o  wledydd  peU  iawn.  Mae'r  iar  gyffredin  yn 
dod  o  ynysoedd  Java  a  Sumatra,  o'r  coedwigoedd  corsiog  poethion 
hTnny.  Pe  deuai  neidr  at  y  cywion,  y  mae  gan  yr  iar  aUu  greddíol 
i'w  dinistrio,  canys  nadroedd  gwenwynig  yw  eu  prit  elyn  yn  yr  hen 
gartref  Trwy  Hamburg  y  daeth  un  math  o  iar, — un  ddu,  gyda 
chap  gwyn  mawr.  Trwy  Spaen  y  ddaeth  yr  iar  ddu  dal,  hirgoes, 
gribgoch.     O  Cochin-China  y  daeth  iar  adnabyddus  arall. 

Y  mae  ieir  wedi  hen  gynefino  yn  ein  gwlad  ni  erbyn  hyn ;  ond 
rhaid  cofío  mai  o  wledydd  cynhesach  y  daethant.  Dylai  eu  cut  fod 
yn  gynnes,  yn  sych,  ac  yn  lân.  GweUt  yw'r  to  goreu, — mae'n  gynnes 
y  gauaf  ac  yn  oer  yr  hat.  Dylai'r  cut  fod  mewn  He  cysgodol,  yng" 
ngwyneb  yr  haul.  Nîd  oes  neb  mor  hapus  a  ieir  pan  fo'r  haul  yn 
gynnes  ar  eu  plu;  yx  adeg  honno  cerddant  yn  eu  hoU  ogoniant. 
Ond  maent  yn  druenus  pah  fo  gwlaw  oer  yn  dìsgyn  arnynt.  Nid 
árhyfedd  y  byddai'r  hen  Gymry'n  dẅeyd, — "Na  werth  dy  iar  ar  wlaw." 

Y  mae'r  iar  o'r  gwerth  mwyaf.  Y  mae  ei  hwyau  a'i  chig  y  bwyd 
mwyaf  maethlawn,  yn  enwedìg  i  blant  ac  i  bobl  wanUyd*  Y  mae  ei 
phlu  yn  werthfawr  lel  cynhesrwydd, — i  wneyd  gwelyau,  pulwau,  a 
thu  mewn  diUad  gauaf.  Dodwya  un  iar  o  ddau  cant  i  dri  chant  o 
wyau  bob  blwyddyn. 

Pan  gofír  mor  werthfawr  yw  ieir,  ac  mor  ddiwyd  a  gofalus  ydynt, 
dylem  fòd  yn  ofalus  am  danynt  hwythau.  Rhoddwn  iddynt-^gartref 
cynnes  a  sych ;  clwyd  heb  fod  yn  rhy  uchel ;  tir  glasweUtog,  Ue  y 
gaUant  gael  pryfaid  a  dail;  graian,  adŵr  glân;  twU  Uwch,  ynoyr 
ant  hwy  i  ymolchì;  a  bwyd, — grawn,  reis,  deiUach,  a  phob  rhyw 
fríwfwyd  oddiar  y  bwrdd. 

•»    <» 
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ERODDIR  argraffîad  tlws  o  "  Bywyd  leuan  öwynedd  "  yn  wobr  î'r  neb  anfono 
y  chwech  o  drìoedd  goreu  erbyn  Tachwedd  1,  sef  (1)  ẃi  bardd  goreu  Oyairu, 
(2)  tri  bardd  byw  goreu  Cymru,  (3)  tri  bardd  fu'n  farw'n  ieuanc,  (4)  tri  bardd  fu 
byw'n  hen,  (5)  tair  cân  dlysaf  Cyinru,  (6)  tri  llyfr  goreu  Cymru. 

Bhoddir  gwobr  gyffelyb  am  y  cynnyg  goreu  ar  y  tríoedd  hyn, — (1)  taír  tref 
fwyaf  Cymru,  (2)  tair  tref  hynaf  Cymru,  (3)  tair  tref  fwyaf  darUengar  Cymru, 
(4)  tair  tref  fu*n  gartref  i  fwyaf  o  enwogion. 


Oyfelriaây  golTgyddjrw,— awBM  M.  JlDWAmM,  Linooln  Collsos,  Ostoild. 


Laa^àjrwwYj>  a  ohthohddwtd  «àm  HVOBai  àmd  ioh,  68.  Hon  mwÊon,  wbhxhah 
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^  Ir  ydych  yn  sylwi  fy  mod  yn  y  gyfrol  hon  yn  rhoddi  pedair  esianipl  o 

^      Gymraeg  awduron  mwyaf  poblogaidd  Cymm.     I  ddechreu  rhoddais 

<^^       bennod  o*r  Beibl,  1  ddangos  arddull  canrif  y  Diwygiad;    yna  daeth 

pennod  o  **  Hanes  y  Ffydd  "  Charles  Edwards,  i  ddangos  ardduU  yr  ail 

ganrif  ar  bymtheg ;  yn  y  rhifyn  hwn,  ceir  pennod  o  *•  Ddrych  y  Prif 

Oesoedd/'  i  ddangos  arddull  y  ganrif  ddiweddaf ;  yn  y  rhifyn  nesaf,  daw  pennod 

o  **  Dreflan  "  Daniel  Owen,  i  ddangos  arddull  y  ganrif  hon. 

Gellir  cael  y  rhan  o  **  Hanes  y  Ffydd"  sydd  yn  adrodd  hanes  Oymru  am  dair 
ceiniog  oddiwrth  Hughes  a*i  Fab,  Gwrecsam ;  gellir  cael  y  rhan  hanesyddol  o 
**  Ddrych  y  Prif  Oesoedd  '*  o  swyddfa  Cf/mru,  Caemarfon. 

Yn  rhifynnau'r  flwyddyn  nesaf  rhoddir  deuddeg  dalen  o  ddeuddeg  awdwr,  o'r 
Mabinogion  hyd  ddiwedd  y  ganrif  hon,  ac  erthyglau  byrion  eglur  ar  brif  gyf- 
nodau  ein  llenyddiaeth. 

Cynhwysa  rhifyn  Hydref  o'r  Tyst  Dirweêtol  erthygl  ddarllenadwy  iawn  ar  y 
Parch.  Samuel  Owen,  y  dirwestwr  pybyr  o  Danygrìsiau.  **Tanbeidrwydd  a 
sirioldeb  ac  ysgafnder  natur,*' — dyna  ddarluniad  o  Mr.  Owen  nas  gellir  eì  well. 

BoB.  Ni  raid  fod  planedau  pell  yn  oerach  na'n  planed  ni.  Dibynna  eu  gwres 
»r  eu  hawyrgylch.  Ŷr  awyr  sydd  yn  cadw  gwres  yr  haul  o  gylch  ein  daear  ni. 
TJchaf  yn  y  byd  yr  ewch,  teneuaf  oll  yw'r  awyr,  ac  am  hynny  y  mae'r  hin  yn 
oerach.    Mae'n  oer  ar  ben  mynyddoedd  uchel  bob  amser. 

Dywbd  y  Monthly  Treasury  mai  Awst  7,  1830,  oedd  dydd  geni  y  Parch.  Josiah 
Thomas,  M. A.,  Lerpwl,  ac  mai  efe  yw  yr  unig  un  yn  fyw  o  frodyr  y  gẁyr  Cymra 
yn  dda  am  danynt, — Dr.  Owen  Thomas  a  Dr.  John  Thomas. 

**Cefpyl  haiara,"  **deurod,'*  a  **deu^lch,"  yw*r  geirìau  glywais  i  am  hieyeìe. 
Nid  oes  gan  yr  olwynwyr  hawl  i  alw  ar  i  bawb  symud  oddiar  eu  ffordd,  er  fod 
rhai  ohonynt  yn  tybio  hynny.  Hwy  sydd  i  osgoi*r  fforddolyn,  nid  y  fforddolyn 
eydd  i  ddianc  am  ei  fywyd  wedi  clywed  tinc  cloch  yn  ei  ymyL 

Yr  wyf  yn  ddiolchgar  i  D.  R.  Pierce,  10  Gŵ)rge  St.,  Aberystwyth;  ac  i*n 
dosbarthwr  ym  Mostyn,  am  ddarluniau  prydferth  o'u  hardaloedd.  Cerûr  hwy 
gynted  y  bydd  cyfleustra  iddynt  ymddangos. 

Men.  Gellwch  gael  Cymbu'b  Plant  heb  dorri  ei  ymylon,  ond  gofyn  am  dano 
i'ch  dosbarthwr.  Felly  y  mae  goreu  ei  gael  o  lawer,  yn  enwedig  os  byddwch  yn 
meddwl  ei  rwymo  wedyn. 

Y  MAE  amryw  ardaloedd  yn  parotoi  at  gael  cangen  o  ürdd  y  Délyn.  Daw 
enwau  minteioedd  newyddion  yn  y  rhifynnau  nesaf . 

Y  icAE  cyfrol  brydferth  o  waith  Bobert  firyan, — '*  Odlau  Cân,"~i*w  chyhoeddi. 
Ei  phris  fydd  3/6.  Anfoned  tanysgrifwyr  eu  henwau  i  O.  M.  Edwards,  Lincòhi 
'Coíiege,  Oxford. 

Bydd  y  rhîfjm  nesaf  yn  TÌnîpi  olaf  y  ganrif .  Gwneir  ymdrech  i  wneyd 
C^mbu'b  Plant  yn  liawer  gwell  yn  y  gannf  newydd.  Ceir  manylion  yn  y 
Thifyn  nesaf . 


TWR    COLEG    pGLWYS    CBIST, 
RHYDYCHEN. 


Çymru'r  jPlant. 


Cyf.  IX.  TAGHWEDD,     1900.  Rhif  107. 


UN    O    GOI,EGAU    RBVDTCnBlT. 

YMAE  E^lwys  Crìst  yn  un  o  goleguu  enwocaf  Rhydychen. 
Wele  ddarluR  o'r  tŵr,  ac  o  ran  o  wyneb  y  Gole^.  Adeil- 
adwyd  ef  gan  Cardînal  Wolsey,  pan  oedd  Harri'r  Wythfed  mewn 
penbleth  a  groesawú  y  Diwygiad  Protestanûdd  ai  ni  wn^.  Cyn 
gorÂen  yr  adeilad,  yr  oedd  y  brenin  wedi  derbyn  y  Diwygiad,  yr 
oedd  y  cardinal  wedi  colli  pob  ffafr  a  chyfoeth;  ac,  er  hardded 
ydyw,  nid  yw'r  coleg  y  peth  oedd  yn  y  cynllun. 

Cafodd  lluoedd  o  wŷr  enwog  eu  haddysg  o  fewn  y  muriau  acw, 
John  Wesley  a  Mr.  Gladstone  yn  eu  myse.  Ond  gwnawd  hw/n 
gymrawdwyr  o  golegau  ereiU, — aeth  John  Wesley  i  Goleg  Lìncoln, 
a  Mr.  Gladstone  i  Goleg  Oriel.  Bu  loan  Tegid  yn  gymrawd 
yng  Ngholeg  Eglwys  Crist,  a  bu  Uu  o  Gymry  yn  efrydwyr  yno 
o  dro  i  dro, 

Pan  ewch  t  mewn  drwy  y  tẃr,  cewch  eich  huo  mewo  Ue  agored 
eang,  ac  adeiladau  o'i  gwmpas.  *Yng  nghanol  y  Ue  agored  y  mae 
Uyn  o  ddwfr.  Os  gwna  rhyw  efrydydd  rywbeth  !  ddigio  y  UeiU, 
hen  arfer  y  coleg  yw  ei  drochi  yn  y  Uyn.  Pan  fydd  wedi  myned  i'w 
wely,  codir  ei  ddrws  oddiar  eî  échau,  cludir  ef  allan  a  Uusgir  el, 
dan  gício  ac  ymladd  yn  dd^^n  aml,  i  ymyl  y  Uyn.    Codir  ef  i  ^y 
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gan  freichiau  cryfìon,  a  theflir  ef  i  mewn.  Yna  a  pawb  i'w  ystaféll, 
a  gadewir  iddo  lusgo  ei  hun  goreu  gallo,  yn  wlyb  ac  yn  diferu,  at  ei 
dân  neu  i'w  wely.  Yr  wyf  yn  cofìo  bachgen  yn  cael  ei  daflu  Ì'r  Uyit 
ar  gam  unwaith.  Bachgen  tawel  di-ofìi  oedd.  Ni  chlodd  ei  ddrws. 
Gadawodd  iddynt  ei  gludo  at  y  dŵr  heb  wrthwynebu  dim.  Ni 
cheisiodd  gîcìo  na  dymu  na  brathu,  fel  y  gwníû  y  Ileill.  Cymerodd 
ei  dafìu  Ì'r  llyn,  cododd  oddìyno  yn  dawet,  a  cherddodd  i'w  ystafell. 
Nid  oedd  ei  gydefrydwyr  yn  cael  dim  mwyniant  wrth  gosbi  un  felly. 
Toc  deallasant,  hefyd,  eu  bod  wedi  ei  drochi  ar  gam.  Ni  feiddíodd 
neb  ameu  hwnnw  wedyn,  na  chyfTwrdd  âg  ef.     Os  clywant  am  dano 


fel  milwr  neu  wladweinydd  neu  athraw  neu  esgob,  gwyddant  mai 
gẃr  drecha  bawb  ydyw.  Mae'n  hawdd  cicio  a  dyrnu,  ac  nid  yw 
bratbu  yn  beth  anodd ;  ond  y  llariaidd  penderfynol  sydd  yn  meddu 
gmr  gryfder,  ac  efe  orchfyga  yn  y  diwedd. 

Nid  oes  gan  y  colegau  ereíll  Iyn  mor  gyfleus  at  gospi  yr 
amhoblog^dd,  ond  y  mae  gaiftldynt  oll  bwmp.  Pan  drosedda 
efrydydd  yn  erbyn  y  lleill,  arweinir  ef,  yn  nhrymder  nos,  dan  y 
pwmp.  Bydd  dau  yn  pwmpio,  bydd  hanner  dwsin  yn  dal  pen  a 
gwar  y  gŵr  a  gosbir  dan  y  ffrwd  oer,  a  bydd  y  UeiU  yn  gylch  o 
gwmpas  yn  gwneyd  areithiau  difyfyr. 
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SWYN. 


Fel  porhad  o'i  hanes  am  7  llwynog  a'r  goediar  yn  7  rhifyn  diweddaf ,  cefais 

dri  hanes  arall,  oddiwrth  wahanol  bobl. 


II.      Y    NSIDR  a'r    GENEU    GOEG. 


"  ^TR  oeddwn  yn  cerdded  drwy  goedwig  yn  Jamaica/'  ebe 
X  Vernon  Foster,  "Ue'r  oedd  y  coed  wedi  eu  torri,  a'u  gadael 
i  fraenu  ar  y  llawr.  O'm  blaen  yr  oedd  Uawer  boncyff,  rhyw  daìr 
neu  bedair  troedfedd  o  uchder.  Gwelwn  géneu  goeg  (lìzard)  yn 
dod  yn  brysur  ì'm  cyfarfod,  ac  yn  rhedeg  i  fyny  hanner  un  oV 
boncyffiau.  Gwyddwn  mai  nid  fy  ofn  i  oedd  amo.  £r  mwyn 
gweled  beth  oedd  wedi  ei  ddychrynnu,  sefais  yn  berffaîth  lonydd. 
Ymhen  ychydig  eiliadau  clywn  r^rw  siffrwd  ymysg  y  dail  sychion  ar 
y  Uawr,  a  gwelwn  neidr  yn  ymlithro  at  y  boncyff  lle  gorffwysai  y 
geneu  goeg  anífodus.  Gallasai'r  geneu  goeg  ddringo  i  ben  y 
boncyíf  yn  hawdd,  neu  ymguddio  y  tu  ol  iddo  o  olwg  ei  elyn.  Ond 
yr  oedd  wedi  coUi  pob  gallu  i  symud,  ei  ben  wedi  gwyro  i  un  ochr, 
a'i  lygad  bychan  llym  yn  syllu  ar  y  neidr  yn  dod.  Arhosodd  fel  hyn 
}m  berffaith  ddiymadferth  nes  y  daeth  y  neidr  ato,  i'w  lyncu  a'i  ben 
ynghyntaf. 

"Daeth  geneu  goeg  arall  i'r  un  Ue.  Y  munud  y  gwelodd  y 
neidr,  parlyswyd  eí.  Trodd  ei  ben,  sefydlodd  ei  lygad,  fel  y 
gwnaethai  y  Uall,  ar  y  neîdr;  a  dioddefodd  yn  Uonydd  nes  y 
Uyncwyd  yntau  ^rr  un  modd." 


III.      Y   WENCI   a'r    YSGYFARNOG. 


**Yr  oeddwn  yn  cerdded  trwy'r  coed  yn  sir  Buckingham  y 
Uynedd,"  ebe  un  s/n  enwog  drwy'r  deyrnas  fel  ysgrifennydd  han*-s 
adar.  "Gwelwn  ysgyfamog  yn  croesi  Ue  gweddol  agored  o  fy 
mlaen.  Synnwn  fod  rhywbeth  }m  rhyfedd  yn  ei  symudiadau.  Ni 
sylwai  amaf  fì,  ac  ni  sylwai  ar  y  ci  oedd  yn  fy  nilyn.  Yr  oedd  jm  sylwi 
ar  rywbeth  nas  gallem  ni  ei  weled,  ac  yr  oedd  ei  choesau  megis  yn 
graddol  arafu  a  pharlysu.  Setais  yn  Uonydd.  Toc  gwelwn  gangen 
yn  ysgwyd  bellder  oddiwrth  yr  ysgyfarnog,  a  wenci  yn  araf  gerdded 
tuag  at  ei  ^rsgl^rfaeth.  Gallasai'r  ysgyfarnog  ddianc  yn  hawdd,  yr 
oedd  yn  llawer  mwy  buandroed  na'r  wenci,  ond  yr  oedd  wedi  eì 
swyno  a'i  pharl^^u.  Arhosodd  yn  Uonydd  yno  hyd  nes  y  daeth  y 
wenci  atî,  i  gydio  ýnddi,  ac  i  sugno  gwaed  ei  bywyd." 

IV.      Y    DDIOD    a'r   BACHGEN. 

*'  GwELAis  beth  tebyg  i  swyn  y  llwynog  a'r  goediar,"  ebe  gwein-^ 
îdog  o  Ddeheudir  Cymru.  "Yr  oeddwn  yn  ädnabod  gŵr  ieuanc- 
gobeithioL    Yr  oedd  wedi  cael  Uawer  iawn  o  fanteision.    Gallasaî. 
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wneyd  Uawer  iawn  o  ddaioni.  Ond  nis  gallai  symud  cam  ymlaen. 
Yr  oedd  rhyw  elyn  nas  gallwn  i  ei  weled  wedi  ei  swyno ;  pryd 
bynnag  y  çychwynnai  ar  ryw  Iwybr  i  wneyd  daioni,  yr  oedd  rhyw 
ddylanwad  cudd  yn  ei  barlysu,  ac  nis  gallai  wneyd  dim.  Daeth  ei 
elyn  iV  golwg  cyn  hir.  Arhosodd  y  bachgen  yn  ddiymadferth  ar  ei 
Iwybr,  a  lladdodd  ei  elyn  ef.    Enw  ei  elyn  oedd  y  ddiod  feddwol.'' 


ANN  GWMNI4I4IAN  A  HUGH  B^BYNON. 

Anwyliaid  bach  Mr.  a  Mrs.  R.  E.  Jones,  Wayrrley  Street,  Seacombs. 


YN  nhlysni  gwanwyn  bywyd,- 
Tynerwch  mebyd  mwyn, 
Mae  gwenau'r  ddau  anwylyd 
Yn  llawn  o  serchog  swyn ; 
Yng  ngardd  y  teulu  tirion, 

Fel  lili  wen  a  rhos, 
Y  ceir  yr  aer  Hugh  Beynon, 
Ac  An-n  GwenÜian  dLos. 

Mor  swynol  i'w  rhieni 

Yw  miwsig  per  eu  llais ; 
Mae'r  hen  Gymraeg  heb  golli 

Ei  swyn  yng  ngwlad  y  Sais  ; 
Mor  brydf  erth  ac  mor  f  elus 

Yw  iaith  sir  Benfro  iach 
Wrth  lifo*n  dlws  dros  wef us 

Y  ddau  anwylyn  bach. 


Tra  pery'r  ddau  anwylyn 

I  siarad  iaith  ein  gwlad, 
Yn  hir  caiff  Urdd  y  Delyn 

Glodf  oredd  a  mawrhâd ; 
A  thra  bo  Ann  Gwenllian 

A*i  brawd,  yn  byw  yn  bur, 
Caiff  Gwalia  Wen  anrhydedd 

Ar  ol  ei  garwaf  gur. 

Dymunaf  i  Hugh  Beynon 

Ac  Ann  Gwenllian  fwyn, 
Ddyf odol  Uawn  prydf erthion 

Fel  enfys  lawn  o  swyn ; 
Eu  hoes  fo'n  llawn  o  áodau, 

A  llawer  seren  wen 
Dywynno  ar  eu  Uwybrau 

Nes  delo'u  taith  i  ben. 

OwEN  Cabrwyn  Bobe&ts. 


DAVID     I4T4OYD. 

ANWYL   BLBiITY»  JOSHUA  A  JaNB  LlOYD,   MeRTHYR  VALE. 


AETH  David  drwy  yr  anial  dtr 
Yn  fore  tua'r  nà, 
Ond  f e  f u  yma'n  ddigon  hir 
I  deimlo'i  chwerwSid  ef . 

Fe  dynnodd  ef  tua  thŷ  y  Tad 
Hyd  un  o'r  byrraf  ffyrdd, 

Fel  pe'n  awyddus  am  weld  gwlad 
Y  gân  a'r  palmwydd  gwyrdd. 

Yr  oedd  yn  hardd  pan  gyda  ni 
Y-n  oemi'r  cystudd  mawr, 

Ond  müiwn  haiddach  ydyw  fry 
Yng  nghwmni  lesu  mawr. 

Fe  welem  ni  ddyf odol  gwyn 
Drwy'i  lygaid  gloewon  ef , — 

Ond  'chydig  wyddem  fod  y  glyn 
Mor  agos,  gan  y  nef . 


Ond  pwy  aU  bythol  f eddwl  am 
Ddyf odol  sy'n  fwy  gwyn, 

Anf eidrol  weU  na  mynwes  mam, 
I'r  plant  na  Seion  Fryn  ? 

Am  gael  ei  ddwyn  o  fyd  o  boen 
I  wlad  dragwyddol  iach, 

Yng  nghôr  y  plant  yn  m6U*r  Oen 
Am  byth  bydd  Dayìd  bach. 

Mor  hyfryd  mynd  o'n  daear  ni 
Cyn  gaìlu  pechu  'rioed, — 

A  chael  y  plant  sy'n  moH  fry 
I  ddatìüu'i  bum  mlwydd  oed. 

Mae  telyn  aur  i  bawb  o'r  plant 

Gan  lesu  yn  y  nef , 
A  byth  ar  hon  yn  taio  tant 

O  fawl  i'r  Oen  bydd  ef . 

MlCHABL  ThOMAS. 
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"  Nwyd  lieb  fod  dan  leol," 


rSBRTD     RBTBBL. 

MELLDITH  fawr  yw  nwyd  heb  fod  dan  reol.  Dyna  wna  i- 
eenhedloedd  rytela.  Ni  ddylsû  rhyfel  fod  yn  y  dyddiau  hyn. 
Y  mae  digon  o  llyrdd  i  roi  terfyn  ar  bob  dadl  mewn  hedd.  Ond  y 
maenwydyr  hen  natur  ddynol  yn  ei  dallu.  Fflachia  llygaid  dig 
cenedl,  ni  wêl  ddim  ond  ei  cham  eì  hun,  ni  theimla  ddim  ond  ei  Uid 
ei  hun,  ni  wna  dim  ond  dinistrio  popeth  o'i  hamgylch.  Mae'r 
meirch,  gweision  mwyaf  gwerthfawr  dyn,  wedi  eu  malurio  hyd 
faes  y  gwaed;  ni  thynnant  aradr  mwy,  ni  thynnant  Iwyth,  ac  ni' 
chludant  ddyn  ar  hoew  ymdaith.  Y  mae  miwsig  y  ddaear  wedt 
troi'n  ysgrechian  gwallgof.  Y  mae'r  wasg,  fydd  yn  ofFeryn  gwar- 
eiddiad  yn  amser  heddwch,  yn  awr  yn  difwyno  meddwl  y  byd.  Y 
mae  nwyd  yn  ei  dallu,  tel  na  wêl  y  gwir. 

Os  rhaìd  i  genedl  fýnd  i  ryfel,  mewn  ysbryd  dwys  a  thrist  gweddt 
y  dylai  fynd.  Nid  y  milwr  anllad  a  meddw  fedr  ymladd  brwydrau 
rhyfel  cyfiawn.  Os  bydd  gwlad  yn  bloeddio'n  wallgof  ac  yn  dawnsio 
mewn  ysbryd  lloh-uddiog,  nid  oes  le  i  gredu  fod  y  rhyfel  yn  gyfiawn. 
Yn  amser  rhyfel  y  Crimea,  gelwid  pob  un  gondemniai  y  rhytel  yn- 
fradwr.     Dywedwyd   wrth  John    Bright,   apostol   heddwch,  fod 
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pleidwyr  y  rhyíel  wedi  penderfynu  ei  ladd.  ''  Gall  peth  gwaeth  na 
hynny  ddigwydd  imi/'  oedd  yr  ateb.  Ac  eto  gwyddom  yn  awr  mai 
tri  achos  y  rhyfel  hwnnw  oedd  casineb  gwladweinydd  Seisnig', 
balchder  Uysgenhadwr  Seisnig,  ac  uchelgais  ymherawdwr  Ffrengig. 
Dylai  pob  plentyn  ddysgu  hyn  o  wladlywìaeth, — ^y  mae'n  anodd 
aberthu  gormod  dros  heddwch,  y  mae'n  anodd  galaru  gormod 
am  ryfel. 


F    BON^DDWR    A'R    BACHGJSN. 

ADRODDAI  un  yn  ddiweddar  ei  fod  ryw  dro  yn  cerdded  ar  hyd 
un  o  ystrydoedd  tref  fawr  yng  ngogledd  Lloegr.  Tynnwyd 
eì  sylw  gan  ŵr  boneddig  yn  codi  dam  chwe  cheìniog  oddiar  y 
palmant.  Daeth  bachgen  bychan  prydferth  a  thrwsiadus  i  fyny  at  y 
gŵr  boneddig,  a  dywedodd  wrtho  yn  foneddigaidd  mai  ei  eiddo  ef 
oedd  y  chwe  cheiniog  a  godasai  i  tyny,  ac  mai  newydd  syrthio  o'i 
logell  yr  ydoedd.  Cyfaddefodd  y  gŵr  boneddig  ei  tod  wedi  codi 
dam  chwe  cheìniog  oddiar  y  palmant,  ond  ymddanghosai  tel  yn 
ameu  ai  y  bychan  oedd  ei  berchennog.  Feliy  cauodd  ei  ddwrn  yn 
dyn  am  dano,  a  dywedodd, — 

''  Nid  oedd  croes  wedi  ei  naddu  ar  gefn  eich  chwecheiniog  chwi  ?" 

"  Nac  oeáá,"  meddai  y  bychan,  gan  sefyll  i  fyny  fel  d^m. 

*'  Well  done\"  meddai  y  boneddwr,  *'yr  wyt  yn  fachgen  bach  da. 
Pa  le  3rr  wyt  yn  byw  ? "  Ac  estynnodd  hanner  coron  iddo  yr  un 
pryd  gyda'r  chwech.  Dywedodd  y  bychan  wrtho  pa  le  y  trigai,  a 
diolchodd  iddo  am  ei  garedigrwydd.  Aeth  y  gŵr  bonheddig  yno 
drannoeth,  a  chymerodd  y  bachgen  gydag  ef  i'w  tasnachdy,  ac  y  mae 
y  bachgen  erbyn  heddyw,  meddai  y  gŵr  oedd  yn  adrodd  yr  ystori, 
yn  un  o  fasnachwyr  mwyaf  y  ddinas  honno,  ac  y  mae  ei  hoU  Iwydd- 
iant  i'w  briodoH  i'r  íTaith  ei  fod  yn  medru  dweyd  y  gwir  bob  ámser. 

Dyna  fachgen  bychan  wedi  dangos  gwroldeb  onide?  le,  fy 
nghyfeiUion  bychain,  mwy  o  wroldeb  o  lawer  nac  un  milwr  ar  taes  v 
gad.  Blant  Urdd  y  Delyn  a  Chymru  lân,  dilynwch  ei  esiampí. 
Gwiríonedd  ddeil  ei  dir. 

Fe  fu'r  hen  Gymry  gynt  yn  bobl  fwyaf  anrhydeddus  y  byd;  a 
-dyna  fuasai  yn  ardderchog, — gwneyd  i'r  byd  deimlo  fod  Cymry'r 
oes  ym^  a'r  nesaf  yr  un  faüi.  Y  mae  mwy  o  wir  anrhydedd  ynnom 
ni  nag  yn  un  genedl  arall  ar  wyneb  y  ddaear;  ac  y  mae  yn  ddigon 
hawdd  i  ni  gadw  cymeriad  ein  tadau  i  fyny  ond  i  ni  gofìo  dweyd  y 
gwir  bob  amser.  Un  o'u  diarhebion  hwy  oedd,  "  Y  gwir  yn  erbyn 
y  byd."    Bydded  honno  yn  un  o  arwyddeiriau  ein  bywyd  ninnau. 

Gwyrdd  Fynydd,  Penuwch.  THoacAS  H.  Dayies. 
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GAUAF   AR    I,AN  MOR    F    CANOI,DIR. 

IX. 

"rilUA'R  amser  yr  wyf  yn  ysgrifennu  am  dano,— diwedd  misTach- 
X  wedd,r— fe  ddaeth  boneddiges  oedd  yn  aelod  oV  *  Society  for 
the  Prevention  of  Cruelty  to  Animals '  i'r  Belvedere  i  aros,  ac  fe 
wnaeth  gynhwrf  angyífredin  yn  y  lle  fel  aelod  o'r  gymdeithas  honno. 
Feallai  i  chwi  glywed  fod  ^rr  Eidaliaid  yn  cael  y  gair  o  fod  yn  dyner 
iawn  o'u  plant,  tra  y  maent  yn  greulawn  iawn  tuag  at  eu  creaduriaid. 
Ychydig  welsom  ni  o'r  creulondeb  yma,  ond  mae'n  rhaid  i  mi 
g3^addef  ein  bod  yn  Uygaid-dystion  o'r  hyn  a  barodd  i  Miss  Scott 
wneyd  a  allai  i  roi  terfyn  ar  guro  a  chicio  y  ceffylau  a'r  mulod  i 
geisio  cael  ganddynt  i  wneyd  yr  hyn  oedd  yn  amhosibl  iddynt. 
'Roedd  tŷ  newydd  yn  cael  ei  adeiladu  yn  y  Strada  Romana,  ac  yr 
oedd  Uwythi  mawr  o  gerrig  yn  cael  eu  cywain  at  yr  adeilad,  a  dim 
ond  dau  fulyn  gwannaidd  yr  olwg  arnynt  yn  tynnu  pob  cart  Curai 
y  certwr  y  mulod  yn  ddidrugaredd,  nes  yr  oedd  yn  boenus  gweld  y 
creaduriaid  bach  yn  gwneyd  eu  goreu  ac  yn  methu.  Un  diwrnod, 
pan  yr  oedd  trwp  o  edrychwyr  wedi  crynhoi  ar  gornel  yr  heol  ì 
weld  pun  ai'r  cartwr  neu  y  ceífyl  wnai  gario'r  dydd,  fe  aeth  Miss 
Scott  i  fyny  at  y  dyn,  ac  fe  ddwedodd  wrtho,  wedi  cymeryd  y  whip 
o'i  law,  y  gwnai  hî  ei  chadw  hyd  nes  y  byddai  ei  pherchennog  yn 
gwybod  sut  i  drin  ei  anifail,  ac  y  gwnai  ysgrifennu  at  y  maer  ac  i'r 
newyddiaduron  Seisnig  i  ddynoethi  ei  greulondeb.  Wedi  mynd  yn 
ol  i'r  hotel  fe  aeth  o  un  i'r  llall  o'r  Saeson  oedd  yn  aros  yno  i  ofyn 
iddynt  ysi^rifennu  at  y  Maer  i  ddweyd  wrtho  eu  bod  yn  penderfynu 
gaaael  y  íle  os  y  byddai  hyn  yn  para.  Atebodd  y  Maer,  yn  y  modd 
mwyaí  gost^oigedig,  y  cai  y  peth  ei  sylw  ar  unwaith;  a  chawsom 
drannoeth,  íe\  canfyniad  i  yaiyrraeth  Miss  Scott,  fod  pump  mufyn 
ymhob  cart  yn  Ue  dau. 

"Ychydig  amser  yn  ol  te  ymddanghosodd  erthygl  yn  un  o'r 
papurau  Seisnig  ar  y  cwestiwn  yma,  ac  yr  oedd  yr  ysgrifennydd  yn 
dweyd  rhywbeth  tebyg  i  hyn, — *  Pe  bai  y  plentyn  distadlaf  a  mwyah 
brwnt  yn  syrthio  yn  y  Uaid  fe  wnai  y  certwr  mwyaf  creulon  ei 
gymeryd  i  fyny  yn  ei  freichiau  a'i  gusanu ;  ond  am  y  ceffyl  gwerth- 
fawr,  'doedd  dim  un  Eidaliad  wnai  godi  ei  fys  i'w  gynorthwyo.' 

"  Mae'r  geiriau  yn  swnio  fel  pe  bai  plentyn  brwnt  yn  rh^rwbeth  is. 
na  cheffyl  gwerthfawr.  Pe  na  bai  yn  bosibl  bod  yn  dyner  o  blentyn 
ac  anifail,  'rwy'n  sicr  y  gwnawn  innau  godi  y  plentjm  bryntai  o'r 
ífôs  iselaf  cyn  y  cai  yr  anifail  fy  sylw,  er  fod  hynny  yn  ymddangos 
yn  beth  dieithr  yng  ngolwg  aelod  o  gymdeithas  yr  anifeiUaid. 
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Dibynna  Uawer  iawn  ar  ein  íiordd  o  edrych  ar  bethau.  Mae  yr 
Eidaliaid  yn  agor  eu  Uygaìá  duon  tyner  mewn  syndod  pan  y 
soniwch  am  y  '  Society  tor  the  Prevention  of  Cruelty  to  Children,' 
ac  yn  gofyn  beth  yn  y  byd  all  fod  yst)^  a  gwaith  y  fath  gymdeithas ; 
tra  y  mae  y  Saeson  yn  edrych  arnynt  hwy  }m  ddynion  creulon,  ac  yn 
cael  yn  eu  plìth  gymsünt  o  waith  i'r  gymaeithas  aralL 

'''Roedd  gennym  bob  cyfle  i  chwilio  beiau  ar  eìn  gilydd,  gsn  fod 
yn  y  lle  gannoedd  o  ddynion  segur,  a  segur  iawn.  Gwnaem  ein 
goreu  i  ddifymi  ein  hunain  drwy  wahodd  ein  gilydd  allan  i  de, 
mynd  yn  gwmnioedd  bychain  am  fides  meithion  drwy  y  cymoedd 
prydferth,  mynd  i  ambell  gyngherdd,  'At  Homes,'  a  gwahanol 
bethau.  Ond  difyrrwch  oedd  y  cwbl,  nid  gwaith ;  a  'áyw  pobl  sydd 
yn  difymi  eu  hunain  wedi'r  cyfan  ddim  mor  hapus  aV  rhai  sydd  yn 
gweithio. 

"Un  piydnawn,  fe  aeth  dwy  o'n  cwmni  ni  i  dŷ  Dr.  George 
Macdonald  i  weld  tableaux  prydferth  iawn  oedd  oedd  wedi  ei 
barotoi  er  ein  budd  a'n  pleser.  Yn  y  darluniau  byw  yma  c^rmerai 
pobl  mwyaí  enwog  y  Ue  eu  rhan.  Y  'Doethwyr  yn  y  Dwyrsdn' 
oedd  un  o'r  darluniau,  ac  yr  oedd  rhai  o  ddoethwyr  ein  gwlad  ni  yn 
-eu  personoli  yn  y  darlun. 

Wrth  siarad  am  yr  entertainment  y  noswaith  h^fnny  ar  g^nio, 
dywedodd  Dr.  Yorke  ei  fod  un  gauaf  wedi  bod  mewn  parti  hynod 
iawn  yn  nhŷ  yr  awdwr  enwog,  a'i  fod  wedi  cael  nid  ychydig  o 
f!wdan  i  gael  o  hyd  i  got  ddigon  carpiog  i  wisgo  ar  yr  amgylchiad. 
Dydd  pen-blwydd  chwaer  yng  nghyfraith  i  Dr.  Macdonald  oedd  yn 
cael  ei  ddathlu,  ac  yr  oedd  yr  hen  foneddiges  wedi  bod  yn  ei  dydd 
yn  gweithio  llawer  ymysg  trueiniaid  tlodion  Llundain.  Am  y 
rheswm  jnna  gofynnwyd  i  bawb  o'r  gwahoddedigion  i  bersonoü 
cymeriadau  yr  East  End,  ac  nid  yn  unig  i  wisgo  hyd  a  allent  ddillad 
costerSy  cats'  meat  men,  match  girls,  a  flower  girls,  ond  i  wisgo  eu 
meddyliau  hefyd  yn  iaith  y  bobl  yma,  a  chyfarçh  eu  gilydd  a'u  hostess 
fel  y  gwna  'Arrys  a  ' Arriets  ein  prif  ddinas. 

'^Mae  enw  Dr.  Macdonald  yn  ámtì  ar  gof  i  mi  ymddiddan  a 
gefais  gyda  boneddiges  a  gyfarfyddais  yn  Cannes  yr  un  gauaf. 

" '  'Rw/n  clywed  eich  bod  wedi  bod  yn  treulio  rhai  misoedd  yn 
Bordighera,'  meddai  un  noswitith  pan  yn  eistedd  yn  agos  ataf.  '  A 
ellwch  chwi  ddweyd  wrthyf  a  ydyw  Dr.  Macdonald  yn  darUen 
gweithiau  y  beìrda  Seisnig  fel  yr  oedd  yn  arfer  bob  prydnawn 
dydd  Merclier  ? ' 

" '  Mi  wn  nad  yv/  ei  iechyd  ddim  yn  caniatau  iddo  i  wneyd  hynny/ 
meddwn,  a  syrthiodd  ei  gwyneb  a  dywedodd, — 

" '  Gellwch  feddwl  fath  siomedigaeth  yw  hyn  i  mi,  pan  y  dywedaf 
wrthych  fy  mod  wedi  penderfynu  mynd  yr  hoU  ffprdd  i  Borcughera 
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yn  unig  er  mwyn  ei  glywed,  ac  i  roi  dau  neu  drì  cwestiwn  pwysig 
iddo/ 

''Yn  y  fan  ceisiwn  ddychmygu  beth  allsü  y  cwestiynau  fod,  a 
dywedais, — 

'' '  Byddai  yn  ddyddorol  iawn  bod  yno  i  glywed  eich  cwestiynau' 
ac  atebion  Dr.  Macdonald  iddynt/ 

" '  Wel  y  cyntaf  yw/  meddai  gyda'r  parodrwydd  mwyaf,  *  A  ydych 
yn  credu  mewn  anfarwoldeb  cŵn  ? ' 

"  'Roedd  llymder  a  difrífoldeb  ei  gwyneb  yn  gweyd  y  byddai  yn 
beth  dychrynllyd  i  chwerthin,  neu  buaswn  wedi  llwyr  goUi 
llywodraeth  amaf  fy  hunan,  gan  mor  wahanol  oedd  ei  chwestiwn 
pwysig  hi  i'r  un  ddaeth  yií  gyílym  i  fy  meddwl  i  wrth  geisio  dych- 
mygu  beth  allai  fod.  Boddlonais  ar  wybod  y  cwestiwn  c^mtaf  yn 
unig,  rhag  ofn  i  mi  droseddu  rheolau  moesau  da ;  ond  gofynnais  os 
oedd  rhywbeth  yn  Uyfrau  Dr.  Macdonald  oedd  yn  perí  iddi  feddwl 
èi  fod  yn  cymeryd  dyddordeb  jm  nyíodol  cŵn.  Atebodd  nad  oedd 
hi  ddim  yn  ddigon  cyfarwydd  â'i  weithiau  i  wybod  hyn. 

''  Mae  pobl  od  ia>yn  yn  y  byd.  Synnwn  a  rhyfeddwn  fod  un  yn 
gallu  trafferthu  cymaint  ynghylch  dyfodol  cŵn  pan  yr  oedd  ei 
dyfodol  ei  hunan  mewn  cymaint  o  dywyllwch.  Tebyg  iawn  ei  bod* 
wedi  rhoi  ei  chalon  mor  llwyr  i  ryw  Carlo  neu  Fido,  yn  y  byd  yma, 
fel  yr  oedd  am  gael  rhyw  obaith,  os  nad  sicrwydd,  y  cawsai  ei  gyf- 
arfod  eto  mewn  byd  arall." 


CMN    C^RRIG. 

¥M  mis  Tachwedd,  y  mae  golwg  anwydog  a  thruan  ar  ambell 
flodyn  all  fod  eto'n  ceisio  byw  yn  yr  ardd.  Curír  ef  yn 
ddidrugaredd  gan  y  gwlaw.  Brethir  ef  gan  rew  y  nos.  Ymladda'r 
blodeuyn  yn  ddewr  am  ei  fywyd ;  yna  syrth,  fel  ei  fîloedd  brodyr 
o'i  fíaen. 

Ond  y  mae  rhai  planhigion  ar  eu  tlysaf  ym  mis  Tachwedd.  Yn 
eu  mysg  y  mae  cen  cerríg  (lühen),  Fel  y  dengys  ei  enw,  ar  garreg 
y  tyf  y  cen,  ar  garreg  ac  awvr  yr  ymbortha.  Y  mae  ei  liw  yn 
ddisgiaer,  weithiau  yn  danbaid.  Yn  yr  hen  amser  defhyddid  ef  r 
lifo  brethyn ;  a  gwnai  liw  prydferth  iawn,  a  hoUol  barhaoL 
Treuliodd  Ap  Vychan  lawer  o  fore  ei  oes  i  hel  cen  cerríg. 
Gwelais  sacheidiau  o  hono  droion.  Byddai'r  Parch.  Michael  D» 
Jones  yn  gwisgo  brethyn  Cymreig  wedi  ei  liwio  âg  ef. 

Tyf  y  cen  cerríg  yn  uchel  iawn  ar  y  mynydd.  Un  peth  s/n 
hanfodol  iddo,  sef  awyr  iach.  Y  mae  mŵg  yn  farwol  iddo. 
Dywedir  ei  fod  ymysg  y  planhigion  hynaf  fedd  ein  daear. 
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DDSBARTH   YU    UWLCHDERWYDO. 


B  Wí  CHDRRWyDD. 

ER  mai  ardal  amaethydclol  rhwng  ArfoTi  ac  Eifìoii  yw  Bwlch- 
derwydd,  eto  nid  yw  yn  anhysbys  i  Gymru,  gan  mai  yma  y  bu  yr 
hen  flaenor  bynaws  a  dorìol  a  duwiol,  Owen  Owens,  Cors  y  Wlad, 
yn  trigo  ac  yn  bwrw  ei  arabedd  iach  at  fagu  cymeriadau  cryfion  yng 
ngwlad  y  "brwyn  a'r  mawn."  Darlun  yw'r  uchod  o  ddosbatth  o'r 
Ysgol  Sul,-ac  mae'n  debyg  y  ca  y  plant  acw,  fel  eu  rhagfìaenwyr,  y 
fraint  o  gyfeìrio  eu  bysedd  yn ilawen  at  Gors  y  Wlad  mewn  atebiad 
i  ewestiwn  geír  gan  ddieithriaid  fydd  yn  talu  ymweliad  4'r  fro,  sef, — 
"  Lle  mae  Cors  Owen  Owen  ? "  Nid  pob  ardal  sydd  yn  meddu 
gallu  t  dynnu  cwestíwn  o  ymwelwyr. 

Gẃr  ieuanc  sydd  yn  byw  yn  Nh/r  Capel  yw  athraw  y  dosbarth. 
Mae  Thomas  GritiFith  yn  un  gweithgar  gydag  achos  lesu  Grîst,  a 
medr  dynnu  y  plant  i  son  am  Fethlehem  a  ChalFarÌa.  Mawr  yw 
-ei  fraint 

Plas  Du,  Bwlchderwydíi  W.  A.  Jonss. 
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CWYMP    ÍLYWJSLTN. 

(tHEOPHILUS  BVAN8.) 

YN  y  flwyddyn  1283  y  dygpwyd  Cymru  gyntaf  dan  lywodraeth 
brenin  Lloegr ;  trwy  frad  a  ffalsder,  digon  gwîr ;  ac,  er  hynny, 
yn  well,  ie,  fìl  o  weithiau  yn  well,  er  lles  cyffredin  y  wlad,  nag  yn 
amser  y  t^rwysogion,  y  rhai  oeddent  tel  bleiddiaid  rheibus,  mor 
<;hwannog  i  fwrdro  eu  gilydd.  Canys  pan  fu  farw  Llywelyn  ap 
Gruffydd,  y  tywysog  diweddaf  o  waed  diledryw  y  Brutaniaid,  y 
danfonodd  y  brenin  Edward  y  Cyntaf  at  benaethiaid  y  Cymry,  î 
erchi  ìddynt  ufuddhau  i'w  lywodraeth  ef,  a  bod  yn  ddeilìaid  i  goron 
Lloegr. 

Ond  yna  yr  atebasant,  nad  ymostyngent  hwy  fyth  i  neb  ond  i  un 
o'u  cenedl  eu  hunain ;  ac  y  byddai  raid  i  hwnnw  fod  o  ymarweddiad 
da,  ac  heb  air  o  Saesneg  ganddo.  Ac  yno  y  brenin,  pan  ddeallodd 
na  thyciai  mo'u  bygylu,  a  ddychymygodd  ffalsder  i'w  siomi ;  canys 
yn  y  cyfamser  yr  oedd  gwraig  y  brenin  yn  íeichiog,  ac  efe  a'i 
hanfonodd  hi  i  dref  Caernarfon  i  esgor.  A  phan  anwyd  iddi  fachgen, 
y  danfonodd  Edward  yn  gyfrwys  ei  wala  at  benaethiaid  y  Cyniry, 
gan  ofyn  iddynt  a  oeddent  o'r  un  bwriad  ag  o'r  blaen.  A  hwy  a 
ddyweaasant  eu  bod. 

*'0'r  goreu,"  ebe /Edward,  "mi  a  enwaf. i  chwi  dywysog.o'r 
cyneddfau  pa  rai  yr  ydych  chwi  yn  ewyllysio.  Ganwyd  i  mi  fab  yng 
Nghaemarfon,  a  hwnnw  a  gaiff  fod  yn  dywysog  i  chwi.  Un  ydyw  na 
ŵyr  air  o  Saesneg,  ac  nid  all  fod  dim  bai  ar  ei  fywyd  a'i  fuchedd." 

Prin  y  buont  foddlon  i  dderbyn  y  baban ;  ac  eto  yn  lled  ddiflas, 
megis  rhai  yn  yfed  wermod,  cytuno  a  wnaethant.  Ac  o  hynny  allan 
y  cyfenwyd  mab  hynaf  brenin  Lloegr,  Tywysog  Cymru. 

Llywelyn  ap  Gruffydd  a  ryfelodd  ar  unwaith  â  holl  gadernîd  Lloegr 
ac  Iwerddon,  ar  fôr  ac  ar  dir.  Efe  a  soddodd  longau  y  Gwyddelod, 
ac  a  yrrodd  frenin  Lloegr  a'i  fab  a'i  hoU  lu  ar  ffo.  Ond  yr  hwn  nid 
allodd  hoU  gadernid  Lloegr  ac  Iwerddon  ei  orthrechu,  a  gwympodd 
^rwy  frad  yn  ei  wlad  ei  hun.  Felly  derwen  fawr,  breninbren  y 
tyddyn,  a  saif  yn  ddigyffro  jrn  erbyn  ystorom,  ond  diffeithìwr 
gerllaw  a'i  bwr  hi  i  lawr  â'i  fwyell. 

Efe  a  fradychwyd  ym  Muallt,  ar  ddydd  Gwener,  iieg  o  Ragfyr, 
yn  y  flwyddyn  1282.  Ei  ben  a  osodwyd  ar  ben  pawl  haiam,  ar 
âŵr  Llundain,  a'i  gorff  a  gladdwyd  mewn  lle  a  enwid  o  hynny  allan 
Cefh  y  Bedd ;  ond  pa  fan  enwedigol  y  mae  ei  feddrod,  ni  ŵyr  neb 
o'r  trigolion  presennol. 

"  Pob  mab  yn  ei  gryá  sy'n  udo ; 
Byclian  Ues  oedd  i'm  am  íy  níiwyllo, 
Gadael  pen  amaf,  heb  ben  amb.^' 
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'Rwyn  hoffi  dweyd  am  dano, 

Mae'n  caru  plant  y  llawr, 
Mae  llawer  ger  ei  orsedd 

Fu  yn  y  cystudd  mawr ; 
Maent  yn  eu  prydferth  wisgoedd, 

Yn  canu  'nawr  mewn  hedd, 
Mewn  cartref  nefol,  tawçl, 

Yr  ochr  draw  i'r  bedd. 


Paham  y  digalonna 

Fy  enaid  egwan  ddim, 
Y  líais  o*r  nef  sy'n  gwaeddi, 

*  *  Digonedd  yw  fy  ngrym :" 
Mae'r  lesu'n  ^w  eto 

Mor  daer  a  bu  erìoed ; 
Er  mwyn  yr  Hwn  sy'n  galw, 

Canlynwn  ol  ei  droed. 


CYMRU'R    PLANT.  33S 

BMTH  nmUWYJD  MBWN  CANRIF. 

IV.      LLSNTDDIAETH    ODIDOG. 

PRIN  y  bu  canrií  yn  ein  hanes  mor  flodeuog.  Prin  y  bu  gennym 
erioed  gymaint  o  feirdd  a  Uenorion.  Ar  ddechreu  y  ganrif  yr 
oedd  Anne  Griffiths  yn  fyw.  Ar  ei  hol  hi  daeth  Dewi  Wyn,  leuan 
Glan  Geirionnydd,  Eben  Fardd,  Ahin,  a  Robert  ab  Gwilym  Ddu. 
Yna  daeth  Gwilym  Hiraethog,  Caledfr^m,  Glan  Alun,  Cynddelw, 
Nicander,  Emrys,  leuan  Gwynedd,  Talhaiam,  Ceirìog,  Mynyddogy 
Islwyn,  Daniel  Owen, — a  llu  ereiU  allwn  enwi.  Yn  sicr  ni  welwyd 
un  ganríf  a  chymaint  o  gewrí  llenyddol  ynddi. 

V.      PULPUD   GRYMUS. 

Ar  ddechreu  y  ganrif  3^:  oedd  John  Elîas  yn  fyw.  Daeth  llu  o 
bregethwyr  nerthol  ar  ei  ol.  WiUiams  o'r  Wern,  Chrístmas  Eyans, 
Ebenezer  Morris,  Ap  Vychan,  John  Jones  Talysam,  Henry  Rees, 
Owen  a  John  Thomas,  y  Prifathraw  Edwards,  Herber  EvanSy 
Evans  Eglwysbach, — y  mae'r  ganrif  jrn  orlawn  o  rai  y  mae  eu 
hyawdledd  wedi  gadael  argraff  anileadwy  ar  feddwl  a  bywyd  Cymru. 

VI.      CYFUNDREFN   ADDYSG  WEDI   EI    GORFFEN. 

Ar  ddechreu'r  ganrif  yr  oedd .  Cymru  ymhellach  yti  ol  mewn 
addysg  na'r  un  rhan  o  Brydain.  Yn  awr  y  mae  ei  chyjfundrefii 
addysg  3fn  fwy  cyílawn  na'r  un.  Y  mae  ei  Hysgol  Sul  wedi  ennill 
nerthy  o  ddyddiau  Charles  o'r  Bala  }m  nechreu'r  ganríf,  hyd  yn  awr. 
Y  mae'r  cyfarfod  Uenyddol  yn  blodeuo  fwyfwy  er  dyddiau  Eben 
Fardd.  Y  mae'r  Eisteddfod  Genhedlaethol  yn  tynnu  miloedd  o 
-wrandawyr  bob  blwyddyn.  Y  mae'r  colegau  duwinyddol  yn  gwneyd 
cystal  gwaith  ag  eríoed. 

Y  mae'r  ysgolion  eltennol  yn  rhoi  addysg  yng  nghyrraedd  y  tlotaf, 
ac  anrhydeddir  yr  iaith  Gymraeg  ynddynt.  Uwchlaw  yr  ysgolion 
elfennol,  y  mae  amryv/  ysgolion  Canolraddol  ymhob  sir.  Uwchlaw 
y  rhain  y  mae'r  trí  choleg  cenhedlaethol,  yn  gwneyd  un  BrífysgoL 

Gorfod  i'n  tadau  wneyd  ar  ychydig  iawn  o  addysg.  Ond  gwelwn, 
ar  drothwy  y  ganrif  newydd,  eu  bod  wedi  parotoi  moddion  addysg 
i  nî.  Yn  awr  yr  ydym  fel  Cymry  i  fynd  î'r  byd  yn  bobl  ddysgedigy 
wedi  ein  haddasu  i  wneyd  gwaith  da.  Ni  raid  i  neb  mwyach  wyro 
pen  oherwydd  ei  fod  yn  Gymro,  neu  oherwydd  fod  y  Cymiyn 
anwybodus  neu  Gymru'n  dlawd.  Yr  ydym  i  fynd  yn  hyf  i'r  byd, 
gan  gredu  fod  gennym  allu  i  wneyd  dsûoni. 

Beth  bynnag  enillasom  mewn  Uenyddiaeth,  mewn  crefydd,  mewn 
addysg  yn  yr  hen  ganríf,  gadewch  i  ni  gredu  yr  eniUwn  íwy  eto  yn 
y  ganríf  newydd.  Daw  llenyddiaeth  fwy  godidog  eto,  daw  pulpud 
mwy  giymus  eto,  oherwydd  fod  ein  hysgolion  yn  fẁy  o  sdlu,  ac 
oherwydd  fod  bendith  Duw  yn  aros  ar  wlad  a  hoiTo  gyfìawnde^. 
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RA    y  mae    Arfon    a 

I  >n  ymogon- 

-n    uchder    a 

rhif  eu  mynyddoedd, 

y     mae     Ceredigion 

hithau   yn  meddu  e» 

ibaTiiinu  mynyddig,— 

llai   caregog  ac    ys- 

gythrog,  ond  yn  fey- 

■■'-*■-     meddylwyr 

I    a  gfwreidd- 

fol. 

Plant    mynyddwyr 

Ceredigion    ydyw  y 

plant  gyferbyn.    Saif 

Trisant  rhyw  ddwy  filltir  i'r  de-orllewìn 

ir  bont  enwog  honno,— Pont  ar  Fjmach. 

Perthyna  yr  ysgol  hon  i  Fwrdd  Ysgol 

Llanfiangel  y  Croyddin  Uchaf. 

Ar   y  chwith  yn  y  darlun   g^welir  Mr.   D. 

foseph  Lewis,  yr  ysgolfeistr.     Dyn  ieuanc  ©■ 

Langyfelach,  ger  Abertawe,  ydyw.     Cafodd 

ei  addysET  golegawl  yn  y  Coleg  Normalaidd, 

Caerfyrd'din.      Mae    yn    athraw   dan   gamp. 

(Tdlir  dweyd  am  dano  ei  fod  yr  iawn  ddyn  yn 

yr  iawn  le. 

Ar  y  dde  yn  y  darlun,  gwelir  Miss  Mary 
Jane  Mason,  yr  is-alhrawes.  Mae  yr  ysgol 
mewn    sefyllfa    lewyrrhus.      Mae   yn  un  o 
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ysgolion  goreu  y  sîr.    I  fyny  yr  elo,  nes  "  codi'r  hen  wlad  yn  ei  hoL" 

Pont  3fn  taflu  dros  wely  cul  yr  afon  yw  Pont  ar  Fynach ;  a  buasai'n 

anodd  croesi  pe  hebddi  hi.    Yn  yr  heii  amser  tybid  am  unrhyw  beth 

^ruthrol,  os  wedi  ei  wneyd  cyn  cof,  mai'r  Gŵr  Drwg  a'i  gwnaethai. 


PMRYGl    TR    YSGOL    SUL. 

YN  yr  haf  diweddaf  darllennodd  Mr.  J.  Parry-Jones,  U.H.,  un  o 
s^rawon  Ysgol  Sul  Blaenau  Ffestiniog,  bapur  dyddorol  iawn 
ar  waith  a  pheryglon  yr  ysgol.  O  fysg  llawer  o  awgrymiadau 
gwerthfawr,  hofiwn  alw  sylw  difrifol  athrawon  at  yr  isod. 

''  Mae  yn  rhaid  cyfaddef  fod  7  Safonau  sydd^^nnym  yn  bresennol  wedi  bod  o 
les  anrhâethol.  Maent  wedi  bod  yn  foddion  1  ddwyn  trefn  ar  ein  Hy^lion 
Snl ;  ac  yn  ol  pob  arwydd,  mae  y  plant  yn  cymeryd  dyddordeb  anghymredin 
Tnddynt.  Ond  wedi  i  ni  gael  peinanwaith  fel  hyn  i  drefn  áá»,  mae  yn  bosibl  1 
ni  esgenluso  y  rhan  ymarferol  o'r  gwaith.  .  Nid  yw  trosglwyddo  addysg  oer, 
gelfyúdydol,  yn  ddigon  ynddo  ei  hunan,— rhaid  cael  defosiwn  a  dwysder  ysbryd 
yn  7  plentyn.  Nid  yw  cyjbrannu  gwybodaeth  iddo  am  Dduw  yn  ddigon ;  rhaid  ei 
ddysga  i  garu  ac  ofni  Duw,  i  ymhyfrydu  yn  ei  gyfraith,  ac  i  rodio  yn  ei  Iwybran. 
Mae  yn  dra  phosibl  i'n  heglwysi  fod  ar  eu  colled  os  na  feithrinir  ysbryd  crefyddol 
yn  y  plant  txa  yn  cyfrannu  addysg  iddynt  trwy  y  Safonau.*' 

Dyna,  yn  ddiameu,  fan  gwan  ein  haddysg.  Y  duedd  ydyw 
Uwytho'r  cof  yn  Ue  dadbfygu'r  meddwl. 


ROBIN     GOCH. 

**  Bobin  goch  ar  ben  y  rhiniog, 
Tn  gofyn  tamaid  heb  un  geiniog ; 
Ac  yn  dweyd  yn  bur  ysmaLa, — 
*  Mae  hi*n  oer,  mi  ddaw  yn  eira.'  " 

DYNA  rigwm  glywem  bob  amser  tua  dechreu  Tachwedd. 
Deuai  robin  at  y  drws,  yn  ddof  ddigon,  a  cheisiai  edrych  fel 
pe  yn  ein  hadnabod  i  gyd.  ''  Mi  fum  i'n  bur  brysur  yn  yr  haf,  ond 
yr  wyf  am  dipyn  o'ch  cwmni  y  gauaf/' — dyna  ddywed. 

Mae  ganddo  dair  tôn.  Y  mae  ganddo  un  gftn  lon,  ac  yr  ydym'  yn 
hoff  iawn  o  hono  wrth  ei  gwrafido.  Y  mae  ganddo  gâii  leddf,  pan 
fydd  y  gauaf  yn  dod,  ac  yntau'n  brin  o  fwyd.  Ac  y  mae  ganddo 
waedd  hir ;  clywir  hi  pan  fo  gelyn  yn  agos. 

Weithiau  aiff  robin  dros  y  môr,  i  dreulio  ei  auaf  mewn  gwlad 
gynhesach.  Ond,  os  ca  groesaw,  erys  yng  nghysgod  ein  tŷ,  a 
chlywir  ei  gftn  pan  fo'r  adar  ereill  i  gyd  yn  ddistaw. 
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TROJSD     YR     ORSEDp. 

CABTREF   CYMBEÌG   YN   YR  ANDES. 

(O  eTÌhygl  gan  Eluned  Morgan  301  Cymru.) 

YN  ÿlhroed  yr  Orsedd  yr  oeddym  wedi  trefnu  i  wneyd  eîn 
cartref  tra  yng  ngwíad  y  mynyddoedd.  Felly  yr  oedd 
gennym  i  groesi'r  afon  Lwchwr  eto  c^m  cyrraedd  eithaf  pen  y  daith. 
Rhydio'r  afon  a  wneir,  ac  i'r  rhai  cyfarwydd  mae'n  waith  digon 
hawdd.  Yr  oeddwn  wedi  arfer  rhydio'r  Camwy,  ond  nid  yw  hi  yn 
brysio  ar  ei  thaith  fel  afonydd  yr  Andes.  Pan  gychwynnodd  ein 
harweinydd  drwy'r  Llwchwr,  yr  oeddwn  i  yn  syllu  ac  yn  dotio  at  y 
graian  mân  a  gloewder  y  dwfr,  a  phan  godais  fy  ngolygon,  gwelwn 
fy  nghyfeiUion  yng  nghanol  yr  afon  yn  mynd  gyda  rhyw  gyflymder 
ofhadwy.  Gwaeddais  amynt  i  anelu  am  y  lan,  ond  chwerthin  yn 
iachus  wnaent,  gan  ddweyd  mai  am  y  lan  yr  oeddynt  yn  mynd,  a 
phan  aethum  innau  i  ganol  yr  afon,  mynd  yr  oeddwn  innau  hetyd 
íel  nad  aethwn  erioed  o'r  blaen.  Ynte'r  dwfr  oedd  yn  mynd? 
Bamed  y  darllennydd. 

Yr  oedd  ein  ffordd  yn  mynd  drwy'r  coed  yn  awr,  coed  pinwydd, 
coed  bedw,  banadl,  drain  gwynion,  a  Uu  o  rai  dieithr  nad  oes  ond 
enwau  Hispeinig  amynt.  Yr  oedd  y  cwmni  yn  Uawen,  ond  gwell 
fiiasai  gennyí  deithio  mewn  distawrwydd,  yr  oedd  arswyd  y  myn- 
ydddoedd  mawr  amaf.  O  mor  dmenus  fychan  oeddym,  a  thyma 
natur  fel  y  daeth  o  law  y  Crewr  cyn  ei  ''gwella"  gan  ddynoliaeth 
eiddil,  afìach.  Buaswn  ^rn  hoflì  rhoi  pwys  fy  mhen  ar  y  ddaear 
werddlan,  gan  sisial, — ''Pechais,  nid  wyf  fì  deilwng."  Clywais 
lawer  pregeth  ar  ostyngeiddrwydd  a  gwyleidd-dra,— ond  dyma 
bregeth, — O  na  fuasai  gennyf  ysgrìfbin  o  aur  wedi  ei  wlychu  yng 
ngwlith  y  wawr  i  ysgrìfennu  cenadwrì  natur  at  ei  phlant.  Mae  eì 
llaÌB>mor  ddistaw-dyner,  mae  ei  dagrau  ar  bob  deilen  werdd,  a'î 
miwsig  Ueddf,  swynol  ymhob  ffrydlif  risialog.  Mawr  y  son  am 
emynwyr  Cymru, — dowdi  gyda  mi  i'r  Andes,  dyma  emynwyr  y  Nef, 
fyrddiynau  ar  fyrddiynau  ohonynt.  Beth  maent  ^m  ddweya  ?  Ah, 
dyna  eu  cyfrìnadi» — ''Gadewch  i  blant  bychain  ddyfod  ataf  fì." 
"  Y  pur  o  galon  a  wela  Dduw."  "  Yr  addfwyn  a  etifedda  y  ddaear." 
Dyma'r  gynulleidfa  s/n  gwrando  ar  y  Côr  Mawr  yn  mynd  trwy'r 
prìf  ddarn. 

Ond, — wele  "Droed  yr  Orsedd."  Un  ystyr  sydd  gan  drigolion  y 
Fro  i'r  enw,  ond  y  mae  gennyf  fì  ddau.  *•  Gorsedd  y  Cwmwl," — 
dyna  enw'r  mynydd  sydd  y  tu  cefn  i'r  bwthyn.  Fe  welir  wrth  hyn 
mai  purìon  enw  roddwyd  ar  y  cartref.  Ond  ni  ddywedaf  ail  ystyr 
yr  enw  hyd  nes  cyflwyno  y  teulu  mwyn.  Dacw'r  hen  gyfaiU  Dalar 
wedi  ein  g^eled,  ac  yn  prysuro  i'n  croésawu.    Yr  oedd  cymaint  o 
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amser  er  pan  welswn  ef  a'i  deulu  mân,  fel  yr  oedd  yn  rhaid  i  mi 
:gael  eu  henwau  oll  yn  gyntaf  dim,  a  iechyd  i  bob  Cymro  íyddai 
gwrando  amynt, — Irfonwy,  Brychan,  Morgan,  Sian,  loan,  Briallen, 
Madryn,  Eurgain, — a  breintiwyd  y  plant  nwyfus  hyn  â  mam,  dyner, 
^idwys  o'r  enw  Ésther.  Onid  yw  pob  calon  Gymreig  yn  dotío  at 
^ilysni  y  rhestr,  a  chyn  mjmd  i  orffwys  y  noson  gyntaf  yn  y  Fro  yr 
oeddwn  wedi  dotio  mwy  at  y  plant  hyd  yn  oed  na'r  enwau«  Tua 
naw  o'r  gloch  gwelwyd  yr  hen  Feibl  Mawr  ^m  cael  ei  ddodi  ar  y 
ford,  a'r  plant  bach  yn  crjmhoi  gylch  yr  aelwyd.  Mor  syml  a 
dirodres  y  gwneid  hjm  fel  nad  oedd  dor  ar  )rr  ymddiddan,  ond  wedi 
gorffen  y  sgwrs,  dyma  gôr  yr  aelwyd  yn  dechreu  canu.  Nid  oedd 
yno  neb  ond  y  fechan  hunai  ym  mynwes  ei  mam  nad  oedd  yn  canu, 
y  lleisiau  bychain  pur  yn  codi  yn  un  anthem  o  orfoledd;  Byddaf  ^m 
credu  bob  amsér  fod  ar  Satan  fwy  o  ofn  plant  bach  yn  canu  hanes 
lesu  na  dim.  Gwelais  ymwelwyr  yn  gorfod  mynd  allan  o'r 
bwthyn  wrth  droedyr  Orsedd  pm  fyddai  ei  genhadon  bychain  Ef  yn 
canu  eu  "Nos  Da."  Wedî'r  canu  caem  y  darllen,  a  sylwaîs  mor 
fanwl  fyddai  y  dewisiad,  rhywbeth  i  nerthu  a  chalonogi  bob  amser. 
Ac  ynsLy  caem  oU  gyd-addoli,  cyd-ddiolch  am  nodded  y  dydd  a 
chyderfyn  atn  nodded  y  nos.  Yr  oeddwn  wedi  clywed  soh  am 
aelwydydd  fel  hyn  yng  Nghymru  lân,  ond  ni  ddaeth  i'm  ffaẃd  weled 
3^  un  hyd  nes  teithio  î  eiÄafoedd  y  ddaear  at  "Droed  yr  Orsedd," 
a  bydd  yn  yr  enw  ysiyr  cysegredig  i  mi  hyd  ddiwedd  oes. 

Yr  oedd  fy  nghyfeillion  yn  awyddus  ar  i  mi  orffwys  ychydig  cyn 
dechreu  teithio'  i  weld  v  wlad  oddiamgylch.  Ond  yr  oedd  y  cyldi* 
ynion  hyfryd  a'r  awel  lachus  wedi'm  llanw  â'r  fath  nw^^ac  ynni  fel 
na  allaswn  fod  yn  llonydd  pe  mynnwn.  Y  peth  cyntaf  welwn  drwy 
ffenestr  fy  ystáfell  bob  bore  oedd  Mynydd  Llwyd,  a'i  gopa  gwyn 
ym  myd  y  cymylau.  Yr  oedd  yn  demtasiwn  ac  yn  swyn  anorchfygol 
i  mi,  a  rhaid  oedd  ffurfio  cwmni  i  ddringo  i'w  ben.  Nid  oedd  ond 
un  wedi  bod  fan  honno  eríoed,  a  bygythid  pethau  mawr  amom  am 
«in  rhyfyg. 


ADSRTN    YN   TWYÍlO    SI   HÜN. 

GWELWYD,  cyn  hyn,  pheasant  yn  syrthio  yn  sydyn,  pan  ar  eî 
aden  uwchben  Ilyn,  ac  yn  boddi.  Ehedai  amryw  pheasantau 
«reill  ar  ei  ol;  syrthient  hwythau  yr  un  fath,  a  boddent  yr  un  modd. 
Y  mae  pheasant  yn  gryf  iawn  ar  ei  aden,  y  mae'n  amlwg  mai  nid 
diffygio  wna.    Paham,  ynte,  y  cwympa  i'r  Ujm  ? 

Credir  mai  gweled  llun  y  lan  yn  y  dŵr  a  wna.  Eheda  i'r  dŵr, 
gan  dybied  éi  fod  yn  mynd  i'r  wlad  werdd  dyner  sydd  yn  gorwedd 
y  tu  arall  i'r  Uyn. 
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F     I,LONG     DDRYhLIAD, 

O  ISLWTN, — "T   MOBWB.," 

EHYW  gadarn  long  wrth  hedeg,  ail  eryr,  dros  yr  aSg, 
Fel  príddgawg  brau  ymddrytliodd  ar  ddannedd  ceit  y  graig. 
1.16  dryllìodd  llawer  llanw  eì  donnau  balch  î  gyd, 
l.le  torrodd  Ilawer  taran  ei  hudg'orn  mawr  mewn  Utd, 
A  lle  y  crygodd  llawer  storm  a  chorwynt  croch  cyn  hyn, 
fli  suddodd  i'r  dyfnderoedd.    Ac  uwch  ei  beddrod  gwyn, 
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Yn  golofh  fawr  o  ddytroedd  i  fyny  chwyddai'r  don, 
A'r  dryllion  a'r  hwylbrenni  fel  fTorest  yn  ei  bron. 
Ah  I     Long  gyfoethog  gadarn,  mawreddog  oedd  ei  gwedd 

Y  ddoe,  wrth  aru'r  eigion  sydd  heno  iddi'n  fedd. 
A  bloeddiai  llawer  tyrfa  o'r  lan,  pan  welent  hi 
O'r  gorwel  yn  ddyrchafu,  fel  duwies  ar  y  lli. 

A  Uawer  tro  yr  hwyliodd  hyd  brif-ff^rrdd  pell  yr  aig, 
Ac  hwyliodd  yn  ddiogel  hyd  ymyl  llawer  craìg. 

Ond  daeth  ei  hawr,  ei  holaf  I    A  mil  o  donnau  hy 
A  gyd)midorrant  ar  y  bwrdd,  a  thaflant,  hyrddiant  hi 
Yn  gyflym,  fel  Uucheden,  dros  anîal  gwyllt  yr  aig, 
Nes  suddo'n  Uawn  o  donnau  i'w  bedd  o  dan  y  graig. 

Rhyw  forwr  gwlyb  o'r  tonnau,  jm  rhynllyd  noeth  ei  fron^ 
S/n  ceisio  dringo'r  creigiau,  a'i  waed  yn  rhuddo'r  don ; 
Yn  awr  ar  goUi  ei  afael,  a'i  ruddiau'n  ddu  gan  fraw, 

Y  dy&ìder  aruthr  dano,  aV  creigîau  crog  uwchlaw ; 
O,  pwy  ddarlunia'i  gyflwr,  yn  noeth  i'r  dymestl  hy, 
Heb  noddfa  rhag  y  gwyntoedd,  heb  gysgod  rhag  y  lli  ? 

O,  mae  un  galon  dyner  ymhell  tu  hwnt  i'r  lli, 
Oes,  mae  un  galon  heno  yn  teimlo  drosot  ti ; 
O,  y  mae  Uygad  yno  yn  effro  drwy  y  nos, 
A'i  dagrau  ar  ei  grudd  fel  gwlith  ar  dyner  rudd  y  rhos. 
Hi  glywodd  lais  yr  awel,  fu'n  dawel  fwyn  y  dydd, 
Yn  rhuo  o'r  mynyddau ;  a'r  storm  o'i  rhwymau'n  rhydd, 
Yn  galw  ar  y  moroedd  î  godi  ar  bob  tu, 
Trwy'i  udgom  o  daranau,  ei  nerthol  udgorn  fry. 
Edrycha  ar  ei  baban,  ei  baban  tyner,  mw^m ; 
Mae'n  gwenu  ar  ei  mynwes,  a'i  wên  yn  llawn  o  swyn. 
O  na  bai  Uygad  gan  y  Storm  I     Mae'n  gwenu  ar  ei  bron, 
Angylaidd  ddiniweidrwydd  yn  gwenu'r  funud  hon. 

Braidd  na  archai'r  Nefoedd,  o'u  llys  serenol  ban, 
I'r  môr  ddiflannu  byth,  a  ífoi  am  byth  o  wydd  y  Ìan. 


«•^' 


ADRODD    BRMVDDWYDION. 

YMAE  trìoedd  newyddion  yn  dod  ì'r  gystadleuaeth  bob  dydd,  a  bjdd  7 
dyfamiad  ámynt  yn  7  rhifyn  nesaf . 
Yr  wyf  am  gynnyg  gwobr  newydd.     Bhcddaf  ddeg  swUt  0  wobr  i*r  hwn 
anfono  y  breuddwyd  mwyaf  tarawiadol.      Gall  fod  yn  freuddwyd  fydd  yr 
ysgrìfennydd  wedi  ei  freuddwydio  ei  hun,  neu  yn  un  a  glywodd  gan  arall.    î 
mae  y  breuddwydion  f  m  cyrraedd  cyn  Bhagfyr  1. 
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TARIAN     RYBISBD. 

YCADLYWYDD  galluocaf  fu'n  gwasanaethu  Piydain,  yn  ol 
pob  tebyg,  oedd  Duc  Marlborough. 

Pan  yn  fachgen  ieuanc  iawn,  anfonwyd  ef  i  Tangiers,  yn  ngogledd 
Affrigy  Ue  oedd  yn  perthyn  i  Biydain  yr  adeg  honno.  Yr  oedd  y 
fyddin  Brydeinig  ^m  y  dref ;  ac  yr  oedd  Uuoedd  oV  Mooriaid  ^m  y 
wlad  oddiamgylch.  Yr  oedd  yn  berygl  iawn,  felly,  i  neb  fynd 
allan  i'r  wlad. 

Un  noson  h^rfiyd,  pan  oedd  y  Ueuad  lawn  yn  taflu  ei  goleuni  dir 
ar  yr  anialwch,  temtiwyd  ChurchiU  ieuanc  i  f^md  allan  wrtho  ei  hun 
i'r  wlad.  Temtiodd  yr  olygfa  ryfedd  ef  i  gerdded  ymhell  hyd  ochr 
cwm,  heb  feddwl  djjip  am  y  gelyn.  Ond,  toc,  clywai  swn  y  tu  ol 
iddo.  Safodd,  a  gwrandawodd  yn  astud.  Deallodd  fod  nifer  bur 
liosog  o'r  Mooriaid  rhyngddo  a'r  dref,  ac  yn  rhedeg  yn  gyflym  ar 
ei  ol.  Rhedai  yntau  ^m  ei  ílaen.  Daeth  i  le  yr  oedd  dwy  ochr  y 
cwm  yn  serth  iawn,  bron  yn  unionsyth,  ac  yn  agos  iawn  at  eu  gilydd. 
Wedi  mynd  tipyn  yn  ei  ílaen  wedyn,  gwelodd  le  i  groesi  i  ochr 
arall  y  cwm.  Ei  gynllun  oedd  rhedeg  yn  ol  hyd  yr  ochr  arall  cyn 
i'r  Mooriaid  gyrraedd  y  Ue  i  groesi. 

Ond  sylwodd  nad  oedd  ond  un  yn  dilyn  ar  ei  ol.  Lle,  tybed,  yr 
oedd  y  lleiU?  Gwelodd,  er  ei  ddychryn,  eu  bod  wedi  gosod  eu 
hunain  ar  yr  ochr  serth  honno,  i'w  saethu  wrth  iddo  geisio  pasio 
hyd  yr  ochr  arall.  Nid  oedd  y  pellder  ond  bvr,  yr  oedd  y  Mooriaid 
yn  anelwyr  heb  eu  bath,  ni  fedrsü  neb  redeg  hyd  y  Uwybr  digysgod 
fawnnw  yn  fyw. 

Penderf^modd  y  milwr  ar  unwaith  beth  i'w  wneyd.  Gadawodd 
i'r  Moor  oedd  yn  ei  ddilyn  ennill  amo,  fel  pe  buasai  wedi  blino 
gormod  i  redeg  ychwaneg.  Tynnodd  ei  oriawr  allan,  a  danghosodd 
hi  i'r  Moor,  fel  pe  yn  ei  ch^mnyg  am  arbed  ei  fywyd.  Disgleirìsû'r 
orìawr  yng  ngoleu'r  lleuad.  Disgleirìai  Uygaid  y  Moor  wrth  feddwl 
y  caî'r  orìawr  a'r  swyddog. 

Rhuthrodd  at  y  milwr  ieuanc,  a  chydiodd  ynddo.  C^m  pen  yr 
eiliad  cafodd  ei  hun  ar  wastad  ei  gefn,  ei  ddiyll  a'i  gleddyf  wedi  eu 
taílu  oddiwrtho.  Nid  oedd  y  bachgen  mor  ílinedi^  ag  yr  oedd 
wedi  meddwL  Nid  oedd  waeth  i'r  Moor  heb  geisio  gwingo,  yr 
oedd  mewn  gafael  megis  gaíael  gefail  haiarn.  Cododd  y  gŵr 
ieuanc  ef  ar  ei  gefn,  a'i  ddwylaw  dros  ei  ysgwyddau,  ac  ail  gych- 
wynnodd  ymlaen,  a'i  faich  ganddo. 

Toc  deallodd  y  Moor  beth  oedd  meddwl  hyn  oU.  Yr  oedd  y 
bachgen  am  ei  ddefnyddio  fel  tarían  tra  yn  pasio  trwy'r  lle  cyfyng 
heibio  ffroenau  drylliau  ei  gyfeiUion.  Wrth  nesau  at  y  Ue  cul, 
cerddodd  y  bachgen  wysg  ei  ochr,  gan  ddal  y  Moor  rhyngddo  a'r 
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drylliau.    Yn  ofer  y  ceisiai*r  Moor  gicio,  yn  ofer  y  ceisiai  frathup 
yr  oedd  ei  freichiau  fel  pe  ar  ymollwng  oddiwrth  ei  gorff  gan  boen. 
Dechreuodd  waeddi  ar  ei  gymdeithion  beidio  saethu.    Ymbiliai, 
gweddiai,  rhegai.    Yr  oedd  arno  ohi  bob  munud  gl^rwed  bwled  yn 
mynd  drwyddo.    Ond  gwelodd  ei  gyfeillion  nas  gallent  saethu  eu 
gelyn  heb  yrru'r  fwled  drwy  eu  cyíaiU.    Gadawsant  i  ChurchhiU  eu 
pasio'n  ddiogel,  a'i  darian  fyw  ar  ei  gefn.    Daliodd  y  bachgen  ei 
afael  ar  y  Moor  nes  oedd  o  gyrraedd  ergyd.    Yna  Uuchiodd  ef  i  ochr 
y  fFordd,  a  rhedodd  yn  ol  am  ei  fywyd  tua  Tangiers.    Tyngodd  y 
Moor,  gan  enwi  Allah  a  Mahomet  lawer  o  weithiau,  y  gofalai  na 
chymerai  yr  un  o'r  digred  byth  mohono  ef  ar  ei  gefn  wedyn. 


«»• 


PMBWARAWD    íhWYN   Y    CMÍYN. 

Englynion  i  hedwar  plentyn  Mr.  a  Mrs.  Jones,  Llwyn  y  Celyn,  Llanberis. 

Gan    SION    FRYKR0DYN. 

I.  Blodwbn.  in.    OEaiDWBN  Doba. 

Er  ymgais»  ni  cheìr  amgen— am  siarad  Y  dirion  Ceridwen  Dora, — hi  a  ddaw 

Mor  siriol  a  llawen ;  Ry w  ddydd  i  sefyllf a 

Doed  ynghyd  j  byd  o'i  ben  Dâl  yn  deg  i  deulu  da 

I  bleidio  enw  Blodwen.  Amod  yr  addysg  yma, 

II.  RowBNA.  IV.    Maelown  Gwynedd. 

Y  wir  anwyl  Rowena, — hir  sonnir  •   Gweini  ar  Máelgwn  Gwynedd,— dyna 
Ei  swynol  olygfa ;  Dyn  o  fri  a  mawredd ;  fraint; 

Ac  arddull.siwr  y  cerdda  Gelynìon  wna'n  gelanedd 

Ei  thaith  ddwys  yn  eneth  dda.  Yn  ein  gwlad,  trwy  fìn  ei  gledd. 

Awst  19,  1900. 

("Sion  Frynrodyn"  ydyw  enw  barddol  yr  hen  weìnidog  anwyl  a  adw^enir  ar  lafar  gwlad  íel 
**  John  Jones  y  Groeslon,"  ger  Caernarfon.  Y  mae  yn  dra  hoff  o  blant,  ac  wedi  dysgu  llawer 
ohonynt  i  ganu  emyn  a  chân.  Da  gennyf  gael  bod  yn  gennad  o  ladmerydd  i  anfon  ei  gynnyrcb- 
olaf  ìGymbu'r  Plakt.— B.  D.  K.] 


TRJBFRIW. 

HEN  ardal  dawel,  lonydd  Mae  swyn  y  dolydd  gwyrddion, 

Yw  Trefriw  glyd  a  glân,  Dan  wenau  haul  y  dydd, 

Lle  ganwyd  Glan  Geirionnydd,  Yn  denu'r  awen  gynnes 

Emynnwr  llawn  o  dân ;  I  blith  y  blodau  blydd ; 

Awelon  per  y  mynydd  Mi  welaf  heirdd  fynyddoedd 

Sy'n  treiddio  trwy  y  Ue,  Yn  codi  draw  yn  fyrdd, 

A'r  Grafnant  grych  emynna  Dan  lenni  o  brydferthwch 

Yn  awyr  iach  y  Ne.  A'u  henw'n  fythol  wyrdd. 

Zlanrwai.  J.  Hbrbebt  HueHBS.- 
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"Nic'dyliddychryi 


OPS     BWGANOE. 

"T^ID  yw  ofn  y  "  bo  bo "  yn  poeni  pob  plentyn.  Peth  ddysg^ir 
J^  iddo  gfan  fatn  neu  chwaer  neu  tamaeth  ydyw,  i'w  gfadw  yn 
llonydd.  Mewn  rhai  mannau  o'r  wlad,  megís  yn  Essex,  nid  oes 
neb  yn  credu  mewn  ysbrydion.  Gwn  am  un  ddysgodd  ei  blant 
redetf  i  unrhyw  gornef  dywell  Ue  dywedid  fod  y  "  bo  bo."  Arferiû 
roddi  melusion  mewn  comelau  felly,  a  thybiaì'r  plant  msà  nîd  i'w 
cyrchu  hwy  y  deu^  yr  un  hyll,  ond  i  adael  melusion  iddynt. 

Ni  ddyhd  dychrynnu  un  bychan.  Peth  creulon  yw  Ilenwi  bore 
oes  â  phethau  s/n  boen  a  dychryn.  Mae  dychymyg  plentyn  yn  fyw 
îawn,  a  gellir  ei  ddysgu  i  ho9ì  neu  i  ofni  Úawer  peüi, — cys^od  ar 
nen  ei  ystafell  wely,  cymylau  yn  yr  awyr.  Dysger  ptentyn  ì  gredu 
tod  pob  peth  yn  gyfaill  iddo,  fod  pob  peth  yn  dymuno  daioni  iddo. 
Dysger  et  i  fwynhau  harddwch  goleu  y  dydd,  ac  i  beidio  ofei 
harddwch  du  y  nos.  Dyweder  wrtho  mai.  clog  yw'r  nos,  rydd  Duw 
dros  y  byd,  i  bawb  orfFwys  ond  Efe  ei  hun.  "  Wele,  ni  huna  ac  nì 
chwsg  ceidwad  Israel" 
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MVAJH  M.    MORRIS,    CAPBI,    GARMON. 

BU  PABW   GORFFBNNAF,    1900,    YN   23   MLWYDD   OED. 


YNG  nghanol  baf  ddydd  hudol 
Machludai'th  fywyd  gwyn, 
Pan  oedd  prydf  erthwch  d\^ol 

Tn  harddu  bro  a  bryn ; 
Pan  Buai'r  mwyn  awelon 

Trwy  wyrddlas  dail  y  coed, 
Bu  f  arw'r  bachgen  tirion 
Tn  dair  ar  hugain  oed. 

Mor  wyn  ei  f oes  a'r  blodyn 

Ganfyddir  ar  y  ddôl, 
Mor  bêr  eì  gân  a'r  delyn 

8y*n  dod  i  Gymru'n  ol ; 
Gyùmìad  o  brydferthwch, 

Pob  cam  yn  union  roed, 
A  huno  wnaeth  mewn  heddwch 

Tn  daír  ar  hugaìn  oed. 


Tm  more  ddydd  ei  fywyd 

Tr  aeth  fy  nghyfaül  cu, 
Breuddwydio  wnaem  am  hawddfyd 

A  rhyw  bleserau  lu ; 
Ond  byd  yn  llawn  o  siomiant 

Tw'r  byd  Ue'r  y*m  erioed ; 
Aeth  Eyan  i  ogoniant 

Tn  dair  ar  hugain  oed. 

Hyd  ymchwydd  yr  lorddonen 

Tn  eofn  aethost'di, 
Dan  ganu  drwyddi'n  llawen 

Heb  ofni  grym  ei  lli ; 
Mi  hoffwn  ìnnau  beunydd 

Gael  dilyn  ol  dy  droed, 
Cyrhaeddaist  Salem  Newydd 

Tn  dair  ar  hùgain  oed. 

Dayid  Thomas  {Detoi  Tudur. 


BRSUDDWYD    Y    HniWR. 


AR  faes  y  gad  yn  AfWg, 
Un  bore  gwyn  ei  wawr, 
'Boedd  müwr  archolledig 

A*i  waed  yn  ruddo'r  llawr ; 
Tra'n  gorweiid  yn  ei  glwyfau, 

I  esmwyth  gwsg  yr  aeth, 
A  meddwl  am  ei  gartref 
Mewn  breuddwyd  melus  wnaeth. 

Dychmygai  weld  ei  hunan 

Tng  Nghymru  fach  yn  ol, 
Tng  nghwmni  ei  anwylyd 

Tn  rhodio  drwy  y  ddôl ; 
A  gwelai  yr  hen  afon 

Mor  loew  ag  erìoed, 
A  chlywai  gân  yr  adar 

Fel  arfer  yn  y  coed. 


A'r  bwthyn  bach  gwyngalchog 

A  welai  ar  y  bryn, 
A'r  llwybrau  Ue  bu'n  chwareu 

Tn  hapuB  iawn  cyn  hyn ; 
GerUaw  y  bwthyn  gwelai 

Ei  anwyl  dad  a'i  fam, 
A'i  galon  gan  lawenydd 

O'i  fewn  a  roddodd  lam. 

Deffrodd  i  gael  ei  gludo 

I  dŷ'r  ynígeledd  draw, 
Lle  rhwymwyd  ei  archoÚion 

Gan  dyner  esmwyth  law ; 
Cyn  hir  ca  ddychwel  adref 

Drachefn  i  Gymru'n  ol, 
I  rodio  glan  yr  aîon 

A'r  Uwybrau  drwy  y  ddôl. 

Tebmafün. 


BIODAU    BRMUDDWYDION. 

TTBIAI  yr  hen  bobl  fod  coel  ar  freuddwydion  am  flodau.  Peth  Iwcos  oedd 
gweled  pahnwydden,  olewydden,  UH,  ysgaUen,  draenen,  wermod,  ac  yn 
enwecug  rhosyn.  Peth  anlwcus  oedd  breuddwydio  am  rosyn  gwyw,  dant  y  Uew, 
cypreswydd,  ooed  eirìn  doon,  a  ifa.  Mae  gwéled  derw  neu  gold  y  gors,  ac  ys- 
enwedig  cnau,  yn  arwydd  fod  cyfoeth  i  ddod  i'n  rhan.  Peth  Iwcas,  a  hyfrŷd 
hefyd,  yw  breuddwydio  am  l^gaid  y  dydd  yn  y  gwanwyn.  Daw  celynen  a 
breuddwydion  os  rhoddir  ysbngyn  dan  y  gobennydd  y  nos  cyn  y  Nadolig.  Ond 
y  gwir  yw  hyn, — os  cred  rhy wun  ei  fod  yn  sicr  o  ^uddwydio,  y  mae'r  oreudd- 
wyd  yn  siwr  o  ddod. 
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GWLAD    HUn. 

(Caagliad  o  YBtmeon  Hud  o 
bob  gwlad.) 

XI.      DINAS   is. 
fü»  •  ronuon  Llí)davi.J 


YR  oedd  brenin  yn  byw  yn  Llydaw, 
yn  yr  hen  oesoedd,  o'r  enw 
Gradlon.  Ryw  ddydd  yr  oedd  yn 
cerdded  ar  lan  yr  afon,  a  gwelai  y 
wraig  harddaf  a  welodd  erioed  yn 
codî  o'r  aton.  Hi  a  ddaelh  yn 
wraig  iddo ;  ac  un  o'r  Tylwyth  Teg 
oedd  hi.  Rhoddodd  iddo  lawer 
cyngor  doeth,  a  daeth  yntau  yn 
frenin  enwog  iawn.  Ond  troseddodd 
yn  eì  herbyn,  a  diflannodd  am  byth 
o'i  ẃydd.  Gadawodd  un  fercb,  o'r 
enw  Dahut,  ond  yr  oedd  hi  yn  eneth  ddrygionus,  a  daeth  ter^  ar 
Iwyddiant  ei  thad. 

Symudodd  Gradlon  e!  lys,  yn  ol  ei  chais,  o  Keinper  î  Ddinas  Is. 
Safù  y  ddinas  honno  ar  doftl  eang  wastad,  a  bryniau  o'i  hamgylch 
ar  bob  tu  ond  un.  Y  tu  hwnnw  yr  oedd  y  màr.  Yr  oedd  y  ddinas 
yn  is  na'r  môr.    Yr  oedd  llif-ddorau  mawr  yn  cadw'r  tonnau  allan 
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pan  fyddai'n  ben  llanw;  ond  agorid  hwy  pan  fyddsd  yn  drai. 
Cedwid  yr  allwedd  gan  Gradlon  ei  hun,  yn  ei  ystafell  wely.  Yr 
oedd  gŵr  sanctaidd  o'r  enw  Gwenole  yn  byw  yn  y  ddinas ;  ac  yr 
oedd  wedi  çynghori'r  brenin  i  beidio  gadael  i'r  allwedd  fynd  o'i  law. 

Yr  oedd  Dinas  Is  yn  bechadurus  iawn.  Yr  oedd  ei  phechodau 
yn  galw  yn  uchel  am  i'r  nefoedd  ei  chosbi.  Ac  yr  oedd  dinistr 
gerllaw. 

Yr  oedd  Dahut,  merch  y  brenin,  mor  ddrwg  a  neb  oedd  ýn  y 
ddinas.  Ymysg  ei  chariadau  yr  oedd  un  oedd  yn  cashau'r  brenìn 
Gradlon  a'r  sant  Gwenole.  Medrodd  ddarbwyllo  Dahut  i  fynd  i 
ystafell  wely  ei  thad,  a  lladrata  allwedd  y  Uif-ddorau  oddiyno. 

Y  nos  honno  cododd  gwaedd  anobeithiol  fod  y  môr  yn  rhuthro  i 
mewn.  Ymysgydwodd  y  ddinas  ddrwg  mewn  cyffro.  Ond  yr  oedd 
)m  rhy  hwyr  i  ffoi.  Yr  oedd  Gradlon  a  Gwenole  yn  farchogwyr  da. 
Prysurasant  ymaith,  ac  ereill  yn  dilyn  ar  eu  holau  ar  feirch,  a'r 
lluoedd  dychrynedig  ar  draed.  Y  tu  ol  iddynt  yr  oedd  y  tonnau 
brigwyn,  cesyg  didrugaredd  y  dyfnder,  yn  rhuthro  ac  yn  carlamu  ar 
eu  holau.  Daliwyd  y  dyrfa  oedd  ar  droed,  a  boddwyd  hwy.  Yna 
daliwyd  y  ceífylau  mwyaf  llesg.  Y  blaenaf  rhai  oedd  y  brenin  a'r 
sant,  a  Dahut  ar  eu  holau.  Yr  oedd  y  môr  fel  pe'n  ymegnio  i  ddal 
Dahut.  Tynnodd  hi  a'i  march  iddo,  a  U^mcodd  hi  â  rhu  enfawr. 
Yna  dofodd  ei  lid,  a  charlamodd  Gradlon  a  Gwenole  ^m  ddianaf, — 
yr  unig  rai  achubwyd  o  drigolion  Uiosog  a  phechadurus  Dinas  Is. 

Pan  wawriodd  y  bore,  yr  oedd  môr  glas  tonnog  yn  gorwedd  lle'r 
oedd  y  ddôl  frâs  a'r  ddinas  gyfoethog  y  diwrnod  gynt  A  phan 
edrych  y  Llydawr  ar  fau  eang  Douamenez  heddyw,  cofìa  am  y 
ddinas  foddwyd  gynt.  Ac  wrth  hwylio  ei  gwch  tros  y  bau  i'r  môr, 
y  mae'r  pysgotwyr  yn  dychmygu  ei  fod  yn  gweled  ei  thyrau  a'i 
phalasau  yn  y  dyfnder.  A  chlywir  swn  ei  chlychau,  ebe  hwy, 
ambell  nawn  haf,  yn  codi'n  fìwsig  melus  trwy'r  dŵr. 


•«» 


CHWBni^AÜ'R    GWÍJBDYDD. 

YR  oeddwn  wedi  meddwl  goríFen  y  gyfres  o  ystraeon  hud  yn  y 
rhifyn  nesaf  gydag  un  o  ystraeon  Cymru.  Ond  yr  wyf  yn 
meddwl  y  bydd  cyfres  arall,  ychydig  yn  wahanol  eu  natur,  yn 
dderbyniol. 

Y  mae  Ilawnder  o'r  ystraeon  hyn  yn  perthyn  i  bob  gwlad  bron. 
Adroddid  hwy  ar  hirnos  gauaf  ym  mwthynod  y  gogledd,  a  than 
gysgod  coed  ym  mhoethder  dyddiau'r  de.  Y  maent  wedi  magu 
dychymyg  Uawer  cenhedlaeth,  y  maent  wedi  difyrru  Ilawer  o  oesau; 
ac  y  mae  haen  o  ddoethineb  a  gonestrwydd  yn  sylfaen  iddynt  i  gyd. 
Y  gonest  a'r  trugarog  sy'n  Ilwyddo  ^mddynt;  ond  cyll  y  di*wg  y  dydd. 
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PLANT     CTMRÜ. 

PLA  NT  i.'jniru  anwyl  yd7m  nî, 
Yiuglyma'ii  serch  711  dyn 
Am  yddfuu  ei  mynyddoedd  hä, — 

(.'liwuieule'n  niebyd  gwyn ; 
Ei  ehanmol  wna  pob  abet  fach, 

Tlan  rui  denÌHdol  lam  ; 
A  rawju  yw  miwsig  awel  iach, 
tod  a'n  mam. 

T'liint  C.viiitu  anwyl  ydym  ni, 

Eiu  gwjiifa  yw,  a'n  cân  ; 
Mue  ffrjdÌBU  gobaitli  haddyw'n  lli> 
Ar  ei  haelwjdydd  glân  ; 

rybodaeth  gynt, 
A  HFidwiii'n  fTwlad  dan  len ; 
Rhag  heulwca  dysg  ffodd  gydft'r 
gwynt, 
ae  Gwiiliii'n  codi'Ì  phen. 


Plant  Cymra  anwyl  ydym  ni, 

Cän  rhyddid  loewa'i  gwedd ; 
Tyf  lili  ihiiiwedd  ynddl  hì, 

Dan  wenau  beiilwen  hedd ; 
Ar  olion  camrau  Uid  a  brad, 

Rhoaynau  aerch  sy'n  dlwB  ; 
A  gwlawia'i  nef  gawodydd  Thnd, 

0  íielntian  wrth  bob  drwH. 

TSabi. 


Plant  Cymrn  anwyl  ydym  ni, 

Gwladgarwch  íerwa'n  bion ; 
Cydgodwn  i  blnaclau  hri, 

Hen  Gymru  dloa  yn  llon ; 
Ar  äyniau  clod  tyf  palmwydd  dnWr 

Gawu  ai  ein  boner  wen  ; 
Mae  hafddydd  heulog  Uwydd  ger  llaw^ 

A  Gwalia'u  codl  'i  phen. 
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IIYINGSTONS    A'R   ÍIMW. 

ê 

PAN  oedd  Lîvingstone  yn  byw  yn  Mabotsa,  yr  oedd  Uewod  yn 
neidio  IV  corlannau  yn  y  nos,  ac  yn  Uadd  y  gwartheg.  Os 
ileddîr  un  Uew,  cilla  y  Ueill  o'r  ardal  honno.  Celslodd  Livlngstone 
wneyd  cylch  o  ddynìon  o  amgylch  y  coed  Ue  llochesai'r  llewod,  a 
phawb  i  gerdded  tua'r  coed,  a'î  wn  neu  ei  bicell,  i  gau  am  y  Uewod. 
Ond  rhuthrai  llew  ar  ol  Uew  allan,  ac  ^rr  oedd  ar  y  Caffiríaid  ormod 
o'u  hofn  i  ymosod  amynt 

Trowd  yn  ol  mewn  anobaith.  Wrth  fynd  yn  ol,  gwelodd 
LÌYÌngstone  lew  yn  elstedd  ar  graig  y  tu  ol  i  dwmpath.  Nid  oedd 
ond  rhyw  ddeg  llath  a'r  hugain  oddiwrtho.  Cododd  el  ddiyll,  a 
thaniodd  y  ddwy  faril.  Gwaeddodd  y  bobl, — "  Mae'r  Uew  wedi  ei 
saethu,  gadewch  i  ni  ruthro  amo."  Ond  gwyddai  Livingstone  nad 
oedd  y  llew  wedi  el  ladd.  Gwelodd  ef  yn  codi  el  gynffon  mewn 
digofaint.  Gwaeddodd  ar  y  brodorion, — "  Arhoswch  nes  ail  Iwythaf 
fy  nryll."  Pan  oedd  ar  ganol  Uenwi'r  ddryll,  clywal  floedd. 
Ediychodd  i  tyny,  a  gwelai  y  Uew  yn  cymeiyd  naid  ato.  Ychydig 
iawn  welodd  lew  yn  neldio  atynt»  a  chael  byw  i  ddweyd  yr  hanes. 
Ond  cafodd  Livingstyne  fyw  ì  ysgrìfennu  beth  a  deimlodd. 

"Yr  oeddwn  ar  fryncjm  bychan,"  meddai,  "pan  neidiodd  ataf. 
Cydiodd  >iì  fy  ysgwydd,  a  syrthiasom  i  lawr  ein  dau  gyda'n  gilydd. 
Rhuai'n  erchyíl  yn  fy  nghlust,  ac  ysgydwai  fì  fel  yr  ysgwyd  d 
lygoden.  Yr  oedd  y  s/iock  gyntaf  weai  fy  ngwneyd  yn  ddiymadferth, 
fel  y  gfwna'r  ysgydwad  c^mtaf  lygoden  ym  mhawen  cath.  Taflodd 
hyn  fi  i  ryw  ystad  freuddwydiol,  311  yr  hon  nid  oedd  teimlad  o  boen 
nac  o  ddychryn,  er  fy  mod  yn  hoUol  ymwybyddol  o  bob  peth  oedd 
yn  digwydd.  Yr  oeddwn  yn  yr  un  ystad  a  chleîfìon  yn  rhannol 
ymwybodol  dan  chloro/orm,  yn  gweled  pob  peth,  ond  heb  deimlo 
min  y  gyllell.  Nid  unrhyw  ymresymiad  meddyliol  a'm  rhoddodd 
yn  y  sefyllfa  hon.  Yr  oedd  yr  ysgydwad  wedi  difodi  ofh,  ac  nid 
oedd  araaf  ddim  dychryn  wrth  ediycfa  ar  y  bwystfil.  Cynhyrchir  y 
telmlad  hwn,  yn  ol  pob  tebyg,  ymhob  peth  a  leddir  gan  fwystfìlod 
ysglyfaethus ;  ac  os  felly,  y  mae'n  ddull  trugarog  o  wsûth  ein 
Creawdwr  i  leihau  poenau  marwolaeth.  Troais,  er  mwyn  ymrydd- 
hau  ychydig  oddiŵth  bwysau  y  llew,  oherwydd  yr  oedd  ei  bawen 
ar  fy  mhen,  a  gwelals  fod  ei  lygaid  yn  cyfeirio  at  Mebalwe,  yr  hwn 
oedd  yn  ceisio  ei  saethu  o  bellder  o  ryw  ddeg  neu  bymtheg  Uath. 
Methodd  ei  ddryll  danio;  gadawodd  y  Uew  fí  ar  unwsüth,  ac 
ymosododd  ar  Mebalwe,  gan  frathu  ei  fTer.  Ceisiodd  dyn  araU,  on 
yr  oeddwn  wedi  achub  ei  fy0vyd  o'r  blaen  pan  deflid  ef  gan  ycfa 
gwyllty  drywanu'r  Uew  â  phicell  tra  yr  oedd  yn  cnoi  Mebalwe. 
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Gadawodd  y  Ilew  Mebalwe,  a  chydiodd  vn  y  dvn  hwn  gerfydd  ei 
ysgwydd ;  ond  y  fiintid  honno  dedireuodd  eífaith  y  bwledi  arno,  a 
syrthiodd  i  lawr  yn  gelain.  Nid  oedd  y  cwbl  ond  gwaith  ychydig 
eiliadau;  a  rhaid  mai  ymdrech  angeuol  olaf  ei  gynddaredd  oedd." 
Llosgodd  y  brodorion  goríTy  Uew,  i  dynnu'r  swyn  o  hono  yn  ol  eu 
tyb  hwy,  a  dywedent  mai  d^ma'r  Uew  mwyaf  a  welsant  erioed.  Yr 
oedd  wedi  malurio  asgwm  Dr.  Livingstone  yn  ysgyrion,  ac  yr  oedd 
wedi  gadael  un  ar  ddeg  o  olion  dannedd  ar  ran  uchaf  ei  fraich.  Y 
syndod  ydyw  fod  neb  wedi  medru  dod  o'i  balfau  cryíion  yn  fÿw. 


BIAEHMBION   HYDAW. 


I. 


Bezo  duy  bezo  gwen, 
Pep  gayr  a  gar  he  men. 


I. 


Bydded  du,  bydded  gwyn, 
Pob  gafr  a  gâr  ei  myn. 


n. 

An  hini  a  erbed  e  zec'hed 
A  erbed  e  iec'hed. 


u. 


T  dyn  a  arbed  ei  syched 
A  arbed  ei  iechjd. 


III. 


Awel  ar  c'hreiste 
A  ziga8  glao  hepdale. 


III. 


Awel  7  canoldydd 

A  ddug  glaw  yn  ebrwydd. 


IV. 


Goude  c'hoarzin  e  teu  gowela, 
Goude  c'hoari  huanada. 


IV. 


Gwedi  chwerthìn  daw  wylo, 
Gwedi  chwareu  ochneidio. 


V. 


Here,  Bu,  ha  Kerdu, 
A  hanver  ar  inizion  du. 


V. 


Hydref,  Tachwedd,  a  Ehagfyr, 
Enwir  (yn  Llydaw)  yn  misoeídd  duon. 

F.  Yallie. 


BIABHMBION    CTMRJSIG. 

Mae  sawyr  y  cenin  ar  y  cewyll. 

Mae  mêl  yng  ngallt  Ddygaí ;  ond  pwy  sy  well  er  ei  f  od  ? 

I  ti  yr  heddyw ;  i  bwy  y  f  ory  ? 

Llawer  o  waith  a  wna  llawer  o  ddwylaw. 

Hir  yw  byth,  a  da  yw  Duw. 

Goreu  cyfrwysdra  gonestrwydd. 
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''NOS'DDA''    F    CBISTION. 

(bfelychiao.) 

AN WYLYD,  gorffwys,  huna'th  olaf  hun 
A'th  ben  ar  fynwes  dy  Waredwr  cun ; 
Mae  carìad  Iesu'n  íwy  na  chariad  dyn; — 

Nos-dda  l 

Dy  hun,  fel  eiddo  maban,  tawel  yw ; 
Ond  ni  ddihuni  mwy  mewn  anial  gwyw; 
Gorfîwysfa  berffaith  yw  gorffwysfa  Duw ; — 

Nos-dda  1 

Hyd  oni  chwelir  prudd  gysgodau'r  Uawr, 
Hyd  oni  chesglir  y  Cynhauaf  mawr, 
Hyd  oni  ffoa  Nos  o  ffin  y  Wawr ; — 

Nos-dda  I 

Hyd  oni  wawrio'r  Pasg-ogoniant  gwyn, 
Hyd  oni  chwyd  y  meirw  yng  Nghrist  o'r  glyn, 
A'i  ddyfod  Ef, — nid  yn  dylawd  pryd  hyn ; 

Nos-dda  I 

Hyd  oni  welir  di  yn  deg  dy  wawr 
Gan][ddwyfol  gariad  dy  Waredwr  mawr, 
A'r  goron  aur  yn  barod  ganddo'n  awr ; — 

Nos-dda  I 

Dim  ond  '^Nos-dda,"  anwylyd,  dyna  i  gyd, 
Nid  '^Ffarwel"  mwy,  Ei  saint  gânt  drìgo  'nghyd 
Yn  sanctaidd  undeb  y  tragwyddol  fyd ; 

Nos-dda  I 

Hyd  oni  chyfarfyddom  hwnt  i'r  Uen, 
Yn  ddifiycheutyd  ger  Ei  orsedd  wen ; 
Hyd  oni  chawn  ei  weled  Ef,  ein  Pen ; — . 

Nos-dda  1 

Me^s  y  Coed.  Gutyn  Arfon. 


OTÍtliladjgolygTddjw,— Oim  M.  Bdwabds,  Lincolv  Cou^b,  Ottobd. 

ABOBAVrWTD  A  OHTHOIDDWTB  mkM  HUaUS  AHD  lOM,  66,  HOn  mnS, 


CYSTADLEUAETH   Y  TRIOEDD   NEWYDDION. 


^2V  -^T^  ^  ö  atebion  i  law.    Yr  oedd  yn  gryn  waith  m7nd  trwy ddynt  i  gyd, 
l^    a  chadw  cyfrif  ohonynt.    Ond  yr  oedd  yn  waith  difyr  ryíeddol ;  ac  yr 
^J    oedd  amaf  awydd  mawr  dod  i'r  terfyn,  i  weled  pa  fardd  a  pha  gân  oedd 
^^     oreu  gan  blant  Cymru. 

Tai  BABDD  GOKBu  Ctmbu.  Ý  tri  ydynt, — Idwyn,  Ebén  Fardd,  Ceiriog.  Yr 
oedd  Islwyn  ymhell  ar  y  blaen,  ac  Eben  dipyn  o  flaen  Ceiiìog.  Yn  agosaí  atynt 
daw  Williams  Pant  y  Oelyn  a  Goronwy  Owen  a  D.  ab  Gwilym.  Yna  daw  Dewi 
Wyn,  Hiraethog,  a  Glasynys.  Ac  yna  daw  leoan  Grlan  Gbirionnydd  a  llawer 
ereiU. 

Tbi  babdd  btw  oobeu  Cymbu.  Tybia*r  plant  mai'r  tri  goreu  yw  Dyfed, 
Elfed,  a  Hwfa  Mon.  Y  mae  Dyfed  yn  gynti^  o  ddigon.  Yn  agos  iawn  at  y  tri 
hyn  daw  lolo  Caemarfon,  Pedrog,  a  Watcyn  Wyn.  Yna  daw  Tafolog,  Cadfan, 
a  Berw.  Yna  Ehys  J.  Huws,  Ben  Davies,  a  J.  T.  Job.  Yna*  enwir  lliaws 
mawr,— R.  Bijran,  Nathan  Wyn,  Elfyn,  Gwilym  Cowlyd,  Elfion  Wyn,  Bryfdir, 
Owylfa,  Gwili,  Meiriadog,  Tryfanwy,  J.  M.  Jones,  Barlwydon,  R.  ap  Hugh, 
Alafon,  Anthropos,  Beren,  Ben  Bowen, — digon  i  lenwi  rhifyn  cyfan. 

Tbi  pu  fabw'n  ieuanc.  Golyddan,  leuan  Gwynedd,  a  leuan  Ddu  enwir 
amlaf.  Enwir  hefyd  Atitì  Griffiths,  Telynog,  R.  Owen,  Gwenffrwd,  a  thua 
deugain  ereill. 

TÎti  pu  byw*n  hbn.  Enwir  Gwalchmai,  Clwydfardd,  a  Gwilym  Hiraethog 
amlaf.  Enwir  hefyd  E.  ab  Gwilym  Ddu,  Huw  Morus,  Edmimd  Prys,  Twm  o*r 
Nant,  a  thua  hanner  cant  ereül. 

Y  TAiB  CAN  OBEU.  "  Bcdd  y  Dyn  Tylawd,"  "Beth  sy'n  hardd,"  a  "Ti 
wyddost  beth  ddywed  fy  nghalon"  ydjrw'r  tair.  Yn  agos  iawn  atynt  daw 
^'Ceisío  Gloewach  Nen,"  y  **Cyfamod  Disigl,"  a  "Fyanwyl  fam  fy  hunan." 
Enwir  hefyd,— "  Y  Gwenith  Gwyn,"  "  Myfanwy  Fychan,"  "  Y  Fodrwy  Briod- 
asol"  (Cranogwen),  "Deio  Bach,"  " Beth  yw  Siomiant,"  "Cathl  yr  Bos," 
^'  Pa  wlad  fel  Cymru  lân,"  "  Gwraig  y  Pysgotwr,"  "  O  dowch  a'r  delyn  yn  ei 
hol,"  **Anwylyd  Wlad," ''Pia'rBeddau,"  " Dal  i  ganu gyda'r  awel,"  "Gymra 
^yrí\  gwlad  fy  nhadau,"  "  Rhagorfraint  y  Gweithiwr,"  "Hwiangerdd  y 
Weddw,"  "  Pan  godìr  Cymru'n  ol,"  "  Dweyd  wrth  lesu,"  "  Hapus  Luddedig," 
a  llawer  ereill. 

Y  Tbi  Llyfb  Gobeu.  Y  Beibl,  y  Gwyddoniadur,  a  Gwaith  Islwyn  ga  fwyaf 
o  enwau.  Yna  daw  Bardd  Cwsg,  Taith  y  Pererin,  Geiriadur  Charles,  Rhys 
Lewis,  Canwyll  y  Cymry,  Drych  y  Prif  Oesoedd,  y  Mabinogion,  &c. 

Taib  tbep  pwyaf  Cymbu, — Caerdydd,  Abertawe,  Casnewydd.  Enwir  hefyd 
Ystradyfodwg,  Merthyr  Tydfìl,  Tredegar,  Caerfyrddin,  Llanelli,  Gwrecsam,  a 
Ueoedd  llaî. 

Taib  tbef  hynaf  Cymbu, — Caemarfon,  Caerfyrddin,  Caerlleon  ar  Wysg. 
Enwir  Conwy,  Caerlleon,  Caerdydd,  Tyddewi,  Bangor,  Beaumaris,  Caerfiaii, 
MachynHeth,  &c. 

Taib  tbef  fwyaf  dabllengab, — Aberystwyth,  Bangor,  Caerdydd.  Ynnesaf  daw 
Ffestiniog,  Abertawe,  a  Chasnewydd.  Enwir  Llanelli,  Bethesda,  Caergybi,  &c. 
rrCARTBBF  MWYAF  o  ENWG/jioN, — y  Bala,  Caerfyrddin,  Caemarfon.  Enwir 
Dinbych,  Conwy,  Llanrwst,  Lerpwl,  Porthmadog,  Aberteifì,  y  Wyddgrug,  &c. 

Y  Tbi  Buddugol, — Luned  Lewis,  DyfEryn,  Meirion ;  Annie  M.  Eyans,  143, 
Henry  St.,  Tonypandy;  Hugh  Owen,  35,  Allington  St.,  St.  Michael's,  Lerpwl. 

Bydd  gair  eto  mewn  rhifyn  dyfodol  ar  y  gystadleuaeth  dra  dyddorol  hon. 
Bydd  rhai  tebyg  iddi  eto  yn  y  rhifynnau  nesâ.  Dengys  ol  chwilìo  a  holi  nid 
ychydig. 
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Cyf.  IX.  RHAGFYR,     1900.  Rhif  ioS 


B^N     BOWSN. 

GWELSOCH  lun  Ben  Bowen,  a  buoch  yn  darllen  aml  gân  o'Ì 
waith.  Glowr  ydyw,  bachgen  amddifad  heb  dad  na  mam; 
ond  cafodd  ei  gadeirío  fel  bardd  cyn  bod  yn  ddeunaw  oed,  ac  efe  yw 
bardd  cadetriol  ieuengaf  ei  genedl.  Yr  oedd  amo  awydd  am 
addysg ;  a  thrwy  ymdrech  egniol,  cafodd  fynd  o'r  pwll  glo  í'r  ysgol. 
Dyma  un  peth  i  ddangos  mor  athrylithgar  yw,— yr  oedd  yn  ail 
oreu  ar  y  bryddest  yn  Eisteddfod  Lerpwl.  Dywed  lolo  Caemarfon, 
«Ìn  beimiad  craffaf  a  galluocaf,  ei  fod  y  meddyliwr  mwyaf  a 
^rymusaf  yn  y  gystadleuaeth.  "  Arddengys  dreiddgarwch  a  beidd- 
garwch  digyffelyb,  ac  y  mae'n  gyfoethog  o  dynerwch  a  phryd- 
ferthwch."  Sonia  lawer  am  daranau  a  meíh,  am  Gymru  a 
thragwyddoldeb,— gyda  difrifwch  a  brwdfrydedd  yr  ieuanc  Prin 
y  gallesid  disgwyl  i  lowr  un  ar  hugcûn  oed  guro  beirdd  goreu 
Cymru,  ond  dywed  y  beimiad,  wrth  roddi  un  arall  megis  o'i  anfodd 
o'i  flaen, — "Gwesgir  fì  i  fynegî  mai  hon  yw  yr  addewid  fẁyaf  a 
gyfarfyddais  i  mewn  un  Eîsteddfod  erioed;  a  hyderaf  y  caifT  ei 
hawdwr  fywyd  i  sylweddoii  y  disgwyliadau  y  mae  wedi  ddeffroi." 

A  dyna  neges  y  tudalen  hwn, — dweyd  fod  y  bardd  ieuanc  gobeîth- 
iol  wedi  colli  ei  iechyd,  ac  maî  mordaith  i  Ddeheudir  Affrig  yn  unig, 
yn  ol  bam  y  meddygon,  fedr  achub  ei  fywyd.  Mae  pawb  yn  hoff  o 
Ben  Bowen, — raae  mor  naturiol  a  charedig,  Mae  ei  eglwys, — 
Moriah,  Pentre, — wedi  galw  pwyllgor  i  apelio  am  dysteb  genedl- 
aethol  iddo.  Yr  ysgrifennydd  yw  J.  M.  Jones,  25,  Baglan  St., 
Pentre,  R.S.O,,  Glam.  Os  teimla  neb  ar  eì  galon  anfon,  gwaith  da 
fydd  chwyddo  tysteb  gŵr  ieuanc  mor  ragorol  sydd  wedi  cyfarfod  ä 
phrofedigaeth  mor  ddwys. 
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YMAE'N  ddyledswydd  ar  bawb  helpu  plismon  pan  íydd  mewn 
anhawsder  wrth  wneyd  ei  ddyledswydd  ef.  Y  dydd  o'r 
blaen  yr  oedd  plismon  yn  Llundain  yn  methu  mynd  a  dynes 
afireolus  i'r  carchar.  Edrychai  dau  cant  o  bobl,  oedd  wedi  ym- 
gasglu  i'r  fan,  arno.    Ni  chodai  yr  un  ohonynt  law  i'w  helpu. 

Ond  daeth  geneth  ddewr,  dim  ond  un  ar  bymtheg  oed,  i'w  helpu. 
Cododd  hynny  gywilydd  ar  y  gweddiU,  a  daeth  rhai  ohonynt 
ymlaen. 

Cofìwn  mai  nid  gelyn  y  cyhoedd  yw'r  plismon,  ond  ein  cyfaill 
pennaf.  Yn  ein  trefydd  mawrion,  y  mae  y  dretn  gedwir  gan  yr 
heddgeidwaid  ar  yr  heolydd  yn  edmygedd  y  byd.  Gall  plismon  a'î 
galon  yn  ei  waith  wneyd  daioni  diderfyn.  Ac  y  mae'r  gyfraîth,  yn 
gystal  a  rheswm,  yn  galw  ar  bawb  ei  gynorthwyo  pan  fydd  eisiau. 


m^ 
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YNG  Nghôr  Beuno  yr  oedd  mTnach 
A  fjíyjiai  noB  a  dydd 
Am  ysblander  gwlad  taâignefedd, 
Am  ddedwyddwch  Gwynfa  fydd. 

''  Tybed/*  meddai,  '^na  diflasir 

Ar  delynau'r  ardal  lonydd, 
Ac  ni  choelìaf  f od  anfhemau 

Yno'n  para  ^rfch  yn  newydd." 

Bhodiai  gyda  glannau  ffrydig 

A  sisiaLai  wrth  y  brwyn, 
Granddì  clywai'r  mynach  unig 

laith  yn  Uawn  hudolus  swyn. 

Brysiai'r  firydig  tua'i  chartref 
Draw  yng  ngwlad  y  tonnog  li. 

"  Byth  a  bythoedd,  byfch  a  bythoedd,** 
Dyna'r  fel  y  canai  hi. 

Gwelaì  oleu  aur  machludiad 
Trwy'r  tawelfrìg  Iwyni  pell, 

Adar  cerddber  w^  tewi, 
Miwsig  myfyr  fil  oedd  well. 

Tno  'i^hysgod  prennau  gwyrddlas 
Yr  eisteddai'r  mynach  blin, 

Suai'r  awel  yn  y  ceulwyn 
Hyd  nes  cysgodd  wrtho'i  hun. 

Slaenau  F/estiniog. 


Yno  bu  am  fìl  o  oesoedd, 
Nid  oedd  oes  ond  megis  dydd ; 

Yna  melus  lais  meddalfwyn 
Yn  ei  glust  yn  galw  sydd, — 

"  Cod  gysgadur ;  cod  i  fyny, 
Oni  chlywi'r  gloch  o  draw  ? 

Píysur  yw'r  Fynachlog  heddyw, 
ram  yr  ydwyt  ti'n  ddifraw?" 

Teimlai'n  ieuanc  ac  yn  heinyf , 
Ac  o'i  amgylch  syllai*n  syn. 

Nid  oedd  tŷ  na  chlawdd  na  chamfa, 
Ac  ni  wyddai  ystyr  hyn. 


"  Popeth  wedi'i  symud,**  meddai, 
**  A'i  fy  ngwlad  i  ydyw  hon  ? 

Fle  mae'm  brodyr,  ple  mae'm  brodyrP 
0  am  weld  eu  gwyneb  llon." 

Aeth  i  mewn  i*r  hen  Fynachlog, 

Nid  adwaenid  ef  gan  un. 
Do,  fe  deimlodd  yn  bereiin, 

Ac  fe  wylodd  wrtho'i  hnn. 

Wylo  wnaeth  hyd  nes  yr  hunodd, 
Hunodd  fyth  i  ddeffro  mwy. 

Yn  y  bore  dymaád  lludw 
Welwyd  yno  ganddynt  hwy. 

W.   W.  WlLLIAMS. 
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PLANT    CYMRY   AMERIGA.      cxxsvi.     plant  vkrmont. 


PlAlìT    CTMRr    AM^&ICA, 

BUM  ^  meddwl,  Uawer  gwaith,  y  buasai  plant  bach  Cymni  yn 
cani  g^eled  gwynepryd  líiaí  o  blant  Cymry  yr  Unol 
Dalaethau.  Wele  naw  o  blant  pentref  West  Pawlet,  Ýermont, 
"mynyddoedd  gwyrddìon"  Unol  Dalaethau  yr  America.  Plant  y 
Cysegr  ydynt,  sef  naw  o  oreuon  y  Banä  of  Hope.  Yr  amcan  oedd 
ac  sydd  gennym  mewn  golwg,  trwy  gynnal  y  cyfarfodydd  hyn,  yw 
cadw  yr  laith  Gymraeg  yn  fÿw  ymysg  Cymry  America,  a  chredaf 
ein  bod  yn  Uwyddo.  Pwy  *yr  na  weUr  rhyw  John  Elias,  neu  ryw 
ddoctor  mawr,  yn  codì  o'r  ardal  ddinod  hon  ? 

Yr  oeddym  wedi  dosbarthu  y  plant  yn  drí  ddosbrth,  a'r  rii^ 
blaenaf  yn  y  dosbarthiadau  hyn  i  gael  eu  gwobrwyo  ar  ddiwedd  y 
^fmor.  Bu  eu  hathrawes  gyda'r  canu  yn  fiyddlon  iawn,  sef 
Mrs.  H.  J.  Roberts.  Dyma  enwau  aelodau  y  pwyllgor, — Llywydd, 
H.  J.  Roberts;  Is-Lywydd,  D.  W.  Pritchard;  Trysorydd,  D.  O. 
Owens;  Ysgrifennydd,  J.  C.  Jones. 
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SAIF  Bethlehem  ar  ben  biyn,  ac  eir  i  fyny  ati  drwy  bentref 
bychan  a  elwir  Beit  Savur, — "Pentref  y  Bugeiliaid/'  Yna 
eir  ar  hyd  liwybrau  caregog  a  chwmpasog  hyd  at  droed  y  br^m,  ac 
wedi  hir  ddringo,  cyrhaeddir  Eglwys  y  Geni  Rhyfedd.  Ar  y 
gwastadedd  gwelir  bugeiliaid  hyd  heddyw  yn  gwylio  eu  praidd. 
l^Iid  ydynt  yn  awr  o  ran  safle  bydol  yr  hyn  a  fuont.  Hwynt  hwy, 
heddyw,  yn  y  dwyrain  yw'r  dosbarth  isaf  ymysg  yr  amaethwyr. 
Nid  yw  meistr  y  meusydd  yn  gweithio  o  gwbl ;  y  bugeiliaid  yw  ei 
weision,  a'i  weithwyr,  a  gwyìwyr  ei  ddefaid.  Gellir  eu  gweled  yn 
ein  dyddiau  ni,  a  gorchudd  du,  hir  am  eu  pennau,  croen  datad  ar  eu 
hysgwyddau,  yn  droednoeth,  neu  wedi  eu  gwisgo  â  sandalau 
<lrylliog,  a  gwialen  o  dderwen  neu  sycamorwydden  yn  eu  llaw. 
Newidiant  a'u  gilydd  o  wyliadwriaeth  i  wyliadwriaeth,  gan  eistedd  o 
dan  ryw  graig,  a  thin  mawr  heb  fod  ymhell.  Ar  ol  y  cynnar  wlaw, 
gorchuddir  y  ddaear  â  llysiau  ac  â  blodau.  ac  ar  y  cynnyrch 
cynharol  hwn  y  mae  y  praidd  yn  byw.  Yn  yr  amser  gynt  yr  oedd 
gwaith  bugail  yn  anrhydeddus  iawn. 

Yn  agos  i  ddwy  fìl  o  flynyddoedd  yn  ol  yr  oedd  tri  yn  gwylio  eu 
praidd  liw  nos,  tri  yn  perthyn  yn  agos  i'w  gilydd, — taîd,  a  thad,  ac 
-ŵyr  deuddeg  mlwydd  oed.  Hen  ŵr  talgryf  a'i  wallt  yn  wyn  oedd 
Caiaphas  y  taid.  £r  ei  fod  dros  ddeg  a  thriugain  oed,  eto  cryf  ac 
iach  ydoedd,  yn  disgwyl  am  ddiddanwch  yr  Israel,  canys  yr  oedd  yr 
Ysbryd  Glân  wedi  dweyd  wrtho  yntau  hefyd,  tel  wrth  Simon,  na 
welai  efe  angau  cyn  iddo  weled  Crist  yr  Arglwjrdd.  Dyn  canol  oed 
oedd  Hanun  y  tad,  yntau  hefyd  yn  disgwyl  am  y  Messiah,  nid  er 
mwyn  cael  marw  wedyn,  ond  er  mwyn  cael  dechreu.  byw.  Blin  a 
phoenus  iddo  oedd  iau  Rhufain,  a  phe  deuai  y  Crist  parod  oedd  i 
ymrestru  dan  ei  faner  i  ryddhau  ei  wlad.  Bachgen  gwrìdgoch  a 
theg  yr  olwg  a  hardd  o  wedd  oedd  Benjamin  yr  ŵyr,  yn  anwylyn  ei 
daid  ac  yn  obaith  ei  dad.  Collodd  ei  fam  pan  yn  blentyn  bach,  a 
gadawodd  hynny  ryw  eífaith  rhyfedd  amo,  gan  ei  wneyd  yn  fwy 
meddylgar  na'r  cyífredin.  Wedi  hir  gymdeithasu  â'i  daid,  hyddysg 
ydoedd  yn  hen  draddodiadau  ei  genedl,  ac  ymhoffai  glywed  hanes 
yr  hen  gewri  a  fu.  Tynerwyd  ynddo  ddisgwyliadau  gwleidyddol 
ei  dad  gan  obeithion  crefyddol  ei  áaìá,  Bob  nos,  cyn  dechreu  eu 
gwyliadwriaeth,  adroddaî  y  taid  ryw  g^rfran  o  hanes  Israel  i'r 
bachgen,  ac  os  cwsg  fyddai  ei  ran  ymgymysgai  yr  hanés  â'i 
freuddwydion ;  os  gwylio  gweuai  hwynt  yn  rhamant  swynol  yn  ei 
feddwl.  Adroddid  yr  hanes  gan  yr  hen  ŵr  un  noswaitíi  yn  fwy 
prydferth  nag  arfer.  Bethlehem  a'i  storì  r^^edd  oedd  y  testyn. 
Soniai  am  Boaz  a  Ruth,  ac  am  eu  disgynnÿdd  énwog  Dafydd, 
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yr  hwn  a  fu  unwaith  yn  fugail  fel  hwythau.  Yng  nghysgod  Dafydd 
adroddai  am  yr  un  mẁy  oédd  i'w  eni  ym  Methlehem  cyn  bo  hir,  a 
dywedai  yn  fyfyrgar  y  credai  fod  adeg  dyfodiad  hwnnw  bron  ger 
Uaw,  gan  ddyfynnu  hen  addewid, — "Nid  ymedy  y  deymwialen  o 
Judah,  na  deddfwr  rhwngei  draed  ef  hyd  oni  ddelo  Silo." 

Tro'r  bachgen  oedd  ì  wylio  gyntaf  y  noson  honno.  Myfyriai  am 
yr  hyn  a  glywodd,  gan  geisio  dyfalu  pa  bryd  y  deuai  Crist.  Yn 
sydyn  gwelid  ef  yn  ymestyn  allan,  fel  pe  bai  yn  cly wed  rhywbeth  yn 
y  pellder  draw.    Deffrodd  ei  daid  gan  waeddi, — 

"Nhaid,  mae  Ef  yn  dod." 

Cododd  Caiaphas  i  fyny  gan  wybod  meddwl  ei  ŵyr,  a  cheîsîodd 
ymwrandaw,  ond  ni  chlywai  ddìm.  '*  Rhaid,"  meddai,  ''machgen  ì, 
dy  fod  wedi  syrthio  i  gwsg  a  breuddwydio.  'Does  dim  i'w  gtywed. 
Gorweddaf  i  lawr  drachefri." 

Aeth  y  bachgen  yn  ol  i  eistedd  ar  y  twmpath  o  dan  gysgod 
olewydden,  gan  droi  tudalennau  llyfr  y  Diarhebion,  a  chredu  oV 
bron  fod  geiriau  ei  daid  yn  wir  ac  y  bu  iddo  gysgu.  Ymhen 
ychydig,  y  mae  eto  yn  clustfeinio^  a  chan  redeg,  deffry  yr  hen  ŵr 
drachefn,  gan  ddweyd, — 

"  Nhaid,  yn  wir  y  mae  Ef  yn  dyfod.  Clywais  eiriau  y  gân  yn 
glir, — *0  byrth,  dyrchefwch  eich  pennau.'  Dowch  i  wrandaw, 
nhaid,"  a  thynnodd  yr  hen  ŵr  i  ganol  y  maes,  ond  ni  chfywai  ddìm. 

''Machgen  i,"  meddaì,  "rhaid  bod  yr  hanes  a  ddywedais  wrthyt 
wedi  dy  gyffroi  yn  fawr.  Af  eto  i  ymorffwys  ychydig,  ac  yna 
cymeraf  dy  le,  i'th  feddwl  gael  ymdawelu." 

Ni  allai  y  bachgen  eistedd  mwy.  Cerddai  ol  a  blaen,  gan  sylwi 
ar  y  defaid  yng  nghysgod  y  tân,  a  meddwl  beth  oedd  wedî  dod  iddo 
y  noswaith  hon.    Cyn  pen  hir,  rhedai  y  bachgen  yn  ol  gan  lefain, — 

"  Nhaid,  nhaid,  deffrowch,  mae'r  dydd  yn  gwawrio.  Codasant 
yn  frysiog  ar  eu  traed,  a  gwelent  oleunî  dìsgleîríach  na  goleuni  y 
wawr  o'u  hamgylch,  ac  yn  araf  deg,  ar  ol  i'w  üygaid  ymgynefìno, 
gwelent  hefyd  angel  yr  Arglwydd  o'u  blaen.  Ofn  9  ddaeth  aniynt; 
ond  y  mae'r  angel  yn  siarad  â  hwy,  gan  ddywedyd, — 

"  Nac  ofhwch,  ganwyd  i  chwi  heddyw  Geidwad  yn  Ninas  Dafydd, 
yr  hwn  yw  Crist  yr  Arglwydd."  Ac  ar  ol  hynny  gwelai  y  tri  liaws 
o  lu  nefol  yn  moliannu  Duw,  ac  yn  dywedyd, — "Gogoniant  yn  y 
goruchaf  î  Dduw,  ac  ar  y  ddaear  tangnefedd,  i  ddynion  ewyUys  da." 
Wedi  gorffen  eu  cân  diflanasant.  Syrthiodd  yr  hen  ŵr  ar  wddf  y 
bachgen  gan  ddywedyd, — 

"  Machgen  i,  i  ti,  yn  gyntaf  un,  y  rhoddwyd  golwg  ar  ddyfodiad 
Crist.  Gad  i  ni'n  awr  ddringo'r  bryn  i'w  weled."  A  hwy  a 
ddaethant  ar  frys,  ac  a  gawsant  Mair  a  Joseph  a'r  dyn  bach  yn 
gorwedd  yn  y  preseb.    Dychwelodd  y  trí  at  eu  praidd,  ond  taenodd 
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prudd-der  y  noson  honno  dros  y  bacfagen,  Ni  cheîr  y  melus  mewn 
bywyd  yn  hir  heb  y  chwerw.  Cyn  y  bore  bu  tarw  ei  daìd,  gan 
-ddywedyd  â'i  anadl  olaf, — "  Yn  awr  y  gollyngi  dy  was  mewn  tang- 
nefedd  yn  ol  dy  air." 


TJBITHIO    TN   F    NOS. 

MAE  adar  yn  ehedeg  dros  foroedd  a  thiroedd  yn  eu  hadeg,  i 
wlad  gynhesach  i  fẁrw'r  gauaf,  neu  i  ryw  anialdiroedd 
oerìon  i  nythu.  Cychwynnant  bron  bob  amser  yn  y  nos,  a  chyr- 
haeddant  y  tîr  cyn  y  bore.  Y  mae'r  gwenoliaid  yn  eithriad; 
ehedant  hwy  liw  dydd.  HofTa'r  adar  gyrraedd  tir  cyn  iddi  oleuo, 
a  mynd  i'w  hen  gynefín.  Ond,  druain,  syrth  llawer  un,  yn  llesg  a 
blinedig,  i'r  môr, — yn  rhy  wan  i  ddal  y  daith. 


URDD     F     D:ISÍTN. 

l^ID  oes  lie  yn  y  rhifyn  hwn  i  roddi  ond  ychydig  enwau, — 
J^l  rhai  sydd  wedi  dod  î  law  er  ys  amser  pur  faith.  Gwelir  fod 
dros  drigain  o  Lanuwchllyn  vn  unig;  rhoddir  eu  henwau  oU  yn  y 
rhîfyn  nesaf.  Cyfuniad  o'r  Band  of  Hope  ac  Urdd  y  Delyn  sydd  yn 
Llanuwchllyn, — hen  amcanion  y  naill  ac  ysbryd  gwladgar  y  UalL 
Yr  wyf  yn  credu  fod  y  cynllun  hwn  yn  gynllun  da  iawn, — Cymreig- 
eiddio  pob  hen  setydliad  sydd  yn  gweithio  er  daioni  yn  ein  gwlad, 
a'i  drwytho  ag  ysbryd  gwladgarol  y  deífroad  llen/ddol. 

Yr  wyf  yn  meddwl  mai  enw  merch  ieuanc  o  Ddolgellau  fydd  yr 
enw  cyntaf  yn  y  ganrif  newydd. 

*13á0    Ceridwen  Huws,  Preswylfa,  Porthmadog. 
1341 — 1403    Caogen  LlanuwcMlyn  o  Urdd  y  Delyn . 


DYNBR    IMSU. 

[Gentle  Jesm,  meeJc  and  mild.) 


DYNER  lesu,  tirion,  mwyn, 
Edrycli  amaf,  un  o'th  ŵyn ; 
Cofla'm  diniweidrwydd  i, 
Gad  im  ddyfod  atat  Ti. 


Anwyl  lesu,  dyner  Oen, 
Yn  Dy  ddwylaw  'rwy'n  ddiboen ; 
Gwna  fl,  'm  Ceidwad,  megis  Ti, 
Tyrd  Dy  Hun  i*m  caíon  i. 

Arthur  Huoues. 
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ASWBIABTH    TR    ISBLDIROSDD. 


GWELODD  y  Tywysog  Distaw  heidiau  creulawn  milwyr  Ysbaen 
yn  torrí  dros  holl  wastadedd  yr  Iseldiroedd.  Cymerasant  bron 
bob  dinas,  a'r  cledd  oedd  tynged  y  rhaì  arbedasid  gan  y  newyn. 
Zutphen,  Naarden, 
Haarlem,  Alkmar,  a 
Uiaws  o  bentrefì  a  thref- 
ydd  ereill  ar  lan  y  mer- 
ddwr  a'r  canal  yn  y  wlad 
wastad  brysur, — ymladd- 
odd  pob  un  hyd  farw. 
Ymladdaî'rgwragedd,  a'r 
plant  Ac  yn  y  dìwedd, 
pan  fyddent  yn  rhy  wan  i 
sefyll  ar  y  muriau  gan 
ludded  a  newyn,  rhuthrai 
y  bwystfìlod  Ysbaenaidd 
i  mewn.  Ysgrlfennai 
Alva  at  Phylip  i  ddweyd 
fod  yr  hereticiiùd  wedi 
eu  difodi. 

Gwyliai  y  Tywysog 
Distaw  ei  gyfle.  Ni 
chollodd  un  (ýfleustra  i 
estyn  ymwared  i'w  bobl, 
erhdid  oherwydd  eu  cref- 
ydd.  Gweddiai  ei  fam 
oedrannus  drosto  yn  y 
castell  draw,  hen  gartref 
ei  febyd.  Collodd  ei 
frodyr  dewrion  o  un  i  un. 
Cwympodd  Astolph  yn 
awr  buddugoliaeth 
Heiligerlee.  Methodd 
gael  hanes  Louis  a 
Henry,  ar  awr  dduaf  ei 
gyfyngder.  Louis  oedd 
eilun  ei  wlad, — yr  oedd  mor  ddewr,  mor  hardd,  mor  egniol  ymhob 
da.  Tebyg  iddo  oedd  y  brawd  ieuengaf,  Henry,  dros  yr  hwn  y 
gweddìiû  eu  mam  ddwysaf.  Ar  awr  gyfyng,  edrychai  y  Tywysog 
Distaw  tua'r  gorwel  i  ddisgwyl  ei  ddau  frawd.    Disgwyliai  hwy  boo- 
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•dydd,  ysgrifennai  lythyr  ar  ol  Uythyr  atynt,  i  ofyn  iddynt  brysuro, 

-oherwydd  dioddef  ofnadwy  eu  pobL     Ni  wyddai  ef  fod  y  ddau, 

Louìs  a  Henry,  yn  gorwedd  yn  farw  mewn  cors,  wedi  ymladd  hyd 

angeu  yn  erbyn  y  gelyn.     Ni  wyddai  eu  mam  lle  yr  oeddynt 

ychwaith ;  ond  dalîai  i  weddio,  fel  miloedd  o  famau  yr  Iseldiroedd. 

Amcan  y  Tywysog  Distaw  a'î  trodyr  oedd  ymuno  â'r  Saeson,  ac 
yn  enwedig  â  Huguenotiaid  Ffrainc,  i  dorri  grym  y  gormesdeyfn 
Yspaenig.  Ymladdasant  dros  yr  Huguenotiaid  ym  mhob  brwydr 
^bwysig  yn  Ffrainc,  ceisiasant  ymuno  â  brenhines  Lloegr  a  thywys- 
ogion  yr  Almaen.  Aberthasant  eu  bywyd  a'u  heiddo  er  mwyn 
pawb,  oherwydd  yr  oeddjmt  wedi  penderfynu  cadw  ysbryd  rhyddîd 
a  chrefydd  yn  fyw. 

Yr  oedd  anhawsterau  y  Tywysog  Distaw  ^m  aruthroL    Nid  oedd 

•gan  ei  bobl,— gwladwyr  a  physgotwyr  a  siopwyr, — ddim  g^wybod- 

aeth  fílwrol;   ac  yr  oeddynt  yn  gorfod  ymladd  yn  erbyn  byddîn 

fwyaf  disgybledig  y  byd.      Yr  oedd  ei  gyfeillion  yn  Ffrainc  a'r, 

Almaen  a  Lloegr  ^m  wan  neu'n  anfoddog.    Lladdwyd  Coligni,  eî 

:gytaill  pennaf,  ym  mrad  ofnadwy  dydd  Bartholomew.    Ac  yn  haf 

1584,  saëthwyd  y  Tywysog  Distaw  gan  fradlofrudd,  oedd  wedi 

prynnu  llawddryll  âg   elusen   roddasai'r   tywysog  caredig   iddo. 

Awr  dduaf  yr  Iseldiroedd  oedd  honno  pan  gludid  coríf  y  Tywysog 

i'w  gladdu  yn  eglwys  fawr  Delft. 

Ond  ni  ymadawodd  ysbryd  rhyddid  o'r  corsydd  gwastad  hynny. 
Yno  y  cafodd  rhyddid  gwladol  a  chrefyddol  Ewrob  eu  noddfa  olaf. 
Yn  1650,  dan  arweiniad  ŵyr  y  Tywysog  Distaw,  taflodd  HoUand 
iau  Spaen  ymaith  am  byth.  Y  mae'r  wlad  yr  ^rmladdodd  drosti 
eto*n  anibynnol;  ac  wyres  iddo  ef  yn  yr  unfed  gradd  ar  ddeg  yw'r 
enethig  hawddgar  sy'n  rheoli  HoIIand  heddyw. 


-•^- 
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MEWN  un  peth  y  mae  gauaf  llym  yr  Amerig  yn  fwy  caredig 
wrth  y  blodau  na'n  gauaf  tynerach  nL  Cuddia  hwy  ft 
gwrthban  trwchus  o  eira;  a^  odditano  y  maent  yn  gysurusy — ni 
•chyrhaedda  dannedd  y  rhew,  nac  anadl  awel  lem  y  gogledd,  atynt. 
Ond  gwena  ein  gauaf  ni  weithiau,  yna  rhewa  yn  sydyn. 

Yr  hilyn  goreu  fedr  ein  blodau  ni  gael  yw  dail  y  coed.  Gadawer 
4'r  dail  cynnes  orwedd  ar  wyneb  yr  ardd.  Ac  onid  ydynt  yn  Uawer 
'tlysach,  yn  garped  Ilwydgoch,  na'r  ddaear  lom  ac  ambell  flodeuyn 
itriglyd  yn  rh^mu  arni  ? 
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NADOI^IG     TN    YR    ANDBS. 

(O  ertiiygl  gan  Elimed  Morgan  yn  Cymru.) 

YR  oedd  y  cwrdd  Nadolig  wrth  droed  yr  Andes  wedi  fy  nghodr 
iV  fath  hwyliau  fel  nas  gaUwn  fod  yn  llonydd  ar  ol  cyrrae<|d 
g^artref  wedi'r  owrdd.  Yr  oedd  yno  liaẃs  6  gyfeillion  wedi  dod  yn* 
ol  gyda  hi,  yr  oedd  yn  noson  lawn  Uoer,  ar  lethr  Gorsedd  y  CMmiwl 
yng  nghanol  y  goedwig  jrr  oedd  un  o'r  rhaiadrau  hyfrytat  yn  y  firo. 
Yr  oeddwn  wedi  bod  yn  ei  gweled  a'i  mwynhau,  yng  ngoleu  liachar 
yr  hauly  a  meddylÌMm  mor  swynol  hiasai  cael  un  gip  arall  ami  ar 
nos  Nadolig  yng  ngoleu  gwyl  y  lloer.  Yr  oedd  Ddar  bron  credu, 
os  byddwn  yn  y  Fro  yn  hir,  ýr  awn  yn  wyllt,  ac  mai  yn  y  coed  y 
byddwn  byw;  ond  yn  rhacÚonrwydd  ei  galon,  daeth  gyda  ni,  y- 
cwmni  llawen  yn  dathlu  gwyl  Nadolig.  Teithiem  yn  heini  gan« 
ganu  cärolau  ac  addurno  ein  hunain  â  blodau'r  banadl  a'r  meluspia, 
yr  oedd  y  Uoer  yn  gwenu'n  siríol  amom  fel  pe'n  cydfẁynhau. 
Wedi  rhyw  hanner  awr  o  gerdded,  daethom  at  y  Uwybr  cul  oeddi 
yn  arwain  i  lawr  y  ceunant  at  fín  y  dwfr.  Gyferbyn  a'r  rìiaiadr  ym- 
godai  hen  graig  anferth  fel  Uu  arfog  i  warchae'r  darlun  tlws. 
Wedi  cryn  lafur,  dríngwyd  i  ben  y  graig,  a  safem  ar  y  palmant 
cadam  yn  gwynebu'r  dyé'oedd  gwynlachar.  Cwympent  ar  ddwy- 
waith  gan  wasgar  Uuwchion  eu  hewyn  ar  v  coed  a'r  blodau^  ym- 
hyfiydent  yn  y  gwlith  perliog  hwn.  Nid  oedd  y  Uoer  eto  yn  taflu  ei 
goleuni  yn  Uawn  ar  y  rhaiadr.  '  Er  disgwyl  am  yr  olygfa  honno, 
gwnaethom  goelcerth  ar  ben  y  graig,  a  thra  yr  oeddym  ni  yn 
prysur  fwydo'r  tân,  daeth  y  Uoer  yn  ddistaw,  ddistaw,  gan  belydru 
megis  drwy'r  dyfroedd.  Erbyn  hyn  yr  oedd  y  goelcerth  ^m  ei) 
gogoniant,  fel  pe  mewn  ysbryd  cystadlu  â'r  Uoer,  pa  un  belydrai  yn 
fẁyaf  effdthiol  ar  yr  ew^ni  gwyn.  Ond  cynorthwyo'u  gilydd  yr 
oeddynt  i  wneyd  un  darlun  gogoneddus,  a'r  amrywiaeth  lUwiau  yn 
dallu'r  llygaid  wrth  edrych  amynt.  Yr  oedd  yr  olygfa  o  ben  y 
rhaiadr  yn  sicr  o  fod  yn  darawiadol  hefyd,  yr  oedd  canghennau'r 
coed  yn  taílu  cysgodion  cywrain  yng  ngoleu'r  ffiamau,  a  ninnau  yn 
ein  coronau  o  flodau  yn  gwibio  o  gfwmpas  y  fflamaii.  Hawdd  iawn 
fuasai  ein  camgymeryd  am  lu'r  tylwyth  teg  wedi  dod  allan  h 
ddawnsio  ar  noson  lawn  Uoer.  Nîd  oedd  neb  wedi  edifarhau  dyfod 
erbyn  hyn,  yr  oedd  rhyw  swyngyfaredd  wedi  ein  meddiannu.  Ni 
ddywedai  neb  fawr  ddim,  dim  ond  yfed  yn  helaeth  o  ardderch- 
owgrwydd  gwaith  ei  ddwylaw  Ef.  Ond  methodd  y  calonnau^ 
Cymreig  a  dal  y  distawrwydd  yn  hir,  torrodd  yr  edmygedd  a'r 
mwyniant  allan  yn  un  anthem  o  fawl, — 

**  Duw  mawr  j  rhyfeddodau  maith, 
Bhyfeddol  yw  pob  rhan  o'th  waith." 

Yr  oedd  y  cwmni  oU  yn  hoíf  o  ganu,  a  chredaf  na  fu  y  fath  ganu  ar 
yr  hen  emyn  eríoed,  bron  nad  oeddym  yn  gweled  drws  y  nef,  ac  na. 
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chlywem  yr  Amen  fel  corws  yr  eagyì  gwyn, — dyblem  a  threblem  y 
llinellaa  nes  yr  oedd  y  goedwìg  gylchynol  fel  pe  wedi  uno  a'r  mawf. 
Un  o  oriau  euraîdd  bywyd  oedd  nonno,  dríngem  y  Ilwybr  bychan 
mewn  distawrwydd  perffaith,  yr  oedd  yna  gysegredigrwydd  yn  y 
fangre  i  bob  un  ohonom  byth  mwy.  Yr  oeddwn  i  yn  olaf  yn  cyr- 
raedd  o'r  ceunant,  ac  yr  oedd  y  cwmni  wedi  mynd  ychydig  ymlaen. 
Cofìwn  y  byddai  raid  î  mi  ymhen  ychydig  ddyddiau  deìthio'n  ol 
-dros  y  difTeithdir  sych  i  wlad  ddigoed  ddiflodau.  O  yr  oedd  fỳ 
hiraeth  yn  fawr  iawn,  yr  oedd  fy  mywyd  yn  ystod  y  mis  diweddaf 
wedi  bod  mor  lawn  o  ddedwyddwch  pur,  fel  yr  oedd  rhyw  ohi  yn 
Ilanw  fy  nghanol  wrth  feddwl  am  y  dyfodol.  Fel  yr  hiraethwn  am 
gael  byw  bywyd  pur — dilychwin.  Mor  hawdd  fua&ai  gwneyd 
hynny  yng  nghanol  cylchynion  lel  hyn.  Rhedais  i.  lawr  y  ceunant 
yn  ty  oL  Sefais  yn  ymyl  y  cwymp,  nes  derbyn  yn  helaeth  o  fedydd 
y  gẃynias  ddwFr.  Yr  oeddwn  yn  gwnCTd  cyfaraod  yn  fy  medydd; 
îtithraf  a  chwympaf  aml  waith  ar  dcfynis  Iwybr  bywyd,  ond  ni 
fyddaf  byth  yn  nnig  mwy. 


CENHADA^TH 
F   LLOnS. 

TITTFI  ydwyf  Lnaem  yr 

Ooletiaf  bnrwjdydd  j 

byá; 

A  chyfrin  Lywyddea  y  môr, 

YmHÌgla'u  tŵrhaus  yu  ei 

gryd; 

0  ftutol  dyfnderoedd  7  nef 

Hodweiúf  or  tjnjüA  a  ■ 

rhoa ;  [lief , 

Ond  pan  gwyd  ystorom  d 

Fe'in  cnddii  gan  gynyl 

DroH  Dduw  wyf  genhades, 

a'm  gwedd 

Olenwyd  i  ddyega  y  byd ; 

AthioDÌaeth    mieddrliaa    o 

hedd 

Egluraf  i  rywiai  o  hyd; 

A  gÿfyd  i  olwg  Haul  Dnw, 

ÖoleuDi'n   yi   Hwyr  yw 

eì  ran;  p^w 

Gweinyddu   i    eTeill    yw'r 

Dry  n  oUu  i  gyd  yn  y 

MerlhyT.         W-  B.  Joiras. 


CYMRU'R    PLANT, 


36S 


SR    OOF  ANWTI4 

JuaH  G-.  Datieb,  O-lantíwij.  Yilla,  Bhiwbrtfdib,  Blabnad  FFBsmioa. 


MAîrE  Eydref  droB  dy  feddiod 
Tn  ctẃyiJro  erbyii  hyn, 
A  dagrau'i  'hsi  meiwa  cawod 

O  ddail  hyd  luddian'i  gljn  ; 
Ond  aroe  mae  dy  fywyd 

Fel  gwanwyn  Üwh  y  nef , 
Ac  niH  R&ll  atcimydd  adfyd 
Tsb^lio'i  flodaa  ef . 


V-iTi  paich  a'n  sylw  hawlJaîet 

Fan  yn  dy  flagur  gwiw  ; 
Yn  eglut  peraroglaiflt 

Yng  nguanol  plAnt  y  Rhiw ; 
Mor  iiwyfus  a  nBweroedd 

Ni  fuost,  ieuanc  sant ; 
(Jnd  oerddaist  tua'r  nefoedd 

Drwy  ddagrau  torf  o  blaat. 
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Yr  oeddìt  fel  yr  lesu 

Yn  ieuanc  ac  jn  hen ; 
I  tí  yr  ydoedd  dyBgu 

Mor  nawdd  a  rhoddi  gwèn ; 
Os  yw  dy  djstysgiifau 

Yn  segur  àr  y  mur,        ^ 
Daw  balm  o'u  ^stiolaethau 

I  esmwythau  ein  cur. 

• 

Bu  iechjd  fel  yn  oedi 

Yn  hir  cyn  troi  ei  çefn, 
Gkui  f  eddwl  c jf  amodi 

A'th  natur  wael  drachefn ; 
Bu  Uawer  gweddì  ddjfal 

Yn  gofyn  gaet  tí  fýw ; 
Ond  nis  gall  gweddi  atal 

Bwriadau  dyfnion  Duw. 


I  ffenestr  dy  ystafell 

Edrychais  íawer  hwyr, 
A'r  goleu  ffwiin  o  hirbell 

A'm  Uethai  bron  yn  Uwyr ; 
Bu  torf  o  ga^igion 

Cyd-rhyngot  a  phob  cam ; 
Ond  rhoddant  oU  y  goron 

Ar  ben  dy  dad  a'th  fam. 

Bu'th  daid  a  minnau'n  canu 

Dy  goffa'n  isel  fnrd ; 
Telynau  wedi'u  Ueddfu 

Sydd  gennym  ni  i  gyd ; 
Mae  aur-delynau'n  segur 

Ym  mro'r  G^iersalem  wiw, 
Bydd  coflo  hynny'n  gysur 

I  rai  o  blant  y  Rhiw. 

B&YFDIB. 


II. 


'T>'YM  ni  ar  y  ddaear  yn  methu  yn  lân 
Xl;    A  deaU  pam  'iydwyt  mor  uchel  dy  gân, 
Mynega,  os  g^,  er  Ueddfu  ein  cri, — 
"  0  gyÈraedd  pob  gofid  am  byth  yr  wyf  fi." 

Oes  yna  ddim  stormydd  a  Uudded  a  poen 
Ar  frynìau  y  nef oedd  yng  nghwmni  yr  Oen  ? 
Drycinoedd  gwastadol  ymwelant  â  ni, — 
**  O  gyrraedd  pob  drycin  am  byth  yr  wyf  fl." 

'R'ym  ni  lawer  noson,  a'r  cwsg  wedi  ffoi, 
Yn  methu  gan  biyder  a  gwybod  ple  i  droi, 
Ai  tybed  fod  pryder  jm  flinder  i  ti,— 
**  O  gyrraedd  blinderau  am  byth  yr  wyf  fl." 

Os  cawn  ni  f oreuddydd  heb  gwmwl  uwch  ben, 
Daw'r  nawn  ag  wylofain  a'n  haul  aiff  dan  len ; 
Mae  corff  y  faìrwolaeth  o  hyd  gyda  ni, — 
'*  0  gyiraedd  marwolaeth  am  byth  yr  wyf  fi." 

Mae  angau  cydrhyngom  a'r  wlad  Ue  'rwyt  tí, 
Oyfiawnder  yn  gwarchod  ei  phyrth  sydd  heb  ri, 
A  ofni  di  mwyach  rhag  angau  a'i  frad  P 
**  Nid  yw  yn  bererin  drwy  gyrrau  y  wlad." 


A  wyddost  tí  rywbeth  mewn  ardal  mor  glyd 
Am  alar  a  hiraeth  y  saìnt  yn  y  byd  P 
O  !  na,  nid  oes  hiraeth  am  ddUm  yn  7  nef 
Ond  hiraeth  am  ganu  yn  uwch  iddo  Ef ." 
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Ei  daid,  7n  80  mlwydd  oed. 
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AE  aden  hìraetli  hedwn^ 
I  wynía  bore  oes ; 
Drwy  nìwl  trafferthion  gwelwn 

Hen  Iwybrau  hoff  düoes  ? 
Khwng  blodaa  gwanwyn  bywyd, 

Yn  gyflym  fel  y  nant, 
T  llifai  ff^diau  hawddfyd, 
Pan  oeddym  gynt  yn  blánt. 

Gwawr  gobaith  lonnai'r  cwmni 

Oedd  f el  ewigod  gynt ; 
A'r  hwyl  wnai  ein  gwresogi 

Gân  heddyw  yn  y  gwynt ; 
Er  holi  yr  awelon, — 

Nid  oes  ar  fiYB.  na  phant, 
Fel  gwledd  yr  hen  chwareuon, 

Pan  oeddym  gynt  yn  blant. 


Ban  nefol  wlith-gafodau, 

Y  peraroglai  moes ; 
Bryn  tlws  oedd  disgwyliadau, 

Dan  lesni  Mai  ein  hoes ; 
Yn  felus  rhedai  diüau 

Mel  mwynder  o  bob  tant, 
Yn  nhelyn  ein  gwynfydau, 

Pan  oeddym  gynt  yn  blant. 

Breuddwydion  bortreadent 

Ryw  baradwysaidd  hynt ; 
A'r  hwyliau'n  esmwyth  chwifient 

Yn  wynion  yn  y  gwynt ; 
Mae  cofio'r  oriau  euraidd, 

Fel  miwsig  telyn  sant ; 
Blodeuaí'r  byd  yn  fwynaidd, 

Pan  oeddym  gynt  yn  blant. 

BlCBABD  AB  HUOH. 


FFIÜSD. 

(danibl  owbn.) 

ER  fy  mod  wedi  ^eled  Mr.  Smart  yn  flaenorol,  nid  oeddwn  cyn 
hyn  wedi  sylwi  eî  fod  vn  ddyn  mor  hardd.  Nis  gwn  pa  un  aì 
am  ei  fod  yn  edrych  i  well  mantais  yn  ei  dŷ  ei  hun,  ai  desgrifíad 
Mr.  Pugh  o  hono,  a  wnaeth  i  mi  edrych  amo  felly  y  noswaith  hon ; 
ond  parodd  ei  daldra,  ei  ysgwyddau  llydain,  ei  farf  laes  a  thrwchus, 
a'i  ymddanghosiad  noble,  ys  dywedai  Mr.  Pugh,  i  mi  deimlo  yn 
fychan  a  diystyr  yn  ei  ymyl.  Ac  nìs  gallaswn  ymryddhau  oddiwrth 
y  meddwl  ei  tod  yntau  heiyd  yn  edrych  felly  amaf,  ac  yn  dweyd  yn 
ddistaw  yn  ei  fynwes, — "  Wel,  gresyn,  gresyn,  ei  fod  mor  fychan  ac 
eiddil."  Yr  oeddwn  yn  argyh<^dedig  o  hyn  bob  tro  yr  edrychai 
amaf,  er  fy  mod  yn  eisio  eistedd  yn  syth  ac  ymddangos  mor  fawr 
ag  a  allwn. 

Ymddanghosai  Ffred  yn  hogyn  bach  digon  diniwed,  ac  yn  gwbl 
ddarostyngedig  i  ddisgyblaeth  lem  ei  dad.  Eisteddai  ar  gader 
uchel,  a'i  goesau  meinion,  y  rhai  a  wisgid  â  ktuckerbockers  ac  hosanau 
amryíiw,  yn  brin  o  droedfedd  i  g^nrraedd  y  llawr.  Edrychai  mor 
Iwfir,  ac  mor  lonydd,  ac  yn  meddu  y  fath  arswyd  o'i  dad,  nes  yr 
oedd  yn  creu  gwaew  yn  fy  nghoesau.  A  symudai  law  neu  droed, 
byddai  llygaid  ei  dad  yn  melltenu  cerydd  amo  y  foment  honno. 
Unw2Ûth  bu  mor  anwyliadwrus  a  rhoddi  ei  ddwylaw  yn  ei  bocedau ; 
ond  buan  y  gwnaed  ef  yn  hysbys  o'i  ryfyg  gan  lais  dwfh  ac 
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awdurdodol  ei  dad  yn  gwaeddi  arno, — "  Ffred  I "  Mewn  eiliad  yr 
oedd  ei  ddwylaw  bychain  drachefn  yn  gorwedd  yn  farwaidd  ar  ei 
gluniau,  fel  pe  buasai  yn  mynd  i  gael  tynnu  ei  lun.  Poor  fellaw  f 
Yr  oeddwn  yn  sicr  msû  Ffred  a  fìnnau  oedd  y  ddau  fwyaf 
anghyfforddus  yn  yr  ystafell.  Yr  oedd  yr  ymddiadan  oedd  yn 
myned  ymlaen  mor  drwm  o  ran  mater  ac  aradull  fel  nas  gallasai  yr 
hogyn  bychan  ei  werthfawrogi,  hyd  yn  oed  pe  buase  yn  deall  tipyn 
o  Gymraeg.  Wedi  iddo,  trwy  ymdrech  digyffelyb  ymron,  gadw  eî 
lygaid  yn  agored  i  edrych  yn  yr  un  cyfeiriad  am  yspaid  ag  oedd 
mewn  gwîrionedd  yn  glod  iddo,  cafodd  cwsg  o'r  diwedd  y  llaw 
uchaf  amo  i'r  fath  raddau  nes  ei  orfodi  i'w  cau  am  oddeutu  dau 
eiliad.  *^  Ffred  I  "  ebe  ei  dad ;  neidiodd  y  bychan  diniwed  yn  ei 
gader  fel  pe  buasai  rhywun  wedi  ei  drywanu  yn  ei  feingefn. 

''  My  dear/'  ebe  Mr.  Smart,  gan  annerch  ei  hanner  oreu,  **  mae 
yn  amser  i  Ffred  fyned  i'w  wely.  Now,  Ffred,  say  your  verse  to 
Mr.  Rees  before  you  go  to  bed."  Yr  oedd  y  bychan  yn  rhy 
gysgadlyd  i  gofìo  yr  adnod  yn  gywir;  ond  dywedodd  gyda  phob 
parodrwydd, — <'Iesu  dwedodd  Cadewch  i  plant  bwchin  tyfod  ataf  i, 
a  na  wenyrwch  irínt."  Oherwydd  fod  ei  lygaid  yn  hanner  cauedig, 
a'r  naill  hanner  o  hono  mewn  trwmgwsg  er  ys  meityn,  cafodd  gryn 
draíferth  i  ysgwyd  dwylaw  â  phawb  o  honom.  Pa  fodd  bynnag, 
wedi  iddo  gyílawni  y  gwaîth  hwn,  ac  i  Miss  Smart  estyn  ei  boch 
wen  iddo  i'w  chusanu,  ymbalfalodd  allan  o'r  ystafell  fel  dyn  wedt 
meddwi.  Wedi  i  Ffred  fyned  i'r  gwely,  teimlwn  ei  fod  rywfodd 
wedi  taílu  ei  fantell  drosof ;  canys  yr  oedd  amaf  eisiau  symud  fy 
nghoesáu  a'm  dwylaw  yn  barhaus,  ond  fod  arnaf  arswyd  gwneyd 
hynny  rhag  y  buasai   Mr.  Smart  yn  gwaeddi  arnaf,   <'Noahl" 

Ymddanghosai  pawb  o'r  cwmni,  oddigerth  Mr.  Pugh,  i  mi  fel  rhan 
o'r  dodrefh,  gan  mor  sefydlog  a  stiíf  oeddym.  Rhwng  popeth,  yr 
oeddwn  yn  teimlo  yn  dra  anedwydd.  Yr  hyn  oedd  yn  fy  synnu 
fwyaf  oedd  fod  Mr.  Pugh  yn  gallu  bod  mor  rhydd  a  chartrefol. 
Estynnai  ei  goesau  allan,  hapus  ŵr  I  a  gosodai  ei  draed  ar  y/endery. 
a  throaî  a  throsai  fel  pe  buasai  yii  ei  dŷ  ei  hun.  Nis  gallaf  adrodd 
wrthyt  gynifer  o  weithîau  y  bu  raid  î  Mrs.  Smart  ailosod  yr 
antìmacasar  òedd  ar  gefn  y  gader  yr  oedd  efe  yn  eistedd  ami.  O'r 
diwedd  arbedodd  Mr.  Pugh  y  draíferth  iddi  trwy  ei  luchio  yn 
ddirmygedig  ymhell  oddiwrtho.  Pellebrodd  Miss  Smart  â'i  llygaid 
i  Iygaid  Mrs.  Smart ;  pellebrodd  Mrs.  Smart  i  Iygaid  Mr.  Smart» 
Meddyliwn  mai  cynnwys  y  telegram  oedd, — *<What  an  ignorant 

man  I " 

"•»    ^» 

Addtso.     Yr  hyn  yw  cerfluniaeth  i  bentwr  o  farmor,  hynny  yw  addys^ 
i  enaid  dyn.    Addison. 
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GWtAn    HVD. 

(CaagUad  0  Ystraeon  Hud  0 
bob  gwlad.) 

XII.       HANS    Y    GWAS. 


'i/#^ 


YR  oedd  gan  fiarmwr  was  un- 
waith  o'r  enw  Hans.  Yr 
oedd  rhaj  yn  nieddwl  nad  oedd 
cymainl  yni  mhen  Hans  a)f  ym 
mhen  pawb ;  ond,  er  ei  ddiniweid- 
rwydd,  yr  oedd  rhywbeth  yn  hirben 
lawn  ynddo.  Ryw  ddydd  dywedodd 
wrth  ei  teistr, — "  Dyro  fy  nghyflog  i 
mi;  yr  wyf  am  fyw  ar  fy  arian,  ni 
weithiaf  mwy."  Yr  oedd  wedi 
gweìthio  am  daìr  blynedd.  Gwyddai 
y  fTarmwr  nawelsai  Hans  arían  o'r 
blaen,  ac  ni  roddod  iddo  ond  dau  ddam  arian  bychan.  Ond  tybiai 
Hans  fod  hynny  yn  Uawer  iawn. 

Aeth  ymaith  dan  ganu,  a'r  ddau  ddam  arìan  yn  ei  boced.  Yr 
oedd  ei  Iwybr  tua'r  dref  yn  mynd  trwy  goedwig  fawr.  Pan  yn  ymyl 
y  goedwig  gwelai  hen  ŵr  carpiog  truan  yn  dod  i'w  gyfarfod,  Un 
o'r  tylwyth  teg  mewn  rhith  cardotyn  oedd,  ond  ni  wyddai  Hans. 
mo  hynny. 


tìfto*^ 
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"  Was  mwyn,"  ebai  yr  hen  ŵr,  "  tosturia  wrth  un  tlawd." 

Rhoddodd  y  gwas  caredig  ei  ddau  ddarn  arian  iddo  yn  y  tan. 
"  Diolch  yn  fawr  iti,"  ebe'r  hen  ŵr,  "  cei  dy  ddau  ddewis  beth  yri' 
wobr  am  dy  diriondeb.    Dewis  y  peth  a  fynni." 

"Hoífwn,"  ebe'r  gwas  diniwed  yn  araf,  "gael  bwa  hawdd  ei 
anelu — a  ffidil  wna  i  bawb  a'i  clywo  ddawnsio." 

Chwarddodd  yr  hen  ŵr  )m  galonnog,  a  dywedodd, — "Ti  a'u  cei." 
Tynnodd  fwa  a  ffidil  o'r  tu  ol,  a  rhoddodd  hwy  iddo.  Aeth  y  gwas 
ar  ei  ílordd  yn  llawen. 

Toc  gwelai  Iddew  yn  sefyll  dan  goeden,  a  chydaid  o  arian  yn  ei 
law.  "Ust,"  ebe'r  Iddew,  "a  weli  di'r  aderyn  prydferth  acw? 
Hwyrach  y  medri  di  saethu  adar  â'th  fwa.  Os  saethi  yr  aderyn 
acw,  cei  y  cydaid  arian  hwn."  Heb  ddweyd  gair,  cododd  Hans  ei 
fẁa,  a  gwelid  yr  aderyn  yn  syrthio  i'r  llwyn  draw. 

Edifarhaodd  jrr  Iddew  addaw  yr  arian.  Rhedodd  i  chwilio  am 
yr  aderyn  gwerthfawr  i'r  Uwyn;  ac,  wedi  ei  gael,  ceisiodd  fynd 
jnnaith  ffordd  arall  yn  llechwraidd.  Önd  daeth  rhyw  awydd  dawnsio 
yn  y  coed  drosto,  er  na  ddawnsiodd  erioed  o'r  blaen.  Yr  oedd  Hans 
yp  canu'r  ffidil  â'i  holl  egni.  Dawnsiai'r  Iddew  yn  y  draìn  a'r 
mieri,  nes  oedd  ei  ddillad  yn  rhwygedig,  ac  yntau  yn  waed.  O'r 
diwedd  gwaeddodd  y  cai  Hans  yr  arian  os  peidiai  canuV  ffidil. 

Ond  yr  oedd  yr  Iddew  wedi  penderfynu  dial.  Aeth  at  y  bamwr 
a  danghosodd  ei  hun  iddo.  Dywedodd  fod  gwladwr  wedi  ymosod 
arno  yn  y  coed,  ac  wedi  ei  ysbeilio.  Anfonwyd  milwyr  i  chwilio  am 
Hans,  druan,  a  dygwyd  ef  ger  bron  y  barnwr.  Coeliai  y  rheithwyr 
ystori  yr  Iddew,  ond  ni  choelient  ystori  Hans.  A  dedfrydodd  y 
barnwr  ef  i  gael  ei  grogi  am  ladrad  pen  ífordd.  Wrth  esgyn 
grîsiau'r  crogbren,  ebai  Hans  wrth  y  barnwr,— 

"  Syr,  os  gwelwch  yn  dda,  a  gaf  ganu  un  dôn  ar  fy  ffidil  cyn 
marw?" 

"  Na  chaiíf,  na  chaiíf,"  ysgrechiai'r  Iddew,  "  na  rowch  ganiatad 
iddo." 

"  Nid  yw  ei  gais  yn  un  afresymol,  druan,"  ebe'r  barnwr,  "gadewch 
iddo." 

Dechreuodd  Hans. 

Cyn  pen  nemawr  funudau  dechreuodd  y  rheithwyr  ddawnsio  er  eu 
gwaethaf.  Dawnsiodd  ceidwad  y  carchar,  adawnsiodd  yr  Iddew. 
Dawnsiodd  y  bamwr  ei  hun. 

Toc  dechreuasant  flino,  ond  ni  fedrent  beidio.  Crefent  ar  Hans 
ymatal.  Ni  ymataliai  Hans  nes  y  cai  bardwn.  Dywedodd  y 
bamwr  y  cai  bardwn. 

Ond  gorfod  i'r  Iddew  ddawnsio  nes  y  c^rfaddefodd  iddo  ddweyd' 
anwiredd,  ac  mai  ysbail  rhyw  dnian  oedd  y  çydaid  arian  oedd 
ganddo. 
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DYMA  ì'r  plant  ddarlun  o  Ysgol  Nos  Trisant  a'i  chefnogwyr. 
Yn  eistedd  yn  y  canol  gwelir  yr  athraw,  Mr.  D.  Joseph 
L.ewis, — un  o  athrawon  ieuainc  mwyaf  llewyrchus  y  sír.  Ar  y  dde, 
yn  eistedd,  gwelir  y  Parch,  T.  M.  Jones,  Ysbyty  Ystwyth,  aelod  o'r 
Bwrdd  Ysgol,'  a  chyn  gadeirydd  y  Cyngor  Sir.  Ar  y  chwith,  gwelir 
y  Parch.  R,  Gwmryn  Jones,  Trísant,  bugail  yr  eglwy s.  Yn  ei  ymyl 
g^elir  aelod  arall  o'r  Bwrdd,  Mr.  Samuel  Évans,  Nantgwyn.  Yn 
g^yntaf  ar  y  dde  o'r  rhestr  ganol  y  dynìon  gwelìr  Mr.  Wtlliam 
Bonnor,  Glantrisant,  arweinyüd  cor  canu  Trisant, — arweinydd  melus 
a  medrus. 

Gwnaeth  yr  ysgol  hon  waíth  da  y  tymor  dîweddaf.  Enillasant  y 
grart/  uchaf  posibl.  Rhwng  canu  a  dysgu  mae  gwedd  addawol  ar 
ddynìon  ieuídnc  Trìsant. 
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JN08   NADOI4IG. 

DISGYNNAI'R  eira'n  blu  gwynion  yn  unigrwydd  yr  heol,  ac 
yno  gwnai  yntau  wely  oer  iddo  ei  hun.  Llewjrrchai  gpleu 
lampau  a  Üián  nos  Nadolig  3^  íFenestri'r  tai;  a  chlywid  o  un 
ohonynt  swn  canu,— canu  carol  am  ''Geidwad  a  anwyd  yn  ninas 
Dafydd/'  a  chynghaneddai'r  seiniau  ynymodd  hyírytaf  trw/r  eira 
oedd  yn  gweu  yn  yr  awyr. 

Yn  un  o  gilfachau'r  tai  chwiliai  rhywun  am  loches  o'r  oemi  a'r 
eira,  ac  weithiau  tywynnai  goleu  lamp  yr  heol  amo,  a'r  pryd  hwnnw 
amlygai  wyneb  tyner  a  gwelẃ  plentyn  bychan.  Ymdrechai  wasgu'r 
wisg  garpiog  oedd  aim  dano  ì  gynhesu  ei  goríf ;  ni  fynnai  yr 
ocheneidiau  eu  caethiwo  na'r  dagrau  iddo  eu  hatal. 

I  lawr  yr  heol  dyma  tachgen  gwridsifoch,  iach,  yn  rhedeg,  a  gwisg 
gled  am  dano.  Safodd  wrth  y  b>chan  unig,  a  thrw/r  eira  a'r 
awjrr  treiddiai  hoewlais  y  plentyn  yn  addfwyn  a  thyner, 

"  Be  wy'  ti'n  neyd  yma  ?    Pam  nad  ei  di  adre  ? " 

« Does  gen  mam  ddim  i  roi  inni,  na  thân  i'n  cynhesu/'  meddai 
yntau  yn  ol.  Ac  o'r  tŷ  hwnnw  deuai  swn  cân  unwaith  eto, — 
^'Gogoniant  yn  y  goruchat  i  Dduw,  ac  ar  y  ddaear  tangnefedd,  i 
ddynion  ewyÚys  da."  Cyn  gynted  a  meddwl  rhoes  y  bachgen  ei 
law.yn  ei  boced,  a  thynnodd  allan  chwe  cheiniog  gwyn  a  gafodd 
gan  ei  fam  y  bore  hwnnw,  ac  estynnodd  ef  i'r  hwn  oedd  heb  ddim. 

Disgleiriai'r  lamp  eto  ar  y  ddau  w^meb, — yn  y  nsûll  sychwyd  y 
dagrau  a  thawelodd  yr  ocheneidiau  hwythau;  yn  y  llall,  fel  trwy 
ddrych,  gwelid  y  geiriau  *'Dedwydd  yw  rhoddi  yn  hytrach  na 
derbyn  "  yn  chwarae  ar  dannau  tyneraf  ei  galon. 

Gadawyd  yr  heol  i'w  hunigrwydd ;  cafodd  yr  eira  yntau  weu  tel  y 
mynnai,  ac  yna  ddisg^m  i'w  wely  oer  i  orwedd  hyd  nes  y  cyfodai'r 
haul  i'w  gymeryd  ato  ei  hun. 


Gruffydd. 


COFGOI4OFN   DANISIé    OWSN. 


YMAE  merch  ieuanc  garedig,— Miss  Eleanor  Griüìth,  Fron, 
Nant  Peris,  wedi  casglu  coron  at  gofadail  Daniel  Owen. 
Rhoddodd  Mr.  O.  G.  Closs  swllt;  daeth  3/6  o'r  Fron,  gan  Mrs. 
Griffith,  Miss  J.  Griffith,  Miss  A.  Gríffith,  Miss  E.  Gríffith,  a  Mrí. 
Robert  a  John  Grîffith ;  a  chwe  cheiniog  oddiwrth  Mr.  J.  R.  Jones. 
Wedi  darllen  darluniad  Daniel  Owen  o  Ffred  yn  y  rhifyn  hwn, 
feallai  y  c^rmer  rhywrai  eto  at  srasglu  digon  i  osod  cofgolofn  iddo 
yn  heol  ei  dref  enedigol,  sef  y  Wyddgrug. 
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BJ^TH  ]^mi,I,WYD  MBWN  CANRIF. 

VII.       CYPOETH. 

PRIN  y  meiddiaf,  mewn  ^rchydig  linellau,  ddweyd  gymaint  fu 
cynnydd  cyfoeth  materol  Cymru.  Y  mae  bron  gymaint  a 
chynnydd  cyfoeth  ei  meddwl.  Tlodion  iawn  oedd  y  Cymry 
ddechreu'r  ganrif.  Byddai'r  gweithiwr  ẅrthi'n  dyrnu  dn»yr  dydd^ 
a  chaì  rot  am  ei  boen,  i  brynnu  bwyd  drud  i  wraig  a  phlant. 
Heddyw  mae  gan  y  tlotaf  fara,  llyfr,  a  gobaith.  Ddechreu'r  ganríf 
nid  oedd  poblogaeth  Caerdydd  mo'r  dwy  fìl,  heddyw  y  mae'n  tynna 
at  ddàu  can  mìi.  Heddyw  gwelir  cynyrchion  Cymru, — glo,  haiarn» 
dur,  copr,  alcan,  aur,  Uechi, — ymhob  rhan  o'r  byd. 

VIII.       CYDRADDOLDEB. 

Dechreu'r  ganríf  yr  oedd  pellder  mawr  rhwng  mab  jrr  yswain  a 
mab  y  dyn  tlawd.  Cyfoeth,  brí,  gwledd,  addysg  oedd  etifeddiaeth 
y  naiU ;  tlodi,  dirmyg,  newyn,  dygn  anwybodaeth  oedd  rhan  y  llalL 
'*  Y  neb  a  enir  i  dair  ceiniog,  ni  esgyn  i  rot,"  ebe'r  hen  air;  ac  felly 
yr  oedd.  Ond  ^m  awr  y  mae  modd  i'r  tlotaf  ddod  yn  gyfoethocaf, 
ac  i'r  mwyaf  dinod  dod  yn  fwyaf  anrhydeddus.  Y  mae  y  ddau 
lefelwr  mawr, — masnach  ac  addysg, — wedi  gwneyd  eu  hol,  ac^edi 
newid  wyneb  y  wlad. 

IX.  YSBRYD    6WLADGAR0L. 

Tua  dechreu'r  ganrif  hon  yblodeuaî  Dic  Shon  Dafydd.  Y  mae 
weáì  marw  erbyn  hyn.  Nid  oes  ar  yr  un  Cymro  yn  awr  gywilydd' 
o'ì  wlad,  nac  o'i  iaith.  Unwaith,  oherwydd  gwyleidd-dra  yn  troi'n 
ivaseîdd-dra,  tybiai  fod  bod  yn  rhywbeth  arall  yn  well  na  bodyn 
Gymro.  Yn  awr  y  mae'n  falch  ei  fod  yn  Gymro,  yn  falch  ei  fod  yih 
medru  siarad  Cymraeg. 

X.  ANIBYNIAETH    MEDDWL. 

O  wladgarwch  daw  anibyniaeth  meddwl.  Os  meddyliwn  lawer 
o'n  tadau,  mentrwn  ymlaen.    Eiddilod  yw'r  anwladgar  bob  amser. 

V  mae  ymdeimlad  o  nerth  ym  mywyd  a  Uenyddiaeth  Cymru  heddyw. 

Y  mae  yn  twy  anibynnol  ac  yn  ẁy  gwreiddiol  nag  y  bu  erioed. 
Mentra  athrylith  y  wlad  siarad,  oherwydd  gŵyr  beth  siaredir  mewi> 
^[wledydd  ereiU.  Mae  ar  ganol  dysgu,  mae'n  wir,  ond  y  mae  argoel 
amlwg  fod  llenyddiaeth  Gymreig  newydd,  nerthol,  dlos  i  ddod» 
Cyn  hìr  honna  hawl  i  sylw'r  byd. 
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XI,      CyHEKIAD  DA. 


Pan  ddechreuasom  barchii  ein  hunûn  a'n  gwlad  a'n  hiaìtb, 
dechreuodd  ereÌU  ein  parchu.  "Taffy  was  a  WeUhman,  Taffy  was 
a  thief "  oedd  gaìr  dechreu'r  ganrìf.  Ní  faîdd  neb  ei  ddweýd  yn 
awr.  Yn  y  senedd,  yn  y  wasg,  ar  faes  y  gwaed;  o'r  Cyngor  Plwy  i'r 
Senedd,  o'r  bel  droed  i'r  frwydr,  o'r  cyiarfod  y  plant  i'r  Brífysgol, 
y  mae  i  Gymru  enw  da.  Gwlad  yr  egni  meddwl,  gwlad  y  grefydd 
yn  crythau  bywyd,  gwlad  y  dìwydiannau  mawrìon,  ydyw  hi.  Enwìr 
hî,  nid  gyda  dlrmyg  mwy,  ond  gyda  pharch. 


AM    FOD   YN    FWY   A   GWELL. 

Dyma  ei  liennill  pennaf, — ffydd  i  weld  y  dyfodol  yn  oleu, 
Edrychir  ynüaen  ì'r  dyfodol  yn  ddiofh.  Teímlir  y  bydd  i  Gymru 
le  mwy  nag  erioed. 

Am  y  tro  olaf  mewn  canrîf,  yr  wyf  yn  ysgrífennu  at  y  plant- 
Bydd  canríf  newydd  wedi  gwawrio  cm  y  caf  yrru  gair  eto. 
Credwch,  blant  anwyl,  fod  gan  Dduw  a  Chymru  neges  i  chwi  yn  y 
ganríf  newydd.  Ymsemcteiddiwch,  canys  yfory  y  gwna  yr  Arglwydd 
bethau  mawríonyn  eich  mysg.  Y  mae  Arthur  yn  myndiddeSro 
yn  y  ganrìf  nesa^ — 

—  "  Gymru.  daet^  yr  adeg, 

•  C1.7W  hi'n  taro  deuddeg, 

Cliwaien  bellach  ddjnol  rau  yn  h&tieB  dynol  ryw." 


f-  HjIbíiìmA  j  goljgjíll  fW,— OWB«  M.  Sdwau»,  i,incol> 
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